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A V E R T I S S E M E N T . 

S. H a h n e m a n n , 1'illustre f onda t eu r de la doc t r ine m é d i c a l e 

homoeopathique, 1'auteur de YOrganon, du Traité des mala-

dies chroniques et d u Traité de matière médicale, a en ou t r e 

l a i s s é d ivers opuscules r é u n i s par les soins du docteur S tapf ( 1 ) . 

P lus ieurs o n t é t é t radui t s et p u h l i é s à la suite des d e r n i è r e s 

é d i t i o n s f r a n ç a i s e s de YOrganon. D 'autres f u r e n t r é u n i s p a r 

nous en 1 8 5 0 , sous le t i t r e à^Êtudes de médecine homoeopa

thique. Quelques-uns paraissent i c i pour l a p r e m i è r e fois en 

f r a n ç a i s . Nous en t re rons dans quelques d é t a i l s sur la d i s t r i -

b u t i o n de cette nouve l le é d i t i o n des Opuscules de S. H a h n e 

m a n n , b i en plus c o m p l è t e que celle d u docteur Stapf . 

La. première série commence par : I o le Traité de la maladie 

vénérienne, u n des premiers é c r i t s de H a h n e m a n n . Bien q u ' i l 

po r te une date a n t é r i e u r e à l a d é c o u v e r t e de la doc t r ine m é 

dicale homoeopathique, nous avons p e n s é q u ' i l serai t l u avec 

i n t é r ê t comme pouvan t p r é s e n t e r le germe de la doc t r i ne de 

l a psore. Ce t r a i t é de la malad ie v é n é r i e n n e pa ra i t i c i pour 

la p r e m i è r e fo is en f r a n ç a i s ; nous en devons la t r aduc t ion 

à M . le docteur L é o n S imon í i l s . Nous donnons e n s u i t e : 

2 o E s p r i t de la doc t r ine homoeopathique ; 3 o l a M é d e c i n e de 

1 ' e x p é r i e n c e ; 4 o 1'Observateur en m é d e c i n e ; 5 o Esculape 

dans la ba lance ; 6 o L e t t r e à un m é d e c i n de hau t r a n g sur 

1'urgence d 'une r é f o r m e e n m é d e c i n e ; 7 ° Va leu r des s y s t è m e s 

en m é d e c i n e c o n s i d é r é s su r tou t eu é g a r d à l a p ra t ique q u i 

en d é c o u l e ; 8 o Conseils à u n aspi rant au d o c t o r a t ; 9 ° 1'AUo-

p a t h i e , u n m o t d 'aver t issement aux malades de toutes les 

classes ; 1 0 ° R é f l e x i o n s sur les t ro is m é t h o d e s a c c r é d i t é e s de 

t r a i t e r les m a l a d i e s ; 1 1 ° Examen des sources de la m a t i è r e 

(1) Kleine medicinische Schriften von S. Hahnemann , gesammelt und 
herausgegeben von D r Ernst Stapf. Dresden und Leipzig, 1829, 2 vol. in-8. 



m é d i c a l e o r d i n a i r e ; 1 2 ° Des eíTets du c a f é , etc. Plusieurs de 
ces m é m o i r e s avaient é t é p u h l i é s par I l a l m e m a n n comme 
p r o l é g o m è n e s du Traité de matière médicale. Nos lecteurs 

seront sans dou te satisfaits de les re t rouver i c i . 
La seconde série est la reprodue t ion des Etudes de m é d e c i n e 

homoeopathique p u b l i é e s en 1 8 5 0 , et t radui tes p a r l e docteur 

Schles inger-Rahier . E l l e r en fe rme les t r avaux s u i v a n t s : 
I o Du Choix d 'un m é d e c i n ; 2 o Essai sur u n nouveau p r í n c i p e 
pour d é c o u v r i r les vertus curat ives des substances m é d i c i -

na les ; 3 o Ant idotes de quelques substances v é g é t a l e s h é r o l -

ques; U° De quelques e s p è c e s de f i è v r e s cont inues et r é m i t -

t e n l e s ; 5 ° Histoires de quelques maladies p é r i o d i q u e s à type 

hebdomada i re ; 6 o De la p r é p a r a t i o n et de l a d i s t r i b u t i o n des 

m é d i c a m e n t s par les m é d e c i n s homoeopathes; 7 o Disserta-
t ion h is tor ique et m é d i c a l e sur l ' e l l é b o r i s m e ; 8o Un cas de 

f o l i e ; 9 o T r a i t e m e n t du c h o l é r a ; 1 0 ° Une chambre d 'en-

f a n t s ; 1 1 ° De Ia sat isfact ion de nos besoins m a t é r i e l s ; 

1 2 ° Let t res et discours ; 1 3 ° Etudes c l iniques par le docteur 

H a r t u n g . Ce dernier o u v r a g e , f r u i t d 'une longue p ra t ique , 

•embrasse une s é r i e de cent soixante-s ix observat ions. Le ma-

nusc r i t a é t é soumis par 1'auteur au j u g e m e n t de H a h n e m a n n , 

et i l a r e ç u 1'approbation du m a i t r e (1). 

Pour nepas obl iger les possesseurs de ce vo lume à en f a i r e 

de nouveau 1'acquisition , nous leur laissons la f a c u l t é de se 

p rocure r s é p a r é m e n t chaque S é r i e de la nouvel le é d i t i o n des 
É t u d e s . 

Nous avons p e n s é rendre service aux amis de l a doc t r ine 

homoeopathique en f o r m a n t de cet ensemble de t r avaux un 

corps d 'ouvrage q u i sera le c o m p l é m e n t indispensable des 
ceuvres de Hahnemann . 

Le pub l ic , qu i a tou jours accuei l l i avec f aveu r les ceuvres 

du g rand r é f o r m a t e u r de la m é d e c i n e , accordera, nous Fes-

p é r o n s , ses suftrages au l i v r e que nous publ ions a u j o u r d ' h u i . 

Paris, juin I8Ü5. 

(I) Tome I I , p. 3ir, 
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DE 
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L 

T R A I T É D E S M A L A D I E S V É N É R I E N N E S . 

P R É F A C E . 

Le but que je me propose en publiant cet ouvrage, 

e s t d ' o f f r i r a u x m é d e c i n s p r a t i c i e n s u n e b o n n e t h é o r i e 

d e l a s y p h i l i s e t d e fixer l e t r a i t e m e n t de c e l t e m a 

l a d i e . 

H u n t e r , S w e d i a u r , H e c k e r , A n d r é e , S i m m o n s , 

P e y r i l h e , F a l k e t b e a u c o u p d ' a u t r e s a u t e u r s , les u n s 

t r ê s c é l è b r e s , l e s a u t r e s m o i n s c o n n u s , m o n t f o u r n i 

les r e n s e i g n e m e n t s q u i m e m a n q u a i e n t , o u m o n t a i d é 

à m e t t r e e n o r d r e c e u x q u e j ' a v a i s d é j à . J ' i n d i q u e r a i 

avec s o i n c e u x d e l e u r s o u v r a g e s a u x q u e l s j ' a i p u i s é . 

L a t h é o r i e d e l a s y p h i l i s e s t , j e l e s a i s , u n é d i f i c e 

q u e l ' o n c r o i t a c h e v é d a n s t o u s ses d é t a i l s . J ' e s p è r e , 

m a l g r é c e l a , q u e m o n t r a v a i l n e p a r a í t r a pas s u p e r f l u ; 

s u r t o u t s i j e p u i s , c o m m e j e 1 ' e s p è r e , l e c o n d u i r e à 

b o n n e f i n . 

C e s t t o u j o u r s u n e e n t r e p r i s e p é r i l l e u s e d e r e c o m -

m a n d e r u n n o u v e a u m é d i c a m e n t , d e r a p p e l e r u n a g e n t 

p e u c o n n u o u e n l i è r e m e n t a b a n d o n n é d a n s l a p r a t i q u e . 



!> TIU1TÉ DES M\L\DIIÍS VlÍNKRIKNNKS. 

11 f a u t q u e 1 'auteur c l 'une s e m b l a b l e t e n t a t i v e j o u i s s e 

l u i - m ê m e d ' u n e b i e n g r a n d e r é p u t a t i o n , e t q u ' i l so i t à 

1 'abr i de t o u t s o u p ç o n d ' i n t é r ê t p e r s o n n e l . 

S i l a p r e m i è r e c o n d i t i o n rne m a n q u e , j e c r o i s a u m o i n s 

s a t i s f a i r e c o m p l é t e m e n t à l a s e c o n d e . Je va is d o n c d o n -

n e r i c i u n e d e s c r i p t i o n c o m p l è t e d ' u n m é d i c a m e n l n o u 

v e a u e t i m p o r t a n t . Q u i c o n q u e est u n p e u f a m i l i e r avec 

les p r é p a r a t i o n s c h i m i q u e s p o u r r a e x é c u t e r c e l l e c i avec 

l a c e r t i t u d e d ' o b t e n i r u n p l e i n s u c c è s , c a r j e n e cache 

l e n o m d ' a u c u n des é l é m e n t s n é c e s s a i r e s ; j e ne f a i s m y s -

t è r e d ' a u c u n e m a n i p u l a t i o n . L a n a t u r e de ce c o m p o s é 

r é p o n d d é j à de son e x c e l l e n c e , e t les e x p é r i e n c e s a u x -

q u e l l e s mes a m i s et m o i n o u s n o u s s o m m e s l i v r é s p r o u -

v e n t e n f a v e u r d e m o n a s s e r t i o n . C e l u i q u i en d é c o u -

v r i r a i t u n m e i l l e u r p o u r r a t o u j o u r s l e f a i r e c o n n a i t r e 

e t l u i d o n n e r l a p r é f é r e n c e s u r l e m i e n . 

E n d i s a n t l e m i e n , j ' e n t e n d s q u e j ' a i d o n n é u n e m a -

n i è r e p l u s c l a i r e e t p l u s s ú r e de l e p r é p a r e r q u e mes 

d e v a n c i e r s , e t q u e j ' a i p o s é avec p l u s de s o i n e t d ' exac -

t i t u d e les r è g l e s de son e m p l o i a i n s i q u e s o n m o d e d 'ac-

t i o n . Je l e d i s d ' a u t a n t m i e u x , q u e p e r s o n n e j u s q u ' i c i 

n ' a v a i t s o n g é à r i e n de s e m b l a b l e . 

G e r v a i s U c a y est le p r e m i e r q u i a i t d o n n é d è s 1 6 7 3 , 

à l ' i n t é r i e u r , dans l e t r a i t e m e n t d e l a s y p h i l i s , u n c o m 

p o s é a n a l o g u e à c e l u i d u m e r c u r e s o l u b l e , c o m p o s é 

q u ' i l i n d i q u a i t de la m a n i è r e s u i v a n t e : « Prcecipitatum 

merctirii carnci coloris, qui ex solutione mercurii vivi 

in aqua forli paratur, a f f u s o volatili urime spiritu. » 

Ce c o m p o s é c l a i t a d m i n i s t r é e n p i l u l e s , m ê l é avec p a r -

t i es é g a l e s de m e r c u r e v i f e t u n p e u d e m i e i , e t d o n n é 

à la dose de d e u x à t r o i s g r a i n s p a r j o u r ( 1 ) . O n v o i t 

d a n s l e Traité de la maladie vénérienne, p u b l i é à T o u -

(1) Chap. IX. 
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l o u s e , e n 1 6 9 3 , p a r cc r n ê m e a u t e u r ( 1 ) , q u e ce c o m 

p o s é n ' é t a i t p a s s e u l e m e n t u n m é l a n g e de l u r b i t h e l d e 

p r é c i p i l é b l a n c . 

C e t a g e n t c u r a t i f t o m b a n é a n m o i n s d a n s u n o u b l i 

c o m p l e t , e l l e s p r o g r è s q u e l a c h i m i e a f a i l s d a n s ces 

d e r n i e r s t e m p s p o u r l a p r é p a r a t i o n des c o m p o s é s m e r -

c u r i e l s o n t e u l i e u sans q u o n p u i s s e d i r e q u ' i l s o n t 

d o n n é d e 1 ' i m p o r t a n c e à 1 ' e m p l o i d e c e t a g e n t , l e q u e l 

es t b i e n p e u r é p a n d u , s i l ' o n e n e x c e p t e l e Pulvis cine-

reus d u d o c t e u r B l a c k . L a p r é d i l e c t i o n q u e les p r a t i -

c i e n s p r o f e s s e n t p o u r les p r é p a r a l i o n s a n c i e n n e s ( 1 ) , q u i 

s o n t l e p l u s s o u v e n t n u i s i b l e s o u i m p u i s s a n t e s ; les p r é -

j u g é s q u i l s m o n t r e n t v i s - à - v i s d e t o u s les a n t i s y p h i l i -

t i q u e s n o u v e a u x , q u ' i l s agisse de p r é p a r a t i o n m e r c u -

r i e l l e o u d ' a u t r e , f o n t q u ' i l s n e j u g e n t pas d e l e u r 

d i g n i t é d e se l i v r e r à d e n o u v e l l e s r e c h e r c h e s , e t q u ' i l s 

p r é f è r e n t s 'en t e n i r a u c a l o m e l , a u s u b l i m é et à l ' o n -

g u e n l n a p o l i l a i n . 

L e s p h a r m a c o p é e s les p l u s r é c e n t e s i n d i q u e n l ce-

p e n d a n t u n c e r t a i n n o m b r e d e p r é p a r a l i o n s a n a l o g u e s à 

c e l l e q u e j e p r o p o s e , e t d o n t o n a f a i t usage e n p l u -

s i e u r s c i r c o n s t a n c e s . 

Je c i t e r a i , p a r e x e m p l e , l e P u l v i s m e r c u r i i c i n e r e u s , 

n o m m é auss i T u r p e t h u m á l b u m , M e r c u r i u s p r s e c i p i t a -

t u s d u l c i s , q u i s ' o b t i e n t en f a i s a n l r e a g i r d u c a r b o n a t e 

d ' a m m o n i a q u e s u r u n se i de m e r c u r e p r é c i p i l é p a r 

1 'acide n i t r i q u e ; o u b i e n e n v e r s a n t d e 1 ' e sp r i l d e sei 

(1) Les nombreuses et vaines espérances que l'on avait conçue* à 
1'égard de certains remèdes antisyphilitiques nouveaux vantés à son de 
trompe par ceux qui les vendaient au profit de leur bourse, et les dé-
ceptions qui les ont suivies, expliquent la défiance des praliciens. L'aciion 
si vantée de ces arcanes leur ayant fait défaut, leurs inconvénienls s'étant 
souvent montrés, on les fit analyser, et l'on découvrit qu'ils étaient, pour 
la plupart, des préparalions mercurielles déjà connues. 
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a m m o n i a c s u r l e M e r c u r i u s p raec ip i t a tus n i g e r , r e s u l t a ! 

de 1 'ac t ion d ' u n ac ide s u r l e M e r c u r i u s p r a e c i p i t a t u s 

d u l c i s . J ' a i l o n g t e m p s p r é p a r é de c e t l c d e r n i è r e m a -

n i è r e l e c o m p o s é d o n t j e p a r l e , a v a n t d e r e c o n n a i t r e 

ce q u e ce p r o c é d é a v a i t de d é f e c t u e u x , e t a v a n t de l u i 

a v o i r f a i t s u b i r des r n o d i f i c a t i o n s . 

L e d o c t e u r B l a c k , q u i a v a i t p a s s é p o u r V i n v e n t e u r d u 

P u l v i s m e r c u r i i c i n e r e u s ( 1 ) , a v a i t d o n n é p o u r sa p r é p a 

r a t i o n l a F o r m u l e s u i v a n t e : « P r e n d r e p a r t i e s é g a l e s 

d ' a c i d e n i t r i q u e a f f a i b l i e t de m e r c u r e , l e s l a i s se r r é a g i r 

j u s q u ' à d i s s o l u l i o n c o m p l è t e d u m é t a l , é t e n d r e c e m é l a n g e 

avec de l ' e a u d i s t i l l é e , p u i s a j o u t e r d e 1 ' e s p r i t d e sei a m 

m o n i a c j u s q u ' à p r é c i p i t a t i o n c o m p l è t e d u m e r c u r e ; l ave r 

l e p r é c i p i t é à 1'eau d i s t i l l é e , l e l a i s s e r s é c h e r e n s u i t e . » 

Je r a p p e l l e r a i i c i l e M e r c u r i u s p r a e c i p i t a l u s f u s c u s 

W u r z i i , o b t e n u e n p r é c i p i t a n t u n n i t r a t e d e m e r c u r e 

avec u n se i de potasse e t d ' a m m o n i a q u e , p a r c e q u ' i l a 

q u e l q u e a n a l o g i e avec m o n p r é c i p i t é . 

T o u s les p r é p a r a t e u r s o n t e s s a y é d e s a f f r a n c h i r des 

i n c o n v é n i e n t s q u e p r é s e n t e n t l e p r é c i p i t é b l a n c e t l e 

t u r b i t h o b t e n u s p a r les p r o c é d é s o r d i n a i r e s ; i l s o n t t r a i t é 

l e s u b l i m é c o r r o s i f p a r d u s u l f a t e o u d u n i t r a t e d e c h a u x . 

V o y o n s s ' i l s o n t p u r é e l l e m e n t a t t e i n d r e l e u r b u t . 

L ' a c i d e n i t r i q u e n e v i e n t j a m a i s d ' u n se i d e n i t r e 

p a r f a i t e m e n t p u r ; ce q u i 1 ' a l t è r e est g é n é r a l e m e n t u n 

n i t r a t e t e r r e u x o u u n se i n e u t r e . L e n i t r e l e p l u s p u r 

n ' e s t j a m a i s c o m p l é t e m e n t e x e m p t d e ce m é l a n g e . O r , 

c*est dans c e l t e d i s s o l u l i o n ( q u ' o n a p p e l l e e a u - f o r t e ) q u e 

l ' o n f a i t d i s s o u d r e l e m e r c u r e ; e t p o u r h â t e r l a d isso

l u l i o n , o n p l a c e l e m é l a n g e s u r u n b a i n d e s ab l e c h a u d . 

D è s l e c o r n m e n c e m e n t , l a t r a n s p a r e n c e e t l a b l a n c h e u r 

(1) Gervais Ucay 1'avait préparé longtemps avant ioi , comme je l'al 
indiqné plus haut. 



d u l i q u i d o se t r o u b l e n t , m a i s l a l i q u o u r r c d e v i e n t 

b i e n l ô l c l a i r c ; c e s t - à - d i r e q u ' i l se f o r m e d ' a b o r d d u 

p r é c i p i l é b l a n c q u i se d i s s o u t b i e n l ô l d a n s 1'acide n i t r i 

q u e , d e s o r l e q u ' i l e s t i m p o s s i b l e d o b t e n i r u n n o u v e a u 

p r é c i p i t é e n a j o u l a n t s e u l e m e n t d e 1'eau à l a d i s s o l u -

t i o n , m a i s q u ' i l f a u t f a i r e i n t e r v e n i r r a m m o n i a q u e . 

S i l ' o n p r e c i p i t e a l o r s l e m e r c u r e avec u n se i a m m o n i a -

c a l , l e p r é c i p i t é b l a n c r e p a r a i t e n m ô m e t e m p s , e t ce 

p r é c i p i t é c o n t i e n t u n c o r p s t r ê s v é n é n e u x q u i s 'y 

t r o u v e m ê m e e n f o r t e p r o p o r l i o n . 

S i l ' o n p r e n d u n e c e r t a i n e q u a n l i t é d e c e t t e p r é p a r a 

t i o n , q u ' o n l a m e t t e d a n s u n v e r r e à e x p é r i e n c e , p l a c é 

l u i - m ô m e d a n s u n e c a p s u l e r e m p l i e d e s a b l e , d e 

f a ç o n q u ' i l s o i t e n l o u r é e t q u ' i l se t r o u v e p l a c é o b l i -

q u e m e n t , a í i n q u e Ia p o u d r e n e c o u v r e q u ' u n c ô l é d u 

v e r r e ; s i l ' o n s a r r a n g e d e f a ç o n q u e l a p a r t i e r é -

t r é c i e d u v e r r e e t c e l l e o ü se t r o u v e l a p o u d r e s o i e n t 

c o m p l é t e m e n t e n f o n c é e s d a n s l e sab le c h a u d , q u ' o n 

a u g m e n t e e n s u i t e l e f e u s u c c e s s i v e m e n t , o n v e r r a u n e 

c r o u t e b l a n c h e se f o r m e r s u r l a p a r l i e s u p é r i e u r e d u 

v e r r e , l e s u b l i m é c o r r o s i f e t l e m e r c u r e d o u x s ' é t a n t 

s é p a r é s , p a r c e q u e , p a r l a s u b l i m a l i o n , l e p r é c i p i t é 

b l a n c se s é p a r e t o u j o u r s e n s u b l i m é c o r r o s i f e t e n 

p r o t o c h l o r u r e d e m e r c u r e . L e p o i d s d e ces d e u x c o r p s , 

p e s é s s é p a r é m e n t , d e v r a r e p r é s e n t e r c e l u i d u c o m p o s é , 

ce q u i j u s t i f i e r a c o m p l é t e m e n t m o n o p i n i o n . E n v a i n 

v o u d r a i t - o n e m p l o y c r u n e x c è s d ' e a u - f o r t e , o n s e r a i t 

p l u s s u r , p a r ce m o y e n , de d i s s o u d r e t o u t l e m e r c u r e , 

m a i s ce s e r a i t p l u s c h e r E n o u t r e , o n n e s e r a i t pas 

a s s u r é d ' ê t r e à 1 'abr i d e l ' a c i d e s u l f u r i q u e . 

L ' a c i d e n i t r i q u e o r d i n a i r e , q u e l o n p r é p a r é e n v e r -

s an t d e 1 'acide s u l f u r i q u e s u r d u n i t r e , e s l I r è s s o u v e n t 

m é l a n g é avec l e p r e m i e r d e ces c o r p s . I l f a u d r a i t d o n c 
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Io r e e l i t i e r d ' a b o r d su r d u s a l p è t r e p u r , a v a n t q u o n 

e s s a y â t de l e p u r i f i e r e n c o r e p a r des r e c t i f i c a t i o n s r é -

p é t é e s ; ma i s a lo r s ce t agent d e v i e n d r a i t t r ê s c h e r . Q u i 

p o u r r a , a p r è s c e t t e d e s c r i p t i o n c i r c o n s t a n c i é e , s e f i e r p o u r 

sa p r é p a r a t i o n aux p h a r m a c i e n s , t o u j o u r s i n t é r e s s é s ? 

Je ne m ' o c c u p e r a i pas des c o r p s d o n l o n se s e r t p o u r 

o p é r e r l a p r é c i p i t a t i o n d u m e r c u r e . O n c h o i s i t o r d i n a i -

r c m e n t u n se i a m m o n i a c a l o u u n a u t r e a l c a l i c a p a b l e 

de s a t u r e r 1'acide. 11 i m p o r t e p e u q u e ce c o r p s a i t u n e 

g r a n d e p u r e t é . 

L a c r a i e o r d i n a i r e , le m a r b r e , les é c a i l l e s d ' h u í t r e s , 

la c h a u x é t e i n t e e t d i s s o u l e dans l ' e a u , s o n t de t r ê s 

b o n s agents de p r é c i p i t a t i o n . 11 f a u t s e u l e m e n t r e m a r 

q u e i ' q u e ce sont tous des c o r p s q u e l ' o n t r o u v e dans l a 

m e r , e t q u i son t m ê l é s , c o m m e 1 ' e x p é r i e n c e l e p r o u v e , 

à u n e c e r t a i n e q u a n t i l é d ' a c i d e m u r i a t i q u e . 

L e s e i v o l á t i l f i x e se p r é p a r é e n g r a n d e p a r t i e avec de 

la potasse , l a q u e l l e r e n f e r m e le p l u s s o u v e n t u n e c e r 

t a ine q u a n t i t é d ' a c i d e s u l f u r i q u e ( q u ' o n y a j o u l e m ê m e 

v o l o n t a i r e m e n t p o u r l a f a l s i f i e r ) ; ce se i r e n f e r m e p l u s 

s o u v e n t e n c o r e d u sei d i g e s l i f o u d u se i de c u í s i n e . 

L ' e a u d o n t o n se se r t o r d i n a i r e m e n t p o u r p u r i f i e r ce 

se i c o n t r i b u e e n c o r e à a u g m e n l e r son i m p u r e t é . 

L e sei v o l á t i l p r é p a r é avec le t a r t r e c a r b o n i s é est de 

b e a u c o u p p r é f é r a b l e aux a u t r e s , s i l ' o n a e m p l o y ó p o u r 

sa p r é p a r a t i o n d u t a r t r e b i e n p u r , e l s i l ' o n a e x t r a i t le 

sei avec de l ' e au d i s t i l l é e ; m a i s i l a l ' i n c o n v é n i e n l d e 

c o n t e n i r t r o p d ' o x y g è n e , de so r t e q u ' a u m o m e n t o ü o n 

le d i s s o u l dans l ' e a u , l o x y d e d e m e r c u r e q u i d e v r a i t 

è t r e p r é c i p i t é p a r 1'acide s u l f u r i q u e se d i s s o u t e n g r a n d e 

p a r t i e . 

L e sei a m m o n i a c s o l i d e e l r a m r n o n i a q u e o r d i n a i r e o n t 

s o u v e n t l e m ê m e i n c o n v é n i e n t l o r s q u ' i l s c o n t i e n n e n t u n 
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e x c è s d ' a c i d e e a r b o n i q u e . M a i s r a u i m o n i a q u e e a u s t i q u e 

e t c e l l e q u i est m ô l é e à u n e x c è s d ' e s p r i t - d e - v i n n ' o n t pas 

c e t i n c o n v é n i e n t . E l l e s c o n t i e n n e n t s e u l e m e n t q u e l q u e s 

p a r t i e s d ' a c i d e m u r i a l i q u e , ce q u i a r r i v e a u s s i à l ' a m m o -

n i a q u e g a z e u s e e l d e s s é c h é e , e t à T a m n i o n i a q u e a q u e u s e 

o r d i n a i r e , ce d o n t i l es t f a c i l e de s ' a s su re r e n les t r a i -

t a n t p a r 1 ' a c i d e a c é l i q u e , l e n i t r a t e o u l e s u l f a t e d ' a r g e n l , 

p a r c e q u ' i l se f o r m e u n p r é c i p i t é d e c h l o r u r e d ' a r g e n t . 

L ' e a u d o n t o n se s e r t p o u r o p é r e r l a d i s s o l u t i o n n ' e s t 

pas i n d i f f é r e n t e . L ' e a u d e p u i t s n e c o n v i e n t p a s , p a r c e 

q u ' e l l e r e n f e r m e s o u v e n t des c a r b o n a t e s d o n t l ' e a u d e 

s o u r c e n es t pas t o u j o u r s e x e m p t e . 

I I f a u t p u r i f i e r l e m e r c u r e avec b e a u c o u p d e s o i n , 

p o u r é v i t e r q u ' i l n e r e s t e a l l i é à d u p l o m b o u à d u b i s -

m u t b . L a s i m p l e e x p r e s s i o n d u m é t a l n est pas s u f f i -

s an te , p a r c e q u u n e g r a n d e q u a n t i t é d ' a i l i a g e p e u t 

passe r e n m ê m e t e m p s q u e l u i . F a i r e passer l e m e r c u r e 

à t r a v e r s u n e p e a u est m o i n s s a t i s f a i s a n t e n c o r e , p a r c e 

q u ' u n e x c è s d e b i s m u t h r e n d l i n c o r p o r a t i o n d u p l o m b 

e t d u m e r c u r e t e l l e m e n t e x a c t e , q u e t o u s c e s m é t a u x p a s -

s e n t à l a f o i s . L e m i e u x est d e r e v i v i f i e r l e c i n a b r e ; e t , 

à c e t e f f e t , d e f a i r e des p a i n s d e ce s u l f u r e m ê l é à d e 

l a po t a s se , de la c h a u x o u d e l a l i m a i l l e d e f e r . O n o b -

t i e n t p a r ce p r o c é d é d u m e r c u r e t r ê s p u r 

11 y a u n a u t r e m o y e n d e se p r o c u r e r l e m e r c u r e 

t o u t a u s s i p u r q u e p a r l e p r o c é d é p r é c é d e n t : c es t d e 

f a i r e u n e d i s s o l u t i o n d e m e r c u r e d u c o m m e r c e dans 

1 ' e a u - f o r t e , d ' y a j o u t e r u n p o i d s é g a l d ' e a u e t d e u x f o i s 

a u t a n t d u m e r c u r e s o u p ç o n n é d ' i m p u r e t é q u ' i l y a de 

p r e m i e r m é t a l d a n s l a d i s s o l u t i o n . 11 s u f f i t d e l a i s s e r ce 

m é l a n g e e n r e p ô s p e n d a n t u n e d e m i - h e u r e p o u r q u e l e 

m e r c u r e se s é p a r e d e t o u t e t r a c e de m é t a l é t r a n g e r . 
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PRÉPARATION DU MERCURE SOLUBEE. 

Je mets dans une cave profonde (1) du mercure purifié 

p a r l e d e r n i e r p r o c é d é q u e j e v i e n s d e d é c r i r e , a p r è s y 

a v o i r a j o u t é u n e assez g r a n d e q u a n t i t é d ' e a u - f o r t e t r ê s 

p u r e p o u r l e d i s s o u d r e ; l e t o u t est dans u n vase d ' a r g i l e . 

O n ag i t e l e m é l a n g e p l u s i e u r s f o i s p a r j o u r ; sans ce t t e 

p r é c a u t i o n , l a p a r t i e d u l i q u i d e q u i s 'est c h a r g é e l a p r e 

m i è r e d e m e r c u r e , p a r c e q u ' e l l e t o u c h e l a s u r f a c e de 

ce m é t a l , d e v e n a n t l a p l u s l o u r d e , r e s t e r a i t e n c o n t a c t 

avec l u i , e m p ê c h e r a i t les a u t r e s p o r t i o n s d u l i q u i d e 

d ' y v e n i r , e t r e t a r d e r a i t l a d i s s o l u t i o n . 

O n p e u t ê l r e a s s u r é , a u b o u t de h u i t j o u r s , q u e 1'acide 

est s a t u r é ; d e so r t e q u e l e m e r c u r e q u i r es te a u f o n d 

d u vase est e n e x c è s . 4 

O n d é c a n t e a l o r s l e l i q u i d e , o n l e f a i t c r i s l ^ l l i s e r p a r 

é v a p o r a t i o n , e t o n la isse b i e n é g o u t t e r les c r i s l a u x . 

C e u x - c i s o n t e n s u i t e d e s s é c h é s s u r u n e f e u i l l e d e p a -

p i c r , p u i s d i s sous dans u n e auss i p e t i t e q u a n t i t é d ' e s p r i t -

d c - v i n q u e p o s s i b l e . Par ce m o y e n , o n s é p a r e l e s d e r -

n i è r e s t r aces de t u r b i l h e t d e p r é c i p i t é b l a n c q u e l e 

m e r c u r e p o u v a i t e n c o r e c o n t e n i r . O n f i l t r e l a l i q u e u r , 

e l o n l a s o u m e t a u x m a n i p u l a t i o n s s u i v a n t e s : 

L c c o r p s d o n t o n se s e r v i r a p o u r o p é r e r l a p r é c i p i t a 

t i o n d e v r a ê t r e p r é p a r é d e l a m a n i è r e s u i v a n t e : O n 

c a l c i n e au r o u g e , p e n d a n t u n q u a r t d ' h e u r e , des c o q u i l l e s 

d ' ceufs l a v é e s ; o n t r a i t e l e r é s i d u p a r 1'eau d i s t i l l é e , 

c o m m e la c h a u x v i v e , e l l ' o n c o n s e r v e l a p o u d r e d a n s 

des f l a c o n s b i e n b o u c h é s . 

P o u r o b t e n i r l e m e r c u r e s o l u b l e , o n p r e n d u n e l i v r e 

(1) S'il famun froidplus > if, on peut, Fhiver, opérer à 40° Fahrenheit. 
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d e c e l l e p o u d r e f i n e m e m t b r o y é c ; o n y a j o u l e 6 0 0 fois 

s o n p o i d s d ' e a u , q u e l ' o n c h a u í í e d e 1 0 0 à 1 5 0 d e g r é s 

F a h r e n l i e i t p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s , c ' e s t - à - d i r e j u s -

q u ' à ce q u e l a d i s s o l u t i o n s o i t a u s s i c o m p l è l e q u e 

p o s s i b l e . O n se s e r t à c e t e f f e t d ' u n vase n e u f . 

A p r è s u n q u a r t d ' h e u r e d e r e p ô s , o n d é c a n t e 1'eau d e 

c h a u x p u r ê e t c l a i r e q u ' o n a a i n s i o b t e n u e ; o n l a v e r s e 

d a n s u n vase s e m b l a b l e a u p r é c é d e n t , l e q u e l d o i t ê t r e 

n e u f , o u n ' a v o i r j a m a i s s e r v i à d ' a u t r e usage . O n p e u t , 

p o u r p l u s d e p r é c a u l i o n , filtrer c e t t e l i q u e u r à t r a v e r s 

u n m o r c e a u d e t o i l e . L e vase q u i l a r e n f e r m e a l o r s d o i t 

ê t r e l i s s e e t p o l i i n t é r i e u r e m e n t . 

O n ve r se d a n s c e t t e eau de c h a u x c l a r i í i é e u n e d i s s o 

l u t i o n m e r c u r i e l l e , e n a y a n t s o i n de r e m u e r c o n s t a m -

m e n t l e m é l a n g e . I I f a u t q u e l a d i s s o l u l i o n m é l a l l i q u e 

r e n f e r m e d e u x l i v r e s d e m e r c u r e . 

L a l i q u e u r d e v i e n t n o i r e , e t se d é p o s e b i e n t ò t . O n 

d é c a n l e l a p a r t i e d u l i q u i d e q u i e s t r e s t é e t r a n s p a r e n t e ; 

o n l a v e l e p r é c i p i t é n o i r a v e c d e 1'eau d i s t i l l é e , d a n s u n 

v e r r e c o n s a c r é à c e t e f f e t ; o n la i sse l e l i q u i d e e n r e p ô s 

p e n d a n t u n e n u i t e t u n j o u r , a f i n q u e l e d é p ô t s o i t c o m -

p l e t ; o n e n l è v e a l o r s 1'eau q u i s u r n a g e , e t l ' o n r é p è t e c e l t o 

o p é r a t i o n , e n a g i t a n t l e m é l a n g e , j u s q u ' à ce q u e 1'eau 

r e s t e i n c o l o r e . O n l a i s se a l o r s le p r é c i p i t é se f o r m e r 

c o m p l é t e m e n t , e t 1 ' o n p l a c e l e vase q u i l e r e n f e r m e d a n s 

u n e t e r r i n e r e m p l i e de c e n d r e o u d e s a b l e . O n p o r t e l a 

t e m p é r a t u r e à 2 0 0 d e g r é s , e t o n l a m a i n t i e n t a ce d e g r é 

j u s q u ' à ce q u e ce d é p ò t s o i t c o m p l é t e m e n t sec. P o u r 

a l l e r p l u s v i t e , o n p e u t é l e n d r e le p r é c i p i t é s u r u n e 

f e u i l l e d e p a p i e r b l a n c , r e p o s a n t e l l e - m ê m e s u r u n e 

p l a q u e d e l ô l e , e t l e f a i r e s é c h e r s u r u n f e u assez d o u x 

p o u r q u e l e p a p i e r n e s o i t pas r o u s s i . 

L a p o u d r e d ' u n n o i r f o n c é q u e l ' o n o b t i e n t d e l a s o r t e 
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est le mercure soluble. Je l u i a i d o n n é ce n o m , p a r c e 

q u ' i l s ed i s sou t t r ê s b i e n dans les ac ides v é g é l a u x e t a n i -

m a u x , l o r s q u ' i l est a u c o n t a c t de l a i r , e t p o u r v u q u ' i l 

so i t b i e n p r é p a r é . C e t t e d i s s o l u t i o n s ' o p è r e auss i t r ê s 

v i t e dans les l i q u i d e s d e 1 'eslomac, c o m m e l e p r o u v e la 

r a p i d i t é d ' a c l i o n de ce m é d i c a m e n t , q u e tous les p r a -

t i c i e n s p o u r r o n t r e c o n n a i t r e p a r 1 ' a p p a r i t i o n des s y m 

p t ô m e s de l a f i è v r e m e r c u r i e l l e . 
Luckowis, près de Dresde, le 19 septembre 1788. 

Je reprends la plume, et finterromps 1'impression de 

m o n l i v r e ; ca r j e v i e n s d e r e c e v o i r 1 'ouvrage de G i r t a n -

n e r ( 1 ) , o u v r a g e d o n t l a p u b l i c a t i o n m ' a r e n d u f o r t heu-

r e u x . Le p l a n e t les i d é e s de ce l i v r e o n t é t é l o n g u e m e n t 

m é d i l é s . J ' a i v u avec p l a i s i r q u e 1 'auteur a v a i t a d o p t é , 

c o m m e u n e r é f o r m e i m p o r t a n t e , les i d é e s d H a m i l t o n sur 

le t r a i t e m e n t de la g o n o r r h é e , e t q u ' i l a m i s e n l u m i è r e 

l e p e u de sens de c e l u i q u o n a p r e s c r i t j u s q u à p r é s e n l : 

l a c r a i n t e des e n g o r g e m e n t s , q u i e m p ê c h a i t d e c h e r c h e r 

à o b t e n i r u n e g u é r i s o n r a p i d e de l a g o n o r r h é e ; l e t r a n s -

p o r t de la m a t i è r e b l e n n o r r h a g i q u e dans l e cas de c h é -

m o s i s s y m p a l h i q u e . J ' a i a d r n i r é auss i la d i s l i n c t i o n des 

a c c i d e n t s s e c o n d a i r e s d e la g o n o r r h é e ; l a d i f f é r e n c e q u ' i l 

é t a b l i t e n t r e les é c o u l e m e n t s m u q u e u x e t l e s é c o u l e m e n t s 

v é n é r i e n s ; e n t r e 1 ' engorgement g l a n d u l a i r e s c r o f u l e u x 

e t c e l u i q u i est Te íFe t de la s y p h i l i s , e t les e f f o r t s q u ' i l 

c o n s e i l l e de f a i r e p o u r e m p ê c h e r ces d e r n i e r s d ' a b c é -

d e r . Je l ' a i v u avec p l a i s i r r e c o n n a i t r e q u e l e m e r c u r e 

n e d é t r u i t pas l e v i r u s v é n é r i e n , sans a v o i r é t é m o d i f i é 

p a r la f o r c e d e l a d i g e s t i o n e t d e l a s s i m i l a t i o n ; c ' e s t - à -

d i r e sans a v o i r s u b i dans 1 'organisme q u e l q u e t r a n s f o r -

(1) Abhandlung üüer die venerische Krankheiten. Gcettingue, 1788, 
3 vol. in-8. 



IWtKFACK. 1 1 

m a t i o n c h i m i q u e o u s e u l e m u n l q u e l q u o a c t i o n d o o o n -

l a c l . J ' a i e u auss i g r a n d p l a i s i r à v o i r c e l a u t e u r s ' é l e v e r 

c o n t r e 1 ' e rnp lo i s i n u i s i b l e d u s u b l i m é c o r r o s i f ' , ce p o i -

son s i i n j u s t e m e n t v a n t é , e t r e c o m m a n d e r avec i n s t a n c e 

u n r é g i m e a l i m e n l a i r e f o r t i f i a n t p e n d a n t q u o n s u i t 

u n t r a i t e m e n t m e r c u r i e l e t a p r è s sa c e s s a t i o n , l a n d i s 

q u ' o n p r e s c r i t e n F r a n c e l e t r a i t e m e n t a f f a i b l i s s a n t ; e t 

a u s s i q u ' i l a i t m o n l r é c o m b i e n les é v a c u a n t s é t a i e n t 

n u i s i b l e s d a n s u n t r a i t e m e n t m e r c u r i e l . Je s u i s h e u r e u x 

q u ' i l a i t m o n l r é l e n o n - s e n s d e la s y p h i l i s l a r v é e , e t 

1 ' i m p u i s s a n c e des m o y e n s r e c o m m a n d é s c o m m e p r é s e r -

v a l i f s d e 1 ' i n f e c t i o n v é n é r i e n n e . Je l a i v u s o u t e n i r avec 

s u c c è s 1 ' o p i n i o n d e l a t r a n s m i s s i o n d e l a s y p h i l i s a u 

foetus p a r l e s p e r m e , e t s o n i n f e c t i o n p o s s i b l e p e n d a n t 

l a g e s t a t i o n , c o m m e auss i c e l l e d e 1 ' en fan t p a r le l a i t d e 

la n o u r r i c e , ce q u i f a i t q u ' i l e x i g e u n t r a i t e m e n t m e r 

c u r i e l , m ê m e p o u r les n o u v e a u - n é s ; o p i n i o n s q u i o n t 

l o u l e s u n e t r ê s g r a n d e i m p o r l a n c e r e l a t i v e m e n t a u b i e n 

d e 1 ' l u i m a n i t é S o u v e n t d é j à j ' a v a i s d é s i r é a v o i r s u r ce 

p o i n l r a s s e n t i m e n t d ' u n m é d e c i n i n s l r u i l ; c a r j e d e 

vais e s p é r e r ( j u e t o u l e s les r e c h e r c h e s t e n t é e s avec u n 

e s p r i t p r a t i q u e a r r i v e r a i e n l à u n e v é r i t é g é n é r a l e , 

d e m ê m e q u e tous les r a y o n s d ' u n c e r c l e a b o u t i s s e n t 

a u c e n t r e , q u e l l e q u e so i t l a d i s t a n c e q u i les s é p a r e . 

J ' a i m i s e n n o t e t o u t e s les r e m a r q u e s q u r i l m ' a v a i t é t é 

d o n n é d e f a i r e s u r 1 'ouvrage d e G i r l a n n e r , n ' a y a n t p u 

l e u r d o n n e r p l a c e d a n s l e t e x t e d e m o n l i v r e . 

1 i octobre 1788. 
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I N T R O D U C T I O N . 

1. —La nature du virus vénérien est, sous bien des 

r a p p o r t s , o b s c u r e e t é n i g m a í i q u e . 

2 . — Son c a r a c l è r e l e p l u s e x a c t est d e se r é p a n d r e 

dans 1 'organisme e n t i e r , u n e f o i s q u ' i l a p é n é t r é dans 

q u e l q u e p a r t i e d u c o r p s , e t de n e r e n c o n t r e r dans les 

f o r c e s v i t a les d e l ' h o m m e a u c u n e p u i s s a n c e capab le 

d ' a r r ê t e r ses e n v a h i s s e m e n t s , e t de t r i o m p h e r p a r e l l e -

m ê m e de ses a t t a q u e s , c o m m e i l a r r i v e p o u r l a p l u p a r t 

des a u t r e s m a l a d i e s , m ê m e p o u r l a g o n o r r h é e . L a l y m p h e 

p a r a í t ê t r e l e s i é g e de c e t t e m a l a d i e . 

3 . — O n a d m e t q u e n i 1 'ha le ine , n i l a s u e u r , n i la 

t r a n s p i r a t i o n i n s e n s i b l e , n i 1 'u r ine des p e r s o n n e s i n f e c -

l é e s p a r l a s y p h i l i s , n e p e u v e n t t r a n s m e t t r e a u c u n des 

s y m p t ô m e s g é n é r a u x ou d e s l é s i o n s loea les de ce t t e m a 

l a d i e . D e T a v e u m ê m e des h o m m e s les p l u s e x p é r i m e n -

t é s , l e s p e r m e d ' u n v é n é r i e n n ' e n g e n d r a i t p a s u n e n f a n t 

p o r t e u r de l a s y p h i l i s . U n e m ò r c a l t e i n t e d e l a s y p h i l i s 

n e p o u r r a i t i n f e c t e r 1 'enfant q u ' e l l e p o r t e ; u n e n o u r r i c e 

s y p h i l i l i q u e n e p o u r r a i t t r a n s m e t t r e l e v i r u s à 1 'enfant , 

au m o y e n de son l a i t . 

4 . — E n g é n é r a l , l a m a l a d i e v é n é r i e n n e est u n e m a 

l a d i e l o c a l e ; u n e i n f e c t i o n g é n é r a l e d e l ' é c o n o m i e n ' es t 

q u ' a c c i d e n l e l l e . 

5 . — Ce q u ' i l y a d e p l u s r e m a r q u a b l e dans ce t t e 

m a l a d i e est l a d i í T é r e n c e q u ' i l c o n v i e n t d ' é l a b l i r e n t r o 

ses s y m p t ô m e s p r i r n i l i f s e l ses s y m p t ô m e s s e c o n d a i r e s . 

6 . — L e s p r e m i e r s se c o m p o s e n t d ' a c c i d e n t s l o c a u x 

c t i d i o p a l h i q u e s , des c h a n c r e s o u d ' u n e g o n o r r h é e . Les 

b u b o n s e t les v é g é t a t i o n s a p p a r t i e n n e n t à ce t o r d r e p a r 

l e u r n a t u r e , l a n d i s q u ' i l s se r a p p r o c h e n t des a c c i d e n t s 
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s e c o n d a i r e s p a r l c m o m e n l d e l e u r a p p a r i t i o n . A c e l t e 

é p o q u e , 1 ' a b s o r p t i o n d u v i r u s d e l a g o n o r r h é e , d u c h a n c r e 

o u des b u b o n s , l e u r passage d a n s l e s l i q u i d e s d e 1 ' é c o -

n o m i e , e n g e n d r e n t u n e a u t r e d i s p o s i t i o n o r g a n i q u e q u i s e 

I r a d u i t p a r d ' a u t r e s a c c i d e n t s l o c a u x q u e l ' o n p o u r r a i t 

a p p e l e r syphilis symptomatique, e t q u ' e n r a i s o n d e 

ses m a n i f e s t a t i o n s i s o l é e s o u m u l t i p l e s , o n a c o u t u m e 

d ' a p p e l e r maladie vénérienne générale, cachexie syphi-

litique. 

7- — Des r e c h e r c h e s v a r i é e s m o n t r e n t q u e l e p u s 

d e l a b l e n n o r r h a g i e p e u t e n g e n d r e i * des c h a n c r e s , e t q u e 

c e l u i q u o n r e c u e i l l e à l a s u r f a c e d e ces d e r n i e r s p e u t 

e n g e n d r e r u n e g o n o r r h é e ; d e so r t e q u e ces d e u x a f f e c -

t i o n s , q u i s e m b l e n t s i d i f f é r e n t e s , d é p e n d e n t d ' u n s e u l 

e t m ê m e v i r u s , l e q u e l , p o r t é s u r d e s s u r f a c e s d i f f é r e n t e s , 

e n g e n d r e des s y m p t ô m e s d i f f é r e n t s auss i q u a n t à l e u r 

f o r m e . 

8 . — J . H u n l e r ( l ) a m o n t r é q u ' e n p o r t a n t ce v i r u s 

s u r u n e s u r f a c e n a t u r e l l e m e n t s é c r é t a n t e e t d é p o u r v u e 

d ' c p i d e r m e , o n p r o v o q u e u n e h y p e r s é c r é t i o n de m u c u s 

e t l a f o r m a t i o n d ' u n e m a t i è r e p u r u l e n t e , sans p e r l e d e 

s u b s t a n c e ; c ' es t ce q t r o n n o m m e l a gonorrhée. C e t t e 

m ê m e m a t i è r e p o r l é e s u r u n e r é g i o n r e c o u v e r t e d ' u n 

é p i d e r m e e t i n o c u l é e e n g e n d r e u n u l c è r e s p é c i f i q u e , l e 

q u e l a t o u j o u r s de l a t e n d a n c e à s ' é t e n d r e , e t q u e , p o u r 

c e t t e r a i s o n , o n a p p e l l e chancre ( u l c è r e c h a n c r e u x ) . Ces 

c h a n c r e s e n g e n d r e n t des b u b o n s d a n s les g l a n d e s q u i 

s o n t e n r a p p o r t a n a t o m i q u e avec e u x . 

9 . — T a n t q u e l e v i r u s r e s t e à 1 ' é t a t d e m a l l o c a l , a u 

p o i n t d ' i n f e c t i o n o u d a n s l e v o i s i n a g e , c o m m e i l a r r i v e 

(1) Le Traité de la maladie vénérienne de J. Hunter a été publié à 
Londres en 1786. (Voyez la dernière édition traduite par G. Richelot, 
avec des notes et additions par Ph. Hicord. Paris, 1852.) 
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p o u r les b u b o n s , i l ne change pas de n a t u r e , e l conse rve 

l a f a c u l t e d e . p r o d u i r e u n u l c è r e v é n é r i e n i d i o p a t h i q u e 

p a r t o u t o ü o n l e p o r t e , c e s t à - d i r e p a r V i n o c u l a l i o n . D u 

m o m e n t q u e l e s y m p t ô m e l o c a l d i s p a r a l t sans t r a i t e m e n t , 

e t q u u n e p o r l i o n d u v i r u s p é n è t r e dans l e t o r r e n t c i r -

c u l a t o i r e ( s y p h i l i s s econda i r e ) , ce p o i s o n est m o d i í í é : la 

c a c h e x i e g é n é r a l e se d é v e l o p p e ; d ' a u t r e s a c c i d e n t s l o 

c a u x a p p a r a i s s e n t , d e n o u v e a u x u l c è r e s se f o r m e n t , e l 

l e p u s q u ' i l s f o u r n i s s e n t e s t , d ' a p r è s les r e c h e r c h e s de 

H u n t e r , t o u t à f a i t i n c a p a b l e d e p r o d u i r e la g o n o r r h é e , 

q u a n d o n l e p o r t e s u r u n e s u r f a c e s é c r é t a n t e ; n o n p l u s 

q u u n c h a n c r e , q u a n d o n l e p o r t e s u r u n e s u r f a c e non 

s é c r é t a n t e . 

1 0 . — L e p u s des c h a n c r e s a b s o r b é p a r les vaisseaux 

l y m p h a t i q u e s e n g e n d r e les b u b o n s , m a i s n o n la s y p h i l i s 

s e c o n d a i r e . D e m ê m e l e v i r u s d e l a c a c h e x i e s y p h i l i -

t i q u e n e p e u t e n g e n d r e r n i c h a n c r e des p a r t i e s g é n i -

t a l e s , n i b l e n n o r r h a g i e . Q u a n d o n le p o r t e su r une 

s u r f a c e p r i v é e d ' é p i d e r m e , dans les n a r i n e s p a r e x e m 

p l e , i l d o n n e l i e u à des u l c è r e s v é n é r i e n s o r d i n a i r e s , 

l a n d i s q u e l e pus d ' u n c h a n c r e p r i m i l i f p o r t é s u r les 

m ê m e s r é g i o n s p r o d u i r a i t u n e g o n o r r h é e . 

1 1 . — L e p u s d u c h a n c r e e t c e l u i d e l a g o n o r r h é e 

p o r l é s s u r la s u r f a c e d ' u l c è r e s s econda i r e s o u dans u n 

b u b o n s u p p u r é ne les a g g r a v e n t pas . D e m ê m e l e pus 

d ' u n c h a n c r e n ' agg rave pas u n e g o n o r r h é e ; c e l u i d ' une 

g o n o r r h é e ne r e n d pas u n c h a n c r e p l u s d a n g e r e u x . 
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P R E M I È R E P A R T I E . 

A SYMPTÔMES LOCAUX DE LA SYPHILIS. 

P R E M I E R O R D R E . 

SYMPTÔMES LOCAUX VÉNÉIUENS AYANT POUR SIÉGE UNE SURFACE 
SÉCRÉTANTE DÉPOUKVUE DE SON ÉPIDERMR 

PREMIÈRE SECTION. 
De Ia b l e n n o r r l i à g i e p r i m i t i v e 

CHAPITRE t. — DE LA BLENNORRHAGIE CHEZ l/HOMME (1). 

12.— Peu de temps après s'être livré au coltavec une 

f e m m e a t t e i n t e d ' u n e l e u c o r r h é e v é n é r i e n n e , q u e l q u e -

f o i s m ê m e a u s s i l ô t a p r è s 1 ' h o m m e q u i s 'est t r o u v é e n 

c o n t a c t a v e c l a m a t i è r e v i r u l e n t e a m a s s é e dans l e v a g i n , 

r e s sen t u n p r u r i t ( 2 ) n o t a b l e e l p é n i b l c à 1 ' e n t r é e d u 

c a n a l d e 1 ' u r è l r e . C e t t e d o u l e u r se b o r n e s o u v e n t à u n e 

e s p è c e d e p i q ü r e a c c o m p a g n é e d ' u n e s e n s a l i o n d o u l o u -

reuse d e c h a l e u r , s y m p t ô m e s d o n t les o rganes g é n i t a u x 

s o n t t o u j o u r s l e s i é g e . L e m a l a d e é p r o u v e u n e e s p è c e de 

c h a t o u i l l e m e n l d a n s les b o u r s e s ; les b o r d s d u m é a t u r i -

n a i r e s e g o n f l e n t . T o u t e s les g o n o r r h é e s c o m m e n c e n t p a r 

ces s y m p t ô m e s q u i c a r a c t é r i s e n t l e u r première période. 

1 3 . — L e passage d e la p r e m i è r e à la s econde 

p é r i o d e s ' a n n o n c e p a r u n e t e n s i o n p l u s o u m o i n s f o r t e 

d u m e m b r e v i r i l , u n e s e n s a t i o n d e c o n s t r i c t i o n d a n s l e 

(1) Le nom de cette maladie est emprunté à son symptòme dominant, 
récoulement urétral, 

(2) Cette sensation s'étend quelquefois à tout le gland, amène 1'̂ rec-
tion, réjaculation, et cause un priapisme contre nature, Souvent aussi 
i l est bien moins pénible. 
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c a n a l d c T u r è t r e , et u n e r e p t a l i o n f o u r m i l l a n t e dans 

les t e s t i c u l e s . L o r s q u o n presse su r l e p o i n t q u i est le 

s i é g e de l a g o n o r r h é e s p é c i f i q u e , u n e g o u t t e de m u c u s 

se m o n t r e à T o r i f i c e de l a v e r g e . 

1 4 . — D a n s l a seconde période t l a sensa t ion de 

p r u r i t se t r a n s f o r m e , a u b o u t de d e u x j o u r s à p e u p r è s , 

en u n p i c o t e m e n t d o u l o u r e u x e t u n e s e n s a t i o n de b r ü -

l u r e i n s u p p o r t a b l e , s u r t o u t p e n d a n t T é m i s s i o n des 

u r i n e s . Ce t t e d o u l e u r se f a i t s e n t i r p r i n c i p a l e m e n t au 

n i v e a u d u f r e i n e t dans l a fosse n a v i c u l a i r e , q u i est le 

s i é g e o r d i n a i r e de l a b l e n n o r r h a g i e v i r u l e n t e ( 1 ) . 

1 5 . — T a n t q u e la g o n o r r h é e res te l i m i t é e à ce s i é g e 

q u i l u i est s p é c i f i q u e , l e m a l a d e n e ressen t des d o u l e u r s 

q u ' a u m o m e n t o ü T u r i n e a r r i v e à u n p o u c e ou à u n 

d e m i - p o u c e de T o r i f i c e d e l a v e r g e . 

1 6 . — U n m u c u s b l a n c , v i s q u e u x , c o u l e p a r gout te 

h o r s d u c a n a l ; l e s b o r d s d u m é a t s o n t c o n g e s t i o n n é s ; 

l e g l a n d est b r i l l a n t , r o u g e c o m m e u n e cerise et 

t r a n s p a r e n t . T o u t e l a v e r g e , o u a u m o i n s l e g l a n d pa-

r a í t p l u s v o l u m i n e u x e t p l u s é p a i s q u e dans 1'état 

o r d i n a i r e de r e l â c h e m e n l ; l a verge est dans u n é t a t de 

d e m i - é r e c l i o n . L ' u r i n e ( 2 ) est d ' u n j a u n e f o n c é . La 

(1) Coekhuin (1717) esl, je crois, le premier qui ail assigné ce siége à 
la gonorrhée, et qui ait ainsi jeté un jour vérilable sur la nature de la 
matière sécrétée. Sous ce rapport, i l a été beaucoup plus précis que ses 
devanciers el que plusieurs dc ses successeurs, lesqueis regardaient les 
vésicules séminales et la prostate comme le siége du mal, et croyaient que 
récoulcment (qui peut s'élever, en quantité, jusqu'à k onces en vingt-
quatre heures) était composé de liqueur prostalique. Cockburn a donc 
donné de la maladie une explication beaucoup plus physiologique. 

(2) Le gonflcmenl de la verge, peut-être aussi le rétrécissement ré-
sullant de rinfhimmation du canal, la crainte que cause au malade ia 
douleur qui accompagne Témission des urines, et le spasme qui en est 
la conséquence, font que le jct est mince et petit; souvent même il s'épar-
pille aussilôt après sa sorlie, sans douto ü cause des inégalités qui se 
formem à rinlérieur du ranal. 
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nuit, le malade éprouve des érections (1) fréquentes et 

d o u l o u r e u s e s , s o u v e n t a c c o m p a g n é e s d ' é j a c u l a t i o n . 

— O r d i n a i r e m e n t , p e u d e t e m p s a p r è s 1'appa-

r i t i o n d e l a b r ú l u r e ( 2 ) e n u r i n a n t , i l c o m m e n c e à c o u -

l e r ( 3 ) , p a r g o u t t e , d u c a n a l d e 1 ' u r è l r e , u n e m a t i è r e 

s e m b l a b l e à d e 1'eau m ê l é e avec d u l a i t . 

1 8 . — L e m a l a d e r a p p o r t e l e s i é g e d e l a d o u l e u r 

q u ' i l é p r o u v e p e n d a n t 1 ' é r e c t i o n à l a p a r t i e p o s t é r i e u r e 

d u g l a n d ( 4 ) , d a n s l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e ; e t l ' o n r e m a r q u e 

q u e c e l u i - c i p a r a i t é c o r c h é i n t é r i e u r e m e n t , u n p e u e n 

a r r i è r e d e s o n o u v e r t u r e . 

(1) Les éreclions douloureuses el la douleur de brulure en urinant sont 
les deux symptômes qui distinguem la gonorrhée primitive des écoule
ments secondaires et des autres suinlements urctraux. 

(2) Cette douleur et les symptômes qui 1'accompagnent peuvent durer 
pendant quelques jours et mème pendant plusieurs semaines, jusqu'à ce 
que le virus, cause de 1'irritation, ait été entrainé par récoulement. II 
arrive même quelquefois que ce symptôme incommode, et même dange-
reux, dure pendant quelque temps sans que récoulement persiste. Cest à 
cette variété qu'on a donné improprement lc nom de blennorrhagie 
sèche. 

(3) A 1'état sain, la surface interne du canal de 1'urèlre est lubrifiée 
par un liquide transparent, visqueux , t é n u , qui est excrété par les o r i -
fices des vaisseaux sudoripares el des glandes muqueuses. Ce mucus a 
pour effet d^rnpêcher les parties irritantes de l 1 urine d'agir sur les tissus 
qu'elle touche pendant son émission. La nature irritante du virus véné
rien fait que celui-ci augmenle la sécrétion dc ces glandules, ce qui est 
un effet de la prévoyance de la nature, puisque, par ce moyen, le virus 
se trouve atténué et entrainé. En même temps la force conslrinive du 
canal de Turètre fait que ce liquide ne coule que par gouttes. 

(Zi) Le siége ordinaire de la gonorrhée se ti ouve à un pouce et ciemi 
ou deux pouces de 1'orifice de 1'urèlre ; mais dans les cas les plus graves 
1'inflammalion s'étend à toute la longueur de ce canal, dont la face 
interne est d'un rouge érysipélateux. I I n'est pas aisé de dire pourquoi Ia 
malière gonorrhéique arrive exaclement à cette place. Peut-être agit-elle 
d'abord sur 1'ouverlure même du méat, pour arriver peu à peu au point 
qui est le plus sensible à son action, et d'ou 1'urine a le plus de peíne à 
1'enlever. 
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19. — Tant que dure 1'écoulement, la douleur de brú-

l u r e (1) d i m i n u e p e u à p e u . A v e c l e t e m p s , s o u v e n t p a r 

i n t e r m i t l e n c e , l e l i q u i d e e x c r é t é q u i é l a i t d ' a b o r d a q u e u x 

e t l a i t e u x , s ' é p a i s s i t , p r e n d T a s p e c t d u s u i f f o n d u , p u i s 

d e v i e n t j a u n e et p u r u l e n t ( 2 ) , r é p a n d a n t u n e o d e u r d é -

s a g r é a b l e , t o u t à f a i t s p é c i f i q u e . 

2 0 . — L o r s q u e les d o u l e u r s e t les a c c i d e n t s i n f l a m -

m a t o i r e s s o n t a b a n d o n n é s à e u x - m ê m e s , l a m a l a d i e passe 

à l a troisième période. L a b l e n n o r r h a g i e s i m p l e t e n d 

a lo r s d ' e l l e - m ê m e à l a g u é r i s o n , sans l e secours de 

l ' a r t . L e s é r e c t i o n s cessent d ' ê t r e d o u l o u r e u s e s ; l e m a 

l a d e r e l i e n t ses u r i n e s p l u s f a c i l e m e n t , e t l e j e t est 

(1) 11 y a des blennorrhagies dans lesquelles la douleur de brulure est 
presque nulle, tandis que 1'écoulement est três abondant, et d'autres oú 
la douleur précède 1'écoulement de plusieurs semaines. I I y a aussi quel
ques cas assez rares dans lesquels le mal semble rester toujours à la 
seconde période : c'est la gonorrhée sèche, oú i l existe de la brulure et 
de la dysurie sans aucune apparence d'écoulement. Cette espèce peut se 
guérir sans que ce dernier symplôme paraisse jamais. Cette soi-disant 
gonorrhée sèche est dangereuse, parce que le tissu propre de la verge 
s^nflamme souvent, ce qui amène fréquemment des fistules. 

(2) L'écoulement purulent pourrait parailre le signe de 1'existence d'un 
ulcère dans le canal. Ce serait une erreur; car dans la gonorrhée simple 
cette lésion n'existe jamais. II y a, en effet, des cas oü une matière puru-
lente peut être sécrétée sans qu'il existe de perte de substance, c'est-à-
dire d'ulcère. On a trouvé la surface extérieure des poumons, les in -
testins couverts de pus, sans Ia moindre trace d'exulcération. On voit 
dans 1'oplitlialmie scrofuleuse ou autres, dans un coryza violent, un 
véritable écoulement de pus, sans qu'on puisse découvrir la présence 
d'aucun ulcère. Si la matière jaune de la gonorrhée pi ovenait d'un ulcère, 
on ne pourrait expliquer comment, en supposant même que toute 1'éten-
due du canal soit ulcérée, cette surface pourrait fournir 1'énorme quan
tité de pus qui s'écoule pendant le cours d'une gonorrhée ; et comme la 
gonorrhée reconnait pour cause le virus vénérien, on ne pourrait explir-
quer, dans 1'hypotbèse d'une ulcéralion, comment elle guérit sans mer
cure, puisque tout ulcère syphilitique ne peut être cicatrisé sans rinterven-
lion de cet agent. Cependant la gonorrhée simple peut guérir par les seuls 
efforts de la nature, ou du moins après un traitement simple,dans lequel le 



DE IA BLENNORRHAíílE CHEZ L'lIOMME. 1 9 

plus large et plus fort. L/écoulement, qui était d'aborJ 

é p a i s e t c o l o r é , p r e n d p e u à p e u u n e t e i n t e b l a n c h â l r e 

et finít p a r d e v e n i r i n c o l o r e ( r a r e m e n t r e s t e - t - i l c o l o r é 

j u s q u ' à l a f i n ) : i l d e v i e n t s e m b l a b l e à d u b l a n c d ' c e u f , 

v i s q u e u x , f o r m a n t des f i l s q u a n d o n l ' a é c r a s é e n t r e l e s 

d o i g t s , t r a n s p a r e n t e t d ' u n e n a t u r e ( 1 ) m o i n s i r r i t a n t e . 

2 1 — C e t é c o u l e m e n t d i m i n u e c h a q u e j o u r d a v a n -

l a g e , e n m ê m e t e m p s q u e l e m a l a d e é p r o u v e a u g l a n d 

e t d a n s l e c a n a l u n e s e n s a t i o n p r u r i t e u s e , a c c o m p a g n é e 

d ' u n e t e n d a n c e n o n d é s a g r é a b l e a u x é r e c t i o n s . E n f i n , 

i l n e se f o r m e p l u s q u e des í l o c o n s í i l a m e n t e u x q u i na -

g e n t d a n s 1 ' u r i n e , e t q u i n e t a r d e n t pas à d i s p a r a í t r e 

mercure ne tient aucune place. Chez les personnes qui ont été guéries 
d'une gonorrhée, i l arrive souvent qu'une goutte de mucus jaune et puru
lent reparaít à 1'entréedu canal après que le malade s'est échauffé, qu'i l 
a fait abus de boissons spiiitueuses ou du coit, etc. Cependant c'esl prin-
cipalement pendant la période inflammatoire que récoulement gonor-
rhéique est purulent, landis que, dans 1'hypothèsc d'un ulcère, ce devrait 
être aussitòt après que rinflammation commence à diminuer. Du reste, 
1'ouverture des cadavres donne de nombreux exemples qui viennent à 
1'appui de cette opinion, soit qu'on examine le canal de 1'urètre d'hommes 
qui ont succombé pendant qu'ils étaient atteints d'une blennorrhagie, 
soit qu'il s'agisse de sujets qui avaient eu cette maladie longtemps avant 
leur mort. On ne trouvait chez ces derniers aucune cicatrice, exceplé 
dans des cas três rares; et, chez les autres,on ne remarquait aucune trace 
d'ulcère sur les points atteints par la maladie. Ceux-ci étaient seulement 
rouges et comme excoriés; la matière colorée pouvait être exprimée de 
la membrane interne du canal, tandis que le pus était libre et réuni dans 
les lacunes qui séparent rorifice des canaux excréteurs des glandules 
muqueuses; mais sans qu'il y eüt d^lcéral ion. Les vaisseaux lympha-
tiques étaient comme distendus et injeclés par une matière blanche. Pott, 
Morgagni, Hunter,Stoll professaient cette opinion. 

(1) La matière qui s'écoule dans une gonorrhée parail être de la lymphe 
coagulable. Onreconnait quMle devient d'une bonne nature, lorsque (les 
autres symptômes ayant diminué)el le forme sur le linge une tache qui 
ne traverse pas 1'épaisseur entière des lissus, tache que Vou peut enlever 
par le frottement, sans qu'i l en reste aucune trace. Tant que cette ma
tière est virulente, elle colore fortemenl le linge et Pimbibe eniièrement. 
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avec les d e r n i è r e s t races de c h a l o u i í l e m e n t . L a b l e n 

n o r r h a g i e g u é r i t o r d i n a i r e m e n t de l a s o r l e e n q u a t r e 

ou c i n q semaines . 

2 2 . — T e l l e est l a m a r c h e o r d i n a i r e de l a b l e n n o r 

r h a g i e , m a i s les v a r i é t é s en son t i n n o m b r a b l e s . 

2 3 . — L o r s q u e T i r r i t a t i o n c a u s é e p a r l a m a t i è r e 

b l e n n o r r h a g i q u e se r a p p r o c h e davan tage de l ' i n f l a m m a -

t i o n , les sensat ions d o u l o u r e u s e s r essen t i e s p a r l e m a 

l ade ne son t p l u s b o r n é e s a u s i é g e p r i m i t i f d u m a l . 

2 4 . — U n e sensa t ion de p e s a n t e u r é t e n d u e à t o u t le 

b a s s i n , u n e s e n s i b i l i t é e x t r ê m e des b o u r s e s , des t e s t í 

c u l o s , d u p é r i n é e , d u s a c r u m et des h a n c h e s , des 

é l a n c e m e n t s dans le g l a n d , u n e a t r o c e b r u l u r e p e n 

d a n t 1 ' é m i s s i o n des u r i n e s , l a r o u g e u r d e c e l l e s - c i , 

des é r e c t i o n s f r é q u e n t e s e t d o u l o u r e u s e s , des ga rde -

robes p é n i b l e s , son t les s y m p t ô m e s q u ' o n obse rve g é -

n é r a l e m e n t e n p a r e i l cas. L e s g l andes de 1'aine s'engor-

gen t auss i assez souven t . 

2 5 . — S i 1 ' i n f l a m m a t i o n est e n c o r e p l u s f o r t e , t o u t 

l e c a n a l de 1 ' u r è t r e d e v i e n t d ' u n r o u g e é r y s i p é l a t e u x ; 

i l s e m b l e r a c c o u r c i , des é r e c t i o n s n o n i n t e r r o m p u e s 

( p r i a p i s m e ) a m è n e n t l e r e n v e r s e m e n t d e l a ve rge ( c o r -

d é e ) , q u i est a c c o m p a g n é des p l u s v ives d o u l e u r s e t de 

1 ' é c o u l e m e n t d ' u n p e u de sang ( 1 ) . L ' é m i s s i o n f r é q u e n l e 

d u s p e r m e cause u n e v é r i t a b l e t o r t u r e . L ' u r i n e est d ' u n 

r o u g e f o n c é , â c r e , b r ü l a n l e ; l e m a l a d e est o b l i g é d e la 

r e n d r e à c h à q u e i n s l a n t , e n c o r e n ' o b t i e n t - i l c h a q u e 

f o i s q u e l a v a l c u r d ' u n e c u i l l e r é e à t h é de ce l i q u i d e . 

Q u e l q u e f o i s m ê m e 1 'ur ine ne c o u l e q u e g o u l t e à g o u t t e , 

e t e n c o r e au m i l i e u des c o n t r a c t i o n s i n v o l o n t a i r e s des 

(1) Celui-ci esl fourni par de petils vaisseaux, qui se trouvent ainsi 
rompus pendant que les érections congestionnent la membrane muqueuse 
de 1'urètre. 
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m u s c l e s d u v i s a g e , s u r t o u t a u m o m e n t o ü p a r a i s s e n t les 

d e r n i è r e s g o u t t e s . S o u v e n t l e m a l a d e n e p e u t r e s t e r 

t r a n q u i l l e p e n d a n t p l u s d ' u n q u a r t d ' h e u r e , e t i l a r r i v e 

f r é q u e m m e n t q u e l a r é t e n t i o n d e v i e n t c o m p l è t e . L e 

m e m b r e v i r i l es t t r ê s d o u l o u r e u x e x t é r i e u r e m e n t , l e s 

l è v r e s d u m é a t se c o l l e n t . O n o b s e r v e a u s s i l e g o n f l e -

m e n t d e q u e l q u e s g l a n d u l e s l e l o n g d u c a n a l de 1 ' u r è 

l r e , e t u n g o n f l e m e n t d o u l o u r e u x d u p é r i n é e , s o u v e n t 

a c c o m p a g n é s d ' e n v i e s d a l l e r à l a s e l l e . L ' é c o ü l e m e n t 

es t c l a i r , a c r e , d ' u n e m a u v a i s e c o u í e u r v e r d â t r e o u 

g r i s à l r e ( 1 ) , s o u v e n l s t r i é d e s a n g ; i l i m b i b e l e l i n g e 

e l f o r m e des t a c he s d e l a m ê m e n u a n c e q u e l u i . L a 

d o u l e u r es t v i o l e n t e , e l l e a c c é l è r e l e p o u l s ; i l y a 

des f r i s s o n s e t d e l a c h a l e u r t o u t à l a f o i s , s u r t o u t vers 

l e s o i r ; l e sang q u e Von r e í i r e d e l a v e i n e est s o u v e n t 

c o u e n n e u x . 

2 6 . — C e t t e m a r c h e d e l a m a l a d i e n est j a m a i s n a -

l u r e l i e ; i l f a u t o u q u e l c s u j e i p o r t e avec l u i q u e l q u e 

m a u v a i s e d i s p o s i t i o n o r g a n i q u e , o u , ce q u i est p l u s f r é -

q u e n t , q u ' i l c o m m e t t e q u e i q u e f a u t e d e r e g i m e , o u 

q u ' i l l u i s u r v i e n n e q u e l q u e a c c i d e n t , c o m m e u n a c c è s 

d e fièvre, u n r e f r o i d i s s e m e n t , u n a c c è s d e c o l è r e , u n e 

v i o l e n t e f r a v e u r , q u ' i l se l i v r e à l a danse e t à 1 ' é q u i l a -

t i o n , q u ' i l s ' a b a n d o n n e au c o i t , à 1'usage des b o i s s o n s 

i r r i t a n t e s , q u ' i l p r e n n e d e s p u r g a l i f s , q u ' i l fasse dos i n -

j e c t i o n s i r r i t a n t e s , e t c , p o u r q u e l a m a l a d i e a r r i v e à 

u n l e i d e g r é d ' i n t e n s i t é . L o r s q u e d e s e m b i a b l e s c o r n -

p l i c a t i o n s se p r é s e n l e n t , l a m a l a d i e m a r c h e d ' u n pas 

r a p i d e , s i o n n e l u i o p p o s e pas u n t r a i t e m e n t c o n v e -

n a b l e , e t l ' o n p e u t v o i r s u r g i r l e s s y m p t ô m e s les p l u s 

g r a v e s . 

(1) Cette teinte dépend presque toujours de la présence d'un peu de 
sang. 
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2 7 — L e p r i a p i s m e a m è n e f a c i l e m e n t l a g a n g r è n e ; 

1 ' i n f l a m r a a t i o n des g l a n d u l e s d u c a n a l de 1 ' u r è t r c 

cause des a b c è s q u i s ' o u v r e n t s o i t à 1 ' i n t é r i e u r de ce 

c a n a l , so i t à 1 ' e x t é r i e u r . L e g o n í l e m e n t d u p é r i n é c et 

p r o b a b l e m e n t c e l u i des g l andes d e C o w p e r f o r m e n t 

auss i des a b c è s , q u i d o n n e n l na i ssance p l u s t a r d à une 

f i s t u l e p é r i n é a l e e n t r e t e n u e p a r l e passage a n o r m a l de 

l ' u r i n e . L a p r o s t a t e s e n f i a m me e t s ' i n d u r e , e l l e sup-

p u r e r a r e m e n t . L e p r é p u c e s ' e n f l a m m e , s u r t o u t pa r l c 

c o n t a c t de l a m a t i è r e g o n o r r h é i q u e q u i s ' i n s i n u e en t r e 

l u i et l e g l a n d ; de l à r é s u l t e , c o m m e c o n s é q u e n c e , des 

c h a n c r e s d u p r é p u c e o u u n e b a l a n i t e . O u b i e n l e p r é 

p u c e se g o n f l e , e t i l se f a i t u n p h i m o s i s o u u n p a r a p h i 

m o s i s . Q u e l q u e f o i s 1 ' é c o u l e m e n t cesse b r u s q u e m e n t , 

e t a lo r s i l s u r v i e n t u n e o r c h i l e s y m p a t h i q u e o u u n e n -

g o r g e m e n t des g l andes de 1'aine. 

2 8 . — A p r è s q u e l e m a l a d e s est p l a i n t d ' u n e sorte 

de c o l i q u e dans l e b a s - v e n t r e , d ' u n e s e n s a t i o n de f a i -

blesse dans les l o m b e s e t l e b a s s i n , de d o u l e u r s dans 

les os d u c o c c y x e t d a n s t o u l e l e t e n d u e de 1 ' u r è t r c , 

d ' e n v i e s de v o m i r , o n v o i t le c o r d o n t e s t i c u l a i r e s 'en-

g o r g e r , p u i s 1 ' é p i d i d y m e e t e n f i n l e c o r p s m ê m e d u tes

t í c u l o p a r l i c i p e r à ce t é t a t . I I est vare q u e l a ma lad ie 

para i sse des d e u x c ô l é s à l a f o i s ; e l l e est g é n é r a l e m e n t 

l i m i t é e à u n s e u l . C e t t e o r c h i l e s ' a ccompagne d 'une 

í i è v r e s y m p t o m a t i q u e : l e p o u l s est v i t e , p l e i n e t d u r . 

L e t e s t i c u l e m a l a d e f o r m e u n e l u m e u r m o l l e ( chaude-

pisse l o m b é e dans les b o u r s e s ) , q u i d u r e i t p e u à peu ; 

m a i s l ' é p i d i d y m e r e s t e t o u j o u r s p l u s d u r , s e n s i b l e ; i l 

e s l l e s i é g e d ' u n e d o u l e u r p r e s s i v e s o u r d e , a c c o m p a g n é e 

d ' é l a n c e m e n t s . Ces s o u f f r a n c e s p a r a i s s e n t i n s u p p o r t a b l e s 
a u m a l a d e . 

2 9 . — L e c o r d o n s p e r m a l i q u e se g o n f l e s o u v e n t , et 
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la veine devient variqueuse; les vaisseaux éjaculateurs 

s o n t d u r s e t d o u l o u r e u x . 

3 0 . — L o r s q u e 1 ' é c o u l e m e n t a d i m i n u é , o u , ce q u i 

es t b e a u c o u p p l u s r a r e , I o r s q u ' i l a t o u t à f a i t c e s s é , I a 

d o u l e u r d e b r u l u r e e n u r i n a n t d i s p a r a i t aus s i . Q u a n d 

e l l e p e r s i s t e , c ' e s t q u e l e c o l v é s i c a l a é t é a t t e i n t p a r Ia 

m a l a d i e ; i l y a a l o r s d e f r é q u e n t e s e n v i e s d ' u r i n e r , e t 

u n e s t r a n g u r i e v é r i l a b l e . L ' i n f l a m m a t i o n , q u i a v a i t é t é 

j u s q u e - l à s u p e r f i c i e l l e , g a g n e e n m ê m e t e m p s e n p r o -

f o n d e u r e t e n v a h i t l ' é p a i s s e u r d e l a m e m b r a n e m u q u e u s e 

d e 1 ' u r è t r e . L e g o n f l e m e n t t e s t i c u l a i r e passe q u e l q u e -

f o i s a l t e r n a t i v e m e n t d ' u n c ô t é à 1 ' au t re . 

3 1 . — L e s a u t r e s v i s c è r e s é p r o u v e n t des s y m p t ô m e s 

s y m p a t h i q u e s , c o m m e j e l ' a i d i t d é j à . L a n o r e x i e , l a p r o -

d u c t i o n d e f l a t u o s i t é s a b o n d a n t e s , les c o l i q u e s , les v o » 

m i s s e m e n t s , s o n t l e s s y m p t ô m e s l es p l u s o r d i n a i r e s e n 

p a r e i l cas ( l ) . 

3 2 . — L a r é s o l u t i o n es t l a t e r m i n a i s o n l a p l u s c o m 

ei) La surexcitation du système nerveux par les passions, rirritation 
de lout 1'organisme et surtout des organes génitaux, les injections astrin-
gentes, 1'emploi répété des bougies, des purgatifs et principalement une 
disposition organique qui n'a pas encore été complétement appréciée, 
engendrent ces tumeurs testiculaires et ces engorgements des ganglions 
inguinaux, lesquels n'ont alors rien de vénérien, ce qui est fort rare. 
LMrritation sympathique des vaisseaux lymphaliques qui se rendent au 
canal de Turètre et au caput gallinagenis semble causer ce gonflement 
éloigné. Je donnerai pour preuve le relour et la disparition alternatives 
de ces tumeurs, et leur curabilité par les anüphlogistiques sans 1'inter-
Yention de préparalions mercuriellcs, ce qui n'arrive jamais pour les 
bubons véritables et pour le teslicule vénérien. . I I est três rare, quand on 
prend quelques précautions, de voir ces tumeurs suppuier;et alors, 
comme le remarque Hunler, ces ulcères n'ont rien de syphilitique; ils 
í famènent aucun accident vénérien secondaire, et guérissent sans mer
cure. Le véritable bubon et le testicule vénérien, qui sont tous deux l'effet 
de 1'absorption directe du virus , sont beaucoup plus gros et plus dou
loureux que ceux qui sont le résullat sympathique d'une gonorrhée 
supprimée. 
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m u n e de ces t u m e u r s ; l e u r passage à 1 ' i n d u r a l i o n (1) 

est Ia p l u s r a r e . L a g a n g r è n e e t 1 ' u l c ó r a t i o n s o n t p l u s 

r a r e s e n c o r e ( 2 ) . 
3 3 . — De m ê m e , l o r s q u e cessent les b r ü l u r e s e n u r i 

n a n t , et q u e c o m m e n c e l a s t r a n g u r i e , a i n s i q u e l a p l u -

p a r t des a u t r e s s y m p t ô m e s , les g l a n d e s de 1'aine c o m -

m e n c e n t à se g o n f l e r ; m a i s c e t t e t u m e u r , p r o d u i l e p a r 

u n e i r r i t a t i o n s y m p a t h i q u e , n ' a q u ' u n e r e s s e m b l a n c e 

t r ê s é l o i g n é e avec les b u b o n s v é n é r i e n s . L ' e x i s t e n c e de 

p e t i t e s t u m e u r s g a n g l i o n n a i r e s i n g u i n a l e s est s o u v e n t 

auss i u n s y m p t ô m e é v i d e n t d e l a g o n o r r h é e , l e q u e l peu t 

e x i s t e r sans q u e r é c o u l e m e n t a i t c e s s é ; e l l e s d i spa ra i s -

s e n t d ' o r d i n a i r e a v e c 1 ' i r r i t a t i o n u r é l r a l e sans a l l e r p l u s 

l o i n . 

3/ j . . — L a r é s o l u t i o n e t 1 ' i n d u r a t i o n s o n t les t e r m i -

na i sons les p l u s f r é q u e n t e s d e ces sor tes de t u m e u r s ; 

1 ' u l c é r a l i o n est Ia p l u s r a r e . 

3 5 . — U n e des c o r n p l i c a t i o n s les p l u s d a n g e r e u s e s , 

e t q u i r é s u l t e de c i r c o n s t a n c e s a n a l o g u e s , est l ' o p h t h a l -

m i e ( 3 ) b l e n n o r r h a g i q u e . A p r è s l a d i r n i n u t i o n d e 1 ' é cou 

l e m e n t o u sa ce s sa t ion c o m p l è t e e t s u b i t e ( g é n é r a l e r n e n t 

a u b o u t de d e u x o u t r o i s j o u r s ) , à l a s u i t e d ' u n r e f r o i -

(1) L^nduration arrive surtout lorsque récoulement ne se rélablit pas 
tout à fait, et que le gonflement testiculaire ne se résout pas. 

(3) Girlanner dit qu'elles ne s'ulcèi'ent jamais, contrairement aux 
observations de Hunler. 

(3) 11 existe bien une espèce de sympathie entre 1'organe de la vue et 
celui de la génération, mais je ne voudrais pas 1'invoquer pour expliquer 
ce phénomène. On considèic généralernent cette ophlhalniie comme 
1'effet du transport de la matière blennorrhagique, bien que cette opi
nion doive être regardée comme invraisemblable tant qu'on n'aura pas 
prouvé par 1'inoculation que la matière sécrétée par les conjonctives est 
capable de produire un chancre. 11 est donc douteux qu'on doive donncr 
à ceite ophthalmie le titre de blennorrhagique. Girlanner est tout à fait 
de cet avis. 
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d i s s e m e n t d e t o u t l e c o r p s , o u s e u l e m e n t des p a r l i e s 

g é n i t a l e s , p o u r s ê t r e t r o p v è l u d a n s u n t e m p s i n o p p o r -

l u n , o u s ' ê t r e p l a c é d a n s u n c o u r a n t d ' a i r , o n v o i t u n e 

v i o l e n t e i n í l a m m a t i o n e n v a h i r T o e i l , a c q u é r i r e n t r ê s 

p e u d e j o u r s u n e i n t e n s i t é e x t r ê m e q u ' o n n e p e u t m a i -

t r i s e r , e t c a u s e r b i e n t ô t u n e c é c i t é i n c u r a b l e . L a c o n -

j o n c l i v e s ' e n f l a m m e d ' a b o r d , se g o n f l e , e t f o r m e u n 

b o u r r e l e t r o u g e c o m m e c a r n i f i é ; e l l e s é c r è t e e n g r a n d e 

q u a n t i t é u n l i q u i d e p u r u l e n t , q u i e n f l a m m e à s o n t o u r 

l a f a c e i n t e r n e des p a u p i è r e s . L e m o i n d r e r a y o n d e l u -

m i è r e est i n s u p p o r t a b l e . L a s c l é r o t i q u e s ' e n f l a m m e à s o n 

t o u r , se t u m é f i e , e t f o r m e a u t o u r d e l a c o r n é e u n e s a i l l i e 

q u i f a i t p a r a i t r e c e t t e d e r n i è r e c o m m e e n f o n c é e . O n r e 

m a r q u e a l o r s q u ' i l se f a i t d u p u s d e r r i è r e l a c o r n é e e l l e -

m ê m e , l a q u e l l e d e v i e n t b l a n c h à t r e e t o p a q u e , se d é -

f o r m e sous r i n f l u e n c e d e l ' a u g m e n t a t i o n d e v o l u m e d u 

g l o b e o c u l a i r e , f a i t u n e s a i l l i e , e t e n f i n é c l a t e . L e s t u 

m e u r s d e l ' c e i l s ' é c o u l e n t a l o r s , e t l a v u e es t p e r d u e p o u r 

t o u j o u r s ( 1 ) . 

3 6 . — L e s u l c è r e s d u c a n a l d e 1 ' u r è t r e p a r a i s s e n t ê t r e 

t r ê s r a r e s ; a u m o i n s s o n t - i l s t o u t à f a i t e x c e p t i o n n e l s 

d a n s l a g o n o r r h é e o r d i n a i r e , a b a n d o n n ó e à e l l e - m ê m e . 

M a i s l a p o i n l e d e l a c a n u l e d ' u n e s e r i n g u e à i n j e c t i o n , l a 

s o n d e , u n e b o u g i e d u r e p e u v e n t , e n t r e des m a i n s i n h a 

b i l e s , b l e s s e r l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e ; u n u l c è r e c h a n c r e u x 

v i e n t c o m m e c o n s é q u e n c e d e c e t t e l é s i o n . L a r u p l u r e 

d ' u n va i s seau s a n g u i n d a n s l e p r i a p i s m e , p a r F o n a n i s m e 

o n p e n d a n t l e c o i t , p e u t a m e n e r u n s e m b l a b l e r é s u l t a t . 

U n a b c è s v e n u dans T i n t é r i e u r d u c a n a l , a u t o u r d ' u n e 

g l a n d u l e m u q u e u s e , e t q u i s ' o u v r i r a i t d e ce c ô t é , p r o -

d u i r a i t a u s s i c e t t e l é s i o n . 

(1) Souvent au bout de quatre ou cinq jours , comme Girtanncr l'a 
remarqué. 
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3 7 . — U n e v i v e d o u l e u r e n u r i n a n t , c i r c o n s c r i l e à 

u n e t r ê s p e t i t e p l a c e , d o u l e u r q u e f i n t r o d u c t i o n d u ca-

t h é t e r o u d ' u n e b o u g i e r e n o u v e l l e a u p o i n t m ê m e o ü e l l e 

s ' é t a i t f a i t s e n t i r , e t q u e l ' o n p e u t e x c i t e r e n p re s san t 

s u r ce p o i n t , p r o u v e n t 1 'existence de c e t u l c è r e . O r d i -

n a i r e m e n t i i s ' e s t é c o u l é u n p e u de s ang a v a n t q u e l ' u l -

c è r e se so i t f o r m é ( l ) . 

3 8 . — L e s s y m p t ô m e s i n f l a m m a t o i r e s se c a l m e n t t o u 

j o u r s e n p a r e i l cas, m a i s l a d o u l e u r p e r s i s t e e n u n p o i n t 

p r é c i s , e t d u r e m ê m e p e n d a n t l a g o n o r r h é e seconda i re 

q u i ne r e c o n n a í t pas d ' a u t r e cause . C e l l e - c i n e cesse 

e n t i è r e m e n t q u a p r è s q u e l e m e r c u r e , d o n n é à 1 ' in té-

r i e u r , est v e n u f a i r e d i s p a r a i I r e sa cause , c ' e s t - à - d i r e l ' u l -

c è r e u r é t r a l . S i l o n v e u t r e m p l a c e r ce s p é c i f i q u e a n t i -

v é n é r i e n p a r des i n j e c t i o n s a s t r i n g e n t e s , l a s y p h i l i s c o n -

s l i l u t i o n n e l l e n e t a r d e pas à se m o n t r e r . 

3 9 . — I I a r r i v e s o u v e n t q u ' a p r è s u n c o i t i m p u r , i l s e 

d é v e l o p p e u n e so r t e d e b l e n n o r r h a g i e e x t é r i e u r e . T o u t e -

f o i s o n 1'observe assez r a r e m e n t , e t p r e s q u e j a m a i s chez 

les h o m m e s q u i o n t l e p r é p u c e n a t u r e l l e m e n t c o u r t , ou 

chez l e s q u e l s i l a é t é c o u p é . L e m a l a d e é p r o u v e d ' a b o r d 

u n p r u r i t b r ü l a n t ; p u i s i l s ' é t a b l i t u n e s é c r é l i o n de 

m a t i è r e â c r e , v i s q u e u s e , a u p o i n t d ' u n i o n d u p r é p u c e et 

d u g l a n d , à l a c o u r o n n e d e ce d e r n i e r , e t s u r t o u t à la 

f a c e i n t e r n e de sa p a r t i e i n f é r i e u r e , sans q u e l ' é p i t h é l i u m 

s o i t e n l e v é , e t sans q u ' i l e x i s l e a u c u n e u l c é r a t i o n . Q u a n d 

o n e x a m i n e ces p a r t i e s avec u n e l o u p e g r o s s i s s a n l e , on 

les t r o u v e c o m m e r e c o u v e r t e s d e p e t i t e s v é g é t a t i o n s . O u 

d o n n e à c e t t e s é c r é t i o n h o r s n a t u r e l e n o m d e balanite(2). 

4 0 . — L a m a l a d i e e n v a h i t p a r f o i s t o u t e 1 ' é t e n d u e de 

(1) Girlanner prétend que récouletnenl est toujours dans ce cas mèlé à 
un peu de sang. 
i (2) Sydenuam est celui qui parait 1'avoir observée le prender. 
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la face interne du prépuce et tout le pourtour du gland ; 

j e 1'ai o b s e r v é e m ê m e a u s o m m e t ( l ) d e c e l u i - c i ( 2 ) . 

4 1 . — Des e x p é r i e n c e s c e r t a i n e s p r o u v e n t q u e , d a n s 

des cas r a r e s , l a m a t i è r e b l e n n o r r h a g i q u e p e u t ê t r e 

a b s o r b é e , e t p r o d u i r e l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e . M a i s 

o n n a pas n e t t e m e n t d é t e r m i n é l es c i r c o n s t a n c e s o ü ces 

a c c i d e n t s a r r i v e n t . Q u e c e l a t i e n n e à l a p r é s e n c c d ' u l -

c è r e s dans l e c a n a l , u l c è r e s q u i d o i v e n t p r e s q u e t o u 

j o u r s l e u r e x i s t e n c e à des b l e s s u r e s c a u s é e s p a r des 

(1) Gette dernière place est peut-êire celle ou la gonorrhée elle-mème 
commence souvent. Le fait suivant vient déposer en faveur de cette opi
nion. Un homme, qui n'avait jamais eu de gonorrhée , vit apparaitre, 
après un coit impur et difficile, une tache d'un rouge foncé, presque 
excoriée, d'une étendue de trois lignes environ et située à deux 
lignes du méat urinaire. Ceite tache suintait três peu et ne causait 
pas beaucoup de douleur; du reste, i l n'y avait aucun symptòrne véné
rien. Dans cet é ta t , cet homme eut commerce avec une femme qui 
était bien portante sous tous les rapporls. Celle-ci contracta une gonor
rhée três violente avec des bubons consensuels dans 1'aine droite, puis 
un abcès dans le pli qui sépare, de ce còté, la grande lèvre de la cuisse. 
L'homme s'àbstint alors de tout rapport sexuel, et i l commença à bas-
siner la partie malade avec du lait tiède. Le mal changea peu à peu de 
place, et envahit en quelques jours l'orifice du canal de 1'urètre, dont les 
lèvres s'enflammèrent. Une légère humidité se montra à 1'orifice du canal; 
le malade s'assujeltit alors à un traitement régul ier ; i l prit pendant six 
jours seulemeiit du mercure soluble à doses rapidement croissantes, et i l 
fut au bout de ce temps guéri sans récidives. I I n'infecta plus sa femme 
qui jouissaii d'une santé parfaite plus de deux ans après la cure. Des anti-
plilogistiques employés à l 'intérieur et à rex lé r ieur avaientsuffi à la guérir 
de son écoulement: le mercure avait fait cicatriser 1'abcès. 

(2) La balanite parait dépendre d'une trop grande finesse de l'épi-
derme préputial; au moins ne s'observe-t-elle pas chez les hommes dont 
le prépuce est court, chez ceux qui ont été circoncis et qui ont toujours 
le gland découvert. Le gland semble alors recouvert d'un épiderme plus 
dur, que le chancre seul peut entamer. Peut-être ces pelites végétations 
qu'on observe dans la balanite, sur la surface du gland, ne sont-elles que 
de petits chancres. Plusieurs observateurs, entre autres Gardane, ont vu 
la gonorrhée et la balanite alternei*, Pune apparaissant lorsque 1'autte 
cessait. 
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c o r p s é t r a n g e r s , p e r s o n n e n ' e n d o u t e r a , e t i l n e s t b e s o i n 

i c i d ' a u c u n e a u t r e p r e u v e . Ma i s ce q u i est b e a u c o u p p l u s 

d o u t e u x , ce son t les c i r c o n s t a n c e s dans l e s q u e l l e s le 

v i r u s est a b s o r b é p a r l a m e m b r a n e m u q u e u s e d e 1 ' u r è t r e , 

e t p o r t é d a n s l e l o r r e n t c i r c u l a t o i r e , sans q u ' i l existe 

a u c u n e s o l u t i o n d e c o n t i n u i t é . Gela t i e n t - i l à ce q u e l a 

t r a i t e m e n t est t r o p i r r i t a n t , o u , a u c o n t r a i r e , à ce q u ' o n 

a f a i t usage d ' u n t r o p g r a n d n o m b r e d ' é v a c u a t i o n s san-

g u i n e s o u de p u r g a t i f s , e n g é n é r a l d ' u n r é g i m e d é b i l i -

t a n t ? S e r a i t - c e , a u c o n t r a i r e , 1 'e f fe t de m é d i c a m e n t s 

h y p o s l h é n i s a n t s i n t e r n e s o u e x t e r n e s , o u l ' a p p l i c a t i o n 

e x t é r i e u r e d ' e m p l à t r e e t d ' o n g u e n l m e r c u r i e l s ? P e u t - ê t r e 

e n c o r e f a u t - i l a t t r i b u e r ce t e f f e t à u n e d i s p o s i t i o n mor-

b i d e é l r a n g è r e à l a m a l a d i e , à u n e f i è v r e a c c i d e n t e l l e (1), 

o u à u n é t a t m a l a d i f o r d i n a i r e ? T o u t ce l a est d o u t e u x , 

e t i l est t r ê s p e u v r a i s e m b l a b l e q u e l a m a t i è r e gonor-

r h é i q u e pu i s se ê t r e a b s o r b é e , q u a n d i l n y a pas d ' u l c é -

r a t i o n s dans 1 ' u r è t r e . 

4 2 . —.11 est c e r l a i n q u e c 'es t b i e n p l u s l a d i spos i 

t i o n (2 ) i n d i v i d u e l l c d u s u j e t q u i s expose à 1 ' i n fec t ion , 

q u e l a b é n i g n i t é o u l a m a l i g n i l é de la m a t i è r e i n f e c í a n t e 

q u i r e n d l a g o n o r r h é e s i m p l e o u g r a v e ; m a i s ce serait 

a l l e r t r o p l o i n ( 3 ) q u e d e n i e r avec H u n t e r l a c t i o n de 

t ou t e s ces i n í l u e n c e s m o d i f i c a t r i c e s su r les d i f f é r e n t s 

d e g r é s d u v i r u s , e t d e s o u t e n i r l a m ê m e i n d i f f é r e n c e 

p o u r les au t r e s m i a s m e s ( 4 ) . 

(1) J. Foot dit avoir vu disparaitre une blennorrhagie à la suite de 
l'apparition d'une variole, et une syphilis constitutionnelle complèlc en 
èlre la conséquence. Mais qui sait s'il n'y avait pas quelque ulcération 
dans 1'urèlre? 

(2) On sait, par exemple, qu'une filie publique peul communiquer des 
blennonhagies d'intensilé diverse aux hommes avec iesquels elle a des 
rapports, sans infecter celui qui la freqüente habituellement. 

(3) Cirlanner partage cet avis. 

W Serait-il donc indifférent d'emprunter pour 1'inoculation le pus 
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4 3 . — L a p r e m i è r e b l e n n o r r h a g i e d o n t u n h o m m e 

e s t a t l e i n l p a r a í t ê l r e l a p l u s v i o l e n t e q u ' i l p u i s s e a v o i r , 

s u r t o u t s ' i l a u n t e m p é r a m e n t s e n s i b l e e t i r r i t a b l e . 

4 4 . — Des b l e n n o r r h a g i e s r é p é t é e s s e m b l e n t r e n d r e 

l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e d e m o i n s e n m o i n s s e n s i b l e à 

u n e n o u v e l l e i r r i t a t i o n . I I s e m b l e q u e l e t e m p s q u i 

s ' é c o u l e e n t r e d e u x i n f e c t i o n s s o i t d e p l u s e n p l u s 

l o n g . 

4 5 . — L e s s u j e t s d o n t l a p e a u est a u s s i s u s c e p t i b l e n e 

s o n t pas l es p l u s d i f f i c i l e s à g u é r i r d e l a g o n o r r h é e ; 

c e u x , a u c o n t r a i r e , . d o n t 1 ' é p i d e r m e r é s i s t e a u x i r r i l a -

t a t i o n s e x t é r i e u r e s p r é s e n t e n t l e s b l e n n o r r h a g i e s les p l u s 

t enaces . 

4 6 . — U n e l o n g u e d u r é e d e l a d o u l e u r d e b r u l u r e e n 

u r i n a n t i n d i q u e u n e b l e n n o r r h a g i e d e m a u v a i s c a r a c t è r e , 

l a q u e l l e a , p o u r a v a n t - c o u r e u r , u n e a g i t a t i o n i n q u i é -

t a n t e . C e p e n d a n t u n e v i o l e n t e d o u l e u r d e b r u l u r e n ' i n -

d i q u e pas t o u j o u r s u n é c o u l e m e n t d ' u n e g r a n d e i n t e n -

s i t é ; d e m ê m e q u ' u n e d o u l e u r l é g è r e n e p r é d i t pas 

t o u j o u r s u n é c o u l e m e n t m o d é r é . 

4 7 . _ A v a n t 1 ' a p p a r i l i o n d c 1 ' é c o u l e m e n t , l a b l e n n o r 

r h a g i e est r a r e m e n t c o m m u n i q u é e p a r 1 ' h o m m e , t a n d i s 

q u e l l e 1'est p l u s s o u v e n t p a r l a f e m m e . C e p e n d a n t l e 

v i r u s n e r e s t e pas i n a c t i f e n t r e l e m o m e n t d e l a c o n t a -

g i o n e t c e l u i o ü 1 ' é c o u l e m e n t a p p a r a i t ; c a r l c m a l a d e 

é p r o u v e t o u j o u r s a l o r s q u e l q u e s e n s a t i o n d o u l o u r e u s e 

d a n s l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e . 

4 8 . —- L e v i r u s b l e n n o r r h a g i q u e e n g e n d r e des é c o u -

d'urie variole bénigne ou celui des pustules d'un enfant qui aurait suc-
combé ? J'ai vu dans une épidémie de fièvre nerveuse grave dix personnes 
atteintes d'accidents presque identiques, toutes habitant une même pièce ; 
landis que dans une autre famille les domestiques, qui se trouvaient 
séparés , présentèrent presque sans exceplion des symptômes divers. 
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l e m o n l s s c m b l a b l e s à ceux de 1 ' u r è t r e s u r t o u l e s les 

m e m b r a n e s q u i n e s o n t pas r e c o u v e r t e s d ' u n é p i d e r m e , 

e t q u i s o n t s é c r é t a n t e s de l e u r n a t u r e . I I f a u t d o n c é v i -

t e r q u e l a m a t i è r e g o n o r r h é i q u e t o u c h e l ' a n u s ( l ) , la 

b o u c h e , l e n e z ( 2 ) , 1'ceil ( 3 ) ; t o u t e f o i s ce v i r u s n e p e u t 

pas ê t r e a b s o r b é p l u s f a c i l e m e n t p a r ces su r faces q u i 

s o n t t o u j o u r s l u b r i f i é e s q u e p a r l a m u q u e u s e u r é t r a l e ; 

auss i c a u s e - t - i l r a r e m e n t l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e , et 

r é s i s t e - t - i l a u m e r c u r e . 

4 9 . — S i , c e p e n d a n t , i l est m i s e n c o n t a c t avec une 

s u r f a c e d é n u d é e , i l a g i t su r 1 'organisme c o m m e l e v i rus 

des c h a n c r e s , e t p r o d u i t Ia d i a t h è s e s y p h i l i t i q u e q u e le 

m e r c u r e s e u l p e u t g u é r i r . J . H u n t e r , a y a n t i n o c u l é sur 

l e g l a n d d ' u n h o m m e b i e n p o r t a n t l e p u s de l a gonor

r h é e , v i t p a r a i t r e u n c h a n c r e , p u i s u n b u b o n , e n f i n une 

s y p h i l i s c o m p l è t e ( 4 ) . 

5 0 . — Q u i s a i t c o m b i e n o n p o u r r a i t é v i t e r de chancres 

s u r l e g l a n d et l e p r é p u c e , si l ' o n a v a i t s o i n d ' e n l e v e r l a 

m a t i è r e g o n o r r h é i q u e de ces p a r l i e s ? 

5 1 . — B i e n q u e l a g o n o r r h é e o r d i n a i r e so i t véné

r i e n n e , ce q u e p e r s o n n e n e p e u t n i e r , i l y a cependant 

e n c o r e d ' a u t r e s b l e n n o r r h a g i e s é g a l e m e n t contagieuses , 

e t q u i son t de n a t u r e g o u t t e u s e , s c r o f u l e u s e o u aulres . 

Ces d e r n i è r e s g u ó r i s s e n t s o u v e n t avec b e a u c o u p de faci

l i t e ; d e l à v i e n t q u e les m é d e c i n s i n e x p é r i m e n t é s re-

[í) J'ai vu la matière blennorrhagique, inlroduite dans le rectum par 
des actes contre nature, y amener une blennorrhagie três rebelle. 

(2) Duncan, lu i , a vu produire dans cecas une violente inflammalion de 
la membrane de Scbncider. 

(3) Yan-Swielen a vu une véritable blennorrhagie de rceil se montrer 
souvent chez de nouveau-nés qui avaient été contaminés lors de leur 
passage à traveis les organes génitaux de leurs mères. 

(li) Traité de la maladie vénérienne, nouv. édit.. avec notes nar 
Pb, Ricord. Paris, 1852, p. 621. ' 
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g a r d c n t c o m m e s p é c i f i q u e d e l a g o n o r r h é e les m é d i c a 

m e n t s q u i l e u r o n t r é u s s i , e t i l s c o n s e r v e n t c e t t e o p i n i o n 

j u s q u ' à ce q u e 1 ' i m p u i s s a n c e d e ces agen t s é c h o u e c o n l r e 

u n e g o n o r r h é e r é e l l e m e n t v é n é r i e n n e , o u q u e l e u rs m a u -

va i s e f f e t s l e u r a p p r e n n e n t l e c o n t r a i r e . 

5 2 . — C e u x q u i v o u d r o n t c o n n a i t r e les s y m p t ô m e s 

q u i d i s t i n g u e n t u n e b l e n n o r r h a g i e v é n é r i e n n e d e c e l l e 

q u i n e 1'est p a s , t r o u v e r o n t l es m e i l l e u r e s i n d i c a t i o n s 

d a n s 1 'ouvrage d e H e c k e r . 

5 3 . — L e c a r a c l è r e c o n t a g i e u x d ' u n e b l e n n o r r h a g i e 

q u i t i r e à sa í i n n e d i s p a r a i t j a m a i s a v a n t q u e l e s u i n t e -

m e n t a i t c o m p l é t e m e n t c e s s é , q u e l es é r e c t i o n s e t l ' é j a -

c u l a t i o n s o i e n t a b s o l u m e n t sans d o u l e u r , e t q u e l a b r u 

l u r e e t 1 ' i r r i t a t i o n c o n t r e n a t u r e a i e n t d i s p a m . 

CHAPITRE II. — TRAITEMENT DE LA BLENNORRHAGÍE CHEZ i/HOMME. 

54. — L'espèce de gonorrhée la plus simple (mais 

a u s s i l a p l u s r a r e ) g u é r i t d ' e l l e - m ê m e l e n t e m e n t p a r 

u n b o n r é g i m e h y g i é n i q u e , sans 1 ' i n t e r v e n t i o n d e l ' a r t . 

5 5 . — L e s p l u s v i o l e n t e s (e t au s s i les p l u s f r é q u e n t e s ) 

se c a l m e n t l a p l u p a r t d u t e m p s p a r les seu l s e f f o r t s d e 

l a n a t u r e ; m a i s l e u r g u é r i s o n es t p l u s h e u r e u s e , p l u s 

p r o m p t e e l p l u s f a c i l e , l o r s q u ' o n e m p l o i e les m o y e n s d e 

t r a i t e m e n t c o n v e n a b l e s . C e l u i - c i es t fixé s u r les i n d i c a 

t i o n s c u r a t i v e s s u i v a n t e s : C a l m e r 1 ' i n f l a m m a t i o n e t l a 

d o u l e u r ; a r r ê t e r l e s s u i t e s d e 1 ' i r r i t a t i o n m o r b i d e ; a i -

d e r 1 ' ac t ion d e l a n a t u r e ; expu l se i* l e v i r u s , e t , d a n s 

q u e l q u e s cas , e x c i t e r l a fièvre. N o u s n ' a u r i o n s pas b e s o i n 

d e ces i n d i c a t i o n s m u l t i p l e s , s i l e s p é c i f i q u e d e l a go

n o r r h é e n o u s é t a i t c o n n u . 

5 6 . — O n p o u r r a i t é v i t e r b i e n des g o n o r r h é e s s i Von 

a v a i t s o i n d e l a v e r l a v e r g e , e t d e f a i r e des. i n j e c t i o n s d e 
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J a i t ( i ) l i è d e a u s s i t ô t a p r è s r i n f e e l i o n , o u d a n s l a p r e m i è r e 

p é r i o d e de l a m a l a d i e ; ce q u e j ' a i v u s o u v e n t r é u s s i r . 

5 7 . — M a i s o r d i n a i r e m e n t o n ne v i e n t r é c l a m e r nos 

c o n s e i l s q u ' a u m o m e n t o ü les d o u l e u r s y c o n t r a i g n e n t 

les m a l a d e s , c ' e s t - à - d i r e q u a n d la m a l a d i e est a r r i v é e à 

sa d e u x i è m e p é r i o d e . 

5 8 . — O n o r d o n n e a l o r s h a b i t u e l l e m e n t u n r é g i m e 

d o u x e t v é g é l a l ; o n p r o s c r i t l e s a l i m e n t s s a l é s , les bois -

sons s p i r i t u e u s e s , l e s é p i c e s ( s u r t o u t l e p o i v r e , l 'eau-de-

v i e , l e s v i a n d e s m a r i n é e s , les po i s sons c o n s e r v é s dans l a 

s a u m u r e e t de h a u t g o ü t ) , l a v i a n d e d e c o c h o n , lagra isse , 

et tous les a l i m e n t s d ' u n e d i g e s l i o n d i f t í c i l e . O n re-

c o m m a n d e auss i de ne pas t r o p m a n g e r a u repas. Le 

m é d e c i n r e c o m m a n d e d e b a i g n e r f r é q u e m m e n t l e membre 

v i r i l , et de se l a v e r avec d u l a i t l i è d e . 

5 9 . — Q u a n t a u t r a i t e m e n t s p é c i a l d e l a g o n o r r h é e , i l 

cons i s t e à d i m i n u e r 1 ' i n f l a m m a t i o n s u p e r í i c i e l l e d u canal 

de 1 ' u r è t r e , e t à r e n d r e c e l u i - c i i n s e n s i b l e à 1 ' i r r i t a t ion 

v é n é r i e n n e (ce q u i est 1 ' i n d i c a t i o n c a p i t a l e dans la se

c o u de p é r i o d e ) . D a n s c e t t e i n t e n t i o n , o n i n j e c t e dans le 

c a n a l des l i q u i d e s a y a n t c e t t e d o u b l e v e r t u , e n ayan t soin 

d e l e s f a i r e p é n é t r e r j u s q u ' a u s i é g e d e la g o n o r r h é e . On 

p e u t e m p l o y e r u n e i n j e c t i o n c o m p o s é e de t r o i s grains 

d ' o p i u m d i ssous dans t r e n t e g o u t t e s d ' e s p r i t de n i l r e 

d u l c i f i ó , et m ê l é s à u n e once d ' e a u , dans l a q u e l l e on a 

f a i t f o n d r e t r o i s g r a i n s d e s u c r e d e S a t u r n e . O n i n t r o -

d u i t avec p r é c a u l i o n d a n s l e c a n a l u n p e l i t s iphon 

d ' ó t a i n l o n g d e u n p o u c e e l d c m i , e l d o n t 1 ' e x t r é m i t é 

(1) Ou mieux encore, suivant le conseil de Girlanner, en faisant des 
injeclions d'cau de chaux, lesquelles, selon l u i , étouffent le mal dans son 
germe. L'action de ce inoyen indiquerait-elle que le virus vénérien est 
acide de sa nature? Au lieu d'eau de chaux, on peut prendre encore une 
solution affaiblie de niirale d'argent. 
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est t r ê s m i n c e , l a v e r g e é t a n t p e n d a n t e ; o n s a i s i t Ia 

p a r t i e s u p é r i e u r e de ce t i n s l r u m e n t , l a q u e l l e a l a 

f o r m e d ' u n e n l o n n o i r , e n t r e l e p o u c e e t 1 ' index de l a 

m a i n g a ú c h e , e t l ' o n v e r s e d a n s c e t t e p a r t i e le l i q u i d e 

d o n t j ' a i d o n n é l a f o r m u l e , e n a y a n t s o i n d e T e m p l o y e r 

t i è d e . C e t t e o p é r a t i o n d o i t ê t r e r e n o u v e l é e d i x o u d o u z e 

f o i s p a r j o u r , e t d u r e r u n e m i n u t e , m ê m e q u e l q u e f o i s 

p l u s l o n g t e m p s . L e l i q u i d e c o u l e v e r s Ia p a r t i e a m i n c i e 

d e l i n s t r u r n e n t q u i se t r o u v e p l a c é e a u n i v e a u d u s i é g e 

d e l a m a l a d i e , e t i l r e t o m b e e n s u i t e e n t r e l e c a n a l e t l a 

c a n u l e j u s q u ' à l ' o r i f i c e d e 1 ' u r è l r e p a r l e q u e l i l s ' é c o u l e . 

P a r ce m o y e n , l e s p a r t i e s m a l a d e s s o n t seules a t t e i n l e s 

p a r l e m é d i c a m e n t . L e m a l a d e p e u t f a i r e l u i - m ê m e ce t t e 

p e t i l e o p é r a l i o n ; e l l e r é u s s i t m i e u x q u a n d i l se t i e n t 

d c b o u t . I I n e p e u t se t r o m p e r e n r i e n ; t o u s les i n c o n -

v é n i e n t s des i n j e c t i o n s o r d i n a i r e s s o n t é v i t é s ; i l f a u t 

s e u l c m e n t q u ' i l u r i n e a v a n t d e f a i r e son i n j e c l i o n . C e t t e 

o p é r a l i o n est t r ê s p r a t i c a b l e a v e c r i n s t r u m e n t q u e j ' i n -

d i q u e , m ê m e d a n s les cas o ü l a s e n s i b i l i t é d u c a n a l es t 

t r ê s d é v e l o p p é e , e t o ú l e m a l a d e n 'ose pas se s e r v i r d ' u n e 

s e r i n g u e o r d i n a i r e . O n p e u t , p o u r p l u s d e p r é c a u t i o n , 

e n d u i r e 1 ' e x t r é m i t é d e 1 ' i n s t r u m e n t avec d u l a i t o u d e 

la c r è m e . O n d o i t i n j e c t e r , c h a q u e f o i s , c i n q g r a i n s 

d ' o p i u m e t a u t a n t d ' e x t r a i t de S a t u r n e d i s sous dans u n e 

o n c e d ' e a u . 

6 0 . — I I f a u t d o n n e r en m ê m e t e m p s des bo i s sons 

d é l a y a n t e s : u n e é m u l s i o n c o m p o s é e d e t r o i s à s i x l i v r e s 

d ' e a u e t d e t r o i s à h u i t onces d e g r a i n e d e l i n , avec d e u x 

onces d e s i r o p d e p a v o t e t u n e o n c e d e s i r o p de c i t r o n ; 

t o u t e c e t t e q u a n t i t é d e l i q u i d e d o i t ê t r e b u e c h a q u e j o u r . 

C e t t e b o i s s o n p e u t r e m p l a c e r tous les a u t r e s m é d i c a 

m e n t s i n t e r n e s d u r a n t la p é r i o d e i n f l a m m a l o i r e . 

6 1 . — Q u a n d i l e x i s t e d e l a c o n s t i p a t i o n , o n d o n n e 
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s e u l e m e n t d e s l a v e m e n t s do m i e i e l d ' e a u ; o n p e u t m ê m e 

les é v i l e r p a r f o i s en f a i s a n t m a n g e r des f r u i t s au 

m a l a d e . 
6 2 . — P o u r d i m i n u e r les é r e c t i o n s n o c t u r n e s , i l faut 

d o n n e r au m a l a d e u n b a i n de p i e d s d ' u n e d e m i - h e u r e , 

et l u i f a i r e p r e n d r e q u e l q u e s gou t t e s d e t e i n t u r e d ' o p i u m 

a v a n t q u ' i l a i l l e se c o u c h e r ; l e f a i r e d o r m i r sur le c ô l é , 

s u r u n m a t e l a s é l a s t i q u e , l u i c o n s e i l l e r d ' ê t r e peu 

c o u v e r t , e t d ' h a b i t e r u n e c h a m b r e f r a i c h e . 

6 3 . — D a n s les cas o r d i n a i r e s , l e m a l a d e d o i t c o n l i -

n u e r ce t r a i l e m e n l , j u s q u ' à ce q u e la d o u l e u r de b r u 

l u r e en u r i n a n t s o i l c h a n g é e en u n p r u r i t l é g e r , e l que le 

g l a n d a i t p e r d u sa c o u l e u r r o u g e et sa t r a n s p a r e n c e ; 

e n f i n q u e 1 ' é c o u l e m e n t a i t c h a n g é sa c o u l e u r s p é c i a l e , 

e t q u ' i l so i t p e u a b o n d a n l , v i s q u e u x et i n c o l o r e . 

6 4 . — Ce r é s u l t a t p e u t ê t r e o b t e n u dans 1'espace de 

s i x à h u i l j o u r s , s i l e t r a i t e m e n t est b i e n c o n d u i t . 

6 5 . — M a i s ce t r a i t e m e n t n est pas g é n é r a l e r n e n t e in-

p l o y é ; o n a m ê m e s o i n dans l a b l e n n o r r h a g i e s i m p l e de 

l e r e m p l a c e r p a r u n e f o u l e de m o y e n s q u i son t beaucoup 

t r o p n o m b r e u x p o u r ê t r e e f f i c a ce s , e l p a r u n e m u l t i t u d e 

d e m a n c e u v r e s , q u i f o n t s o u v e n t d ' u n e g o n o r r h é e t r ê s 

s i m p l e u n e m a l a d i e de m a u v a i s e n a t u r e , e l p a r f o i s i n -

t e r m i n a b l e . 

6 6 . — P a r l a n t de ce t t e o p i n i o n q u e l e v i r u s v é n é r i e n 

est l a cause f o n d a m e n t a l e de l a g o n o r r h é e , o n a de temps 

à a u t r e r e c o m m a n d é l e m e r c u r e , c o m m e T a n t i d o t e s p é -

c i a l d e ce t t e m a l a d i e . 

6 7 . — E n ce la o n ne c o n s u l t a i t pas assez 1 'expé-

r i e n c e , e t l o n ne r é f l é c h i s s a i t pas q u ' i l n ' y a a u c u n s p é 

c i f i q u e de la g o n o r r h é e , e t q u e l e m e r c u r e ne s a u r a i t agir 

c o m m e t e l , p a r c e q u e le v i r u s p o r t é s u r u n e surface 

n a t u r e l l e m e n t s é c r é t a n t e , c o m m e est la m e m b r a n e m u -
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q u e u s e d e 1 ' u r è t r e , 1 ' i r r i t e d ' u n e m a n i è r e p o u r a i n * i 

d i r e m é c a n i q u e ; e t q u a i n s i l e s p é c i f i q u e a n t i v é n é r i e n 

n e p e u t a g i r s u r u n e m e m b r a n e q u i se t r o u v e t o u t à f a i t 

e n d e h o r s d e sa s p h è r e d ' a c t i o n . L a b l e n n o r r h a g i e es t 

u n e a f f e c t i o n p u r e m e n t l o c a l e . 

6 8 . — P l u s i e u r s f a i t s p r o u v e n t s u r a b o n d a m m e n t ce t t e 

v é r i t é . A i n s i u n h o m m e q u i v e n a i t d ' ê t r e g u é r i d ' u n 

c h a n c r e e t d ' u n b u b o n p a r l e m e r c u r e c o n t r a c t a u n e 

g o n o r r h é e e n s ' e x p o s a n t à u n e n o u v e l l e i n f e c l i o n . O r 

c e e i n a u r a i t pas e u l i e u si 1 ' i r r i t a t i o n b l e n n o r r h a g i q u e 

a v a i t p u ê t r e a t t e i n t e p a r ce m é d i c a m e n t ; c a r , l a n t q u e 

les l i q u i d e s d e l ' é c o n o m i e a u r a i e n t é t é i m p r é g n é s d e ce 

m é t a l , 1 ' i n f e c t i o n n ' a u r a i t pas é t é p l u s p o s s i b l e d a n s ce 

cas q u ' e l l e n e T e s t avec l e p u s v é n é r i e n d ' u n c h a n c r e . 

O n a v u auss i des g o n o r r h é e s r e p a r a i t r e p e n d a n t u n t r a i 

t e m e n t m e r c u r i e l , e t passer à 1 ' é t a t d ' é c o u l e m e n t s e c o n 

d a i r e . 

6 9 . — O n n a j a m a i s r e t i r é a u c u n avan tage d u m e r 

c u r e d a n s l e t r a i t e m e n t de l a g o n o r r h é e s i m p l e ; auss i 

e s t - i l t o u t à f a i t i n c o n s i d é r é d a f f a i b l i r l e m a l a d e avec 

ce m é t a l , q u i es t s o u v e n t t r ê s n u i s i b l e . O n a v u , p a r 

e x e m p l e , a p r è s T a d m i n i s t r a t i o n de f o r t e s doses d e m e r 

c u r e d o u x , c o m m e a p r è s c e l l e d ' a u t r e s p u r g a t i f s d r a s -

t i q u e s , 1 ' i r r i t a t i o n des p a r t i e s g é n i t a l e s a u g m e n t e r b e a u 

c o u p , a m e n e r u n e i n f l a m m a t i o n v i o l e n t e , l e g o n f l e m e n t 

d u t e s t i c u l e e t des g l a n d e s d e 1 'aine, e t c . 

7 0 . — P e y r i l h e a r e c o m m a n d é son se i a m m o n i a c aus s i 

b i e n c e n t r e l a m a l a d i e v é n é r i e n n e q u e c o n t r e l a g o n o r 

r h é e , e t i l e n a f a i t u n s p é c i f i q u e de ces m a í a d i e s . I I 

est n é c e s s a i r e q u e 1 ' o b s e r v a t i o n v i e n n e c o n f i r m e r c e t t e 

d o n n é e . C e p e n d a n t , M u r r a y a v u ce se i d o n n é à P i n t e -

r i e u r p r o d u i r e l ' a r t h r i t e b l e n n o r r h a g i q u e , la s t r a n g u r i e 

e t l ' h é m a t u r i e . 
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7 1 •— N o u s n e conna issons d o n c a u c u n s p é c i f i q u e ( I ) 

v é r i t a b l e de l a g o n o r r h é e ; c 'est o r d i n a i r e m e n t l a n a t u r e 

q u i f a i t les f r a i s de la g u e r i s o n , ma i s e l l e ne t r i o m p h e 

q u e l e n t e m e n l e t avec p e i n e ; c e s t e l l e q u i é l o i g n e tous 

les o b s l a c l e s , auss i devons -nous m e t t r e tous nos soins à 

s e c o n d e r ses e f f o r t s . 

7 2 . — E l l e a m è n e o r d i n a i r e m e n t u n e abondan t e éva-

c u a t i o n d e m u c o s i t é , sans d o u t e dans l e b u t d ' expu lse r 

p e u à p e u l e v i r u s b l e n n o r r h a g i q u e q u i s'y t r o u v e a d h é -

r e n t , e t auss i p o u r 1 ' é t e n d r e de m a n i è r e à le rendre 

i n a c t i f . 

7 3 . — Mais c e t e f f o r t de la n a t u r e est s o u v e n t i n s u f f i -

san t e t p é n i b l e , d é g o ü l a n t e t e n n u y e u x ; car en m ê m e 

t e m p s q u e la s é c r é t i o n u r é t r a l e est a u g m e n t é e , l e virus 

c o n t i n u e à i r r i t e i * s p é c i f i q u e m e n t la m e m b r a n e m u -

q u e u s e , j u s q u ' à ce q u e l e s i é g e n a t u r e l de l a maladie 

s ' h a b i t u e à c e t t e so r t e d ' e x c i t a t i o n e t y d e v i e n n e insen-

s i b l e , ce q u i f a i t q u e l e v i r u s m o n l r é m o i n s sa puis -

s a n c e , f a u t e d ' u n e e x c i t a l i o n o b j e c t i v e de c a r a c t è r e 

s p é c i a l , e t q u ' i l cesse d ' a g i r a l o r s q u e l a s e n s i b i l i t é 

de 1 ' u r è t r e s ' é m o u s s e et q u e 1 ' é c o u l e m e n t cesse ou 

d i m i n u e . 

7 4 . — O n ne p e u t s ' é t o n n e r de v o i r l a m a r c h e de 

ce t t e a c t i o n de l a n a t u r e ê t r e t r ê s t e n t e , e t s'accompa-

g n e r d ' u n e f o u l e de d o u l e u r s , de g o n f l e m e n t , d ' in f l am> 

m a l i o n , de spasme , a c c i d e n t s q u i r é c l a m e n t tous les 

secours de l a r t . O n r e g r o t t e a l o r s de n ' a v o i r pas tou

j o u r s c h o i s i l a m e i l l e u r e r o u l e , d ' a v o i r m a n q u é à la 

p r e m i è r e de tou te s les i n d i c a t i o n s , q u i c o n s i s t e à é p u i s e r 

(1) On pourrait cependant considérer comme tel le liquide dont j'ai 
donné plus haut (§ 59) la composition, ou un autre analogue, lequel porté 
sur la partie aniérieure du canal de 1'urèlre, produil les réJultats les plus 
rapides et les plus heureux. 
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s u r p l a c e 1 ' i n f l a m i n a t i o n e t 1 ' i r r i t a t i o n l o c a l e . A u t r e -

f o i s o n s ' a t l a q u a i t , à t o r t , a u v i r u s e t à 1 ' i n f l a m m a t i o n 

q u e l ' o n c h e r c h a i t d a n s l a m a s s e d u s ang , d a n s l e s p r e -

m i è r e s v o i e s , d a n s t o u t 1 ' a p p a r e i l u r i n a i r e , e t c . 

7 5 . — 11 n e s e r a i t pas u t i l e d e passer e n r e v u e t o u s 

les m o y e n s q u ' o n a e m p l o y é s d e ce p o i n t d e v u e , m o y e n s 

q u i f u r e n t i n u t i l e s o u d a n g e r e u x . 

7 6 . — L e s l a x a l i f s , l e s s a l p ê t r e s , les b a i n s , les s a i -

g n é e s , p a r a i s s e n t à p r e m i è r e v u e d e v o i r ê t r e r e c o m -

m a n d é s d e p r é f é r e n c e , e t c e p e n d a n t l e u r usage , l o i n 

d ' ò l r e g é n é r a l , n e p e u t ê t r e q u e t r ê s r a r e e t r e n f e r m é 

d a n s d e t r ê s é t r o i í e s l i m i t e s . 

7 7 . — C e s t s e u i e m e n t d a n s l a p é r i o d e f r a n c h e m e n t 

i n f l a m m a t o i r e d ' u n e g o n o r r h é e , e t e n c o r e t r ê s r a r e -

m e n l , q u e la masse d u s y s t è m e c i r c u l a l o i r e p a r t i c i p e à 

c e t t e m a l a d i e ; d ' o ü i l s u i t q u e c e s t s e u i e m e n t d a n s des 

cas t r ê s r a r e s q u ' i l p e u t ê t r e u t i l e d ' o u v r i r l a v e i n e . U n 

m a i l r e d e 1'art p e u t s e u l d e t e r m i n e i ' d u n e m a n i è r e p r é -

c i se 1 ' u t i l i t é d e ce m o y e n . 

7 8 . — Je n e sais pas ce q u ' i l f a u t d i r e des s a i g n é e s 

r é p é t é e s d a n s l e t r a i t e m e n t de la b l e n n o r r h a g i e o r d i 

n a i r e ; m a i s j e sais b i e n q u e d a n s l a g o n o r r h é e o r d i n a i r e 

e t b é n i g n e , les é m i s s i o n s s a n g u i n e s , e n a f f a i b l i s s a n t l ' o r -

g a n i s m e , l e p r é d i s p o s e n t a u x é c o u l e m e n t s s e c o n d a i r e s 

les p l u s l e n a c e s , e t q u e dans les g o n o r r h é e s m a l i g n e s , 

dans l e s q u e l l e s 1 ' i r r i t a b i l i t é e t l a í a i b l e s s c c a u s e n t l es 

s y m p t ô m e s les p l u s d a n g e r e u x , les s a i g n é e s , s u r t o u t 

les s a i g n é e s r é p é t é e s , a u g m e n t e n f les a c c i d e n t s j u s -

q u a u d e g r é d e g r a v i t é la p l u s g r a n d e . L e s é m i s s i o n s 

s a n g u i n e s l o c a l e s p e u v e n t ê t r e e m p l o y é e s avec des a v a n -

lages n o m b r e u x e t c e r t a i n s , c o m m e j e l e d i r a i p l u s t a r d . 

7 9 . — 11 n e f a u t p a s , d a n s l a b l e n n o r r h a g i e s i m p l e , 

p r o c l i g u e r i n u t i l e m e n t les b a i n s e n t i e r s e t t i è d e s , p a r c e 
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qirMls e n l è v e n L b e a u c o u p de f o r c o au m a l a d e . I l s sont , 

au c o n t r a i r e , I r è s i m p o r l a n t s dans les a c c i d e n t s i n -

f l a m m a t o i r e s et q u a n d i l ex is te u n e g r a n d e e x c i t a t i o n 

m o r b i d e . 

8 0 . — L e n i t r e est u n m o y e n I r è s r e c o m m a n d é par 

les s y p h i l i o g r a p h e s f r a n ç a i s . D u m o m e n t que l ' 011 t r a i t e 

u n e g o n o r r h é e , i l f a u t , d ' a p r è s e u x , r e c o u r i r a u r a f r a í -

c h i s s a n t g é n é r a l , le s a l p ô l r e . Sans r e c h e r c h e r ce q u ' i l 

p e u t y a v o i r de v r a i o u d ' e r r o n é dans les v e r t u s r a f r a i -

ch issantes de ce s e i , 1 ' e x p é r i e n c e ense igne q u e s ' i l est 

p r i s en masse p e n d a n t la p é r i o d e i n f l a m m a t o i r e , i l 

cause t o u j o u r s q u e l q u e l é s i o n , en r a i s o n de l a grande 

i r r i l a t i o n q u ' i l e n g e n d r e dans l e s v o i e s u r i n a i r e s . O n ne 

p e u t n i e r q u ' i l n ' a f f a i b l i s s e le c o r p s d ' u n e f a ç o n en 

q u e l q u e so r t e s p é c i f i q u e , e t q u ' i l n ' a m è n e les accidents 

c o n s é c u t i f s de c e t t e f a ib le s se . J a i v u des i nd iges t i ons , 

u n e fièvre l o c a l e , u n é c o u l e m e n t s e c o n d a i r e tenace , è l r e 

l a s u i t e de 1 ' a d m i n i s t r a t i o n i n t e m p e s t i v e de ce t agent. 

8 1 . — O n p e u t é m e t t r e u n e o p i n i o n s e m b l a b l e rela-

t i v e m e n t à 1 'ernploi d e s a u t r e s c o m p o s é s sa l ins . L'usage 

des seis p u r g a t i f s d o i t , en r a i s o n m ê m e de 1 ' i r r i l a l i o n 

e t de l a f a ib l e s se q u ' i l s p e u v e n t c a u s e r , ê t r e l i m i l é 

aux cas dans í e s q u e l s les l a v e m e n l s d ' e a u et de 

m i e i ne p r o d u i s e n t a u c u n e f f e t . L e sei de G l a u b e r , 

d o n n é par doses f r a c t i o n n é e s , r e m p l i t l e m ê m e bu t . 

L e m b a r r a s g a s t r i q u e est c o m b a l i u avec l e m e i l l e u r 

r e s u l t a r pa r des v o m i l i f s d o u x q u i e n l è v e n t 1 ' i r r i t a 

t i o n des o rganes g é n i l a u x , t a n d i s q u e les seis l axa t i f s 

1 ' exc i i en t . 

8 2 . — L e s p u r g a t i f s q u e l ' o n e m p l o i e t r ê s f r é q u e n i -

m e n t d a n s l a g o n o r r h é e son t b e a u c o u p p l u s dangereux 

e n c o r e . L ' a u g m e n t a t i o n des s y m p t ô m e s i n f l a m i n a l o i r e s 

d o n t les organes g é n i t a u x son t le s i é g e , 1 ' i n l e r r u p l i o n 
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d e r é c o u l e m e n t avec t o u s l es d a n g e r s q u i 1 'accompa-

g n e n t , 1 ' o r c h i t e , 1 ' i n í i a m m a t i o n d u p é r i n é e , l e p r i a -

p i s m e , e t c , s o n t les s u i t e s o r d i n a i r e s d e l e u r e m p l o i . 

L a r a c i n e e t l a r é s i n e d e j a l a p , l a g o m m e - g u l t e , la 

s c a m m o n é e , 1 'agaric f e m e l l e , l a c o l o q u i n t e , les e x l r a i l s 

p u r g a t i f s ( e x t r . p a r e n c h y m . c a t h o l . ) , s u r t o u t 1 ' a l o è s e t ses 

c o m p o s é s , s o n t d a n s ce cas . 

8 3 . — 11 y a e n c o r e u n a u t r e o r d r e d e m é d i c a m e n t s 

e m p i r i q u e s , q u i a r r ê t e n t b r u s q u e m e n t l es é c o u l e m e n t s . 

D e ce n o m b r e s o n t 1'os de s è c h e , 1 ' hu i l e d ' o l i v e m ê l é e 

a u j u s d e c i l r o n , 1 ' a l u n , 1 ' ex t ra i t d e S a t u r n e , e t c , d o n n é 

à 1 ' i n t é r i e u r . Ces r e m è d e s , d ' u n e p a r t , s o n t n u i s i b l e s 

p o u r F o r g a n i s m e e n t i e r , e t d e 1 'autre ne s o n t s o u v e n t 

d ' a u c u n s e c o u r s . 

8 4 . — I I f a u t é v i t e r a u s s i , d a n s ia seconde p é r i o d e , 

les b a l s a m i q u e s d e t o u t e e s p è c e , e t t o u t e s les i n j e c t i o n s 

a s t r i n g e n t e s e l t r ê s i r r i t a n t e s , l e s q u e l l e s s o n t I r è s n u i 

s i b l e s e t t r ê s d a n g e r e u s e s . 

8 5 . — M a i s ce q u ' i l y a de p l u s d a n g e r e u x e n c o r e , 

c ' es t 1 ' h o r r i b l e c o n s e i l q u ' a d o n n é 1 ' i m m o r a l i t é l a p l u s 

o b s c è n e , e t q u i c o n s i s t e à d i r e : q u e s i u n h o m m e a t t e i n l 

d ' u n e b l e n n o r r h a g i e p e u t a v o i r c o m m e r c e avec u n e j e u n e 

filie v i e r g e , i l sera d é b a r r a s s é d e sa m a l a d i e . C a r , d ' u n e 

p a r t , l a p a u v r e c r é a t u r e s e r a i t n é c e s s a i r e m e n t i n f e c t é e 

p a r l e p u s d é p o s é d a n s ses o rganes g é n i l a u x , et de 

1'autre , l e c o u p a b l e v e r r a i t sa m a l a d i e a g g r a v é e e l r e -

n o u v e l é e , e n m ê m e t e m p s q u ' i l a u r a i t l e r e m o r d s d ' a v o i r 

a i d é à sa t r a n s m i s s i o n . 

8 6 . — D a n s l a t r o i s i è m e p é r i o d e d ' u n e b l e n n o r r h a 

g i e o r d i n a i r e , c ' e s t - à - d i r e a u s s i l ô t a p r è s l a d i s p a r i l i o n 

c o m p l è l e de la d o u l e u r d e b r u l u r e e n u r i n a n t , et de 

t o u l e s les a u t r e s l é s i o n s d e s e n s i b i l i t é , des é r e c t i o n s 

d o u l o u r e u s e s , l o r s q u e 1 ' é c o u l e m e n t a d i m i n u é , q u ' i l es t 
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p r e s q u e i n c o l o r e , filant e t s a n s â c r e t é ? o n p e u t encore 

v e n i r en a ide à l a n a t u r e d e l a m a n i è r e s u i v a n t e . 

8 7 — J e v e u x p a r l e r i c i s e u i e m e n t des b l e n n o r r h a 

gies q u i o n t é t é n é g l i g é e s dans l e u r t r a i t e m e n t , et pour 

l e sque l l e s i l est n é c e s s a i r e d ' a g i r ; c a r , p o u r ce l les q u ' o n 

a c o m b a t t u e s a c t i v e m e n t d è s l e d é b u t , pa r u n t r a i t e 

m e n t l o c a l c o n v e n a b l e , 1 ' é c o u l e m e n t ne d u r e j ama i s 

e n s u i t e p l u s d ' u n e s e m a i n e , e t s 'apaise de l u i - m ê m e au 

b o u t de ce t e m p s . 

8 8 . — Les b a u m e s , s u r t o u t c e u x d e c o p a h u , de T o l u 

e t d u Canada ( 1 ) , a i n s i q u e les a u t r e s e s p è c e s de t é r é -

b e n t h i n e s , son t , dans ces cas, t r ê s u t i l e s , e n r a i son de 

l e u r s p r o p r i é t é s é c h a u f f a n t e s , i r r i t a n t e s , e t en m ê m e 

t e m p s d i u r é t i q u e s e t f o r t i f i a n t e s . O n p e u t les donner 

m ê l é e s s i m p l e m e n t avec d u s u c r e , o u t ê n u e s en suspen-

s i o n dans 1'eau à 1'aide d ' u n j a u n e d 'oeuf , o u sous fo rme 

de p i l u l e s . L a dose v a r i e de c i n q u a n t e à c e n t g r a i n s par 

j o u r ( 2 ) . 11 f a u t b i e n se g a r d e r de les o r d o n n e r l a n t q u ' i l 

r e s t e e n c o r e chez l e m a l a d e des t races d ' i r r i t a b i l i t é . 

8 9 . — C e s t a u m o m e n t o ü 1 ' é m u l s i o n de g r a i n e de 

l i n , l a t e i n l u r e t h é b a i q u e e t les f o m e n l a l i o n s d i r i g é e s 

s u r les p a r l i e s g é n i l a l e s , o n t f a i t cesser c e t t e i r r i t a b i l i t é , 

q u o n d o i t r e c o u r i r a u x b a u m e s . M a i s i l f a u t , en m ê m e 

t e m p s , r e n d r e l e r é g i m e p l u s f o r t i f i a n t e l p l u s n u l r i t i f . 

9 0 . — S i l e t r a i t e m e n t q u ' o n a e m p l o y é a é t é t r ê s 

a f f a i b l i s s a n l , o u s i le m a l a d e se t r o u v a i t d é j à a v o i r peu 

de f o r c e s , l a t r o i s i è m e p é r i o d e de l a g o n o r r h é e t r a í n e en 

l o n g u e u r . O n v o i t a l o r s , a p i è s l a d i s p a r i t i o n d e toutes 

(1) Jah. Vierzigman avail déjà fait 1'éloge dc ce traitement dès 1695. 
(2) Le signe le plus certain auquel on puissc reconnaitre que les balsa-

miques ont été donnés trop tôt sont: rapparition d'une rétention d'urine 
et le renouvellement de la douleur de brulure pendant Témission des 
urines. 11 faut cesser 1'emploi de ces médicaments aussitôt que ces nou
veaux symptômes apparaissent. 
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les s e n s a t i o n s d o u l o u r e u s e s d e 1 ' u r è l r e , r é c o u l e m e n t 

r e s l e r a b o n d a n l , j a u n e , p e u c o n s i s l a n t . I I est a l o r s t r ê s 

i m p o r l a n t d a b r é g e r c e t t e p é r i o d e , s i l ' o n n e v e u t pas 

v o i r a r r i v e r u n e g o n o r r h é e s e c o n d a i r e . 

9 1 — A p r è s 1'usage i n t e r n e des m é d i c a m e n t s f o r t i -

fiants e t des b a l s a m i q u e s , i l f a u t c o m b a t t r e (1 ) T a t o n i e 

d e l a m e m b r a n e m u q u e u s e d e 1 ' u r è t r e avec des i n j e c -

t i o n s l é g è r e m e n t i r r i t a n t e s , ag i s san t a i n s i c o m m e o n l e 

f a i t p o u r les d a r l r e s q u e l ' o n g u é r i t a v e c d e s v é s i c a t o i r e s , 

l e c o r y z a c h r o n i q u e avec des s t e r n u t a t o i r e s , e t u n e 

t r a n s p i r a l i o n h a b i t u e l l e avec u n g i l e t d e l a i n e . 

9 2 . — U n , d e u x o u q u a t r o g r a i n s d a l c a l i c a u s l i q u e o u 

d e s u b l i m é , m ê l é s à h u i t onces d ' e a u , f o r m e n t l a m e i l -

l e u r e de t o u t e s les i n j e c t i o n s , c e l l e q u i r é p o n d à t o u t . I I 

est s o u v e n t n é c e s s a i r e do fixer à 1'avance l e d e g r é d ' i r r i -

t a t i o n q u e 1 ' i n j e c l i o n d o i t p r o d u i r e s u r les p a r t i e s s o u f -

f r a n t e s ( 2 ) ; s i l es l f a i b l e , o n l es r é p é t e r a p l u s s o u 

v e n t . 

9 3 . — 11 est p o s s i b l e d e c e t t e m a n i è r e de g u é r i r chez 

t o u s les s u j e t s l a g o n o r r h é e c h r o n i q u e , e t c e l a dans u n 

t e m p s assez c o u r t ; c i n q à sep t j o u r s d ' i n j e c t i o n é t a n t 

(1) Ces injections irritantes ont beaucoup de rapport avec les forli-
íiants généraux; parce qúel les délerminent Taction des íibres relâchées, 
et mettent ces fibres aniagonisles au même ton que celles dont toute la 
force a été conservei. Ces íibres tonifiées agifsent alors de nouveau, 
comme celles qui ont leur activité normale. On peut donc mettre ces 
irritants artificieis au même rang que les autres toniques, que le carda-
mone et le gingembre, que Ton regarde comme de puissanls stomachi-
ques, que les acides et les astringents végétaux. 

(2) I I faut s'assurer aussi auparavant que le malade n'a pas une grande 
tendance à une irritabilité morbide, laquelle consiste dans un état de 
•faiblesse nerveuse générale et une grande disposition aux inflammations 
érysipélateuses, ce que Ton peut reconnaitre aux caracteres propres à 
chaque constitulion, et aussi à ceque les lésions de sensation sont restées 
limilées au siége spécifique de la gonorrhée. 
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s u f í i s a n t s en g é n é r a ! 11 f a u t t o u t e f o i s a v o i r la p r é c a u -

t i o n de ne pas d é t e r m i n e r d ' i n f l a r n m a t i o n avec F i n s t r u -

m e n t ( 1 ) , e t de m a i n t e n i r l e d e g r é d ' i r r i t a t i o n dans 

u n e l i m i t e c o n v e n a b l e , en 1 ' augmen tan t o u l a d i m i -

n u a n l s u i v a n t le cas. M a i s c 'est l à u n v é r i t a b l e c h e f -

d 'oeuvre , a u q u e l u n h o m m e i n e x p é r i m e n t é ne peu t 

p r é t e n d r e . 
9 4 . _ C e s i n j e c t i o n s i r r i t a n t e s , c o n v e n a b l e m e n t a p p l i -

q u é e s son t aussi u n t r ê s b o n p r é s e r v a t i f de la gonor 

r h é e s e c o n d a i r e , q u i d é p e n d p r e s q u e t o u j o u r s en grande 

p a r t i e de la f a i b l e s s e et de 1 'atonie des í i b r e s d u canal 

de 1 ' u r è t r e e t des va isseaux e x c r é t e u r s des g landes m u -

c i p a r e s . 

9 5 . — l i f a u t , a u c o n t r a i r e , s a b s t e n i r de ces moyens 

chez les s u j e t s d o n t les s y m p t ô m e s i n f l a m r n a t o i r e s d<; la 

b l e n n o r r h a g i e son t t r ê s a i g u s ; chez c e u x d o n t 1 ' i r r i t a -

b i l i l é s ' exc i t e f a c i l e m e n t . O n d o i t auss i les é v i t e r q u a n d 

la p é r i o d e de s é c h e r e s s e des m u q u e u s e s se p r o l o n g e , 

q u e r é c o u l e m e n t t a r d e à s ' é t a b l i r ; q u ' i l y a des menaces 

de s t r a n g u r i e , de g o n f l e m e n t s y m p a t h i q u e des tes t icu les 

e t des g l andes de 1 'a ine , u n e d i s p o s i t i o n a u x a b c è s du 

p é r i n é e . E l l e s s o n t auss i c o n t r e - i n d i q u é e s t a n t que 

r é c o u l e m e n t res te c l a i r e t a q u e u x . 

9 6 . — E n m ê m e t e m p s q u e P o n f a i t ces i n j e c t i o n s 

i r r i t a n t e s e t q u e l ' o n d o n n e l e s b a l s a m i q u e s à l i n t é r i e u r , 

o n f a i t t r e m p e r s o u v e n t le m e m b r e v i r i l dans l 'eau 

f r o i d e , e t l ' o n d o n n e l ' é c o r c e de q u i n q u i n a p o u r f o r -

t i í i e r c o m p l é t e m e n t l ' o r g a n i s m e . 

(1) On faii três bien lorsq^on í^emploie pas rinstiuinent que j 'ai 
décrit (59) et qu'on se sert de la seringue ordinaire, d'en choisir 
une dont hi canule soit bien arrondieà son extiémité, large de deux ligues, 
conique et irès évasée, de manière qu'elle ne puisse èire enfoncée à 
plus d'un demi-pouce. Par ce moyen, i l est impossible sans une grande 
incurie, de blesser les parlies internes. 

file:///LAD1ES
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9 7 — A v e c co t r a i t e m e n t l a g o n o r r h é e o r d i n a i r e a 

u n e d u r é e assez c o u r t e e l g u é r i t sans a c c i d e n t s u l t é -

r i e u r s . 

9 8 . — M a i s u n r é s u l t a t a u s s i h e u r e u x n e s o b t i e n t pas 

t o u j o u r s , U n e d i s p o s i t i o n c o n s t i t u t i o n n e i l e , des c i r c o n -

s t ances s e c o n d a i r e s , e n g e n d r e n t s o u v e n t des s y m p t ô m e s 

g r a v e s , d o n t l e t r a i t e m e n t d o i t m a i n t e n a n t n o u s o c c u p c r 

9 9 . — L e s s u j e i s d o n t l a c o n s t i t u l i o n est f a i b l e , q u i 

s o n t s u j e t s à des m a l a d i e s n e r v e u s e s , à des s p a s m e s , à 

des i n f l a r n m a t i o n s v i o l e n t e s , s o n t e x p o s é s a u x b l e n n o r 

r h a g i e s l es p l u s g r a v e s . 

1 0 0 . — L a m a l a d i e n e se t i e n l pas chez e u x d a n s les 

l i m i t e s d e s o n s i é g e s p é c i f i q u e o r d i n a i r e . L ' i n t l a n » m a -

. t i o n s é l e n d d a n s l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e , à l a n i a n i è r e des 

é r y s i p è l e s , e n v a h i t u n e g r a n d e s u r f a c e , p é n è t r e p r o f o n -

d é i n e n t , e t a m è n e les a c c i d e n t s g r a v e s q u e j ' a i d é c r i t s 

p l u s h a u t ( § 2 3 , 2 5 ) e n p a r l a n t des b l e n n o r r h a g i e s 

m a l i g n e s . O n v o i t a p p a r a i t r e a l o r s t o u t e l a c o h o r t e des 

s y m p l ô m e s des g o n o r r h é e s g r a v e s , sans q u e l e v i r u s se 

s o i t t r o u v é p o u r c e l a d ' u n e p l u s m a u v a i s e n a t u r e , c o m m e 

q u e l q u e s - u n s l e c r o i e n t . U n e m a u v a i s e c o n s t i t u l i o n , e t 

b i e n p l u s e n c o r e u n e i r r i t a b i l i t é n e r v e u s e m a l a d i v e , e n 

est l a c ause . Je c a r a c t é r i s e r a i b i e n t ô t ces d i v e r s é t a t s . 

101 — L e s a u t r e s s y m p t ô m e s , q u i s o u l b i e n p l u s 

f r é q u e n l s q u e c e u x d o n t j e v i e n s de p a r l e r : l e p r i a p i s m e , 

l a c o r d é e , les d o u l e u r s d e t o u t l e m e m b r e v i r i l e n 

u r i n a n t e t a u t o u c h e r , l a r o u g e u r d e l a v e r g e , d u p é r i n é e 

e l d e tou te s les p a r t i e s v o i s i n e s , l a s t r a n g u r i e , l e c o u -

l e m e n t d ' u n i c h o r v e r d à t r e o u g r i s , e t t o u s l e s a u t r e s 

a c c i d e n t s é v i d e m m e n t i n f l a m m a t o i r e s , t i e n n e n t à c e t t e 

d i s p o s i t i o n o r g a n i q u e ; auss i ne f a u t - i l j a m a i s les c o m -

b a t l r e p a r d e s r e i n è d e s a f f a i b l i s s a n t s e t a n t i p h l o g i s t i q u e s , 

l e s q u e l s l e s a g g r a v e n l t o u j o u r s . 

http://BLENNORHHAGJ.fi
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102 . 1.es s a i g n é e s r é p é t é e s , les p u r g a t i f s , l e n i t r e 

e l tous les a u t r e s r e m è d e s e m p i r i q u e s l ; c e l o r d r e , 

n u i s e n l c o n s t a m m e n t , m ê m e q u a n d les acc iden t s sont 

e s s e n t i e l l e m e n t p h l e g m a s i q u e s ; les seis a l c a l i n s , les 

b a i n s e t les boissons d é b i l i t a n t e s , ne d o i v e n t n o n plus 

j a m a i s ê t r e e m p l o y é s . 

1 0 3 . L e s d é r i v a t i o n s p r o d u i t e s p a r des i r r i t a n t s et 

des t o n i q u e s d o n n é s à 1 ' i n l é r i e u r , e t a p p l i q u é s à 1 'exté-

r i e u r , r e n d e n l seuls des services i c i . 

1 0 / i . — O n p e u t auss i dans la m ê m e i n t e n t i o n , l o r s 

q u e ces s y m p t ô m e s i n f l a m m a t o i r e s l o c a u x p r e n n e n t une 

g r a n d e i n t e n s i t é , m e t l r e u n v é s i c a l o i r e o u u n e p o m m a d e 

i r r i t a n t e su r la r é g i o n s a c r é e . O n f a i t e n m ê m e lemps 

l a v e r les p a r t i e s ma lades avec u n e d é c o c t i o n p r é p a r é e avec, 

u n e p a r t i e de p o u d r e d ' é c o r c e de c h ê n e d a n s t r e n t e par

t i es d ' e a u , d é c o c t i o n q u o n laisse b o u i l l i r p e n d a n t t ro is 

l i e u r e s , et à l a q u e l l e o n a j o u l e e n s u i t e u n e d e m i - p a r l i e 

de f l e u r s de su r eau q u o n laisse i n f u s e r l o i n d u f e u , 

p u i s u n t i e r s d ' o p i u m d i s s o u s d a n s í ' e a u c h a u d e . L e ma

l ade d o i t b o i r e en m ê m e t e m p s u n e i n f u s i o n de f l e u r s 

de s u r e a u , à l a q u e l l e o n a j o u l e dc q u i n z e à t r en te 

g o u í t e s d e t e i n t u r e t h é b a i q u e . O n f a i t p r a t i q u e i * c n m ê m e 

t e m p s des i n j e c t i o n s avec le l i q u i d e d o n t j ' a i d o n n é la 

f o r m u l e ( $ 5 9 ) , en a y a n t s o m de v a r i e r la dose de sucre 

de S a l u r n e s u i v a n t les c i r c o n s l a n c e s . 

1 0 5 . • L e r e p ô s h o r i z o n t a l , le c o u c h e r s u r u n mate-

las d u r , des c o u v e r t u r e s l é g è r e s au l i t ; T l i a b i t a l i o n dans 

u n e c h a m b r e b i e n a é r é e , pas t r o p c h a u d e ; u n r e g i m e (1) 

(1) Quant au regime, i l íaul s'ah- tenir de tout aliment qui peut avoir 
une vertu diurétique quelconque : du cresson de fontaine, du persil, des 
pousses de houblon, des légumes flatulents, comme sont les lenlilles 
sèches, des liaricots, des pois, surtout quand ils sont assaisonnés avec 
du vinaigre. En général , le vinaigre et les boissons fermentées doiven 
èire défendus, comme portam leur actiun sur les organes urinaires. 
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n o u r r i s s a n l , l é g è r e m e n l v é g é l a l , c o m p o s é d e c r è m c 

d ' o r g e , d e g r u a u , de s a g o u , d e r i z , d e b o u i l l i e , s o n t auss i 

d ' u n g r a n d s ecou r s . D e s l a v e m e n t s c o m p o s é s d 'assa 

f c e t i d a e n é m u l s i o n d o i v e n t t e n i r l e v e n t r e l i b r e . 

1 0 6 . — M a i s s ' i l e x i s t e u n e g r a n d e i r r i t a b i l i t é m o r -

b i d e , q u e l e d é f a u t d e f o r c e e t u n e d i s p o s i t i o n i d i o p a -

t h i q u e a i e n t p o r t é 1 ' i n f l a m m a t i o n à u n d e g r é e x t r ê m e ( l ) , 

e t q u e les a c c i d e n t s , sans ê t r e a u g m c n t é s , ne s o i e n t ce

p e n d a n t pas d i m i n u é s , i l f a u t d o n n e r u n e a u l r e d i r e c -

t i o n a u t r a i t e m e n t . 

1 0 7 - — 1 1 f a u l v o i r s i ia cause d e c e t t e a g g r a v a t i o n 

( q u i es t s o u v e n t a c c o m p a g n é e de f i è v r e ) ne se t r o u v e pas 

d a n s u n e m b a r r a s b i l i e u x des p r e m i è r e s vo ies ; c a r i l 

f a u d r a i t d o n n e r t o u t d ' a b o r d , e t a v a n t l o u l e chose , p l u -

s i e u r s v o m i t i f s . 

1 0 8 . — L e s d e m i - b a i n s f r o i d s e t les p é d i l u v e s p e u -

v e n t ê t r e é g a l e m e n t u t i l e s ; i l f a u t les r é p é t e r u n e o u 

d e u x f o i s p a r j o u r , e t l e s p r o l o n g e r p e n d a n t d e u x o u 

t r o i s m i n u t e s . O n p l a c e a u s s i s u r les p a r t i e s m a l a d e s des 

c o m p r e s s e s i m b i b é e s d ' e a u f r o i d e ( s u i v a n t e n ce la l e 

p r o c é d é q u e j ' a i i n d i q u é p o u r l es f o m e n t a i i o n s d ' e a u 

t i è d e ) ; e n m ê m e t e m p s , o n d o n n e à 1 ' i n t é r i e u r d u v i n 

d e q u i n q u i n a , e t q u e l q u e f o i s , l a n u i t , o n le m ê l e à de la 

t e i n t u r e d ' o p i u m . O n r e c o u r t é g a l e m e n t à 1 e l i x i r a c i d e 

de M ü l l e r , d o n t o n d o n n e q u a r a n t e g o u t t e s p a r j o u r ; 

ce m é d i c a m e n t f a i t l e p l u s g r a n d b i e n à l a fin d ' u n t r a i 

t e m e n t . L e m a l a d e n e d o i t se c o u c h e r q u e s u r le c ò t é , 

j a m a i s s u r l e d o s . E n m ê m e t e m p s , i l f a u t f a i r e des i n 

j e c t i o n s avec u n l i q u i d e q u i n e s o i t pas t r o p a s t r i n -

g e n t , m a i s q u i p u i s s e c a l m e r r a p i d e m e n l 1 ' i r r i t a t i o n de 

1 ' u r è t r e ; c i n q à d i x g r a i n s d ' o p i u i n , m a i n t e n u s e n s u s -

(1) En pareille circonstance le pauis s^ccélère; il y a redoublement 
de douleur. et un écoulement ciair et abundam. 
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p e n s i o n dans u n o once d ' eau avec la m ê m e q u a n t i t é de 

gomrne a r a b i q u e p u l v é r i s é e , f o r m e n t la m e i l l e u r e i n -

j e c l i o n à m o n a v i s , e t c o m m e l ' o n t r e c o n n u d 'aut res 

a u t e u r s . S w é d i a u r d o n n e l e c o n s e i l de f a i r e p r e n d r e 

des l a v e m e n t s c o m p o s é s c o m m e 1 ' i n j e c l i o n d o n t i l v i en t 

d ' ê t r e q u e s t i o n , en a y a n t s o i n d ' e n d o n n e r , avan t , un 

a u l r e q u i a i t v i d é 1 ' i n t e s t in . 

1 0 9 . — T o u s les a c c i d e n t s graves cessent d ' o r d i n a i r e , 

l o r s q u e 1 ' i r r i t a t i o n b l e n n o r r h a g i q u e r e v i e n t à ses l i m i t e s 

n a t u r e l l e s , c e s t - à - d i r e à l a p a r t i e de 1 ' u r è t r e qu ' e l l e 

occupe d ' u n e m a n i è r e en q u e l q u e so r t e s p é c i f i q u e . La 

m a l a d i e se t r o u v e r a m e n é e a l o r s à 1 ' é t a t de g o n o r r h é e 

s i m p l e , f a c i l e m e n t c u r a b l e p a r les e f f o r t s de la na tu re 

ou par u n t r a i t e m e n t b i e n c o n d u i t . I I f a u t s e u i e m e n t , 

p e n d a n t le reste d u t r a i t e m e n t , q u e le m a l a d e garde le 

l i t ou au m o i n s la c h a m b r e , q u ' i l p o r t e u n suspenso i r , et 

q u ' i l obse rve u n r e g i m e c o n v e n a b l e ; a u t r e m e n t le mal 

p e u t s agg rave r . 

1 1 0 . — C o m m e i l est t r ê s i m p o r t a n t a lo rs d ' a v o i r une 

conna i s sance c o m p l è t e de l a n a t u r e d u m a l e t de la c o m 

s t i t u t i o n d u m a l a d e , c o m m e auss i des r e m è d e s em-

p l o y é s , i l est I r è s n é c e s s a i r e q u u n m é d e c i n v ienne 

s a d j o i n d r e a u c h i r u r g i e n c h a r g é d u t r a i t e m e n t . C e s t à 

l u i , en e f f e t , q u i l a p p a r t i e n d r a de f i x e r la m e s u r e dans 

l a q u e l l e 1 'op ium , les v é s i c a t o i r e s , e t c , d e v r o n t ê t r e 

j o i n t s au t r a i t e m e n t f o r l i í i a n t . 

1 1 1 . -~ L e s s u j e i s f o r t s , r o b u s l e s , a y a n t la fibre roide 

et l e n d u e , l e visage b r u n , u n t e m p é r a m e n t v i f e t a l e r t e , 

u n c a r a c l è r e e n j o u é , u n e g r a n d e v i v a c i t é dans leurs 

m o u v e i n e n t s , e t q u i son t a c c o u t u m é s à u n e v i e a g i t é e , 

sont auss i c e u x q u i s o n t l e p l u s e x p o s é s a u x ; ; o n o r r h é e s 

f r a n c h e m e n t i n f i a m m a l o i r e s . 

1 1 2 . — U n e g r a n d e f a l i g u e l o n g t e m p s s o u t e n u e , sur-
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t o u t q u a n d l c t e m p s est t r ê s c h a u d o u t r ê s f r o i d ; l a 

d a n s e , V é q u i t a l i o n ; Fusage d ' a l i m e n t s f o r t s e t é p i c é s 

( s u r t o u t q u a n d i l s c o n t i e n n e n t d u p o i v r e ) , des bo i s sons 

i r r i t a n t e s o u sp i r i t ueuse s - , l a c o l è r e , 1 ' h a b i t a t i o n d a n s u n e 

c h a m b r e t r o p c h a u d e ; Fusage d ' u n l i t t r o p m o u , d e 

p u r g a t i f s , d ' i n j e c l i o n s i r r i t a n t e s ; P e m p l o i des b o u g i e s 

f a i t m a l à p r o p ô s , F o n a n i s m e , l e c o i t , e t c , p e u v e n t t r ê s 

f a c i l e m e n i , s u r t o u t c h e z les s u j e i s d ' u n e c o n s t i t u l i o n 

i r r i t a b l e i r a n s f o r m e r u n e g o n o r r h é e b é n i g n e en u n e 

b l e n n o r r h a g i e des p l u s g r a v e s , e t d ' u n c a r a c l è r e f r a n -

c h e m e n t i n f l a m m a t o i r e . 

1 1 3 . — U n e v i o l e n t e d o u l e u r e n u r i n a n t , 1 ' é c o u l e 

m e n t d e q u e l q u e s gou t t e? de sang a p r è s la i n i c t i o n , u n e 

v i v e d o u l e u r e x c i t é e p a r l e l o u c h e r d a n s t o u t e F é t e n d u e 

de 1 ' u r è t r e , s u r t o u t a u s i é g e p r o p r e d e la g o n o r r h é e , 

c ' c s t ~ à - d i r e à u n p o u c e o u à u n d e m i - p o u c e d u m é a t ( l ) , 

1 ' é c o u l e m e n t d ' u n i c h o r g r i s o u v e r d â t r e , des é r e c t i o n s 

f r é q u e n t e s a l l a n t j u s q u ' a la c o r d é e , u n m o u v e m e n t f é -

b r i l e , s o n t , dans F h y p o l h è s e d u t e m p é r a m e n t d o n t j ' a i 

p a r l é , les s ignes d ' a c c i d e n t s i n f l a m m a t o i r e s q u e F o n 

d e v r a c o m b a t t r e avec des a n l i p h l o g i s t i q u e s . 

114 . — J e p l a c e r a i i c i u n e a u t r e e s p è c e de g o n o r r h é e 

q u o n a a p p e l é e sèche, q u i se d é c l a r e a p r è s u n c o i t i m -

p u r , e t p e u t e x i s t e r p e n d a n t p l u s i e u r s s e m a i n e s a v a n t 

q u ' i i pa ra i s se u n e g o u t t e d ' é c o u l e m e n t u r é t r a l g o n o r 

r h é e q u i p e u t m ê m e g u é r i r sans q u ' i l ex i s t e a u c u n s y m -

p l ô m e d e s u i n t e m e n t p e n d a n t t o u t e sa d u r é e . L e s i n -

(1) Le signe vérilablement palhognomonique auquel on puisse recon
naitre que les accidents sont devenus inflam matoires, et ne dependem 
pas de la faiblesse ou d'une disposiiion aux aflections érysipélaleuses, 
serait, d'après Hunter, Tcxtension de la douleur de brulure el de toules 
celles de 1'urètre au dela du siége qui leur est particulier. Aussi faul-il 
toujours prendre ce symptôme en grande considéralion. 
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j e c t i o n s d ' u n e s o l u t i o n aqueuse d ' o p i u m sont ce l l es q u i 

r é u s s i s s e n l le m i e u x e n p a r e i l cas. 

1 1 5 . — E n g é n é r a l , o n se I r o u v e b i e n d ' e m p l o y e r 

c o n t r e tou tes ces d o u l e u r s des b a i n s de p ieds c h a u d s , 

q u ' i l f a u t d o n n e r l e so i r de p r é f é r e n c e , des ca tap lasmes 

r é s o l u t i f s de f a r i n e de g r a i n e d e l i n , de m i e de pa in 

c u i t c dans d u l a i t avec u n peu de s a f r a n , de b o u i l l i e de 

b l é é t e n d u e d ' eau c h a u d e . C o m m e i n j e c t i o n ( 1 ) , on peut 

se s e r v i r avec avantage de l a i t c h a u d , dans l e q u e l on a 

f a i t d i s s o u d r e d u s a f r a n o u de 1 ' o p i u m . U n r e g i m e 

r a f r a i c h i s s a n f , de 1'eau de g r a i n e de l i n , le r e p ô s le 

p l u s c o m p l e t , 1'usage d ' u n l i t d u r e t f r a i s , c o m p l è l e n t 

la s é r i e des m o y e n s accessoires q u ' i l f a u t e m p l o y e r . La 

s a i g n é e est r a r e m e n t u t i l e . 

1 1 6 . — L e p r i a p i s m e , la c o r d é e d o u l o u r e u s e , l ' h é -

m a t u r i e , l e p h i m o s i s e t l e p a r a p h i m o s i s n é c e s s i t e n t 

1 ' app l i ca t ion de sangsues s u r les p a r t i e s m a l a d e s ; puis 

d"un c a t a p l a s m e l a r g e m e n t l a u d a n i s é (dans l e q u e l on 

p e u t m e t t r e j u s q u ' à c i n q u a n l e g o u í t e s d ' o p i u m ) , des 

f u m i g a i i o n s de p l a n t e s a r o m a l i q u e s , e t auss i 1'emploi 

de 1 'op ium à 1 ' i n t é r i e u r : c e l u i - c i d o i t ê t r e p r i s le so i r . 

1 1 7 . — Les m ê m e s m o y e n s s a p p l i q u c n t à la d o u l e u r 

de 1 ' u r è t r e en u r i n a n t , aux i n f l a m m a t i o n s d u p é r i n é e et 

à la g o n o r r h é e s è c h e . O n se s e r t s o u v e n t auss i p o u r i n -

(1) On peut se servir, pour celte opération, du petit siphon dont j'ai 
pari*5 ( § 59 ), ou si l'on a quelque préjugé contre lui, de la seringue 
ordinaire ( § 92 > Toute fois il faut avoir la prócauiion dans ce cas d'aplatir 
le canal entre le pouco et 1'indcx gaúches, du < ôté des testicules, pen
dant qu'on pratique Tinjection avec la main droite. On empêche ainsi le 
virus blennorrhagique d'être repoussé par rinjeclion ou dei'?! du point oü 
i l est sécrété, et d'aller engendrei' une nouvelie inflammation du côté de 
la vessie. ce qui est toujours plus dang?renx. II y a cependant des au-
teurs qui doutent qu'il soit pussible à re virus d*aller enflammer des parties 
situéesau dela de ce point. 
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j e c t i o n d e p a r t i e s é g a l e s d ' o p i u i n e t d ' i c h t h y o c o l I e , o u d e 

g o m m e a r a b i q u e d i s s o u t e d a n s se ize p a r t i e s d ' e a u à 

8 0 d e g r é s F a h r e n h e i t . 

1 1 8 . — L e m o u v e m e n t f é b r i l e cesse d e l u i - m ê m e , 

q u a n d les d o u l e u r s s o n t a p a i s é e s ; d e s o r t e q u ' i l n ' y a 

r i e n d e s p é c i a l à d i r i g e r c o n t r e l u i . 

1 1 9 . — S i , a u m o m e n t o ú r é c o u l e m e n t d i m i n u e , o u , 

m a l g r é sa p e r s i s t a n c e ( § § 2 8 , 5 9 ) , o n v o i t les t e s t i c u l e s 

se g o n í i e r , i l f a u t l e s s o u t e n i r d o u c e m e n t , m a i s assez 

h a u t , avec u n s u s p e n s o i r . T o u t e s l es d e m i h e u r e s o u 

t o u t e s l e s h e u r e s , o n e n l è v e l e s u s p e n s o i r , e t l ' o n p l o n g e 

l e s b o u r s e s d a n s 1'eau f r o i d e ( 1 ) p e n d a n t q u e l q u e s m i 

n u t e s ; o n e n v e l o p p e e n m ê m e t e m p s l a v e r g e d a n s u n 

c a t a p l a s m e d e f a r i n e d é l a y é e d a n s d e 1'eau t i è d e ( § 1 1 6 ) . 

L e s m ê m e s c a t a p l a s m e s f r o i d s p e u v e n t ê t r e u t i l e s s u r l e 

p é r i n é e o u s u r les r é g i o n s i n g u i n a l e s , l o r s q u e , d a n s des 

c i r c o n s t a n c e s a n a l o g u e s , l e s g l a n d e s d e l ' a i n e ( § 3 3 ) 

v i e n n e n t à se t u m é f i e r . 

1 2 0 . — E n p a r e i l c a s , des i n j e c t i o n s d e l a i t c h a u d , 

d a n s l e q u e l o n a f a i t i n f u s e r d u s a f r a n o u u n e d i s s o l u 

t i o n a q u e u s e d ' o p i u m , r e n d e n t les p l u s g r a n d s s e r v i c e s 

p o u r r a m e n e r 1 ' é c o u l e m e n t , ce q u i f a i t q u e l e g o n f l e 

m e n t des t e s t i c u l e s cesse e n s u i l e d c l u i - m ê m e ( 2 ) . O n 

p e u t d a n s l e m ê m e b u t d o n n e r des l a v e m e n t s c o m p o s é s 

d ' u n e d r a c h m e d ' o p i u m d i s s o u s d a n s u n e l i v r e d ' e a u ; 

l a v e m e n t s q u i s o n t a u s s i f o r t u t i l e s c o n t r e la s l r a n -

g u r i e . 

1 2 1 . — U n v o m i t i f d o u x , p l u s i e u r s f o i s r é p é t é , q u a n d 

m ê m e 1 'es tomac n e p a r a í t r a i t pas r e m p l i d e b i l e o u d o 

(1) On évite les cataplasmes chauds à cause du gonflement lympha-
tique des glandes. 

(2) Cest six jours environ après leur apparitiou que le gonflement des 
testicules commence à se résoudre. 
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s a b u r r e s , est d ' u n b o n e f f e t p o u r r a p p e l e r r é c o u l e m e n t , 

s u r t o u t s i o n le d o n n e a u s s i l ô t a p r è s a v o i r f a i t usage 

des t o p i q u e s i n d i q u e s e t des o p i a c é s p r i s l e s o i r . E n í i n , 

l o r s q u e r i e n n a r é u s s i , q u e l q u e s doses d e m e r c u r e 

s o l u b l e r a m è n e n t 1 ' é c o u l e m e n t , c o m m e j e l ' a i souvent 

o b s e r v é . L ' i n t r o d u c t i o n de b o u g i e s e n d u i t e s d ' e s p r i t de 

se i a m m o n i a c a l (1) est r a r e m e n t n é c e s s a i r e p o u r ra-

m e n e r 1 ' é c o u l e m e n t . 

1 2 2 . — T a n t q u ' o n n ' a pas o b t e n u ce r é s u l t a t , on 

p e u t v o i r s u r v e n i r t o u t à c o u p u n e r é t e n t i o n d 'u r ine 

c o m p l è t e q u i r é c l a m e les p l u s p r o m p l s secours . 11 faut 

a l o r s j o i n d r e a u x m o y e n s i n d i q u é s ( § 1 2 0 ) u n d e m i -

b a i n t i è d e c o m p o s é de c a m o m i l l e et de s avon , des sang-

sues s u r l e p é r i n é e , o u u n v é s i c a t o i r e s u r l e sac rum. 

O n é v i t e les d i u r é t i q u e s auss i b i e n e n boissons (2) 

q u ' e n a l i m e n t s . 

1 2 3 . — S ' i l a r r i v a i t , ce q u i est r a r e , q u e le gonf l emen t 

des t e s t i c u l e s o u c e l u i des g l andes d e 1'aine p e r s i s t â t 

a p r è s l e r e t o u r d e 1 ' é c o u l e m e n t , i l f a u d r a i t remplacer 

1'eau f r o i d e p a r des e r n b r o c a t i o n s de v i n a i g r e et d 'espr i t 

de se i a m m o n i a c , o u b i e n f a i r e des f r i c t i o n s sur les 

bou r se s o u s u r l a t u m e u r i n g u i n a l e avec de Tonguent 

n a p o l i t a i n , c h e r c h a n t a i n s i à o b t e n i r l a r é s o l u t i o n de 

ces e n g o r g e m e n t s , a u s s i l ô t q u e les s y m p t ô m e s i n f l a m -

(1) I I serait vraiment difficile (lorsque 1'introduction de corps irritants, 
voire même d'une bougie ordinaire, peut àmener le gonflement des tes
ticules) de eonseiller de rappeler 1'écoulement par 1'iutroduclion de bou
gies trempées dans du pus blennorrhagique recueilli pendant la période 
inflammatoire de la maladie. 

(2) Si la rétention d'urine résisle malgré tout avec ses dangers parfois 
mortels, i l faut pratiquei- le cathétérisme , en choisissant de préférence 
une sonde de gomme élastique. Mais si le gonflement de la prostate ne 
permet pas de pratiquer cette opération, i l faut faire la ponction de 
la vessie avec un trocart, ou par le rectum, afin d 'évi terde léser les vési-
cules séminales par la ponction latérale. 
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m a t o i r e s s o n t a p a i s é s . M a i s i l n e f a u d r a i t pas r e c o u r i r 

d ' a b o r d à ces m o y e n s , p a r c e q u e l a m o i n d r e i r r i t a t i o n 

p o r t é e s u r l es g l a n d e s i n g u i n a l e s p o u r r a i t se t r a n s m e t t r e 

a u t e s t i c u l e , e t q u e r i n f l a m m a t i o n p o u r r a i t passe r d ' u n 

t e s t i c u l e à 1 ' a u t r e , c h a n g e m e n t s d ' o ü i l r é s u l t e r a i t des 

a c c i d e n t s r e g r e t l a b l e s . 

1 2 4 . — 1 1 es t t r ê s r a r e q u e ces e n g o r g e m e n t s s y m -

p a t h i q u e s s u r v e n u s d a n s les c o n d i t i o n s q u e j e s u p p o s e 

p a s s e n t à l a s u p p u r a t i o n ; m a i s s i c e l a a r r i v e , o n n ' a 

j a m a i s a f f a i r e q u ' à u n a b c è s s i m p l e q u i n a r i e n d e 

s y p h i l i t i q u e . S ' i l n ' é t a i t pas d e b o n n e n a t u r e , i l l e d e -

v i e n d r a i t sous 1 ' i n l i u e n c e d e 1 ' é c o r c e d e c h ê n e o r d o n n é e 

à 1 ' i n t é r i e u r e t à 1 ' e x t é r i e u r . L e s a b c è s d u p é r i n é e a r r i -

v e n t s o u v e n t , m a i s n o n t o u j o u r s , à s u p p u r a t i o n q u a n d 

o n les b a s s i n e s o u v e n t avec u n e d é c o c t i o n f r o i d e d ' é c o r c e 

d e c h ê n e ( 9 5 , 5 0 ) e t d e t e i n t u r e t h é b a i q u e . D a n s ce cas , 

l ' a b c è s n e c o m m u n i q u e pas a v e c l e c a n a l de 1 ' u r è t r e ( 1 ) , 

e t 1 ' u r i n e n e c o u l e j a m a i s p a r I a í i s t u l e . L e t r a i t e m e n t 

d o i t t o u j o u r s a l o r s ê t r e s i m p l e ; i l n ' a d m e t pas l e s m e r -

c u r i a u x . 

1 2 5 . — Je d o i s p a r l e r e n c o r e d u t r a i t e m e n t d e 

r o p h t h a l m i e b l e n n o r r h a g i q u e , m a l a d i e q u i est u n e 

c o n s é q u e n c e h e u r e u s e m e n t assez r a r e d e la b r u s q u e 

c e s s a t i o n d ' u n e g o n o r r h é e , e t q u i p e u t a m e n e r s u b i t e -

m e n t u n e c é c i t é i n c u r a b l e ( § 2 4 ) . L e s igne l e m e i l l e u r 

e t l e p l u s i m p o r t a n t es t l e r e t o u r d e 1 ' é c o u l e m e n t . I I 

(1) Pour éviter qu'il en soit autrement, il faut ouvrir ces abcès aussitôt 
que possible, c'est-à-dire dès que la tumeur est devenue brillante, proé-
minente, et qu'on y sent la íluctuation. Si Pon néglige cette précaution, 
1'abcès peut s'ouvrir dans le canal, amener une fistule urinaire, toujours 
difficile à guérir, et qui exige Pusage interne et longtemps continué du 
mercure, et Pemploi des moyens cbirurgicaux, surtout du cathétérisme 
pratiqué avec des sondes de gomme élastique. Le malade ne doit jamais 
uriner sans elles, tant qu'il n'est pas cicatrisé. 
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f a u t à c e t e f f e t m e t t r e e n c e u v r e tous les m o y e n s q u e j ' a i 

i n d i q u é s ( § 1 1 9 , 1 2 1 ) , e x c e p t é l e s f o m e n t a t i o n s f r o i d e s ; 

i l f a u t a g i r avec p r o m p t i t u d e e t é n e r g i e ; p r e s c r i r e les 

i n j e c t i o n s n a r c o t i q u e s t i è d e s , 1 ' e m p l o i d e 1 ' o p i u m à 

l ' i n t é r i e u r e t à h a u t e d o s e ; e n f i n , q u a n d t o u t a f a i t 

d é f a u t , 1 ' i n t r o d u c l i o n dans 1 ' u r è t r e d ' u n e b o u g i e t r e m -

p é e dans P e s p r i t de se i a m m o n i a c . I I f a u t e n m ê m e 

t e m p s b a s s i n e r 1 'cei lavec de 1'eau c o n t e n a n t 1 /1000 6 de 

s u c r e d e S a t u r n e , e t q u e l ' o n a r e f r o i d i e e n y m e t t a n t 

des m o r c e a u x de g l ace . Des p é d i l u v e s e t des demi -ba ins 

t i è d e s , des s a i g n é e s , des v é s i c a t o i r e s p o s é s su r l e sa-

c r u m , l a s c a r i f i c a t i o n d e l a c o n j o n c t i v e , les sangsues 

a u x t e m p e s n e d o i v e n t pas ê t r e o u b l i é s , n o n p l u s que 

1 ' i n c i s i o n de l a c o r n é e , l o r s q u ' i l s 'est f o r m é d u pus 

e n t r e ses l a m e l l e s . I I v a u t m i e u x c e p e n d a n t t â c h e r 

d ' é v i t e r c e t t e o p é r a l i o n en f a i s a n t des f u m i g a t i o n s de 

c i n a b r e ( 1 ) , o u e n a p p l i q u a n t su r l ' c e i l des cataplasmes 

d e r a c i n e de m a n d r a g o r e . Q u e l q u e s a u t e u r s r e c o m m a n -

d e n t auss i l a c i g u ê e t 1 'aconi t . 

1 2 6 . — L a b a l a n i t e ( § 3 9 ) est u n s y m p t ô m e t r ê s 

p e u g r a v e ; e l l e cause s o u v e n t u n l é g e r p h i m o s i s avec 

u n e s e n s a t i o n de l é g e r p r u r i t à l a base d u g l a n d et au 

p r é p u c e . Des l o l i o n s f r é q u e m m e n t r é p é t é e s , f a i t e s avec 

u n e d i s s o l u t i o n de g o m m e a r a b i q u e , s u f f i s e n t souvent 

à l a f a i r e d i s p a r a í t r e assez v i t e . M a i s s i e l l e se m o n t r e 

p l u s p r o f o n d e e t p l u s t enace , i l f a u t a r r i v e r à 1'admi-

n i s t r a t i o n i n t e r n e d u m e r c u r e , c o m m e p o u r les autres 

s y m p t ô m e s s y p h i l i t i q u e s . I I f a u t e m p l o y e r e n m ê m e 

t e m p s des l o t i o n s f r o i d e s et a s t r i n g e n t e s . 

(1) Gabriel Fallope avait déjà signalé cette maladie et son traitement 
par le cinabre: « Lippitudinem rebellem quce adnatam inflammat mem-
branam et corneamexcoriat, » {De morbo gallico. Patav., 156A, vol. IV, 
cnp. LXIX. ) 
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CHAPITRE I I I . — DE LA BLENNORRHAGIE CHEZ LA FEMME. 

127. — Les organes génitaux de la femme étant com-

p o s é s d e t i s s u s m o i n s é t r o i t s , m o i n s s e n s i b l e s e t p l u s 

l â c h e s q u e c e u x d e 1 ' h o m m e , l a b l e n n o r r h a g i e est c h e z 

e l l e m o i n s c o m p l i q u é e , m o i n s i n t e n s e , e t p l u s i e u r s d e 

ses s y m p t ô m e s n e p a r a i s s e n t j a m a i s . 

1 2 8 . — L a s i m p l e l e u c o r r h é e v é n é r i e n n e , l o r s q u e 

l e s p a r t i e s s o n t l é g è r e m e n t a t t e i n t e s , es t s i p e u d o u l o u -

r e u s e , l e s f o n c t i o n s e t 1 'aspect des o r g a n e s s o n t s i c o n 

f o r m e s à 1 ' é t a t s a i n , q u e l a d i s t i n c t i o n à é t a b l i r e n t r e 

c e t é c o u l e m e n t e t u n e l e u c o r r h é e p r o d u i t e p a r l a - f a i 

b lesse o u e n t r e t e n u e p a r l e s s c r o f u l e s o u l a c h l o r o s e (1 ) 

es t i m p o s s i b l e , s i l a c o n s t i t u t i o n d e l a m a l a d e n e v i e n t 

l e v e r q u e l q u e s d o u t e s , e t s i l o n n e sa i t q u e l l e p e u t 

a v o i r e u c o m m e r c e avec u n o u p l u s i e u r s h o m m e s i n -

f e c t é s d e s y p h i l i s . Je c r o i s q u e l a d é c o u v e r t e d ' u n s p é 

c i f i q u e à e m p l o y e r c o n t r e l a g o n o r r h é e s e r a i t p l u s 

f a c i l e , s i 1'on p o u v a i t r e c o n n a i t r e p l u s f a c i l e m e n t l a n a 

t u r e s y p h i l i t i q u e d ' u n e l e u c o r r h é e ( 2 ) . I I s e r a i t a u m o i n s 

p o s s i b l e d ' e m p ê c h e r a l o r s 1 ' ex t ens ion d e c e t t e m a 

l a d i e . 

1 2 9 . — M a i s i l e n es t t o u t a u t r e m e n t l o r s q u e l a g o 

n o r r h é e es t c o m p l é t e m e n t d é c l a r é e . L a m a l a d e é p r o u v e 

(1) La gonorrhée produite par Ponanisme est aussi tenace que la 
gonorrhée vénérienne. 

(2) Girlanner a indiqué plusieurs signes auxquels on peut dislinguer la 
leucorrhée syphilitique de celle qui ne Test pas. Celle-ci ne parail que 
quelques jours avant les règles et quelques jours après et aussi chaque 
mois, pendant huit à quatorze jours. A mesure que le flux menstruel 
diminue, la leucorrhée reparait. Les douleurs dans les lombes et le bas-
ventre, les liraillements dans les cuisses, la douleur des jambes, la pâleur 
du visage, la dyspepsie, Phystérie, enfin la stérilité, sont autant de signes 
qui appartiennent exclusivenient à la leucorrhée simple. 
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a l o r s u n e s ensa t i on de c h a l c u r i n c o m m o d e dans les 

p a r t i e s g é n i t a l e s ; e l l e es t sans cesse p o r t é e a u c o i t , i l 

y a des é r e c t i o n s f r é q u e n t e s d u c l i t o r i s . P u i s , les d o u -

l e u r s cessent e t se t r o u v e n t r e m p l a c é e s p a r r é c o u l e 

m e n t d ' u n e p e t i t e q u a n t i t é de m u c u s . 

1 3 0 . — L e s f e m m e s é p r o u v e n t au b o u t d e q u e l q u e s 

j o u r s u n s e n t i m e n t de p l é n i t u d e , d e r o i d e u r et de b r u 

l u r e dans l e v a g i n e t a u x g r a n d e s l è v r e s , I e s q u e í l e s sont 

c h a u d e s , g o n í l é e s et t r ê s sens ib les a u t o u c h e r . L e cana l 

d e 1 ' u r è t r e est e n f l a i n m é a u n i v e a u d u m é a t ; dans les 

cas g raves , c e t t e i n f l a m m a t i o n s ' é l e n d à t o u t e sa l o n -

g u e u r . L a b r u l u r e , e n u r i n a n t , est auss i d o u l o u r e u s e 

q u e chez les h o m m e s . L e c l i t o r i s est t r ê s d o u l o u r e u x ; 

l e c o i t est i m p o s s i b l e ; m a r c h e r , r e s t e r assise, u r i n e r , 

son t i n s u p p o r t a b l e s . 

1 3 1 . — U n é c o u l e m e n t a c r e , q u e l q u e f o i s s a n i e u x , 

de c o u l e u r v a r i é e , es t s é c r é t é s u r t o u t e 1 ' é t e n d u e de l a 

s u r f a c e i n t e r n e d u v a g i n et au n i v e a u de ses musc le s 

c o n s t r i c t e u r s , des c a r o n c u l e s m y r t i f o r m e s e t d u cana l 

de 1 ' u r è t r e o ü l e m a l est l e p l u s v i o l e n t . 

1 3 2 . — L o r s q u e Ia m a l a d e n e p e u t é v i t e r l a f a t i g u e 

o u t o u t e o c c u p a t i o n c a p a b l e d ' é c h a u f f e r l e c o r p s ou 

d ' i r r i t e r les p a r t i e s g é n i t a l e s , o u b i e n q u a n d o n a d o n n é 

à 1 ' i n t é r i e u r des m é d i c a m e n t s i r r i t a n t s , o n v o i t p a r a i t r e , 

c o m m e chez T h o m m e , des e n g o r g e m e n t s g a n g l i o n n a i r e s 

s y m p a t h i q u e s dans les a i n e s , des i n f l a m m a t i o n s d u 

p é r i n é e t a n d i s q u e 1 ' é c o u l e m e n t d i m i n u e . Q u a n d les 

c o n d i t i o n s s o n t p l u s d é f a v o r a b l e s e n c o r e , o n v o i t s u r -

v e n i r l a r é t e n t i o n d ' u r i n e , q u i est auss i u n e f f e t de 

1 ' i r r i t a t i o n c o n s e n s u e l l e . 

1 3 3 . — Q u a n d l a m a l a d i e d e v i e n t p l u s i n t e n s e , les 

g l andes m u q u e u s e s q u i se t r o u v e n t dans 1 ' é p a i s s e u r des 

g r a n d e s l è v r e s s e n f l a m m e n t à l e u r t o u r . E l l e s se g o n f l e n t , 
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d e v i e n n e n t d o u l o u r e u s e s , e t i l se f a i t des a b c è s ( l ) s u r 

l e u r f a c e i n t e r n e , a b c è s q u i s ' o u v r e n t d ^ u x - m ê m e s . 

1 3 4 . — L V é c o u l e m e n t s ' é p a i s s i t p e u à p e u e t d e v i e n t 

p u r u l e n t ; l a d o u l e u r d e b r u l u r e e n u r i n a n t d i m i n u e , 

e t cesse e n f i n avec t o u t e s l es a u t r e s s e n s a t i o n s d o u l o u 

r euses e t les a u t r e s s y m p t ô m e s , a p r è s u n e d u r é e p l u s 

o u m o i n s l o n g u e . 

1 3 5 . — L o r s q u e l a g o n o r r h é e a p p r o c h e d e sa t e r -

m i n a i s o n ( c e q u i a r r i v e n a t u r e l l e m e n t a p r è s p l u s i e u r s 

m o i s d e t r a i t e m e n t ) , r é c o u l e m e n t d e v i e n t i n c o l o r e , 

c o m m e c h e z 1 ' h o m m e , sans â c r e t é e t v i s q u e u x , t r a n s -

f o r m a t i o n s q u i s ' o p è r e n t a v a n t l a c e s s a t i o n c o m p l è t e d e 

l a l e u c o r r h é e . 

CHAPITRE IV. — TRAITEMENT DE LA GONORRHÉE CHEZ LA FEMME. 

136. — En général, la guérison de cette maladie s'ob-

t i e n t à m o i n s d e f r a i s c h e z l a f e m m e q u e c h e z 1 ' h o m m e , 

m a i s e l l e se f a i t a t t e n d r e p l u s l o n g t e m p s . 

1 3 7 —- O n n ' a p r e s q u e r i e n à f a i r e q u a n d l a g o n o r 

r h é e est b é n i g n e , s i ce n ' e s t d e c a l m e r 1 ' i r r i t a t i o n des 

o r g a n e s g é n i t a u x q u a n d e l l e e x i s t e , o u d e l e s t o n i f i e r 

q u a n d i l s s o n t a f f a i b l i s . 

1 3 8 . — L e t r a i t e m e n t s i m p l e r é p o n d a l o r s à t o u t e s 

l e s n é c e s s i t é s . A u s s i f a u t - i l , h u i t à d i x f o i s p a r j o u r , 

f a i r e - des i n j e c t i o n s v a g i n a l e s avec ü n e s o l u t i o n d e 

1 5 g r a i n s d e s u c r e d e S a t u r n e e t 8 g r a i n s d ' o p i u m , d a n s 

1 o n c e d ' e a u ( § 5 9 ) . 

(1) De Home a souvent remarqué à la face interne des grandes lèvres 
et des petites, aussi dans le vagin, de petits points d'oü suintait une humeur 
aqueuse três abondante, qui pouvait faire croire à 1'existence d'une 
gonorrhée secondaire. H guérissait ses malades en ouvrant ces petits con-
duils fistuleux,qui n'étaient autre chose que Taccroissemeut de glandules 
muqueuses suppurées. 
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1 3 9 . — S i c e l l e i n j e c t i o n n ' e s t pas assez é n e r g i q u e , 

o n p e u t r e m p l a c e r le s o l d e p l o m b p a r 15 o u 17 g r a i n s 

de v i l r i o l b l a n c d o n t on ne c o n t e s t e r a pas les bons 

e f f e t s . Q u a t o r z e j o u r s de ce t r a i t e m e n t s u f f i s e n t p o u r 

g u é r i r u n e b l e n n o r r h a g i e ( 1 ) . 

140 . — E n g é n é r a l , i l f a u t o u b l i e r ce t t e c r a i n l e r i d i -

c u l e de la s u p p r e s s i o n b r u s q u e d ' u n c g o n o r r h é e , q u a n d 

e l l e n ' es t s u i v i e n i de b r u l u r e e n u r i n a n t , n i de s t r a n -

g u r i e , n o n p l u s q u e d ' a u c u n a u l r e s y m p t ô m e . T o u t 

m o y e n c a p a b l e d e d é t r u i r e 1 ' i r r i t a t i o n l o c a l e e t de mo-

d i f i e r l a d i s p o s i t i o n s p é c i f i q u e q u i 1 'accompagne g u é r i t 

l a b l e n n o r r h a g i e . M a i s , d i r a - t - o n , f a u t - i l d o n c u n t r a i 

t e m e n t p u r e m e n t l o c a l ? Je r é p o n d r a i o u i , c a r l e m a l est 

l u i - m ê m e t o u t à f a i t l o c a l . 

1 4 1 . — O n d o i t se r a p p e l e r q u e ce t r a i t e m e n t n a p a s 

é t é t r o u v é t r o p é n e r g i q u e p o u r l a g o n o r r h é e de 1 'homme, 

e t q u ' i l l e sera b i e n m o i n s e n c o r e p o u r c e l l e de la 

f e m m e , d o n t les o rganes g é n i t a u x s o n t i n c o m p a r a b l e -

m e n t p l u s l â c h e s , p l u s m o u s e t m o i n s i r r i t a b l e s . 

142 . — L a f o r m e l a p l u s v i o l e n t e d e g o n o r r h é e chez 

l a f e m m e n é c e s s i t e 1 ' e m p l o i d ' u n t r a i t e m e n t a f f a i b l i s -

s a n t ; e l l e se t r o u v e r a b i e n a l o r s d u t r a i t e m e n t q u e j ' a i 

i n d i q u é p o u r c e l l e d e 1 ' h o m m e , à 1 ' excep t ion d e 1 ' é m u l -

s i o n de g r a i n e d e l i n o p i a c é e , e t des a p p l i c a t i o n s locales 

c a l m a n t e s e t a n l i p h l o g i s t i q u e s ; les d o u l e u r s i n s u p p o r -

t ab l e s d o n t les p a r t i e s e n f l a m m é e s s o n t l e s i é g e n e p e r -

m e t t e n t a u c u n e e s p è c e d ' i n j e c t i o n . 

1 4 3 . — Je r a p p e l l e r a i d ' a b o r d les c a t a p l a s m e s de 

(1) Girtanner affirme avoir guéri la blennorrhagie chez les femmes, en 
faisant faire six à buit fois par jour des injections vaginales avec de 1'eau 
de chaux fraíchement préparée,ou une dissolution, aussi concentrée que 
possible, de pierre infernale. Si fexpérience venait confirmei- cette asser-
tion, la brièvelé du traitement montrerait dans ces médicaments une 
action véritablement spécifique contre Ia gonorrhée. 
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g r a i n e d e l i n e t d e s a f r a n t i è d e s , p l a c é s s u r les p a r 

t i e s g é n i t a l e s e x t e r n e s . Ces c a t a p l a s m e s d o i v e n t ê t r e 

c o n t i n u é s e t r c n o u v e l é s t a n t q u e l ' i n f l a m m a t i o n e t l e 

g o n f l e m e n t d e l a v u l v e n o n t pas assez d i m i n u é p o u r 

p e r m e t t r e des i n j e c t i o n s t i è d e s , p u i s f r o i d e s , c o m p o s é e s 

d ' u n e i n f u s i o n d e s a f r a n . Ces i n j e c t i o n s d o i v e n t ê t r e 

c o n t i n u é e s j u s q u ' à ce q u e l a b r u l u r e e n u r i n a n t e t 

t o u t e s l e s a u t r e s s e n s a t i o n s d o u l o u r e u s e s d o n t l e s o r 

ganes g é n i t a u x s o n t l e s i é g e a i e n t d i s p a r u . Des i n j e c 

t i o n s c o m p o s é e s d e 1 0 g r a i n s d ' o p i u m l e n u s e n s u s p e n -

s i o n d a n s 1 o n c e d ' e a u avec d e l a g o m m e a r a b i q u e s o n t 

a l o r s l e s p l u s p r o m p t e m e n t e f f i c a c e s . 

1 4 4 . — Q u a n d i l a l a f o r m e des a b c è s g l a n d u l e u x a l a 

f a c e i n t e r n e des g r a n d e s l è v r e s , i l n ' y a r i e n d e r e m a r -

q u a b l e à o b s e r v e r L e s f o m e n t a t i o n s p r a t i q u é e s s u r l e 

p o i n t m a l a d e a m è n e n t l a r é s o l u t i o n o u l a r u p t u r e d e l a 

t u m e u r . U n e f o i s o u v e r t , c e t a b c è s d o i t ê t r e t r a i t é avec 

s o i n , c a r i l es t t o u j o u r s p r o f o n d . Q u a n d l a b l e n n o r 

r h a g i e a p e r d u s o n c a r a c t è r e i n f l a m m a t o i r e , i l f a u t 

d o n n e r l e m e r c u r e s o l u b l e j u s q u ' à p r o d u i r e u n e l é g è r e 

fièvre m e r c u r i e l l e . O n a g i t a i n s i a l a f i n p o u r e m p ê -

c h e r 1 ' i n f e c t i o n des l i q u i d e s p a r l a r é s o r p t i o n d u p u s 

v i r u l e n t , e t p o u r g u é r i r T u l c è r e l e p l u s p r o m p t e m e n t 

p o s s i b l e ; l ' e x p é r i e n c e m ' a y a n t m o n t r é q u e c e t t e p r é p a 

r a t i o n é t a i t l a p l u s s ú r e e t l a p l u s p r o m p t e d a n s s o n 

a c t i o n . 

1 4 5 . — I I f a u t , p e n d a n t l a p é r i o d e i n f l a m m a t o i r e 

d e l a m a l a d i e , r e c o m m a n d e r , c o m m e c h e z 1 ' h o m m e , 

u n r e g i m e d o u x e t v é g é t a l , d e n e pas se t e n i r t r o p 

c h a u d e m e n t e t d e g a r d e r u n r e p ô s a b s o l u . Des í a v e -

m e n t s d ' c a u m i e l l é e , p o u r e n t r e t e n i r l e v e n t r e l i b r e , 

de l é g e r s o p i a c é s p o u r l e s o i r , e t , p e n d a n t l a p é r i o d e 

a i g u ê , des b a i n s d e p i e d s t i è d e s , c o m p o s e n t t o u t l e t r a i -
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t e m e n t q u ' o n pu i s se r e c o m m a n d e r . L a s a i g n é e es t r a -

r e m e n t n é c e s s a i r e . 

1 4 6 . — L e s i n j e c t i o n s o p i a c é e s ( § 1 4 3 ) c o n v i e n n e n t 

dans l a p é r i o d e de v i o l e n t e i r r i t a t i o n . Q u a n d u n e fo is 

l e s d o u l e u r s e t les s y m p t ô m e s p h l e g m a s i q u e s sont 

t o m b é s , i l f a u t les r e m p l a c e r p a r des i n j e c t i o n s à la 

f o i s n a r c o t i q u e s e t a s t r i n g e n t e s ( 1 ) ( § § 1 3 8 , 1 3 9 ) . 

147 — L e s s e r ingues à i n j e c t i o n o r d i n a i r e s q u i ont 

u n e c a n u l e l a r g e d e q u a t r e à c i n q l i g n e s , t e r m i n é e par 

u n e e x t r é m i t é d e m i - s p h é r i q u e p e r c é e d e p l u s i e u r s 

t r o u s , m a i s d o n t l e c a n a l i n t é r i e u r est assez é t r o i t , sont 

ce l l e s q u i c o n v i e n n e n t l e m i e u x p o u r ces o p é r a l i o n s . 

O n est p l u s s u r avec e l l e s d e n e pas b l e s se r les par t ies 

i n t e r n e s , d e p o r t e r p r o f o n d é m e n t l e l i q u i d e e t de le 

m a i n t e n i r auss i l o n g t e m p s q u e p o s s i b l e e n c o n t a c t avec 

les t i s su s . L ' é p a i s s e u r d e 1 ' e x t r é m i t é d e l a c a n u l e per-

m e t d ' é c a r t e r les c a r o n c u l e s m y r t i f o r m e s , de sor te que 

l e l i q u i d e p e u t les b a i g n e r e t e n l e v e r l e v i r u s b l e n n o r 

r h a g i q u e . L a m a l a d e p e u t t r ê s b i e n f a i r e les i n j e c t i o n s 

e i l e - m ê m e . I I f a u t s e u i e m e n t q u ' e l l e se p l a c e su r l e d o s , 

l e s cuisses é l e v é e s , les g e n o u x p l o y é s , é l e v é s e t r a p p r o -

c h é s ; p a r ce m o y e n , T i n j e c t i o n r e s t e dans l e vag in et 

a g i t p l u s l o n g t e m p s et d ' u n e m a n i è r e p l u s a c t i v e sur 

les p a r t i e s ma lades q u ' i l c o n t i n u e à b a i g n e r ( 2 ) . 

(1) On peut aussi se servir des injections de chaux recommandées par 
Girlanner. 

(2) LMnstrument de Girtanner, dont Pextrémité est renflée et faite de 
gomme élastique, est aussi três commode. 
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DEUXIÈME SECTION. 

Suites dc l a b l e n n o r r h a g i e . 

CHAPITRE I. — DE LA STRANGURIE CHRONIQUE ET DE SON TRAITEMENT. 

148.— Lorsque dans les blennorrhagies tenaces, 

s u r t o u t c h e z r h o m m e , l a vess ie e t l e s p a r t i e s q u i l ' e n -

v i r o n n e n t o n t é t é a t t e i n t e s p a r 1 ' i n f l a m m a t i o n e t q u e 

ces a c c i d e n t s o n t é t é m a l t r a i t é s , i l r e s t e s o u v e n t a u m a 

l a d e d e f r é q u e n t s e t p é n i b l e s b e s o i n s d ' u r i n e r ( 1 ) , u n e 

d o u l e u r b r ü l a n t e o u l a n c i n a n t e d a n s l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e , 

se f a i s a n t s e n t i r j u s q u ' a u g l a n d , u n e p r e s s i o n s u r l a 

vess ie a p r è s 1 ' é m i s s i o n des u r i n e s e t u n e s e n s a t i o n d é s a -

g r é a b l e a u p é r i n é e . C e l l e m a l a d i e d é p l o r a b l e p e u t ê t r e 

l e p o i n t d e d é p a r t d ' a c c i d e n t s t r ê s g r a v e s , a m e n e r l ' i n ~ 

d u r a t i o n des l i s s u s o u l e u r u l c é r a t i o n , l a g r a v e l l e , l a 

d i l a t a t i o n o u l e r é t r é c i s s e m e n t d e s u r e t è r e s . 

1 4 9 . — S i l ' o n a r e c o n n u p a r l e c a t h é t é r i s m e q u ' i l 

n ' y a pas d e p i e r r e d a n s l a ves s i e , n i d e r é t r é c i s s e m e n t 

d a n s 1 ' u r è t r e , e t q u e le d o i g t p o r t é d a n s l e r e c t u m a i t 

p r o u v é q u ' i l n ' y a pas de g o n f l e m e n t d e l a p r o s t a t e , l a 

cause des a c c i d e n t s se t r o u v e ê t r e c e l l e q u e j ' a i s i g n a l é e 

p l u s h a u t . 11 n e f a u t pas c e p e n d a n t q u e l e m a l a d e r e s t e 

dans u n e s é c u r i t é c o r n p l è t e , p a r c e q u e l e s d o u l e u r s q u ' i l 

(1) Ces douleurs- sont en général 1'effet d'un état de spasme et de fai
blesse entietenu par des irritations répétées , et celui de la réaction 
désordonnée de la vessie sur le canal de 1'urètre; les fonetions de ces 
organes setrouvant troublées dansPordre qui leur appartient à 1'état nor
mal. On sait qu'avant 1'émission des urines, le col de la vessie et 1'urètre 
sont dans .un état de constriction, tandis que le Corps de la vessie est 
dans le relâchement. Pendant 1'émission , la constriction du col de la 
vessie, puis celle du canal cessent, tandis que le corps de Porgane se 
contracte; après 1'émission, les deux premières parties entrent en con-
traction, et la dernière se relache de nouveau. Cest le contraire daoi 
1'état morbide dont je parle. 
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é p r o u v e m o n t r e n t q u ' i l y a e n c o r e dans son o rgan i smo 

des t races d u v i r u s v é n é r i e n q u i cause tou tes ces souf-

f r a n c c s . 

1 5 0 . — O n f a i t cesser ces d o u l e u r s a i g u ê s e n p r a t i -

q u a n t de f r é q u e n t e s l o l i o n s su r les p a r t i e s g é n i t a l e s 

avec de 1'eau f r o i d e , I r è s f r o i d e m ô m e (ce q u i d o n n e de 

l a f o r c e aux p a r t i e s a f f a i b l i e s et c a l m e auss i ce l les q u i 

s o n t i r r i t ó e s ) ; p u i s o n f a i t f a i r e des i n j e c t i o n s (108) 

avec u n e d i s s o l u t i o n d ' o p i u m . 

151 — S i ces m o y e n s é n e r g i q u e s , e m p l o y é s sans i n -

t e r r u p t i o n p e n d a n t p l u s i e u r s s e m a i n e s , n ' o n t a m e n é 

a u c u n r é s u l t a t ( c e q u i est r a r e ) , i l f a u t e m p l o y e r 1'o

p i u m à 1 ' i n t é r i e u r e t à 1 ' e x t é r i e u r , sous f o r m e de lave

m e n t s e t d ' a p p l i c a t i o n s e x t e r n e s . L ' e x p é r i e n c e m'a 

p r o u v é q u e ce m o y e n é t a i t t r ê s u t i l e . 

1 5 2 . — E n f i n , s i l a g u é r i s o n r e s t a i t i n c o m p l è t e , i l 

f a u d r a i t pose r u n v é s i c a l o i r e au n i v e a u d u s a c r u m , ou 

u n s é t o n au p é r i n é e . Ce d e r n i e r m o y e n n e manque 

j a m a i s son e f f e t . 

CtlAPITRE I I . — CORDÉE CHRONIQUE. 

153. — La cordée persiste quelquefois après que 

1 ' é c o u l e m e n t et t ous les s y m p t ô m e s q u i 1'accompa-

g n e n t o n t d i s p a m . Ce t é t a t r e n d l e c o i t d o u l o u r e u x , 

s o u v e n t i m p o s s i b l e e t i n f r u c t u e u x . 

1 5 4 . — I I t i e n t d ' o r d i n a i r e à u n é p a i s s i s s e m e n t de 

l a m e m b r a n e i n t e r n e d e 1 ' u r è t r e , o u à 1 ' i ndu ra t i on 

d ' u n e p a r t i e des c o r p s c a v e r n e u x . 

1 5 5 . — O n r c c o u r t h a b i t u e l l e m e n t a l a s a i g n é e et 

a u x p u r g a l i f s r é p é t é s , m o y e n s q u i n ' o n t pas i c i l e m o i n -

d r e s u c c è s , e t o n t m ê m e u n e t r ê s f à c h e u s e i n f l u e n c e 

s u r l a s a n t é g é n é r a l e . 

1 5 6 . — O n d i t a v o i r r e t i r é de b o n s e f f e l s d e l a c i g u ê ; 
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o n p o u r r a i t e m p l o y e r de 1 ' e x t r a i t d e c e t t e p l a n t e c o m m e 

t o p i q u e , p e n d a n t q u o n l a d o n n e r a i t à 1 ' i n t é r i e u r S i 

e l l e n e f a i t r i e n , i l f a u t r e c o u r i r a u x f r i c t i o n s m e r c u -

r i e l l e s p r a l i q u é e s s u r l e s p a r t i e s m a l a d e s , e t d o n n e r e n 

m ê m e t e m p s l e q u i n q u i n a à 1 ' i n t é r i e u r , c o m m e l e c o n -

s e i l l e S w é d i a u r . O n p e u t a t t e n d r e a u s s i b e a u c o u p d e 

b i e n d e V é l e c t r i c i t é . 

1 5 7 — Ces a g e n t s p e u v e n t ê t r e u t i l e s t a n t q u e I a 

c o r d é e n e d é p e n d q u e d ' u n e i n d u r a t i o n t r o p p r o -

f o n d e d e s c o r p s c a v e r n e u x o u d e l a s u b s t a n c e d e 1 ' u r è t r e . 

D a n s les cas p l u s g r a v e s o ü les m o y e n s o r d i n a i r e s s o n t 

i m p u i s s a n l s , d e l a P e y r o n i e d i t s ' ê t r e b i e n t r o u v é des 

b a i n s d e B a r é g e s , e t d e s e a u x m i n é r a l e s a l c a l i n e s e t 

s u l f u r e u s e s d e A a c h e n , d e B a d e n , d e T c e p l i t z , d ' H i r s c h -

b e r g , d e W o l k e n s t e i n , e t c . M a p e n s é e est q u ' i l f a u t l e s 

e m p l o y e r e n d o u c h e s l o c a l e s d i r i g é e s s u r l e s p a r t i e s m a 

l a d e s , s i l ' o n v e u t e n r e t i r e r p l u s d e p r o í i t q u e des a u 

t r e s m o y e n s . 

1 5 8 . — P e y r i l h e d i t a v o i r r é s o l u d e s e m b l a b l e s i n d u -

r a t i o n s e n d o n n a n t à 1 ' i n t é r i e u r d u se i a m m o n i a c v o l á t i l , 

e t e n m e t l a n t s u r l a p a r t i e m a l a d e u n e m p l â t r e d e s a v o n 

f o n d u . 

CHAPITRE I I I . — INDURATION DU TESTICULE. 

159.— Cest seuiement dans le cas oü le traitement 

d e l a g o n o r r h é e a é t é m a l c o n d u i t q u e l ' o n v o i t p e r s i s t e r 

l e g o n f l e m e n t s y m p a t h i q u e des o rganes g l a n d u l e u x . 

Q u a n d i l s ' a g i t d u t e s t i c u l e , Ia m a l a d i e e s t d ' a u t a n t p l u s 

g r a v e q u e l e c o r d o n s p e r m a t i q u e es t é p a i s s i , c o n t r a c t é 

e t s q u i r r h e u x . S i 1 ' é p i d i d y m e es t s e u l i n d u r é , i l n ' y a 

pas d ' i n q u i é t u d e à c o n c e v o i r , l a g é n é r a t i o n n est pas e n -

t r a v é e . 

1 6 0 . — L o r s q u e T i n d u r a t i o n d u t e s t i c u l e n ' e x i s t e 



6 2 TRAITÉ DES MALADIRS VÉNÉRIENNES. 

pas d e p u i s t r o p l o n g t e m p s , j e m o suis b i e n t r o u v é de 

l ' a p p l i c a t i o n de compres ses t r e m p é e s dans u n e fo r t e 

d é c o c t i o n d ecorce de c h ê n e . D ' a u t r e s a u t e u r s o n t re-

c o m m a n d é 1'usage de la c i g u ê à 1 ' i n t é r i e u r , 1 'appl ica t ion 

d ' e m p l â t r e s de c i n a b r e e t T a d m i n i s t r a l i o n d e v o m i l i f s 

r é p é t é s , m a i s j ' a i t o u j o u r s t r o u v é t ous ces m o y e n s par-

f a i t e m e n t i m p u i s s a n t s . 

1 6 1 . — O n a c o n s e i l l é auss i de f a i r e des f r i c t i o n s 

avec 1 'onguent m e r c u r i e l n a p o l i t a i n ( 1 ) s u r les bourses 

e t l e p é r i n é e , e t de d o n n e r en m ê m e t e m p s le m e r c u r e à 

1 ' i n t é r i e u r . M a i s c o m m e i l n ' y a pas de vaisse.au l y m p h a -

t i q u e a l l a n t de l a p e a u d u s c r o t u m a u t e s t i c u l e , l e mer

c u r e n e f a i t r i e n , q u a n d o n 1 ' emplo ie s e u i e m e n t en f r i c 

t i o n s . O n a auss i e m p l o y é 1 ' i n f u s i o n de ga rou à ia 

f o i s à 1 ' i n t é r i e u r e t à 1 ' e x t é r i e u r ; les ca taplasmes de 

f e u i l l e s de b e l l a d o n e o n t é t é auss i t r ê s v a n t é s : 1 'élec-

t r i c i t é a r é u s s i l à o ü t o u t a v a i t é c h o u é ; o n a r ecom-

m a n d é d e p r é f é r e n c e de p l a c e r l a p a r t i e malade 

dans u n e s o r t e de b a i n d e c o u r a n t s é l e c t r i q u e s ; la 

s i m p l e é t i n c e l l e o u d e t r ê s p e t i t e s d é c h a r g e s d i r i g é e s 

s u r les p a r t i e s souiTrantes o n t é t é auss i f o r t eff icaces. 

A c r e l a r e c o n n u q u e l a d é c o c t i o n a q u e u s e d 'ononis 

s p i n o s a a v a i t u n e a c t i o n s a l u l a i r e . 

1 6 2 . — Q u e l q u e s a u t e u r s m e t t e n t en p r e m i è r e l igne 

1 ' i n o c u l a t i o n d ' u n e b l e n n o r r h a g i e a r l i f i c i e l l e o u le rap-

p e l d e 1 ' a n c i e n é c o u l e m e n t . L e p r e m i e r r é s u l t a t s 'obt ient 

e n i n t r o d u i s a n t dans l e cana l u n e b o u g i e t r e m p é e dans 

d u p u s v i r u l e n t ( 2 ) ; l e s e c o n d e n e m p l o y a n t u n e bougie 

| (1) Girtanner reconimande de faire plusieurs fois par jour sur le 
périnée et les bourses des frictions avec de Tonguent de mercure soluble. 
J'ai retiré de grands profits de ce moyen dans d'autres engorgements 
glanduleux. 

(2) Girlanner eniplOyait dans le même but une bougie simple. 

http://vaisse.au
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e n d u i t e d ' e s p r i t d e se i a m m o n i a c . D ' a u l r e s a u t e u r s 

p r o s c r i v e n t a b s o l u m e n t d e s e m b l a b l e s t e n t a t i v e s . 

1 6 3 . — S w é d i a u r r e c o m m a n d e d ' a p p l i q u e r s u r l es 

t e s t i c u l e s u n c a t a p l a s m e c h a u d d e r a c i n e d e m a n d r a -

g o r e . V a n S w i é t e n a r e c o m m a n d é 1'usage d ' u n m é d i c a -

m e n t c o m p o s é d ' u n e o n c e d e p i e r r e s d ' é c r e v i s s e s q u e 

l ' o n f a i t d i g é r e r d a n s u n l i t r e d e v i n d ' a b s i n t h e , c o m 

p o s é d o n t l e m a l a d e d o i t p r e n d r e q u a t r e c u i l l e r é e s à 

s o u p e l e m a t i n e t l e s o i r . A e p l i (de D i e s s e n h o f e n ) p r é -

t e n d a v o i r g u é r i u n p a y s a n p o r t e u r d ' u n t e s t i c u l e s q u i r -

r h e u x e t u l c é r é , e n l u i f a i s a n t a v a l e r q u i n z e o u se ize 

l é z a r d s c r u s , c o u p é s e n p e t i t s m o r c e a u x . I I f a u t t o u 

j o u r s m o d i í i e r 1 ' é t a t g é n é r a l a v a n t d e t r a i t e r l e s y m -

p t ô m e l o c a l . 

1 6 4 . — Q u a n d 1 ' a m é l i o r a t i o n a r r i v e , l a d u r e t é d e 

1 ' é p i d i d y m e d i s p a r a i t l a d e r n i è r e . A v a n t q u e l e c o r p s 

d u t e s t i c u l e se r é s o l v e , i l se r a m o l l i t ( 1 ) , d e v i e n t m ê m e 

p l u s m o u q u i l n ' e s t à 1 ' é t a t n o r m a l , c o m m e H u n t e r e t 

m o i 1'avons o b s e r v é . 

1 6 5 . — L o r s q u e t o u t e s les t e n t a t i v e s o n t é t é i n f r u c -

t u e u s e s , q u e l e t e s t i c u l e est t r ê s d o u l o u r e u x a u t o u c h e r , 

o u t r a v e r s é p a r des é l a n c e m e n t s v i o l e n t s , e t c , i l r e s t e 

e n c o r e l a c a s t r a t i o n , q u e l ' o n p e u t p r a t i q u e r sans l i e r 

e n masse l e c o r d o n s p e r m a t i q u e . M a i s s i ce d e r n i e r es t 

d u r , n o u e u x e t é p a i s s i a u d e l a d e s o n passage d a n s l e 

c a n a l i n g u i n a l , T o p é r a t i o n ne p e u t ê t r e p r a t i q u é e . Je 

d o i s d i r e t o u t e f o i s q u e l a d é g é n é r e s c e n c e c a n c é r e u s e 

es t r a r e e n p a r e i l cas . 

(1) I l devient mou presque comme de la bouillie. 



6 4 TRAITÉ DES MALADIES VÉNÉR1ENNKS. 

CHAP1TRE IV. — DE LA BLENNORRHAGIE SECONDAIRE CHEZ L ÎOMMB 
ET DE SON TRAITEMENT. 

166. — On appelle blennorrhagie secondaire la per-

s i s tance o u l e r e t o u r d ' u n é c o u l e m e n t m u q u e u x (1) 

u r é t r a l , a l o r s q u e l a d o u l e u r de b r u l u r e e n u r i n a n t et 

l e s é r e c t i o n s d o u l o u r e u s e s o n t d i s p a r u d e p u i s l o n g 

t e m p s . 

1 6 7 . — Des pass ions é n e r g i q u e s a u x q u e l l e s o n s'est 

^ a b a n d o n n é , u n e x e r c i c e c o r p o r e l t r o p v i o l e n t , 1'usage de 

bo issons e t d ' a l i m e n t s e x c i t a n t s , l e r e t o u r t r o p p r o m p t 

a u c o i t ( 2 ) , p e u v e n t r a m e n e r 1 ' é c o u l e m e n t . T o u t e s ces 

causes p e u v e n t auss i t r a n s f o r m e r 1 ' é c o u l e m e n t m u 

q u e u x i n c o l o r e de l a g o n o r r h é e s e c o n d a i r e e n u n é c o u 

l e m e n t p u r u l e n t . 

1 6 8 . — I I n ' y a pas d e t r a i t e m e n t a b s o l u de l a go

n o r r h é e s e c o n d a i r e . T e l m o y e n q u i a v a i t é t é u t i l e chez 

u n m a l a d e est n u i s i b l e p o u r u n a u l r e : ce la t i e n t à ce 

q u e l e m a l ne r e l è v e pas d ' u n e cause u n i q u e . 

1 6 9 . — I I est s u f f i s a n t p o u r l a p r a t i q u e de recon

n a i t r e u n e gonorrhée due à 1'irritation, u n e a u t r e pro

duite par la faiblesse générale ou locale, u n e t r o i s i è m e 

d u e à Yirritation habituelle du canal, u n e a u t r e entre-

tenue par les ulcères nrétraux, e n f i n u n e gonorrhée se-

(1) II semble qu'il faudrait ajouter « et qui n'est point vénérien. » 
Mais la transmissibilité de la gonorrhée primitive et de la gonorrhée se
condaire a été encore trop mal limitée par les auteurs, surtout quant à la 
gonorrhée secondaire, pour qu'il soit possible d'en tirer quelque conclu-
sion pratique. Je dirai même que la durée de la blennorrhagie secondaire 
dépend de sa nature vénérienne, je crois que 1'écoulement est dü alors 
à la présence d'ulcères dans le canal de 1'urètre. 

(2) On reconnait que le retour de 1'écoulement est dú à Tabus du coit, 
et non à une nouvelle infection, à ce qu'il reparait aussitòt après les rap-
ports sexuels et ne s'accompagne d'aucune douleur. 



DE LA BLENNORRHAGIE SECONDAIRE CHEZ L ' H 0 M M E . 6 5 

condaire produite par des rétrécissements du canal. I I 

y a a u s s i u n e b l e n n o r r h a g i e s c r o f u l e u s e e t u n e b l e n 

n o r r h a g i e g o u t t e u s e . 

1 7 0 . — L e t r a i t e m e n t d e ces d i v e r s e s e s p è c e s d e 

g o n o r r h é e s n e s e r a i t pas auss i d i f f i c i l e s i l ' o n p o u v a i t 

r a p p o r t e r s ü r e m e n t c h a c u n e d ' e l l e s à l a cause ( 1 ) q u i 

l a p r o d u i t . L e s s i g n e s d i f f é r e n t i e l s s u i v a n t s s u f f i r o n t , 

j e c r o i s , e n g é n é r a l . 

1 7 1 . — La gonorrhée secondaire due à 1'irritabilité 

s u r v i e n t c h e z l es p e r s o n n e s q u i o n t u n s y s t è m e n e r v e u x 

t r ê s e x c i t é e t q u i s o n t m a l a d i v e s , s u r t o u t l o r s q u e , p e n 

d a n t l a g o n o r r h é e p r i m i t i v e , l ' i n f l a m m a t i o n s 'est é t e n d u e 

a u d e l a d e ses l i m i t e s s p é c i í i q u e s , a e n v a h i les p a r t i e s 

v o i s i n e s o ü e l l e a c a u s é des a c c i d e n t s g r a v e s . 

1 7 2 . — I I e x i s t e p r e s q u e t o u j o u r s , d a n s ces g o n o r 

r h é e s , u n e s e n s a t i o n i n s u p p o r l a b l e q u i n a pas d e s i é g e 

fixe, e t se t r o u v e d a n s l e c a n a l de 1 ' u r è t r e . L e s s ignes 

d i a g n o s t i q u e s des a u t r e s é c o u l e m e n t s s e c o n d a i r e s n e 

se t r o u v e n t p l u s i c i , l e t r a i t e m e n t h a b i t u e i n e c o n v i e n t 

pas d a v a n t a g e , i l cause m ê m e t o u j o u r s d e 1 'aggrava-

t i o n ( 2 ) . 

1 7 3 . — C e t t e e s p è c e de g o n o r r h é e a c e e i d e s p é c i a l 

q u ' e l l e s ' a g g r a v e , l o r s q u e é l a n t e n v o i e de g u é r i s o n , l e 

m a l a d e f a i t usage d e m e r c u r e , d e l a v e m e n t s i r r i l a n t s 

o u d e p u r g a t i f s ; l o r s q u ' i l b o i t s o u v e n t d u t h é , q u ' i l 

s ' a b a n d o n n e à la c o l è r e o u à d ' a u t r e s p a s s i o n s , s u r t o u t 

a u x p l a i s i r s d e 1 ' amour Ces r n ê m e s c i r c o n s t a n c e s p e u -

(I) 11 est aussi difficile d'expliqii"r comment des écoulements qui 
avaient résisté à tous les moyens viennenl ensuite à se tarir d'eux-
mêmes. 

(2) II ne faut jamais, dans celle espèce d'écoulement, faire usage d'in-
jections irritantes ou stypliques, si l'on ne veut pas aggraver le mal et 
amener une infiammation érysipélateuse. 
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v e n t auss i r a p p e l e r 1 ' é c o u l e m e n t a l o r s q u i l a v a i t d i s -

p a r u d e p u i s u n c e r l a i n t e m p s . 

l l k . — P a r v i e n t - o n à s o u s l r a i r e 1 'organisme o u seu

i e m e n t les p a r t i e s g é n i t a l e s à ces f u n e s t e s i n f l u e n c e s , 

l a g o n o r r h é e cesse d ' e l l e - i n ô m e . O n p e u t , d u res te , se 

s e r v i r de la m é t h o d e de t r a i t e m e n t q u e j ' a i d é c r i t e 

( § 1 5 0 - 1 5 2 ) p o u r les g o n o r r h é e s s econda i r e s dues à 

u n e i r r i t a t i o n d u c o l de la vessie , e l a c c o m p a g n é e s de 

d o u l e u r s dans 1 ' u r è t r e . 

1 7 5 . — I I f a u t b a i g n e r les p a r t i e s g é n i t a l e s dans 

u n l i q u i d e a s t r i n g e n l f r o i d , dans u n e f o r t e d é c o c t i o n 

d e c o r c e de c h ê n e , u n e d i s s o l u t i o n d ' a c i d e s u l f u r i q u e 

o r d i n a i r e ou d ' a l u n , auss i à f r o i d , e tc . E n f i n , q u a n d on 

p e u t l e f a i r e s a n s c a u s e r I r o p d ' i r r i t a t i o n , i l f a u t fa i re 

des i n j e c l i o n s ( l ) a v e c u n e d i s s o l u t i o n a q u e u s e d o p i u m , 

o ü ce c o r p s e n t r e dans l a p r o p o r t i o n de 1 p a r t i e sur 6 0 . 

1 7 6 . — Q u a n d o n n a p o i n t !e m o y e n de se p r o c u r e r 

ces l i q u i d e s i l est e n c o r e p o s s i b i e de r e m p l i r toutes 

les i n d i c a t i o n s e n f a i s a n t p l o n g e r les p a r t i e s g é n i t a l e s 

dans 1'eau f r o i d e , s u r t o u t si l e m a l a d e a j o u t e à ce moyen 

des p r o m e n a d e s q u o t i d i e n n e s a u g r a n d a i r , e t , chaque 

j o u r , 1'usage d ' u n b a i n de p i eds f r o i d , p r o l o n g é p e n d a n t 

q u e l q u e s m i n u t e s . 

1 7 7 . — U n t r a i t e m e n t f o r t i f i a n t g é n é r a l a i d e beaucoup 

à l a g u é r i s o n d e ce t t e g o n o r r h é e , s u r t o u t dans les cas 

les p l u s t enaces . De m ê m e u n t r a i t e m e n t m a l d i r i g é , 

d ans l e q u e l o n f a i t abus d o n g u e n l n a p o l i t a i n , de sai

g n é e s , de p u r g a t i f s , d ' i n j e c t i o n s i r r i t a n t e s p r a l i q u é e s 

p e n d a n t l a p é r i o d e i n f l a m m a t o i r e , cause l e p l u s g r a n d 

n o m b r e de g o n o r r h é e s s econda i r e s de c e t t e e s p è c e . 

1 7 8 . — Blennorrhagie secondaire due àune sécrétion 

(1) I I faut se servir du petit siphon décrit § 59. 
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continue. — L e c o i t p r a t i q u é t r o p t ô t , Fusage des b o u -

g ies p e n d a n t l a t r o i s i è m e p é r i o d e d e l a g o n o r r h é e , des 

i n j e c t i o n s r é p é t é e s , e t d ' a u t r e s c a u s e s , p e u v e n t e n t r e -

t e n i r l e s c o n d u i l s e x c r é t e u r s des g l a n d e s m u q u e u s e s , 

d a n s u n é t a t d e p l é n i t u d e , e t f a i r e q u e l e u r s p a r o i s 

s ' é p a i s s i s s e n t p e u à p e u . P a r l ã , ces va i s seaux p e r d e n t à 

l a f o i s l a f o n c t i o n d e se d i l a t e r e t c e l l e d e se c o n t r a c t e r . 

Ces v a i s s e a u x l a i s s e n t a l o r s l e m u c u s q u ' i l s c o n t i e n n e n t 

s ' é c o u l e r p a r l e u r o r i f i c e d e v e n u c a l l e u x , e t ce p r o -

d u i t d e s é c r é t i o n n e l a n t pas r e p r i s p a r les v a i s s e a u x 

a b s o r b a n t s , s ' é c o u l e a u d e h o r s . C e t t e s é c r é t i o n d e v i e n t 

u n e s o r t e d T i a b i l u d e p o u r l a m e m b r a n e m u q u e u s e d e 

1 ' u r è t r e , c o m m e c e l l e s des p a u p i è r e s d a n s l ' o p h t h a l m i e 

c h r o n i q u e , o u e n c o r e c e l l e d ' u n v é s i c a t o i r e . 

1 7 9 . — L e s i n j e c t i o n s a s t r i n g e n t e s ( l ) e l s t u p é f i a n t e s 

n o n t i c i a u c u n b o n e f f e l . 

1 8 0 . — L ' é c o u l e m e n t n ' e s t n i auss i a b o n d a n t n i auss i 

a q u e u x q u e c o l u i d e l a g o n o r r h é e s e c o n d a i r e a t o n i q u e ; 

l e c a n a l d e 1 ' u r è t r e est i n s e n s i b l e e t s u p p o r t e f a c i l e m e n t 

l es b o u g i e s . L a g o n o r r h é e a t o n i q u e p e u t d é g é n é r e r en 

c e t t e s e c o n d e e s p è c e avec l e t e m p s , l o r s q u e l l e a é t é 

t r a i t é e p a r des m é d i c a m e n t s s t u p é f i a n t s , o u l o r s q u ' o n 

l ' a a b a n d o n n é e à e l l e - m ê m e . 

1 8 1 . — C e t t e b l e n n o r r h a g i e n e p e u t ê t r e t r a i t é e q u e 

p a r des i n j e c t i o n s i r r i t a n t e s , a u m o i n s a u d é b u t . A i n s i 

u n e d i s s o l u t i o n c o m p o s é e d e 1 g r a i n d e s u b l i m é p o u r 

4 onces d ' e a u , r é p o n d à t o u t e s l es i n d i c a t i o n s . I I f a u t 

les f a i r e d e u x f o i s l e p r e m i e r j o u r , p u i s t r o i s e t q u a t r e 

f o i s e n v i n g t - q u a t r e h e u r e s . 

(1) Si cette espèce de gonorrhée, après s'être longtemps prolongée, 
dépendait d'une sorte de faiblesse, les styptiques seraient en état d'en-
flammer le canal de 1'urètre et d'amener le gonflement sympathique des 
testicules. 
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P u i s , l o r s q u e le c a n a l s u p p o r t e c e l t e i n j e c t i o n sans 

d o u l e u r , o n d i m i n u e la q u a n t i l é d ' e a u , a f i n d e c o n c e n -

t r e r davan tage l e m é d i c a m e n t . 

1 8 2 . — S i 1'on c r a i n t q u e l i n j e c t i o n ne pu isse p é n é l r e r 

j u s q u a u p o i n t i n a l a d e ( u n e i n j e c l i o n ne p é n è t r e g u è r e 

au d e l a de 4 à 5 p o u c e s ) , i l f a u t i n t r o d u i r e d a n s 1 ' u r è t r e 

u n e b o u g i e e n d u i t e de sue d ' o i g n o n et t r e m p é e ensui te 

dans u n e d i s s o l u t i o n aqueuse de s u b l i m é . D a n s l e s cas re -

b e l l e s , o n r o u l e l a b o u g i e dans d u p r é c i p i t é rouge b i e n 

p u l v é r i s é , e t o n ne l a laisse q u ' u n m o m e n t dans l e cana l . 

1 8 3 . — S i r é c o u l e m e n t a u g m e n t e sous 1 ' i n f luence de 

ces p r e m i e r s m o y e n s , ce q u i d o i t ê t r e , o n les suspend 

j u s q u ' à ce q u ' i l so i t r e v e n u à sa q u a n t i l é p r i m i t i v e ; 

a lo r s o n a r e c o u r s à l 'usage de l a t é r é b e n l h i n e l enue 

en s u s p e n s i o n dans 1'eau à l ' a i d e d ' u n j a u n e d ' ceuf ; 

o n a u g m e n t e p e u à p e u l a dose d u m é d i c a m e n t , et l ' on 

c o n t i n u e j u s q u ' à ce q u e l a g u é r i s o n s o i t c o m p l è t e . 

S i e l l e t a r d e , i l f a u t r e c o u r i r à des i n j e c t i o n s I r è s 

a s t r i n g e n t e s ( 1 6 8 ) . 

1 8 4 . — Cee i a r r i v e l o r s q u e l a m a l a d i e est r e b e l l e , 

q u e l ' o n a e m p l o y é l a l e i n t u r e de c a n t h a r i d e à 1 ' in té 

r i e u r ( 1 ) , e t q u e c e l l e - c i a p r o d u i t b e a u c o u p d ' i r r i t a -

t i o n . O n p e u t f a i r e usage de ce d e r n i e r m o y e n dans les 

cas les p l u s d i f í i c i l e s . L ' é q u i l a t i o n est au s s i a lo r s d ' u n 

g r a n d s e c o u r s . 

1 8 5 . — Blennorrhagie atonique. — Q u e l q u e s au 

t e u r s ( 2 ) o n t r e j e t é c e t t e e s p è c e , d i s a n t q u e les i d é e s 

de faiblesse e t d ' h y p e r s é c ? * é t i o n ne p o u v a i e n t se I r o u v e r 

r é u n i e s s u r u n m ê m e o b j e t . C e p e n d a n t , ces g l andes et 

(1) Dès 1698, Martin Lister {Exercit., obs. 12) les recc-mmandait dans 
la gonorrhée. alors même qu'elles avaient causé des symptômes graves 
au début. 

(2) Surtout Hunter. 
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ces v a i s s e a u x s é c r é t e u r s n e p r é p a r e n t pas u n e p l u s 

g r a n d e q u a n t i t é de l i q u i d e p a r c e q u e l e u r a c l i v i t é 

p r o p r e se t r o u v e a u g m e n t é e , m a i s p a r c e q u ' é t a n t a f í a i -

b l i s , i l s p l i e n t sous l i m p r e s s i o n des v a i s s e a u x s a n g u i n s 

q u i , a m e n a n t a u x g l a n d e s u n e g r a n d e q u a n t i t é d e s a n g , 

l e s o b l i g e n t à s é c r é t e r p l u s d e l i q u i d e . Ces g l a n d e s , 

n ' a y a n t pas t o u t e l e u r p u i s s a n c e d e r é a c t i o n , l a i s s e n t 

e x c r é t e r u n l i q u i d e m a l é l a b o r c , m a i s p l u s a b o n d a n t , q u e 

l e u r s c o n d u i t s e x c r é t e u r s r e j e t t e n t , f a u t e de f o r c e d e 

c o n t r a c t i l i t é p o u r l e r e t e n i r O n p e u t d o n c d i r e q u e 

dans c e t t e o p é r a l i o n l e s y s t è m e g l a n d u l e u x est p l u t ô t 

p a s s i f q u ' a c l i f , ce q u e m o n t r e s u r a b o n d a m m e n t T a c t i o n 

q u e d é p l o i e n t , e n p a r e i l l e c i r c o n s t a n c e , les m o y e n s 

f o r t i f i a n t s . 

1 8 6 . — E n g é n é r a l , o n o b s e r v e c e t t e e s p è c e d e b l e n 

n o r r h a g i e c h e z des s u j e i s d ' u n t e m p é r a m e n t l y m p h a -

t i q u e , q u i se s o n t a f f a i b l i s p a r u n c o i t t r o p f r é q u e n t , 

p a r 1 ' onan i sme ( 1 ) , o u p a r 1'usage des b o i s s o n s a f f a i b l i s -

s a n t e s , o u b i e n chez l e s q u e l s la g o n o r r h é e p r i m i t i v e a 

e n g e n d r é p e u d ' i r r i t a t i o n e t de d o u l e u r , m a i s u n é c o u 

l e m e n t a b o n d a n t . L ' e m p l o i des s t u p é f i a n t s p r o l o n g é 

j u s q u ' à la t r o i s i è m e p é r i o d e d e la m a l a d i e , r u s a g e d ' u n e 

t r o p g r a n d e q u a n t i l é d e s e i a m m o n i a c e t d e n i t r e , des 

s a i g n é e s r é p é t é e s , 1 ' e m p l o i d ' i n j e c t i o n s é m o l l i e n t e s 

a p r è s q u e les d o u l e u r s d e b r u l u r e e n u r i n a n t o n t d i s p a r u , 

s o n t des causes p r o b a b l e s d e l a p e r s i s t a n c e d e c e t é c o u 

l e m e n t . 
1 8 7 . _ C e t t e g o n o r r h é e s e c o n d a i r e a p o u r s i g n e p a r -

(l)Le p iwi tqu ise fa i t sen t i rdans lespar t iesgén i ta lesà la f indu traitement 
d'une gonorrhée cause de fréquentes érections. Si le malade n'est pas pré-
venu, et qiTau lieu de vivre dans la continence, de prendre du mon vement, 
i l considère ce fait comme un droit naturel, et qu'il essaie d'y satisfaire par 
le coit ou Eonanisme, cette espèce de gonorrhée secondaire parait sou
vent. 11 faut donc mettre le patient en garde contre de semblables erreurs. 
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t i c u l i e r de ne pas ê t r e a c c o m p a g n é e de d o u l e u r s ; ma i s 

s e u i e m e n t d ' u n e s ensa t i on de f a i b l e s s e dans les l o m b e s 

e t les bourses q u i son t m o l l e s e t p e n d a n t e s . L ' é c o u l e -

m e n t se c o m p o s é d ' u n l i q u i d e c l a i r q u i c o u l e p a r g o u t l e s ; 

i l est p l u s a b o n d a n t q u e p o u r les a u t r e s e s p è c e s . I I aug

m e n t e e t d i m i n u e p r e s q u e sans c a u s e ; c e p e n d a n t l ' aug -

m e n t a l i o n est s o u v e n t p r o d u i t e p a r la f a t i g u e ; la d i m i -

n u t i o n p a r 1'usage m o d é r é d u v i n , e t c . 

1 8 8 . — 11 est b i e n aussi de b a i g n e r s o u v e n t , p e n d a n t 

u n e m i n u t e , les p a r t i e s g é n i t a l e s dans de 1'eau t o u t à 

f a i t f r o i d e , à l a q u e l l e o n a a j o u t é de 1'acide s u l f u r i q u e . 

U n p é d i l u v e c o m p o s é de la m ê m e m a n i è r e , e t p r o l o n g é 

p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s , est u n b o n a u x i l i a i r e . Des 

i n j e c t i o n s d ' u n e d i s s o l u t i o n d ' é c o r c e de c h ê n e de p l u s 

en p l u s c o n c e n t r é e s e r o n t a j o u t é e s i c i avec avantage. 

E n f i n , l o r s q u e ces m o y e n s ne r é u s s i s s e n t pas c o m p l é t e 

m e n t , o n p e u t r e c o u r i r à des i n j e c t i o n s c o m p o s é e s d ' u n e 

p a r t i e de v i l r i o l b l a n c e t de t r o i s p a r t i e s d ' e a u . 

1 8 9 . — L ' u s a g e d u q u i n q u i n a à 1 ' i n t é r i e u r , 1 ' é q u i t a -

t i o n , 1 'exercice a u g r a n d a i r , u n r é g i m e f o r t i r i a n t , 

d u q u e l l e v i n n ' es t pas e x c l u , a i d e n t b e a u c o u p à la 

g u é r i s o n . E n f i n , 1 ' é l e c t r i c i t é , c e s t - à - d i r e de pet i tes 

é t i n c e l l e s d i r i g é e s s u r les p a r t i e s g é n i t a l e s , son t d ' u n 

g r a n d secou r s . 

1 9 0 . — Blennorrhagie syphilitique. — O n est p e u t -

ê t r e a l l é t r o p l o i n , dans ces d e r n i e r s t e m p s , e n s o u t e -

n a n t q u e les u l c é r a t i o n s d u c a n a l de 1 ' u r è t r e son t t r ê s 

r a r e s dans la g o n o r r h é e (ce q u i es t v r a i ) , e t q u e l l e s ne 

s o n t pas i n d i s p e n s a b l e s dans l a g o n o r r h é e s y p h i l i t i 

q u e ( 1 ) , o ü e l l e s p e u v e n t m a n q u e r s o u v e n t . 

(1) On s'appuie ici sur ce qu'on rencontre três rarement des cicatrices 
dans le canal de Purê ire après la mort; mais i l ne faut pas oublier que 
les chancres du gland et du prépuce ne laissent presque aucune trace, 
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1 9 1 . — L a r u p t u r c d u o v a i s s c a u s a n g u i n p e n d a n t 

u n e é r e c t i o n s p a s m o d i q u e , e t p e n d a n t l e c o i t ; u n c o u p , 

o u q u e l q u e a u t r e v i o l e n c e e x t é r i e u r e , q u e l q u e b l e s s u r e 

c a u s é e p a r 1 ' e x t r é m i l é d c l a s e r i n g u e à i n j e c t i o n , l e s 

s o n d e s , les b o u g i e s , e t c , p e u v e n t d o n n e r l i e u à ces 

u l e é r a t i o n s . L a m a t i è r e b l e n n o r r h a g i q u e t r a n s f o r m e , 

e n e f f e t , ces p e t i t s u l c è r e s e n d e v é r i t a b l e s c h a n c r e s . 

E n f i n , l e s g l a n d u l e s d e 1 ' u r è t r e p e u v e n t s ' e n f i a m m e r , 

d o n n e r l i e u à des a b c è s q u i s ' o u v r e n t d a n s ce c a n a l e t 

f o r m e n t des u l c è r e s v é n é r i e n s . 

1 9 2 . — I I es t f a c i l e d e v o i r q u e t e l l e es t la cause d ' u n e 

b l e n n o r r h a g i e s e c o n d a i r e , l o r s q u e d a n s l e c o u r s d ' u n e 

g o n o r r h é e i l s ' é c o u l e d u sang p u r p a r 1 ' u r è t r e , o u b i e n 

l o r s q u ' u n e des causes e x t é r i e u r e s d o n t j a i p a r l e , a 

m a n i f e s t e m e n t a g i . I I y a t o u t e p r o b a b i l i t é p o u r c e t t e 

h y p o l h è s e l o r s q u e , p e n d a n t l a p é r i o d e i n f l a m m a t o i r e 

d ' u n e b l e n n o r r h a g i e , o n a e m p l o y é des b o u g i e s e t q u ' o n 

a l ó s é l e c a n a l , ce q u i se r e c o n n a í t à la d o u l e u r q u i se 

f a i t s e n t i r e n p a r e i l c a s ? e t q u e l ' o n r e n o u v e l l e p a r l e 

t o u c h e r a u p o i n t m ê m e o ü i a s o l u t i o n de c o n t i n u i t é 

e x i s t e . I I a r r i v e a l o r s q u ' a p r è s u n t r a i t e m e n t c o n v e n a b l e 

d e l a g o n o r r h é e p r i m i t i v e , i l r e s t e u n s u i n l e m e n t m o i n s 

a b o n d a n t q u e 1 ' é c o u l e m e n t l u i - m ê m e , m a i s c o n l i n u ; e t 

q u e s i l ' o n f a i t usage d ' i n j e c t i o n s a s t r i n g e n t e s , l a s y p h i l i s 

c o n s t i t u t i o n n e l l e se d é v e l o p p e . 

1 9 3 . — I I t o m b e sous l e sens q u e ces d e r n i e r s m o y e n s 

n e s e r o n t j a m a i s e m p l o y é s c o n t r e l a g o n o r r h é e s e c o n 

d a i r e , q u a n d o n a u r a r e c o n n u s o n c a r a c l è r e s y p h i l i 

t i q u e . Ü u s a g e i n t e r n e des b a l s a m i q u e s s e r a i t m ê m e 

d é p l a c é i c i . 

lorsqu'ils o tu été petits, peu profonds, et qu'un les a truités exclusive-
ment par le mercure, sans le concours des causiiques. Ce qui s'observe 
dans ce cas peut três bien arriver pour les uleérations de 1'urètre. 
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1 9 4 . — L e s e u l b o n m o y e n q u ' o n pu i s se r e c o m -

m a n d e r est u n e p r é p a r a t i o n m e r c u r i e l l e , s u r t o u t l e 

m e r c u r e s o l u b l e , q u ' i l f a u t d o n n e r à doses c ro i s san les 

j u s q u ' à c e q u i l p r o d u i s e u n e fièvre m e r c u r i e l l e ( § 9 0 ) . 

U n e seu le i n j e c l i o n s u f f i r a e n s u i t e p o u r g u é r i r ce t te 

e s p è c e de g o n o r r h é e s e c o n d a i r e , sans l a i s se r aucune 

t r ace de s y p h i l i s c o n s l i t u t i o n n e l l e , so r t e de t r a i t e m e n t 

q u i a u r a i t p o u r e f f e t d ' a g g r a v e r t o u t e a u t r e e s p è c e de 

g o n o r r h é e . 

1 9 5 . — Gonorrhée produite par le rétrécissement du 

canal de 1'urèlre. — C e t t e e s p è c e d ' é c o u l e m e n t a r r i v e 

r a r e m e n t à l a s u i t e d ' u n e g o n o r r h é e ; c e s t p r e s q u e tou 

j o u r s v i n g t o u t r e n t e ans a p r è s q u ' e l l e s e * m o n f r e . I I 

s ' é t a b l i t a l o r s u n s u i n t e m e n t m u q u e u x , p e u a b o n d a n t , 

p r e s q u e i n c o l o r e ; 1 ' e x p u l s i o n des u r i n e s est p l u s l en te 

e t l e u r j e t d i m i n u e . 

1 9 6 . — L e s b o u g i e s s o n t seules c a p a b l e s de f a i r e re

c o n n a i t r e 1'obstacle e t l e p o i n t o ü i l e x i s t e . 

1 9 7 . — C e t é c o u l e m e n t d i s p a r a i t de l u i - m ê m e l o r s q u e 

l e r é t r é c i s s e m e n t a é t é e f f a c é . Je r e n v e r r a i d o n c aux 

p a r a g r a p h e s 2 0 7 - 2 4 5 , dans l e s q u e l s j ' i n d i q u e l e t r a i 

t e m e n t de ces l é s i o n s ( 1 ) . 

1 9 8 . — L o r s q u e l e s u j e t es t p o r t e u r d e q u e l q u e 

d i s p o s i t i o n aux s c r o f u l e s o u à l a g o u t t e , ces causes gé-

n é r a l e s p e u v e n t t r ê s b i e n e n g e n d r e r l a g o n o r r h é e . 

1 9 9 . — Dans l e p r e m i e r cas , i l f a u t r e c o u r i r à 1'usage 

i n t e r n e d e 1 ' a n t i m o i n e , de Lse th iops v é g é t a l , de l a d i g i -

t a l e p o u r p r é e , des b a i n s d e m e r ; d a n s l e s e c o n d , les 

m o y e n s les m e i l l e u r s s e r o n t : 1 ' ex t r a i t d ' a c o n i t , l e s ba ins 

f r o i d s e t 1 ' é l e c t r i c i t é . 

(1) Les calculs urétraux pourraient seuls ensuite produire ia gonorrhée, 
après avoir rappelé le rétrécissement; le traitement ne serait plus alors 
aussi simple. 



DE LA BLENNORRHAGIE SECONDAIRE CHEZ LA FEMME. 7 3 

CHAPITUE V. —DE LA BLENNORRHAGIE SECONDAIRE CHEZ LA FEMME, 
ET DE SON TRAITEMENT. 

200. —Cet écoulement a presque toujours pour siége 

l e v a g i n ; r a r e m e n t l e c o l d e l a m a t r i c e , p l u s r a r e m e n t 

e n c o r e l e c a n a l de 1 ' u r è t r e . 11 n e d i f f è r e pas d e l a l e u 

c o r r h é e o r d i n a i r e , d o n t i l p e u t p r e n d r e t o u s l e s a spec t s ; 

a u s s i e s t - i l i m p o s s i b l e d e r e c o n n a i t r e s o n o r i g i n e q u a n d 

i l n e s u c c è d e pas i m m é d i a t e m e n t à u n e g o n o r r h é e v é n é 

r i e n n e . L e s e s p è c e s e n s o n t b i e n m o i n s n o m b r e u s e s q u e 

c h e z 1 ' h o m m e . 

2 0 1 . — S i 1 ' é c o u l e m e n t d u r e d e p u i s l o n g t e m p s , i l 

f a u t l e r a n g e r p a r m i l e s g o n o r r h é e s d u e s à u n e h y p e r -

s é c r é t i o n h a b i t u e l l e , e t l e t r a i t e r p a r des i n j e c t i o n s d e 

p l u s e n p l u s i r r i t a n t e s ( § 8 1 ) . 

2 0 2 . — A u b o u t de d i x à d o u z e j o u r s o n cesse l ' e m -

p l o i d e ces i n j e c t i o n s p e n d a n t q u a r a n t e - h u i t h e u r e s , 

a f i n d e v o i r s i 1 ' é c o u l e m e n t a d i m i n u é ; d a n s c e t t e h y p o -

t h è s e i l f a u t r e c o u r i r a u x i n j e c t i o n s f r o i d e s e t a s t r i n -

g e n t e s , s u r t o u t à l a d é c o c t i o n c o n c e n t r é e d ' é c o r c e d e 

c h ê n e m ê l é e à d e 1 ' a l u n , i n j e c t i o n s q u e j ' a i r e c o m m a n -

d é e s p o u r l e t r a i t e m e n t d e l a g o n o r r h é e p r i m i t i v e c h e z 

les f e m m e s . O n l e s e m p l o i e j u s q u ' à ce q u e 1 ' é c o u l e m e n t 

a i t c e s s é , e t e n c o r e p e n d a n t u n e c o u p l e d e s e m a i n e s 

a p r è s . 

2 0 3 . — C h e z les f e m m e s , i l n es t pas t o u j o u r s f a c i l e 

d e d i s t i n g u e r s i l a g o n o r r h é e t i e n t à u n e s é c r é t i o n m u -

q u e u s e d e v e n u e h a b i t u e l l e o u à l a f a i b l e s s e , e r r e u r q u i 

est d u r e s t e b i e n m o i n s p r é j u d i c i a b l e q u e chez T h o m m e 

à cause d e l a t e x l u r e p l u s l â c h e e t d e l a m o i n s g r a n d e 

s e n s i b i l i t é des p a r t i e s . O n f a i t b i e n a l o r s d e c o m b a t t r e 

ce m a l avec des i n j e c t i o n s à l a f o i s i r r i t a n t e s e t t o n i q u e s . 

U n e i n j e c t i o n c o m p o s é e d ' u n e d e m i - o n c e d e v i t r i o l b l a n c 
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p o u r u n e l i v r e d ' e a u , o u d ' u n e o n c e , u n e once e t d e m i e 

o u d e u x onces d e v i t r i o l b l a n c dans la m ê m e q u a n t i t é 

de v é h i c u l e , sont les m e i l l e u r e s q u ' o n pu i s se e m p l o y e r . 

2 0 4 . — S i l ' o n obse rve de l a d o u l e u r e t des accidents 

i n f l a m m a t o i r e s à l a s u i t e des p r e m i è r e s i n j e c t i o n s , c'est 

q u e l a g o n o r r h é e s e c o n d a i r e t i e n t à T i r r i t a l n l i t é des 

t i s sus . O n la i sse a l o r s de c ô t é les m o y e n s q u e j ' a i i n d i -

q u é s , e t l ' o n n ' e m p l o i e q u e les i n j e c t i o n s d ' e a u f r o i d e ; 

e n f i n , c e l l e s d ' e a u g l a c é e . O n p e u t , e n d e r n i e r l i e u , se 

s e r v i r de l i n f u s i o n d ' é c o r c e de c h ê n e . S i 1 ' i r r i t a t ion 

a u g m e n t e , ce q u e l ' o n r e c o n n a í t à 1 ' a c c é l é r a t i o n du 

p o u l s , à l a r é a p p a r i t i o n des s y m p t ô m e s de la b lennor

r h a g i e p r i m i t i v e , e t c , o n p r e s c r i t les i n j e c t i o n s faites 

avec de i a t e i n t u r e d ' o p i u m . 

2 0 5 . — Si l a b l e n n o r r h a g i e est e n t r e t e n u e p a r quel 

q u e v i c e g o u t t e u x o u s c r o f u l e u x , o u p a r u n é t a t de f a i 

blesse g é n é r a l e , i l f a u t c o m b a t t r e ce t t e d i spos i t i on 

g é n é r a l e avec des m o y e n s c o n v e n a b l e s , a v a n t d ' a r r i v e r 

a u t r a i t e m e n t l o c a l . 

2 0 6 . — S i l ' o n r e m a r q u e , e n p r a t i q u a n t l e t o u c h e r , 

o u e n i n t r o d u i s a n t le c a n o n de l a s e r i n g u e à i n j e c t i o n , 

q u ' i l ex is te u n p o i n t d o u l o u r e u x , sans q u ' i l y a i t aucun 

des au t r e s s ignes q u i c a r a c t é r i s e n t 1 ' i n d u r a l i o n o u le 

c â n c e r de la m a t r i c e ( r é c o u l e m e n t d ' u n i c h o r d e mau

vaise c o u l e u r , d ' u n e o d e u r s p é c i f i q u e e t c a u s a n t de la 

c u i s s o n , des é l a n c e m e n t s q u i v o n t des h a n c h e s au bas-

v e n t r e , e t c ) , o n p e u t a f f i r m e r q u i l e x i s t e u n chancre 

dans l e v a g i n . L e m e r c u r e d o n n é e x c l u s i v e m e n t à 1'inté

r i e u r , est le s e u l m o y e n c u r a t i f en p a r e i l cas . T o u t 

t r a i t e m e n t l o c a l d o i t ê t r e a b a n d o n n é . 
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CH APITES V I . — DES RÉTRÉCISSEMENTS DU CANAL DE L'URÈTRE , 
ET DE LEUR TRAITEMENT. 

207 —Quand 1'émission des urines se lait avec peine, 

sans q u ' i l y a i t de p i e r r e d a n s l a v e s s i e , o n p e u t a s s u r e r 

q i r i l e x i s t e des c i c a t r i c e s o u des v é g é t a t i o n s d a n s l e 

c a n a l d e 1 ' u r è t r e , ce q u ' o n n o m r n e h a b i t u e l l e m e n t des 

c a r o n c u i e s e t des c a r n o s i t é s . Ces l é s i o n s son t r e g a r d é e s 

c o m m e l e r é s u l l a t d e l a c i c a t r i c e v i c i e u s e d ' u l c è r e s u r é -

t r a u x , l e s q u e l s s u p p o s e n t t o u j o u r s l ' e x i s t e n c e a n t é r i e u r e 

de q u e l q u e g o n o r r h é e . 

2 0 8 . — C e t t e o p i n i o n f u t a d m i s e j u s q u ' à ce q u e d e 

n o m b r e u s e s a u l o p s i e s a i e n t m o n t r é q u e les c i c a t r i c e s e t 

les v é g é t a t i o n s c h a r n u e s é t a i e n t t r ê s r a r e s d a n s l e c a n a l 

de 1 ' u r è t r e , e t q u e t o u t e s les d o u l e u r s q u i a c c o m p a -

g n e n t les r é t r é c i s s e m e n t s e t les c o n s t r i c l i o n s de 1 ' u r è t r e 

n ' e n t r a í n a i e n t pas n é c e s s a i r e m e n t 1 ' é p a i s s i s s e m e n t d e 

l a s u b s l a n c e d e ce t o r g a n e . 

2 0 9 . — B i e n q u e l ' o n ne v e u i l l e pas r a p p o r t e r e n 

g é n é r a l ces r é t r é c i s s e m e n t s a u x s u i t e s d ' u n e b l e n n o r 

r h a g i e , i l est c e r t a i n c e p e n d a n t q u ' i l s e x i s t e n t e n g r a n d e 

p a r t i e chez les h o m m e s q u i o n t é t é a t t e i n t s d e c e t t e 

m a l a d i e . U n e d i s p o s i t i o n g o u t t e u s e ( 1 ) p e u t t r ê s b i e n 

c o n c o u r i r au d é v e l o p p e m e n t d e c e t t e a f f e c t i o n , d ' a u t a n t 

p l u s q u e l a g o u t t e p a r a í t s o u v e n t à 1 'âge m o y e n de l a v i e , 

d e v i n g t à t r e n t e a n s , é p o q u e à l a q u e l l e o n a s o u v e n t e u 

(1) Un homme de cinquante-huit ans avail depuis longtemps une né-
vralgie sciatique, laquelle augmentait chaque fois qu'i l buvait du vin. 
Tout à coup i l fut pris de tous les symptômes d'un rétrécissement de 
1'urèlre, qui amena une rétention d'urine des plus graves. Tant que dura 
cetle maladie, dont fessayai de ledél ivrer , i l n'eut pas le moindre accès 
de goutte, même les jours ou i l buvait du v in ; seuiement le rétrécisse
ment paraissait s'aggraver sons cetle dernière influence. 
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l a g o n o r r h é e . M a i s q u e l l e e n o r m e d i s l a n c e separe cetle 

p r é t e n d u e cause de ses e f f e t s ! I I es l b o n de remarquei" 

q u e les r é t r é c i s s e m e n t s n e x i s t a n t p r e s q u e j a m a i s au 

s i é g e s p é c i f i q u e de l a b l e n n o r r h a g i e . i!s se t r o u v e n t ou 

a u de la ou en d e ç à ; d ' o ü l ' o n est o b l i g é de conclure 

q u ' i l s n e sont pas 1'effet d ' u n e g o n o r r h é e s i m p l e . De 

p l u s , o n a o b s e r v é des r é t r é c i s s e m e n t s su r des su j e i s qui 

n a v a i e n t e u q u e des é c o u l e m e n t s l é g e r s , ou m ê m e qui 

n ' e n a v a i e n t j a m a i s é t é a t t e i n t s , t a n d i s q u e d ' au t res ma

lades q u i a v a i e n t eu des g o n o r r h é e s t r ê s graves é ta ien t 

e x e m p t s de ces l é s i o n s . I I n est pas poss ib l e n o n plus de 

r a p p o r t e r 1 'or ig ine des r é t r é c i s s e m e n t s à 1'emploi des 

b o u g i e s o u des i n j e c t i o n s , p u i s q u e , s e l o n H u n t e r , onen 

a o b s e r v é chez des h o m m e s q u i n ' a v a i e n t j a m a i s été 

s o u m i s à ce t t e e s p è c e de t r a i t e m e n t . L a v é r i t a b l e cause 

e f f i e i e n t e des r é t r é c i s s e m e n t s r e s t e d o n c enco re presque 

i n c o n n u e ; c e p e n d a n t l a m a j o r i t é des m é d e c i n s les rap-

p o r t e à d ' a n c i e n n e s b l e n n o r r h a g i e s . Je m e vois forcé, 

d ' a p r è s c e l a , d e b o r n e r m e s é t u d e s à ce q u ' i l y a de vé-

r i t a b l e m e n t u t i l e à c o n n a í l r e dans ce t t e a f f e c t i o n . 

2 1 0 . — P e u t - ê t r e q u e tou te i r r i l a t i o n v i o l e n t e po r t ée 

su r 1 ' u r è t r e ( c e l l e d ' u n c a l c u l p a r e x e m p l e ) o u une in-

í l a m m a l i o n a i g u ê de la s u r f a c e de ce c a n a l sont des 

causes capab les d ' a m e n e r son r é t r é c i s s e m e n t . 

2 1 1 . — Cet a c c i d c n t s 'observe d u r e s t e dans la forme 

des a u t r e s o u v e r t u r e s de n o t r e c o r p s . L e s r é t r é c i s s e 

m e n t s de r ce sophage e l des i n t e s t i n s , s u r t o u t de 1'in-

t e s t i n g r ê l e , p e u v e n t è t r e c i t é s c o m m e e x e m p l e s . Der-

n i è r e m e n l j ' a i eu occas ion d ' o b s e r v e r u n r é t r é c i s s e m e n t 

q u i o c c u p a i t ia p a r l i e m o y e n n e de l ' e s t o m a c . L e s r é t r é 

c i s s e m e n t s s p a s m o d i q u e s d u c a n a l l a c r y m a l , d u gosier 

e t des i n t e s t i n s s o n t t r o p c o m m u n s p o u r n ' ê t r e pas c i t és . 

2 1 2 . — L e s r é t r é c i s s e m e n t s d u c a n a l d e 1 ' u r è t r e sont 
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c i r c u l a i r e s ; i!s p a r a i s s e n t ê t r e q u e l q u e f o i s 1'eíTet d ' u n e 

l i g a t u r e p r a t i q u é e avec u n fil. l i s s o n t p l u s f r é q u e n t s 

a u n i v e a u d u b u l b e q u e p a r t o u t a i l l e u r s ; i l s se r e n c o n -

t r e n t f r é q u e m r n e n l e n a v a n t d e c e t t e p a r t i e (à u n e d i s 

l a n c e d e 3 à 5 p o u c e s d u m é a t ) , r a r e m e n t e n a r r i è r e . 

T a n t ô t ce r é t r é c i s s e m e n t f o r m e u n c e r c l e r é g u l i e r d o n t 

t o u s l e s p o i n t s s o n t é g a l e m e n t é l o i g n é s d u c e n t r e ; 

t a n l ô t l e g o n f l e m e n t est p l u s m a r q u é d ' u n c ô t é q u e d e 

1 ' au t re . 

2 1 3 . — L e r é t r é c i s s e m e n t d u c a n a l e x c r é t e u r d e 

1 ' u r ine r é a g i t n é c e s s a i r e m e n t s u r l a vess ie , l a q u e l l e n e 

p e u t p l u s se v i d e r a u s s i l i b r e m e n t ; d e l à r é s u l t e des e n 

v ies d ' u r i n e r f r é q u e n t e s e t d o u l o u r e u s e s . O n v o i t a l o r s 

l a m e m b r a n e m u q u e u s e d e l a vess i e s ' é p a i s s i r , l a p a r t i e 

d e 1 ' u r è t r e q u i est e n a r r i è r e d u r é t r é c i s s e m e n t se d i -

l a t e r p e u à p e u ( les u r e t è r e s , l e s b a s s i n e t s e u x - m ê m e s ( 1 ) 

a u g m e n t e n t aus s i de í a r g e u r ) . L a d i l a t a t i o n es t e n r a p -

p o r t avec l e d e g r é d u r é t r é c i s s e m e n t . L a m e m b r a n e m u 

q u e u s e d e c e t t e p a r t i e d e 1 ' u r è t r e é l a n t i r r i t é e p a r 1 ' u r i n e 

q u i y s l agne c o n t i n u e l l e m e n t , p r o d u i t u n é c o u l e m e n t 

m u q u e u x s e c o n d a i r e . O u b i e n , 1 ' u r i n e c a u s a n t u n e i n -

f l a m m a t i o n p l u s p r o f o n d e , q u a n d l e r é t r é c i s s e m e n t n ' e s t 

pas d é t r u i t , i l se f o r m e u n a b c è s q u i s ' o u v r e a u - d e s s o u s 

e l f o r m e o r d i n a i r e m e n t u n e f i s t u l e p é r i n é a l e . C e l l e - c i 

est e n q u e l q u e s o r t e u n c h e m i n a r t i f i c i e i q u e l a n a t u r e 

est f o r c é e d ' o u v r i r à 1 ' u r i n e . 

(1) Cette extension de ia maladie est indiquée par une douleur sourde 
qui se fait sentir dans la région occupée par ces oi ganes; elle est souvent 
plus forte d'nn côté que de 1'autre; i l se fait une tumeur vers le point 
douloureux ; les urines deviennent blanches et troubles, et forment même 
un dépôt purulent lorsque la tumeur diminue. On peut conclure alors 
qu'il s'était formé un abcès dans les bassinets, abcès qui laisse après lui 
un rétrécissement marqué, cause d'accidcnts généraux nombreux, comme 
j ' a i eu de nombreuses occasions de l'observer. 
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2 1 4 . — I I est r a r e q u e le m a l a d e fasse a l t e n t i o n à sa 

m a l a d i e e t c o n s e n t e à la t r a i t e r t a n t q u ' e l l e n e s t p a s p a r -

v e n u e à u n d e g r é t r ê s a v a n c é . L e j e t d ' u r i n e é t a i t ce

p e n d a n t d e v e n u de p l u s e n p l u s m i n c e , les besoins 

d ' u r i n e r b e a u c o u p p l u s f r é q u e n t s , e t l e p a l i c n t n entre-

v o y a i t e n c o r e a u c u n d a n g e r L ' i n f l a m m a t i o n v i e n t - e l l e à 

se d é c l a r e r , se f a i t - i l u n a b c è s , o n d i t q u e ce m a l est 

t o u t à f a i t l o c a l , q u e les s o u f f r a n c ê s p r i m i t i v e s vont 

s ' a m é l i o r e r d ' e l l e s - m ê m e s , e t l ' o n ne c o n v i e n t pas que 

l a d i m i n u l i o n d u c a l i b r e de 1 ' u r è t r e ( que l ' o n essaiede 

c o m p t e r p o u r r i e n ) cause des a c c i d e n t s q u i s 'aggravent 

s o u r d e m e n t et q u i a m è n e r a i e n t b i e n t ô t 1 ' u l c é r a t i o n de 

ce c a n a l . C e s t s e u i e m e n t q u a n d 1 'u r ine n e cou le plus 

q u e g o u t t e à g o u t t e o u l o r s q u ' u n e i s c h u r i e c o m p l è l e se 

d é c l a r e a u m i l i e u d ' a t roces s o u f f r a n c e s , q u e l e malade 

songe à r é c l a m e r les secours de l ' a r t . Ma i s à ce t te é p o q u e , 

1 ' i n f l a m m a t i o n , Ia g a n g r è n e e t la m o r t son t b i e n p r è s 

d ' a r r i v e r . 

2 1 5 . — L e s rétrécissements q u i a u g m e n t e n t ainsi 

d ' u n e m a n i è r e c o n t i n u e , sans l a i s s e r j a m a i s passer 

1 'u r ine p l u s f a c i l e m e n t à u n m o m e n t q u ' à u n a u t r e , mé-

r i t e n t l e n o m de permanents. l i s o f f r e n t t o u j o u r s une 

é g a l e r é s i s t a n c e a u passage des u r i n e s . L obs tac le reste 

l e m ê m e , q u e l l e s q u e s o i e n t les c i r c o n s t a n c e s o ü se 

t r o u v e l e m a l a d e , q u e l q u e so i t son r é g i m e ; seuiement 

i l a u g m e n t e t o u j o u r s j u s q u au m o m e n t o ü i l d e v i e n t i m -

p o s s i b l e de f a i r e p é n é l r e r l a b o u g i e la p l u s f i n e . Les 

m é d i c a m e n t s a n t i s p a s m o d i q u e s n ' a m é l i o r e n t pas cet 

é t a t p l u s q u e ne l e f o n t les i r r i l a n t s . 

2 1 6 . — E x t é r i e u r e m e n t , l e p o i n t m a l a d e p a r a i t plus 

p â l e q u e les a u t r e s , i l p a r a i t s o u v e n t c o n t r a c t é . 11 est 

r a r e q u e l a p a r t i e r é t r é c i e s ' é t e n d e b e a u c o u p en lon-

g u e u r ; e l l e n ' a p r e s q u e j a m a i s p l u s d ' u n e l i g n e dans 
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c e t t e é l e n d u e . I I e x i s t e r a r e m e n t p l u s i e u r s r é t r é c i s s e 

m e n t s chez u n m ê m e m a l a d e . 

2 1 7 — C e t t e e s p è c e d e r é t r é c i s s e m e n t n e se f o r m e 

pas a u s s i t ô t a p r è s l a d i s p a r i t i o n d e 1 ' é c o u l e m e n t ; c e s t 

p r e s q u e t o u j o u r s v e r s l a f i n d e 1 age v i r i l (de q u a r a n t e -

h u i t à s o i x a n t e a n s ) q u ' e l l e se m a n i f e s t e . C e t t e l é s i o n 

es t l a s e u l e cause d ' u n g r a n d n o m b r e d ' é c o u l e m e n l s 

s e c o n d a i r e s ( § 1 9 5 , 1 9 7 ) q u i d i s p a r a i s s e n t avec l u i . 

2 1 8 . — L e s rétrécissements spasmodiques son t . d e 

n a t u r e t o u t à f a i t o p p o s é e a u x p r é c é d e n l s . I l s n a f f e c l e n t 

pas u n s i é g e u n i q u e ; o n l e s r e t r o u v e m ê m e l a n t ô t à 

1 p o u c e e n a v a n t o u e n a r r i è r e d u p o i n t o ü i l s a v a i e n t 

p a r u . U n e b o u g i e q u i a v a i t p é n é t r é a i s é m e n t à u n e c e r -

t a i n e é p o q u e é p r o u v e p l u s d e p e i n e à u n a u t r e m o m e n t 

e t f i n i t m ê m e p a r n e p l u s p o u v o i r e n t r e r . E l l e es t 

m ê m e p a r f o i s t o u t à f a i t r e p o u s s é e q u a n d o n l a l a i s se 

à d e m e u r e . 

2 1 9 . — D a n s ce cas , l e c a n a l se m o n t r e t r ê s i r r i t a b l e 

e t t r ê s s e n s i b l e ; i l s u p p o r t e avec p e i n e l i n t r o d u c t i o n 

e t l e s é j o u r des b o u g i e s . C e p e n d a n t c e t t e o p é r a l i o n 

est p l u s f a c i l e a p r è s l a m i c t i o n q u ' a v a n t , q u o i q u e i l 

d i se H u n t e r ; p l u s f a c i l e a u s s i l o r s q u o n d o n n e les a n l i -

s p a s m o d i q u e s à 1 ' i n t é r i e u r o u q u ' o n les a p p l i q u e à 

1 ' e x t é r i e u r . L e s m é d i c a m e n t s a s t r i n g e n t s o u i r r i t a n t s 

a u g m e n l e n t , a u c o n t r a i r e , t o u t e s l e s d o u l e u r s . 

2 2 0 . — C e t t e a f f e c t i o n o f f r e l a p l u s g r a n d e a n a l o g i e 

avec T i r r i l a t i o n d e l a vess i e ( § 1 4 8 ) q u i cause des 

spasmes d u c o l de c e l o r g a n e . L a c o e x i s t e n c e de ces d e u x 

a f f e c t i o n s s e r a i t c e r l a i n e m e n t I r è s g r a v e . P a r m i les r é 

t r é c i s s e m e n t s , c e u x q u i m é r i t e n t l e n o m d e s p a s m o d i q u e s 

s o n t les s eu l s q u i s u i v e n t i m m é d i a t e m e n t u n e b l e n n o r 

r h a g i e g r a v e ; l e u r a p p a r i t i o n est p a r f o i s d ' u n b o n e f f e t 

s u r l a r é t e n t i o n d ' u r i n e o r d i n a i r e ( § 2 5 ) . 
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2 2 1 . — I I est I r è s r a r e ( m ê m e a p r è s l a d i s p a r i t i o n 

d ' u n r é t r é c i s s e m e n t p e r m a n e n t ) q u e l e spasme de 

1 ' u r è t r e so i t l a seu le s o u f f r a n c e q u e p r é s e n t e ce c a n a l ; 

e l l e est a u c o n t r a i r e p r e s q u e t o u j o u r s l i é e à u n r é t r é 

c i s s e m e n t o r g a n i q u e c a u s é p a r u n c a l c u l , o u à u n e i n -

f l a m m a t i o n d u c o l de la vess ie . Je n ' a f f i r m e r a i pas 

q u ' u n r é t r é c i s s e m e n t s p a s m o d i q u e n e p u i s s e j a m a i s de-

v e n i r p e r m a n e n t . 

2 2 2 . — I I est r a r e q u ' u n r é t r é c i s s e m e n t o rgan ique 

n e s ' accompagne pas de s p a s m e , m ê m e l o r s q u ' i l est 

p e u d é v e l o p p é . L e spasme est d ' a u t a n t p l u s f r é q u e n t , 

e t d ' a u t a n t p l u s f o r t q u e l e r é t r é c i s s e m e n t est p l u s é t r o i t 

e t q u ' i l cause p l u s d ' o b s t a c l e à 1 ' é m i s s i o n de 1 'ur ine. 

2 2 3 . — H u n l e r pense q u ' o n n e p e u t d i s t i n g u e r le 

r é t r é c i s s e m e n t o r g a n i q u e d u r é t r é c i s s e m e n t spasmo

d i q u e l o r s q u e ce d e r n i e r ex i s t e e n a r r i è r e d u p remie r 

o u a u m ê m e n i v e a u . Je c r o i s c e p e n d a n t a v o i r reconnu 

ce t t e e s p è c e l o r s q u e j e p r a t i q u a i s l e c a t h é t é r i s m e pour 

u n r é t r é c i s s e m e n t o r g a n i q u e avec u n e b o u g i e t rop 

grosse. E x e r ç a n t a lo r s u n e d o u c e p r e s s i o n s u r 1'obstacle 

l u i - m ê m e , j e p a r v e n a i s à é l o i g n e r l e s i é g e de 1 ' i r r i t a t i on , 

d e so r t e q u e l e spasme l u i - m ê m e v e n a i t à cesser. Je 

p o u v a i s a l o r s f a i r e p é n é t r e r dans l a vess ie u n e bougie 

p l u s f i n e a p r è s a v o i r t r a v e r s é l e s i é g e d u r é t r é c i s s e 

m e n t s p a s m o d i q u e , l e q u e l a v a i t p r é s e n t é u n obstacle 

i n f r a n c h i s s a b l e a v a n t c e t t e m a n c e u v r e . 

2 2 4 . — O n r e c o n n a í t e n g é n é r a l l a c o m p l i c a t i o n de 

ces d e u x e s p è c e s d e r é t r é c i s s e m e n t s à ce q u e , p o u r le 

r é t r é c i s s e m e n t o r g a n i q u e , u n e b o u g i e m o y e n n e ne peut 

p é n é t r e r j u s q u ' a u c o l de l a vess ie , e t u n e f o i s i n t r o d u i t e 

j u s q u ' à 4 o u 6 pouces d u m é a t , est a r r ê t é e p a r u n ob

s tac le i n f r a n c h i s s a b l e q u i se r e n c o n t r e d a n s tous les 

t e m p s , e t q u ' u n e b o u g i e p l u s m i n c e f r a n c h i t avec f ac i -
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l i i é , e x c e p t é d a n s l e s cas les p l u s g r a v e s ; t a n d i s q u e 

p o u r l e r é t r é c i s s e m e n t s p a s m o d i q u e , 1 'obs lac le est t a n t ô t 

p l u s f o r t , t a n t ô t m o i n d r e . 

2 2 5 . — I I y a t r o i s m é l h o d e s de t r a i t e m e n t p o u r l e 

r é t r é c i s s e m e n t p e r m a n e n t , l o r s q u ' i l n ' y a a u c u n e c o n s i -

d é r a t i o n à a v o i r d u r é t r é c i s s e m e n t s p a s m o d i q u e . L e s 

d e u x p r e m i e r s p r o c é d é s s o n t a p p l i c a b l e s l a n t q u ' u n e 

s o n d e , m ê m e t r ê s fine, p e u t t r a v e r s e r 1 ' u r è t r e ; l e d e r -

n i e r c o n v i e n t e x c l u s i v e m e n t a l o r s q u e Ia b o u g i e la p l u s 

m i n c e n e p e u t p l u s pa s se r L e p r e m i e r p r o c é d é c o n s i s t e 

à d i l a t e r p e u à p e u l e c a n a l , l e s e c o n d à f a i r e s u p p u r e r 

l e r é t r é c i s s e m e n t , l e t r o i s i è m e à l e d é t r u i r e p a r la c a u -

t é r i s a t i o n . T o u s les t r o i s s o n t a p p l i c a b l e s q u a n d l o b -

s t ac l e n e se t r o u v e pas d a n s la c o u r b u r e m ê m e d e l a 

v e r g e , c a r a l o r s t o u t s e c o u r s p e u t d e v e n i r i n u t i l e , e t i l 

f a u t r e c o u r i r à 1 ' i n c i s i o n . 

2 2 6 . — D a n s la p r e m i è r e m é t h o d e ( 1 ) , o n c o m m e n c e 

p a r i n t r o d u i r e l a b o u g i e la p l u s g r o s s e q u i p u i s s e f r a n c h i r 

l e r é t r é c i s s e m e n t ( 2 ) , e t o n l a l a i s se dans l e c a n a l de 

1 ' u r è t r e auss i l o n g t e m p s q u e l e m a l a d e p e u t l a s u p p o r l e r 

sans d e g r a n d e s s o u f f r a n c e s . S ' i l p e u t l a c o n s e r v e r p e n 

d a n t u n e h e u r e , o n p r e n d u n e b o u g i e p l u s g rosse , c o -

n i q u e , e t l ' o n essaie d e 1 ' i n t r o d u i r e . O n 1 ' i n t r o d u i t avec 

p r é c a u t i o n , l a l a i s s a n t e n s u i t e p e n d a n t p e u dc t e m p s e t 

l u i f a i s a n t e x é c u t e r des m o u v e m e n t s d e v a - e t - v i e n í . S i 

(1) Cette mélhode de traiter les rétrécissements organiques de Purètrç 
par Pemploi des bougies était connuc dès Pannée 1560. A cette époque, 
un médecin inconnu dc Nimes avait prétendu guérir ces lésions par Pem
ploi de bougies de plomb. (Voyez la 22 e et la 30e ohservalions du recueil 
de Laz. Riverius, Lugd., 1659, IV.) 

(2) I I arrive quelquefois que le rétrécissement est tel, que Pon ne 
peut employer de bougies assez grosses pour être résistantes: i l faut alors 
se servir de cordes à boyau de plus en plus fortes, dont on arrondit la 
pointe et qu'on a soin d'enduire cPliuile. 

i . 6 
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e l l e est r e p o u s s é e , c 'est q u o n n ' a pas t r o u v é F o u v e r t u r e 

d u r é t r é c i s s e m e n t ou q u e c e l u i - c i est t r o p c o n s i d é r a b l e 

p o u r u n e b o u g i e auss i grosse . Q u a n d o n est c e r t a i n que 

1'obstacle est f r a n c h i , ce q u e l ' o n r e c o n n a í t à 1'absence 

de d o u l e u r au m o m e n t de 1 ' i n t r o d u c t i o n et à Tap la t i s se -

m e n t de 1 ' e x t r é m i l é de la b o u g i e , o n l a la isse en p lace . 

O n l a r e t i r e d è s q u e le m a l a d e ne p e u t p l u s la s u p p o r t e r , 

e t l ' o n essaie, dans u n e seconde i n t r o d u c t i o n , de p é n é 

t r e r p l u s avan t . Q u a n d u n e f o i s la b o u g i e a f r a n c h i le 

r é t r é c i s s e m e n t , o n e n c h o i s i t u n e p l u s grosse , j u s q u ' à 

ce q u ' i l so i t t o u t à f a i t e f f a c é , c 'es t à - d i r e q u ' u n e 

b o u g i e de 1 l i g n e 1 / 2 de d i a m è t r e pu i s se e n t r e r l i b r e m e n t 

j u s q u ' à la vess ie . S ' i l e x i s t a i l q u e l q u e a u t r e r é t r é c i s s e 

m e n t d e r r i è r e l e p r e m i e r , i l f a u d r a i t l e t r a i t e r c o m m e 

les a u t r e s . 

2 2 7 — L e s boug ie s ne d o i v e n t ê t r e n i t r o p mol l e s , 

a f i n de n e pas se c o u r b e r f a c i l e m e n t ; n i t r o p d u r e s , 

p a r c e q u e , dans ce t t e d e r n i è r e h y p o t h è s e , o n p o u r r a i t 

t o u t auss i b i e n f a i r e des fausses r o u t e s e t p é n é t r e r dans 

les co rps c a v e r n e u x avec e l l e s q u ' a v e c les sondes m é -

t a l l i q u e s . Ce t a c c i d e n t se r e c o n n a í t à la v i v e d o u l e u r 

q u i se m a n i f e s t e l o r s q u e l ' i n s t r u m e n l p é n è t r e dans 

1 ' é p a i s s e u r des l i s s u s , et auss i à ce q u e 1 'u r ine n e c o u l e 

pas , b i e n q u o n a i t p é n é t r é assez a v a n t . P o u r é v i t e r un 

p a r e i l m a l h e u r , i l f a u t o p é r e r avec l e p l u s g r a n d so in et 

se s e r v i r de b o u g i e s é l a s t i q u e s . I I f a u t auss i r e t i r e r la 

b o u g i e de t e m p s à a u t r e a f i n de v o i r s i la p o i n t e ne se 

r e c o u r b e pas. Q u a n d la b o u g i e d o i t r e s l e r l o n g t e m p s en 

p l a c e , s u r t o u t s i o n la la isse p e n d a n t l a n u i t , i l est n é -

cessa i re d ' e n t o u r e r sa g rosse e x l r é m i t é avec u n fil q u on 

fixe e n s u i t e a u t o u r d u g l a n d . C e t t e p r é c a u t i o n est n é -

cessai re p o u r é v i t e r q u e 1 ' i n s l r u m e n t p é n è t r e t o u t e n t i e r 

dans la vess ie , a c c i d e n t a u q u e l o n n e p o u r r a i t r e m é d i e r 
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q u ' e n i n c i s a n t 1 ' o rgane p o u r e x t r a i r e ce c o r p s é t r a n g e r , 

ce q u i esl, t o u j o u r s u n e o p é r a t i o n d a n g e r e u s c . L e s b o u 

g ies n e d o i v e n t pas ê t r e c o n i q u e s d a n s t o u t e l e u r l o n -

g u e u r ; i l f a u t q u ? e l l e s d e v i e n n e n t c y l i n d r i q u e s à p a r t i r 

d e l e u r t i e r s i n f é r i e u r . E l l e s d o i v e n t a v o i r u n e c o n s i s -

t a n c e é g a l e , m a i s ê t r e p l u s m i n c e s à l e u r e x t r é m i t é . L e 

m a l a d e d o i t a p p r e n d r e à se s o n d e r l u i - m ê m e , p a r c e q u ' i l 

l e f e r a avec p l u s d e l é g è r e t é , q u ' i l r e c o n n a í t r a p l u s f a c i -

l e m e n t l e p o i n t q u ' i l f a u t d i l a t e r , e t q u ' i l l u i se ra p l u s 

a i s é q u ' à u n c h i r u r g i e n d ' é v i t e r d e f a i r e q u e l q u e f aus se 

r o u t e a u n i v e a u d u r é t r é c i s s e m e n t . 

2 2 8 . — I I n e f a u t pas se l a i s s e r a r r ê t e r , p o u r l ' e m -

p l o i des b o u g i e s , p a r u n g o n f l e m e n t t e s l i c u l a i r e , m ê m e 

c o m m e n ç a n l , c a r ce s y m p t ô m e est s o u v e n t , d a n s l e cas 

q u i n o u s 0 'ccupe , 1 ' e f f e t d u r é t r é c i s s e m e n t , d e l a p r é -

sence d ' u n p e l i t c a l c u l u r é t r a l o u d ' u n a b c è s des g l a n -

d u l e s m u q u e u s e s d u c a n a l d e 1 ' u r è t r e . O r , 1 ' e m p l o i des 

b o u g i e s p e u t g u é r i r d a u s l a p r e m i è r e h y p o t h è s e , d a n s 

l a s e c o n d e i l s o u l a g e , d a n s l a t r o i s i è m e i l n ' a g g r a v e 

j a m a i s . 

2 2 9 . — I I a r r i v e s o u v e n t , chez les s u j e t s n e r v e u x e t 

i r r i t a b l e s , l o r s q u ' u n r é t r é c i s s e m e n t o r g a n i q u e a c a u s é 

des a c c i d e n t s g r a v e s , l a d y s u r i e , 1 ' i r r i t a t i o n d e l a ves

s i e , e t c , q u ' i l se j o i n t à ce p r e m i e r o b s t a c l e u n r é t r é 

c i s s e m e n t s p a s m o d i q u e q u i e x i s t e g é n é r a l e r n e n t e n 

a r r i è r e d u p o i n t d ' a r r ê t . C e s t u n e c o m p l i c a t i o n t enace 

e t d a n g e r e u s c L o r s q u e les b o u g i e s o r d i n a i r e s n e f o n t 

r i e n , i l f a u t e m p l o y e r t o u s l es m o y e n s p o s s i b l e s p o u r 

a r r i v e r a u b u t . O n c o m m e n c e p a r i n t r o d u i r e u n e grosse 

b o u g i e j u s q u ' a u r é t r é c i s s e m e n t , s u r l e q u e l o n e x e r c e 

u n e f o r t e p r e s s i o n p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s ; o n essaie 

a l o r s d ' i n t r o d u i r e u n e b o u g i e p l u s f i n e . S i c e t t e m a -

n c e u v r e n e r é u s s i t p a s , o n f r o t t e l e p é r i n é e d o u c e m e n t 
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avec u n e m a i n p e n d a n t q u o n essaie de pousse r la b o u g i e 

avec 1 'autre. É c h o u e - t - o n p a r c e m o y e n , i l f a u t t r e m p e r 

l e m e m b r o v i r i l dans 1'eau f r o i d e et d o n n e r e n m ê m e 

t e m p s u n b a i n de p i e d s t i è d e . E n f i n , s i l e spasme r é s i s -

t a i t e n c o r e , o n p o u r r a i t pose r u n s é t o n a u p é r i n é e . L e 

m e i l l e u r m o m e n t p o u r essayer d ' i n t r o d u i r e l a sonde est 

c e l u i q u i s u i t i m m é d i a t e m e n t 1 ' é m i s s i o n des u r i n e s . 

2 3 0 . — 11 f a u t o b s e r v e r avec g r a n d so in s i l e spasme 

n ' a u g m e n t e pas , car ce t t e a g g r a v a t i o n d o i t ê t r e é v i t é e à 

t o u t p r i x . A f i n de d i m i n u e r p l u s s ü r e m e n t l i r r i t a b i l i t é 

d u m a l a d e , o n 1 'oblige à u r i n e r s o u v e n t , o n l u i f a i t 

p r e n d r e des b a i n s f r o i d s , o n l u i r e c o m m a n d e 1'exercice 

au g r a n d a i r , l ' a b s t e n t i o n d ' é p i c e s e t d e boissons é c h a u f -

f a n t e s o u é m o l l i e n t e s ; e n f i n , o n l u i d o n n e à 1 ' i n t é r i e u r 

l a p o u d r e de quas s i a . L e s m é d i c a m e n t s t o n i q u e s e t a s -

t r i n g e n t s , c o m m e le c h i n a , l e c h ê n e , e t c . , m o n t t o u 

j o u r s p a r u a u g m e n t e r l a c o n s t r i c t i o n s p a s m o d i q u e . 

2 3 1 . — Ce t t e m é l h o d e d e t r a i t e r les r é t r é c i s s e m e n t s 

o r g a n i q u e s p a r l a d i l a t a t i o n g r a d u é e est la p l u s f ac i l e , 

ma i s auss i l a p l u s i n c e r l a i n e . 11 a r r i v e en e f f e t que le 

m a l a d e n ' e s t pas c o m p l é t e m e n t g u é r i n i t o u t à f a i t à 

1 'abri des r e c h u l e s pa rce q u e l o n p e u t i n t r o d u i r e dans 

1 ' u r è l r e les bougies les p l u s grosses , e t p a r c e q u e 1'urine 

c o u l e l i b r e m e n t . 11 f a u t p e n d a n t l o n g t e m p s e n c o r e que 

l e p a l i e n t a i t l e so in d ' i n t r o d u i r e des b o u g i e s d ' u n f o r t 

c a l i b r e de t e m p s en t e m p s , au m o i n s tou tes les h u i t 

h e u r e s , et de les g a r d e r p e n d a n t q u e l q u e s h e u r e s ; au-

t r e m e n t l e r é t r é c i s s e m e n t r e p a r a í t e t les b o u g i e s ne pas-

sen t p l u s . I I n e f a u t j a m a i s cesser d u s e r 1'obstacle avec 

les s o n d e s ; l a l e n d a n c e à se r é t r é c i r r e s t e d o n c à la 

p l ace q u i ava i t é t é d i l a l é e ; e l l e n 'es t pas d é t r u i t e par 

l ' e m p l o i des m o y e n s c h i r u r g i c a u x . 

2 3 2 . — S i l e m a l a d e sa i t se s o n d e r l u i - m ê m e , i l peut 
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passe r r a p i d e m e n t d ' u n e b o u g i e m i n c e à d ' a u t r c s q u i 

s o n t d c p l u s e n p l u s Y o l u m i n e u s e s ; p a r ce m o y e n i l p e u t 

i r r i t e i * assez l e p o i n t m a l a d e p o u r l ' e n f l a m m e r l é g è r e -

m e n t e t l e f a i r e s u p p u r e r , p r o c é d é q u i c o n s t i t u e la 

d e u x i è m e m é t h o d e , q u i es t p l u s c o m p l è t e e t p l u s r a d i -

c a l e q u e la p r e m i è r e . L a t e x l u r e d u p o i n t rna iade n ' é l a n t 

j a m a i s n o r m a l e , c e t t e p a r t i e a t o u j o u r s p l u s de t e n d a n c e 

à s ' e n f l a m m e r q u e c e l l e s q u i s o n t r e s t é e s s a ine s . 

2 3 3 . — P o u r a r r i v e r p l u s s ü r e m e n t à ce r é s u í l a t , o n 

a c o n s e i l l é d e t r a v e r s e r b r u s q u e m e n t l e r é t r é c i s s e m e n t 

avec u n e b o u g i e d u r e , e l ce p r o c é d é a d o n n é des r é s u l -

ta ts v r a i m e n t r e m a r q u a b l e s . í l est p r o b a b l e q u e dans ce 

c a l h é l é i i s r n e f o r c é u n e p e t i l e p o r l i o n d e l a m e m b r a n e 

e x t e r n e d u r é t r é c i s s e m e n t se I r o u v e d é c h i r é e e t s u p p u r e 

n é c e s s a i r e m e n t , o u b i e n q u e l a b r u s q u e d i s l e n s i o n des 

p a r t i e s m a l a d e s cause u n f r o i s s e m e n t d o n t r i n f l a m m a -

t i o n e t 1 ' u l c é r a t i o n s o n t l a c o n s é q u e n c e . I I p e u t a r r i v e r 

e n c o r e q u e les A b r e s c i r c u l a i r e s de 1 ' u r è t r e s o i e n t p a r a -

l y s é e s o u d i l a t é e s a u n i v e a u d e l a p a r t i e m a l a d e , t a n d i s 

q u e l a p o r l i o n d i í a t a b l e d u r é t r é c i s s e m e n t c è d e p e u 

à p e u . C e t t e d e r n i è r e e x p l i c a t i o n est l a p l u s v r a i s e m -

b l a b l e ; ce q u ' i l y a d ' i n c o n t e s t a b l e , c 'es t q u ' o n r e n -

c o n l r e des s u j e t s chez l e s q u e l s c e t t e m a n c e u v r e a p r o d u i t 

u n e g u é r i s o n i n s t a n t a n é e e t sans r é c i d i v e . 

2 3 4 . — C e t t e o p é r a l i o n est t r ê s i n c e r t a i n e d a n s s o n 

r é s u l t a l e t n e p e u t ê t r e l o g i q u e m e n t c o n s e i l l é e . I I ne 

f a u t pas o u b l i e r q u ' o n o p è r e i c i dans 1 ' o m b r e , q u ' i l est 

I r è s f a c i l e d e m a n q u e r l e c e n t r e d u r é t r é c i s s e m e n t , su r 

t o u t l o r s q u ' i l n e se t r o u v e pas dans i ' a x e d e 1 ' u r è t r e , e t 

q u ' i l est a l o r s t r ê s f a c i l e de f a i r e u n e fausse r o u l e . 

2 3 5 . — P o u r a r r i v e r a u b u t avec p l u s de c e r l i t u d e , 

o n p r e n d u n e p e l i t e s o n d e de c o r n e d e l a g r o s s e u r d u n e 

b o u g i e c a p a b l e d e p é n é t r e r d a n s l a p a r t i e a n i é r i e u r e de 



8 6 TRAITÉ DES MALADIES VÉNÉRIENNES. 

1 ' u r è t r e ; o n la c h a u f f e de m a n i è r e à l u i i m p r i m e r une 

l é g è r e c o u r b u r e , e t l ' o n a m i n e i t sa p a r t i e a n t é r i e u r e j u s -

q u ' à ce q u e l l e so i t a r r i v é e dans la l o n g u e u r d ' u n d e m i -

pouce au d i a m è t r e d ' u n e boug ie assez f i n e p o u r t raverse r 

le r é t r é c i s s e m e n t . L a p a r t i e la p l u s m i n c e d o i t ê t r e 

s é p a r é e de 1 'autre p a r u n e a r ê t e , a b s o l u m e n t c o m m e 

si ce t t e parSie a m i n c i e s o r t a i t de 1'autre. Ce t t e sonde de 

o r n e , b i e n p o l i e e t b i e n l i sse , est i n t r o d u i t e dans 

1 ' u r è t r e de f a ç o n q u e son e x t r é m i t é la p l u s m i n c e p é 

n è t r e dans l e r é t r é c i s s e m e n t j u s q u ' à 1 ' a r ê t e d o n t je 

v i ens de p a r l e r ; a lo r s , s i l e c h i r u r g i e n p e u t se f i e r à la 

f e r m e t é d u m a l a d e , i l l u i laisse l e s o i n de f a i r e p é n é t r e r 

1 ' i n s t r u m e n t a u d e l à de ce t t e l i m i t e , c ' e s t - à - d i r e j u s q u ' à 

ce q u e 1 ' a r ê t e de l a sonde a i t f r a n c h i 1 'obstacle. I I est 

f a c i l e de v o i r que p a r ce m o y e n l a p a r t i e l a p l u s d é l i é e 

de 1 ' i n s t r u m e n t m o n t r e le c h e m i n q u e 1'autre p o r l i o n 

d o i t p a r c o u r i r en s u i v a n t la d i r e c t i o n de 1 ' u r è t r e , ce q u i 

f a i t é v i t e r les fausses r o u t e s . L e b u t sera d o n c a l l e i n t 

b i e n p l u s s ü r e m e n t pa r ce p r o c é d é . S i la c o r n e é t a i t 

t r ê s d u r e , i l s e r a i t b o n de 1 ' endu i r e d ' h u i l e a v a n t de s'en 

s e r v i r . 

2 3 6 . — 11 f a u t r a n g e r dans c e t t e m é t h o d e 1'usagede 

boug ies t r e m p é e s dans des l i q u i d e s c o r r o s i f s d e s t i n é s à 

d é t r u i r e l e r é t r é c i s s e m e n t . O n e m p l o i e auss i des bou

gies c o m p o s é e s e n t i è r e m c n t ( l ) de subs t ances i r r i t a n t e s . 

2 3 7 — O n p e u t e n c o r e se s e r v i r d ' u n e b o u g i e aussi 

l a r g e q u e la p a r t i e a n t é r i e u r e de 1 ' u r è t r e l e c o m p o r t e , 

b o u g i e q u i a la m ê m e f o r c e dans t o u t e sa l o n g u e u r , mais 

(1) Un Portugais, nommé Philip (Voyez Lacuna, Methodus extirp. 
cognoscendi excrescentes in collo vesicce carunculas, Rom. 1551, 
p. 3^),employait, vcis le milieu du x v i e siècle, pour détruire les rétré
cissements, des pàtes corrosivas, dont i l recouvrait Pextrémité des bou
gies, et dans lesquelles il faisait entrer du vert-de-gris, de Porpiment, etc. 
Depuis, ce traitement fut suivi de temps à autre, en subissant quelques 
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d o n t 1 ' e x t r é m i t é e s t c r e u s é e d ' u n e c a v i t é c i r c u l a i r e q u e 

l ' o n r e m p l i t de p r é c i p i t é r o u g e e n p o u d r e . O n e n d u i t 

c e t t e b o u g i e d ' h u i l e , e t o n 1 ' i n t r o d u i t j u s q u a u r é t r é c i s 

s e m e n t , a v e c l e q u e l o n l a t i e n t en c o n t a c t p e n d a n t q u e l 

q u e s m i n u t e s . C e t t e o p é r a t i o n est r é p é t é e u n e f o i s c h a q u e 

j o u r , j u s q n à ce q u e l e r é t r é c i s s e m e n t a i t é t é d é t r u i t 

p a r l a s u p p u r a t i o n e t q u e la b o u g i e l a p l u s grosse p u i s s e 

l e t r a v e r s e r f a c i l e m e n t . E n s u i t e o n r e m p l a c e c e t t e b o u g i e 

p a r u n e a u t r e q u i n e c o n t i e n l pas de p r é c i p i t é , m a i s q u i 

es t r e c o u v e r t e d ' u n m é l a n g e d e m y r r h e t ê n u e e n d i s s o 

l u t i o n d a n s 1'eau à 1'aide d ' u n j a u n e d ' c e u f ; p u i s o n se 

c o n t e n t e d ' u n e b o u g i e v o l u m i n e u s e q u e l ' o n i n t r o d u i t 

d e u x f o i s p a r j o u r d a n s 1 ' u r è t r e , o ü o n l a l a i s se c h a q u e 

f o i s s é j o u r n e r p e n d a n t u n q u a r t d ' h e u r e a f i n q u e l a c i -

c a t r i c e n e se r e s s e r r e pas . Ce t r a i t e m e n t est l o n g sans 

a u c u n d o u t e , m a i s i l es t r a d i c a l . 

2 3 8 . — C e t t e m é t h o d e s u f f i t l e p l u s s o u v e n t à g u é r i r , 

m ê m e l o r s q u e l e r é t r é c i s s e m e n t n ' a d m e t pas l a b o u g i e 

l a p l u s fine. S ' i l n es t pas s u f f i s a n t , i l f a u t r e c o u r i r à l a 

t r o i s i è m e m é t h o d e , d o n t H u n t e r a r e t i r é les m e i l l e u r s 

e f f e t s , e t q u ' o n d o i t a p p l i q u e r , s e l o n m o i , d e l a m a n i è r e 

s u i v a n t e . 

2 3 9 . — O n p r e n d u n t u b e c r e u x e n a r g e n t d u d i a -

m è t r e d ' u n e grosse b o u g i e e t l é g è r e m e n t c o u r b e ; o n 1 ' in

t r o d u i t d a n s 1 ' u r è t r e p e n d a n t q u e s o n e x t r é m i l é l i b r e 

es t f e r m é e p a r u n p e t i t b o u c h o n d ' a r g e n t q u i es t s o u d é 

à u n m a n d r i n d u m ê m e m é t a l . Ce m a n d r i n r e m p l i t l a 

s o n d e e t e m p ê c h e l e m u c u s d u c a n a l d e 1 ' u r è t r e d e s 'y 

modifkations , jusqu'à ce que, vers le milieu de ce siècle, Daran vint 
pròner des bougies dont i l tenait la composilion secrète, el qui étaient 
composées de corps três irritants. Ces bougies avaient 1'inconvénient 
d'enfiammer et d'ulcérer les parties saines de 1'urètre, ce qui obligeait 
de les suspendre avant d'avoir détruit le rétrécissement. Ouérín les avait 
perfectionnées. 
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a c c u m u l e r . O n e n l è v e ce m a n d r i n d è s q u e 1 ' i n s t r u m e n t 

a a t t e i n t l e r é t r é c i s s e m e n t , e t o n l e r e m p l a c e p a r u n 

a u t r e é g a l e m e n t d ' a r g e n t , e t q u i p o r t e à son e x t r é m i t é 

u n m o r c e a u de p i e r r e i n f e r n a l e c o n t e n u dans u n e c a v i t é 

ad koc ( 1 ) . L e c a u s l i q u e d o i t r e s t e r e n c o n t a c t avec le 

r é t r é c i s s e m e n t p e n d a n t d e u x secondes e n v i r o n , a p r è s 

q u o i o n l e f a i t r e n l r e r dans le t u b e c r e u x . C e t t e o p é r a -

t i o n est r é p é t é e t ous les d e u x j o u r s ( 2 ) , j u s q u ' à ce que 

l e t u b e d ' a r g e n t pu i s se p é n é t r e r dans l a vess ie . I I est 

p r u d e n t de f a i r e a u s s i t ô t a p r è s 1 ' o p é r a t i o n u n e i n j e c l i o n 

de l a i t t i è d e ; d ' a b o r d p o u r e n l e v e r 1 ' i r r i t a l i o n , ensui te 

p o u r e m p ê c h e r q u e l e c a u s t i q u e n e c o u l e s u r les par t ies 

sa ines . I I est f a c i l e de v o i r c o m b i e n ce t t e m é t h o d e de

m a n d e de p r é c a u t i o n s p o u r ê t r e a p p l i q u é e avec f r u i t . 

2 4 0 . — Ces d e u x d e r n i è r e s m é t h o d e s c o n v i e n n e n t 

e x c l u s i v e m e n t a u x cas o ü 1 'occ lus ion d u c a n a l est c o m -

p l è t e , e t o ü , p a r c o n s é q u e n t , l e p r e m i e r p r o c é d é n est 

pas a p p l i c a b l e . S ' i l s u r v i e n t des s y m p t ô m e s i n f l a m m a -

t o i r e s , o n les c o m b a t p a r des a p p l i c a t i o n s f r o i d e s , des 

p é d i l u v e s t i è d e s , e t c . 

2 4 1 . — S i l e r é t r é c i s s e m e n t a a m e n é l a f o r m a t i o n 

d u n c a l c u l u r é t r a l , i l f a u t o u v r i r u n e v o i e à ce d e r n i e r 

p a r u n des d e r n i e r s p r o c é d é s q u e j e v i e n s d e d é c r i r e . 

D ' a b o r d s i l e r é t r é c i s s e m e n t o f f r e e n c o r e u n e o u v e r t u r e 

p a r l a q u e l l e l a sonde pu i s se passer e t q u e l e c a l c u l se 

t r o u v e e n a r r i è r e , o n p e u t c o n f o n d r e les a c c i d e n t s q u i l 

e n g e n d r e avec les s y m p t ô m e s d ' u n r é t r é c i s s e m e n t spas

m o d i q u e . P o u r é v i t e r c e t l e e r r e u r , i l f a u t i n l r o d u i r e une 

(1) Cetle seconde partie de 1'instrument est faite comme un porte-
crayon, c'est-à-dire qu'il y a deux branches creuses qui embrassent le 
causlique, et que l'on serre au moyen d'un anneau coulant, lequel rap-
proche les deux branches creuses Time de 1'autre. Le caustique se trouve 
ainsi parfaitement fixé. 

(2) II est sufüsant, d ordinaire, de répéier cette opéralion deux fois. 
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s o n d e m é l a l l i q u e q u i d o n n e l a s e n s a t i o n p a r l i c u l i è r e d u 

c h o c d ' u n c o r p s d u r l o r s q u o n v i e n t à r e n c o n t r e r l e 

c a l c u l . I I m ' e s t a r r i v é , e n p r é s e n c e d ' u n e p a r e i l l e c o m 

p l i c a t i o n , d e v o i r l a n a t u r e f o r m e r u n a b c è s a u p é r i n é e , 

p u i s u n e fislule p a r l a q u e l l e l e c a l c u l p a r v e n a i t à s o r t i r . 

2 4 2 . — 11 est r a r e q u ' u n r é t r é c i s s e m e n t s p a s m o d i q u e 

p e r s i s t e l o n g t e m p s a p r è s l a d e s t r u e t i o n d e 1 'obs lac le o r 

g a n i q u e e l q u ' i l r é c l a m e u n t r a i t e m e n t s p é c i a l . S e u i e 

m e n t q u a n d o n t r a i t e u n r é t r é c i s s e m e n t p a r l a m é t h o d e 

s u p p u r a t i v e s e u l e , l e s p a s m e d u r e e t se r e n o u v e l l e d e 

t e m p s à a u t r e , j u s q u ' à ce q u e 1 ' e n d r o i t o ú e x i s t a i t l a 

b r i d e a i t t o u t à f a i t p e r d u l a t e n d a n c e à se c o n t r a c t e r 

d e n o u v e a u . O r , c e t t e d i s p o s i t i o n p e u t d u r e r p e n d a n t 

t o u t e l a v i e , s i l ' o n n ' a pas e n t r e p r i s u n t r a i t e m e n t r a d i c a l 

d i r i g é d ' a p r è s l e s e c o n d p r o c é d é o u l e t r o i s i è m e . 

2 4 3 . — T a n t q u e l e s p a s m e n a pas c e s s é , o n p e u t , 

a p r è s l a d e s t r u e t i o n des b r i d e s , se s e r v i r d ' u n e b o u g i e 

c r euse d e g o m m e é l a s t i q u e ( 1 ) , s u r t o u t l o r s q u e l e c a n a l 

de 1 ' u r è t r e se c o n t r a c t e a u s s i t ô t a p r è s q u ' o n a r e t i r é l a 

s o n d e . S e u i e m e n t i l f a u t a v o i r s o i n d e r e t i r e r l a b o u g i e 

p o u r q u e l e m a l a d e u r i n e . 

2 4 4 . — L e s f r é q u e n t e s i m m e r s i o n s des p a r t i e s g é n i 

ta les d a n s 1'eau f r o i d e d i s s i p e n t s o u v e n t l e r é t r é c i s s e 

m e n t s p a s m o d i q u e , s u r t o u t s i l ' o n a s o i n d e c o m b a t t r e 

e n m ê m e t e m p s 1 ' i r r i t a b i l i t é g é n é r a l e avec des t o n i q u e s 

i n t e r n e s e t e x t e r n e s . M a i s s i l a m a l a d i e é t a i t d é j à a n -

c i e n n e e t q u e ce m o y e n n e r é u s s í t pas , i l f a u d r a i t p o s e r 

u n s é t o n a u p é r i n é e , m o y e n q u i d i m i n u e l e m a l e t l e 

d é t r u i t ( o u t à f a i t avec l e l e m p s . 

(1) On doit aussi chosir ces bougies de préférence lorsque le létrécis-
sement est purement spasmodique. On introduit rinstrument avec toutes 
les précautions nécc-saires, et on le conduit jusque dans la vessie aveç 
un doigt porté dans le rectum. 
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2 4 5 . — A p r è s sa g u é r i s o n , l e m a l a d e d o i t t o u j o u r s 

a v o i r s o i n d ' u r i n e r souven t e t de ne j a m a i s r e t e n i r une 

env ie d ' u r i n e r . 11 d o i t é v i t e r les r e f r o i d i s s e m e n t s , les 

pass ions v i v e s , les boissons é c h a u f f a n t e s , les é p i c e s et la 

f a t i g u e . 

CHAPITRE VU. -- INDURATION DE LA PROSTATE. 

246. — Quand il nexiste pas de paralysie de la vessie 

n i d ' i n f l a m m a t i o n d u c o l de ce t o r g a n e , e f f e t s d 'une 

b l e n n o r r h a g i e g r a v e , l o r s q u ' i l n y a pas de p i e r r e dans 

l a vessie p o u r r e n d r e c o m p t e d ' u n e r é t e n t i o n d ' u r i n e , 

q u ' u n e sonde o u u n e b o u g i e p e u t p a r c o u r i r t o u t e l a l o n 

g u e u r de 1 ' u r è t r e sans r e n c o n t r e r de c a l c u l o u de r é t r é 

c i s s e m e n t , e t q u e c e p e n d a n t l e m a l a d e n e p e u t r e n d r e 

d ' u r i n e m a l g r é tous ses e f f o r t s , o n p e u t ê t r e ce r t a in 

q u ' i l e x i s t e u n e m a l a d i e de l a p r o s t a t e . 

2 4 7 — S i l ' o n i n t r o d u i t a l o r s u n d o i g t e n d u i t d ' h u i l e 

dans l e r e c t u m , en 1 ' e n f o n ç a n t assez a v a n t , o n r e c o n 

n a í t u n e t u m e u r d u r e , f a i s a n t s a i l l i e dans 1 ' i n t e s l i n , 

t u m e u r assez v o l u m i n e u s e p o u r q u e l e d o i g t d o i v e par

c o u r i r t o u t e l a l a r g e u r d e 1 ' in tes t in , p o u r e n a p p r é c i e r 

l e v o l u m e et l a c o n s i s l a n c e . 

2 4 8 . — O n c o m p r e n d t r ê s b i e n c o m m e n t ce t t e g lande 

é t a n t t u m é í i é e , c o m p r i m e le c a n a l , 1 ' ap la t i t d ' u n c ô t é 

à 1 'autre , le f e r m e , e t cause u n e r é t e n t i o n d ' u r i n e t o u 

j o u r s dange reuse . 

2 4 9 . — A v e c u n e p a r e i l l e m a l a d i e , 1 ' é j a c u l a l i o n est 

t o u j o u r s d o u l o u r e u s e . 

2 5 0 . — 11 est t o u j o u r s f a c i l e d ' é v a c u e r 1 'u r ine avec 

u n e b o u g i e ( 1 ) ou u n e sonde i n t r o d u i t e avec s o i n ; mais 

(1) L'urine continue toujours en effet à être expulsée, mais avec 
effort. 
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l e s o u l a g e m e n t est t o u j o u r s m o m e n t a n é . L e m i e u x es t 

de se s e r v i r d ' u n e s o n d e de g o m m e é l a s t i q u e e t de l ' i n -

t r o d u i r e e n g u i d a n t son e x t r é m i t é avec u n d o i g t i n t r o 

d u i t d a n s l e r e c t u m . 

2 5 1 . — I I f a u d r a i t p o u v o i r r é s o u d r e c o m p l é t e m e n t 

la g l a n d e p o u r ê t r e e n d r o i t d e p r o m e t t r e u n r é s u l t a t 

d é c i s i f : u n e g u é r i s o n . M a l h e u r e u s e m e n t n o u s n e c o n -

n a i s s o n s a u c u n m o y e n c e r t a i n d ' a r r i v e r à ce b u t . 

2 5 2 . L ' e m p l o i d e l a c i g u ê à 1 ' i n t é r i e u r a s o u v e n t 

r e n d u d e g r a n d s s e r v i c e s , 1 ' é p o n g e b r u l é e , Fae lh iops 

v é g é l a l e t les b a i n s de m e r a u s s i ; ce q u i s ' e x p l i q u e p a r 

ce f a i t q u e l a m a l a d i e est s o u v e n t de n a t u r e s c r o f u l e u s e . 

Des c a t a p l a s m e s d e r a c i n e de m a n d r a g o r e f r a i c h e m e n t 

r é d u i t e en p â t e e t a p p l i q u é s s u r l e p é r i n é e d o i v e n t ê t r e 

auss i t r ê s e f f i c a c e s p o u r r é s o u d r e l a p r o s t a t e i n d u r é e . 

L a d i g i t a l e p o u r p r é e , 1 ' a n t i m o i n e c r u , l e se i a m m o n i a c 

v o l á t i l e t 1 ' é l e c t r i c i t é , des f u m i g a t i o n s d e c i n a b r e 

d i r i g é e s s u r les p a r t i e s m a l a d e s , d o i v e n t ê t r e é g a l e m e n t 

e s s a y é s . 

2 5 3 . — U n l a r g e s é l o n d o n t les o u v e r t u r e s son t s i t u é e s 

à 2 pouces d e d i s t a n c e , e t q u ' o n e n t r e t i e n t p e n d a n t 

l o n g t e m p s a u p é r i n é e , p e u t auss i r a m o l l i r l a p r o s t a t e . 

2 5 4 . — L e m e i l l e u r p a l l i a t i f c o n s i s t e à i n t r o d u i r e 

u n e s o n d e de g o m m e é l a s t i q u e sans m a n d r i n a u s s i t ô t 

a p r è s a v o i r r e t i r e l a b o u g i e , e t à la l a i s se r à d e m e u r e 

dans l a v e s s i e , c o m m e l e r e c o m m a n d e F i c h l e r ; de l a 

fixer a u t o u r d u g l a n d , de l a t e n i r b o u c l i é e e t de 1 ' o u v r i r 

de t e m p s à a u t r e p o u r l a i s s e r c o u l e r 1 ' u r i n e . O n r e t i r e 

c e t i n s l r u m e n t t o u s les h u i t j o u r s a f i n d ' e n l e v e r les seis 

q u i p o u r r a i e n t s a c c u m u l e r à son e x t r é m i t é . 

2 5 5 . — S i , avec u n e t u m e u r d e c e t t e n a t u r e , u n c a -

t h é t e r o r d i n a i r e ne s u f f i t pas p o u r é v a c u e r 1 ' u r i n e , e t 

q u ' i l r e n c o n t r e u n o b s t a c l e e n a r r i è r e d u c o l d e l a vess ie , 
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(ce q u i est u n a c c i d e n t r a i e q u e H u n t e r p a r a i t avoir 

p a r f a i t e r a e n t c o n n u ) , i l f a u t c o n c l u r e q u ' i l y a u n e pe t i l e 

p o r t i o n de l a m e m b r a n e m u q u e u s e de l a vessie q u i se 

t r o u v e g o n í l é e , e t f o r m e , en a r r i è r e d c la pros ta te 

i n d u r é e , u n e p e t i t e v a l v u l e q u i f e r m e l e c o l de l a vessie 

e t e m p e c h e l a s o r t i e de 1 'u r ine . 

2 5 6 . — 11 a r r i v e s o u v e n t , e n p a r e i l l e c i r c o n s í a n c e , 

q u ' u n e grosse b o u g i e i n t r o d u i t e avec f o r c e p e r m e t la 

s o r t i e de 1 'u r ine . S i ce m o y e n é c h o u e , o n i n t r o d u i t dou-

c e m e n t u n c a t b é l e r j u s q u ' à ce t t e v a l v u l e , et a lo r s on le 

pousse avec f o r c e ; de ce t t e m a n i è r e l a p a r t i e c o u r b e d e 

l a sonde p é n è t r e dans l a v e s s i e , g l i sse s u r 1'obslacle et 

r e n d pos s ib l e L é m i s s i o n de 1 ' u r i ne . 

D E U X I È M E O R D R E . 

SYMPTÔMES LOCAUX DE LA SYPHILIS AYANT POUR SIÉGE UNE RÉGION 

RECOUVERTE D'ÜN ÉPITHÉLIUM. 

PREMIÈRE SECTION. 

D u chancre . 

CHAP1TRE I. — DU CHANCRE EN GENERAL, ET SURTOUT CHEZ L'HOMME. 

257. — Lorsque le virus vénérien est mis en contact 

avec u n e s u r f a c e d é p o u r v u e d ' é p i d e r m e , l e s y m p t ô m e 

l e p l u s c o m m u n a u q u e l i l d o n n e na i s sance est l a b l e n -

n o r r b a g i e ; m a i s s i l e c o n t a c t a l i e u avec u n e surface 

r e c o u v e r t e d ' u n é p i d e r m e m i n c e , i l en r é s u l t e des 

u l c è r e s q u o n n o m m e chancres. P l u s 1 ' é p i d e r m e est 

d é l i c a l , p l u s 1 ' i n f e c t i o n est f a c i l e et p l u s l e c h a n c r e a de 

t e n d a n c e à s ' é t e n d r e . 

2 5 8 . — L e s p a r t i e s g é n i t a l e s s o n t o r d i n a i r e m e n t le 
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s i é g e o ú s ' e í T e c l u e l a c o n t a g i o n v é n é r i e n n e . G h e z l ' h o m m e , 

les c h a n c r e s se f o r m e n t d e p r é f é r e n c e a u f o n d d u p r é 

p u c e , a u p o i n t o ü i l s ' i n s è r e a u g l a n d , des d e u x c ô t é s d u 

f r e i n , à l a f ace i n t e r n e e t s u r l e b o r d l i b r e d u p r é p u c e , 

s u r l e g l a n d ; e l q u e l q u e f o i s s u r l a f ace e x l e r n e des o r 

ganes d e l a g é n é r a t i o n , c ' e s t - à - d i r e s u r les b o u r s e s o u 

s u r l a p e a u d e l a v e r g e . 

2 5 9 . — C h e z les f e m m e s , s ' i l e x i s t e u n e p l a i e s u r l es 

l è v r e s , s u r les m a m e l o n s o u s u r q u e l q u e a u í r e p a r t i e 

d u c o r p s , e t q u e c e t l e l é s i o n d e c o n t i n u i l é so i t c o n t a -

m i n é e p a r l e v i r u s v é n é r i e n , e l l e p e u t se t r a n s f o r m e r 

e n c h a n c r e . 

2 6 0 . — Q u a n d u n c h a n c r e d o i t a p p a r a í t r e , o n v o i t , 

t r e n t e - s i x h e u r e s a p r è s u n c o i t i m p u r , u n e p e t i t e t a c h e 

d ' u n r o u g e f o n c é se d é v e l o p p e r s u r l e p o i n t o ü 1 ' in fec -

t i o n a e u l i e u . R a r e m e n t ce s y m p t ò m e p a r a í t - i l a u b o u t 

de p l u s i e u r s j o u r s . U n p r u r i t assez f o r t se f a i t s e n t i r , 

u n e p e t i t e é l e v u r e d u r e e t e n f l a m m é e se f o r m e b i e n t ô t , 

o u se r e m p l i t d e p u s à son s o m m e t , se r o m p t e t se 

t r o u v e r e m p l a c é e p a r u n u l c è r e . L e c h a n c r e se c a r a c i é -

r i s e d è s l e d é b u t , q u e l q u e s o i t l e s i é g e q u ' i l o c c u p e . 

L e f o n d est r o u g e c l a i r ( q u e l q u e f o i s d ' u n b l a n c j a u n â t r e ) , 

i l est d u r , t e n d t o u j o u r s à s ' e n f o n c e r , les b o r d s s o n t 

b l a n c s e t c a s é e u x , c i r c u l a i r e s , t a i l l é s à p i e , e n f l a m m é s 

e t i n d u r é s d a n s t o u t e l e u r c i r c o n f é r e n c e . L e m a l a d e se 

p l a i n t d ' u n e v i v e d o u l e u r au t o u c h e r ; o n s e n t a l o r s q u e 

1 ' i n d u r a t i o n e n t o u r e c o m p l é t e m e n t 1 ' u l c è r e , e t q u e l l e 

s é t e n d e n p r o f o n d e u r L e p u s s é c r é t é p a r c e l l e s u r f a c e 

est d ' u n j a u n e v e r d â t r e . T e l est l c c h a n c r e q u i s ' é t e n d 

t o u j o u r s à l a f o i s e n s u r f a c e e t en p r o f o n d e u r , e t cause 

des d o u l e u r s p l u t ô t r o n g e a n t e s q u e l a n c i n a n t e s . 

2 6 1 . — L e s c h a n c r e s q u i o n t l e u r s i é g e à l a f a c e 

i n t e r n e d u p r é p u c e s o n t p l u s d o u l o u r e u x , p l u s l a rges , 
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e t s ' e n f l a m m e n t davantage q u e ceux de tou te s les autres 

r é g i o n s ; 1 ' i n d u r a t i o n p e u t ê t r e r e c o n n u e t o u t au tou r 

e t au-dessous d ' e u x ; e l l e est p l u s s e n s i b l e q u e p o u r les 

c h a n c r e s d u g l a n d . 

2 6 2 . — Q u a n d i l s e x i s t e n t au p o i n t d ' u n i o n d u p r é p u c e 

e t d u g l a n d , i l s o n t d ' a b o r d l e v o l u m e d ' u n g ra in de 

m i l l e t ; i l s e x i s t e n t t r ê s s o u v e n t a l o r s d e c h a q u e c ô t é du 

f r e i n q u ' i l s o n t u n e g r a n d e t e n d a n c e à d é t r u i r e . 

2 6 3 . — Les c h a n c r e s d u g l a n d o n t ceei de p a r t i c u l i e r 

q u ' i l s son t assez r a r e s , e t q u a v e c eux r i n f l a m m a t i o n , 

l a d o u l e u r e t 1 ' i n d u r a t i o n s o n t m o i n d r e s q u e sur les 

a u t r e s r é g i o n s . L e s b o r d s ne se b o u r s o u f l e n t pas comme 

ceux d u c h a n c r e d u p r é p u c e . L / u l c è r e p a r a i t ê t r e en-

f o n c é dans l e c o r p s m ê m e d u g l a n d . 

2 6 4 . — Les c h a n c r e s q u i e n v a h i s s e n t des r é g i o n s oü 

1 ' é p i d e r m e est p l u s d u r , c o m m e l e c o r p s de la verge et la 

p a r t i e a n t é r i e u r e des b o u r s e s , s o n t t o u j o u r s p l u s dou

l o u r e u x e t p l u s e n f l a m m é s . I l s se p r é s e n t e n t d ' abo rd 

sous l a f o r m e d ' u n e v é s i c u l e q u i se r e c o u v r e d 'une 

c r o ü t e . L o r s q u e c e l l e c i t o m b e , e l l e est r e m p l a c é e par 

u n e p l u s é p a i s s e . l i s r e s s e r n b l e n t b e a u c o u p à ces chan

c r e s q u i v i e n n e n t s u r des p a r t i e s r e c o u v e r t e s d 'un 

é p i d e r m e é p a i s ( 1 ) e t q u i s o n t la c o n s é q u e n c e de 1'ino-

c u l a l i o n d u v i r u s dans u n e p l a i e s i m p l e . 

2 6 5 . — L e s c h a n c r e s p a r a i s s a n t s u r u n e r é g i o n iden-

t i q u e , d o n n e n t t o u j o u r s na issance a u x m ê m e s sym

p t ô m e s ( 2 ) , c a r l e v i r u s s e m b l e ê t r e t o u j o u r s d e la m ê m e 

(1) L'inoculation du pus chancreux dans des plaies occupant des par
ties recouvertes d'un épiderme résistant (comme les bras, les cuisses, etc.) 
donne naissance à des accidents plus douloureux et plus graves que ceux 
du gland, des lèvres et du prépuce. II faut ranger parmi eux rinflamma
tion, le gonflement et de violentes douleurs. 

(2) André remarque que les chancres les plus graves se présentent 
souvent chez les sujets qui se sont exposés à la contagiou la plus légère 
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n a t u r e . R a r e m e n t p a r a i t - i l p l u s d o u x o u p l u s a c t i f . Ce 

s o n t les d i s p o s i t i o n s d i v e r s o s de 1 ' o r g a n i s m e q u i e n g e n 

d r e n t l e s d i f f é r e n c e s q u i e x i s t e n t e n t r e l es e f f e t s des 

d i f f é r e n t s c h a n c r e s , les g o n o r r h é e s , l e s b u b o n s , e t c . 

C est l à q u e se t r o u v e l a r a i s o n des m o d i f i c a t i o n s d i v e r s e s 

q u e p r e s e n t e l a m a l a d i e . 

2 6 6 . — 1 1 s u i t de l à q u e s i l ' o n v e u t t r a i t e r avec s u c c è s 

u n c h a n c r e i d i o p a t h i q u e , i l f a u t p r e n d r e en g r a n d e c o n -

s i d é r a t i o n l a c o n s t i t u l i o n d u m a l a d e , q u i a u n e é n o r m e 

i n f l u e n c e s u r l e d é v e l o p p e m e n l de F u l c è r e e t des a c c i 

d e n t s q u ' i l e n g e n d r e . L V e x p é r i e n c e c o n f i r m e ce p r í n c i p e . 

2 6 7 . — S i le m a l a d e a u n e c o n s t i t u t i o n i n f l a m m a l o i r e , 

l e c h a n c r e sera p l u s p r o f o n d e t p l u s e n í l a r n m é ; des a c c i 

d e n t s d u n e n a t u r e o p p o s é e se m o n t r e r a i e n t s i le s u j e i 

a v a i t u n e c o n s t i t u t i o n d i f f é r e n t e . S i l e t e m p é r a m e n t es t 

I r è s i r r i t a b l e , l e c h a n c r e s e ra t r ê s d o u l o u r e u x , i l a u r a 

u n a spec t n o i r â t r e , d e m a u v a i s e c o u l e u r , e t l e p u s sera 

t r ê s c l a i r . 

2 6 8 . — L o r s q u e l e c h a n c r e se r e c o u v r e d ' u n e c r o u t e 

d è s q u ' i l p a r a i t , i l a u n e g r a n d e t e n d a n c e à la g a n -

g r è n e ( 1 ) , c o m p l i c a l i o n q u i p e u t a m e n e r l a d e s t r u e t i o n 

d u m e m b r e v i r i l . D e p a r e i l s u l c è r e s d o n n e n t l i e u à 

d ' a b o n d a n t e s h é m o r r h a g i e s q u a n d i l s s ' é t e n d e n t b e a u 

c o u p e n p r o f o n d e u r . 

^ 6 9 . — E n g é n é r a l , les c h a n c r e s p a r a i s s e n t p l u s t a r d 

q u e l a b l e n n o r r h a g i e à p a r t i r d u m o m e n t de 1 ' i n f e c t i o n , 

( p e u t - ê t r e auss i s o n t - i l s l e r é s u l t a t d ' u n é c o u l e m e n t q u i 

t a r d e à p a r a i t r e ) ; auss i l e v i r u s q u i les e n g e n d r e p e u t - i l 

et qui ont été le moins contaminés. II ajoute que 1'intervalle qui sépare 
le moment de 1'infection de 1'apparition du chancre ne serait pas toujours 
le même, si le virus était diííérent. 

(1) L^nflammation qui accomp?.gne les chancres est três érysipélateuse; 
de là vient qu'ils ont une grande tendance à la gangrène, comme Girtanner 
l'a observé. 
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ê t r e a l t é n u é pa r des l o t i o n s d ' e a u de c h a u x . I I fau t 

a j o u t e r q u ' i l s son t auss i p l u s r a r e s , ca r c 'es t à p e i n e si 

l ' o n c o m p t e u n c h a n c r e p o u r q u a t r e g o n o r r h é e s . I l s se 

m o n t r e n l p l u s p r o m p t e m e n t su r l e p r é p u c e , p l u s encore 

s u r l a r a i n u r e q u i separe c e l u i - c i d u g l a n d , s u r t o u t au 

n i v e a u d u f r e i n ; p l u s t a r d i v e m e n t au c o n t r a i r e su r les 

a u t r e s r é g i o n s , d ' a u t a n t p l u s m ê m e q u e 1 ' é p i d e r m e est 

p l u s é p a i s . 

2 7 0 . — P l u s u n c h a n c r e p a r a i t p r o m p t e m e n t a p r è s 

1 ' i n f e c t i o n , p l u s i l a de t e n d a n c e à s ' e n f l a m m e r ; p lus i l 

se f o r m e t a r d , et p l u s l a masse des l i q u i d e s est fac i le -

m e n t i n f e c t é e , p l u s la s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e e s t a 

c r a i n d r e . 

2 7 1 . — 11 y a p e u de m a l a d i e s q u i ne p u i s s e n l è t re 

d o m i n é e s p a r les seuls e f f o r t s de l a n a t u r e . L e chancre 

et l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e a p p a r t i e n n e n t cependant 

à ce p e l i t n o m b r e . S i a u c u n e c i r c o n s t a n c e accessoire ne 

v i e n l f a c i l i t e r l e passage d u v i r u s dans l a masse des* 

l i q u i d e s de l ' é c o n o m i e (ce q u i a m è n e les b u b o n s et la 

v é r o l e , s y m p t ô m e s b i e n p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s que le 

c h a n c r e l u i - m ê m e ) , c e l u i - c i p e u t d u r e r p e n d a n t des an-

n é e s a l a m ê m e p l a c e , sans é p r o u v e r le m o i n d r e change-

m e n t , si ce n ' e s t de d e v e n i r p l u s l a r g e . 

CHAPITRE H. — TRAITEMENT Dü CHANCRE SIMPLE. 

272. — On convient en général qu'après la syphilis 

i n v é t é r é e q u i a e n v a h i le p é r i o s l e , les l i g a m e n t s e l les ten-

d o n s , i l n ' y a pas de m a n i f e s t a l i o n de c e t t e m a l a d i e plus 

d i f f i c i l e à g u é r i r q u e l e c h a n c r e , l o r s q u ' i l est u n peu 

é t e n d u . L e s e m p i r i q u e s se r é j o u i s s e n l , l o r s q u e a p r è s a v o i r 

f a i t p r e n d r c a u m a l a d e u n e f o u l e d e r e m è d e s in t e rnes et 

e x t e r n e s , r e m è d e s s o u v e n t i n c o m m o d e s , i l s p a r v i e n n c n l 

à g u é r i r u n c h a n c r e i n d u r ó dans 1'espace de q u a t r e à six 
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s e m a i n e s . E n c o r e n ' o n t - i l s q u u n e b i e n f a i b l c c e r l i t u d e 

q u e , p e n d a n t l e I r a i t e m e n t , l e v i r u s n ' a pas p e n e t r e 

d a n s l a masse d u s a n g , o ü i l es t t r ê s d i f f i c i l e d e l ' a t -
t e i n d r e . 

2 7 3 . — L e s m a í t r e s d a n s 1 ' a r t d e g u é r i r n e se f l a l l e n l 

pas d ' a m o i n d r i r l e m a l e t d e 1 ' a t l e i n d r e d a n s ses r e t r a n -

c h e m e n t s , d a n s l e m ê m e t e m p s , sans r e c o u r i r à l a c a u t é -

r i s a t i o n l o c a l e . S a n s c e l l e - c i , q u i l e u r p a r a i t e s s e n l i e l l e , 

l e t r a i t e m e n t c h i m i q u e , 1'usage i n t e r n e des p r é p a r a t i o n s 

m e r c u r i e l l e s o r d i n a i r e s s o u v e n t s i p r é j u d i c i a b l e s , p a s -

s e n t p o u r t o u t à f a i t i n c a p a b l e s d e g u é r i r ces u l c è r e s 

v i r u l e n t s . 

2 7 4 . — I I es t f a c i l e d e v o i r c o m b i e n ces d e u x o p i -

n i o n s s o n t i n c e r l a i n e s ; les u n s p r é t e n d e n t q u e 1'ap-

p l i c a t i o n l e n t e des m e r c u r i a u x est l o u l à f a i t i m p u i s s a n t e 

à g u é r i r , t a n d i s q u e l es a u t r e s s o u t i e n n e n t q u ' i l n ' y 

a pas d e l o p i q u e s c a p a b l e s d e g u é r i r u n c h a n c r e , s i ce 

n ' e s t c e u x q u i c o n l i e n n e n t d u m e r c u r e . Ce q u ' i l y a d e 

p l u s r e m a r q u a b l e e n c o r e , c 'est q u e les p a r l i s a n s d e 

l ' u n e e t 1 'autre o p i n i o n s o n t é g a l e m e n t i m p u i s s a n t s à 

é t a b l i r s u r des f a i t s l a v é r i t é de l e u r s a s s e r t i o n s . 

2 7 5 . — L e s d e r n i e r s s a v e n t q u e les t o p i q u e s m e r 

c u r i a u x n e f o n t r i e n s ' i l s n e s o n t pas e n m ê m e t e m p s 

c o r r o s i f s , e t s ' i l s n e p e u v e n t pas a g i r c o m m e t e l s s u r 

l a p l a i e ; c a r , a l o r s , i l s n ' o n t pas u n e a c l i o n p l u s é l e n -

d u e q u e c e l l e d u m e r c u r e b r u t e l n ' a l t é n u e n t pas l e 

v i r u s v é n é r i e n . L e s p r e m i e r s s aven t q u e l e u r s p r é p a 

r a t i o n s sans m e r c u r e o n t la p r o p r i é t é i n c o n t e s t a b l e 

d ' i r r i t e r les v a i s s e a u x l y m p h a l i q u e s e t d e les d i s p o s e r à 

1 ' a b s o r p t i o n d u v i r u s s y p h i l i t i q u e , l e q u e l cause u n e d i a -

I h è s e g é n é r a l e q u e l e m e r c u r e d o n n é à 1 ' i n t é r i e u r 

p e u t s e u l g u é r i r . Ces t o p i q u e s c a u s e n t b e a u c o u p d e 

d o u l e u r , sans p r o d u i r e a u c u n a v a n l a g e é v i d e n t . J u s -

i . 7 
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q u ' i c i ces d e u x camps o p p o s é s se son t c o m b a l t u s , mais 

i l s d e v r a i e n t m a i n t e n a n t s a c r i í i e r à 1 ' amiab le l e u r s e r -

r e u r s r e spec t i ve s . 

2 7 6 . — L a p i e r r e i n f e r n a l e est dans c e t t e h y p o t h è s e l e 

m o y e n l e p l u s su r de r é p o n d r e à t o u t e s l es i n d i c a t i o n s . 

E l l e coagu le et d é t r u i t les l i q u i d e s a n i m a u x à 1'instant, 

e t e n causan t u n e i n f l a m m a t i o n auss i l é g è r e q u e possible. 

M a i s auss i , q u e d e d o u l e u r s n e c a u s e - t - e l l e pas! E l l e fait 

u n e e scha re q u i e m p r i s o n n e l e v i r u s ê t 1 ' e m p ê c h e de se 

r é p a n d r e a u d e h o r s ; q u a n d ce t te c r o ü t e t o m b e , 1 'ulcère 

p a r a i t n e t , i l s è c h e e t s e m b l e p r ê t à se g u é r i r ; mais les 

g l andes de 1'aine c o m m e n c e n t à d e v e n i r douloureuses , 

i l se f o r m e u n b u b o n , p r é c u r s e u r de l a s y p h i l i s cons t i 

t u t i o n n e l l e . D ' a u t r e s f o i s , l a g u é r i s o n s ' a r r ê t e , l a douleur 

c a u s é e p a r l e c a u s t i q u e e m p ê c h e de n o u v e l l e s appl ica-

t i o n s , la p l a i e se c o u v r e de v é g é t a t i o n s q u ' i l est d i f f i 

c i l e d e r é p r i m e r . 11 a r r i v e s o u v e n t q u e les e f f e t s de la 

c a u t é r i s a t i o n n e s o n t pas auss i s i m p l e s ; a lors les bords 

de 1 ' u l c è r e s ' é l è v e n t e t p r é s e n t e n t des n o d o s i t é s ; 1'ul

c è r e saigne l é g è r e m e n t , d e v i e n t t r ê s d o u l o u r e u x , d é 

t r u i t r a p i d e m e n t les t i s s u s q u i 1 ' e n v i r o n n e n t et p rend 

l ' a s p e c t d ' u n c h a n c r e c a n c é r e u x . 

2 7 7 — O n c i t e des e x e m p l e s d e p e t i t s chancres qu i 

o n t é t é g u é r i s e x c l u s i v e m e n t p a r des c a u t é r i s a t i o n s 

r é p é t é e s f a i t e s avec l e n i t r a t e d ' a r g e n t ; e t ce la , sans 

d o n n e r l i e u à la s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e . S i m o n s p r é -

t e n d en a v o i r o b s e r v é ; j e d o i s c o n v e n i r q u e j e n ' a i pas 

é t é auss i h e u r e u x l u i . T o u t e f o i s , de s e m b l a b l e s g u é r i -

sons s o n t t r ê s r a r e s , i l p o u r r a i t ê t r e d a n g e r e u x p o u r le 

s y s l è m e d 'essayer d e les c o m p t e r . 

2 7 8 . — C e p e n d a n t , q u a n d l a s y p h i l i s es t t r a i t é e avec 

c i r c o n s p e c t i o n , i l n e d o i t pas y a v o i r d e s u i t e s f â c h e u s e s . 

L e c h a n c r e d o i t d i s p a r a l t r e sans l a i s s e r d a c c i d e n t s 
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consécutifs, il est donc suffisamment prouvé que les 

c a u s l i q u e s s o n t des m o y e n s c r u é i s , q u i a g í s s a n t s u r l a 

s o u r c e d u v i r u s v é n é r i e n , r e n d e n t g é n é r a l e (1 ) u n e a f f e c -

t i o n q u i é t a i t l o c a l e à s o n d é b u t , e t p a r c o n s é q u e n t q u e 

c e t t e m é t h o d e es t -plus n u i s i b l e q u ' u t i l e . Je n e c r a i n s 

pas d ' e n a p p e l e r i c i à T e x p é r i e n c e des p l u s c é l è b r e s 

p r a t i c i e n s . 

2 7 9 . — S i 1 ' e n n e m i est e n c o r e r e c o n n a i s s a b l e , j e 

d o i s v e i l l e r s u r l u i , e t r e s t e r c e r t a i n q u ' i l n ' e s t pas 

a b a t t u . I I n e f a u t pas o u b l i e r q u e l e d é p l a c e r d e 

(1) Girtanner prétend que Pabsorption du virus, sous Pinfluence du 
traitement local, est extrêmement rare. Pavoue même que je ne pouvais 
en croire mes yeux lorsque j ' a i lu cette phrase: « Parmi les chancres 
nombreux que j ' a i traités exclusivement par des caulérisalions locales, je 
n'ai rencontré que deux cas dans lesquels la syphilis conslitulionnelle a 
suecédé à la disparition de Pulcère primitif. » Ce nombre est vraiment 
incroyable; i l ne pourrait s'expliquer qu'en accordant au sei ammoniac 
caustique dont se sert notre auteur une ver tu spécifique (que je n ^ i pas 
eu oceasion de vérifier). Dans cette hypothèse même, le chiflre des suecês 
serait énorme, si Pon songe qu'au milieu d'un traitement dans lequel on 
emploie à 1'intérieur les meilleures préparations mercurielles, i l est rare 
que la syphilis secondaire ne paraisse pas quand le chancre a été dé
truit par des applications locales. Je ne comprends pas pourquoi Girtanner 
a a jou t é : « En supposant que le virus vénérien puisse être absorbé, le 
mercure ne pourrait ni empêcher cetle action, ni s'opposer au dévelop-
pement de la diathèse. » Le mercure n 'empêche jamais la syphilis consti
tutionnelle, cela est vrai ; mais i l la guérit quand elle existe ; i l n^ t ténue 
pas le virus latent, mais bien celui qui montre sa puissance au grand 
jour. Est-il possible de soutenir, du reste, que ce virus est plus latent 
dans le chancre idiopathique que dans Pulcère secondaire? comme si ce 
virus ne déployait pas sa puissance dans la produetion du chancre p r i 
mitif. Dans quel embarras ne se trouve pas cet auteur avec son eau de 
chaux et sa solution de sei ammoniac caustique employée contre le phi
mosis! Je suis convaincu que cet écrivain abandonnerait bientôt ses p r é -
jugés, et retrancherait la plus grande partie du chapitre auquel j ' a i íait 
allusion, s'il traitait pendant quelque temps les chancres avec le mercure 
soluble donné jusqu'à la produclion d'une fièvre mercurielle. I I verrait 
qu'i l n'y a pas de traitement externe capable de guérir aussi facilement, 
aussi sürement et aussi vi te. 
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q u e l q u e r e c o i n i m p é n é t r a b l e ne p e u t pas s ' a p p c l e r 

g u é r i r . 

2 8 0 . — P a r m i ces p r é t e n d u s m o y e n s d e c i c a t r i s e r 

les p la ies en les c a u t é r i s a n t ( I ) , i l n ' y en a pas u n , de-

p u i s l e c a l o m e l j u s q u ' a u s u l f a t e de c u i v r e , d e p u i s le 

n i t r a t e d ' a r g e n t j u s q u ' à 1'eau b l a n c h e , i l n ' e n est pas 

u n q u i ne pu i s se en m ê m e t e m p s f a i r e c o n t r a c l e r les 

va i sseaux e t e x c i t e r les va isseaux l y m p b a t i q u e s à l ' a b -

s o r p t i o n , d e so r t e q u e , a p r è s l e t r a i l e m e n t l o c a l d u 

c h a n c r e , la m a l a d i e se t r o u v e g é n é r a l i s é e . N ' e s l - i l donc 

pas pos s ib l e de t r o u v e r u n m o y e n de g u é r i r s ü r e m e n t 

u n c h a n c r e sans s 'exposer à v o i r p a r a i t r e à sa s u i t e une 

s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e "? 

2 8 1 . — LVembar ra s o ü l ' o n se t r o u v e q u a n d u n chancre 

est c a c h ê sous u n p h i m o s i s , m o n t r e c o m b i e n i l est 

d i f f i c i l e de se f i e r à l a c a u t é r i s a t i o n d a n s l a p r a t i q u e 

o r d i n a i r e . L ' o p é r a t i o n é t a n t s o u v e n t d o u l e u s e dans son 

r é s u l t a t , le m a l a d e l a r epousse p r e s q u e t o u j o u r s . 

2 8 2 . — M a i s , d i r a - t - o n , i l est p o s s i b l e de t r a i t e r u n 

c h a n c r e p a r des a p p l i c a l i o n s loca le s e t p a r 1 'adminis t ra -

t i o n d u m e r c u r e d o n n é e n m ê m e t e m p s à 1 m t é r i e u r . 

Sans d o u t o , ce la se f a i t ; c 'es t m ê m e u n e p r e u v e de l ' i n -

s u f í i s a n c e des p r e m i e r s m o y e n s ; p e u t - ê l r e auss i 1 ' expé-

r i e n c e a - t - e l l e m o n t r é q u o n p o u v a i l a i n s i p a l l i e r les 

i n c o n v é n i e n l s d u t r a i t e m e n t l o c a l . 11 est a s s u r é m e n t 

t r ê s l o u a b l e d 'essayer de d é t r u i r e les e f f e t s d u v i r u s vé 

n é r i e n r é p e r c u t é ( e f f e t s t r ê s f r é q u e n l s et t r ê s f u n e s l e s ) , 

e n i n l r o d u i s a n t dans 1 'o rganisme u n e q u a n t i t é d ' a u l a n t 

p l u s f o r t e d e m e r c u r e ; m a i s i l ne s e r a i t pas moins 

(1) Cest à peine si la glace fondante, qui agit sur les plaies sans les 
caulériser, fait exceplion i c i ; rirritation qu'clle engendre est pourtant 
toute mécanique ; mais elle n'a pas été appliquée encore au traitement du 
chancre. 
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v r a i d e r e n v e r s e r les t e r m e s d e c e t t e p r o p o s i t i o n e t d e 

d i r e q u ' i l f a u t c o r r i g e r l es e f f e t s d u t r a i t e m e n t m e r c u 

r i e l o r d i n a i r e , e n a p p e l a n t les c a u s l i q u e s à s o n s e c o u r s , 

q u a n d o n v e u t d é t r u i r e u n c h a n c r e d a n s u n t e m p s r a i -

s o n n a b l e . 

2 8 3 . — M a i s c o m m e n t r e c o n n a i t r e q u e ce t t e d o u b l e 

a l l a q u e a t e r r a s s é l ' e n n e m i ? O n m e r é p o n d r a sans 

d o u t e : I o à ce q u e l e m a l l o c a l a d i s p a m , à l a g u é r i s o n 

d u c h a n c r e ; 2 o à ce q u e l e m e r c u r e a é t é d o n n é à dose 

s u f f i s a n t e p o u r p r o d u i r e l a s a l i v a t i o n ; 3 o o n a j o u t e r a i t 

e n f i n , q u e s i l e s s y m p t ô m e s d e l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n 

n e l l e se m o n t r a i e n t m a l g r é t o u t , i l f a u d r a i t r e c o m m e n -

ce r u n n o u v e a u t r a i t e m e n t m e r c u r i e l . 

2 8 4 . — L a p r e m i è r e r a i s o n m o n t r e 1 ' i n c e r t i t u d e d e 

1 ' obse rva t i on ; l a s e c o n d e es t i n s u f f i s a n t e ; c a r i l y a des 

m a l a d e s d o n t l e s g e n c i v e s s o n t f a c i l e m e n t a t t a q u é e s 

p a r l e m e r c u r e , e t d ' a u t r e s a u x q u e l s l a p l u s f o r t e dose 

d e m é t a l n e p e u t d o n n e r l a s a l i v a t i o n t a n t q u e l o r -

g a n i s m e n ' a pas é t é a f f a i b l i , e t c h e z l e s q u e l s , p a r c o n -

s é q u e n l , l e v i r u s v é n é r i e n n e p o u r r a i t ê t r e d é t r u i t . L e 

p r e m i e r c a r a c t è r e n e s i g n i f i e r i e n , p a r c e q u ' u n c h a n c r e 

p e u t d i s p a r a i t r e q u a n d des a p p l i c a t i o n s loca le s i r r i 

t a n t e s o u c a u s l i q u e s o n t r é p e r c u t é l e v i r u s . D a n s ce cas , 

u n e f e u i l l e d e p a p i e r b r o u i l l a r d s e r a i t q u e l q u e f o i s s u f f i 

s an t e p o u r g u é r i r u n u l c è r e v é n é r i e n p r i m i t i f . 

2 8 5 . — I I n e f a u t pas o u b l i e r l e s i n c o n v é n i e n t s q u i 

a c c o m p a g n e n t 1'usage des d i f f é r e n t e s p r é p a r a l i o n s m e r -

c u r i e l l e s , e t l e d a n g e r d e c e l l e s q u e l ' o n a d m i n i s t r e p e n 

d a n t l o n g t e m p s sans p o u v o i r p r o v o q u e r l a s a l i v a t i o n . 

L ' u s a g e d u m e r c u r e , l o n g t e m p s c o n t i n u é sans e f f e t d u 

c ô t é des g e n c i v e s , p o r t e à T o r g a n i s m e u n e a t l e i n t e d o n t 

i l ne se r e l è v e j a m a i s . 

2 8 6 . — P e u t - o n t r o u v e r u n e m é t h o d e p l u s d o u c c e t 
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p l u s s ú r e de g u é r i r u n c h a n c r e ? j e l ' a i t o u j o u r s c r u . 

U n e l e l l e m é t h o d e ne m a n q u e r a i t pas de d é t r ô n e r toutes 

ce l les q u i T o n t p r é c é d é e , e l l e d e v r a i t ê t r e v é n é r é e pa r 

les malades e t les m é d e c i n s . J ' e s p è r e p o u v o i r T é t a b l i r 

i c i ; mais j e c r a i n s q u e l e p r é j u g é ne s oppose à son ad

io i s s i o n . 

CHAPÍTRE I I I . — TRAITEMENT DU CHANCRE SIMPLE. 

2 8 7 — Je se ra i t r ê s c o u r t s u r ce s u j e t , ne v o u l a n t 

pas m o la isser e n t r a i n e r en ce m o m e n t à p a r l e r d u t r a i 

t e m e n t m e r c u r i e l q u i p o u r r a i t ê t r e l e m e i l l e u r c o n t r e la 

s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e . Je me b o r n e r a i d o n c à d é c r i r e 

la m a n i è r e de g u é r i r u n c h a n c r e , ce q u i p e u t ê t r e r é -

d u i l à l a f o r m u l e s u i v a n t e : 11 f a u t d o n n e r l e m e r c u r e 

s o l u b l e à doses c r o i s s a n t e s , j u s q u ' à ce q u ' i l a i t e n g e n -

d r é u n e f i è v r e m e r c u r i e l l e e t g u é r i l e c h a n c r e , sans le 

secours d ' a u c u n e a p p l i c a t i o n l o c a l e . I I f a u t , dans les cas 

o r d i n a i r e s , de s ix à q u a t o r z e j o u r s p o u r a r r i v e r à ce 

r é s u l l a l . 

2 8 8 . — Je do i s d i r e ce q u e j ' e n t e n d s p a r f i è v r e m e r 

c u r i e l l e e t p a r g u é r i s o n d ' u n c h a n c r e . D u r e s t e , l e mode 

d ' e m p l o i d u m e r c u r e dans l e t r a i t e m e n t des u l c è r e s 

v é n é r i e n s p r i m i l i f s est e x a c t e m e n t l e m ê m e q u e p o u r 

la s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e ; o n l e t r o u v e r a d é c r i t aux 

p a r a g r a p h e s 6 1 4 - 6 3 5 a u x q u e l s j e r e n v o i e . O n y t r o u 

ve ra le d é l a i l des p r é c a u t i o n s q u i l f a u t o b s e r v e r p o u r 

é v i t e r tous les a c c i d e n t s e l tous les d a n g e r s d ' u n t r a i t e 

m e n t m e r c u r i e l . 

2 8 9 . — Je ne r e c h e r c h e r a i pas s i r e x t i n c t i o n d u v i r u s 

s y p h i l i t i q u e pa r l e m e r c u r e (1 ) est u n e f f e t p u r e m e n t 

(1) LTiypothisc de la division mécanique du virus par les globules 
mercuriels est absolument conlrouvée, d'autant mieux qu'elle présente 
! a salivation, qui est toujours dangereuse, comme le seul moyen d'arriver 
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c h i m i q u e ( 1 ) o u , c o m m e o n l e d i t , l e r é s u l t a l d ' u n e 

neutralisation, a b s o l u m e n t c o m m e p o u r 1'acide s u l f u 

r i q u e , d o n t 1 e n e r g i e est n e u t r a l i s é e p a r u n se i de p l o m b , 

e t p o u r 1 'a rsenic d o n t l e s o u f r e d é t r u i t l a p u i s s a n c e 

l o x i q u e ; o u b i e n s i , c o m m e o n l e p r é t e n d , ce m é t a l a g i t 

s u r 1 ' i r r i t a t i o n s p é c i f i q u e d o n t 1 ' o r g a n i s m e se t r o u v e 

ê t r e a t t e i n t . — C e t l e a c t i o n d o i t ê t r e , d u r e s t e , b i e n 

d i s t i n g u é e d e c e l l e q u e 1'usage p r o l o n g ó d u m e r c u r e 

p e u t a m e n e r , sans a t t é n u a l i o n d u v i r u s s y p h i l i t i q u e , 

l a q u e l l e se c a r a c t é r i s e p a r l a f a i b l e s s e , l e t r e m b l e -

m e n t c h r o n i q u e , e t c . Ce q u ' i l y a d e p o s i t i f , c e s t q u e 

l a d e s t r u e t i o n d u v i r u s n ' e s t i n d i q u é e n i p a r 1 ' abso rp -

t i o n d ' u n e masse c o n s i d é r a b l e de m e r c u r e d o n n é e d a n s 

u n t e m p s t r ê s c o u r t , c o m m e o n l a c r u , n i p a r l a s a l i v a 

t i o n d o n t 1 ' e f f e t c u r a t i f es t t r ê s l i m i t é , n i p a r les e f f e t s 

p u r g a t i f s q u e l e m é t a l p e u t d é v e l o p p e r en q u e l q u e s 

c a s ; e n u n m o t , q u e l a cause d e l a m a l a d i e n ' e s t e n -

t r a i n é e n i p a r l a s a l i v a t i o n , n i p a r l a d i a r r h é e , n i p a r 

les s u e u r s ( c o m m e S a n c h e z l e p e n s e ) , n i m ê m e p a r u n 

flux d u r i n e ; m a i s q u e l a g u é r i s o n d é p e n d b i e n p l u s 

d ' u n e m o d i f i c a t i o n s p é c i f i q u e de 1 ' o rgan i sme à l a q u e l l e 

o n p e u t , j e c r o i s , d o n n e r l e n o m d e fièvre mercurielle. 

I I a r r i v e p a r f o i s q u e ce t é t a t f é b r i l e s ' a c c o m p a g n e de 

s y m p t ô m e s d u c ô t é d e l a b o u c h e , m a i s c e u x - c i s o n t 

t o u j o u r s passagers . 

2 9 0 . — L e m a l a d e se p l a i n t d ' a v o i r u n g o u t m é t a l l i -

au bul; hypothèse qui ren verse les bons effets de quelque grains de mer
cure doux et de sublimé employé contre la syphilis invéiérée et les 
symptômes vénériens légers. 

(1) Harrison, répétant Pexpérience de Swédiaur, dit avoir inoedé du 
pus emprunté récemment à un chancre, et exactement mêlé par Pleuck 
avec du mercure, sans avoir jamais pu produire ni chancre ni syphilis 
générale. Cependant cet essai fut tenté sur des sujets sains, mais de con-
stilutions diverses et sur différentes parties du corps. 
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q u e dans la b o u c h e , dc s e n t i r c o n t i n u e l l c m e n t u n e 

mauva i se o d e u r ; i l é p r o u v e des b o r b o r y g m e s n o n d o u 

l o u r e u x , m a i s q u e l o n e n l e n d à d i s t a n c e , son t e i n t d e 

v i e n t t e r r e u x , le nez se p i n c e , u n c e r c l e b l e u se f o r m e 

a u t o u r des v e u x , les l è v r e s son t b l a n c h e s ; e n f i n , l e m a -

l a d e a c e u s e u n f r i s s o n c o n t i n u e i q u i va t o u j o u r s e n a u g -

i n e n l a n l e t e n v a h i t p e u à p e u les p a r t i e s les p l u s p r o -

f o n d e s . L e p o u l s est p e t i t , d u r , e l t r ê s f r é q u e n t . L e s u j e t 

a u n e t e n d a n c e c o n l i n u e l l e à v o m i r , o u d u d é g o u t p o u r 

t o u s les a l i m e n t s , s u r t o u t p o u r l a v i a n d e ; u n e e é p h a l -

a l g i e d é c h i r a n t e e t p r e s s i v e , q u i se f a i t s e n l i r de p r é -

f é r e n c e à l o c c i p u t e t à l a r a c i n e d u n e z . L e nez , les 

o r e i l l e s , les m a i n s e l les p i e d s son t f r o i d s . I I y a d e l a 

s o i f e l d e l a c o n s t i p a l i o n . L e s o m m e i l es t t r o u b l é pa r des 

r è v e s e f f r a y a n l s , m ê l é s d e p e l i t e s s u e u r s . L ' a b a l t e m e n t 

est e x t r e m e ; i l y a de 1 ' ag i ta t ion e t u n e opp re s s ion 

a n x i e u s e t e l l e , q u e le m a l a d e c r o i t n a v o i r j a m a i s r i e n 

e n d u r é de s e m b l a b l e . — L e s y e u x s o n t b r i l l a n t s , c o m m e 

r e m p l i s d ' e a u , i l y a u n e n c h i f r è n e m e n t c o n t i n u e i ; les 

m u s c l c s d u c o u son t ro ides c o m m e d a n s l e r h u m a t i s m e ; 

l a l a n g u e est cou v e r t e d ' u n e n d u i t b l a n c . L o r s q u e t o u t 

\ a b i e n , i l a r r i v e a u m a l a d e u n m a l a i s e d o u l o u r e u x en 

a v a l a n t , u n e d o u l e u r v i v e à l a base d e l a l a n g u e , de cha

q u e c ô t é de la b o u c h e ; les d e n t s l u i s e m b l e n t m o l l e s et 

b r a n l a n l c s ; la g e n c i v e se r e t i r e vers la r a c i n e d e l a d e n t , 

d e v i e n t f o n g u e u s e , r o u g e , s e n s i b l e e t g o n f l é e ; les a m y g -

da les e t les g l andes s o u s - m a x i l l a i r e s se t u m é f i e n t ; l ' h a -

l e i n c p r e n d u n e o d e u r r a n c e t o u t e s p é c i a l e , sans que 

la s é c r é t i o n s a l i v a i r e para i sse a u g m e n t é e , et sans q u ' i l 

j a i t n i d i a r r h é e n i sueu r s p r o f u s e s . L a d u r é e Ia p l u s 

e n g u e de 1 'é la l a i g u de ce t t e f i è v r e p a r a i t ê t r e d e q u a t r e 

j o u r s , e t l a c r i s e cons i s t e e x c l u s i v e m e n t dans l a d i spa -

r i t i o n d u r a b l e des s y m p t ô m e s v é n é r i e n s e t l a c o m p l è l e 
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e x t i n c t i o n d u v i r u s . T e l es t l e l a b l e a u d ' u n e fièvre m e r -

c u r i e l l e c o m p l è l e e t f a v o r a b l e . 

2 9 1 — P o u r q u e l c v i r u s v é n é r i e n s o i t d é t r u i t , i l 

f a u t e x c i t e r u n i n o u v e m e n t f é b r i l e assez i n t e n s e p o u r 

c o m b a t t r c l a t é n a c i t é d e l a m a l a d i e . C e s t de l a f o r c e 

d e ce m o u v c m e n t e t n o n d e l a q u a n t i t é des é v a c u a t i o n s 

q u e d é p e n d l a g u é r i s o n . S i l a fièvre est f a i b l e o u p r e s 

q u e i m p e r c e p l i b l e , des s u e u r s p r o f u s e s , des u r i n e s 

a b o n d a n t e s e t a m m o n i a c a l e s , u n e d i a r r h é c a c c o m p a -

g n é e d e c o l i q u e s , u n e s a l i v a t i o n p o r t é e j u s q u a u p o i n t 

d e f a i r e c r a c h e r a u m a l a d e d i x l i v r e s d e l i q u i d e p a r 

j o u r , p o u r r a i e n t b i e n d i m i n u e r p o u r u n m o m e n t l e s 

s y m p t ô m e s v é n é r i e n s , m a i s c e u x - c i n e t a r d e r a i e n t pas 

à r e p a r a i l r e ; n o n pas p a r c e q u e ces é v a c u a t i o n s s o n t 

t r o p a b o n d a n t e s , m a i s p a r c e q u e l a f i è v r e é t a i t t r o p 

f a i b l e . Ces é v a c u a t i o n s s u r v e n a n t au m i l i e u d ' u n e 

fièvre m e r c u r i e l l c , d o i v e n t ê t r e c o n s i d é r é e s c o m m e n u i -

s i b l e s , e n r a i s o n d e l a f a i b l e s s e q u ' e l l e s a m è n e n t ; c a r 

e l l e s ne s o p p o s e n t pas à l a g u é r i s o n de l a s y p h i l i s , s i 

l e m o u v e m e n t f é b r i l e es t assez m a r q u é p o u r l a p r o -

d u i r e ; m a i s e l l e s ne l a f a v o r i s e n t pas n o n p l u s . S i l ' o n 

d i m i n u e les é v a c u a t i o n s , c o r n m c j ' a i r e c o m m a n d é d e l e 

f a i r e à p r o p ô s d e l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e , o n a u g 

m e n t e l a fièvre d a n s l a m ô m e p r o p o r t i o n , e t 1'on é v i t e 

a u m a l a d e d e p e r d r e ses f o r c e s . 

2 9 2 . — P e n d a n t q u ' o n a d m i n i s t r e l e m e r c u r e s o l u b l e 

p o u r g u é r i r u n c h a n c r e , i l f a u t l a v e r c e l u i - c i avec d e 

1'eau t i è d e , o u b i e n n ' y pas t o u c h e r 

2 9 3 . — P e n d a n t q u e 1 ' é t a t m o r b i d e , a u q u e l j e d o n n e 

l c n o m d e fièvre m e r c u r i e l l c , s u i t son c o u r s , l e 

c h a n c r e c o m m e n c e p a r p r e n d r e 1 'aspecl d ' u n c p l a i e s i m 

p l e , ce la sans l e s e c o u r s d ' a u c u n e a p p l i c a t i o n l o c a l e , e t 

i l g u é r i t e n p e u d e j o u r s , c ' e s t - à - d i r e q u i l se f o r m e 
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u n e c i c a t r i c e ( T i m e cons i s t ance e t d ' u n e c o u l e u r n o r -

m a l e s , sans q u i l appara i sse a u c u n s igne d e v é r o l e c o n 

s t i t u t i o n n e l l e , sans q u e les g l andes d e 1'aine se t u m é -

f i e n t o u d e v i e n n e n t d o u l o u r e u s e s . L a c i c a t r i c e est t o u t 

d ' a b o r d u n p e u p l u s rouge q u e les t i s sus v o i s i n s , e l le 

es t u n p e u p r o é m i n e n t e l o r s q u e l e c h a n c r e est t r ê s 

a n c i e n ; m a i s ces d e u x c a r a c t è r e s d i s p a r a i s s e n t b i e n t ô t . 

L e p l u s s o u v e n t 1 ' u l c è r e est c i c a t r i s é a v a n t q u e l a fièvre 

m e r c u r i e l l e a i t c o m p l é t e m e n t d i s p a r u . I I est p e u i m p o r -

t a n t p o u r l e t r a i t e m e n t q u e l e c h a n c r e s o i t u n i q u e ou 

m u l t i p l e , l a r g e e t a n c i e n ou p e t i t e t r é c e n t , p o u r v u que 

l a fièvre so i t assez i n t e n s e e t c o m p l é t e m e n t d é v e l o p p é e 

(S 2 9 0 ) . 

CHAPITRE IV. — DU PHIMOSIS ET DU PARAPHIMOSIS. 

2 9 4 . — L e p h i m o s i s est u n a c c i d e n t assez r a r e de la 

b l e n n o r r h a g i e , l o r s q u e l e p r é p u c e n est pas n a t u r e l l e -

m e n t é t r o i t . Dans ce d e r n i e r cas, e n e f f e t , l a m a t i è r e 

d e 1 ' é c o u l e m e n t p é n é t r a n t e n t r e l e g l a n d e t l u i a m è n e 

f a c i l e m e n t de 1 ' i n f l a m m a t i o n o u des c h a n c r e s . 

2 9 5 . — Ce s y m p t ô m e p a r a i t e n g é n é r a l l o r s q u ' i l 

e x i s t e u n o u p l u s i e u r s c h a n c r e s à l a f a c e i n t e r n e d u 

p r é p u c e o ü i l s c a u s e n t d e l ' i n f l a m m a t i o n . L e t i s s u c e l l u -

l a i r e , se t r o u v a n t i r r i t é , se g o n f l e , s ' é p a i s s i t , e t m ê m e 

q u a n d i l n y a pas d ' a u t r e s causes é t r a n g è r e s ( comme 

l a m a r c h e , l a danse , l ' é q u i t a t i o n , l e c o i t , 1 'onanismc, 

les bo issons i r r i t a n t e s , les é p i c e s ) , u n e c o n s t i t u t i o n 

t r ê s i r r i t a b l e s u f f i t p o u r d o n n e r à c e t t e p h l e g m a s i e 

1 'apparence é r y s i p é l a t e u s e . 

2 9 6 . — O n v o i t a l o r s le p r é p u c e f o r m e r u n e t u m e u r 

b r i l l a n t e , t r a n s p a r e n t e ( 1 ) , e n f l a m m é e , t r ê s t e n d u e et 

(1) Sa teinle est pâle. tiirtanner prétend que le danger causé par cet 
accideul ifest pas três grand; je crois qu'il a raison. 
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d o u l o u r e u s e . C e t t e l u m é f a c t i o n c a c h e l e g l a n d , e m p ê -

c h e d e r e t i r e r l e p r é p u c e e t r e n d i m p o s s i b l e d e m e t l r e 

l e c h a n c r e à n u p o u r l e t r a i t e r l o c a l e m e n t . L e m é a t 

u r i n a i r e ó t a n t I r è s c o m p r i m é , l a m i c t i o n es t d i f f i c i l e . 

T e l es t l e g r o u p e d e s y m p t ô m e s a u q u e l o n d o n n e l e 

n o m d e p h i m o s i s . 

2 9 7 — L e p u s s é c r é t é p a r 1 ' u l c è r e c o u l e sous c e t t e 

t u m e u r , a u g m e n t e l e g o n f l e m e n t , 1 ' i r r i t a t i o n e t l ' i n f l a m -

m a t i o n ; s i l ' o n n ' y p o r t e pas r e m è d e , i l f i n i t p a r p e r -

f o r e r l e p r é p u c e e l s ' o u v r i r u n c h e m i n a u d e h o r s . P a r 

f o i s , 1 ' o u v e r t u r e d e ce t a b c è s est assez l a r g e p o u r q u e l e 

g l a n d p u i s s e s 'y e n g a g e r , f a i r e e n q u e l q u e s o r t e h e r n i e , 

t a n d i s q u e l e p r é p u c e f o r m e d u c ô t é o p p o s é u n e t u m e u r 

c o n s i s l a n l e . 

2 9 8 . — C e t t e c o m p l i c a t i o n a r r i v e p l u s f a c i l e m e n t s i , 

c o m m e o n l e v o i t s o u v e n t , l e p r é p u c e est n a t u r e l l e m e n t 

é t r o i t e t q u e , d a n s 1 ' é t a t n o r m a l , i l s o i t i m p o s s i b l e d e 

l e r e t i r e r d e r r i è r e l e g l a n d . 

2 9 9 . — S i l e p r é p u c e est h a b i t u e l l e m e n t r e t i r é e n 

a r r i è r e d u g l a n d , et q u e d a n s c e t t e p o s i t i o n i l y v i e n n e 

u n c h a n c r e q u i s ' e n f l a m m e , l e r é s u l t a t p e u t ê t r e u n 

paraphimosis, a c c i d e n t t o u j o u r s d a n g e r e u x . 11 p e u t 

n a i t r e e n c o r e , l o r s q u ' o n r e t i r e e n a r r i è r e d u g l a n d l e 

p r é p u c e r é t r é c i e t e n f l a m m é , b i e n q u o n sache q u ' i l 

se ra i m p o s s i b l e d e l e r a m e n e r à sa p o s i t i o n n o r m a l e , 

o u b i e n q u a n d o n r e t i r e l e p r é p u c e c o u v e r t d ' u n c h a n 

c r e , d a n s l e b u t d e p a n s e r c e t u l c è r e o u c e u x q u i se 

t r o u v e n t s u r l e g l a n d l u i - m ê m e , e t q u ' o n l e la i sse d a n s 

c e t t e p o s i t i o n j u s q u ' à ce q u e l ' i n f l a m m a t i o n e t l e g o n 

f l e m e n t e m p ê c h e n t d e l e r a m e n e r s u r l e g l a n d . L e c o i t 

a m e n a n t des c i r c o n s t a n c e s a n a l o g u e s p r o d u i t auss i l e 

m ê m e r é s u l t a t . 

3 0 0 . — I I es t f a c i l e d e v o i r q u e des s y m p t ô m e s g raves 
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p e u v e n t n a i t r e de 1 'existence d u p h i m o s i s ; d ' a b o r d le 

p r é p u c e se t r o u v e c o m p r i m é à cause d u g o n f l e m e n t et 

d e l a t e n s i o n de ses l i s s u s ; les va i s seaux sangu ins d u 

g l a n d é t a n t a p l a t i s à l e u r t o u r , l a c i r c u l a l i o n y est 

g ê n é e , q u e l q u e f o i s i n l e r r o m p u e , e t l a g a n g r è n e peu t 

en ô l r e l a c o n s é q u e n c e . L e b o u r r e l e t f o r m é p a r l e p r é 

p u c e se t r o u v e e n o u t r e e x p o s é à t ou te s les i r r i l a t i o n s 

e x t é r i e u r e s . 

3 0 1 . — L a g a n g r è n e s ' é t e n d s o u v e n t a u x co rps ca-

v e r n e u x . 

CHAPITRE V. — TRAITEMENT DU PHIMOSIS ET DU PARAPHIMOSIS. 

302. — Comme les chancres sont la cause la plus 

f r é q u e n t e d e ces a c c i d e n t s , i l ne f a u t p a s , q u a n d ce t le 

d i s p o s i t i o n e x i s t e , i n s i s t e r s u r les m o y e n s e x t e r n e s ( 1 ) ; 

1 ' i m p o r l a n t est de r e c o u r i r l e p l u s p r o m p t e m e n t pos

s i b l e à 1'usage i n t e r n e ( 2 ) d u m é d i c a m e n t e s s e n t i e l , d u 

m e r c u r e s o l u b l e , a f i n d e d é t r u i r e l e v i r u s aussi 

p r o m p t e m e n t q u e p o s s i b l e . 

3 0 3 . — A u s s i t ô t q u e l a fièvre m e r c u r i e l l e c o m m e n c e , 

ce q u i a r r i v e l e second , l e t r o i s i è m e , o u , a u p l u s t a r d , 

l e q u a t r i è m e j o u r , l e p h i m o s i s d i s p a r a i t avec l e gonf le

m e n t i n f l a m m a t o i r e q u e l e v i r u s c h a n c r e u x a v a i t a m e n é . 

Ce v i r u s , e t la r o u g e u r é r y s i p é l a t e u s e q u i e n t o u r e le 

c h a n c r e , s o n t d é t r u i t s e n e f f e t p a r l a r é a c t i o n c a u s é e 

p a r l ' é b r a n l e m e n t f é b r i l e . D a n s l e p a r a p h i m o s i s , la 

(.1) Le mercure soluble s'est montré Irès efficace, alors même que la 
gangrène éíait imminente et que les applications locales les plus éner-
giques avaient été employées. 

(2) Dans les cas ordinaires, i l faut commencer par un demi-grain de mer
cure soluble; augmenterla dose d\ in grain toutes les douze heures, jusqu'à 
Papparition de la fièvre médicinale. 11 est bon de mèler la préparation 
mercurielle avec la moitié de soo poids d'opium. 
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fièvre m e r c u r i e l l e a t t e i n t a u s s i s o n b u t , q u i es t d e g u é r i r 

l e c h a n c r e . 

3 0 4 . — Je d i s a i s , e n m ' o c c u p a n l d e r e í T e t des 

a p p l i c a l i o n s l o c a l e s , q u ' i l d e v a i t e n ê t r e a i n s i ; c a r , 

e n a l t e n d a n t q u e l e m e r c u r e s o l u b l e a i t d é p l o y é s o n 

e f f e t , q u e l q u e r á p i d o q u ' i l s o i t , i l f a u t é l o i g n e r l e 

d a n g e r q u i m e n a c e l e m a l a d e e n a p p l i q u a n t , a u s s i 

v i t e q u e p o s s i b l e , l e s m o y e n s l o c a u x les p l u s é n e r -

g i q u e s . 

3 0 5 . — E n g é n é r a l , q u a n d i l e x i s t e u n p h i m o s i s o u 

u n p a r a p h i m o s i s i n f l a m m a l o i r e s , i l f a u t p r e s c r i r e l e 

r e p ô s l e p l u s c o m p l o t , o r d o n n e r a u m a l a d e d e se c o u c h e r 

s u r l es c ô t é s , s u r u n m a t e l a s d e c r i n , o u a u m o i n s s u r 

u n m a t e l a s d u r , d a n s u n e c h a m b r e f r a i c h e , e n a y a n t s u r 

so i des c o u v e r t u r e s l é g è r e s . I I es t auss i t r ê s i m p o r t a n t 

d ' é v i t e r les pas s ions e x c i t a n t e s , a i n s i q u e les b o i s s o n s 

s p i r i t u e u s e s e l l e s é p i c e s . 

3 0 6 . — D a n s l e p h i m o s i s , o n p e u t i n j e c t e r e n t r e l e 

g l a n d e t l e p r é p u c e d u l a i t t i è d e d a n s l e q u e l o n a f a i t 

i n f u s e r u n c e n t i è m e d e s a f r a n . O n a r r i v e a i n s i à e n l e v e r 

l e p u s i r r i l a n t q u i r e s t e r a i l e n c o n t a c t avec les s u r f a c e s 

e t à 1 ' a t t é n u e r ; o n é v i t e é g a l e m e n t l a f o r m a t i o n d ' u n 

a b c è s q u i s o u v r i r a i t a u d e h o r s , a p r è s a v o i r p e r f o r é l e 

p r é p u c e . O n pose q u e l q u e s sangsues à l a base d u g o n 

f l e m e n t , e t o n l es l a i s se s a i g n e r s u f f i s a m m e n t . O n a p -

p l i q u e aus s i des c a t a p l a s m e s é m o l l i e n l s , c h a u d s ; m a i s 

p a r f o i s i l s s o n t n u i s i b l e s , p a r c e q u ' i l s e n g o u r d i s s e n t l a 

p a r t i e m a l a d e e t n e s ' o p p o s e n t p l u s à 1 ' a f f l u x d u sang , 

de s o r t e q u e l e g o n f l e m e n t e l r i n f l a m m a t i o n a u g m e n t e n t . 

I I v a u t m i e u x , d è s q u e les sangsues s o n t t o m b é e s , 

r e c o u v r i r les p a r t i e s m a l a d e s avec des c o m p r e s s e s 

t r e m p é e s d a n s d e 1'eau g l a c é e o ü l ' o n a f a i t d i s s o u d r e 

u n c i n q u a n t i è m e d ' e x l r a i t d e S a t u r n e e l u n c i n q u a n t i è m e 
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de t e i n t u r e d ' o p i u m ; ces compressos d o i v e n t ê t r e r e n o u -

v e l é e s à c h a q u e m i n u t e . Q u e l q u e s b a i n s de piecls p e u 

v e n t ê t r e é g a l e m e n t u t i l e s . 

3 0 7 . — L ' i m p o r t a n t est de n e pas n é g l i g e r l a c o n s t r i c 

t i o n q u e l e p r é p u c e f a i t é p r o u v e r au g l a n d . A c e t e f f e t , 

d è s q u e les sangsues son t t o m b é e s , o n passe aux a p p l i -

c a t i o n s f r o i d e s , o u b i e n o n p l o n g e l a v e r g e aussi sou

v e n t q u e p o s s i b l e dans l e m é l a n g e d o n t j ' a i d o n n é la 

f o r m u l e . A u b o u t de q u e l q u e s h e u r e s , l o r s q u e la p lus 

g r a n d e p a r t i e de r i n f í a m m a t i o n a d i s p a r u , o n p r e n d le 

g l a n d à p l e i n e m a i n , o n essaie, p a r de douces pressions, 

à l e d é b a r r a s s e r d u sang q u i 1 ' engorge , e t l o r s q u ' o n a 

a i n s i r é d u i t son v o l u m e , o n sa i s i t l e p r é p u c e en t r e le 

p o u c e e t 1 ' index de c h a q u e m a i n , e t l ' o n essaie de le ra

m e n e r e n a r r i è r e , m ê m e e n d é p l o y a n t q u e l q u e force . 

C e t t e o p é r a l i o n est p r e s q u e t o u j o u r s p o s s i b l e a l o r s . 

3 0 8 . — C e s t s e u i e m e n t a p r è s a v o i r t e n t é ce t te ma-

nceuvre sans s u c c è s , à p l u s i e u r s r e p r i s e s , q u ' i l est permis 

d e p r a t i q u e r 1 ' o p é r a t i o n . A f i n de n e j a m a i s s 'y d é c i d e r 

a v a n t d ' a v o i r e u r e c o u r s à tous les a u t r e s m o y e n s , i l faut 

se r a p p e l e r q u e c e t t e o p é r a l i o n est r a r e m e n t app l icab le 

p a r c e q u e l l e ex ige b e a u c o u p de s o i n e t p r é s e n t e de 

g randes d i f f i c u l t é s , e n ce sens q u ' e l l e a u g m e n t e encore 

1 ' i r r i t a t i o n , p r é d i s p o s e à l a g a n g r è n e , e t s u r t o u t parce 

q u e l e m a l a d e s 'y d é c i d e r a r e m e n t e n t e m p s o p p o r t u n . 

E l l e est s u r t o u t p r é j u d i c i a b l e dans l a g o n o r r h é e , parce 

q u e l e p u s se t r o u v a n t e n c o n t a c t avec l a p l a i e y d é v e -

l o p p e des c h a n c r e s . 

3 0 9 . — L o r s q u e 1 ' o p é r a t i o n est a b s o l u m e n t i n d i s p e n -

s a b l e , i l f a u t l a p r a t i q u e r de l a m a n i è r e s u i v a n t e : On 

i n t r o d u i t l a p o i n t e d ' u n b i s t o u r i c o u r b e à l a base de la 

p a r t i e d u p r é p u c e q u i est l e p l u s g o n f l é e , e t q u i s'oppose 

l e p l u s a u x m o u v e m e n t s d e ce r e p l i , e t o n 1 ' incise dans 
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u n q u a r t o u u n t i e r s d e sa l o n g u e u r . Dans ce t é t a t , e t 

a f i n d ' é v i t e r l e r e t o u r d e 1 ' é t r a n g l e r a e n t , o n r e t i r e l e 

p r é p u c e e t o n l e l a i s se d a n s c e t t e p o s i t i o n j u s q u ' à l a fin 

d u t r a i t e m e n t . 

3 1 0 . — M a i s d o r d i n a i r e q u a n d u n e f o i s o n a r e m i s 

l e p r é p u c e d a n s sa p o s i t i o n , i l f a u t l e f a i r e s o u v e n t 

g l i s s e r s u r l e g l a n d e n a v a n t e t e n a r r i è r e , p e n d a n t q u o n 

s ' occupe d e t r a i t e r l e c h a n c r e avec l e m e r c u r e e t d e 

f a i r e c i c a l r i s e r l a p l a i e . P a r ce m o y e n o n é v i t e q u ' i l se 

fasse des a d h é r e n c e s e n t r e l e g l a n d et l e p r é p u c e , q u e 

c e l u i - c i n e se r e s s e r r e a u m o m e n t d e l a g u é r i s o n , ce q u i 

c a u s e r a i t u n n o u v e a u p h i m o s i s . Ce d o u b l e m o u v e m e n t 

d u p r é p u c e s u r l e g l a n d es t n é c e s s a i r e aus s i q u a n d l e 

c h a n c r e c o m m e n c e à se g u é r i r sous 1 ' i n f l u e n c e d u m e r 

c u r e , e t q u ' o n p e u t 1 ' e x é c u t e r , p a r c e q u ' à ce m o m e n t 

l e p r é p u c e e t l e g l a n d p e u v e n t s ' a t t a c h e r l ' u n à 1 'autre . 

S i 1 ' c e d è m e p e r s i s t e a p r è s 1 ' o p é r a t i o n , i l f a u t l e c o m -

b a t t r e p a r u n e f o r t e s o l u t i o n d ' u n s e i d e p l o m b o u p a r 

u n e i n f u s i o n d ' é c o r c e d e c h ê n e . 

3 1 1 . — L o r s q u e le p a r a p h i m o s i s a d é j à a m e n é l a g a n 

g r è n e , i l f a u t r e c o u r i r a u x m o y e n s les p l u s p r o m p t s . L a 

p r é p a r a t i o n s u i v a n t e a, p o u r a i n s i d i r e , u n e a c t i o n i n s t a n -

t a n é e , a u m o i n s l e m i e u x se m o n t r e - t - i l d e m i n u t e e n m i 

n u t e . O n f a i t b o u i l l i r p e n d a n t c i n q h e u r e s u n e o n c e 

d ' é c o r c e d e c h ê n e avec d e u x l i v r e s d ' e a u c o u r a n t e , d e 

m a n i è r e à r é d u i r e ce m é l a n g e à n e p l u s p e s e r q u ' u n e 

l i v r e , o n l e f a i t passe r à t r a v e r s u n l i n g e de t o i l e ; o n m e t 

ce r é s i d u d a n s q u a t r e onces d e v i n b l a n c , o n l e passe e t 

l ' o n m ê l e les d e u x l i q u i d e s a i n s i o b t e n u s ; o n t r e m p e 

a l o r s d u l i n g e fin d a n s ce d é c o c t é e t o n 1 ' a p p l i q u e s u r 

l es p a r t i e s m a l a d e s e n a y a n t s o i n d e l e r e n o u v e l e r t o u t e s 

l es d e u x h e u r e s . J ' a i r e m a r q u é q u ' a u b o u t de c i n q h e u r e s 

t o u t e o d e u r d e g a n g r è n e a v a i t d i s p a m p a r ce p r o c é d é . A 
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p a r t i r de ce m o m e n t , 1'eschare c o m m e n c e à se d é l a c h e r , 

e t e l l e est é l i m i n é e au b o u t de q u a t r e j o u r s avec u n e s u p 

p u r a t i o n de I r è s b o n n e n a t u r e . L e s m o y e n s m é c a n i q u e s ne 

d o i v e n t pas ô t r e n é g l i g é s n o n p l u s ; 1 ' i nc i s ion d u p r é p u c e 

sera p r a l i q u é e , s ' i l en est t e m p s e n c o r e . Les a p p l i c a t i o n s 

f r o i d e s p e u v e n t ê t r e auss i a p p l i q u é e s avec a v a n t a g e , 

l o r s q u a p r è s 1 ' o p é r a t i o n , l e p r é p u c e a f o r m é u n para

p h i m o s i s ( § 3 0 9 ) . 

CHAPITRE VI. — Dü CHANCRE CHEZ LA FEMME. 

312. —11* est possible de s'assurer chez Ia femme de 

l a v é r i t é de 1 ' op in ion é m i s e p a r H u n t e r , à savo i r que le 

v i r u s s p é c i f i q u e de la s y p h i l i s m i s e n c o n t a c t avec une 

s u r f a c e s é c r é t a n t e n o n r e c o u v e r l e d ' u n é p i d e r m e p r o -

d u i t l a b l e n n o r r h a g i e , l a n d i s q u ' i l e n g e n d r e l e chancre 

s ' i l est p o r l é s u r u n e r é g i o n r e c o u v e r t e d ' u n é p i d e r m e , 

e t p a r c o n s é q u e n t s è c h e . O n n o b s e r v e , e n e f f e t , aucun 

c h a n c r e dans les p a r t i e s g é n i t a l e s de Ia f e m m e , l à oü l ep i -

d e r m e m a n q u e . 

3 1 3 . — L e s u l c è r e s q u i p e u v e n t se m o n t r e r dans le 

c o u r s d ' u n e b l e n n o r r h a g i e s u r q u e l q u e p o i n t d u vagin 

s o n t I r è s d i f f é r e n t s des c h a n c r e s . l i s o n t p o u r s i é g e l e p l i 

q u i s é p a r e les g r a n d e s l è v r e s des p e t i l e s , r e p o s e n t s u r 

u n f o n d d u r e t e n f l a m m é , p é n è t r e n t p r o f o n d é m e n t dans 

l ' é p a i s s e u r de la l è v r e . I I est p r o b a b l e q u ' i l s y occupent 

q u e l q u e g l a n d u l e m u q u e u s e d o n t i l est i m p o r l a n t de 

d i l a t e r l e c o n d u i t e x c r é t e u r t o u j o u r s f o r t é t r o i t . Ces 

u l c è r e s d o n n e n t l i e u à u n é c o u l e m e n t m u q u e u x q u i 

p e r s i s t e j u s q u ' à l e u r g u é r i s o n . l i s r e s s e m b l e n t à ces 

u l c è r e s q u i se f o r m e n t chez 1 ' h o m m e a u n i v e a u des 

g l andes m u q u e u s e s d u c a n a l de 1 ' u r è l r e , p e n d a n t une 

g o n o r r h é e . C e u x - c i a y a n t r e v ê t u l e c a r a c t è r e s y p h i l i t i q u e 
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e n r a i s o n d c F a b s o r p i i o n d u p u s de la g o n o r r h é e , ne 

p e u v e n t è t r e g u é r i s sans m e r c u r e , ce q u i l e u r d o n n e 

u n e g r a n d e r e s s e m b l a n c e avec les a u t r e s . 

3 1 4 . — L e s c h a n c r e s ( 1 ) , a u c o n t r a i r e , o n t p o u r s i é g e 

h a b i t u e i c e t l e p a r l i e des o r g a n e s g é n i l a u x d e l a f e m m e , 

o ü i l y a u n é p i d e r m e ; e t s u r t o u t l e p o i n t o ü c e t é p i 

d e r m e c o m m e n c e à se f o n d r e avec l a m u q u e u s e . C h e z 

les f e m m e s q u i n e f o n t pas m é t i c r de l e u r c o r p s , c ' e s í 

s u r l e b o r d l i b r e des g r a n d e s l è v r e s q u ' o n les t r o u v e , 

p l u s r a r e m e n t à la f o u r c h e t l e e t s u r l e c l i t o r i s ; e n f i n , 

chez les s u j e i s q u i o n t la p e a u I r è s fine, o n les r e n c o n t r e 

à l a f a c e e x t e r n e des g r a n d e s l è v r e s , au m o n t d e V é n u s , 

à 1'anus e t a u p é r i n é e . C h e z l e s f i l i e s p u b l i q u e s , les 

c h a n c r e s se r e t r o u v c n t p r o f o n d é m e n t d a n s l e v a g i n , a u x 

p e t i l e s l è v r e s , e t c . Q u a n d U n l a r g o c h a n c r e e x i s t e s u r 

u n e des l è v r e s , c e l l e c i g o n f l e b e a u c o u p . 

3 1 5 . — L e s c h a n c r e s q u i n a i s s e n t s u r les p a r l i e s e x -

l é r i e u r e s d u c o r p s , l à o ü 1 ' é p i d e r m e est p l u s é p a i s , au 

m o n t d e V é n u s , a u p é r i n é e , e l e , r c s s e m b l e n t t o u t à 

f a i t à c e u x q u i v i e n n e n t chez l ' h o m m e s u r l a p e a u d e 

l a v e r g e e t s u r l e s c r o t u m . I l s s o n t r e c o u v e r l s c o m m e 

ces d e r n i e r s d ' u n e c r o ü t e é p a i s s e , q u i e s t b i e n l ô t r e m -

p l a c é e p a r u n e p l u s l a r g e , q u a n d l a p r e m i è r e v i e n l à 

t o m b e r ; c e s c h a n c r e s s o n t d o u l o u r e u x . 

3 1 6 . — C e t l e d e r n i è r e e s p è c e d e c h a n c r e s se f o r m e 

l o r s q u e l e p u s d e q u e l q u e a u t r e u l c è r e v i e n t c o n t a m i n e i -

des p a r t i e s h u m i d e s , e t l o r s q u e ce c o n t a c t r é p é t é i r r i t e 

ces r é g i o n s e t é t e n d l a m a l a d i e j u s q u ' a u x p o i n t s o ü 

T ó p i d e r m e est p l u s é p a i s . T e l l e es t l a m a r c h e d e l a 

m a l a d i e , q u a n d i l s a g i t d e c h a n c r e s d e F a n u s e t d u 

p é r i n é e . 

(1) Chez les femmes, les chancres ont la même nature et le même 
aspect que chez les hommes. 

í. 8 
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3 1 7 . — L a s t r u c t u r e p l u s s i m p l e e t p l u s l â c h e des 

o rganes g é n i t a u x de l a f e m m e , s u r t o u t des p a r t i e s o ü le 

c h a n c r e p e u t se f o r m e r , ne p e r m e t pas q u ' i l s s o i e n l ac-

c o m p a g n é s d e s y m p t ô m e s aussi graves q u e chez 1 'homme, 

d o n t les p a r t i e s s exue l l e s son t b i e n p l u s c o m p l i q u é e s . 

3 1 8 . — Les f e m m e s s o n t e x p o s é e s auss i à v o i r p a r a í t r e 

des c h a n c r e s s u r les m a m e l o n s , l o r s q u ' e l l e s nou r r i s sen t 

des e n f a n t s q u i son t p o r t e u r s d ' u l c è r e s s y p h i l i t i q u e s des 

l è v r e s . Ces u l c è r e s r o n g e n t r a p i d e m e n l les t issus q u i les 

e n t o u r e n t ; i l s p e u v e n t m ê m e d é t r u i r e les m a m e l o n s si 

F o n n e s 'oppose pas à l e u r s ravages e n a d m i n i s l r a n t le 

s p é c i f i q u e a n t i v é n é r i e n . 

CHAPITRE VI I . — TRAITEMENT DES CHANCRES CHEZ LA FEMME. 

3 1 9 . — C o m m e les p a r t i e s g é n i t a l e s de l a f e m m e ne 

s o n t pas auss i é t r o i l e s q u e ce l l e s d e 1 ' h o m m e , on n ob

serve pas dans l e t r a i t e m e n t de l a s y p h i l i s p r i m i t i v e 

d ' a c c i d e n t s auss i g raves q u e chez c e l u i - c i . 

3 2 0 . — L e t r a i t e m e n t e x t e r n e se b o r n e encore i c i à 

1 ' a p p l i c a t i o n l o c a l e de m é d i c a m e n t s c a u s l i q u e s , a s l r i n 

geri ts o u i r r i t a n t s , p a r m i l e s q u e l s i l f a u t c o m p t e r l e p r é 

c i p i t é b l a n c , 1 ' ex t r a i t d e S a t u r n e , les d i s so lu t ions de 

s u b l i m é , e t c . Ce t r a i t e m e n t est auss i c o n d a m n a b l e que 

chez 1 ' h o m m e , m ê m e b e a u c o u p p l u s , pa rce q u e la sur

face a b s o r b a n t e est p l u s l a rge e t q u e les chancres sont 

s o u v e n t m u l l i p l e s . L e s a s t r i n g e n t s e t les c a u s l i q u e s , soit 

q u ' o n l e u r associe o u n o n l e m e r c u r e , o n t u n m ê m e 

e f f e t , c 'es t d ' a u g m e n l e r l a f o r c e d ' a b s o r p t i o n des vais

seaux l y m p h a t i q u e s ; ce q u i a r r i v e s u r t o u t chez les filies 

p u b l i q u e s , e n r a i s o n d e l e u r g e n r e de v i e , et p e u t - ê t r e 

auss i p a r c e q u e 1 'o rgan i sa t ion de la f e m m e est p lus i r r i -

t a b l e q u e c e l l e d e 1 ' h o m m e . L e s a s t r i n g e n t s ( 1 ) sont 

(1) L'expérience a montré que parmi tous les moyens capables de 

file:///D1ES
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d'autant plus redoutables, qu'ils sont plus énergiques. 

Ces t o p i q u e s c a u s e n t , .en o u t r e , u n e m u l t i l u d e d ' a c c i -

d e n t s ; i l s t r a n s f o r m e n t les c h a n c r e s e n u l c è r e s r o n g e a n t s 

o u v é g é t a n t s , en fies, e t c . 

3 2 1 . — I I f a u t d o n c a b a n d o n n e r c e t t e m a u v a i s e p r a 

t i q u e , l a i s s e r l e c h a n c r e sans p a n s e m e n l o u n e m e l t r e 

dessus q u e des m o y e n s i n d i f f é r e n t s (1 ) p e n d a n t q u e l ' o n 

p o u r s u i t l a c u r e avec les p r é p a r a l i o n s m e r c u r i e l l e s d o n -

n é e s à 1 ' i n l é r i e u r . 

3 2 2 . — L e t r a i t e m e n t i n t e r n e es t b e a u c o u p p l u s e m -

b a r r a s s a n t q u e c h e z l ' h o m m e . I I n e f a u t pas q u ' i l s o i t 

t r o p p r o l o n g é e t q u ' o n y e m p l o i e u n e t r o p g r a n d e q u a n 

t i t é d e m e r c u r e ( 2 ) . 

3 2 3 . — C e t t e m é t h o d e v i c i e u s e sera a i s é m e n t a b a n -

d o n n é e si l ' o n p e u t r e c o m m a n d e r u n e m e i l l e u r e p r é p a 

r a t i o n d e m e r c u r e . D e p u i s l o n g t e m p s , j ' a i r e c o n n u q u e 

l e m e r c u r e s o l u b l e é t a i t e n c o r e p l u s n é c e s s a i r e (3 ) p o u r 

favoriser 1'absorption du virus vénérien , Jes seis de plomb sont les plus 
aclifs, par conséquent les plus redoutables. 

(1) André ne veut pas qu'on mette autre chose sur le chancre que de 
1'eau tiède, lorsqu'on applique son traitement allérant. 

(2) André et plusieurs autres auteurs veulent qu'on administre le mer
cure à 1'intérieur pendant neuf ou dix semaines, avant d'èlre certain que 
la guérison des chancres est complète et que tout le virus a été détruit. 
Cette assertion est três difficile à soutenir, si l'on emploie concurremment 
les applications locales; car dans ce cas, si le chancre est guéri locale-
ment, le signe pronoslique, c'est-à-dire la libre guérison du chancre^ 
manque tout à fait. De plus, le peu d'énergie et 1'aclion incertaine de 
leurs préparations font qu'on est obligé de donner une enorme quantité de 
mercure, et d'en continuer Fusage pendant longtemps; ce qui n'est pas 
toujours couronné de succès , mais ce qui cause à 1'organisme un préjudice 
évident. 

(3) Une filie publique, qui avait un bubon depuis plusieurs jours et des 
chancres multiples, datant de plusieurs années, sur le bord libre des 
grandes lèvres, chancres dont le plus large avait 5 lignes de diamètre, 
prit Í5 grains de mercure soluble en cinq jours, sans faire aucune appli-
cation locale. La fièvre mercurielle fut violente et complète; et quatre 
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l a g u é r i s o n des c h a n c r e s de Ja f e m m e q u e p o u r ceux de 

1 ' h o m m e . 

3 2 4 . - - P o u r é v i t e r les e x c r é t i o n s a b o n d a n t e s , q u i 

sont l a c o n s é q u e n c e o r d i n a i r e de 1 ' c m p l o i d u m e r c u r e 

( § 5 9 1 ) , à s a v o i r , l a s a l i v a t i o n , l a d i a r r h é e , e t c , j ' a i soin 

de c o m m e n c e r p a r u n e t r ê s p e t i t e dose de ce m é d i c a 

m e n t , a f i n de passer e n s u i t e à u n e p l u s f o r t e , p o u r que 

l a fièvre m e r c u r i e l l e c o m m e n c e d u q u a t r i è m e a u s e p l i è m e 

j o u r , à p a r t i r d u d é b u t d u t r a i t e m e n t . Ce t t e fièvre une 

f o i s d é v e l o p p é e , j e cesse l e m é d i c a m e n t e t j e f a i s panser 

1 ' u l c è r e avec de í ' e a u ou d u l a i t t i è d e . U n i n t e r v a l l e de 

d i x à t r e n t e j o u r s s u f f i t a lo r s à l a g u é r i s o n . 

3 2 5 . — S i l e c h a n c r e s é t e n d b e a u c o u p e t q u ' i l p é 

n è t r e p r o f o n d é m e n t dans le v a g i n , i l f a u t r e m p l i r c e lu i - c i 

avec u n l a r n p o n de c h a r p i e , a f i n d ' é v i t e r q u i l ne se r é -

t r é c i s s e p e n d a n t la c i c a l r i s a t i o n . 

3 2 6 . — Q u a n d i l ex i s t e des c h a n c r e s su r l e m a m e l o n , 

i l f a u t se c o n d u i r e c o m m e p r é c é d e m m e n t , c ' e s t - à - d i r e 

e m p l o y e r s e u i e m e n t les m o y e n s i n t e r n e s , sans r i e n f a i r e 

à 1 ' e x t é r i e u r ; s e u i e m e n t i l f a u t a m e n e r la fièvre m e r c u 

r i e l l e auss i v i t e q u e p o s s i b l e , ne p e r d r e a u c u n m o m e n t , 

a f i n de p r é v e n i r la d e s t r u e t i o n p a r f o i s si r a p i d e des 

p a r t i e s m o l l e s p a r 1 ' u l c è r e v i r u l e n t . 

CHAP1TRE VIII. — TRAITEMENT DES ACCIDENTS QUE PEUT ENGENDRER UX 

TRAITEMENT VICIECX DES CHANCRES. 

327 — Le phimosis chronique, qui persiste souvent 

a p r è s l a g u é r i s o n d u c h a n c r e , e t q u i est r c f í c l d u r é t r é 

c i s s e m e n t e t de l ' a u g m e n t a t i o n d ' é p a i s s e u r d u p r é p u c e , 

jours plus tard, quand la céphalalgie et la fièvre curent cessé, les chancres 
et le bubon clisparurent complétement. Depuis six mois, cette femm est 
délivrée de toute espèce tie symptômes. 
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a u g m e n t e avec l e l e m p s , s u r t o u t s i 1 ' o u v e r t u r e q u ' i l 

l a i sse n ' e s t pas s u f f i s a n te p o u r l a i s s e r p a s s e r l e j e t d ' u r i n e 

d a n s t o u t e sa l a r g e u r . Ce p h i m o s i s p e u t d e v e n i r s q u i r -

r h e u x e t ê t r e , d a n s l a s u i t e , l a cause d ' u n e f o u l e d e s o u f -

f r a n c e s . 

3 2 8 . — P o u r g u é r i r c e t t e i n f i r m i l é , o n sa i s i t l a p o r t i o n 

d u p r é p u c e q u i d é p a s s e l e g l a n d e t q u i est é p a i s s i e , p u i s 

o n l a c o u p e , e n a y a n t l e s o i n d e n e pas b l e s s e r l e g l a n d . 

P e n d a n t q u e l a p l a i e se g u é r i t , i l f a u t f a i r e g l i s s e r s o u 

v e n t l e p r é p u c e s u r l e g l a n d , a f i n d ' é v i t e r q u e l a c i c a 

t r i c e n a m è n e e n c o r e d u r é t r é c i s s e m e n t . 

3 2 9 . — S i T i n d u r a l i o n a e n v a h i t o u t e 1 ' é p a i s s e u r d e 

ce r e p l i , o n l e c o u p e e n t i è r e m e n t , o u b i e n o n a p p l i q u e 

u n e l i g a t u r e s u r l e p o i n t l e p l u s p r o p i c e , p o u r q u e l e 

m a l a d e p u i s s e c o n t i n u e r à se l i v r e r a u c o i t . 

3 3 0 . —- H u n t e r a d m e t 1 'ex is tence d ' u n e e s p è c e d e 

c h a n c r e s p a r t i c u l i è r e , l a q u e l l e es t l e r é s u l t a t d e c h a n 

c r e s p r i m i t i f s m a l t r a i t é s . Y o i c i l e u r s c a r a c t è r e s : I o i l s 

n e p a r a i s s e n t q u e c h e z des s u j e t s q u i o n t e u a u p a r a v a n t , 

à u n i n t e r v a l l e d e q u a t r e à h u i t s e m a i n e s , des c h a n c r e s 

s i m p l e s , i d i o p a t h i q u e s ; 2 o i l s n e n a i s s e n t j a m a i s s u r l a 

c i c a t r i c e d e 1 ' anc ien u l c è r e , m a i s dans les p a r t i e s s o l i d e s 

q u i 1 ' e n v i r o n n e n t ; 3 o i l s n e s ' é t e n d e n t n i a u s s i v i t e n i 

auss i l o i n q u e les u l c è r e s p r i m i t i f s ; 4 o i l s n e s o n t n i 

au s s i d o u l o u r e u x n i a u s s i e n f l a m m é s ; 5 o i l s n e r e p o -

s e n t pas s u r u n f o n d d u r e t n ' e n g e n d r e n t j a m a i s d e 

b u b o n s . 

3 3 1 — L e s c h a n c r e s q u i o n t é t é t r a n s f o r m é s e n u l 

c è r e s r e b e l l e s p a r s u i t e d ' u n e t r o p l o n g u e a d m i n i s t r a t i o n 

d u m e r c u r e , e l p e u t - ê t r e a u s s i d ' u n t r a i t e m e n t l o c a l m a l 

d i r i g e , s o n t d ' u n e n a t u r e t o u t e d i f f e r e n t e . Ces u l c è r e s 

e é c r è t e n t u n i c h o r c l a i r e t a c r e , s o n t I r è s s e n s i b l e s e t 

t r ê s d o u l o u r e u x ; l e u r s b o r d s son t I r è s é l e v é s , v i o l e t s e t 
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d u r s . E n u n m o t , i l s o n t 1 ' a spec td ' anc i ens u l c è r e s scro-

f u l e u x et son t de l a m ê m e n a t u r e . 

3 3 2 . — L e v i r u s v é n é r i e n n ' e s t c e p e n d a n t p l u s la cause 

q u i les e n t r e t i e n t . L e m a u v a i s usage d u m e r c u r e e t d o u 

t ros m o y e n s a f f a i b l i s s a n t s m e l l e c o r p s dans u n e dispo

s i t i o n s c r o f u l e u s e e t dans u n é t a t c a c h e c t i q u e te ls que 

ces u l c è r e s ne g u é r i s s e m t pas l a n t q u e cet é t a t d i a t h é -

s i q u e n est pas a m é l i o r ó . 

3 3 3 . — Si l ' o n r e v i e n t au m e r c u r e , ces u l c è r e s s'ag-

g r a v e n t d ' u n e m a n i è r e é v i d e n t e . L e s a n t i d o t e s les p lus 

pu i s san t s de ce t t e c a c h e x i e son t les b a i n s f r o i d s , l ' a i r de 

la c a m p a g n e , l e c h i n a , 1 'op ium ( 1 ) , 1 'oxercice c o r p o r e l , 

le sei a m m o n i a c e t les l o n i q u e s l o c a u x . 

3 3 4 . — Q u a n d i l ex i s t e chez l e m a l a d e u n e disposi 

t i o n n a t u r e l l e à l a f a i b l e s s e , a u x m a l a d i e s n e r v e u s e s , 

aux é r y s i p è l e s , les c h a n c r e s , q u i o n t p a r e u x - m ê m e s une 

g r a n d e t e n d a n c e à p r o d u i r e l ' i n f l a m m a t i o n , s 'aggravent 

q u a n d o n les t r a i t e pa r des a p p l i c a t i o n s loca les i r r i t a n t e s 

o u par 1'usage excess i f d u m e r c u r e t r o p l o n g t e m p s c o n -

t i n u é . O n v o i t a lo r s 1 'organisme a r r i v e r à u n t e l é t a t 

d ' i r r i t a b i l i t é , q u e des c h a n c r e s d é j à g u é r i s causen t des 

i n f l a m m a t i o n s v i o l e n t e s des organes g é n i t a u x , i n f l a m -

m a t i o n s q u i a m è n e n t des s y m p t ô m e s d a n g e r e u x qu 'on 

a souven t c o n f o n d u s avec l e c â n c e r de l a v e r g e . 

3 3 5 . — L e g o n f l e m e n t d u m e m b r e v i r i l est c o n s i d é -

r a b l e , sa c h a l e u r e x t r ê m e , sa c o u l e u r d ' u n rouge f o n c é . 

L a s u p p u r a t i o n s ' i n f i l t r e r a p i d e m e n t sous la p e a u qu i 

r e c o u v r e le p é n i s e t dans l é p a i s s e u r d u p r é p u c e ; des 

a b c è s s o u v r e n t ç à e t l à . I I n est pas r a r e q u e l e g land 

soi t d é t r u i t en t o u t o u e n p a r t i e , a i n s i q u e l e cana l de 

(1) Cest dans de semblables circonslances que Turnbull a retiré de três 
grands avantages de rapplication externe d'une solution d'opium sur le 
chancre même. 
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1 ' u r è t r e . S o u v e n t m ê m e les p a r t i e s g é n i t a l e s t o u t c n t i è r c s 

s o n t d i s s é q u é e s o ü d é t r u i t e s p a r Ia s u p p u r a t i o n , q u a n d 

c e l l e - c i n ' e s t pas p r o m p t e m e n t l i m i t é e . 

. 3 3 6 . — L e m e r c u r e es t e n c o r e n u i s i b l e d a n s c e t t e 
N 
c i r c o n s t a n c e . L e s m e i l l e u r s m o y e n s à e m p l o y e r s o n t : 
l e c h i n a d o n n é à 1 ' i n t é r i e u r à doses s o u v e n t r é p é t é e s , l e 

se i a l c a l i v o l á t i l e t 1 ' o p i u m , e t auss i u n e f o r t e d é c o c t i o n 

d ' é c o r c e d e c h ê n e r e f r o i d i e avec d e l a g lace ( e t f o r t e -

m e n t a d d i t i o n n é e d ' o p i u m q u a n d ce m é d i c a m e n t est 

e n c o r e i n d i q u é ) . 11 f a u t m e t t r e s u r l e s p a r t i e s m a l a d e s 

des c o m p r e s s e s t r e m p é e s dans ce l i q u i d e e t r e n o u v e l é e s 

t ou t e s les h e u r e s o u t o u t e s l es d e m i - h e u r e s . U n e f o i s 

q u e l e d a n g e r es t é l o i g n é e t q u e 1 ' u l c è r e t e n d à se g u é r i r , 

i l f a u t , p o u r é v i t e r t o u t e r e c h u t e , c o m b a t l r e l a f a i b l e s s e 

e t r i r r i t a b i l i t é p a r des m o y e n s a p p r o p r i é s . 

3 3 7 — L e s c h a n c r e s q u i o n t é t é a g g r a v é s p a r T a p -

p l i c a t i o n f u n e s t e d e s u b s t a n c e s c a u s l i q u e s c h a n g e n t r a -

p i d e m e n t d ' a s p e c t . L e u r s b o r d s s ' é l è v e n t , d e v i e n n e n t 

s e n s i b l e s e t s o n t d o u l o u r e u x , s a i g n e n t f a c i l e m e n t , r o n -

g e n t les l i s s u s q u i l e s e n v i r o n n e n t e t s ' e n t o u r e n t d e n o -

d o s i t é s ; i l s o n t a i n s i 1'aspect d e v é r i t a b l e s u l c è r e s c a n -

c é r e u x . 11 f a u t les t r a i t e r é n e r g i q u e m e n t . O n l a v e l e s 

p a r t i e s m a l a d e s avec d e l a t e i n t u r e d ' o p i u m é t e n d u e d e 

d i x à t r e n t e f o i s son p o i d s d ' e a u ; o n d o n n e à 1 ' i n t é r i e u r 

1 ' é c o r c e de c h ê n e e t 1 ' o p i u m , j u s q u ' à ce q u e la d o u l e u r 

c o m m e n c e à d i s p a r a i t r e . L o r s q u e l e c h a n c r e d e v i e n t 

d ' u n e m e i l l e u r e n a t u r e , o n se b o r n e à l e p a n s e r avec des 

c o r p s g ras : d u b e u r r e de cacao o u avec u n j a u n e d ceuf , 

d u b a u m e d u P é r o u , e t c . Ces m o y e n s s u f f i s e n t d o r d i -

n a i r e à la g u é r i s o n , l o r s q u e l e v i r u s v é n é r i e n a é t é d é 

t r u i t p a r les p r é p a r a l i o n s m e r c u r i e l l e s c o n v e n a b l e s . 

3 3 8 . — O n a c o u l u m e d ' a r r ê t e r avec 1 'hu i l e de t é -

r é b e n t h i n e les h é m o r r h a g i e s v i o l e n t e s q u e p e u v e n t p r o -
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d u i r e les c h a n c r e s , l o r s q u e l e v i r u s n est pas d é t r u i t et 

q u e l ' o n a f a i t l o m b c r les c r o u l e s a T t i f i c i e l l e m c n t ou 

n a l u r c l l e m e n t . Dans beaucoup de cas Fusage de F o p i u m 

à 1 ' i n t é r i e u r est u n I r è s b o n p a l l i a t i f , s u r t o u t I o r s q u ' u n c 

i r r i t a t i o n n e r v e u s e g é n é r a l e r a m è n e F h é m o r r h a g i e . 

3 3 9 . — L o s v é g é t a t i o n s q u i s u c c è d e n l a u x chanc res 

t r a i t é s par des m o y e n s l o c a u x a p p a r t i e n n e n t à l a c a l é -

g o r i e des f i e s , d o n t j ' a u r a i à p a r l e r b i e n l ô t . 

CIIAPITRE IX. — DES VERRUES ET DES VÉGÉTATIONS VÉNÉRIENNES. 

340. — On est si peu d'accord sur la nature des végé

t a t ions e t su r l a p l ace q u ' i l c o n v i e n t de l e u r assigner 

dans le t a b l e a u de la s y p h i l i s , q u ' i l m e sera p e r m i s , j e 

pense , de ne pas les c o n s i d é r e r c o m m e a p p a r t e n a n t à la 

s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e , m a i s de les r a n g e r p a r m i les 

s y m p t ô m e s v é n é r i e n s p r i m i t i f s e t i d i o p a t h i q u e s . 

3 4 1 . ••— l i s ne pa ra i s sen t p a s , i l est v r a i , c o m m e la 

g o n o r r h é e e t l e c h a n c r e , a u s s i t ô t a p r è s la c o n t a g i o n , 

m a i s b i e n p l u t ô t a u m o m e n t o ü les b u b o n s se f o r m e n l . 

I l s o n t auss i la p r o p r i é l é de f o u r n i r u n p u s capab le d ' ô t r e 

i n o c u l ó (1 ) , c o m m e c e l u i d u b u b o n , e l de p r o d u i r e e x -

c l u s i v e m e n t u n des s y m p t ô m e s p r o p r e s à l a s y p h i l i s . 

3 4 2 . — L e u r c a r a c t è r e c o n t a g i o u x et F i m p o s s i b i l i l é 

de les g u é r i r a u l r e m e n t Í J U avec d u m e r c u r e d o n n é à 

1 ' i n t é r i e u r , ce q u e f a i s o u v e n t obse rve l o r s q u e ces v é 

g é t a t i o n s n ' é t a i e n t pas d c n a t u r e c o r n é e , r é f u t e n t c o m 

p l é t e m e n t l o p i n i o n de H u n l e r , q u i c o n s i d é r a i l ces 

exc ro i s sances c o m m e des su i t e s de l a s y p h i l i s , et n o n 

c o m m e des s y m p t ô m e s p r i m i t i f s dc c e l l e m a l a d i e . 

3 4 3 . — Ce q i f i l y a de d é m o n t r é , c ' es f q u e les v é g é -

(1) André a vu une lille publique eontraeter une blennorrhagie en 
ayant des rapports avi-g un homnte qui porlait une végétalion sur 
le jdind. 
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t a t i o n s n e s u c c è d e n t pas i m m é d i a t e m e n t a u c o n t a c t . , • 

m a i s b i e n à u n c h a n c r e n é g l i g é o u m a l t r a i t é . D ' o r d i -

n a i r e , c es t l o r s q u u n c h a n c r e a é t é t r a i t é d ' u n e m a 

n i è r e e x c l u s i v e p a r des t o p i q u e s i r r i t a n t s o u a s t r i n 

g e n t s ( t ) , q u i l se m o d i f i e a v a n t q u e l e v i r u s a i t é t é 

a n é a n l i . P o u à p e u 1 ' u l c è r e c h a n g e d ' a s p e c t , son t i s s u 

i r r i l é se b o u r s o u f l e ; a u m o i n s j e n a i j a m a i s o b s e r v é 

a u c u n a c c i d e n t d e ce g e n r e l o r s q u e l e c h a n c r e é t a i t t r a i t é 

p a r m a m é t h o d e , c ' e s t - à - d i r e p a r 1 ' e m p l o i d u m e r c u r e 

à 1 ' i n t é r i e u r , sans a u c u n m o y e n l o c a l . O n es t d o n c e n 

d r o i t d o c o n s i d é r e r les v é g é t a t i o n s c o m m e é t a n t l e r é 

s u l t a t d e l a t r a n s f o r m a t i o n d ' u n c h a n c r o , t o u t c o m m e 

Ia g o n o r r h é e s e c o n d a i r e est l e r é s u l t a t d e l a b l e n n o r 

r h a g i e p r i m i t i v e . 

3 4 4 . — L e s v é g é t a t i o n s o n t p o u r s i é g e les m ê m e s r é 

g i o n s q u e l e c h a n c r e , l e p r é p u c e , l e g l a n d , l e c l i t o r i s , l e 

m é a l u r i n a i r e , les g r a n d e s l è v r e s , e t c ; e l l e s s o n t p l u s 

f r é q u e n t e s e n c o r e a u x r é g i o n s o ú l ' é p i d e r m e est p l u s 

é p a i s : à 1'anus, au p é r i n é e , aux b o u r s e s , e t c 

3 4 5 . — L e u r s f o r m e s s o n t d i f f é r e n t e s : l e s u n e s s o n t 

p l a t e s , p é d i c u l é e s , o n l es n o m m e condylomes; o u b i e n 

e l l e s s o n t a í l o n g é e s e t e n f o r m e d e c r ê t e s de c o q ; o u b i e n 

e n c o r e e l l e s s o n t c o m p o s é e s de p l u s i e u r s é l e v u r e s g r a -

n u l é e s et r e s s e m b l e n t a u x c h o u x - f l e u r s . D e l à v i e n t q u ' o n 

l e u r a d o n n é des n o m s v a r i é s d ' a p r è s l a r e s s e m b l a n c e 

q u e l l e s p o u v a i e n t a v o i r avec des n c e u d s , des b u l b e s , 

des f r a m b o i s e s , des m u r e s , e t c . ; m a i s c e t t e f o u l e d e d é -

n o m i n a l i o n s n ' i m p l i q u e pas d e d i f f é r e n c e d e n a t u r e . 

Ces v a r i é t é s d é p e n d e n t de c i r c o n s l a n c e s a c c i d e n t e l l e s 

q u i n i n í l u e n t e n r i e n s u r l e t r a i t e m e n t . Ce q u i es t p l u s 

(1) La force dabsoiplion des \aisseaux lymphatiques étant acerue par 
ces ágents, explique pourquoi ces végétations s^iccompagnent toujours 
de quelque symptôme de syphilis < onslitutionnelle. 

file:///aisseaux
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i n t é r e s s a n t , c est de r e e o n n a i l r e l e u r n a t u r e e t l eu r 

m a r c h e . 

3 4 6 . — Les v é g é t a t i o n s d u p r é p u c e , d u g l a n d , d u c l i 

t o r i s , des g r a n d e s l è v r e s , son t en g é n é r a l p l u s d u r e s que 

ce l l e s des a u t r e s p a r t i e s , p l u s s è c h e s . S o u v e n t e l les sont 

p e u d o u l o u r e u s e s , e l l e s se flétrissent e t d i spara i s sen t 

f r é q u e m m e n t d ' e l l e s - m ê m e s ( s u r t o u t si l e v i r u s v é n é r i e n 

r e p r e n d son c o u r s o r d i n a i r e ) ; s o u v e n t auss i i l a r r ive 

q u e l l e s s ' e n f l a m m e n t e t se t r a n s f o r m e n t e n u l c è r e s 

r o n g e a n t s . 

3 4 7 — I I a r r i v e s o u v e n t q u ' u n c h a n c r e t r a i t é par 

des m o y e n s p u r e m e n t l o c a u x v é g è t e t r ê s r a p i d e m e n l , 

so i t s u r les p a r t i e s g é n i t a l e s de 1 ' h o m m e , so i t su r celles 

de la f e m m e , sans q u ' i l y a i t a u c u n e d o u l e u r . 

3 4 8 . — L e s v é g é t a t i o n s de 1'anus et d u p é r i n é e se 

f o r m a n t dans la r a i n u r e i n t e r f e s s i è r e o u dans des plis 

de la p e a u , sont d o u l o u r e u s e s e t s ' u l c è r e n t f a c i l e m e n t . 

A l o r s l e u r som m e l se g e r c e , e t i l s u i n t e de ces fen tes un 

i c h o r de m a u v a i s e o d e u r . U n e i n f l a m m a t i o n r a p i d e m e n t 

c r o i s s a n t e e t u n e d o u l e u r d e b r u l u r e accompagnent 

c e t l e s é c r é t i o n j u s q u ' à ce q u e la v é g é l a t i o n se soi t u l -

c é r é e , q u ' i l se so i t é t a b l i q u e l q u e f i s l u l e in tes t ina le 

o u a u t r e . 

3 4 9 . — O n t r o u v e s u r ces m è m e s p a r t i e s des v é g é 

t a t i o n s d u r e s et r e c o u v e r t e s d ' u n e c r o ú t e , lesquel les 

s e n f í a m m e n t a i s é m e n l e t c a u s e n t de v ives d o u l e u r s . 

U n t r a i t e m e n t p u r e m e n t l o c a l , sans c m p l o i de m é d i c a 

m e n t s i n t e r n e s , les t r a n s f o r m e b i e n t ô t e n u l c è r e s ca rc i -

n o m a t e u x . 

3 5 0 . — Les excro i s sances n o n v é n é r i e n n e s chez les 

d e u x sexes se d i s t i n g u e n t des v é g é t a t i o n s s y p h i l i l i q u e s 

p a r les c a r a c t è r e s s u i v a n l s . L e s p r e m i è r e s o n t l eur 

p é d i c u l e a d h é r e n t à des t i ssus sains et m o u s ; e l les sont 
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f o r m é e s d ' u n e s u b s t a n c e m o l l e , s o n t s è c h e s e t r o u g è s 

c o m m e d e l a c h a i r ; a u c u n a c c i d e n t p r o p r e à l a s y p h i l i s 

n e l es a p r é c é d é e s , a u c u n s y m p t ô m e de c e t t e m a l a d i e n e 

l es a c c o m p a g n e . L e s s econdes r e p o s C n t s u r u n e base 

i n d u r é e , s o n t e n f l a m m é e s , o n t é t é p r é c é d é e s des s y m 

p t ô m e s p r i m i t i f s d e l a s y p h i l i s , e t s o n t a c c o m p a g n é e s d e 

q u e l q u e s - u n s des s ignes d e l a v é r o l e c o n s t i t u t i o n n e l l e . 

D e p l u s , i l e x i s t e s o u v e n t des g e r ç u r e s s u i n t a n t e s e n t r e 

les v é g é t a t i o n s s y p h i l i t i q u e s . 

3 5 1 . — S i les v é g é t a t i o n s e x i s t e n t s e u i e m e n t à 1'anus, 

i l f a u t , a v a n t d e les t e n i r p o u r v é n é r i e n n e s et d e les t r a i t e r 

c o m m e t e l l e s , f a i r e g r a n d e a t t e n t i o n a u x s ignes d i a 

g n o s t i q u e s q u e j e v i e n s de r a p p e l e r , e t s ' i n f o r m e r avec 

s o i n s i e l l e s son t r é e l l e m e n t l e r é s u l t a t d e la p é d é r a s t i e , 

o u si e l l e s n ' a u r a i e n t pas é t é e n g e n d r é e s s e u i e m e n t p a r 

u n flux m u q u e u x h é m o r r h o i d a l o u l e u c o r r h é i q u e , q u i 

v i e n d r a i t i r r i t e r l e s t i s s u s , c o m m e i l a r r i v e s i s o u v e n t , 

o u e n c o r e l e r e s t e d e q u e l q u e n o d o s i t e a n c i e n n e . 

CHAPlTRE X. — TRAITEMENT DES VERRUES ET DES VÉGÉTATIONS. 

352.— Lorsqu'on s'est bien assuré, par la considé-

r a t i o n des s y m p t ô m e s e t des c o m m é m o r a t i f s , d e l a n a 

t u r e v é n é r i e n n e d ' u n e v é g é t a t i o n , i l f a u t p r o c é d e r à s o n 

t r a i t e m e n t . C e l u i - c i se d i v i s e e n d e u x p a r t i e s : l e t r a i 

t e m e n t i n t e r n e e t l e t r a i t e m e n t e x t e r n e . 

. 3 5 3 . — C o m m e ces e x c r o i s s a n c e s r e c o n n a i s s e n t p o u r 

causes t o u t e s les c i r c o n s t a n c e s q u e j ' a i s i g n a l é e s c o m m e 

d e v a n t f a i r e e x c l u r e l e t r a i t e m e n t l o c a l des c h a n c r e s , 

i l es t é v i d e n t q u ' o n n e p e u t j a m a i s r e c o u r i r a u x m o y e n s 

l o c a u x ( 1 ) d o n t i l a u r a i t é t é f a i t p r é c é d e m m e n t usage . 

(1) Ces moyens amèneraient la syphilis générale, si elle n'existait déjà, 
ou bien Tinduration ou 1'extension de Pulcère. 
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Ces v é g é t a t i o n s n ' é t a n t a u t r e chose q u e l e r é s u l t a t de 

l a t r a n s f o r m a t i o n des c h a n c r e s sous V i n f l u e n c e d ' u n 

t r a i t e m e n t l o c a l c o n t r a i r e , c o m m e t o u t p o r t e à l e c r o i r e , 

o n c o m p r e n d r a f a c i l e m e n t q u e ce m ê m e t r a i t e m e n t ne 

pu i s se l e u r c o n v e n i r , et q u ' i l f a i l l e l e m e t t r e a b s o l u m e n t 

de c ô t é , c o m m e f e n a i d o n n é l e c o n s e i l . 

3 5 4 . — Les i r r i t a n t s l o c a u x et les s t y p t i q u e s do iven t 

d o n c ê t r e a b a n d o n n é s , c o m m e f a v o r i s a n t l a v é g é l a t i o n 

des c h a n c r e s ; i l f a u t r e c o u r i r à L e m p l o i d u m e r c u r e 

d o n n é sous u n e f o r m e c o n v e n a b l e ( l ) , e t ne p o i n t aban-

d o n n e r ce m é d i c a m e n t j u s q u ' à ce q u e l a g u é r i s o n soit 

c o m p l è t e . E n u n m o t , i l f a u t f a i r e a lo r s ce q u ' o n aura i t 

d ú o r d o n n e r d è s l e c o m m e n c e m e n l . 

3 5 5 . — Q u a n t a u m o d e d ' a d m i n i s l r a l i o n d u m e r c u r e 

s o l u b l e e t a u x r è g l e s q u ' i l f a u t o b s e r v e r , i l n ' y a aucune 

d i f f é r e n c e e n t r e l e t r a i t e m e n t des v é g é t a t i o n s e t c e l u i 

de la s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e ; j e r e n v e r r a i donc à la 

t h é r a p e u t i q u e de c e t t e d e r n i è r e f o r m e m o r b i d e , a f in 

d ' é v i l e r d i n u l i l e s r é p é t i t i o n s . 

3 5 6 . — J e r a p p e l l e r a i s e u i e m e n t q u e l a fièvre mer

c u r i e l l e , l o r s q u e l l e est assez i n t e n s e , g u é r i t l e s v é g é t a 

t i o n s s y p h i l i t i q u e s , c ' e s t - à - d i r e q u e , p e n d a n t sa d u r é e , 

les v é g é t a t i o n s se s è c h e n t , t o m b e n t p a r m o r c e a u x , o u , 

ce q u i est p l u s r a r e , son t d é t r u i t e s p a r u n e s u p p u r a t i o n 

de b o n n e n a t u r e . 

3 5 7 . — L e s v é g é t a t i o n s q u i n e t o m b e n t pas e t ne sup-

p u r c n t p a s , l o r s q u e l e v i r u s v é n é r i e n se t r o u v e d é t r u i t , 

n e d i spa r a i s s en t pas n o n p l u s p e u à p e u , s o n t g é n é r a l e -

(1) Dease, voulanl prouver que le mercure ne peut rien contre les végé
tations, et que celles-ci ne sont pas de nature syphilitique, affirme que ce 
métal laisse souvent cette allection sans être guérie, alors même que le 
malade a supporté une salivation presque mortelle. 11 oubüe qu"avec cette 
méthode d'administrer le mercure, on ne guérit pas les symptômes locaux 
de la syphilis dont i l est facile de triompher en sulvant une autre voie. 
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m c n t d e n a i u r e e o r n o e , n e c a u s e n l pas de g r a n d e i n c o m -

m o d i l é , e l p r ó s e n l c n l r a r e m e n t les c a r a c t e r e s de l a 

s y p h i l i s . 

3 5 8 . — S i l ' o n v e u t en d é b a r r a s s e r l e m a l a d e , i l f a u t , 

s u i v a n t l e s c i r c o n s t a n c e s , e t c o m m e p o u r les v é g é t a 

t i o n s n o n v é n é r i e n n e s , e m p l o y e r q u e l q i f u n des m o y e n s 

s u i v a n t s : l e s l i e r avec u n f i l d e so ie q u e l ' o n s e r r e p e u 

à p e u , o u les b r ü l e r avec l a p i e r r e i n f e r n a l e , o u les e n -

l e v e r avec des c i s e a u x . O n c o n s e i l l e auss i d e les p a n s e r 

avec d e 1 'hu i l e d a n s l a q u e l l e o n f a i t b o u i l l i r de 1 ' o ignon , 

e t d e c o n t i n u e r j u s q u à ce q u e l a v e r r u e se s o i t r a m o l l i e , 

p u i s d c l es s a u p o u d r e r avec d e la s a b i n e p u l v é r i s é e , 

a f i n d e les t r a n s f o r m e r e n u n e masse de m u c u s q u o n 

e n l è v e e n s u i t e a v e c f a c i l i t é . 

3 5 9 . — 11 a r r i v e q u e l q u e f o i s q u a p r è s a v o i r e n l e v é 

des v e r r u e s avec l e fil d e soie o u les c i s e a u x , o n les v o i t 

r e p a r a l t r e . C e t a c c i d e n t es t t r ê s r a r e q u a n d l a v é g é t a -

t i o n n ' e s t pas v é n é r i e n n e , i l f a u t c e p e n d a n t , d è s q u e 

l ' o n r e m a r q u e q u e l q u e t e n d a n c e à l a r e p u l l u l a t i o n , t o u -

c h e r u n e o u d e u x f o i s les p a r t i e s m a l a d e s avec le n i 

t r a t e d ' a r g e n t . 11 p e u t a r r i v e r e n c o r e q u e , m a l g r é l a 

d e s t r u e t i o n d u v i r u s p a r l a fièvre m e r c u r i e l l e , ces v é g é 

t a t i o n s s ' e n f l a m m e n t e t d e v i e n n e n l d o u l o u r e u s e s . L o r s 

q u e c e t t e c i r c o n s t a n c e , t o u j o u r s assez r a r e ( l ) , se p r é -

s e n t e , i l f a u t cesser 1 ' e m p l o i d e t o u t e e s p è c e de t o p i q u e , 

e t c o m b a t l f e l a d i s p o s i t i o n c a r c i n o m a l e u s e o u s c r o f u -

l euse d o n t l e s u j e i es t d o u é , avec l e sue d e c i g u ê , les 

b a i n s f r o i d s . 1 ' o p i u m , l e se i v o l á t i l , l es s é l o n s , e l e . 

3 6 0 . — P e y r i l h e c o n s e i l l e d e d é t r u i r e les g r o u p e s d e 

v é g é t a t i o n s q u i se f o r m e n t d a n s l e v a g i n . 11 v e u t q u ' o n 

e m p l o i e p o u r c e l a l e b e u r r e d ' a n t i m o i n e , e t q u o n n e l -

(1) Elle dépend toujours de quelque disposition constitutionnelle anté
rieure. 
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to ie e n s u i t e les p a r t i e s avec de 1'eau de c h a u x . I I 

r e c o r n m a n d e ce c a u s t i q u e p a r c e q u ' i l se r é p a n d su r les 

p a r t i e s v o i s i n e s d o n t i l e x c i t e l a v i t a l i t é . I I p r é f è r e 1'eau 

de c h a u x a u n i t r a t e d ' a r g e n t , p a r c e q u e 1'eschare f a i l e 

avec ce d e r n i e r r es te t r e n t e - s i x h e u r e s sans t o m b e r , et 

q u e ce t e m p s est assez l o n g p o u r q u e l a v é g é t a t i o n re-

p r e n n e son v o l u m e . I I f a u t e m p l o y e r l a m ê m e m é t h o d e 

chez 1 ' h o m m e . Je ne c o n s e i l l e r a i s pas c e p e n d a n t aux 

c o m m e n ç a n t s d ' y r e c o u r i r , dans la p e n s é e q u e l e mer

c u r e s o l u b l e d e v r a t o u j o u r s ê t r e e m p l o y é l e p r e m i e r . 

3 6 1 — L ' e m p l o i des p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s o r d i -

n a i r e s , d u s u b l i m é , de 1 'onguent n a p o l i t a i n , e t c , é c h o u e 

p r e s q u e t o u j o u r s c o n t r e les v é g é t a t i o n s de 1'anus et du 

p é r i n é e . L e m e r c u r e s o l u b l e est e n c o r e p r é f é r a b l e i c i ; 

m a i s i l ne f a u t y r e c o u r i r q u a p r è s a v o i r d é t r u i t toute 

e s p è c e d ' i r r i l a t i o n m o r b i d e , q u i est t o u j o u r s e n j e u en 

p a r e i l c a s ; i l n e f a u t pas n é g l i g e r de r e c o u r i r en m ê m e 

t e m p s aux f u m i g a t i o n s d e c i n a b r e . 

D E U X I È M E O R D R E . 

DES BUBONS. 

CHAPITRE 1. —DIAGNOSTIC DES TUMEURS GANGLIONNAIRES DE L'AINE. 

362. — L'espèce la plus commune de bubons est 

c e l l e q u i v i e n t à la s u i t e d e l a d i s p a r i t i o n d ' u n chancre 

t r a i t é l o c a l e m e n t , q u i est a i n s i l a c o n s é q u e n c e de l ' ab -

s o r p t i o n d u v i r u s e t de son t r a n s p o r t dans les glandes 

i n g u i n a l e s . L e s s ignes c a r a c t é r i s t i q u e s de ce t t e aut re 

e s p è c e de t u m e u r q u i s u r v i e n t c o m m e e f í e t de 1 ' i r r i t a 

t i o n s y m p a t h i q u e c a u s é e p a r r i n f l a m m a l i o n b l e n n o r -
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r h a g i q u e n e se r e t r o u v e n t pas i c i , p a r l a r a i s o n s i m p l e 

q u e c e t l e d e r n i è r e s o r t e d ' e n g o r g e m e n t n ' e s t p o i n t de 

n a t u r e v é n é r i e n n e , e t q u ' e l l e v i e n l à l a s u i t e d ' u n e 

g o n o r r h é e d é j à t r a i t é e . 

3 6 3 . — L e s y s t è m e l y m p h a t i q u e se c o m p o s a n t d e 

d e u x p a r t i e s d i s t i n c t e s , d e q u e l q u e s va i s seaux a b s o r -

b a n t s e t d e g a n g l i o n s q u i s o n t f o r m é s p a r l a r é u n i o n e t 

r e n t r e l a c e m e n t des va i s seaux les p l u s d é í i é s , o n p e u t 

p r é s u m e r d é j à q u e l a p r e m i è r e p a r t i e de ce s y s t è m e 

s ' i r r i t e r a e t s ' e n f í a m m e r a p l u s d i f f i c i l e m e n t q u e l a 

s e c o n d e , sous l ' i n f l u e n c e d u v i r u s v é n é r i e n q u i a é t é 

a b s o r b é . 

3 6 4 . — L ' e x p é r i e n c e v i e n t , d u r e s t e , c o n f i r m e r c e t t e 

s u p p o s i t i o n , e n m o n t r a n t q u e les v a i s s e a u x l y m p h a t i -

q u e s s o n t r a r e m e n t a f f e è t é s p a r l e v i r u s , e t q u ' i l s n e 

s ' e n f l a m m e n t p r e s q u e j a m a i s , s ' i l n ' e x i s t e a u p a r a v a n t 

q u e l q u e g a n g l i o n t u m é í i é s u r l e u r p a r c o u r s . 

3 6 5 . — L o r s q u " i l e n est a i n s i , c ' e s t - à - d i r e q u a n d l e 

p u s es t p u i s é d i r e c t e m e n t à u n c h a n c r e d u g l a n d o u d u 

p r é p u c e , o n v o i t l e va i s s eau l y m p h a t i q u e q u i es t l e p l u s 

d i r e c t e m e n t e n r a p p o r t a v e c 1 ' u l c è r e , f o r m e r u n e c o r d e 

d u r e e t é p a i s s e q u i s ' é t e n d l e l o n g d u dos d e l a v e r g e , 

j u s q u ' à sa r a c i n e , se p e r d sous l e p ú b i s , e t c o n t i n u e à 

ê t r e p e r c e p t i b l e j u s q u à l a r é g i o n de 1'aine. O n t r o u v e 

t o u j o u r s a l o r s s u r l e p a r c o u r s de ce va i s seau une- s é r i e 

d e p e t i t e s n o d o s i t é s q u i n e s o n t a u t r e chose q u e d e 

p e t i t s b u b o n s . 

3 6 6 . —- Q u e l q u e s y m p t ô m e s e m b l a b l e s ' obse rve , d i t -

o n , q u a n d l e p u s b l e n n o r r h a g i q u e a é t é a b s o r b é . I I se 

f o r m e a l o r s l e l o n g d e l a v e r g e u n c o r d o n d u r , p a r -

s e m é d e n o d o s i t é s , c o r d o n q u i n ' e s t a u t r e chose q u u n 

v a i s s e a u l y m p h a t i q u e e n g o r g é . Ce c o r d o n p r e n d g é n é r a 

l e r n e n t s o n p o i n t d e d é p a r t d a n s u n e p a r t i e d u p r é p u c e 
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q u i p a r a í l i n d u r é e , e l c o m m e e x c o r i é c à la f ace i n t e r n e 

de ce r e p l i . T o u s ces ca rac t e r e s o n t é t é c o n s i d é r é s 

c o m m e é l a n t l a p r e u v e de 1 ' abso rp t ion i m m é d i a l e de la 

m a t i è r e b l e n n o r r h a g i q u e , a b s o r p t i o n q u i me p a r a í l i n -

c o m p r é h e n s i b l e . — L e s m ô m e s e í í e l s s o b s e r v e n t chez 

l a f e m m e , m a i s p l u s r a r e m e n t , à l a s u i t e de 1 'absorplion 

d u v i r u s p u i s é dans u n c h a n c r e . L e vaisseau l y m p h a 

t i q u e q u i va d u c h a n c r e a u g a n g l i o n est t e n d u comme 

u n e c o r d e e t d o u l o u r e u x . D e p e t i t s e n g o r g e m e n t s g lan-

d u l e u x s ' o b s e r v e n l aussi su r son t r a j e t . 

3 6 7 — 11 est v r a i , c o m m e o n l e d i t , q u e ces s y m 

p t ô m e s n e s o b s e r v e n t pas dans les cas o r d i n a i r e s . Le 

p l u s s o u v e n t les va isseaux l y m p h a t i q u e s q u i s 'ouvrent 

dans l e c h a n c r e p o r t e n t l e v i r u s j u s q u ' a u g a n g l i o n voisin 

l e p l u s v o l u m i n e u x sans se t r o u v e r a f f e c t é p a r l u i . Ces t 

s e u i e m e n t en t r a v e r s a n t les anas tomoses nombreuses 

des va i s seaux les p l u s d é l i é s e t la g l a n d e q u e l e v i r u s , 

se t r o u v a n t a r r ê l é , p e u t d é p l o y e r son a c t i o n et p r o d u i r d 

1 ' i r r i t a l i o n q u i l u i a p p a r l i e n t . 

3 6 8 . — L e v i r u s v é n é r i e n se I r o u v e r a a i n s i a r r ê l é (1) 

e t n e passera pas davan tage dans l a c i r c u l a t i o n . L e gon

f l e m e n t i n f l a m m a t o i r e e l d o u l o u r e u x des g landes l y m 

p h a t i q u e s q u ' i l e n g e n d r e a l o r s , sans a v o i r é t é m o d i f i é 

q u a n t à sa n a t u r e , se n o m m e b u b o n . Ce s y m p t ô m e , q u i 

e s t l ' e f T e t i m m é d i a t de 1 ' abso rp l ion d u v i r u s p u i s é dans 

u n c h a n c r e , ou p l u s r a r e m e n t dans r é c o u l e m e n t d 'une 

g o n o r r h é e p r i m i t i v e , s u r t o u t l o r s q u e la m u q u e u s e reste 

i n t a c t e , est s o u v e n t l a s o u r c e d ' u n e s y p h i l i s g é n é r a l e due 

(1) Le gonflement des glandes de Paine ífa jamais paru dépendre 
certainemcnt du virus vénérien passé dans la circulation même 
lorsque la tumeur avait suppuré. II n'est donc pas exacl de considérer le 
bubon comme un abcès critique, et de cbercher en conséquence à favo-
riser sa suppuration; ce qui est le plus souvent une entreprise périlleuse. 
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à I a r é s o r p l i o n d u p u s d u b u b o n c t à son passage d a n s 

l e t o r r e n t c i r c u l a t o i r e . 

3 6 9 . — E n g é n é r a l , l e v i r u s s ' a r r ê t e d a n s 1 ' é p a i s s e u r 

d u g a n g l i o n l e p l u s p r o c h e . S i l e c h a n c r e a p o u r s i é g e 

l e p r é p u c e o u l e g l a n d , l a t u m e u r ex i s t e d u m ê m e c ô t é ; 

s i l e p u s v i e n t d ' u n u l c è r e s i t u é s u r l e p é n i s o u d a n s l e 

c a n a l d e 1 ' u r è t r e ( s ' i l p r o v i e n t d ' u n e b l e n n o r r h a g i e ? ) , l a 

t u m e u r p a r a i t i n d i f f é r e m m e n t d ' u n c ô t é o u d ' u n a u t r e ; 

e l l e e x i s t e m ê m e p a r f o i s des d e u x c ô l é s e n m ê m e t e m p s . 

M a i s l a p o s i t i o n a n a t o m i q u e d e ces g a n g l i o n s n ' e s t pas 

la m ê m e . I I y a des b u b o n s q u i se t r o u v e n t s i t u é s i m -

m é d i a t e m e n t au-dessous d u l i g a m e n t d e P o u p a r l , v e r s 

l a c u i s s e ; d ' a u l r e s q u i se t r o u v e n t d a v a n t a g e v e r s l a r é -

g i o n p u b i e n n e ; d ' a u t r e s e n f i n q u i , é t a n t s i t u é s p l u s l o i n 

e n c o r e v e r s 1 ' h y p o g a s t r e , se t r o u v e n t e n a v a n t e l a u -

dessus d u l i g a m e n t d o n t j ' a i p a r l é . S i l e v i r u s est f o r t 

a c t i f , p l u s i e u r s g a n g l i o n s p e u v e n t s ' e n g o r g e r à l a f o i s ( 1 ) . 

3 7 0 . — C h e z les f e m m e s , q u a n d i l y a des c h a n c r e s 

s u r l e c l i t o r i s o u a u m o n t d e V é n u s , e l e , l e b u b o n se 

f o r m e d u m ê m e c ô t é q u e 1 ' u l c è r e , a u n i v e a u d u l i g a m e n t 

r o n d , au p o i n t o ü c e l u i - c i p é n è t r e d a n s 1 ' abdomen . I l s 

s o n t f o r m é s p a r des g a n g l i o n s I y m p h a t i q u e s e n f l a m m é s 

p a r l e v i r u s . S i l e c h a n c r e est s i t u é p l u s b a s , à l a p a r t i e 

i n f é r i e u r e des g r a n d e s l è v r e s o u a u p é r i n é e , les b u b o n s 

se f o r m e n t dans l e p l i q u i s é p a r e l a g r a n d e l è v r e d e l a 

c u i s s e . D u r e s t e , l e s b u b o n s p e u v e n t se m o n t r e r p a r -

t o u t o ü i l e x i s t e des g a n g l i o n s I y m p h a t i q u e s , a b s o l u m e n t 

c o r n m e c h e z 1 ' h o m m e . 

(1) Un officier qui avait des chancres sur le prépuce et une gonorrhée 
continua à mener un régime três irritant, se bornant à panser ses ulcères 
avec du papier brouillard. Comme i l continuait ses débauches, i l lu i vint 
d'abord un bubon dans chaque aine, puis une ulcération des glandes de 
Cowper, laquelle se termina par une fistule au périnée; enfin les ganglions 
axillaires se tuméfièrent à leur tour. 

I . 9 
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3 7 ! S i le c h a n c r e ex i s t e à la m a i n o u su r l c bras 

(ce <ju i a r r i v e q u a n d des p la ie s ou des u l c è r e s s i m p l e s 

o n l é t é c o n l a m i n é s pa r le v i r u s ) , 1 ' a b c è s se f o r m e dans 

le g a n g l i o n q u o n t r o u v e le p l u s p r o c L c en s e d i r i g e a n t 

vers le c c c u r : par e x e m p l e , dans le p l i d u c o u d c , au 

c ô i é i n t e r n e d u m u s c l c b i c e p s , e t s o u v e n t auss i dans 

l e c r e u x de l ' a i s se l l e . 

3 7 2 . — U n c h a n c r e d e la l è v r e i n f é r i e u r e p r o d u i s i t 

des b u b o n s de c h a q u e c ô t é d u c o u , dans les gang l ions 

s o u s - m a x i l l a i r e s . 

3 7 3 . — L ' i m p r é g n a t i o n d u g a n g l i o n p a r l e v i r u s est 

p a r f o i s assez l en t e ; de l à v i e n t q u ' o n l e v o i t se t u i n é f i e r 

à des é p o q u e s v a r i a b l e s q u i se t r o u v e n t ê t r e de six j o u r s 

ou de p l u s i e u r s semaines a p r è s l a c i c a t r i s a t i o n locale 

d u c h a n c r e . 

3 7 4 . — U n c h a n c r e q u i n e s t s o u m i s à a u c u n t r a i t e 

m e n t t r a n s m e t p l u s d i f f i c i l e m e n t son v i r u s aux gangl ions 

v o i s i n s q u e c e l u i q u i est t r a i t é p a r des t o p i q u e s c a u s t i -

ques o u i r r i t a n t s . A i n s i , s u r t r e n t e , c h a n c r e s t r a i l é s 

e x c l u s i v e m e n t pa r des m o y e n s l o c a u x ( 1 ) , i l n ' y en 

a u r a p e u t - ê l r e pas u n q u i ne cause ra l ' a b s o r p t i o n d u 

v i r u s ; l a n d i s q u e j ' e n a i o b s e r v é u n e f o u l e q u i avaient 

p u ê t r e a b a n d o n n é s à e u x - m ê m e s , sans q u ' i l y e ü l de 

b u b o n s n i de s y m p t ô m e s de s y p h i l i s s e c o n d a i r e . 

3 7 5 . — Q u a n d u n b u b o n se f o r m e , l e m a l a d e é p r o u v e 

d ' a b o r d une d o u l e u r s o u r d e dans le f l a n e , u n e a n x i é t é 

c a r a c l é r i s l i q u e ve r s la p o i l r i n e , e n m ê m e t e m p s q u ' i l 

se f o r m e u n e d u r e t é dans u n g a n g l i o n . L o r s q u e ce l l e 

t u m e u r n ' es t 1'etret n i d ' u n e d i s p o s i l i o n s c r o f u l e u s e , 

(1) Le carbonate d'ammoniaque cinstiqu0, recommandé par Girtanner, 
pourrait peul-ètre faire exception ic i , et èlre considere comme un spéci
fique anlivénérien. en ce seus qu'il détruit le virus cbimiquement et sur 
place. 
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n i d ' a p p l i c a l i o n s e x t e r n e s , n i d ' u n t r a i t e m e n t c h i m i -

q u e , e t c , e l l e a u g m e n t e r a p i d e m e n t de v o l u m e , r e s t e 

I r è s d o u l o u r e u s e , s ' e n f l a m m e e t s u l c è r e . 

3 7 6 . — A u d é b u t , e t l o r s q u e l a t u m e u r est e n c o r e 

p e t i t e , e l l e es t m o b i l e a u m i l i e u d u t i s s u c e l l u l a i r e , e t 

l ' o n p e u t f a c i l e m e n t s ' a s su re r q u ' i l n ' y a q u ' u n s e u l 

g a n g l i o n q u i s o i t e n g o r g é ; c e l u i - c i p o u v a n t t o u j o u r s 

ô l r e f a c i l e m e n t c i r c o n s c r i t . C est s e u i e m e n t l o r s q u e l a 

t u m e u r s V n f l a m m e , q u e la p e a u d e v i e n t d ' u n r o u g e v i f , 

q u e l e t i s s u c e l l u l a i r e a m b i a n l se t u m é f i e à son t o u r , 

d e v i e n t d o u l o u r e u x , e t se l a i s se p l u s l a r d e n v a h i r p a r 

1 ' u l c é r a t i o n . 

3 7 7 — L a b c è s q u i se f o r m e d i f f è r e d u c h a n c r e p a r 

son é t c n d u e , m a i s n o n p a r sa n a t u r e . 

3 7 8 — T a n t ô l r i n f l a m m a t i o n r e v ê t l a f o r m e é r y s i -

p é l a t e u s e e t e n v a h i t t o u t e l a t u m e u r , t a n t ô t e l l e es t 

s e u i e m e n t c e d é m a l c u s e e t d o n n e d i f í i c i l e m e n t l i e u à l a 

s u p p u r a t i o n . 

3 7 9 — S i l ' o n r é u n i t t ous les c a r a c t è r e s q u e j e v i e n s 

d e d o n n e r , e l q u e l o n p u i s s e s ' a s su r e r , p a r la c o n n a i s -

sance des a n t é e é d e n l s , q u e l e b u b o n a u n e o r i g i n e s y p h i 

l i t i q u e , i l d e v i e n t f a c i l e de l e d i s l i n g u e r des a u t r e s 

t u m e u r s a n a l o g u e s . 

3 8 0 . — L e s b u b o n s d u s à u n e a u t r e cause q u e l a 

s y p h i l i s s o n t p l u s m o u s e t se r é s o l v e n t p l u s f a c i l e m e n t . 

I l s o e c u p e n t g é n é r a l e r n e n t p l u s i e u r s g a n g l i o n s à la f o i s ; 

c h e z les s c r o f u l e u x , o n les r e n c o n t r e e n m ê m e t e m p s 

d a n s p l u s i e u r s r é g i o n s . Ces t u m e u r s n o n v é n é r i e n n e s 

s o n t g é n é r a l e r n e n t p e u d o u l o u r e u s e s et a c c o m p a g n é e s 

d ' u n e fièvre c a l a r r h a l e o u d ' u n e fièvre h e c l i q u e ; l a 

fièvre p r é c è d e p a r f o i s l e u r a p p a r i t i o n . L e m e r c u r e les 

a m é l i o r e r a r e m e n t ; i l s s ' a c c r o i s s e n t m ê m e s o u v e n t 

sous s o n i n f l u e n c e . L e s agen t s l o n i q u e s , c o m m e l e s 
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b a i n s f r o i d s , les f r i c t i o n s a m m o n i a c a l e s , 1 ' é t h i o p s v é -

g é i a l , des v o m i t i f s d o n n é s à p e t i t e s doses , c ' e s t - à - d i r e 

j u s q u ' à p r o v o q u e r s e u i e m e n t les n a u s é e s , des e m b r o -

c a t i o n s , e t c , son t b i e n p r é f é r a b l e s . Les b u b o n s n o n 

v é n é r i e n s a u g m e n t e n t assez v i t e d e v o l u m e , m a i s i l s 

passent d i f í i c i l e m e n t à la s u p p u r a t i o n . S i c e t t e t r a n s f o r -

m a t i o n a r r i v e , le p u s se f o r m e su r p l u s i e u r s p o i n t s à la 

f o i s , les o u v e r t u r e s s o n t m u l t i p l e s e t c o m m u n i q u e n t 

e n t r e e l les pa r des d é c o l l e m e n t s p l u s o u m o i n s é t e n d u s , 

ce q u i n a r r i v e pas p o u r les b u b o n s r é e l l e m e n t v é n é r i e n s . 

3 8 1 . — L e t r a i t e m e n t c h i m i q u e de l a s y p h i l i s a m è n e 

s o u v e n t u n e e s p è c e de b u b o n s I r è s d i s p o s é s à s ' u l c é r e r ; 

1 ' i r r i t a t i o n c a u s é e p a r l a g r a n d e q u a n t i t é de m e r c u r e 

q u i a é t é a b s o r b é e p a r a i t ê t r e l a cause de ce t te m o d i f i -

c a l i o n . L e t r a i t e m e n t c h i m i q u e et s o p o r i f i q u e cause 

p l u t ô t 1 ' i n d u r a t i o n q u e 1 ' u l c é r a t i o n . 

3 8 2 . — Les b u b o n s d e v i e n n e n t f a c i l e m e n t s c r o f u l e u x 

chez les j e u n e s g e n s , e t c a n c é r e u x chez les su je t s p lus 

â g é s . 

3 8 3 . — U n c h i r u r g i e n a t t e n t i f n e c o n f o n d r a j a m a i s 

u n e h e r n i e , u n a b c è s de l a r é g i o n i n g u i n a l e , u n a n é -

v r y s m e avec u n b u b o n . 

CHAP1TRE II. HEAIARQÜES SUR LE TRAITEMENT ORDINAIRE DES BUBONS. 

384.—Lorsqueaprès avoir réuni tous les symptômes, 

o n est b i e n c o n v a i n c u de la n a t u r e s y p h i l i t i q u e d ' u n 

b u b o n , i l f a u t c h e r c h e r l e m o m e n t p r o p i c e p o u r en o b -

t e n i r l a r é s o l u t i o n . O n a g i t de l a so r t e d e p u i s q u ' o n a 

a b a n d o n n é l ' a n c i e n n e o p i n i o n d a p r è s l a q u e l l e des b u 

bons é t a i e n t c o n s i d é r é s c o m m e des a b c è s c r i t i q u e s , 

c o m m e u n v é r i t a b l e b i e n f a i t de la n a t u r e q u e l o n d e v a i t 

i m i t e r dans ses p r o c é d é s , c h e r c h a n t à b a t e r l a s u p p u -
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r a t i o n , a f i n d e d é l i v r e r 1 ' o r g a n i s m e d u v i r u s v é n é r i e n ( 1 ) . 

C o m m e j e 1'ai d i t , c e t t e e r r e u r est a b a n d o n n é e , e t l ' o n 

c h e r c h e à g u é r i r l e s b u b o n s p a r r é s o l u t i o n . 

3 8 5 . — L e m e i l l e u r m o d e d e t r a i t e m e n t q u ' o n a i t 

i n d i q u é c o n s i s t e à f a i r e f r i c t i o n n e r avec de 1 'onguen t 

m e r c u r i e l ( c o m p o s é d e p a r t i e s é g a l e s d ' a x o n g e e t d e 

m e r c u r e c o u l a n t ) l a r é g i o n q u i s é p a r e l e p o i n t d ' a b s o r p -

t i o n d u v i r u s ( l e c h a n c r e ) e t c e l u i o ü 1 ' a b c è s s'est 

f o r m é ; e n u n m o t , à f a i r e p é n é t r e r l e m e r c u r e p a r l a 

m ê m e v o i e q u e l e v i r u s , e s p é r a n t q u e l e m é d i c a m e n t 

s e r a i t f o r c é d e t r a v e r s e r l a g l a n d e o ú i l p o u r r a i t a n é a n t i r 

l e v i r u s . 

3 8 6 . — Ce m o d e d e t r a i t e m e n t , e x c l u s i v e m e n t f o n d é 

s u r l a d i s t r i b u t i o n des v a i s s e a u x I y m p h a t i q u e s , s ' ap -

p u i e s u r l es d é c o u v e r t e s a n a t o m i q u e s : H u n t e r e n f a i t 

g r a n d cas. I I f a u t r e m a r q u e i * s e u i e m e n t q u ' o n s u p p o s e 

d é m o n t r é u n f a i t e n c o r e d o u t e u x , à s a v o i r , q u e l e m e r 

c u r e a d m i n i s t r é sous f o r m e de s e i , de m e r c u r e s o l u b l e 

o u a u t r e , a g i t c h i m i q u e m e n t e t d é t r u i t l e v i r u s s y p h i 

l i t i q u e p a r u n e s i m p l e a c t i o n d e c o n t a c t . O n s u p p o s e 

a u s s i d a n s ce t r a i t e m e n t c h i m i q u e q u e l e m é t a l r e n -

c o n t r e r a t o u t l e v i r u s dans l a t u m e u r , e t q u i l l ' y d é -

t r u i r a t o u t e n í i e r . 

3 8 7 . — Je n ' a d m e t t r a i pas n o n p l u s c e t t e p u i s s a n c e 

q u e l ' o n a c c o r d e a u m e r c u r e , d e d é s o b s t r u e r m é c a n i -

q u e m e n t l es g l a n d e s ; c a r , l o r s q u ' o n se s e r t d ' o n g u e n t 

n a p o l i t a i n , i l n ' y a p e u t - ê t r e pas l a d e u x - c e n t i è m e p a r t i e 

(1) De là ces conseils pernicieux que les charlatans de nos jours con
tinuem à donner, de faire bonne chère, de boire largement, et de se 
livrei' au plaisir de Famour, de monler à cheval dès qu'un bubon com-
mence à se monlrer; en un mot, de faire tons ses efíorts pour amener 
rintlammation et la suppuration de la tumeur. Un conseil plus insensé 
pourrait-il être donné? 
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d u m é t a l c o n l a n t q u i se t r o u v o o x y d é e ( 1 \ L ' e f f e t d u 

I r a i l e m e n t c h i m i q u e p r o u v e sans d o u l e q u e l e v i r u s 

r e n f e r m e dans l e b u b o n c è d e à 1 'onguont n a p o l i t a i n ; 

m a i s en se r a p p e l a n t le p e u de s u c c è s des p r é p a r a l i o n s 

m e r c u r i e l l e s d i r e c l e m e n t a p p l i q u é e s su r le c h a n c r e , 

s u r l o u l de T o n g u e n t n a p o ü t a i n , e l l e u r m a u v a i s e f f e l 

q u i cons is te à f a v o r i s e r 1 ' abso rp l ion d u v i r u s , on d o i t 

r e s l e r c o n v a i n c u q u e l e m e r c u r e n agi t pas s e u i e m e n t à 

t i i r e de co rps p e s a n t , q u ' i l ne d é t r u i t pas le v i r u s ex 

opere operato, ma i s q u ' i l en t r i o m p h e au m o v e u de la 

r é a c l i o n p a s s a g è r e q u ' i l s u s c i t o d;ins les f o n es de T é c o -

n o m i e ( l a fièvre m e r c u r i e l l e ) . O n a d i t auss i q u e l ' o n 

p o u v a i t d i r i g e r 1 'acl ion d u m e r c u r e i n c o r p o r é aux l i 

q u i d e s de l ' é c o n o m i e p o u r l u i f a i r e r e n e o n l r e r le v i r u s , ou 

e n c o r e q u e 1 ' i r r i t a t i o n s y p h i l i t i q u e é l a i l a n n u l é e pa r une 

i r r i t a t i o n m e r c u r i e l l e s p é c i f i q u e , o u pa r les c h a n g e m e n t s 

p a r t i c u l i e r s q u e l e m é t a l i m p r i m e a u x secondes voies 

( q u e l q u e f o i s p a r P i n t c r m é d i a i r e d ' u n agen t a p p r o p r i é ) ; 

e n f i n , q u ' i l n e u t r a l i s a i t c h i m i q u e m e n t le v i r u s . 

3 8 8 . — O n n a t i r a i t j a m a i s d ü o u b l i e r la r é a c l i o n que 

1 'organisme d o i t e x c i l e r p o u r q u e le m e r c u r e puisse 

d é t r u i r e le v i r u s s y p h i l i l i q u e . C est p o u r a v o i r c o m m i s 

ce t te f a u t e q u o n a s i s o u v e n t f a i t fausse r o u l e dans le 

I r a i l e m e n t de la m a l a d i e v é n é r i e n n e , e t q u e 1 'histoire 

de ce m é d i c a m e n t s p é c i f i q u e nous laisse dans 1 ' incer t i -

l u d e et n o u s e m p ê c h e de d i r e s ' i l a é t é p l u s u t i l e à l ' h u -

m a n i t é s o u f f r a n t e q u ' i l ne l u i a c a u s é de m a u x . 

3 8 9 . -— L e g r a n d n o m b r e d ' e x c m p l e s de b u b o n s et de 

s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e s u r v e n u s a p r è s u n t r a i t e m e n t 

l o c a l d ' u n c h a n c r e o ü l ' o n n ' a e m p l o y é q u e des a p p l i -

(1) Ou bien quand il est incorporé à un acide gras avec lequel il forme 
un sei. 
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c a t i o n s d o c o m p o s é s m o r c u r i e l s ( ! ) , e t c e u x f i e b u b o n s 

q u i o n t é t é p r o d u i l s pa r l e m e r c u r e r e n f e r m e d a n s des 

o n g u e n l s avec l e s q u e l s o n f e r a i t des f r i c t i o n s , p r o u v e n t 

à 1 ' o b s e r v a l e u r q u ' i l de-it se t e n i r en g a r d e c o n t r e u n e 

f aus se t h é o r i e e t r e c h e r c h e r u n e m e i l l e u r e m é t h o d e de 

g u é r i r , s ' i l ne v e u t pas se l a i s s e r e n l r a i n e r à 1 ' e r reur 

p a r c e r t a i n c s c i r c o n s t a n c e s s e c o n d a i r e s . 

3 9 0 . — O n al l i e s o u v e n t f u s a g e d u m e r c u r e d o n n é à 

1 ' i n t é r i e u r avec son a p p l i c a t i o n e x t e r n e d a n s l e t r a i t e 

m e n t des c h a n c r e s . U est t o u t n a t u r e l a l o r s q u e les 

a v a n t a g e s d e s p r e m i è r e s p r é p a r a t i o n s ne p c r m e t t e n t pas 

d e r e c o n n a i t r e c o m b i e n les s econdes s e r o n t n u i s i b l e s e t 

i n e r t e s . C e s t a i n s i q u o n essaie de r é s o u d r e des b u b o n s 

avec des f r i c t i o n s m e r c u r i e l l e s p r a l i q u é e s d a n s l e p l i 

d e l a c u i s s e ; m a i s o n n a l t e n d pas les e f f e t s de la 

r é p e r c u s s i o n i n é v i t a b l e d u v i r u s , e t l ' o n p o u r s u i l l e 

t r a i t e m e n t i n t e r n e . C o m m e i l es t a r r i v é p l u s i e u r s f o i s 

q u e l e m a l a d e a é t é g u é r i , o n a v o u l u g é n é r a l i s e r c e t t e 

m é t h o d e , e t e l l e a é t é s u i v i e s o u v e n t d e v é r i l a b l e s 

s u c c è s . 

3 9 ! — S i l a s y p h i l i s g é n é r a l e a v a i t p u d i s p a r a í t r e 

sous r i n f l u e n c e de ces p e t i t e s q u a n t i t é s de m e r c u r e , o n 

a u r a i t d ú c e r t a i n e m e n t o b s e r v e r ce r é s u l t a t d a n s l e 

t e m p s q u i s é p a r e la d i s p a r i t i o n d ' u n b u b o n de l a cessa-

l i o n des f r i c t i o n s . O r , c h a q u e f o i s q u e l ' o n s u s p e n d a i t 

ce t r a i t e m e n t a u s s i l ô t a p r è s l a d i s p a r i t i o n d u b u b o n 

( a í i n d e s ' a s surc r q u e l e m e r c u r e ne d é t r u i t pas le v i r u s 

(1) L'expérience a prôuvé maintes fois que si le virus n"étüit pas re-
pou>sé dans le torrent circulatohe pendara que 1'on faisait des applicalions 
de composés nieivuriels, il reStait sans feire éprouver aucune moddication 
favorable; car i l clevail ètre trrs rare que la petíle plaie putabsorber assez 
de mercure pour produire une aclion égale à celle de la masse de métal 
qui peut ètre absorbée loi sqif on dunne le médicament à 1'intérieur, c'est-
à-dire pour faire naitre la fièvre mercurielle. 
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p a r u n e s i m p l e a c t i o n de c o n t a c t ) , o u l o r s q u o n l a c o n t i -

n u a i t p a r c e q u e la fièvre m e r c u r i e l l e n ' a v a i t pas p a r u 

r a p i d c m e n t , l a g u é r i s o n r e s t a i t i n c e m p l è t e , e t la s y p h i l i ? 

g é n é r a l e n e m a n q u a i t pas d ' é c l o r e , a l o r s m ê m e q u e l c 

b u b o n a v a i t d i s p a r u d e p u i s l o n g t e m p s . 

3 9 2 . — L ' e x p é r i e n c e a m o n l r é q u ' e n f a i s a n t les f r i c 

t i o n s s u r u n e p a r t i e d o n t les va isseaux abso rban t s ne 

c o m m u n i q u e n t pas avec l e b u b o n , c e l u i - c i d i s p a r a i l 

p l u s l e n t e m e n t q u avec u n t r a i t e m e n t l o c a l , ma i s que 

l a g u é r i s o n est i n c o m p l è t e . O n a u r a i t d u t i r e r de ce f a i t 

u n e n s e i g n e m e n t , c 'est q u e , dans ce cas, l a d i s p a r i t i o n 

d e l a t u m e u r est l e r é s u l t a t de la d e s t r u e t i o n p r é a l a b l e 

d u v i r u s , e t q u ' i l n ' e s t pas l o g i q u e de se p r i v e r d ' u n 

s igne p r o n o s l i c auss i i m p o r l a n t en f a i s a n t d i s p a r a i t r e 

1 'ef fe t l o c a l de l a m a l a d i e , ce q u i est p a r f a i t e m e n t i n u -

l i l e . L e v i r u s v é n é r i e n res te e n e f f e t t o u j o u r s m a i t r e de 

1 ' o r g a n i s m e , l o r s q u e la d i s p a r i t i o n de la t u m e u r d é -

p e n d d ' u n I r a i l e m e n t l o c a l ; t a n d i s q u e sa pe r s i s t ance à 

l a s u i t e de 1 ' emplo i e x c l u s i f d u m e r c u r e à 1 ' i n t é r i e u r 

d o n n e l a c e r l i t u d e q u e la cause d u m a l e x i s t e encore , 

c e r t i t u d e q u i f a i t c o m p l é t e m e n t d é f a u t a u m é d e c i n dans 

l e p r e m i e r cas et 1 'oblige à d o n n e r au m a l a d e de t r o m -

peuses e s p é r a n c e s . Q u i p e u t e n e f f e t a v e r l i r a l o r s l e ma

l a d e e t l e m é d e c i n q u e l a c u r e n est pas c o m p l è t e ? R i e n , 

l o r s q u e l e t r a i t e m e n t l o c a l v i e n t d ' ê t r e l e r m i n é ; mais 

1 ' a p p a r i t i o n d e l a s y p h i l i s g é n é r a l e , a u b o u t de que l 

ques m o i s , d é t r u i t t o u t e s ces i l l u s i o n s , e t m o n l r é que 

l e m é d e c i n , avec son I r a i l e m e n t c o n f o r m e à l a t h é o r i e , 

n ' a f a i t q u e d i m i n u e r 1 ' i n t e n s i l é d u m a l , e t q u e c e l u i -

c i a c o n t i n u é sa m a r c h e dans 1 'ombre e l se t r o u v e p r è s 

d ' a r r i v e r à son b u l . 

3 9 3 . — O n n o b j e c t e r a p a s , j e p e n s e , q u ' i l ne f a u t n i 

p l u s de t e m p s n i p l u s de m e r c u r e p o u r g u é r i r u n e s y p h i l i s 
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s e c o n d a i r e r e c e n t e , q u e p o u r f a i r e d i s p a r a í l r e u n c h a n c r e 

o u u n b u b o n , e t q u ' i l i m p o r t e p e u , p a r c o n s é q u e n t , 

d ' a v o i r à c o m b a t t r e l e v i r u s v é n é r i e n r é u n i s u r u n p o i n t , 

o u ce m ê m e v i r u s g é n é r a l i s é \ c a r s ' i l é t a i t d é m o n t r é 

q u ' i l f a u t e n c o r e m o i n s d e t e m p s e t d e m é d i c a m e n t p o u r 

g u é r i r u n e s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e q u ' u n e a f f e c t i o n 

v é n é r i e n n e l o c a l e , i l n e n r e s t e r a i t pas m o i n s é t a b l i , 

c o m m e u n r é s u l t a t de l a p r a t i q u e l a p l u s v u l g a i r e , q u e 

l a s y p h i l i s s e c o n d a i r e est t o u j o u r s p l u s d i f f i c i l e à d é 

t r u i r e . C e t t e d i f f i c u l t é t i e n t a u x f o r m e s o b s c u r e s d e 

c e t l e a f f e c t i o n , à 1 ' a cc ro i s semen t q u e l l e p e u t p r e n d r e 

a v a n t de f a i r e r e c o n n a i t r e sa p r é s e n c e p a r des s ignes 

certaiíis. Ces c a r a c t è r e s e u x - m ê m e s d i s p a r a i s s e n t s o u 

v e n t sous 1 ' i n f l u e n c e d ' u n e p e t i t e dose d e m e r c u r e , 

l o n g í c m p s a v a n t q u e l a g u é r i s o n s o i t c o m p l è l e . L e m e r 

c u r e d o i t ê t r e c o n t i n u é j u s q u ' à ce q u e l a g u é r i s o n s o i t 

a c h e v é e ; m a i s o n p e u t se d e m a n d e r a l o r s à q u e l s s ignes 

i l sera p o s s i b l e d e r e c o n n a i t r e q u e ce v i r u s es t d é t r u i t ? 

3 9 4 . — C o m m e n t s e r a i t - i l i n d i f f é r e n t d e c o m b a t t r e 

l e v i r u s v é n é r i e n sous l a f o r m e d ' u n e s y p h i l i s s econ

d a i r e , d ' u n c h a n c r e o u d ' u n b u b o n , d e l i r e r e n t r e ces 

d e u x s y m p t ô m e s s e u i e m e n t u n e l i g n e d e d é m a r c a t i o n 

e n t r e u n e g u é r i s o n c o m p l è t e e t u n e g u é r i s o n i n c o m -

p l è t e , l o r s q u e c e u x - c i o n t é t é t r a i t é s p a r des m é d i c a m e n t s 

i n t e r n e s sans l e s ecour s d ' a u c u n e a p p l i c a l i o n l o c a l e ( 1 ) , 

et q u ' i l s o n t g u é r i sans l a i s s e r a u c u n e t r a c e , t a n d i s q u e 

la s y p h i l i s s e c o n d a i r e n e p e u t r i e n o f f r i r d e s e m b l a b l e ? 

3 9 5 . — O n c o m p r e n d r a m a i n t c n a n t c o m b i e n i l e s t 

i n u t i l e d e se p r é o c c u p e r , avec q u e l q u e s a u t e u r s , d e l a 

d i f f i c u l t é de t r o u v e r u n e r é g i o n assez vas te p o u r f a i r e les 

(1) J'üi monlré ailleurs combien peu i l fallait se fier aux symptômes 
que le mercure est capable de faire nailre du côté de la bouche, et com
ment i l était impossible de»les considérer comme des signes de guérison. 
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f r i c t i o n s , de m a n i è r e que ce l l es c i a i e n t l i e u s u r u n p o i n t 

d o n t les va i sseaux a b s g r b a n l s p u i s s o n t p o r t e r le m é t a l 

à t r a v e r s le g a n g l i o n m a l a d e . 11 y a , en e f f e t , u n g rand 

n o m b r e de m a l a d e s o ü i l se ra i t i m p o s s i b l e de r e n c o n l r e r 

c e l l e r é g i o n s i i m p o r t a n t e . Dans q u e l e n d r o i t , en e f f e t , 

f a u d r a i t - i l é t e n d r e P o n g u e n t l o r s q u e le b u b o n ex i s te chez 

1 ' homme t o u t a u p r è s d u m e m b r e v i r i l ou p r o f o n d é m e n t 

sous le p ú b i s , el q u a n d i l se t r o u v e chez la f e m m e sous 

les l i g a m e n l s r o n d s o u e n t r e la v u l v e e t l a c u i s s e ? 

3 9 6 . — De p l u s , l e s u c c è s de ces f r i c t i o n s n ' é t a i t p a s 

c e r t a i n , et L o n é t a i t l o i n d ' o b l é n i r t o u j o u r s la r é s o l u l i o n 

de la t u m e u r , m ê m e l o r s q u e r a p p l i c a t i o n l oca l e avait pu 

se f a i r e su r la p a r t i e la p l u s f a v o r a b l e (pa r e x e m p l e sur 

l a cu i s se , q u a n d la t u m e u r e x i s t a i t sous l e l i g a m e n t de 

P o u p a r t ) . O n v o i t s o u v e n t a lo r s la t u m e u r r e s t e r d u r e et 

t e n d u e , sans p a r a í t r e d i s p o s é e à la r é s o l u l i o n ou à lasup-

p u r a i i o n ; t a n t ô t la s y p h i l i s g é n é r a l e v i e n t se j o i n d r e à 

ce s y m p t ô m e , l a n t ô t e l l e ne p a r a i t pas . Le v i rus 

s o m m e i l l e p a r f o i s dans ce b u b o n i n d u r é j u s q u ' a u m o 

m e n t o ü l e t r a i t e m e n t , a y a n t c a u s é u n e i r r i t a t i o n p ro-

l o n g é e e t des é v a c u a t i o n s a b o n d a n t e s , est a b a n d o n n é 

p o u r u n m o m e n t . C e s t a l o r s , en e f f e t , q u e les s y m p t ô 

mes les p l u s graves de la m a l a d i e p e u v e n t é c l a t e r , se 

c o m p l i q u a n t m ê m e .d 'une d i s p o s i t i o n s c r o f u l e u s e dont 

le t r a i t e m e n t a f a v o r i s é le d é v c l o p p e m e n t . 

3 9 7 — Ce m o d e de t r a i t e m e n t est d o n c p a r f o i s inef-

ficace, ce q u i ne d e v r a i t pas ê t r e s ' i l é t a i t c o n f o r m e à la 

r a i s o n . D ' u n a u t r e c ô t é , o n r e n c o n t r e s o u v e n t des b u 

bons q u e le p a r t i s a n le p l u s s i n c e r o d u t r a i t e m e n t local 

ne peu t p r o m e l t r e de g u é r i r , en d é l r u i s a n t t o u t le v i r u s , 

sans f a i r e a b s o r b e r u n e assez g r a n d e q u a n t i t é de m e r 

c u r e p o u r p o r t e r a l l e i n t e à 1 'o rganisme d ' u n e m a n i è r e 

d u r a b l e . 
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3 9 8 . — O n p e u t a u s s i , en f a i s a n t ces f r i c t i o n s s u r u n 

p o i n t é l o i g n é (1) d e la t u m e u r , a m e n e r la r é s o l u t i o n 

d ' u n b u b o n q u i p a r a i s s a i t I r è s o n f l a m m n o n pas I r è s 

v o l u m i n o u x , m a i s d i s p o s é à la s u p p u r a t i o n ; t a n d i s q u ' u n 

t r a i t e m e n t l o c a l l o n g t e m p s c o n t i n u é f a i t s o u v e n t q u ' u n 

b u b o n s u p p u r é se t r a n s f o r m e en u n u l c è r e r o n g e u r , 

f i s t u l e u x et m a l i n . 

3 9 9 . — Les i n a i t r e s d a n s 1'art d e g u é r i r n ' a u r a i e n t 

c e r t a i n e m e n l pas h é s i t é à r e c o u r i r à 1 ' e m p l o i d u m e r c u r e 

à 1 ' i n t é r i e u r d a n s les cas o ü i l n e x i s t e pas e n t r e l e 

p o i n t d ' a b s o r p t i o n d u v i r u s e t l e b u b o n u n e s u r f a c e 

c o n v e n a b l e p o u r f a i r e les f r i c t i o n s ; e t auss i q u a n d i l y a 

d e u x b u b o n s , q u a n d la s u p p u r a t i o n est su r le p o i n t d e 

se f o r m e r , e t l o r s q u ' i l s o n t eu p l u s i e u r s f o i s r e c o u r s , 

m a i s e n v a i n , a u t r a i t e m e n t p a r les p o m m a d e s , e t q u e ce 

t r a i t e m e n t a a u g m e n t é les a c c i d e n t s e l f a v o r i s é l e d é v e -

l o p p e m e n t de l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e . J e d i r a i m ê m e 

q u ' a u c u n e r a i s o n n ' a u r a i t e m p ê c b é les p r a l i c i e n s d e r e 

c o u r i r 2 ) au t r a i t e m e n t i n t e r n e d è s l e d é b u t , e t d ' u n e 

m a n i è r e e x c l u s i v e , s ' i l s n a v a i e n t é t é e n l r a i n é s d ' u n c ô t é 

p a r le s o u v e n i r des r a i s o n s s u r l e s q u e l l e s o n a p p u i e l e 

t r a i t e m e n t l o c a l , de 1 'autre s u r 1 ' i m p u i s s a n c e d u c a l o m e l 

et d u s u b l i m é , m é d i c a m e n t s i n c e r t a i n s d a n s l e u r s e f f e t s ; 

(1) fiOrsquMl n^existait pas un intervalle suffisant entre le point d'ab-
sorption du virus et le bubon, on avait coulume de faire les frictions sur 
la tumeur même, sans faire attenlion que le métal ne pouvait pénétrer 
immédiatement dans les vaisseaux lymphaiiques poury détruire le virus, 
et que Pon favorisail par le frotlement rinflammalion et la suppuration 
de la glande, accidents qu'on avait 1'intention d'éviter. 

(2i Pour maintenir la prééminence de Ponguent mercuriel aux dépens 
du mercure donné à 1'intérieur, on cite quelques fails oü plusieurs bubons 
se formèrent sans qu'il y ait eu (Papplicalion locale. Mais i l faudrait bien 
prouver en même temps que ce chancre, qui nYst pas resté sans traite
ment local, est la seule cause qui ait augmenté le pouvoir absorbant des 
vaisseaux Iymphatiques. 
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c ' e s t - à - d i r e s ' i l s a v a i e n t c o n n u u n e b o n n e p r é p a r a t i o n 

m e r c u r i e l l e , c o m m e l e m e r c u r e s o l u b l e . 

CHAPITRE [II. — TRAITEMENT DES BUBONS. 

400. —Les motifs (1) qui m'ont obligé, en parlant 

d u c h a n c r e , à r e n v o y e r a u t r a i t e m e n t de la syphi l i s 

s e c o n d a i r e , m e f o r c e n l à a g i r d e m ê m e en ce m o m e n t , 

p o u r t o u t ce q u e j ' a i à d i r e s u r 1 ' emplo i d u m e r c u r e so

l u b l e dans l e t r a i t e m e n t des b u b o n s . L e p o i n t essenliel 

est e n c o r e de f a i r e n a i t r e u n e f i è v r e m e r c u r i e l l e assez 

i n t e n s e ( § 2 9 0 ) , e t d ' é v i t e r t o u t ce q u i p o u r r a i t s'opposer 

au s u c c è s d u I r a i l e m e n t ( § § 5 7 3 - 6 1 3 ) . 

4 0 0 . — 11 f a u t é v i t e r s u r t o u t les m é d i c a m e n t s ex

t e rnes , les t r a i t e m e n t s p a r les p o m m a d e s , e t 1'emploi 

d e t o u t e s les au t r e s p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s q u i sont 

o u i n s u f f i s a n l e s o u i n c e r t a i n e s . L e m e r c u r e s o l u b l e doit 

t o u j o u r s l e u r ê t r e p r é f é r é ; o n p e u t 1 ' employer dans 

t o u t e s les p é r i o d e s de l a m a l a d i e , I o r q u e l e b u b o n com-

m e n c e , l o r s q u ' i l se l u m é l i e , e t m ê m e l o r s q u ' i l passe à 

l a s u p p u r a t i o n ( 2 ) . Dans l e p r emie i* cas e t le second, on 

v o i t l a t u m e u r d i m i n u e r , p u i s d i s p a r a i t r e a u s s i l ô t que la 

f i è v r e a r l i f i c i e l l e c o m m e n c e , ce q u i est l e s i g n e l e p l u s 

c e r t a i n d ' u n e v é r i t a b l e g u é r i s o n e t de l a des t rue t ion 

c o m p l è t e d u v i r u s . D a n s l e t r o i s i è m e cas, i l a m è n e en

co re q u e l q u e f o i s , c o n t r e t o u t e a t t e n l e , l a r é s o l u t i o n de 

(1) Surtout d'éviler les répélitions. 
(2) Lorsque «iirlanner d i t : « Pendant la période de suppuration, les 

mercuriaux sont nuisibles; tant que le malade en fait usage, Pulcère ne se 
guérit pas, mais va toujours en s'aggravant, » cet auteur pense avoir 
affaire à un bubon déjà ancien et dénaturé par Pemploi de préparalions 
mercurielles mal choisies, ou bien i l se rappelle Paclion irritante, épui-
sante et non curative du traitement mercuriel ordinaire. II faudrai! qu'il 
ait eu Poccasion d'observer une de ces fièvres mercurielles que le mer
cure soluble engendre si facilement. II ne parait rait pas alors abandonner 
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l a t u m e u r ( 1 ) , e t l o r s q u e ce l a n ' e s t p l u s p o s s i b l e , i l b a t e 

l a m a t u r a l i o n d e 1 ' a b c è s , a i n s i q u e sa r u p t u r e . L u l c è r e 

q u i e n est l a c o n s é q u e n c e es t d e b o n n e n a t u r e , ne cause 

p r e s q u e a u c u n e d o u l e u r et se c i c a t r i s e sans l a i s se r a u 

c u n e s u i t e r e g r e t t a b l e . L a g u é r i s o n est a l o r s c o m p l è t e , 

p a r c e q u e l a m a l a d i e est d é t r u i t e d a n s sa cause e t d a n s 

t o u t e s ses m a n i f e s t a t i o n s . 

4 0 2 . — L o r s q u e l a r é s o l u l i o n m e p a r a i t i m p o s s i b l e à 

o b l e n i r , j e m e b o r n e à e x c i t e r u n p e t i l c o m m e n c e r n e n t 

d e fièvre m e r c u r i e l l e . Je la i sse e n s u i t e l e m a l a d e e n 

r e p ô s , e l a u s s i t ô l q u e l e b u b o n s'est o u v e r t , e t q u ' i l 

p a r a i t v o u l o i r se g u é r i r , j ' e x c i l e u n s e c o n d a c c è s d e 

fièvre m e r c u r i e l l e p l u s Fort q u e l e p r e m i e r , en d o n n a n t 

des doses c r o i s s a n l e s e t í r é q u e i n m e n l r é p é t é e s d e m e r 

c u r e s o l u b l e . C e l l e fièvre a r n è n e l a c i c a t r i s a l i o n de 1 ' a b c è s 

et l a d e s t r u e t i o n d u v i r u s . L e r n e i l i e u r p a n s e m e n t se 

c o m p o s é d e c o m p r e s s e s de t o i l e t r e m p é e s d a n s d u 

l a i t . 

4 0 3 . — S ' i l f a u t t r a i t e r u n b u b o n a n c i e n e t I r è s u l -

c é r é ( 2 ) , i l c o n v i e n t d e r e c h e r c h e r d ' a b o r d l a cause d u 

m a u v a i s c a r a c t è r e q u e l a t u m e u r a r e v ê t u ; c e t t e c o n -

na issance est n é c e s a i r e p o u r a r r i v e r a u m e r c u r e s o l u b l e . 

ses malades à la syphilis secondaire, comme il le fait, en recommandant 
de continuei' le mercure non-seulement pendant la suppuration du 
bubon, mais aussi après sa guérison « jusqifà ce que les symptômes de 
la syphilis secondaire commencent à se monlrer. » Pourquoi ce dé la i , si 
la loi qu'il pose est vraie, à savoir « que la syphilis secondaire est inévi-
table quand le bubon a suppuré. Donné avant cette époque (celle de 
rapparition de la vérole), di t - i l plus loin,r<il n'a aucun autre effet que 
d'affaiblir le corps. » Combien je regrette que cet illustre praticien ait 
etnpÍMyé une préparation mercurielle dont les eífets sont aussi funestes. 

(1) La résolulion est toujours le rneilieur mode de terminaison, sur-
lout quand elle se lie à fextinction du virus syphilitique. (§ 620.) 

(2) Dans le traitement des abcès, surtout des abcès atoniques, i l faut 
éviter les toniques émollients et narcotiques, 
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Si l e m a u v a i s é t a t de 1 ' u l c è r e t i e n l à ce q u ' o n a e m p l o y é 

a v a n t l a r u p t u r e de 1 ' a b c è s u n e g r a n d e q u a n t i l é de 

t o p i q u e s é m o l l i e n t s , i l f a u t l e panser avec des ba lsami-

ques ( l a m y r r h e , l e j a u n e d ' c e u f e t l e b e u r r e d e cacao), 

o u avec u n e d é c o c t i o n d ' é c o r c e d c c h ê n e m ê l é e à d u v i n . 

S ' i l y a e u , au c o n t r a i r e , abus de r n é d i c a i n e n t s i r r i l a n l s , 

i l f a u t r e c o u r i r à 1 ' op ium p r i s à 1 ' i n t é r i e u r ; si 1'or

g a n i s m e t o u t e n t i e r est s o u f f r a n t , i l f a u t r e m é d i e r à cet 

é t a t c o r n m e j e l ' a i i n d i q a é ( § § 5 7 7 - 5 8 5 ) ; et i l f a u t que 

ce t obs tac le so i t l e v é en g r a n d e p a r t i e a v a n t que l ' on 

pu i s se a t t e n d r e u n b o n e f f e t d ' u n I r a i l e m e n t m e r c u r i e l . 

C e s t s u r t o u t la f a ib l e s se e t 1 ' i r r i l a h i l i l é nerveuses q u ' i l 

f a u t é l o i g n e r , l o r s q u e l l e s e x i s t e n t , sans o u b l i e r que 

l ' u n e e t 1 'aulre s o n t p a r f o i s 1 'e f fe t de 1'usage longtemps 

c o n t i n u é d u m e r c u r e à h a u t e dose , et des m o y e n s acces-

so i res q u on a c o n t i n u é de p r e s c r i r e en m ê m e temps. 

4 0 4 . — Ces obs tac les e t ces i n d i c a t i o n s s o n t presque 

les m ê m e s , l o r s q u e a p r è s des f r i c t i o n s mercu r i e l l e s 

l o n g t e m p s c o n t i n u é e s , o u a p r è s 1 ' emplo i de m é d i 

c a m e n t s e x t e r n e s m a l c h o i s i s , l e b u b o n s est i n d u r é . 

11 f a u t d o n n e r a lo r s à 1 ' i n t é r i e u r l e c h i n a , 1 'opium, 

r e c o m m a n d e r les b a i n s f r o i d s , 1 'exercice a u grand 

a i r , f a i r e p r e n d r e des v o m i t i f s d o u x , de 1 ' é l h i o p s v é -

g é t a l , d u c a r b o n a t e d ' a m m o n i a q u e , a f i n de d é t r u i r e la 

d i s p o s i t i o n s c r o f u l e u s e , l a f a i b l e s s e e l 1 ' i r r i l a b i l i t é du 

m a l a d e . C o m m e m o y e n s l o c a u x , o n p e u t r e c o m m a n d e r 

les e m b r o c a t i o n s de se i a m m o n i a c d i s sous dans le 

v i n a i g r e , des f r i c t i o n s s è c h e s , des b a i n s de m e r ( 1 ) , 

a f i n d ' o b l e n i r la r é s o l u l i o n de l a t u m e u r . S ' i l reste en

core dans 1 'organisme q u e l q u e t r ace de v i r u s , i l f audra 

(1) Girlanner recommande les friclions d^nguem de sei ammoniac 
volalil. 
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e n v e n i r au m e r c u r e s o l u b l e p r i s à 1 ' i n l é r i e u r , l e q u e l 

h à l e r a sa r é s o l u l i o n en a m é l i o r a n t 1 ' é l a t g é n é r a l . 

4 0 5 . — Des o b s e r v a l i o n s s o u v e n t r é p é t é e s m o n t r e n t 

q u ' i l v a u t t o u j o u r s m i c u x l a i s s e r u n b u b o n q u i s u p -

p u r e (1 ) s ' o u v r i r s p o n l a n é m e n t . C e l l e m é l b o d e est 

d ' a b o r d m o i n s d o u l o u r e u s e q u e 1 'aut re ; 1 ' o u v e r t u r e q u i 

se f o r m e a i n s i est t o u j o u r s en r a p p o r t avec l a q u a n t i l é 

d u p u s , e l l e n e se f o r m e j a m a i s a v a n t q u e l a g l a n d e 

s o i t g u é r i e , e t l a i s se u n e c i c a t r i c e m o i n s d i f f o r m e q u e 

les a u t r e s . 

4 0 6 . — S i T o n j u g e q u e 1 ' o u v e r t u r e a r t i f i c i e l l e d e 

1 ' a b c è s so i t i n d i s p e n s a b l e , i l v a u t m i e u x , s e l o n le c o n s e i l 

des a u t e u r s les p l u s c é l é b r e s , l a p r a t i q u e r p a r u n e ap -

p l i c a t i o n d e potasse c a u s t i q u e q u avec l e b i s t o u r i l a 

p l a i e é t a n t t o u j o u r s p l u s r é g u l i è r e p a r ce m o y e n . P a r l a 

p r e m i è r e m é t h o d e o n a m o i n s à c r a i n d r e q u e l a p l a i e n e 

s ' ag rand i s se . T o u j o u r s e s t - i l q u e l e c a u s t i q u e f a i t u n e 

p l a i e c o n v e n a b l e p o u r l a s o r t i e d u p u s , e l q u i est assez 

l a r g o p o u r q u ' o n p u i s s e e x a m i n e r l e f o n d d e 1 ' a b c è s e t 

y p o r t e r t o u s les m o y e n s q u o n j u g e n é c e s s a i r e s . F r a n t z 

R e n n e r p r o f e s s e c e l l e o p i n i o n . 

4 0 7 — C e s t s e u i e m e n t l o r s q u ' i l es t u t i l e d ' o u v r i r 

p r o m p t e m e n t 1 ' a b c è s , e n r a i s o n d e c i r c o n s t a n c e s g raves , 

q u a n d l e p u s e s l c o m p l é t e m e n t f o r m é , q u ' i l est p e r m i s 

de p r é f é r e r l e b i s t o u r i a u c a u s t i q u e . 

4 0 8 . — M a i s l o r s q u o n e m p l o i e u n e p r é p a r a t i o n m e r 

c u r i e l l e c o n v e n a b l e , i l est e n c o r e p o s s i b l e d o b l e n i r l a 

r é s o l u l i o n , m ê m e l o r s q u e l a s u p p u r a l i o n e s t c o m m e n c é e , 

(1) II est permis cependant de chercher à hâter le moment de la sup
puration, en appliquant sur la lumeur des compresses trempées dans de 
1'eau de sureau ch uide, dans laquelle on a fait bouillir un oignon calciné ; 
et quand riuflammation esl três forte, on peut pratiquer une saignée, 
appliquer des sangsues ou des narcoliques joints au safran. 
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o u q u a n d i l n ' e s l p l u s pos s ib l e d ' a r r i v e r à ce r é s u l t a t , le 

m e r c u r e a m é l i o r e et f a c i l i t e assez 1 'ouver tu re de 1 'abcès 

p o u r q u e j e n ' a i e p r e s q u e j a m a i s t r o u v é n é c e s s a i r e de 

se s e r v i r d u b i s t o u r i . 

4 0 9 . — Je n ' a i j a m a i s v u q u e les v o m i l i f s , q u e l q u e 

pu i s san t s q u ' i l s s o i e n t , p u i s s e n t ê t r e m i s e n c o m p a r a i s o n 

avec l e m e r c u r e . 

4 1 0 . — L o r s q u ' o n est dans l e d o u t e de savoi r si le 

b u b o n est l ' e f f e t de 1 ' i r r i t a l i o n s y m p a t h i q u e c a u s é e par 

u n e g o n o r r h é e , o u c e l u i de 1 ' absorp t ion d u v i r u s v é n é 

r i e n p u i s é dans u n c h a n c r e , i l f a u t , a v a n t de recour i r 

au m e r c u r e , essayer les a p p l i c a t i o n s de compresses 

t r e m p é e s dans d e 1'eau g l a c é e . L ' u s a g e de 1'eau f ro ide 

s u f f i t , e n e f f e t , à r é s o u d r e les a b c è s s y m p a l h i q u e s d'une 

g o n o r r h é e , e t s ' i l s s o n t 1 'effet d u v é r i t a b l e v i r u s v é n é 

r i e n , e l l e s a r r ê t e n t r i n f l a m m a t i o n e t les suppura t ions 

dans l e u r m a r c h e e t d o n n e n t a u m e r c u r e so lub le le 

t e m p s d ' o p é r e r la r é s o l u t i o n . O n p e u t e n c o r e , dans b ien 

des c i r c o n s t a n c e s , e m p ê c h e r Ia s u p p u r a t i o n d ' u n bubon 

v é n é r i e n en d o n n a n t l e m e r c u r e s o l u b l e d ' u n e m a n i è r e 

c o n v e n a b l e . U n e c o m p r e s s i o n e x e r c é e pa r u n corps dur 

e t f r a i s , l ' a p p l i c a t i o n de compresses t r e m p é e s dans 

1'eau f r o i d e ( 1 j , s o n t des a d j u v a n t s u t i l e s . 

(1) Girtanner recommande les frictions de pommade ammoniacale. 
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D E U X I È M E P A R T I E . 

DE LA SYPHILIS CONSTITUTIONNELLE. 

PREMIÈRE SECTION. 

Diagnos t ic de l a s y p h i l i s cons t i t u t i onne l l e . 

CHAPITRE I. — INTRODUCTION AU DIAGNOSTIC DE LA SYPHILIS 
CONSTITUTIONNELLE. 

411. — Lorsque le virus capable de produire le 

c h a n c r e , l a b l e n n o r r h a g i e e t les b u b o n s c o m m e s y m 

p t ô m e s l o c a u x i d i o p a t h i q u e s , a é t é p o r t é pa r 1 ' a b s o r p l i o n 

dans l e t o r r e n t c i r c u l a i r e , i l e n g e n d r e u n e m a l a d i e g é 

n é r a l e , d o n t l e s m a n i f e s t a t i o n s p e u v e n t se m o n t r e r s u r 

t o u t e s les p a r t i e s e x t e r n e s , à T e x c e p t i o n d u p o i n t o ü 

e x i s t a i t l a g o n o r r h é e p r i m i t i v e , e t de c e u x o ü s ' é t a i e n t 

d é v e l o p p é s l e c h a n c r e e t l e b u b o n . 

4 1 2 . — L o r s q u e l e v i r u s s est a i n s i a p p r o p r i é 1'orga

n i s m e , i l c h a n g e de n a t u r e . T o u t d ' a b o r d i l e n g e n d r a i t 

des s y m p t ô m e s v i o l e n t s , à m a r c h e r a p i d e , d o u l o u r e u x , 

a c c o m p a g n é s des s ignes d e T i n f l a m m a t i o n e t t r ê s c o n t a -

g i e u x ; u n e f o i s g ó n é r a l i s é , les a f f e c t i o n s a u x q u e l l e s i l 

d o n n e na i s sance s o n t p r e s q u e sans d o u l e u r ( e x c e p t é 

l o r s q u ' e l l e s o c c u p e n t l es os e t les l e n d o n s ) , l e u r m a r c h e 

est l e n l e , d ' a u t a n t p l u s m ê m e q u ' i l a é t é a b s o r b é d e p u i s 

p l u s l o n g t e m p s . L e v i r u s n ' e n g e n d r e p l u s a l o r s n i c h a n 

c res , n i b l e n n o r r h a g i e , n i b u b o n s ( 1 ) s u r l e m a l a d e l u i -

(J) Les affeciions de ce genre, qui sont anciennes, offrent beaucoup 
d'obscurité, et présentent bien des causes d'objection et de doule. 

t. 10 
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m ê m e ; i l est é g a l e m e n t i m p u i s s a n t à les f a i r e n a í t r e su r 

u n a u t r e s u j e t . 

4 1 3 . — L e v i r u s v é n é r i e n n e p e u t se t r a n s m e t t r e que 

p a r a b s o r p l i o n e t passer des d e u x s y m p t ô m e s l o c a u x , 

e f f e t s i m m é d i a t s de la c o n t a g i o n ( g o n o r r h é e e t c h a n c r e ) , 

à 1 'organisme t o u t e n l i e r ; c e s t s e u i e m e n t a p r è s avoir 

é t é p u i s é à ce t t e sou rce q u ' i l e n g e n d r e les b u b o n s , ce 

s y m p t ô m e p r é c u r s e u r de l a s y p h i l i s g é n é r a l e . I I f au t 

e x c e p t e r de c e t t e l o i les cas e x c e s s i v e m e n t rares o ü le 

v i r u s c h a n c r e u x p é n è t r e dans l e t o r r e n t c i r c u l a t o i r e sans 

q u e l ' é p i d e r m e a i t é t é b l e s s é . 

4 1 4 . — H u n t e r p r é t e n d q u e s u r m i l l e s u j e i s a t te in ts 

de s y p h i l i s g é n é r a l e , i l y e n a t o u t a u p l u s u n chez l eque l 

le p u s d é p o s é s u r l e g l a n d a p é n é t r é dans 1'organisme 

sans a v o i r p r é a l a b l e m e n t c a u s é de s y m p t ô m e s locaux . 

C e s t à p e i n e si c e n l i n d i v i d u s s e r o n t a f f e c l é s par l ' ab -

s o r p t i o n d u v i r u s b l e n n o r r h a g i q u e , t a n d i s q u ' o n en 

r e n c o n t r e r a d i x m i l l e chez l e s q u e l s l e v i r u s d u chancre 

p r o d u i r a l a v é r o l e c o n s t i t u t i o n n e l l e . C e l l e - c i sera presque 

t o u j o u r s c o n s é c u t i v e a u t r a i t e m e n t l o c a l des accidents 

p r i m i t i f s . 

4 1 5 . — L e v i r u s c h a n c r e u x i n t r o d u i t dans r e s t o m a c 

ne d o n n e pas l a s y p h i l i s , c o m m e H u n t e r l ' a r e m a r q u e . 

De m ê m e l h a l e i n e o u la s u e u r d ' u n m a l a d e ne t r ansmet 

pas l a s y p h i l i s aux p e r s o n n e s saines. 

4 1 6 . — L o r s q u e l a s y p h i l i s é t a i t t r a n s m i s e à u n e m è r e 

p a r son e n f a n t q u e l l e a l l a i t a i t , o u à u n e n o u r r i c e par 

son n o u r r i s s o n , c e l u i - c i a v a i t c o n s t a m m e n t des u l c è r e s 

v é n é r i e n s aux l è v r e s , u l c è r e s q u i p a r a i s s a i e n t sur les 

m a m e l o n s , e n g e n d r a i e n t des b u b o n s a x i l l a i r e s , - e l , p lus 

t a r d , la s y p h i l i s g é n é r a l e . L e n o u r r i s s o n q u i ava i t aux 

l è v r e s d u v i r u s s y p h i l i t i q u e o u des c h a n c r e s , i n o c u l a i t 

l e m a m e l o n ; q u a n t à la m è r e , e l l e a v a i t i n f e c t é son en-
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f a n t e n l e m e t t a n t a u m o n d e . L e n f a n l a v a i l p u i s é l e v i r u s 

d u c h a n c r e o u d e la b l e n n o r r h a g i e d a n s les o r g a n e s g é 

n i l a u x d e sa m è r e , c e l u i - c i é t a i t a b s o r b é p a r l ' é p i -

d e r m e s i d e l i c a t d u n o u v e l ê t r e e t se t r o u v a i t i n o c u l é 

a u x p a r t i e s g é n i t a l e s , à l a b o u c h e , a u x y e u x , dans les 

fosses nasa les o u à 1'anus. D ' u n a u t r e c ò l é , le v i r u s d e 

l a s y p h i l i s s e c o n d a i r e n e s t j a m a i s t r a n s m i s a u fce tus p a r 

l e s p e r m e d u p è r e , n o n p l u s q u e p a r le sang d e l a 

m è r e ; e t l e p u s d u n u l c è r e s e c o n d a i r e e s l i m p u i s s a n t à 

p r o d u i r e p a r i n o c u l a t i o n les s y m p t ô m e s v é n é r i e n s 

p r i m i t i f s , l o c a u x , e t la s y p h i l i s g é n é r a l e . T e l est a u 

m o i n s l e r é s u l t a t des r e c h e r c h e s et des o b s e r v a t i o n s d e 

H u n t e r e t d ' a u t r e s a u t e u r s . 

4 1 7 — L e s b l e s s u r e s s i m p l e s q u i p e u v e n t a r r i v e r aux 

s u j e t s a t t e i n t s d e s y p h i l i s c o n s t i t u l i o n n e l l e , d o i v e n t ê t r e 

t r a i t é e s d ' a p r è s les p r o c é d é s o r d i n a i r e s . L e v i r u s v é n é 

r i e n n e s e m b l e pas , e n e f f e t , les c o m p l i q u e i ' ; p e u t - ê t r e 

p a r c e q u ' i l c o n c e n t r e t o u t e son a c t i o n su r les p a r t i e s 

o ü i l f a i t é c l a t e r ses ravages . 

4 1 8 . — P a r sa n a t u r e , l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e 

c o n s i s t e d a n s u n e i r r i t a l i o n s p é c i f i q u e d e 1 'o rganisme 

e n t i e r , i r r i t a l i o n q u i se m a n i f e s t e p a r des s y m p t ô m e s 

l o c a u x v a r i é s , a c c o m p a g n é s en g é n é r a l d ' u n e l é g è r e i n -

f l a m m a t i o n p a r f o i s d i f f i c i l e à r e c o n n a i t r e , m a i s q u i cause 

aux p e r s o n n e s t r ê s s e n s i b l e s u n e fièvre l é g è r e , de 1'agi-

t a t i o n (1 j , de 1 ' i n s o m n i e , d e T a n o r e x i e , des d o u l e u r s d e 

l è l e , e t c . L a f i è v r e p a r a i t ê t r e t o u t d ' a b o r d de n a t u r e 

r h u m a t i s m a l e , e l d é g é n é r e r p e u à p e u e n u n e fièvre de 

(1) Le malade ressent en même temps une crainte exlrême du progrès 
de sa maladie et de 1'impossibilité oü i l croit être de la tenir dans des 
limites convenables. II sent avec peine que le virus eü\aiiit peu à peu et 
conlinuelleraent son organisme; rien ne peutle distraire de celle pensée, 
el i l est inconsolable. 



ll\S THAITÈ DES MAL ADI ES VÉNEUIENINES. 

c o n s o m p l i o n ; e l l e p r é e è d e q u e l q u e f o i s les s y m p t ô m e s 

l o c a u x ; dans tous les cas, e l l e g u é r i t a i s é m e n t sous l ' i n -

f l u e n c c d u m e r c u r e . 

4 1 9 . — L a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e a de l a t endance 

à se d é v e l o p p e r p l u s v i t e sous 1 ' i n f luence des exc i t an l s 

g é n é r a u x , d u f r o i d , de l a c h a l e u r , de la fièvre, e t c . ; et 

e l l e - m ê m o , pa r 1 ' i r r i t a l i o n q u i 1 ' accompagne , peu t 

a m e n e r le d é v e l o p p e m e n t des s c r o f u l c s , de la gou t t e , 

d u r h u m a t i s m e , de 1 ' é r y s i p è l e , e t c . 

4 2 0 . — L a t e n d a n c e q u e m o n t r e ce t t e m a l a d i e à s'ag-

g rave r sous 1 ' i n f l u e n c e d u f r o i d , se r e c o n n a í t à ce q u e , 

sous u n c l i m a t c h a u d , e l l e n a f f e c t e pas u n e m a r c h e aussi 

r a p i d e , n ' a t t e i n l pas à u n d é v e l o p p e m e n t aussi comp le t 

et g u é r i t p l u s a i s é m e n t q u e dans u n pays f r o i d , et aussi 

à ce q u e les s y m p t ô m e s p r i m i t i f s d u m a l o n t p o u r s i ége 

l a p é r i p h é r i e d u c o r p s , e t s u r t o u t les r é g i o n s q u i sont 

f r a p p é e s pa r 1'air. 

4 2 1 . — M a l g r é c e l a , c o m m e j e l a i d i t , tou tes les por -

t ions d u c o r p s son t é g a l e m e n t e x p o s é e s à ê t r e a t te in tes 

p a r la s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e , s e u i e m e n t les s y m p t ô 

mes l o c a u x se m o n t r e n t o r d i n a i r e m e n t a v a n t les autres . 

L e s p r e m i e r s se n o m m e n t primitifs, les au t r e s secon

daires. Ces d e r n i e r s se m o n t r e n t o r d i n a i r e m e n t p l u s l a r d 

q u e les a u t r e s , s o u v e n t a p r è s la g u é r i s o n de c e u x - c i , de 

so r t e q u ' a v a n t l e u r a p p a r i t i o n les r é g i o n s les p l u s expo

s é e s à ê t r e e n v a h i e s se t r o u v a i e n t s e u i e m e n t sous 1'in

f l u e n c e de l a c o n t a g i o n g é n é r a l e . 

4 2 2 . — A v a n t d ' a r r i v c r à la d e s c r i p l i o n de chaque 

g r o u p e dc s y m p t ô m e s , j e f e r a i u n e r e m a r q u e g é n é r a l e : 

c 'est q u e , j u s q u à ces d e r n i e r s t e m p s , les é c r i v a i n s ont 

r e c o n n u à la s y p h i l i s u n s i g r a n d n o m b r e de s y m p t ô m e s , 

q u o n p e u t se d e m a n d e i s ' i l s se son t t r o m p é s o u s ' i ls 

o n t v o u l u t r o m p e r les a u t r e s . T o u t e s e s p è c e s de d e r m a -
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t o s e , d ' u l c è r e , d ' i n d u r a t i o n , de g o n f l e m e n t des m e m -

b r a n e s s é c r é t a n t e s , des p a r t i e s d u r e s e t des p a r t i e s 

m o l l e s , des os e t des l i g a m e n t s , t o u s les s y m p t ô m e s 

i m p o r t a n t s q u i p e u v e n t a v o i r p o u r s i é g e l e c e r v e a u , l e s 

n e r f s , l e s i n t e s t i n s ; e n u n m o t , t o u t e s les m a l a d i e s q u i 

n e s o n t pas l e r é s u l t a t d ' u n t r a i t e m e n t m a l c o m p r i s , d e -

v a i e n t ê t r e v é n é r i e n n e s . 

4 2 3 . — C e t t e g r a n d e m u l t i p l i c i l é de s y m p t ô m e s v é n é 

r i e n s d é p e n d d e ce q u ' o n n a v a i t pas a u t r e f o i s o b s e r v é 

avec assez d ' a t t e n t i o n l a m a r c h e d e c e t t e d i a t h è s e , e t 

à ce q u ' o n a v a i t 1 ' hab i t ude d e c a c h e r sous des d é n o m i -

n a l i o n s fausses 1 ' i gno rance o ü l ' o n é t a i t r e l a t i v e r n e n l au 

d i a g n o s t i c e t au t r a i t e m e n t des m a l a d i e s c h r o n i q u e s . L a 

s o r c e l l e r i e , 1 ' a s t r o log i e , 1 ' i n f l u e n c e des a r c h é e s , 1'aci-

d i t é d e s h u m e u r s , r h y p o c h o n d r i e , l e s p a s m e , la m a l a d i e 

v é n é r i e n n e , e t c , é t a i e n t c o m p t é e s p a r m i les a f f e c t i o n s 

les p l u s d i f f i c i l e s à g u é r i r , c e l l e s q u i é t a i e n t l e p l u s c a p a -

b l e s d e t r a h i r T i n s u f í l s a n c e d e l ' a r t e t de d o n n e r l e p l u s 

d ' e m b a r r a s a u m é d e c i n . 

4 2 4 . — 1 1 est a d m i s q u e t ou t e s les m a l a d i e s q u i r é -

s i s t e n t a u x m é d i c a m e n t s g é n é r a u x , a u x p u r g a l i f s e t à 

l a s a i g n é e , m a i s q u i d i s p a r a i s s e n t sous r i n í l u e n c e d ' u n e 

s a l i v a t i o n c a u s é e p a r l e m e r c u r e s o n t de n a t u r e s y p h i l i 

t i q u e , les m a l a d i e s v é n é r i e n n e s é t a n t les seu les q u i 

p u i s s e n t g u é r i r (1 ) d a n s ces c o n d i t i o n s . D ' a p r è s c e t t e 

h y p o t h è s e , 1 ' h y d r o p i s i e , l ' h y d r o c é p h a ! e , l a g a l e , les a n -

c i ens u l c è r e s s c r o f u l e u x , c e r t a i n e s p h t h i s i e s , les f i è v r e s 

(1) De là vient le grand bruit que l'on fait de la syphilis larvée et de son 
traitement par le mercure donné jusqu'à produire la salivation. Alais que 
peut-on entendre par ce mot larvée? Exprime-t-il autre chose qu'une 
affection à laquelle on suppose une nature paniculière en raison des m é 
dicaments qui la guérissent ? Autant vaudrait dire qu'une maladie inconnue 
est scorbutique parce que le cresson a pu la faire cesser. 
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i n t e r m i l t e n t e s anc i ennes , e t c . , so r a i en t r e g a r d é e s c o m m e 

é l a n t des a f f e c t i o n s v é n é r i e n n e s , p a r c e q u e la s a l i v a t i o n 

m e r c u r i e l l e p e u t a m e n e r l e u r g u é r i s o n . 

4 2 5 . — D é s i r a n t s o r t i r de ce l a b y r i n t l i e d ' o p i n i o n s 

c o n t r a d i c l o i r e s au s u j e t de l a n a t u r e de l a s y p h i l i s , et 

t r a c e r u n e í i g n e de d é m a r c a t i o n e n t r e i a v é r i t é e t l ' e r -

r e u r , j e s t i i v r a i le c h e m i n q u i m e p a r a i t l e p l u s s u r , 

c ' e s t - à - d i r e q u e j e d é c r i r a i s e u i e m e n t les a f f e c t i o n s don t 

les p r a t i c i e n s les p l u s i l l u s t r e s r e c o n n a i s s e n t l e carac-

t è r e s y p h i l i t i q u e . Je passera i d o n c sous s i l e n c e tous les 

s y m p t ô m e s d o u t e u x , j u s q u ' à ce q u e 1 ' e x p é r i e n c e a i t mis 

l e u r n a t u r e h o r s d e d o u t e . 

CHAPITRE II. —DIAGNOSTIC DE LA SYPHILIS SECONDAIRE. 

426. — Le symptôme local le plus cerlain de la ma

l a d i e v é n é r i e n n e s e c o n d a i r e est l a roséole. syphilitique , 

à l a q u e l l e i l c o n v i e n t d a j o u t e r les v é s i c u l e s v é n é r i e n n e s , 

les u l c è r e s de la p e a u et de l a b o u c h e , c e u x d e l o m b i l i c 

e t les g e r ç u r e s des m a i n s . 

4 2 7 — C e s t h a b i t u e l l e m e n t p l u s i e u r s m o i s a p r è s 

1 ' abso rp l ion d u v i r u s v é n é r i e n i d i o p a t h i q u e q u e l ' o n vo i t 

l a peau q u i r e c o u v r e les p a r t i e s a n t é r i e u r e s d u c o r p s , 

s u r t o u t l a r é g i o n p r é c o r d i a l e , l e f r o n t e t l e v i s a g e , e t c , 

se c o u v r i r de t aches . A v e c l e t e m p s , ces taches p r e n n e n t 

u n e f o r m e p l u s p r é c i s e ; e l l e s d e v i e n n e n t ra res et sont 

q u e l q u e f o i s d ' u n rouge p l u s f o n c é . L a p e a u p a r a i t ê t r e 

su r ces p o i n t s r e o o u v e r t e d ' u n é p i d e r m e t r a n s p a r e n t , 

s u r i o u l p e n d a n t les c h a l e u r s de l ' é t é , o u l o r s q u e q u e l q u e 

cause a m i s l e c o r p s en s u e u r ; c e p e n d a n t i l n ' y a j a m a i s 

a l o r s n i s o u l è v e m e n l de cet é p i d e r m e , n i d o u l e u r n i 

p r u r i t . Les taches les p l u s c l a i r e s d i s p a r a i s s e n t p e u à 

p e u , les p l u s f o n c é e s p e r s i s t e n t d a v a n t a g e , s ' a r r o n d i s -
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s en t e t p r é s e n t e n t u n d i a m è t r c d e 4 à 6 l i g n e s d e l o n 

g u e u r , P l u s t a r d a r r i v e l a d e s q u a m a t i o n ; les t a ches 

p â l i s s e n t p r e s q u e c o m p l é t e m e n t , e t F o n p o u r r a i t c r o i r e 

q u ' e l l e s v o n l s e f f a c e r p o u r t o u j o u r s . M a i s i l n e n es t 

r i e n ; e l l e s r e p a r a i s s e n t b i e n l ô t , e t p r o v o q u e n t e n c o r e 

la d e s q u a m a t i o n . Ces s y m p t ô m e s se r e p r o d u i s e n t t o u 

j o u r s dans l e m ê m e o r d r e . A c h a q u e é r u p l i o n n o u v e l l e , 

les t aches s o n t p l u s s a i l l a n t e s , p l u s r u d e s , p l u s r o u g e s ( l ) , 

e t 1 ' é p i d e r m e p a r a í l p l u s é p a i s ; e n f i n , e l l e s f i n i s s e n t p a r 

ê t r e o n t o u r é e s d ' u n c e r c l e b l a n c . L e s p a r t i e s d u c o r p s 

d o n t l a t e m p é r a t u r e es t l e p l u s é l e v é e , c o m m e l a r a i -

n u r e i n t e r f e s s i è r e , les espaces q u i s é p a r e n t les d o i g t s 

des p i e d s , p r é s e n t e n t des t aches p l u s r o u g e s q u e ce l l e s 

q u i s o n t t o u j o u r s e x p o s é e s a u c o n t a c t de l ' a i r , 

4 2 8 . — C h a q u e f o i s q u e 1 ' é p i d e r m e se r e f o r m e s u r la 

t a c h e , i l d e v i e n t p l u s é p a i s , p l u s d u r e t f o r m e b i e n l ô l 

ce q u o n n o m m e u n e c r o ü l e . 

4 2 9 . — C h a q u e c r o ü t e q u i t o m b e est b i e n l ô l r e m -

p l a c é e pa r u n e n o u v e l l e . 

4 3 0 . — T o u t d a b o r d l a t a che r e s t e s è c h e sous la 

c r o ú t e , m a i s p l u s t a r d , l o r s q u e c e l l e - c i es t p l u s é p a i s s e 

e t q u ' e l l e ne p e r m e t p l u s q u e la t r a n s p i r a t i o n i n s e n s i b l e 

s a c c o m p l i s s e , l a t a c h e d e v i e n t h u m i d e . C e s t ce l i q u i d e 

q u i se s è c h e , et í i n i t p a r f o r m e r u n e c r o ú t e é p a i s s e s em

b l a b l e à u n e é c a i l l e . 

4 3 1 . — S o u s ce t t e c r o ú t e l a p l a i e est h u m e c t é e pa r u n 

l i q u i d e ac re e t r o n g e a n l , e l l o r s q u e p l u s i e u r s c r o u t e s se 

son t s u e c é d é , o n i r o u v e sous l a d e r n i è r e u n vèritabie 

ulcère vénérien. 

4 3 2 . — Ces é r u p t i o n s o n t d o r d i n a i r e p o u r s i é g e l e 

b o r d àob r é g i o n s r e c o u v e r t e s d e p o i í s ; l a p o i t r i n e le 

c r e u x des a i s s e l l e s , les t e m p e s , l e b o r d s u p é r i e u r d u 

(1) On les compare alors aux taches de rouille. 
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f r o n t , la p a r t i e p o s t é r i e u r e des o r e i l l e s là o ü Pmissenl. 

les c h e v e u x , e t ce t t e p o r t i o n des organes g é n i l a u x q u i 

est r e c o u v e r t e de p o i l s . O n la r e t r o u v e auss i e n t r e les 

é p a u l e s , a u t o u r des mous t aches et s u r l e b o r d l i b r e des 

p a u p i è r e s , a u n i v e a u des c i l s . 

4 3 3 . — A la p a u m c des m a i n s et à l a p l a n t e des p icds 

1 ' é p i d e r m e t o m b e e l se r e n o u v e l l e p l u s i e u r s f o i s ; mais 

i l n e se f a i t a u c u n e c r o ú t e e n r a i s o n de son é p a i s s e u r 

n a t u r e l l e . S e u i e m e n t les p l i s n a t u r e l s d e l a p e a u s e c r e u -

sent d a v a n t a g e , de s o r l e q u e 1 ' é p i d e r m e se r o m p i à l e u r 

n i v e a u , ce q u i a m è n e des g e r ç u r e s a u x q u e l l e s o n donne 

le n o m de rhagades. 

4 3 4 . S u r les au t res r é g i o n s i l ne se f o r m e j a m a i s de 

c r o u l e s s è c h e s s e m b l a b l e s à ce l l e s d o n t j ' a i p a r l é . Q u a n l 

aux p a r t i e s d u c o r p s o ü d e u x su r faces c u t a n é e s sont 

h a b i t u e l l e m e n t en c o n t a c t , c o m m e a u n i v e a u d u coccyx, 

dans le p l i q u i s é p a r e les t e s t i cu l e s o u les g randes l è v r e s 

de la p a r t i e s u p é r i e u r e de la c u i s s e , e n t r e les o r t e i l s , 

seus les b r a s , c ' e s t - à - d i r e l à o u la t r a n s p i r a t i o n est con

t i n u e , les taches ne se r e c o u v r e n t j a m a i s d ' u n e c r o ú t e 

s è c h e , ma i s e l l e s son t c o n s t a m m e n t h u m e c t é e s p a r une 

s é r o s i t é d ' u n b l a n c j a u n â l r e . 

4 3 5 . — S i , c o m m e i l a r r i v e s o u v e n t , les taches v é n é 

r i e n n e s na i ssen t sous les ongles des m a i n s , c e u x - c i pa -

ra i s sen t r o u g e s ; l e u r r a c i n e est e n v a h i e p e u à p e u par 

l e m a l , 1'ongle t o m b e et i l s 'en f o r m e u n n o u v e a u q u i 

est i n c o m p l c t e t r a b o t e u x . Dans l e cas o ü ces s y m p t ô m e s 

s e r a i en t a b a n d o n n é s à eux m ô m e s , i l se f e r a i t de v é r i -

t ab l e s ulcères vénériens, a u x q u e l s o n d o n n e le n o m 

á'onyxis sypliililique. 

4 3 6 . — Ces d e r m a l o s e s n e s o n t p o i n t a c c o m p a g n é e s 

de d o u l e u r t an t q u e l les ne se son t p a s u l c é r é e s e t q u ' e l l e s 

n e se son t pas r e c o u v e r t e s de c r o ü t e s é p a i s s e s . 
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4 3 7 — L e s éruptions vésiculaires sypliüitiques ( l ' ec -

z c m a s y p h i l i t i q u e ) s o n l t o u t auss i p e u d o u l o u r e u s e s q u e 

les p r é c é d e n t e s . E l l e s se c o m p o s e n t d e p e t i t e s t aches 

r o u g e s , q u i d e v i e n n e n t p e u à p e u p r o e m i n e n t e s , s u r 

l e s q u e l l e s p a r a i s s e n t d e p e t i l e s v é s i c u l e s q u i ne s o n t p o i n t 

e n t o u r é e s d ' u n c e r c l e r o u g e e t q u i n e c a u s e n t n i p r u r i t 

n i b r u l u r e . E l l e s p e u v e n t e x i s t e r e n m ê m e t e m p s q u e 

l e s t aches s è c h e s s u r l e f r o n t o u les a u t r e s p a r t i e s d u 

c o r p s . Q u e l q u e s - u n e s s o n t s i t u é e s t o u t à f a i t sous l a 

p e a u d o n t 1 ' é p i d e r m e s 5 e x f o l i e e t f o r m e de p e t i t e s é c a i l l e s 

s e m b l a b l e s à d u son ; d ' a u t r e s p é n è t r e n t p l u s p r o f o n d é -

m e n t e n c o r e d a n s l ' é p a i s s e u r d e l a p e a u , s o n t p e t i t e s e t 

r o u g e s , m a i s l e u r s o m m e t est b l a n c e t c o n t i e n t u n e g o u t t e 

de s é r o s i t é r o u g e â t r e ( L . C e s t s e u i e m e n t s u r les r é g i o n s 

o ü i l y a d e u x s u r f a c e s c u t a n é e s q u i s o n t t o u j o u r s e n c o n 

t ac t (sous les b r a s , e n t r e les o r l e i l s , e t c ) , q u e ces v é s i 

c u l e s s o n t d o u l o u r e u s e s , e t q u ' e l l e s d o n n e n t l i e u à u n 

s u i n t e m e n t n o t a b l e . Q u a n t a u x u l c è r e s q u i p e u v e n t se 

f o r m e r à la s u r f a c e d u c o r p s à la s u i t e des taches s y p h i -

l i t i q u e s , i l s o n t u n e t e l l e r e s s e m b l a n c e avec les u l c è r e s 

de l a gorge (2) et d e l a b o u c h e , u l c è r e s d o n t j ' a u r a i à 

(l)Les vésicules sc distinguem de. ce qiPon nomme une éruption de 
ehaleur et des autres dermatoses vésiculaires, en ce que ces dernières ne 
donnent jamais lieu à des abcès, et qtPclles peuvent se rompre sans a!-
térer Pépiderme. Girtanner est rauteur de cette judicieuse remarque. 

(2) André ne considere pas ces ulcères des amjgdales comme un signe 
dela syphilis constitutionnelle, mais comme un symplôme vénérien idio-
palhiquc; en d'autres termes, comme un chancre implanté sur ces or
ganes. 11 s'appuie sur ce que le chancre des parties génitales disparait à 
mesure que celui des amygdales se développc, et que ce dernier se montre 
três facilement à la suite dc la disparition du premier ; et aussi sur ce 
que Pulcère des amygdales ne s'accompagne pas d'autres symptômes de 
syphilis secondaire, et qu'il se transmet par le conlact, aussi bien que le 
chancre. La première preuve ne signifie rien; car, en supposant que le 
fait soit vrai , rien ne montre que Pulcère des amygdales puisse se 
transmettre par le contact, c'est même três douteux. De plus, i l n'est 
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p a i l e r avec d é t a i l en r a i s o n d e l a r a p i d i t é d e l e u r m a r c h e , 

q u e j e m a t l a c h e . a i à d é c r i r e C < M I \ - C Í de p r é f é r e n c e . 

4 3 8 . —• L u l c è r e des a m y g d a l e s d é b u l e pa r u n e tache 

d ' u n rouge f o n c é , n o n d o u l o u r e u s e . SI p e u t ex i s t e r n o n -

s e u l e m e n t su r cet o rgane g l a n d u l e u x , ma i s aussi à Ia 

face i n t e r n e de la m â c h o i r e i n f é r i e u r e au p a l a i s , sur 

les c ô t é s de la l angue (e t p e u t - ê t r e aussi à ia c o m m i s s u r e 

des l è v r e s ? ) , tous passent s o u v e n t i n a p e r ç u s pendan t 

u n c e r í a i n t e m p s à cause de l e u r i n s e n s i b i l i t é C e s t 

s e u i e m e n t l o r s q u e la s é c r é t i o n de la m e m b r a n e m u -

q u e u s e b u c c a l e a b e a u c o u p a u g m e n t é , e l q u e les pa r 

t ies malades se sont r e c o u v e r t e s d ' u n e fausse m e m b r a n e 

b l a n c h e et h u m i d e q u e T o n ne p e u t c a c h e r , q u ' o n par-

v i e n t à les r e c o n n a í L r e . Ce t t e fausse m e m b r a n e s ' é p a i s s i t 

de p l u s en p l u s , t a n d i s q u e la p a r t i e q u e l l e r e c o u v r e se 

c r e u se c h a q u e j o u r d a v a n l a g e . 

4 3 9 . — S u r ces t i ssus m o u s , h u m i d e s , d o n t la l e m -

p é r a t u r e est é l e v é e , e t q u i son t r e c o u v e r t s d ' u n é p i 

d e r m e auss i m i n c e , les t aches v é n é r i e n n e s o n t une p lus 

g r a n d e t e n d a n c e à d é g é n é r e r p r o m p t e m e n t en u l c è r e s 

q u e ce l l es q u i o c c u p e n t la p é r i p h é r i e d u c o r p s . Cet le 

I r a n s f o r m a t i o n est d ' a u t a n t p l u s à c r a i n d r e p o u r les 

u l c è r e s des a m y g d a l e s , q u e ces o rganes son t s i t u é s p r o -

f o n d é m e n t , q u ' i l s é c h a p p e n t à l a v u e , e t q u e l e d é b u t 

point conforme à Texpérience de d ire qu'iin chancre dont le pus peut 
engendrer un bubon quand il est absorbé (ce qui est le signe diagnostique 
le plus sur d'nn ulcère vénérien) se soit amélioré dans ces circonstances; 
ce chancre reste même toujours eapable de causer d'aulres accidents el 
d'augmenter N'oublions pas que, dans cê  questions délicatesoü ITionneur 
des malades esl engagé, les hommes les plus véridiques se laissent quel
quefois aller au mensonge vK-à-vis du médecin, et que Imites nos recher-
ches n"aboutissent souvent à aucun résultat. Les ulcères des amygdales 
ont tous les caracteres des ulcères vénériens symptomaliques, diííèrent 
beaucoup des chancres, ce dont i l est possible de s'assurer en eomparaut 
la description de ceux-ci(§ 260) avec celle de ceux-là (§§638, kkl >. 
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des m a l a d i e s d o n t i l s s o n t le s i é g e , n es l pas s o u v e n t 

r e c o n n u . 

4 4 0 . — L o r s q u e l a c r o ú t e m ê m e q u i r e c o u v r e les 

p a r t i e s m a l a d e s a é t é e n l e v é e p a r l e m o u v e m e n t d e l a 

d é g l u t i t i o n , o u p a r l e f r o t t e m e n t , o n r e m a r q u e à sa 

p l a c e u n u l c è r e r o n d , s u p e r í i c i e l , e n t o u r é d ' u n b o r d 

b l a n c b i e n c i r c o n s c r i t . 

4 4 1 . — Les u l c è r e s s y p h i l i t i q u e s de l a gorge s o n t s i 

p e u d o u l o u r e u x , q u ' a u d é b u t i l s n e c a u s e n t a u c u n e 

d o u l e u r , m a i s s e u i e m e n t u n e s e n s a t i o n d ' â p r e t é e n a v a -

l a n t , e t q u e l q u e s é l a n c e m e n t s l é g e r s , c o m m e s i l ' é p i -

t h é l i u m é t a i t e n l e v é . L e p o i n t o ü i l s e x i s t e n t n ' e s t n i 

g o n l l é n i c h a u d , l e u r s b o r d s e t l e u r f o n d n e s o n l pas 

d u r s , c o m m e i l a r r i v e p a r f o i s a u x u l c è r e s dos a m y g 

d a l e s , e t c . C e p e n d a n t ces u l c è r e s s ' é t e n d e n t r a p i d e m e n t 

e t s o n l e n c o r e m o i n s d o u l o u r e u x q u e c e u x de l a p e a u . 

D a n s q u e l q u e s cas i l s g ê n e n t n é a n m o i n s l a p a r o l e . 

4 4 2 . — O r d i n a i r e m e n t , q u a n d i l ex i s t e des u l c è r e s 

s u r les a m y g d a l e s ( 1 ) , i l y e n a d ' a u t r e s dans l a b o u c h e ; 

p a r f o i s c e p e n d a n t i l s e x i s t e n t s e u l s . 

4 4 3 . — L e s é r u p t i o n s c r o ú l e u s e s e t les u l c è r e s de la 

g o r g e , l o r s q u ' i l s a r r i v e n t u n a n a p r è s la d i s p a r i t i o n des 

a c c i d e n t s p r i m i t i f s ( c ' e s t - à - d i r e d ' u n c h a n c r e ) , n e p a -

r a i s s e n t pas d e n a t u r e s y p h i l i t i q u e . 

4 4 4 . — L e s t aches v é n é r i e n n e s p e r s i s t e n t p e n d a n t p l u 

s i e u r s m o i s a v a n t d e se r e c o u v r i r de c r o ú l e s , e t c e l l e s - c i 

p e u v e n t e x i s l e r auss i p e n d a n t q u e l q u e s m o i s a v a n t dc 

(1) Les ulcères scorbutiques débulent par les gencives, qui deviennenl 
saignantes au moindre contact, et ils s'étendent ensuite au\ amygdales. 
Ils n'ont pas la forme arrondie d; s ulcères vénériens , leurs bords ne sont 
pas blanchâtres, leur fond n est pas creux et d'un blanc gris; ils sont au 
contraire anguleux, bleuâtres et couvertsde végétations. Les ulcères scor
butiques sont accompagnés des symptômes du scorbut, et les ulcères vé
nériens des symptômes de la diathèse syphilitique. 
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s ' é t e n d r c en p r o f o n d e u r de m a n i è r e à f o r m e r u n ulcère 

cutané, de s o r l c q u e ces d e r n i e r s ne pa ra i s s en t q u a p r è s 

q u e l e v i r u s c h a n c r e u x a é t é a b s o r b é d e p u i s u n n o m b r e 

de m o i s , q u i v a r i e de d i x à t r e n t e . 

4 4 5 . — L e s u l c è r e s s y p h i l i t i q u e s de l a p e a u s u c c è d e n t 

d o n c l e p l u s s o u v e n t aux c r o ü t e s q u i se f o r m e n t sur les 

taches e t su r les v é s i c u l e s de c e r t a i n e s s y p h i l i d e s . I l s f o r 

m e n t a lo rs u n e s u r f a c e s é c r é t a n t e q u i a de 6 à 10 l ignes 

de d i a m è t r e , pa ra i s sen t de p r é f é r e n c e s u r la par t ie 

a n t é r i e u r e d u c o r p s , au f r o n t , s u r les t e m p e s , au visage, 

dans les n a r i n e s , a u c ou , e t c , e t auss i à la p a r t i e i n f é -

r i e u r e de Ia c u i s s e , dans l e sens de 1 'extension d u 

m e m b r o . D u r e s t e , c e t t e t r a n s f o r m a l i o n n ' e s t pas con

s t a n t e ; e l l e a l i e u s e u i e m e n t l o r s q u e les taches sont t r ê s 

é p a i s s e s , et q u e p l u s i e u r s p e t i t s u l c è r e s se r é u n i s s e n l 

p o u r en f o r m e r u n p l u s l a rge , l e q u e l p e u t a v o i r j u s q u ' à 

6 pouccs de d i a m è t r e , c o m m e j e l ' a i s o u v e n t o b s e r v é au 

n i v e a u des os d u f r o n t , a u x t e m p e s , s u r les c ò t é s d u 

cou et a u x cuisses . L o r s q u ' i I s o n t a l t e i n t ce t t e l a r g e u r , 

ces u l c è r e s a f f e c t e n t t o u j o u r s u n e f o r m e a r r o n d i e . 

4 4 6 . — Les u l c è r e s v é n é r i e n s q u i p a r a i s s e n t sur les 

p a r t i e s d u c o r p s o ü l ' o n obse rve r a r e m e n t des taches, 

pa r e x e m p l e s u r l e c o r p s de l a ve rge , se d i s t i nguen t 

de ceux q u i o n t p o u r s i é g e les p a r t i e s m u s c u l a i r e s ou 

osseuses p a r les c a r a c t è r e s s u i v a n t s : I l s son t p l u s sensi-

b les e t p l u s d o u l o u r e u x , s é l e n d e n t p l u s v i t e , o n t un 

f o n d r o u g e , c o u v e r t de p e t i t e s v é g é t a t i o n s , q u i se r e t r o u -

v c n t j u s q u e s u r les b o r d s d e la s o l u t i o n de c o n t i n u i t é . 

C c u x - c i p a r a i s s e n t c a n c é r e u x , sans ê t r e n i auss i b o u r -

s o u f l é s , n i d ' u n e auss i m a u v a i s e t e i n t e , n i auss i durs 

q u e p o u r l e c â n c e r 

4 4 7 - — L e s au t r e s u l c è r e s v é n é r i e n s s econda i r e s q u i 

o n t p o u r s i é g e des t issus p l u s d e n s e s , n ' o n t j a m a i s une 
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p r o f o n d e u r q u i a i l l o a u d e l à d ' u n e d e m i - l i g n e à u n e 

l i g n e ( l ) . L e u r f o n d est d ' u n r o u g e v i P, l i s se e t f o r m e p a r 

u n t i s s u é p a i s e t o n d u l e u x ; i l s s ' é l è v e n t j u s q u ' à l a h a u -

t e u r d e l a p e a u , l e u r s b o r d s n e p r é s e n t e n t a u c u n e t r a c e 

d ' i n f l a m m a t i o n n i d ' i n d u r a t i o n , l e u r c e n t r e n o n p l u s . Ces 

u l c è r e s o n t p o u r c a r a c t è r e p a r t i c u l i e r d ' ê t r e t o u t a f a i t 

r o n d s ; i l s se d i s l i n g u e n t des a u t r e s p a r l e p e u d ' a c t i v i l é 

d c l e u r v i r u s . I l s se f o r m e n t p e u à p e u , é t a n t p r é c é d é s 

p a r 1 ' a p p a r i t i o n d e m a c u l e s o u d e t o u t e a u t r e é r u p t i o n 

s y p h i l i t i q u e ; i l s n e s o n t j a m a i s a c c o m p a g n é s de d o u l e u r s 

v i v e s , m ô m e l o r s q u ' i l s o n t u n e c i r c o n f é r e n c e I r è s é t e n -

d u e . Ces u l c è r e s s é c r è l e n t u n e h u m e u r p e u é p a i s s e , n o n 

v i s q u e u s e , s e m b l a b l e à d u s u i f f o n d u e t d ' u n e c o u l e u r 

v e r t p â l e ; i l s s o n t s o u v e n t r e c o u v e r t s d ' u n e m a t i è r e c a -

s é e u s e . I l s g u é r i s s e n t sous r i n f l u e n c e de m é d i c a m e n t s 

a s t r i n g e n t s , m a i s p o u r r e p a r a í t r e s u r d ' a u t r e s p o i n t s . 

E n g é n é r a l , les u l c è r e s s y p h i l i t i q u e s s e c o n d a i r e s g u é 

r i s s e n t p l u s v i t e à l a t ê t e e t s u r t o u t e s les p a r t i e s d u 

c o r p s q u i son t p r è s d u coeur , q u e l o r s q u ' i l s se t r o u v e n t 

s u r des p o i n t s p l u s é l o i g n é s de c e t o r g a n e , p a r e x e m p l e , 

aux c u i s s e s . I I est v r a i d e d i r e q u ' a u c o m m e n c e m e n t de 

la m a l a d i e s u r t o u t , i l s se f o r m e n t d e p r é f é r e n c e s u r les 

p r e m i è r e s de ces r é g i o n s . O n p e u t se d e m a n d c r si Ia 

c i c a t r i s a l i o n d ' u n e p a r t i e de ces u l c è r e s i n d i q u e u n e 

d i m i n u t i o n dans l a q u a n t i t é d u v i r u s (ce q u e j e ne s a u -

r a i s a d m e t t r c ) , o u s i c e t t e m o d i f i c a l i o n t i e n t e x c l u s i v e -

m e n t à ce q u e les t i s sus q u i l e u r s e r v e n t de s i é g e s o n t 

d e v e n u s p l u s i n s e n s i b l e s à 1 ' i r r i t a t i o n c a u s é e p a r l e v i r u s 

(1) Ils paraissent ne détruire que les cellules graisseuses, au moins la 
cicatrice qui leur succède. est enfoncée. luisanle, et repose sur une partie 
dure. Les muscles sont d'abord mis à nu , puis ils perdenl leur mouvo-
ment. l orsque Pulcère a fait tomber les cheveux, cenx-ci ne rep mssenl 
jamais, parce que leur racine est délruite. 
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v é n é r i e n , l a n d i s q u e les r é r i o n s q u i o n t é t é envah ie s les 

d e r n i è r e s , n é t a n t pas a c c o u t u m é e s à c e t t e a c t i o n , m o n 

t r e n t u n e p l u s g r a n d e s e n s i b i l i t é ? L / o b s e r v a l i o n p rouve 

q u e les u l c è r e s s y p h i l i l i q u e s q u i pa r a i s s en t les p r e m i e r s , 

c e u x des a m y g d a l e s pa r e x e m p l e , s o n t p l u s sensibles et 

s ' é l e n d e n t p l u s r a p i d e m e n t q u e les a u t r e s ; e l l e mon t r e 

é g a l e m e n t q u e ies u l c è r e s s y m p t o m a t i q u e s o n t une 

m a r c h e d ' a u l a n t p l u s l e n t e , e t s o n t d ' a u t a n t m o i n s d o u 

l o u r e u x , q u e l e v i r u s a e n v a h i le c o r p s d e p u i s p lus l o n g 

t e m p s . L a g o n o r r h é e e l l e - m ê m e est d ' a u t a n t p l u s b é n i g n e 

q u e l l e f r a p p c s u r u n s u j e t q u i e n a é t é p l u s souvent 

a t t e i n t ; u n p a r e i l m a l a d e sera t o u j o u r s de mo ins en 

m o i n s s u s c e p t i b l e d ' è t r e i n f e c t é . i l s e ra i t c e r t a i n e m e n t 

p l e i n d ' i n t é r ê t de c h e r c h e r à e x p l i q u e r les f a i t s q u i f o n t 

r e c o n n a i t r e c e l l e d i s p o s i t i o n d u v i r u s , et s e rven t à ex

p l i q u e r les p r í n c i p e s p r é c é d e n t s . Ces u l c è r e s v é n é r i e n s 

s econda i r e s ne p r o d u i s e n t , p a r l ' i n o c u l a l i o n , n i chancre 

p r i m i t i f n i s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e . T o u s ces carac-

t è r e s p e u v e n t t r ê s b i e n les f a i r e d i s l i n g u e r des autres 

u l c è r e s . 

4 4 8 . — L a s u p p u r a t i o n d u p o u m o n , q u a n d e l l e nes t 

pas p r é c é d é e d ' h é m o p t y s i e , e l q u ' o n a r r i v e p e n d a n t que 

le s u j e t est p o r l e u r de s y m p t ô m e s s y p h i l i l i q u e s ( I ) , pa

r a i t ê t r e de c e t t e n a t u r e . J a i d i t d é j à q u e l a syph i l i s 

s e c o n d a i r e ne se m o n l r a i t q u ' à la p é r i p h e r i e d u c o r p s , ce 

q u e 1 'observa t ion c o n f i r m e , m a i s la p h t h i s i e v é n é r i e n n e 

ne f a i t pas e x c e p l i o n à c e t l e l o i . L e p o u m o n , en e f f e t , 

se t r o u v a n t t o u j o u r s en c o n t a c t avec l ' a i r a t m o s p h e r i q u e , 

(1) On peut ajouier que cetle affection, comme les autres symptômes 
de la syphilis, ne guéiit d'une manière rapide et durable que par le dé
veloppement d'uue fièvre mercurielle - sans que la salnajiou soit néces-
saire. Celle-ci guéra cependant par révulsion des plnhisies qui ne sout pas 
vénériennes. 
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ofTro la p l u s g r a n d e a n a l o g i e avec l a s u r f a c e e x t e r n e d u 

c o r p s ; s e u i e m e n t 1 ' e x h a l a l i o n d o n t i l e s t le s i é g e est 

p l u s a b o n d a n t e , e t , pa r 1 ' i n s p i r a t i o n , c e t o r g a n e se 

t r o u v e p l u s e x p o s é q u e Ia p e a u à r e s s e n t i r F i m p r e s s i o n 

d u f r o i d d e l ' a i r . R i e n n ' e i n p ê c h e d ' a j o u t e r q u e 

la s u r f a c e e x t e r n e des b r o n c h e s d o i t a v o i r b e a u c o u p 

d ' a n a l o g i e avec l a p e a u , e t se t r o u v e r s o u m i s e à des 

m a l a d i e s a n a l o g u e s ( 1 ) . A u m o i n s l e c o n t a c t de 1'air 

f r o i d d o i t - i l l a p r é d i s p o s e r a u x é r u p t i o n s e t a u x u l c è r e s 

v é n é r i e n s ( 2 ) . 

CHAPITRE III. — DIAGNOSTIC DES SYMPTÔMES DE LA SYPHILIS TERTIAlItE. 

449. — J'ai dit déjà que la syphilis avait des symptô

mes q u i se m o n t r a i e n t s e u i e m e n t p l u s i e u r s m o i s o u p l u -

(1) Les diverses dermatoses ont fréquemment pour eompagnes des 
affections de poilrine , auxcpielles leur répercussion donne souvent lieu. 

[2) Une femme de quaran.le et quelques années avait des ulcères véné
riens sur plusieurs parties du corps, en parliculier sur le front, à la racine 
des cheveux, et, de plus, se trouvait tourmenlée par une toux sèche. En 
1787, plusieurs des ulcères furent guéris par Papplication cPemplâtrcs 
mercuriels; mais des uleérations semhlables parurent à la partie anté
rieure el à la face postérieure des cuisses. On fit de nouvelles applicaíions 
niédicamenteuses, et ces symptômes disparurent. Aussilôt après, la ma
lade fui en proie à une toux violente accompagnée d'oppression et cPune 
líèvre modérée, qui diminuait après Texpectoration tPune matière puru-
lente. Ceile-ci était três abondante ; cependant les forces de la malade 
n'avaient pas sensibleniciit d iminué; les ulcères de la partie postérieure 
de la cuisse exislaient encore, mais ne causaient aucune douleur. Enfin 
ayant été consulié, je fis retirer Templàtre mercuriel, et prendre à 
rinlérieur, pendant huit jours, six grains de mercure soluble à doses 
croissanles. 11 survint de fortes nausées, des dégouts pour les aliments et 
un nuilaise irniélinissable, sans aucune trace de salivation. La malade était 
irès conslipée. La toux et 1'expecloration commencèrent à diminuer, et la 
rispiration r. devr.it aussi libre que s'il n'y avait jamais eu d'oppression. Les 
uIcères fui entcicalrisés quatorze jours après Padministralion dela première 
dosedu médicament. Depuis quatorze mois, cette femme estcomplélement 
débarrassée de tout symptôme vénérien et de sa maladie de poitrine. 

http://devr.it
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s i eu r s a n n é e s a p r è s 1 ' abso rp l ion d o v i r u s v é n é r i e n ; que 

ces m a n i f e s l a t i o n s de la m a l a d i e p a r a i s s a i e n t l o r s q u e 

les a c c i d e n t s s econda i r e s a v a i e n t c e s s é en p a r t i e sous 

1 ' i n f l uence de t o p i q u e s , en p a r t i e p a r 1 ' emplo i de p r é p a 

r a l i o n s m e r c u r i e l l e s capab les de t r i o m p h e r de ces p r e -

m i e r s e f f e t s d u m a l , m a i s i m p u i s s a n t e s à d é t r u i r e ie 

v i r u s dans les p r o f o n d e u r s d e 1 'organisme. Souven t les 

s y m p t ô m e s l e r t i a i r e s s u b s i s t e n t avec les s y m p t ô m e s se

c o n d a i r e s ; m a i s i l est r a r e q u ' i l s se d é v e l o p p e n l sans 

a v o i r é t é p r é c é d é s de ces d e r n i e r s , d e s o r l e q u ' i l s se 

p r é s e n t e n t a l o r s c o m m e les seu les m a n i f e s l a l i o n s locales 

de l a m a l a d i e . 

4 5 0 . — D a n s tous les c a s , ces s y m p t ô m e s de la sy

p h i l i s t e r t i a i r e son t les p l u s t enaces de tous ceux que 

c e t t e d i a l h è s e pu i s se e n g e n d r e r ; i l s a f f e c t e n t une 

m a r c h e l e n t e e t des p l u s c h r o n i q u e s . 

4 5 1 — l e i e n c o r e le v i r u s s u i t l a m a r c h e q u i l u i est 

h a b i t u e l l e , c h e r c h a n t t o u j o u r s à e n v a h i r de p r é f é r e n c e 

les p a r t i e s q u i son t l e p l u s e x p o s é e s a u con t ac t de 

l ' a i r . 

4 5 2 . — Les a p o n é v r o s e s , l e p é r i o s t e , q u i ne sont 

pas r e c o u v e r t s p a r des m usei e s , c o m m e i l a r r i v e à la 

t ê t e , au n i v e a u des os t e m p o r a u x et dc l 'os f r o n t a l , sur 

l e dos d u n e z , a u b o r d a n l é r i e u r dc la c l a v i c u l e , au 

n i v e a u des apophyses é p i n e u s e s , d u c o n d y l e ex te rne de 

1 ' h u m é r u s , r a r e m e n t d u c o n d y l e i n t e r n e , à la surface 

a n t é r i e u r e d u t i b i a , r a r e m e n t a u n i v e a u des c ò t e s , les 

a p o n é v r o s e s et l e p é r i o s t e de ces r é g i o n s s o n t le s iége 

o ú les s y m p t ô m e s s y p h i l i l i q u e s se m o n l r c n t de p r é f é 

r e n c e . 11 se f o r m e d v a b o r d u n e t u m e u r d u r e d o n t la cir-

c o n f é r e n c e est m a l l i m i t é e e l q u i o f f r e u n e fo rme 

a r r o n d i e m a l d é t c r m i n é c ; o n les n o m m e tumeurs 

gommeuses. Ces t u m e u r s son t t e l l e m e n t d u r e s el si 
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p r o f o n d é m e n t s i t u é e s , q u ' o n les p r e n d p o u r d e v é r i t a -

b l e s g o n f l e m e n t s des os. 

4 5 3 . — Ces t u m e u r s n e c a u s e n t p r e s q u e j a m a i s d e 

d o u l e u r à l e u r d é b u t ; a u s s i p a s s e n t - e l l e s i n a p e r ç u e s 

j u s q u ' a u m o m e n t o ü e l l e s d e v i e n n e n t d o u l o u r e u s e s . L e s 

s o u f f r a n c e s a u g m e n t e n t a l o r s p e u à p e u ; i l s e m b l e a u 

m a l a d e q u e ses os s o n t b r i s é s o u b r o y é s , o u b i e n q u e 

d e u x p i è c e s d u r e s s o n t f r o t t é e s l ' u n e c o n t r e 1 'autre , 

o u q u ' i l r e s s e n t u n r o n g e m e n l c o n l i n u . Ces d o u l e u r s 

a u g m e n t e n t l a n u i t , v e r s l e m a t i n s u r t o u t ; p a r f o i s aus s i 

e l l e s se f o n t s e n t i r d a n s l e j o u r . 

4 5 1 . — A r r i v e à ce p o i n t , l e g o n f l e m e n t es t t r ê s 

d o u l o u r e u x a u t o u c h e r A u d é b u t , i l ne p a r a i t a u c u n e 

t r ace d í n f l a m m a t i o n ; m a i s l o r s q u e la m a l a d i e p a r v i e n l 

à sa d e r n i è r e p é r i o d e , les s y m p t ô m e s p h l e g m a s i q u e s 

na i s sen t p e u à p e u , v o n l t o u j o u r s en a u g m e n t a n t j u s -

q u à ce q u e l a t u m e u r a b c è d e e t d o n n e i s sue à u n e 

m a t i è r e s e m b l a b l e à d u b l a n c d ' c eu f . C e t l e u l c é r a t i o n 

de la t u m e u r a r r i v e s o u v e n t p l u s i e u r s a n n é e s a p r è s 

l ' a p p a r i t i o n des p r e m i e r s s y m p t ô m e s . 

4 5 5 . — I I est r a r e a l o r s q u e 1'os q u i se t r o u v e sous la 

p a r t i e d u p é r i o s t e q u i est a i n s i d é t r u i l e n e s ' a l t è r e pas 

à son t o u r , e t n e p r é s e n l e pas q u e l q u e s p o i n t s d e 

c a r i e ( 1 ) . 

(1) Pour combattre à temps cette espèce de tumeur, il faut être bien 
cerlain de sa nature syphilitique, ce qui offre des difíicullés. On devra 
donc se bien rappeler les caracteres suivants : Une tumeur goutteuse se 
forme au niveau d'unc articulation, là oü existe le tissu spongieux; les 
tissus qui Ia recouvrent sont rouges et enflammés; la douleur et la fièvre 
piécèdeiit le gonüement. Plus tard. lorsque ces symptômes se sont sou
vent renouvelés, i l se forme des nodosités, c^sf-à-dire qu'il se déposeune 
matière calcaire dans Pépaisseur du tissu cellulaire qui entoure 1'arlicu-
laüon, et les douleurs cessent peu à peu. Des bains froids, des frictions 
et Pusage de 1'aconit font peu à peu disparaitre ces nodosités. Si l'on en-

I . 11 
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4 5 6 . — I I es l d i f f i c i l e de p r é c i s e r l e m o m e n t o ü l a 

l u m e u r g o m m e u s e d o n n e r a l i e u à u n a b c è s q u i p o u r r a 

ê t r e d a n g e r e u x p o u r les os. Ce t t e t r a n s f o r m a t i o n s ' o p è r e 

en e f f e t avec t r ê s p e u d ' i n f l a m m a t i o n , et le l i q u i d e n 'a 

j a m a i s les c a r a c t è r e s d ' u n p u s de b o n n e n a t u r e . L a 

t u m e u r c o n t i e n t p r e s q u e t o u j o u r s u n l i q u i d e m u q u e u x , 

q u i a d h è r e à 1'os e t l e r o n g e i n c e s s a m m e n t . Ce t t e s i l u a -

t i o n p r o f o n d e d u l i q u i d e j o i n t e à la d u r e t é de la 

t u m e u r , f a i t q u e l a t l u c t u a t i o n ne p e u t ê t r e r e c o n n u e . 

4 5 7 — C e p e n d a n t , s i l ' o n f a i t u n e a t t e n l i o n s u f f i -

sante a u x s y m p t ô m e s d ' i n f l a m m a t i o n m o d é r é e q u i se 

toure de chaleur la partie malade, ces douleurs ne font que s^ggraver: 
edes guérissent, au contraire, par les bains froids. La fièvre mercurielle 
les augmente toujours, et les rend plus tenaces ei plus difficiles à guérir. 
Les boissons spirilueuses rendent la fièvre plus intense, mais n'aggravent 
pas les douleurs. 

Les nodosités vénériennes et le gonflement du périoste ont donc pour 
siége les parties osseuses qui ne sont pas recouvertes par des parties 
molles (§Z|52), tandis qu'on ne les rencontre jamais dans 1'articulation 
elle-même. Elles naissent sans causer de douleur puis elles augmentent 
peu à peu, sans trace d'inflammalion locale, sans soulèxemenl de la peau ; 
mais elles arrivenl bienlôt à un tel degré d'intensité, que non-seulement 
la douleur est continue (toujours plus forle après minuit), mais que le 
moindre contact la rend insupportable. Le contenu de ces tumeurs est 
semblable à du jaune d'oeuf. La chaleur intérieure augmente ces dou
leurs; les bains froids, les frictions et l'eau-de-vie les aggravenl. L'aconit 
et le sue acide des plantes ne sont d'aucun secours; mais une fièvre mer
curielle de quelque inteasité ne tarde pas à les calmer. 

Si le malade a été plusieurs fois infecté, ou s'il existe encore des 
symptômes vénériens, i l est lacile de reconnaitre la nature véritable de 
ces nodosités et des douleurs ostéocopes qui les accompagnent. 

Les douleurs qui se font sentir dans un cal qui a suecédé à une frac-
ture se distinguem aussi assez facilement de celles que cause la syphilis: 
d'abord la tumeur a une forme moins bien déterminée, puis le récit du 
malade ne manque pas de mettre le médecin sur la voie de la vérité; 
enfin les douleurs resseniies dans un cal augmentent par les changements 
almosphériques, et sont plutôt déchiranles et tiraillantes que rongeantes. 
Les embrocations froides les améliorent, tandis qu'e)les aggravent les 
véritables douleurs vénériennes. 
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p r é s e n t e n t , a i n s i q u a u x b a t t c m e n t s e t aux é l a n c e m e n l s 

q u e l e m a l a d e r e s s e n t e n o u l r e d e l a t u m e u r , i l n es t pas 

i m p o s s i b l e d e p r é v o i r l a f o r m a l i o n d e 1 ' a b c è s ( 1 ) . 

4 5 8 . — 11 n ' y a pas d a n s l e c o r p s d e p a r t i e s osseuses 

q u i s o i e n t p l u s e x p o s é e s à l ' a i r , e t m o i n s p r o l é g é e s p a r 

des p a r t i e s m o l l e s , q u e l e n e z . L e s os p r o p r e s q u i l e 

c o n s l i t u e n t e t q u i s o n t s i m i n c e s , s o n t a u s s i l e s p r e m i e r s 

q u i r e s s e n t e n t 1 ' i n f l u e n c e d u v i r u s v é n é r i e n , a p r è s t o u -

t e f o i s q u e ce d e r n i e r a d é t r u i t les p a r t i e s m o l l e s , c e s t -

à - d i r e la m e m b r a n e de S c h n e i d e r ; l e s c o r n e t s e t . T o s 

c r i b l é s sont a l t é r é s les p r e m i e r s , p a r c e q u ' i l s s o n t les p l u s 

m i n c e s ; la m a l a d i e e n v a h i t e n s u i t e l a c l o i s o n q u i s é p a r e 

les fosses n a s a l e s , p u i s les os p a l a t i n s et m a x i l l a i r e s . 

4 5 9 . — L ' o s se c a r i e s o u v e n t sous les t u m e u r s g o m -

m e u s e s , e t 1 ' u l c é r a t i o n q u i se f o r m e a l o r s n e p e u t ê t r e 

d i s t i n g u é e de t o u t e s les a u t r e s q u e p a r c e f a i t , q u ' e l l e 

g u é r i t sous 1 ' i n f l u e n c e d u m e r c u r e . 

DEUXIÈME SECTION. 

M é d í c a i u e n t s a n t i s y p h i l i t i q u e s . 

GHAPITPiE L — DES PRÉPARATIONS MERCURIELLES EN GÉNÉRAL. 
* 

460. — Dès que la maladie vénérienne commença à 

se r é p a n d r e ( 2 ) , a u s s i l ô t a p r è s l a d é c o u v e r t e de 1 ' A m é -

(1) Gardane range parmi les symptômes de la syphilis constitution
nelle la sensibilité de la matrice, sensibilité qui augmente au moment 
des règles par rintroduclion du doigt ou de la verge dans le vagin, ei qui 
devient la cause de maladies graves, entre autres du câncer. J'ai plusieurs 
fois observé cet accident, sans pouvoir déterminer s'il était réelleaient 
vénérien, iPayant pas eu à le traiter. Gardane recommandait en pareil 
cas des frictions avec du cinabre. 

(2) Girtanner a rendu três vraisemblable, par ses recherches, que la 
syphilis nous a été importée d'Amérique vers Pannée l/i93, et qu'eiie a 
paru à Barcclone avec les vaisseaux de Christophe Colomb. 
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r i q u e , o ü , à ce q u ' i l p a r a i t , l e m e r c u r e é t a i t e m p l o y é 

c o n t r e ce t t e a f f e c t i o n , p e r s o n n e n c m i t en d o u l e les 

v e r l u s s p é c i f i q u e s de ce m é t a l . Ce t t e p r a t i q u e f u t su iv i e 

d è s 1 ' a n n é e 1 5 1 5 ; m a i s a u m i l i e u de ce s i è c l e , 1'abus 

q u e les e m p i r i q u e s f a i s a i e n t dc ce m é d i c a m e n t ob l igea 

à l u i p r é f é r e r le gaiac d ' a b o r d , p u i s l a s a l s e p a r e i l l e et 

l e q u i n q u i n a . 

4 6 1 . — C e s t s e u i e m e n t a p r è s a v o i r s u b i des t r ans fo r -

m a t i o n s q u e ce m é t a l p e u t ê t r e d o n n é à 1 ' i n t é r i e u r et 

p é n é t r e r dans nos l i q u i d e s (1 ) en q u a n t i t é n o t a b l e ; de 

l à v i e n t q u ' o n a i n v e n t é u n g r a n d n o m b r e de p r é p a r a 

l i o n s m e r c u r i e l l e s , d o n t o n r e l r o u v e les n o m s avec sur-

p r i s e dans les a n c i e n s t r a i t é s d c p h a r m a c i e , e n t r e au

t r e s , dans les ouvrages de F a l k , de B a l d i n g e r e l dans la 

p h a r m a c o p é e de L o n d r e s . 11 s e r a i t v r a i m e n t d é s o l a n t 

d ' ê t r e o b l i g é de passer e n r e v u e t ou t e s ces f o r m u l e s , 

d 'essayer tou te s ces p r é p a r a l i o n s avan t de p o u v o i r I r a i ter 

c o n v e n a b l c m e n t l a s y p h i l i s ; car t o u t e u n e g é n é r a t i o n 

d ' h o m m e s ne s u f í i r a i t pas à c e t l e tache ; i l s u f f i l de 

r e c o u r i r à l a m e i l l e u r e de t o u t e s . P o u r r e c o n n a i t r e les 

a t l r i b u t s de ce t t e d e r n i è r e , i l f a u t a v o i r sous les yeux 

(1) Le mercure n'agit pas sur le virus vénérien avant d'avoir pénélré 
dans le sy>tème circulatoire, de manière à porter son acüon sur les 
secondes voies. Or, les préparalions mercurielles douées de quelque 
activité la porlent loutes de préfércnce sur la bouche, mais à des degrés 
diíTérenls ; le mercure mélallique et le sublimé sont moins aclifs que tous 
les autres. Toutes donnent un goút mélallique et provoquem une salivation 
plus ou moins abondante. Pour des observateurs superficiels, la différence 
d'action de ces composés dépend du degré de leur solubilité dans Peau, qui 
correspond à la facilité plus ou moins grande avec laquelle ils se dissol-
vent dans les liquides de Pestomac et dans les autres humeursdu corps'; 
le subl imé. par exemple, sMneorpore plus difficilement que les autres 
composés de mercure; de plus, Pactivité de ces médicaments varie en 
raison de Paclion qu'ds cxercent sur les premières voies. Le sublimé, lc 
précipilé blanc, le précipité rouge, agissem de préférence sur Pestomac, 
et le calomel sur les intestins. 
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ses e f f e t s p h y s i o l o g i q u c s e t t h é r a p e u t i q u e s , a f i n d e n e 

pas l o m b e r d a n s u n s e m b l a b l e a b u s . 

4 6 2 . — Q u i n o u s d i r á , a u m i l i e u d e ces p r é p a r a t i o n s 

sans n o m b r e , q u e l l e es t c e l l e q u i se ra l a p l u s é n e r g i q u e , 

l a p l u s c e r t a i n e , e t e n m ò m e t e m p s l a p l u s d o u c e d a n s 

s o n a c t i o n , q u i r é p o n d r a l e m i e u x a u cito, luto etjucondc 

dc C e l s e ? C e s t , e n e f f e t , b i e n p l u s d a n s c e t t e m a l a d i e 

l e r r i b l e q u e d a n s t ou t e s c e l l e s d o n t 1 ' o rgan i sme p e u t 

t r i o m p h e r sans le s ecour s d e P a r t , q u ' i l i m p o r t e d ' a v o i r 

u n m é d i c a m e n t s u r 1 ' e f fe t d u q u e l o n p u i s s e c o m p t e r , 

4 6 3 . — Je c r o i s n e pas m e t r o m p e r e n r é p o n d a n t à 

ce t t e q u e s t i o n d e Ia m a n i è r e s u i v a n t e : 

La préparation mercurielle la plus certaine dans son 

action, la plus énergique et la moins perlurbatrice sera 

celle qui donner a à ce métal la faculté de se dissoudre 

dans les liquides de Pestomac, et d'être ensuite facile

ment absorbé; celle dont les e f f e t s chimiques seront le 

moins marquês, mais qui permettra au médicament de 

déployer toutes ses propriétés spécifiques. 

Cet te p r é p a r a t i o n a u r a l a f a c u l t é d e p o s s é d e r u n e 

a c t i o n p r é c i s e q u e l e m é d e e i n p o u r r a d i r i g e r avec cer -

l i l u d e , d i m i n u e r o u a u g m e n t e r s u i v a n t l e cas . 

4 6 4 . — L e s d i v e r s c o m p o s é s m e r c u r i e l s c o n n u s j u s -

q u ' i c i son t b i e n é l o i g n é s d e c e t t e p e r f e c t i o n ; i l s s o n l 

t r o p f a i b l e s , e t s o u v e n t n u i s i b l e s . L e c i n a b r e e t l e t u r -

b i t h p e u v e n t ê t r e c i t é s c o m m e e x e m p l e s . Je p a s s e r a i 

c e p e n d a n t en r e v u e les p r é p a r a t i o n s l e p l u s s o u v e n t 

p r e s c r i t e s . 

4 6 5 . — P o u r ce q u i r e g a r d e les p r é p a r a t i o n s m e r c u 

r i e l l e s c a u s t i q u e s , o n m a c c o r d e r a q u e les ac ides m i n é -

r a u x , a u x q u e l s e l l e s e m p r u n t e n t l e u r â c r e t é , n o n t r i e n 

q u i pu i s se l e u r p e r m e t t r e de g u é r i r l a s y p h i l i s ; c a r o n 

n e p e u t c a l c u l e r l e u r p u i s s a n c e c o n t r e c e t t e m a l a d i e 
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pa r les q u a l i t é s a s t r i n g e n t e s e t a n l i s e p t i q u e s q u ' e l l e s 

d é \ e l o p p e n t q u a n d o n les e m p l o i e c o n t r e les p l a i e s o r d i -

n a i r e s . Je r a n g e r a i dans c e t l e c a t é g o r i e l e n i t r a t e de 

m e r c u r e , l e s u b l i m é , l e p r é c i p i t é b l a n c ( 1 ) , l e p r é c i p i t é 

r ouge ( 2 ) , l e m e r c u r e d o u x et l e t u r b i t h ( 3 ) . 

4 6 6 . — O n a c e p e n d a n t t r o u v é ces c o m p o s é s pa r fo i s 

assez a c t i f s ; c e l a t e n a i t à 1 ' i r r i t a t i o n a c c i d e n t e l l e c a u s é e 

p a r 1'acide q u i é t a i t u n i a u m é t a l . C e l u i - c i n ' ag issa i t pas 

à l i t r e d i r r i t a n t s p é c i f i q u e , m a i s c o m m e agent g é n é r a l , 

a u m ê m e t i t r e q u e l e c a r b o n a t e d ' a m m o n i a q u e , l e gaiac, 

l e g a r o u , l e l o b é l i a , les v é s i c a t o i r e s v o l a n t s , lesquels 

p r o d u i s e n t u n e fièvre a c c i d e n t e l l e e t f a v o r i s e n t 1'aclion 

d u m e r c u r e dans l a v é r o l e , e n e x c i t a n t les fo r ce s ne r -

veuses , en a c t i v a n t l a c i r c u l a t i o n , ce q u i p e r m e t au m é t a l 

d ' a t t e i n d r e l e v i r u s e t d ' e x c i t e r u n e i r r i t a t i o n d i f f é r e n t e 

de ce l l e q u e cause l a s y p h i l i s , i r r i t a t i o n q u i d é t r u i t cette 

d e r n i è r e . Ces p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s agissent alors 

c o m m e l e f o n t les v é s i c a t o i r e s c o n t r e les d o u l e u r s r h u -

m a t i s m a l e s , les v o m i t i f s dans l a d y s s e n t é r i e , 1'arsenic 

dans les fièvres i n t e r m i t t e n t e s ; agents q u i f o n t cesser 

ces a f f e c t i o n s sans a v o i r a u c u n e v e r t u s p é c i f i q u e à d é -

p l o y e r c o n t r e e l l e s . 

4 6 7 . —• C e t l e i r r i t a t i o n m é d i c a m e n t e u s e est si peu 

p u i s s a n l e p o u r l a g u é r i s o n des m a l a d i e s v é n é r i e n n e s , la 

f o r c e p r o p r e d u m e r c u r e se t r o u v e a l o r s si d é f e c t u e u s e , 

q u ' i l a r r i v e p l u s s o u v e n t au m a l h e u r e u x q u i est a c c a b l é 

(1) Turquet de Mayerne est le premiei- qui ait conseillé de donner le pré
cipité blanc à 1'intérieur (1659). 

(2) Matthioli recommanda le précipité rouge dès 1535 ; i l voulait seuie
ment qu'il eüt été calciné et lavé; i l le faísait prendre à la dose de 5 grains. 
Girtanner prétend que Jean de Vigo avait prescrit ce médicament dès 
1'année 1513. 

(3) Guillaume Cowes mevparait ètre celui qui a eu le premier 1'idée de 
donner le turbith à 1'intérieur. 
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p a r Ia s y p h i l i s c o n s l i t u l i o n n e l l e , e t q u i est t r a i t é p a r le 

m e r c u r e d o u x , l e s u b l i m é , l e n i t r a t e d e m e r c u r e , le p r é 

c i p i t é b l a n c , le p r é c i p i t é r o u g e e t l e t u r b i t h , d e m o u r i r 

q u e d e g u é r i r . 

4 6 8 . — S ' i l é t a i t f a c i l e d e p r é p a r e r des seis m e r c u -

r i e l s f i x e s avec d e s a c i d e s v é g é t a u x , e t de les d o n n e r sous 

u n e f o r m e p r é c i s e , i l f a u d r a i t c e r t a i n e m e n t les p r é f é r e r . 

M a l h e u r e u s e m e n t i l n ' e n es t pas a i n s i . Ces c o m p o s é s 

ag i ssen t s u r la l i b r e s e n s i b l e des p r e m i è r e s v o i e s , q u a n d 

i l s s o n t s u f f i s a m m e n t c o n c e n t r é s a m è n e n l des é v a c u a 

t i o n s a u l i e u de f a v o r i s e r 1 ' a b s o r p t i o n d u m é t a l , c o n d i -

t i o n n é c e s s a i r e p o u r q u ' i l d é p l o i e ses e f f e t s c u r a t i f s . 

L e x p é r i e n c e p r o u v e auss i q u i l s p r o d u i s e n t f a c i l e m e n t 

l a s a l i v a t i o n , e t q u e , p a r c e l a m ê m e , i l s m a n q u e n t 

l e b u t . 

4 6 9 . — D ' u n a u t r e c ô t é , i l f a u t p r o s c r i r e f u s a g e 

i n t e r n e des p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s p r e s q u e i n s o l u -

b l e s , c o m m e le c i n a b r e o u f a e t h i o p s m i n é r a l p r é p a r é 

p a r l a v o i e h u m i d e (pulvis hypnoticus), o u p a r Ia v o i e 

s è c h e , pa rce q u ' i l s n o n t s o u v e n t p r e s q u e a u c u n e 

v e r t u , e t q u ' i l s p e u v e n t , q u o i q u e r a r e m e n t , causer la 

s a l i v a t i o n . 

4 7 0 . — L e m o t i f d e la v a r i a b i l i t é d ' a c t i o n d e ces 

c o m p o s é s t i e n t à ce q u ' i l es t i m p o s s i b l e d e p r é c i s e r l a 

q u a n t i t é q u i sera a b s o r b é e e t passera d a n s nos l i q u i d e s , 

e t a g i r a en c o n s é q u e n e e s u r les s econdes v o i e s . C e s t 

l à , c o m m e le r e m a r q u e P l e n k , la r a i s o n de 1 ' i r r é g u l a -

r i t é d ' a c t i o n d u m e r c u r e g o m m e u x ; e n f i n de t ou te s les 

p r é p a r a t i o n s h y d r a r g y r i q u e s o ü i l e n t r e d u s u c r e , d u 

m i e i , des y e u x d ' é c r e v i s s e , de l a g r a i s s e , des b a u 

mes , e t c . 

4 7 1 . — S i l ' o n v e u t a ccuse r i c i l e d é f a u t d e s u s c e p -

t i b i l i t é des va isseaux a b s o r b a n t s des p r e m i è r e s v o i e s , j e 
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r é p o n d r a i q u e ce t t e d i f f é r e n c e l i e n t b i e n p l u s à l a n a 

t u r e de ces p r é p a r a t i o n s , l a s u s c e p t i b i l i l é de 1'orga

n i s m e n ' é t a n t pas é g a l e m e n t e x c i t é e p a r c h a c u n e d ' e l l e s . 

Je c ro i s q u e l e u r d é f a u t de s o l u b i l i t é dans les l i q u i d e s 

de 1 ' es lomac , e t l a d i f f i c u l t é d ' a b s o r p t i o n q u i en r é s u l l e 

son t b i e n p l u s l a cause de ce t t e d i f f é r e n c e d ' a c l i o n que 

les v a r i é t é s q u e p r é s e n t e n t p a r f o i s les f o n c t i o n s des 

va isseaux a b s o r b a n t s , v a r i é t é s q u i ne son t j a m a i s aussi 

t r a n c h é e s . 

4 7 2 . — L a p a r t i e r é e l l e m e n t a c l i v e de ces c o m p o s é s 

r é s i d e dans ce t t e p o r l i o n de m e r c u r e q u i a é t é o x y d é e 

p e n d a n t les m a n i p u l a t i o n s . O r , l a n a t u r e d u m i l i e u dans 

l e q u e l o n o p è r e , l a t e m p é r a t u r e , l a f o r c e d é p l o y é e par 

l e p r é p a r a t e u r , l e t e m p s e m p l o y é , les so ins q u ' i l ap-

p o r t e à son t r a v a i l , r e n d e n t les r é s u l t a t s s i d i í í é r e n t s , 

q u e t a n t ô t l a t r e n t i è m e p a r t i e d u m é d i c a m e n t esl 

o x y d é e , t a n d i s q u e d ' a u t r e s f o i s c e s t à p e i n e s i l a d e u x -

c e n t i è m e . p a r t i e s u b i t ce t t e t r a n s f o r m a t i o n . O n ne 

p e u t d o n c j a m a i s les p r e s c r i r e avec q u e l q u e c e r t i t u d e . 

T a n t ô t , en e f f e t , ces p r é p a r a t i o n s son t t o u t a f a i t i n e r t e s , 

t a n t ô t l e m é d e c i n o b t i e n t u n e a c t i o n t r ê s v i o l e n t e , alors 

q u ' i l en r e c h e r c h e u n e m o d é r é e . 

4 7 3 . — L e s e f fe t s des f u m i g a l i o n s s o n t t o u t auss i d i f -

f i c i l e s à p r é c i s e r . O n e m p l o i e , à ce t e f f e t , l e c i n a b r e , 

l e m e r c u r e d o u x , o u u n a m a l g a m e , q u e l ' o n c h o i s i t en 

r a i s o n de l a d i f f é r e n c e d ' a e t i v i t e des va i sseaux absor

b a n t s de l a p e a u . I I est auss i i m p o s s i b l e q u e p o u r les 

c o m p o s é s p r é c é d e n l s , de c a l c u l e r l a q u a n t i l é de m é t a l 

q u i p é n é t r e r a dans 1 ' o r g a n i s m e , e t de m e s u r e r d ' u n e 

m a n i è r e p r é c i s e l a dose q u ' i l c o n v i e n t d e p r e s c r i r e e t le 

m o m e n t o ü i l f a u l l a r é p é t e r . 
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CI1APITRE I I . — DES PRÉPARATIONS MERCURIELLES EN PARTICULIER. 

4 7 4 . — Onguents mercuriels. Ces o n g u e n t s , d e f o r m e 

e t de c o m p o s i t i o n d i v e r s e s , s o n t e m p l o y é s d e p u i s u n 

g r a n d n o m b r e d e s i è c l e s c o n t r e l a l è p r e , Ia ga le e t l e s 

a u t r e s m a l a d i e s de l a p e a u . A l a f i n d u x v e s i è c l e , o n l es 

e m p l o y a c o n t r e l a m a l a d i e v é n é r i e n n e , q u i p r e n a i t u n 

d é v e l o p p e m e n t e f f r a y a n t , p a r c e q u ' o n l a c o n s i d é r a i t 

c o m m e u n e d e r m a t o s e . 

4 7 5 . — Ces o n g u e n t s n e f u r e n t j a m a i s c o m p l é t e m e n t 

a b a n d o n n é s ; e t b i e n q u e l ' o n e s s a y â t d e t e m p s à a u t r e 

de les r e m p l a c e r p a r des m é d i c a m e n t s i n t e r n e s d ' u n e 

a c t i o n p l u s s ú r e , c o m m e i l es t a r r i v é dans l es s i è c l e s 

p r é c é d e n t s e t a u m i l i e u de c e l u i - c i ; c e p e n d a n t o n r e -

v i n t t o u j o u r s à l e u r e m p l o i p o u r le t r a i t e m e n t des 

s y m p t ô m e s e x t e r n e s . D e r n i è r e m e n t e n c o r e , p e n d a n t 

q u e l ' o n p r o c l a m a i t l a t o u t e - p u i s s a n c e d u s u b l i m é c o r 

r o s i f , p u i s s a n c e q u i n é t a i t q u u n r ê v e , o n é t a i t o b l i g é 

d e c o n v e n i r q u e ces o n g u e n t s d e v a i e n t ê t r e p l a c é s a u 

r a n g d e s agen t s a n t i s y p h i l i t i q u e s les p l u s i m p o r t a n t s . 

4 7 6 . — L e s r a i sons p r i n c i p a l e s de c e t t e p r é f é r e n c e m e 

pa ra i s sen t ê t r e l e s s u i v a n t e s : I o L a s u p p o s i l i o n d ' a p r è s 

l a q u e l l e l a g u é r i s o n de Ia m a l a d i e v é n é r i e n n e s e r a i t 

d ' a u t a n t m i e u x a s s u r é e q u i l y a u r a i t u n e p l u s g r a n d e 

q u a n t i t é de m e r c u r e a b s o r b é e ( 1 ) ; 2 o q u e ce m é d i c a m e n t , 

e n p é n é t r a n t p a r les va i s seaux a b s o r b a n t s c u l a n é s , n e 

f a t i g u e pas les p r e m i è r e s v o i e s , c o m m e i l a r r i v e q u a n d 

i l est i n g é r é dans l ' e s l o m a c ; 3 o q u ' i l es t p o s s i b l e , a u 

m o y e n des f r i c t i o n s , de p o r t e r l e m e r c u r e s u r l e p o i n t 

m ê m e o ú sa p r é s e n c e est n é c e s s a i r e . 

4 7 7 . — I I est t r ê s f a c i l e d e r é f u t e r l e s t r o i s r a i s o n s 

(1) Les frictions seraient alors le seul moyen de faire absorber une 
grande quantité de métal. 
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su r l e s q u e l l e s on s ' appu ie p o u r d o n n e r la p r é f é r e n c e 

aux f r i c t i o n s su r tou tes les au t r e s m é t h o d e s . L a p r e m i è r e 

est r e n v e r s é e pa r l ' e x p é r i e n c e , q u i m o n t r e q u ' u n e t r ê s 

p e t i t e dose de ce m é d i c a m e n t , q u a n d e l l e est capable 

d e p r o d u i r e la f i è v r e m e r c u r i e l l e (§ 2 9 0 ) p e u t g u é r i r la 

s y p h i l i s l a p l u s i n v é t é r é e , e t q u ' u n e q u a n t i t é p resque 

i m p o n d é r a b l e de ce m é t a l a p u p r o d u i r e u n e g u é r i s o n 

c o m p l è t e . B i e n p l u s , f u s a g e p r o l o n g é d u m e r c u r e , son 

a b s o r p t i o n en g r a n d e m a s s e , cause des a f f e c t i o n s sou

v e n t i n c u r a b l e s : u n e i r r i t a b i l i t é n e r v e u s e I r è s p é n i b l e , 

u n e fièvre de c o n s o m p t i o n , l e t r e m b l e m e n t c h r o n i q u e , 

les s c r o f u l e s , l a c a r i e , e t c . ; e t ce la e n l a i s s an t l e v i ru s 

avec t o u t e sa p u i s s a n c e . L a seconde r a i s o n t o m b e devant 

les f a i t s ; ca r les f r i c t i o n s causen t s o u v e n t des d i a r r h é e s 

a c c o m p a g n é e s de c o l i q u e s . Q u a n t a u t r o i s i è m e m o t i f 

q u i est a l l é g u é , j e m e su is d é j à e x p l i q u é à son su je t 

( § 3 8 7 ) o ü j ' a i m o n t r é q u e l e m e r c u r e d o i t e n v a h i r toute 

la masse d u sang , s ' i n c o r p o r e r e n q u e l q u e sor te à nos 

h u m e u r s , a v a n t de p o u v o i r a t t e i n d r e les s y m p t ô m e s de 

l a v é r o l e ; q u e 1 'act ion loca le d u m e r c u r e c o n t r e le v i rus 

v é n é r i e n , est u n e h y p o l h è s e f r i v o l e , e t q u e ce mode 

d ' e m p l o i d u m é d i c a m e n t est p l u s n u i s i b l e q u ' u t i l e . 

4 7 8 . — L ' e x p é r i e n c e p r o u v e d o n c q u e les f r i c t i o n s 

o n t u n e a c t i o n d o u t e u s e , q u ' e l l e s son t p a r c o n s é q u e n t 

suspec tes . I o D ' a b o r d la q u a n t i t é de m e r c u r e q u i p é n è t r e 

dans 1 ' o rgan i sme , so i t à 1 ' é t a t de m é t a l , so i t à 1'état 

d ' o x y d e , ne p e u t ê t r e é v a l u é e e x a c t e m e n t . 2 o M i l l e d i f -

f i c u l t é s s ' opposen t p a r f o i s à l e u r a p p l i c a t i o n ; 3 o el les ne 

s o n l pas t o u j o u r s e n r a p p o r t avec l a m a l a d i e ; 4 o elles 

causen t s o u v e n t u n v é r i l a b l e p r é j u d i c e a u m a l a d e . 

4 7 9 . — P o u r ce q u i r e g a r d e le p r e m i e r p o i n t , on sup

pose q u e Ia f o r c e d é p l o y é e p a r c e l u i q u i f r i c t i o n n e n'est 

pas i n d i f f é r e n t e . S i u n e f r i c t i o n p r a t i q u é e avec fo rce 
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f a v o r i s e 1 ' a b s o r p t i o n , c e l l e q u i se ra f a i t e m o l l e m e n t 

a u r a b e a u c o u p m o i n s d ' e f f e t . M a i s s ' i l est v r a i , c o m m e 

q u e l q u e s a u t e u r s l e p r é t e n d e n t , q u ' u n f r o t t e m e n t é n e r 

g i q u e e m p ê c h e T a b s o r p t i o n , 1 ' e f fe t o b t e n u , q u i est e n 

r a p p o r t d i r e c t avec l a q u a n t i t é d e m é t a l a b s o r b é e , se ra 

en r a p p o r t i n v e r s e avec les e f f o r t s d é p l o y é s p a r 1 ' o p é -

r a t e u r . 

4 8 0 . — I I est c e r l a i n , c e p e n d a n t . q u ' u n e d o u c e f r i c -

l i o n n e f a v o r i s e pas a u t a n t 1 ' o x y d a t i o n ( 1 ) des p e t i t s 

g l o b u l e s m e r c u r i e l s , e t p a r c o n s é q u e n t l e u r d i s s o l u 

t i o n dans nos h u m e u r s , q u ' u n e a u t r e p l u s é n e r g i q u e . 

Ce t te d i f f é r e n c e dans 1 ' o x y d a t i o n (2 ) d u m é t a l d é p e n d 

auss i de l a p r é p a r a t i o n d e T o n g u e n t , q u i est c o n s i d é r é 

c o m m e p a r f a i t e q u a n d o n n e r e c o n n a í t p l u s de g l o b u l e s 

m é t a l l i q u e s dans sa m a s s e ; m a i s ce c a r a c t è r e est t r o m -

p e u r . I I y a , en e f f e t , des o n g u e n t s d o n t 1'aspect es t 

a b s o l u m e n t l e m ê m e , et q u i c o n t i e n n e n t des q u a n t i t é s 

v a r i a b l e s de m e r c u r e o x y d é ; l e s u n s e n r e n f e r m a n t u n 

t r e n t i è m e , les au t res u n d e u x - c e n t i è m e s e u i e m e n t . C e t t e 

d i f f é r e n c e t i e n t à l a m a n i è r e d o n t i l s o n t é t é p r é p a r é s ( 1 ) . 

O r , dans u n e c e r t a i n e q u a n t i t é d ' o n g u e n l n a p o l i t a i n , l e 

m e r c u r e o x y d é est l e s e u l q u i agisse s u r l e v i r u s s y p h i 

l i t i q u e , c e l u i q u i est r e s t é à 1 ' é ta t m é t a l l i q u e , m ê m e 

(1) Je ne puis dire si le frottement qui est déployé dans la préparation 
de Ponguent mercuriel a pour effet d'oxyder le métal, ou seuiement de 
1'incorporer à la graisse ; cette dernière hypothèse me parait ètre la plus 
vi aisemblable. II n'en est pas moins démontré que la partie oxydée du 
mercure est la seule qui possède quelque action sur le virus vénérien. 

(2) La chaleur ou le froid des ingrédients, la dureté ou ia mollesse de 
la graisse, la pureté du mercure ou son mélange avec d'autres métaux 
(alliage qui favorise la trituration), Pemploi de la térébenthine ou son 
rejet, la force que le préparateur déploie, la dextérité, le temps qu'i l 
consacrc à la manipulation, font que Ponguent napolitain est souvent 
três différent quant à sa composition réelle, bien qu'il soit le même en 
apparence. 
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q u a n d i l est t r ê s d i v i s é , n a y a n t q u u n e a c t i o n tou te 

m é c a n i q u e d u e à son i n s o l u b i l i l é . Q u i ne v o i t , d ' ap rcs 

c e l a , q u ' i l ex i s t e u n e í b u l e de causes i n é v i t a b l e s q u i 

f o n t v a r i e r 1 'action t h é r a p e u l i q u e de c e l o n g u e n l ? 

4 8 1 . — L a f o r c e d ' a b s o r p t i o n des vaisseaux c u t a n é s 

est auss i t r ê s v a r i a b l e e t t r ê s i n f i d è l c . I I y a ce r l a ines 

d i s p o s i t i o n s de 1 'enveloppe c u l a n é e d a n s l e s q u e l l e s Ton

g u e n t n ' e s t p o i n t a b s o r b é , sans q u e l e m é d e c i n puisse 

s 'en r e n d r e c o m p t e ; t a n d i s q u e , dans d ' a u t r e s m o m e n t s , 

i l s u f f i t d ' é t e n d r e d e T o n g u e n t n a p o l i t a i n su r T é p i -

d e r m e ( 1 ) p o u r p r o d u i r e u n e a b o n d a n t e s a l i v a t i o n . I I 

f a u t q u e chez ces m a l a d e s l a p e a u s o i t p l u s sens ib le à 

1 ' a c l i o n d e T o n g u e n t n a p o l i t a i n d a n s c e r t a i n e s c o n d i t i o n s 

q u e dans d ' a u t r e s c i r c o n s t a n c e s ; e l q u e t e l l e p o r t i o n d e 

l e u r é p i d e r m e a i t u n e f a c u l t é d ' a b s o r p t i o n p l u s m a r q u é e 

q u e t e l l e a u t r e ( 2 ) . 

4 8 2 . — M a i s e n s u p p o s a n t (ce q u i s e r a i t i n c r o y a b l e ) 

q u e n o u s sach ions t o u j o u r s avec c e r t i l u d e q u e l l e q u a n 

t i t é d ' o x y d e de m e r c u r e c o n t i e n t T o n g u e n t , e t dans 

q u e l l e p r o p o r l i o n l e m é t a l a é t é a b s o r b é , q u i p o u r r a 

n o u s d i r e à q u e l m o m e n t les va i s seaux abso rban t s cu

t a n é s a u r o n t v e r s é l e u r c o n t e n u dans l a masse d u sang ; 

à q u e l m o m e n t i l s s e r o n t p l u s a c t i f s , à q u e l m o m e n t i ls 

l e s e r o n t m o i n s ; e t q u a n d i l s e r a n é c e s s a i r e de r é p é t e r 

(1) Un homme bien portant, mais três irritable, ayant des morpions 
autour des parties génitales, étendit sur la partie malade gros comme 
une noisette d'onguent napolitain. Cette opération ne fut pas répéléc, et 
s'accomplit sans frottement. Bientôt après ce malade fut s'asseoir dans une 
promenade publique par un temps venteux et humide. Dès le lendemain, 
i l fut pris d'une salivation épouvantable, qui dura pendant quatre 
semaines. 

(2) Combien ne reste-t-il pas d'onguent dans les linges, sur la peau du 
malade, sur les mains de celui qui fait les frictions ? Toute cette quantité 
ne peut être pesée, et Ton conçoit combien elle doit être variable. 
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Jcs f r i c t i o n s p o u r f a i r e s a l i v e r l e m a l a d e , e f f e t q u i es t 

t o u j o u r s r e d o u l a b l c , et q u i e x i g e p o u r se p r o d u i r e l e 

passage d ' u n e c e r t a i n e q u a n t i t é d e m e r c u r e d a n s l e 

t o r r e n t d e l a c i r c u l a t i o n . 

4 8 3 — P o u r ce q u i r e g a r d e l e s e c o n d p o i n t (§ 4 7 8 ) , 

i l n ' e s l pas r a r e q u e les f r i c t i o n s a m ò n c n t chez les s u j e t s 

d é l i c a t s e t n e r v e u x , u n e i n f l a m m a t i o n é r y s i p é l a l e u s e 

de l a p e a u , la d e s q u a m a t i o n d e 1 ' é p i d e r m e o u u n e é r u p -

t i o n m i l i a i r e ( 1 ) I r è s p r u r i a n t e , ce q u i e m p ô c h e d e l es 

c o n t i n u e r . 

4 8 4 . — Q u a n d m ê m e ces a c c i d e n t s n e p a r a i l r a i e n t 

p a s , b i e n d ' a u t r e s m o l i f s e m p è c h e r a i e n t de r e c o u r i r à 

ce m o d e dc t r a i t e m e n t . L e s d i f í i c u l t é s q u ' i l p r é s e n t e 

dans l ' a p p l i c a t i o n , l e d é g o ú t q u ' i l cause en r a i s o n de sa 

m a u v a i s e o d e u r , e t b i e n p l u s e n c o r e les s o u p ç o n s q u ' i l 

f a i t n a í t r e , o b l i g e n t à l e r e p o u s s e r . C e p e n d a n t , 1'usage 

des f r i c t i o n s e t l ' e x i s l e n c e d ' u n e m a l a d i e v é n é r i e n n e s o n t 

d e u x i d é e s t e l l e m e n t l i é e s 1'une à 1 ' au t re , q u ' i l est d i f 

ficile d ' é v i t e r 1 'emploi de ce t o n g u e n l ; d ' u n a u t r e c ô t é , 

l e m a l a d e a t a n t de p e i n e à p r a t i q u e r c e t l e o p é r a l i o n 

sans ê t r e d é c o u v e r t pa r ceux q u i 1 ' e n t o u r e n l , q u e s o n 

p r e m i c r d é s i r e s l d ' y é c h a p p e r ; e t ce d é s i r d e v r a i t ê t r e 

u n e l o i p o u r l e m é d e c i n . 

4 8 5 . — J ' a r r i v e à l a t r o i s i è m e r a i s o n q u e j ' a i d o n n é e 

(§ 4 7 8 ) , et j ' a f f i r m e q u e d u m o m e n t o ú la s y p h i l i s s'est 

p r o f o n d é m e n t e n r a c i n é e dans 1 ' o r g a n i s m e , q u e ses 

s y m p t ô m e s , e n s u i v a n t u n e m a r c h e l e n t e e t c h r o n i q u e , 

on t a l t e i n t a l e u r c o m p l e t d é v e l o p p e m e n t , les f r i c t i o n s 

(P) Ceei n'arrive pas seuiement avec les onguents qui contiennent de h 
térébentliine, Ia graisse rance produit le même effet; or, dans Ponguent 
le plus frais, le corps gras est toujours plus ou moins altéré. La salivation 
causée par ce médicament empèche le plus souvent de le continuer et 
de produire d'autres mauvais résultats. 
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m e r c u r i e l l e s n e son t p l u s capables de la g u é r i r . Ceei 

a r r i v e l o r s q u e Ia m a l a d i e ne se t r o u v e p l u s aux par t ies 

s u p e r f i c i e l l e s d u c o r p s , q u e l l e a e n v a h i les l e n d o n s , le 

p é r i o s t e , les os e u x - m ê m e s , e t q u e l e v i r u s a c o n c e n t r é 

t o u t e son a c t i o n s u r u n de ces t i s su s . 

4 8 6 . — Q u a n t a u q u a l r i è m e m o t i f s u r l e q u e l j e me 

suis a p p u y é , t o u t l e m o n d e a p u r e m a r q u e r les n o m -

b r e u x a c c i d e n t s q u e T o n g u e n t n a p o l i t a i n p e u t causer. 

C h a c u n sai t a u j o u r d ' h u i q u e les f r i c t i o n s , l o r squ ' e l l e s 

s o n t l o n g t e m p s c o n t i n u é e s e n v u e de p r o d u i r e u n r é s u l t a t 

n o t a b l e , e n g e n d r e n t u n e i r r i t a t i o n de l o n g u e d u r é e , 

l a q u e l l e est e n t r e l e n u e p a r l a g r a n d e q u a n t i t é de m e r 

c u r e q u i se t r o u v e ag i r su r les p a r t i e s d u r e s aussi b i e n 

q u e s u r les p a r t i e m o l l e s , e t q u i cause u n e f o u l e de 

m a l a d i e s c h r o n i q u e s p l u s dangereuses q u e la s y p h i l i s 

e l l e - m ê m e . 

4 8 7 — L e s h u m e u r s d e v i e n n e n t a c r e s , la fibre, q u i 

est e n t r e l e n u e dans u n é t a t de v i b r a t i o n c o n t r e n a t u r e , 

t o m b e dans l e r e l â c h e m e n t , et l a f o r c e v i t a l e s ' a f f a i b l i t 

p e u à p e u . D e l à n a í l d u t r o u b l e dans les d i g e s l i o n s , 

T i n s o m n i e , l a f a i b l e s s e , des a c c è s d e c h a l e u r p a s s a g è r e , 

u n e f i è v r e de c a c h e x i e , des u l c è r e s c h r o n i q u e s , des 

d o u l e u r s osseuses e l des t u m e u r s s c r o f u l e u s e s , des 

d o u l e u r s ana logues à ce l l e s d e l a g o u t t e , u n t r e m b l e -

m e n t c h r o n i q u e , s y m p t ô m e s q u i s o n t les e f f e t s les plus 

h a b i t u e i s d u m e r c u r e (§ 6 4 9 ) . 

4 8 8 . — L ' a b s o r p l i o n p r o b a b l e d u v i r u s v é n é r i e n , p u i s é 

dans u n b u b o n , et son passage dans l e l o r r r e n l c i r c u -

l a t o i r e , d o i v e n t ê t r e s o u v e n t a t l r i b u é s a u m e r c u r e . 

L ' e x p é r i e n c e m o n t r e q u i l e n est r é e l l e m e n t a i n s i , sur 

t o u t l o r s q u o n p r a t i q u e les f r i c t i o n s s u r l e p o i n t o ü les 

va isseaux a b s o r b a n t s p e u v e n t p r e n d r e l e m é t a l p o u r le 

p o r t e r d i r e c t e m e n t dans l a t u m e u r . 
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4 8 9 . — L o r s q u o n I r a i t e u n b u b o n p a r des f r i c t i o n s 

m e r c u r i e l l e s l o n g t e m p s c o n t i n u é e s , e t q u e l a t u m e u r 

s ' i n d u r e , i l y a b e a u c o u p à c r a i n d r e q u ' e l l e d e v i e n n e 

c a n c é r e u s e , c o m m e o n l e v o i t s o u v e n t . 

4 9 0 . — D ' a p r è s les o b s e r v a t i o n s d e F a b r i , s u r t r e n t e 

m a l a d e s t r a i t é s p a r les f r i c t i o n s , q u i n z e a u m o i n s se-

r a i e n t p r i s d ' u n e s a l i v a t i o n , s o u v e n t i n a t t e n d u e , s a l i va 

t i o n q u i l est p a r f o i s t r ê s d i f f i c i l e d ' a r r ê t e r , e t q u i m e t 

en d a n g e r les o rganes dans l e sque l s s a c c o m p l i l c e t t e 

s é c r é t i o n . C e l l e - c i e s t à la f o i s a f f a i b l i s s a n t e , i n u t i l e , d o u -

l e u r e u s e , e t m ê m e d é g o ü t a n t e . Des u l c è r e s r o n g e a n t s d e 

la b o u c h e et de l a l a n g u e , la c h u t e des os p a l a t i n s , d e 

la l u e t t e , l a c a r i e des os m a x i l l a i r e s e t des c o r n e t s , e n 

sont les c o n s é q u e n c e s h a b i t u e l l e s . L ' u s a g e q u e l ' o n f a i t 

a c t u e l l e m e n t de ce t o n g u e n t , q u e l o n r e c o m m a n d e 

p r e s q u e e n se j o u a n t , n o u s o f f r e u n e f a i b l e c o p i e d e c e t 

e f f r a y a n t t a b l e a u ; m a i s o n e n r e l r o u v e e n c o r e tous les 

t r a i t s ; o n a r r i v e b i e n q u e l q u e f o i s à é v i t e r , p a r b e a u c o u p 

d e p r é c a u t i o n s , l e s canda l e de l a s a l i v a t i o n , sans a r r i v e r 

à g u é r i r l e m a l a d e e t sans l e m e l t r e à 1'abri de ces su i t e s 

r e d o u t a b l e s q u i s o n t p r e s q u e auss i f r é q u e n t e s a u j o u r -

d ' h u i q u a u t r e f o i s (§ 4 9 ) . 

4 9 1 . — L ' e m p l o i de T o n g u e n t n a p o l i t a i n , q u a n d i l 

ex i s te u n e g o n o r r h é e , f a i t q u e c e l l e - c i se t r a n s f o r m e e n 

u n é c o u l e m e n t s e c o n d a i r e , e n r a i s o n d u r e l â c h e m e n t 

dans l e q u e l i l m e t l e s y s t è m e l y m p h a t i q u e , e t d e T i r r i -

t a b i l i t é m e r c u r i e l l e q u ' i l p e u t cause r 

4 9 2 . — Q u e ne d e v r a i s - j e pas d i r e des m a u v a i s r é s u l -

ta ls de ces f r i c t i o n s , l o r s q u ' i l ex i s t e u n e c o m p l i c a l i o n 

a n t é r i e u r e d ' u n e m a l a d i e c h r o n i q u e n o n v é n é r i e n n e 

( § 4 8 7 ) , e t q u e T o n a d é j à e m p l o y é l e m e r c u r e sans 

s u c c è s c o n t r e les s y m p t ô m e s de l a s y p h i l i s ? 

4 9 3 . — L o r s q u ' o n v e u t t r a i t e r u n e m a l a d i e v é n é -
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r i o n n e p a r l e s f r i c t i o n s , o n c o m m e n c c ( 1 ) , e n g e n e r a l , 

p a r p r e s c r i r e les s a i g n é e s , les p u r g a t i f s , e t les ba ins 

t i è d e s . O n c r o i t p a r l à p r é p a r e r l e c o r p s à r e c e v o i r Tac-

t i o n d u m e r c u r e . A l o r s , o n c o m m e n c e pa r f a i r e tous les 

d e u x j o u r s des f r i c t i o n s s u r les m e m b r e s i n f é r i e u r s 

a v c c 2 d r a c h m e s d ' o n g u e n t ; r a r e m e n t avec u n e s e u l e . Cet 

o n g u e n t d o i t è t r e c o m p o s é de 1 d r a c h m e de m é t a l cou-

l a n t e t de 1 d r a c h m e de graisse de p o r c i n c o r p o r é s T u n 

à 1 'autre p a r l a t r i l u r a t i o n . C e t l e f r i c t i o n d o i t ê t r e p r a -

t i q u é e d e v a n l u n f e u d o u x , o ú T o n é t e n d l a p o m m a d e 

s u r l a p a r t i e s u p é r i e u r e des m e m b r e s . I I f a u t que le 

m a l a d e ga rde l a c h a m b r e , q u ' i l b o i v e des t isanes l é -

g è r e s e t c h a u d e s , et q u ' i l c o n t i n u e de l a so r t e j u s q u ' à 

ce q u e l a s a l i v a t i o n a r r i v e . O n c h e r c h e a lo r s à a r r ê t e r ses 

p r o g r è s en cessant les f r i c t i o n s , d o n n a n t a u ma lade des 

p u r g a l i f s , des b a i n s , des t i sanes s u d o r i í i q u e s e t en net-

t o y a n t l a p e a u . U n e f o i s q u e les s y m p t ô m e s de la bouche 

o n t d i s p a m , i l f a u t r e p r e n d r e les f r i c t i o n s e n a u g m e n l a n t 

l a dose de T o n g u e n t , j u s q u a ce q u e de n o u v e a u x acci

d e n t s f o r c e n t à les s u s p e n d r e , ou b i e n j u s q u ' à ce q u e les 

s y m p t ô m e s s y p h i l i t i q u e s d i s p a r a i s s e n t , e t q u e l e malade 

a i t T a p p a r e n c e d ' ê t r e g u é r i . D u r e s t e , i l est t o u j o u r s 

p o s s i b l e de r e c o u r i r a u x s a i g n é e s , aux p u r g a t i f s et aux 

b a i n s . P e n d a n t ce t r a i t e m e n t , l e m a l a d e n e d o i t fa i re 

usage d ' a u c u n a l i m e n t s o l i d e . I I n est j a m a i s p e r m i s , 

q u e l l e q u e so i t sa f a i m , de l u i d o n n e r a u t r e chose 

q u e des b o u i l l o n s . 

4 9 4 . — I I es t s o u v e n t n é c e s s a i r e , p o u r a r r i v e r à 

g u é r i r u n e v é r o l e d ' u n e i n t e n s i t é m o y e n n e , d ' e m p l o y e r 

3 2 d r a c h m e s d ' o n g u e n l dans Tespace d e q u a r a n l e - c i n q 

j o u r s , s o u v e n t m ê m e i l f a u t a l l e r j u s q u ' à 4 8 d r a c h -

(1) Cest la méthode altérante de Técole de Montpellier. 
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mes ( 1 ) ( t r o i s onces de m e r c u r e ! ) e t c o n t i n u a r les f r i c 

t i o n s p e n d a n t t r o i s m o i s . 

4 9 5 . — L e t r a i t e m e n t de l a s y p h i l i s p a r les f u m i g a -

t i o n s e s t , a p r è s les f r i c t i o n s , le p l u s a n c i e n q u i a i t é t é 

e m p l o y ó ( 2 ) ; o n les f a i s a i l t o u j o u r s avec d u c i n a b r e . C e t t e 

m é t h o d e , d e p u i s l o n g t e m p s a b a n d o n n é e , lc p e u p l e en 

a v a i t c o n s e r v e Fusage . C e p e n d a n t , o n a v o u l u Ia r e m e t t r e 

e n h o n n e u r , e t L a l o u e t t e (3) f u t u n de ses p l u s z é l é s p a r -

t i s a n s . D a n s les r e c h e r c h e s q u i f u r e n t e n t r e p r i s e s , o n 

p r i t les p l u s g r a n d s so ins p o u r é l o i g n e r les v a p e u r s m é -

t a l l i q u e s de l a b o u c h e ; au l i e u d u c i n a b r e , o n se s e r v a i t 

d o m e r c u r e u n i à des ac ides o u a m a l g a m c a v e c le z i n c . 

49G. — M a l g r é tou tes ces p r é c a u l i o n s , les v a p e u r s 

m é t a l l i q u e s p é n è t r e n t p r o f o n d é m o n t , i r r i t e n t e t d e s s è -

c h e n t les vo i e s r e s p i r a t o i r e s ( 4 ) , q u a n d e l l e s s o n t a v a -

l é e s ; e l l e s c a u s e n t t r ê s f a c i l e m e n t la s a l i v a t i o n e t l a 

d i a r r h é c , au s s i e s l - i l t r ê s d i f f i c i l e de les r e c o m m a n d e r 

c o m m e m o y e n de d e s t r u e t i o n de l a s y p h i l i s ( 5 ) . 

4 9 7 — I I es t a d m i s q u e l e m e r c u r e q u i a p é n é t r é 

dans 1 'organisme sous f o r m e d e v a p e u r d o i t y r e s t e r e n 

q u a n t i l é v a r i a b l e , c o m m e o n p e u t s e n a s s u r e r ; auss i 

1 ' e x p é r i e n c e e n s e i g n e - l - e l l e q u e ce m o d e d e t r a i t e m e n t 

p e u t ê t r e d e q u e l q u e u l i l i t é dans l a v é r o l e l a p l u s l é -

(1) Girlanner dit: De douze à treize onces de mercure ; ou bien six 
onces et demie. 

(2) Cataneus Pavait employé dès 1'année 1505. 
(3) Mais ii a trouvé peu de partisans. (Voyez son ouvrage : Xou-

relle méthode de traiter les maladies vénériennes par la fumigation; 
Paris, 177G, in~8«.) 

(Zi) LMmprévoyancc avec laquelle les anciens usaient des fumigalions, 
les accidenls aífreux qu'elles faisaient nailre, ont concouru à les faire 
craindre el rejeier. 

(5) Toutefois, les fumigalions mercurielles, faites avec soin, resteni 
toujours comme un des principaux moyens à employer pour combaltre 
les obstructions et plusieurs autres symptômes graves. 

I . 1-2 
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g è r e , p a r e x e m p l e c o n t r e les s y p h i l i d e s , l o r s q u o n a d m i -

n i s l r e c o n c u r r e m m e n t d ' au t r e s p r é p a r a t i o n s de m e r c u r e ; 

ma i s q u ' i l est p r é j u d i c i a b l e q u a n d les p la i e s son t t r ê s 

sens ib les e t e n f l a m m é e s , l o r s q u i l e x i s t e de l a s é c h e -

resse dans la p o i t r i n e e t u n e o p p r e s s i o n s p a s m o d i q u e , 

q i i ' i l y a de T a m a i g r i s s e m e n t , des u l c è r e s de m a -

t r i c e , e t c . 

4 9 8 . — J 'a i v u s o u v e n t des c h a n c r e s t r a i t é s pa r ce 

p r o c é d é d o n n e r na i ssance à des b u b o n s , e l le v i r u s 

passer a i n s i dans l a masse des h u m e u r s . U n g rand 

n o m b r e d ' ó c r i v a i n s (1 ) r a p p o r t e n t auss i a u x f u m i g a l i o n s 

de c i n a b r e les c o n v u l s i o n s , le t r e m b l e m e n t g é n é r a l et 

des a p o p l e x i e s m o r t e l l e s . 

4 9 9 . — D ' a p r è s les p r o c é d é s les p l u s r é c e n t s , on 

p r é p a r é 1 'organisme à 1 'action des f u m i g a l i o n s de c inab re 

par des b a i n s , des s a i g n é e s e t des p u r g a l i f s , c o m m e 

p o u r les f r i c t i o n s . S u i v a n t a l o r s les p r é c a u t i o n s r e c o m -

m a n d é e s pa r L . a l o u e t t e , l e m a l a d e se p l ace dans une 

g r a n d e b a i g n o i r e de b o i s , d o n t tou tes les f e n k s sont 

h e r m é t i q u e m e n l f e r m é e s , de f a ç o n q u a u c u n e é m a n a t i o n 

m e r c u r i e l l e ne p u i s s e se f a i r e j o u r . L a l ê t e d u p a l i e n t 

est seu le e n d e l i o r s de c e t t e e s p è c e d e b o i l e ; e l l e sor t 

pa r u n t r o u p r a t i q u é dans u n e p l a n c h e , t r o u q u e le cou 

r e m p l i t c o m p l é l e m e n t . D e c e t t e f a ç o n l e c o r p s est e n -

v e l o p p é pa r Ia v a p e u r e l la b o u c h e ne p e u t ê t r e a t l e i n t e . 

C e s t o r d i n a i r e m e n t l e m e r c u r e a c i d i f i é q u e l ' o n e m p l o i e 

p o u r ce t t e o p é r a l i o n , e t q u e l ' o n f a i t v a p o r i s e r dans 

c e t l e b o í t e . 

5 0 0 . — O n e m p l o i e d ' o r d i n a i r e , p o u r c h a q u e f u m i -

g a t i o n , une q u a n t i l é d e m e r c u r e a c i d e , a l l a n t de I d e m i -

d r a c h m e à 1 d r a c h m e e t d e m i e , e t l ' o n f a i t b o i r e en 

m ê m e t e m p s , à des i n t e r v a l l e s r a p p r o c h é s , des tisanes 

(1) Depuis Jean Bénédict (151ü) jusqu 'àces derniers temps. 
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chaudes et légères. II est rare qu'on se borne au cinabre 

o u a u m e r c u r e a m a l g a m é à 1 ' é t a i n . L e s f u m i g a l i o n s s o n t 

r é p é t é e s d e d e u x j o u r s i ' u n . 

5 0 1 — E n s o m m e , o n e m p l o i e e n v i r o n 3 onces d e c e t t e 

p r é p a r a t i o n m e r c u r i e l l e dans 1'espace d e t r e n t e e t q u e l 

q u e s j o u r s , p o u r a r r i v e r à g u é r i r u n e v é r o l e d ' i n t e n s i l é 

m o y e n n e ; e n c o r e n ' e s t - ce pas sans s ' exposer à b i e n 

des a c c i d e n t s . 

5 0 2 . — O n a s o u v e n t c h e r c h é à c o m b a t t r e les c h a n 

c r e s m a l i n s e t les d o u l e u r s o s t é o c o p e s l é g è r e s e n d i r i -

g e a n t d e s f u m i g a t i o n s m e r c u r i e l l e s s u r les p a r t i e s m a l a d e s . 

C e t t e p r a t i q u e f u t q u e l q u e f o i s c o u r o n n é e d e s u c c è s . 

5 0 3 . — L ' e m p l o i d u sublimé corrosif d ans l e t r a i t e 

m e n t d e l a m a l a d i e v é n é r i e n n e r e m o n t e assez h a u t ( 1 ) ; 

m a i s les m é d e c i n s d e p r o f e s s i o n l e r e p o u s s è r e n t c o m m e 

n u i s i b l e , e t l e l a i s s è r e n t , e n g r a n d e p a r t i e , e n t r e les 

m a i n s des c h a r l a l a n s . Ce f u t s e u i e m e n t v e r s l e m i l i e u de 

n o l r e s i è c l e q u ' o n c o m m e n ç a à l e d o n n e r d ' a p r è s u n e 

m é t h o d e c e r t a i n e e t u n i f o r m e . 

(1) Richard Wiseman (Ven. chir. treatise) est le premier qui fit un 
usage empirique d'une dissolution de sublimé dounée à 1'intérieur (1676); 
Malouin prétend qu'il avait donné à sa composition ie nom de remèdedu 
cavalier. Élienne Blankaard (1690) se montre également pai tisan de ce 
procédé. Plus tard (1717), Turner revint sur Pusage empirique de cet 
agent dans la maladie vénérienne. On ne connaissait pas de meilleure 
méthode de irailement, lorsqifen 17Zi2 Sanchez apprit d'un chirurgien 
allemand, qui avait pratique en Sibérie, qu'on pouvait donner le sublimé 
dissous dans l alcool conire la maladie vénérienne. Sanchez (Observations 
sur les maladies vénériennes; Paris, 1785, in-12) entreprit des re-
clierches sur ces données, et, au bout de quelques années, il transmit le 
résultat de ses expériences au célèbre Van Swiélen. Celui-ci fitconnaitre 
ce médicament dès Pannée 175a, dans ses leltres à Benvenuli et à IJun-
dertmark, puis dans le cinquième volume de ses Commentaires, sans 
faire mention des fumigalions, que Sanchez regardail comme la parlie 
essentielle du traitement. Van Swiéten dépassaitde beaucoup les louanges 
et 1'enthousiasme de ceux qui avaient prôné le sublimé. 
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5 0 4 . — Ce m é d i c a m e n t a 1'avantage de p o u v o i r ê t r e 

a d m i n i s t r é à des doses t r ê s p e t i t e s et c x a c t e m e n t a p p r é -

c i é e s . De p l u s , i l cause r a r e m e n t l a s a l i v a t i o n , au m o i n s 

ne l a r e n d - i l j a m a i s d u r a b l e ; e t dans les b l e n n o r r h a g i e s 

s e c o n d a i r e s , i l est p l u s s o u v e n t u t i l e q u e n u i s i b l e . On 

a g u é r i , avec ce m é d i c a m e n t , u n g r a n d n o m b r e d ' e n -

f a n t s s y p h i l i t i q u e s , l o r s q i f i l s a v a i e n t des s y m p t ô m e s 

l é g e r s d o n t les a u t r e s p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s ne 

p o u v a i e n t les g u é r i r avec c e r t i t u d e . I I a é g a l e m e n t r é u s s i 

chez les a d u l t e s c o n t r e les f o r m e s l é g è r e s d e l a m a l a d i e , 

se r e c o m m a n d a n t s u r t o u t pa r ce f a i t q u e le p a t i e n t n ' e s l 

pas o b l i g é de g a r d e r l a c h a m b r e avec a u l a n t de s é v é -

r i l é q u e p o u r les f r i c t i o n s ou q u a n d i l est f a i t usage 

d u c a l o m e l ; p a r c e q i T i l n e d o n n e pas l a s a l i v a t i o n , et 

p a r c e q u ' i l i V a f f a i b l i t pas l e m a l a d e a u t a n t q u e les au 

t res p r é p a r a t i o n s de m e r c u r e , à 1 ' excep l ion d u n i t r a t e 

e t de 1'oxyde de ce m é t a l . 

5 0 5 . — M a i s c ' e s t l à t o u t ce q u ' i l est p o s s i b l e de d i r e 

de b o n r e l a t i v e m e n t à ce m é d i c a m e n t ; d ' u n a u t r e c ô t é , 

i l est s o u v e n t i n s u f í i s a n l p o u r p r o d u i r e u n r é s u l t a t d é f í -

n i t i f , e t , de p l u s , i l cause de n o m b r e u x et de redouta

b l e s a c c i d e n t s . 

5 0 6 . — Sous l e p r e m i e r r a p p o r t , i l a é t é e m p l o y é à 

1 ' i n t é r i e u r c o n t r e le c h a n c r e , les b u b o n s , s u r t o u t ceux 

q u i son t anc iens e t i n d u r é s , les v é g é t a t i o n s e t toutes les 

exc ro i s sances s y p h i l i t i q u e s , l e g o n f l e m e n t d u p é r i o s t e , 

e n g é n é r a l c o n t r e tous les s y m p t ô m e s d e l a s y p h i l i s 

i n v é l é r é e , sans p r o d u i r e d ' a m é l i o r a l i o n i m p o r t a n t e . 

Q u a n t à m o i , j e l ' a i s o u v e n t d o n n é e n v a i n c o n t r e les 

c h a n c r e s p r i m i t i f s e t s e c o n d a i r e s ; b i e n q u e j e r é p é t a s s e 

les doses en les a u g m c n t a n t t o u j o u r s . 

5 0 7 — L / a c t i o n d e ce m é d i c a m e n t est t r ê s i n s i d i e u s e 

en ce sens q u e 1'acide c h l o r h y d r i q u c c o n l e n u dans ce 
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se i l u i c o m m u n i q u e u n e c e r l a i n e â c r e l é q u i cause u n 

é l a t d i r r i t a l i o n é t r a n g e r a l a m a l a d i e . Ce t é t a t m o r b i d e 

a r t i l i c i e l apa i se p o u r q u e l q u e t e m p s les s y m p t ô m e s s y 

p h i l i l i q u e s ; m a i s c e u x - c i r e p a r a i s s e n t t o u t à c o u p et avec 

u n e i n t e n s i t é n o u v e l l e , p a r i ' e f f e t d e l a r é a c l i o n n a t u -

r e l l e à 1 ' o r g a n i s m e , a u m o m e n t o ü l e m a l a d e se c r o y a i t 

g u é r i . A i n s i , l e s u l c è r e s d e l a gorge p a r a i s s e n t se 

c i c a t r i s e r sous s o n i n f l u e n c e d ' u n e f a ç o n p r e s q u e m i r a -

c u l e u s e ; m a i s ce n ' e s l l e p l u s s o u v e n t q u ' u n e i l l u s i o n , 

c a r d u m o m e n t o ü l e m é d i c a m e n t es t m i s d e c ô t é , i l 

s u r v i e n t d e n o u v e a u x s y m p t ô m e s ana logues aux p r é c é -

d e n t s , o u m ê m e les p r e m i e r s r e p a r a i s s e n t a í Y e c l a n t u n e 

m a r c h e p l u s r a p i d e e t p l u s d é s a s t r e u s e q u a u p a r a v a n t . 

5 0 8 . — P o u r ce q u i es t d u s e c o n d r e p r o c h e q u e 

j ' a d r e s s e a u s u b l i m é ( § 5 0 5 ) , c 'es t d é j à u n p r e m i e r i n -

c o n v é n i e n t q u e s o n a c i d i t é ( 1 ) 1 ' e m p ê c h e d e p é n é t r e r 

f a c i l e m e n t dans les v a i s s e a u x l a c t é s des i n t e s l i n s . E n 

o u t r e , i l d o n n e u n g o ü t h o r r i b l e ; u n e s t o m a c s u s c e p t i b l e 

ne p e u t l e t o l é r e r ; i l cause des c r a m p e s d e ce v i s c è r e , u n e 

t e n d a n c e c o n t i n u e l l e à v o m i r , des c o l i q u e s e t des é r u p -

t i o n s c u t a n é e s d e n a t u r e i n f l a m m a t o i r e . O n a d i t q u e ce 

m é d i c a m e n t e n g e n d r a i t u n e fièvre h e c t i q u e d u e à l a 

p r é s e n c e de p e t i t s u l c è r e s de P e s t o m a c , u l c è r e s q u e l a 

n a t u r e c o r r o s i v e d e c e t a g e n t y f a i s a i t n a í t r e . B r a m -

(1) Barchusen a conduit Girtanner à penser que le sublimé pourrait 
bien contenir de Parsenic. Je doute cependant que 1'arsenic soit plus 
volalil que le deutochlorure de mercure, et qu'ainsi ce premier médica
ment puisse altérer le second; j 'en doute, bien que Bergmann croie à la 
possibilite de purifier ces deux corps par la sublimation. Mais, si Pon 
excepte Barchusen , dont les connaissances chimiques peuvent être sus-
pectées, aucun chimiste n'a jamais rien observé de semblable. Quant au 
procédé indiqué par Girtanner pour reconnaitre Parsenic dans le sublimé, 
i l est à la fois dangereux et impraticable. Celui que j 'a i décrit dans mon 
travail sur Pempoisonnement par Parsenic serait plus facilement et plus 
sürement appliqué. 
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b i l l a , c e t o b s e r v a l e u r s i c l a i r v o y a n t , a v u ce m é d i c a m e n t 

causer l a c é c i t é , Ia s u r d i t é , 1 ' h é m o p t y s i e , l a p h t h i s i e , 

l a fièvre h è c t i q u e e t 1 ' avor tement . 

5 0 9 . — E n g é n é r a l , 1 'existence d ' u n e fièvre l e n t e , 

des i n t e s t i n s s u s c e p l i b l e s , u n e d i s p o s i t i o n c h r o n i q u e à 

la t o u x , u n s y s t è m e v e i n e u x t r ê s d é v e l o p p é , u n t e m p é -

r a m e n t b i l i e u x , des passions v i o l e n t e s , Ia g o u t t e , des 

c r a m p e s h a b i l u e l l e s dans les m e m b r e s , u n s y s t è m e n e r -

v e u x t r ê s i r r i t a b l e , u n e c o n s t i t u t i o n s è c h e , sont au t an t 

de c i r c o n s t a n c e s q u i d o i v e n t f a i r e p r o s e r i r e ce m é d i 

c a m e n t . 

5 1 0 . — L o r s q u o n c r o i t a v o i r s u f f i s a m m e n t p r é p a r é 

1 ' o rgan i sme , c o m m e o n l e f a i t e n F r a n c e , p a r des p u r -

g a t i f s , des s a i g n é e s e t des b a i n s , ce q u i n ' e s t p o u r t a n t 

pas auss i n é c e s s a i r e q u e dans l e cas o ü l ' o n e m p l o i e 

d ' a u l r e s c o m p o s é s m e r c u r i e l s , o n c o m m e n c e pa r f a i r e 

p r e n d r e c h a q u e j o u r a u m a l a d e u n q u a r t (1 ) de g r a i n de 

m é d i c a m e n t d issous dans 2 l i t r e s de t i s a n e ; e t o n a r r ive 

g r a d u e l l e m e n t j u s q u ' à f a i r e p r e n d r e u n g r a i n e n t i e r en 

v i n g t - q u a t r e h e u r e s . Chez les e n f a n t s , i l f a u t d é b u t e r 

p a r u n h u i t i è m e d e g r a i n , p o u r a r r i v e r e n s u i t e à u n 

q u a r t d e g r a i n d i s sous dans u n e l i v r e d ' e a u . 

5 1 1 . — P o u r g u é r i r , chez les a d u l t e s , u n e s y p h i l i s 

de m o y e n n e i n t e n s i t é , i l f a u t 2 8 g r a i n s de s u b l i m é et 

q u a r a n t e j o u r s de t r a i t e m e n t . Chez les e n f a n t s , 3 à 

10 g r a i n s de ce m é d i c a m e n t s u f f i s e n t . 

5 1 2 . — Sanchez , q u i a v a n t é l e s u b l i m é , l u i a d j o i g n a i t 

des b a i n s de v a p e u r , d ' a p r è s l a m é t h o d e e s p a g n o l e , et 

g u é r i s s a i t a i n s i u n e f o u l e de ma la d i e s c h r o n i q u e s i n t e rnes 

e t e x t e r n e s , q u ' i l r e g a r d a i t sans r a i s o n c o m m e des s y m -

(1) Van Swiélen donnait chaque jour. deux fois, uu cinquiètne de 
grain dissous dans une demi-once d'alcool. Je remarquerai en passant 
que Girtanner a eu tort de proserire cetle solution alcoolique. 
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tômes de syphilis lance. Je dois dire que ce médecin 

c o n s i d é r a i t p r e s q u e t o u t e s les m a l a d i e s c h r o n i q u e s 

c o m m e des s u i t e s d e l a s y p h i l i s , Ces a f f e c t i o n s g u é r i s -

s a i e n t s o u v e n t , c o m m e e l l e s 1 ' a u r a i e n t f a i t s o u s 1 ' i n f l uence 

d e s u d o r i f i q u e s auss i p u i s s a n t s q u e ces b a i n s d e va-

p e u r ( 1 ) . M a i s o n n ' é t a i t pas e n d r o i t de les c o n s i d é r e r 

c o m m e d e n a t u r e s y p h i l i t i q u e , p a r c e q u ' e l l e s a v a i e n t 

c é d é à u n t r a i t e m e n t d o n t l e s m e r c u r i a u x f a i s a i e n l 

p a r t i e . N o t r e a u t e u r c o n f o n d i c i u n s y m p t ò m e de l a sy 

p h i l i s avec c e u x des a u t r e s m a l a d i e s ; ce q u i l y a de 

c e r t a i n , c ' e s t q u e les a f f e c t i o n s d o n t i l o b t e n a i t Ia g u é 

r i s o n avec d u s u b l i m é j o i n t à des s u d o r i f i q u e s , é t a i e n t 

o u . d ' u n e a u t r e n a t u r e , o u v é n é r i e n n e s s e u i e m e n t e n 

p a r t i e , a u t r e m e n t la g u é r i s o n n ' é l a i t p a s c e r t a i n e , les 

d o u l e u r s n ' é t a i e n t q u e p a l l i é e s ( 2 ) . 

5 1 3 . — L e mercure doux est d e p u i s l o n g t e m p s ( 3 ) , 

s u r t o u t d e p u i s l e c o m m e n c e m e n t de ce s i è c l e , s e u l v a n t é 

c o n t r e l a s y p h i l i s , s u r t o u t p a r c e q u ' o n c r o y a i t dans c e t t e 

p r é p a r a t i o n m e r c u r i e l l e a v o i r d i m i n u é e t a d o u c i les p r o -

p r i é t é s t o x i q u e s d u m é t a l ( 4 ) . I I est j u s t e d e d i r e q u e 

(1) Cela sans que le sublimé puisse produire autre chose que la faculté 
irritante qui lui est propre. 

(2) Les lavements anlisyphilitiques au sublimé de Royer, et les bains 
de Baume ne doivent qu'être menlionnés pour mémoire , car les pre
miers ont seuiement pour effet de produire des diarrhées accompagnées 
de ténesme ; et tous deux sont parfaitement impuissants, comme Pempi-
risme le prouve 

(3) Le chirurgien David de Planis Campy (Lavérolle recogneue, in-8, 
Paris, 1627) parait être le premier qui ait conseillé d^mployer des pur-
gatifs contre la vérole ; i l donnait à sa préparation le nom de pillules 
de la violette ( p. 17Zi). II prescrivit en conséquence de donner le mer
cure doux dans la maladie qui nous oecupe à la dose d'un scrupule. 
Mayerne suivit la même voie avec le Pulvis calomelanicus (1650); mais 
Oswald Croll parait être celui qui a donné le premier le mode de prépa
ration de ce médicament (1608), bien qtie d'une manière un peu obscure. 

{li) Le précipité blanc, lorsqu'il a bouilli avec de Peau et du carbonate 
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l ' e x p é r i e n c e s e m b l a i t c o n f i r m e r c e t t e o p i n i o n en m o n -

t r a n t q u e ce t agen t é t a i t m o i n s c a u s t i q u e q u e tous les 

a u t r e s . 

5 1 4 . — L a d o u c e u r de son a c t i o n e t l a p r é f é r e n c e 

q u ' o n a c c o r d a i t à ce c o m p o s é p o u r l e t r a i t e m e n t d e l a 

v é r o l e r e p o s a i e n t s u r les d o n n é e s e x p é r i m e n t a l e s s u i -

van te s : I o s u r ce q u e l e m e r c u r e d o u x p r é p a r é à la va-

p e u r ne c o n t e n a i t pas l a m o i n d r e t r a c e de s u b l i m é . Sous 

ce t t e f o r m e i l p r o v o q u e p a r f o i s des v o m i s s e m e n t s v i o -

l e n t s . S i ce s y m p t ô m e n e se m a n i f e s t e p a s , ce m é d i c a 

m e n t p r o c u r e , d ' u n e m a n i è r e p r e s q u e s p é c i f i q u e , des 

d i a r r h é e s t r ê s d o u l o u r e u s e s , e t q u a c c o m p a g n e presque 

t o u j o u r s u n e g r a n d e f a i b l e s s e . 2 o S ' i l est t r ê s p u r , ce 

se i est p r e s q u e c o m p l é t e m e n t i n s o l u b l e . L a p e t i t e p r o -

p o r t i o n d ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e q u ' i l r e n f e r m e ( e n v i r o n 

u n s i x i è m e V i e son p o i d s ) se t r o u v a n t u n i e à l a m ê m e 

q u a n t i l é de m e r c u r e u n e t r ê s p e t i t e p a r t i e se dissout 

dans les l i q u i d e s de T e s t o m a c , passe dans les vaisseaux 

a b s o r b a n t s , e t l e res te est r e j e l é avec les f è c e s a p r è s avoir 

i r r i t é les i n t e s t i n s . 3 o L a p e t i t e masse de ce t t e substance 

q u i passe dans l a c i r c u l a t i o n , e n g e n d r e p r e s q u e i n f a i l l i -

b l e m e n t l a s a l i v a t i o n , p r o p r i é t é q u e l e c a l o m e l semble 

p o s s é d e r à u n t r ê s h a u t d e g r é , c o m m e T o n g u e n t napo

l i t a i n . I I cause u n e g r a n d e f a i b l e s s e , e t l a q u a n t i t é i n -

n o m b r a b l e de m a l a d i e s c h r o n i q u e s q u i e n s o n t souvent 

l a c o n s é q u e n c e , m a i s q u i l e p r é c è d e n t s o u v e n t ( § 6 4 9 ) . 

5 1 5 . — O n c h e r c h e r a i t en v a i n à d é b a r r a s s e r l e ca

l o m e l p a r des s u b l i m a t i o n s r é p é t é e s d e l a f â c h e u s e pro-

cVammoniaque, a la même action que le calomel. Girtanner préíère le 
précipilé blanc de Hermbstadt à tous les autres, je ne sais pourquoi, et 
présente celui-ci comme 1'inventeur du procédé qui consiste à obtenir ce 
composé avec le turbith et le sei marin; néanmoins i l est le seul qui ait 
perfeclionué celte méihode. 
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p r i c t e q u ' i l p o s s è d e d ' í r r i t e r l e s i n t e s l i n s . O n r é u s s i r a i t 

m i e u x à l u i e n l e v c r ses p r o p r i é t é s p u r g a l i v e s e n l e f a i 

s an t b o u i l l i r d a n s u n e g r a n d e q u a n t i t é d ' e a u avec u n 

d i x i è m e d e se i a m m o n i a c , c o m m e o n f a p r o p o s é d a n s 

ces d e r n i e r s t e m p s . I I s e r a i t e n c o r e p o s s i b l e d ' a r r i v e r à 

ce b u t e n s u i v a n l l e p r o c é d é d e F r é d é r i c H o f f m a n n , q u i 

s e c o n t e n t a i t d e l ' é b u l l i t i o n dans 1'eau , a f i n , d i s a i t - i l , 

d ' e n l e v e r l e s u b l i m é . D ' a u t r e s a u t e u r s o n t a j o u t é 1 ' o p i u m 

à ce m é d i c a m e n t . 

5 1 6 . — O n a e n c o r e r e c o m m a n d é d a n s ces d e r n i e r s 

t e m p s ( 1 ) , c o m m e u n a g e n t h é r o i q u e à o p p o s e r à l a v é -

r o l e , u n e p o u d r e c a l c a i r e q u e l ' o n t r a n s f o r m a i t p a r f o i s 

en p i l u l e s p a r son m é l a n g e avec d u d i a s c o r d i u m . A p r è s 

a v o i r p r é p a r é l e m a l a d e s e l o n l a m é t h o d e o r d i n a i r e p a r 

des s a i g n é e s , des p u r g a t i o n s e t des b a i n s , e n 1 ' o b l i -

gean t de r e s t e r dans u n e c h a m b r e c h a u d e , e t e n l u i f a i 

san t b o i r e des t i sanes à u n e t e m p é r a t u r e é l e v é e , o n 

p r e s c r i v a i t c e t t e p o u d r e , d ' a b o r d à l a dose d e 2 g r a i n s . 

C e t t e dose é t a i t c h a q u e j o u r a u g m e n t é e d e 1 g r a i n , t a n t 

q u e l a s a l i v a t i o n n a r r i v a i t p a s , e t p o u v a i t s ' é l e v e r j u s -

q u ' à u n s c r u p u l e p a r j o u r . I I f a l l a i t s e u i e m e n t a v o i r l e 

s o i n de l a d i m i n u e r e n s u i v a n t l a m ê m e p r o g r e s s i o n q u e 

p o u r son a c e r o i s s e m e n t . 

5 1 7 . — S i l ' o n v e u t , c o m m e o n l ' a p r o p o s é d a n s ces 

d e r n i e r s t e m p s , g u é r i r l a v é r o l e sans p r o v o q u e r la s a l i 

v a t i o n , o u n ' a u g m e n t e pas les doses a u s s i r a p i d e m e n t , 

o u b i e n o n d o n n e d e v i o l e n t s p u r g a l i f s a u m o m e n t o ü 

ce t t e h y p e r s é c r é t i o n p a r a i t s ' é t a b l i r I I a r r i v e s o u v e n t , 

en p a r e i l l e c i r c o n s t a n c e , q u e ces m é d i c a m e n t s n ' i n t e r -

r o m p e n t pas l a s a l i v a t i o n , q u e l e m e r c u r e a g i t sans a u c u n 

(1) Autrefois on altaquait la syphilis par de fortes doses de métal 
allant d'üne demi-draclnne à une drachme entière. Cette méthode était 
des plus dangereuses. 
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p r o f i t p o u r r a t t é n u a t i o n d u v i r u s ; ma i s q u ' i l aba t t e l l e -

m e n t ies f o r c e s d u m a l a d e ( § 6 4 8 - 6 4 9 ) , q u e ce t t e so i -

d i s a n t m é t h o d e altérante a o r d i n a i r e m e n t des e f fe t s 

b e a u c o u p p l u s l e n l s q u e c e l l e q u i cons i s t e à exc i t e r la 

s a l i v a t i o n , e t q u e l l e n ' a t t e i n t pas le v í r u s auss i d i r e c t e 

m e n t q u e l e f a i t ce t t e d e r n i è r e . 

5 1 8 . — L usage j o u r n a l i e r d u m e r c u r e d o u x peu t 

e n g e n d r e r tous les s y m p t ô m e s q u i s o b s e r v e n t à l a su i te 

de 1 'emploi des p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s q u i sont à la 

fo i s i r r i t a n t e s et a f f a i b l i s s a n t e s (§ 6 4 8 — 6 4 9 ) . Je c i t e r a i , 

pa r e x e m p l e , les s c r o f u l e s e t 1 ' é r y s i p è l e , l a d i s p o s i t i o n 

aux a f f e c t i o n s a r t h r i t i q u e s , des u l c è r e s r é c e n t s sur les 

bourses e l s u r les a u t r e s p a r t i e s d u c o r p s , l a ca r i e des 

os d u n e z , l a f i è v r e h e c t i q u e , e t e n g é n é r a l tous les ac

c i d e n t s a u x q u e l s p e u v e n t d o n n e r l i e u 1 ' i r r i t a t i o n m e r 

c u r i e l l e l o n g t e m p s s o u t e n u e e l la d i m i n u t i o n des forces . 

O n a p p r e n d r a auss i pa r là q u e l e m e r c u r e l o r s q u ' i l esl 

m a l a d m i n i s t r é , et q u i l a u g m e n t e q u e l q u e s é c r é t i o n , 

p r o d u i s a n t la s a l i v a t i o n o u ia d i a r r h é e , p e r d u n e par t ie 

de sa pu i s sance c o n t r e l e v i r u s v é n é r i e n ( 1 ) . 

5 1 9 . — O n a b e a u c o u p v a n t é d e r n i è r e m e n t u n e p r é -

t e n d u e m é t h o d e m i x t e (2 ) c o n s i s t a n t à f a i r e des f r i c 

t i o n s e t à d o n n e r l e s u b l i m é e n m ê m e t e m p s . O n e s p é -

r a i t r e u n i r a i n s i les avantages d e ces agen t s , e t s u p p l é e r 

à l e u r i n s u f f i s a n c e r é c i p r o q u e . 

5 2 0 . — Je ne d i r a i r i e n des i n c o n v é n i e n t s de cette 

m é t h o d e , p a r c e q u ' i l s ne son t a u t r e s q u e 1'ensemble 

de ceux q u e j ' a i s i g n a l é s p o u r c h a c u n d ' e u x . E l l e 

m e p a r a i t s e u i e m e n t a g i r p l u s é n e r g i q u e m e n t su r l ' o r -

(1 La méthode de Clare, qui consiste à frictionner 1'intérieur dela 
bouche avec le. calome n'irrite pas, i l est vrai, les intestins, mais elle 
amène facilement la salivation , et ne guérit jamais une vérole ancienne. 

(2) Gli. Gardane prétend en être 1'auteur. {Méthode súre de guérir les 
maladies vénériennes par le traitement mixte; Paris, 1787, in-8°.) 
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g a n i s m e q u e c h a c u n de ces agen ts p r i s s é p a r é m e n t . 

L e s a c c i d e n t s é t a i e n t d ' a u t a n t m o i n d r e s , q u ' o n e m -

p l o y a i t m o i n s d ' o n g u e n t n a p o l i t a i n , q u i s e m b l e ê t r e , 

p a r c o n s é q u e n t , l e p l u s c a p a b l e d ' a m e n e r l a s a l i v a t i o n . 

E n f a i t , i l es t p o s s i b l e d ' o b t e n i r p l u s d ' e f f e t p a r l a 

r é u n i o n de ces m o y e n s q u e p a r l e u r e m p l o i i n d i v i d u e l . 

5 2 1 — (1 f a t p r o p o s é de les a l t e r n e r , d e d o n n e r l e 

s u b l i m é s e u l , p u i s de f a i r e des f r i c t i o n s sans y a j o u t e r 

d e s u b l i m é , o u b i e n d ' e m p l o y e r à l a f o i s ces d e u x 

o r d r e s d e m o y e n s . L e m a l a d e d e v a i t u s e r a l o r s m ê m e 

2 d r a c h m e s d ' o n g u e n t tous les t r o i s o u q u a t r e j o u r s , 

et p r e n d r e , c h a q u e v i n g t - q u a t r e h e u r e s , d e u n q u a r t 

de g r a i n à 1 g r a i n d e s u b l i m é d a n s 2 l i v r e s d e t i s a n e . 

5 2 2 . — I I f a l l a i t , p o u r g u é r i r l a v é r o l e p a r c e t t e 

m é t h o d e , u se r d e 12 d r a c h m e s à 4 onces d ' o n g u e n t , 

e t de 1 d r a c h m e à 15 g r a i n s de s u b l i m é . L e t r a i t e m e n t 

d u r a i t , s u i v a n t les c i r c o n s l a n c e s , de t r e n t e à c e n t j o u r s . 

Q u a n d les s y m p t ô m e s d e l a m a l a d i e é t a i e n t m o d é r é s , 

m a i s b i e n e n r a c i n é s , i l f a l l a i t 19 d r a c h m e s d ' o n g u e n t , 

2 5 g r a i n s de s u b l i m é et q u a r a n t e - h u i t j o u r s d e t r a i 

t e m e n t . 

5 2 3 . — O n a r e c o m m a n d é a u s s i , s u r t o u t p o u r l es 

s y m p t ô m e s r é c e n t s , d ' a p p e l e r les fumigalions a u s e c o u r s 

des frictions. I I f a l l a i t a l o r s u n e m o i n s g r a n d e q u a n t i t é 

d ' o n g u e n t , e t m o i n s d e m e r c u r e d o u x p o u r les f u m i g a -

t i o n s q u e s i L o n e m p l o y a i t à p a r t c h a c u n d e ces c o r p s . 

5 2 4 . — 3 onces d ' o n g u e n t e t 12 d r a c h m e s d e c i n a b r e 

ou de m e r c u r e d o u x s u f f i s a i e n t p o u r e f f a c e r les s y m 

p t ô m e s v é n é r i e n s d ' u n e m é d i o c r e i n t e n s i t é . 

5 2 5 . — Je passe a u x m é t h o d e s e n c o r e p l u s c o m p l i -

q u é e s o ü l ' o n e m p l o i e p l u s de d e u x p r é p a r a t i o n s m e r c u -

r i e l l u s [\ la f o i s . E l l e s s o n t , s i j e n e m e t r o m p e , l a p r e u v e 

i r r é f r a g a b l e de ce f a i t q u ' i l est i m p o s s i b l e de g u é r i r l a 
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s y p h i l i s a r r i v é e à u n h a u t d e g r é de d é v e l o p p e m e n t avec 

u n e seu le des p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s g é n é r a l e r n e n t 

u s i t é e s , n o n p l u s q u e p a r l e m é l a n g e de d e u x d ' e n t r e 

e l l e s . 

5 2 6 . — Je p a r l e r a i avec u n c e r t a i n é l o g e de ce c o m 

p o s é a n c i e n , a u q u e l o n a d o n n é l e n o m de mercurius 

nitratus(i) (solutio mercurialis, É d i m b o u r g ; mercurius 

liquidus , aqua mercurialis, P a r i s ) , m é d i c a m e n t que 

l ' o n o b t i e n t e n f a i s a n t d i s s o u d r e l e m e r c u r e m é l a l l i q u e 

dans 1'acide n i t r i q u e . J ' a c c o r d e q u e , dans c e r t a i n s cas , 

ce c o m p o s é a g i t p l u s d o u c e m e n t e t p l u s f a v o r a b l e m e n t 

q u e l e s u b l i m é , e t q u ' i l e s t , p o u r c e t t e r a i s o n , plus 

p u i s s a n t c o n t r e l a v é r o l e ; j ' a j o u t e r a i q u ' i l cause r a r e 

m e n t la s a l i v a t i o n . Je v e u x a d m e t t r e é g a l e m e n t que Ia 

f o r m e i n c e r t a i n e de ce t t e s i m p l e s o l u l i o n p e u t se trans-

f o r m e r e n n i t r a t e d e m e r c u r e à f o r m e s c r i s t a l l i n e s f i n e s ; 

auss i q u e ce c o m p o s é a u n a v a n t a g e , l o r s q u e l a s o l u l i o n 

a é t é f a i t e a Ia c h a l e u r d ' u n b a i n de s a b l e , c e s t q u i l 

n ' e s t pas d é c o m p o s é p a r les ac ides d e l ' e s t o m a c en acide 

c h l o r h y d r i q u e e t e n p r é c i p i t é b l a n c t o u j o u r s n u i s i b l e . 

O r , c e t t e d é c o m p o s i t i o n a t o u j o u r s l i e u l o r s q u e l e mer

c u r e est a s s o c i é à u n a c i d e v é g é t a l . C e s t u n grand 

avantage sans d o u t e , m a i s t o u t c e l a n e c o n s t i t u e pour -

t a n t pas u n e b o n n e p r é p a r a t i o n ; i l n e n e x i s t e pas moins 

u n se i m é t a l l i q u e c o r r o s i f , avec l e q u e l o n est t o u j o u r s 

e x p o s é à a l l e r b e a u c o u p p l u s l o i n q u e l a l é n a c i t é de la 

m a l a d i e n e 1'exige. C e t t e d i f f i c u l t é se r e p r é s e n t e avec 

(1) Charas avait proposé une solulion analogue des 1676, sous le nom 
Ressentia mercurialis. On a cru sans raison que cette préparation devait 
être impuissante et ne contenir que de l'eau-forte, laplus grande partie 
du mercure devant être précipitée par 1'eau. Mais 1'eau distillée el pure 
ne produirait rien de semblable; 1'eau de puits décomposé bien le préci
pité blanc; maisil se forme alors du nitrate de potasse ou de chaux, et non 
de l'eau-forte. 
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l o u l e s les p r é p a r a l i o n s d a n s l o s q u e l l e s l e m e r c u r e est 

a s s o c i é à q u e l q u e a c i d e m i n é r a l , ce q u i a u g m e n t e b e a u 

c o u p ses v c r t u s c o r r o s i v e s . Ce c o m p o s é e x c i t e f a c i l e m e n t 

l a s a l i v a t i o n ; les c o l i q u e s et les c r a m p e s d ' e s l o m a c ne 

s o n t pas r a r e s p e n d a n t q u o n l a d m i n i s l r e , ce q u i o b l i g o 

à l e d o n n e r à p e t i t e s d o s e s ; o n a r r i v e p l u s r a r e m e n t 

a i n s i a u b u t q u ' o n se p r o p o s é , à l a g u é r i s o n . L a v é r o l e , 

t o u t à f a i t e n r a c i n é e , sera n é a n m o i n s t o u t auss i r e b e l l e 

à son a c t i o n q u ' à c e l l e d u s u b l i m é , p a r c e q u ' i l a r r i v e 

i c i , c o m m e p o u r tous les seis dans l e s q u e l s l e m e r c u r e est 

a s s o c i é a u x a c i d e s m i n é r a u x , q u e les va i s seaux a b s o r b a n l s 

des i n t e s t i n s n a c c e p t e n t q u ' u n e t r ê s p e t i t e q u a n t i l é de 

ces c o r p s , en r a i s o n d e l e u r à c r e t é , e t q u ' i l n ' y e n a 

q u e t r ê s p e u q u i passe dans le t o r r e n t c i r c u l a t o i r e . C e t t e 

i r r i t a l i o n s e m b l e s o u v e n t d i m i n u e r 1 ' i n t e n s i l é des s y m 

p t ô m e s v é n é r i e n s , e t p r o d u i r e u n e g u é r i s o n s u p e r f i c i e l l e 

e t t r ompeuse - , les u l c è r e s de l a b o u c h e , p a r e x e m p l e , 

s ' a m é l i o r e n l p o u r u n m o m e n t , m a i s ne g u é r i s s e n t pas . 

5 2 7 . — O n d o n n e d ' a b o r d u n t i e r s d e g r a i n de ce 

m é d i c a m e n t , p u i s o n é l è v e g r a d u e l l e m e n t la dose j u s -

q u à 2 o u 3 g r a i n s p a r j o u r , l e s q u e l s d o i v e n t ê t r e d i s sous 

dans 1 l i v r e et d e m i e o u 2 l i v r e s d ' e a u . 

5 2 8 . — L e m e r c u r e r é d u i t e n p o u d r e p a r u n e s u c -

c u s s i o n l a b o r i e u s e ( 1 ) , c a l c i n é , p u i s d i s sous dans l e 

v i n a i g r e e t i n c o r p o r e à Ia m a n n e p o u r f o r m e r des p i l u l e s , 

c o n s l i t u e ce q u ' o n n o i n m e les d r a g é e s d e K e y s e r , d o n t 

i l f a l l a i t p r e n d r e de 1 0 0 0 à 3 0 0 0 p o u r o b t e n i r q u e l q u e 

e f f e t . Ce m é d i c a m e n t ( 2 ) est t o u t à f a i t h o r s d e m o d e , 

(1) Le médicament de Keyser n'a rien de nouveau, B-ernliard Penot 
avait déjà indique, en 1613, un moyen Irès simple de le préparer. 
(Voyez Theatr. clujm.,]\b. 1, p. 65Zi.) 

(2) On a souvent fait prendre en vain jusqiPà 27 livres de ces pilules. 
(Voyez A. Louis, Parallele des différentes méthodes de traiter la ma
ladie vénérienne. Amst., 176/|, p. 178-272.) 
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p a r c e q u ' i l cause à la fo i s la d i a r r b é e e t l a s a l i v a t i o n , 

e l res te t r ê s s o u v e n t i m p u i s s a n t c o n t r e l a s y p h i l i s cons t i 

t u t i o n n e l l e . O n i n s i s t a i t p r e s q u e t o u j o u r s su r ce t r a i t e 

m e n t p e n d a n t u n espace de t e m p s q u i v a r i a i t e n t r e qua-

r a n t e et s o i x a n l e - d i x j o u r s . 

5 2 9 . — I I n ' es t pas n é c e s s a i r e au b u t q u e j e me 

p r o p o s é , d ' i n s i s t e r su r l ' é n u m é r a t i o n des au t r e s p r é p a 

r a t i o n s m e r c u r i e l l e s q u i o n t u n e g r a n d e ana log i e avec 

c e l l e s d o n l j e v i ens de p a r l e r . 

5 3 0 . — I I c o n v i e n t de p l a c e r t o u t a u p r è s des autres 

p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s ies p l u s e f í i c a c e s , l e m e r c u r e 

g o m m e u x de P l e n k , q u i s ' o b t i e n t e n t r i t u r a n t d u mer 

c u r e o x y d é avec u n m u c i l a g e . Sous c e t t e f o r m e le 

m é t a l a u n e a c t i o n b e a u c o u p p l u s d o u c e , au m o i n s n'a-

t - i l r i e n d ' i r r i t a n t p o u r l es p r e m i è r e s v o i e s ; i l est t r ê s 

f a c i l e m e n t d i ssous par les l i q u i d e s de 1 'estomac, et se 

t r o u v e p o r t é sans o b s l a c l e dans la c i r c u l a t i o n o ü i l 

c o m b a t l e v i r u s v é n é r i e n de l a m a n i è r e l a p l u s ac t ive . 

C e s t l à , j ' o s e l e d i r e , 1 ' i déa l des p r é p a r a l i o n s m e r 

c u r i e l l e s . 

5 3 1 — O n p e u t m e t t r e su r le m ê m e r a n g les p i l u l e s 

d e B e l l o s l e ( l ) , les p i l u l e s m e r c u r i e l l e s de la p h a r m a -

c o p é e de L o n d r e s , e t ce l l es de l a p h a r m a c o p é e d ' É d i m -

b o u r g , le m e r c u r e i n c o r p o r é a u m i e i , au s u c r e , ou 

t r i l u r é avec des y e u x d ' é c r e v i s s e s , p r é p a r a t i o n s q u i sont 

d é p o u r v u e s d ' ac ides m i n é r a u x se d i s s o l v e n t a i s é m e n t 

dans nos l i q u i d e s , et j o u i s s c n t de p r o p r i é t é s é n e r g i q u e s 

d é v e l o p p é e s p a r l e u r t r i l u r a t i o n avec ces substances. 

(I) Les premières pilules de cetle espèce, que Von prescrivit en Europe 
contre la syphilis, sont celles de Barberousse (1537), lesquelles consli-
tuaient alors Ia seule préparation que l'on donnàl à 1'inténeur. La dose 
était d'!ine pilule chaque jour, renfermant quatre grains de mercure 
triluré. 
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5 3 2 . — M a i s 1 ' i m p o r t a n c e de ces p r é p a r a l i o n s d i m i n u e 

b e a u c o u p s i l ' o n songe c o m b i e n la q u a n t i l é de m e r c u r e 

q u e l l e s c o n l i e n n e n l e s l v a r i a b l e , d i f f i c i l e à p r é c i s e r , e t 

c o m b i e n la t r i t u r a t i o n e n i n c o p r e p e u avec l e m u c i l a g e . 

D e p l u s , la l e m p é r a t u r e sous l a q u e l l e s e x é c u t e l a p r é 

p a r a t i o n , la c o n s i s l a n c e d e Ia s o l u l i o n g o m m e u s e , e t , 

p l u s e n c o r e q u e t o u t l e r e s t e , l e d e g r é d e f o r c e d é p l o y é 

p a r l e p r é p a r a t e u r , a p p o r t e n l de g r a n d e s d i f f é r e n c e s 

d a n s les p r o d u i t s . L ' a c t i o n de ces d e r n i e r s d e v i e n t t e l -

l e m e n t i n c e r t a i n e , q u e j e p o u r r a i s p r e s q u e d i r e q u ' i l n e 

f a u t j a m a i s les e m p l o y e r ; t o u t au m o i n s s u i s j e e n d r o i t 

de l e u r a c c o r d e r u n e c o n f i a n c e I r è s l i m i t é e , e t d e l e u r 

d é c e r n e r des é l o g e s I r è s r e s t r e i n t s . 

5 3 3 . Je ne d i r a i pas q u e d a n s l a s o l u t i o n de P l e n k 

le m e r c u r e se p r é c i p i t é e n g r a n d e p a r t i e e t f o r m e u n 

d é p ò l au f o n d de la b o u t e i l l e , q u e ce c o m p o s é n e se c o n -

se rve pas p l u s de h u i t j o u r s p e n d a n t T é t é ; c a r ce t a u t e u r 

a é v i t é tous ces i n c o n v é n i e n l s avec ses p i l u l e s ; m a i s 

c e l l e s - c i , e n r e v a n c h e , d u r c i s s e n t b e a u c o u p et v i t e , à 

l e i p o i n t q u e l l e s t r a v e r s e n t r e s t o m a c et son t e x p u l s é e s 

pa r les s e l l e s q u a n d o n n e les p r é p a r é pas tous les j o u r s . 

L e g r a n d d é f a u t d e ces c o m p o s é s c o n s i s t e e n c e e i , q u ' i l s 

e x c i t e n t p r o m p t e m e n t l a s a l i v a t i o n o u l a d i a r r h é e , sans 

q u o i i l s s o n t t o u t à f a i t i m p u i s s a n l s . J a i d é j à d o n n é 

p l u s d ' u n e p r e u v e c o n v a i n c a n t e d e ce q u e j a v a n c e i c i . 

L e p l u s s o u v e n t i l n e n t r e d a n s ces c o m p o s é s , a p r è s l a 

t r i t u r a t i o n , q u ' u n q u a t r e - v i n g t i è m e , o u t o u t a u p l u s 

u n t r e n t i è m e d u m é d i c a m e n t e m p l o y é . 

5 3 4 . — Le mercure oxydé, sans le moindre mé

lange d'acide, est le seul qui agisse sur les pre

mières voies d'une façon presque imperceptible et sans 

causer de douleur, le seul qui pénètre aisément dans nos 

humeurs, et que Von puisse dúnner en quantités exactes 
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et bien pesces;\\ est aussi l c p l u s a c l i f d e s c o m p o s é s m e r -

c u r i e l s e t l e p l u s su r dans son a c t i o n . Les a u t r e s c o m 

p o s é s p è c h e n t , en e f f e t , pa r q u e l q u e p o i n t q u i les r e n d 

d a n g e r e u x o u i n u l i l e s . P o u r les u n s , i l est i-mpossible 

de m e s u r e r e x a c l e m e n t ia p r o p o r l i o n de l e u r pa r t i e 

a c l i v e , t a n d i s q u e les au t r e s son t t r o p c a u s l i q u e s ou 

a b s o l u m e n t i n s o l u b l e s . 

5 3 5 . — Sous ce r a p p o r t i m p o r t a n t , l e m e r c u r e 

o x y d é (1 ) a t o u j o u r s é t é v a n l é o u t r e m e s u r e , e t passe 

p o u r ê t r e le m é d i c a m e n t l e p l u s capab le de g u é r i r v i t e , 

f a c i l e m e n t e t avec l e p l u s de c e r t i t u d e , l a s y p h i l i s i n v é -

l é r é e , q u a n d o n sa i t 1 ' a d m i n i s t r e r d ' u n e m a n i è r e con

v e n a b l e . 

5 3 6 . —• í l f a u t d o n n e r t o u t d ' a b o r d 1 g r a i n de mer

c u r e (mère. cale., L o n d o n ) p a r j o u r , e t augmen te r 

p e u à p e u la dose j u s q u ' à ce q u e l l e a l t e i g n e à la va leur 

de 3 g r a i n s , et c o n t i n u e r a i n s i j u s q u à c e q u e la malad ie 

s ' a m é l i o r e , o u j u s q u ' à ce q u e l a b o u c h e d e v i e n n e ma

l ade . O n ne s a u r a i t d i r e p o u r q u o i ce m é d i c a m e n t ne 

cause pas auss i f a c i l e m e n t la s a l i v a t i o n q u e les autres 

p r é p a r a l i o n s m e r c u r i e l l e s , et p o u r q u o i i l d o n n e moins 

de d i a r r h é e s e t de v o m i s s e m e n l s , l o r s q u e l ' e s tomac ne 

r e n f e r m e a u c u n e t race d ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e . Pour 

é v i t e r ce t i n c o n v é n i e n t , o n p r o p o s é o r d i n a i r e m e n t de 

L u n i r à 1 ' o p i u m . 

5 3 7 — M a i n t e n a n t l a p r é p a r a t i o n de ce m é d i c a m e n t 

e s t c o n n u e ; ma i s u n p r é p a r a t e u r e x p é r i m e n t é d o i t s a v o i r 

c o m b i e n e l l e est d i f f i c i l e . l o n g u e , e t c o m b i e n e l l e exige 

d e p r é c a u t i o n s . Ces d i f t í c u l t é s s o n t t e l l e s q u e ce m é d i -

(1) Ce moyen est três ancienncment connu, bien que rarement em-
ployé car dès IJ Í IO Antoine Gallus 1'avail recommandé comme un anli-
syphilitique puissant, sous le nom de prervipitatum rubrum solare, et 
Gervais Ucay avait décrit son mode de préparation dès 1693. 
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c a r n e n t es t u n des p l u s c h e r s q u o n pu i s se p r é p a r e r . E t 

c o m m e u n m é d i c a m e n t e s t d ' a u t a n t p l u s s o u v e n t f a l s i f i é 

q u ' i l r e v i e n t à u n p r i x p l u s é l e v é , j e p u i s a f f i r m e r q u ' i l 

est t r ê s r a r e d e t r o u v e r c e l u i - c i dans l e c o m m c r c e à u n 

é t a t d e p u r e t é c o m p l è t e . L e p r é c i p i t é r o u g e ( I ) c a u s t i q u e 

est l e c o r p s d o n t o n se s e r t l e p l u s s o u v e n t p o u r c e l l e 

f a l s i f i c a l i o n , 

5 3 8 . — Je n e sais v r a i m e n t pas p o u r q u o i , e n p r é -

sence d ' u n c o m p o s é auss i c h e r e t d ' u n s i g r a n d n o m b r e 

d e d i f f i c u l l é s , o n r e c h e r c h e e n c o r e l e m o y e n d ' o b t e n i r 

d u m e r c u r e o x y d é p a r í a i t e m e n t p u r . Je n e sais pas 

p o u r q u o i o n n ' a pas c h e r c h é à 1 ' o b l e n i r p u r e n l e 

p r é c i p i t a n t d ' u n n i t r a t e d e ce c o r p s , a f i n de le p r e s 

c r i r e c o n t r e l a s y p h i l i s g é n é r a l e . O n a c e r t a i n e m e n t 

c a u s é , p a r son e m p l o i , u n e f o u l e d ' a c c i d e n l s (2 ) i m -

p o r t a n t s , d o n t l a s o u r c e et l e t r a i t e m e n t p a r a i s s e n t 

i m p o s s i b l e s à s a i s i r 

5 3 9 . — L a c b i m i e a u r a i t d ú n o u s a p p r e n d r e q u e les 

l i q u i d e s d o n t o n se s e r t p o u r o p é r e r la d i s s o l u t i o n d u 

m e r c u r e , a u s s i b i e n q u e les seis d o n t o n se s e r t p o u r l e 

p r é c i p i t e r , é t a i e n t s o u v e n t m é l a n g é s a v e c d e l ' a c i d e c h l o r -

h y d r i q u e o u d e 1'acide s u l f u r i q u e , l e s q u e l s d o n n a i e n l 

l i e u à l a f o r m a t i o n d ' u n c o m p o s é v é n é n e u x q u i v e n a i t 

a l t é r e r l e c o r p s q u e l o n v o u l a i t o b t e n i r . Ceei é t a i t d é j à 

c o n n u p o u r l e t u r b i t h , e t j ' a i v u u n e p e r s o n n e t r ê s r o -

(1) Pour s^ssurer dela présence dece corps, il faut faire bouillir 1'oxyde 
d ms du vinaigre, dans lequel il ne sedissout pas, landis que le mercure 
oxydé reste en solution. 

(2) Le merc. prcecip. fuscus Wurzii serait tout à fait abandonné, s'il 
faut en croire Girtanner; mais on conserve encore le pulv. mercur. chi. 
dc Black comme un des meilleurs antisyphilitiques. Ce médicament doit 
ètre donné à la dose de un à deux grains par jour, et même peu à peu 
j u s q ^ à six grains. Ce corps nVst pourtant pas entièrement i rrépro-
rhable ; i l se rapprocjie beaucoup du mercure soluble. 
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b u ^ l e p é r i r au m i l i e u d n o r r i b l e s c o n v u l s i o n s a p r è s a v o i r 

p r i s 2 g r a in s do p r é c i p i l é b l a n c . 

5 4 0 . — C e s t s e u i e m e n t en p r é c i p i t a n t d u n i t r a t e de 

m e r c u r e p a r f a i t e m e n t p u r i f i é à 1'aide de la c h a u x la p l u s 

p u r e , q u e l ' o n p e u t o b t e n i r u n c o m p o s é d o u é d ' u n e a c t i o n 

f a v o r a b l e . O n p e u t ê l r e s í i r aussi q u e l e mercure soluble 

b i e n p r é p a r é sera t o u j o u r s c a p a b l e de g u é r i r s u r e m c n t 

e l f a c i l e m e n t l a v é r o l e la p l u s e n r a c i n é e . M a i s j e r e -

v i e n d r a i p l u s t a r d s u r ce s u j e t . 

CHAPITRE III. — DES MÉDICAMENTS QUI NE CONTIENNENT PAS DE 
MERCURE. 

541.— Les terribles effels des traitements mercu-

r i e l s , p a r f o i s l e u r i m p u i s s a n c e , firent q u e les p ra t i c i ens 

c e s s è r e n t de t e m p s à a u t r e de r e g a r d e r le m e r c u r e c o m m e 

l e v é r i l a b l e s p é c i f i q u e d e la s y p h i l i s , e l i l s c r u r e n l l e u r 

consc i ence e n g a g é e à c l m r c h e r des r essources dans le 

r è g n e a n i m a l e t le r è g n e v é g é l a l , a f i n d ' é v i t e r les dangers 

q u e les m é d i c a m e n t s m i n é r a u x , e l le m e r c u r e en p a r t i -

c u l i e r , p o u v a i e n t cause r . 

5 4 2 . — f o r s de son a p p a r i t i o n en E u r o p e , l a s y p h i l i s 

a v a i t u n e m a r c h e b i e n p l u s r á p i d o et a r r i v a i t beaucoup 

p l u s v i t e q u ' à p r é s e n t à cause r des s y m p t ô m e s graves. 

L e s h o r r i b l e s m a n i f e s t a l i o n s d u v i r u s e t 1 ' i n e x p é r i e n c e 

des m é d e c i n s f a i s a i e n t q u e c e u x - c i r e c o u r a i e n t souven t 

a u x r e s sources l é m é r a i r e s de l e m p i r i s m e ; la h o n l e q u e 

cause c e t l e m a l a d i e p o r l a i t auss i les m a l a d e s q u i en 

é t a i e n t a t t e i n t s à s ' a b a n d o n n e r à ces t é m é r i t é s sans n o m , 

e n p a r t i e p a r e s p r i t d ' o p p o s i t i o n , en p a r t i e a f i n de p o u -

v o i r se g u é r i r e n s ec r e t . Les e m p i r i q u e s i g n o r a n l s se 

s e r v a i e n t des r e m è d e s les p l u s é n e r g i q u e s , e t on les 

v o y a i t a l o r s , c o m m e a u j o u r d ' h u i , c h e r c h e r à r e m p l i r 

p r o m p t e m e n t l e u r b o u r s e et à p r o c u r e r u n e a m é l i o r a t i o n 
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r a p i d e , sans s ' i n q u i é t e r des s u i t e s q u e l e u r t r a i t e m e n t 

p o u v a . i t a v o i r . I I a r r i v a i t s o u v e n t q u e l o r s q u M I s c h e r -

c h a i e n t à p r o d u i r e l a s a l i v a t i o n , i l s f a i s a i e n t n a í t r e les 

d é s o r d r e s l e s p l u s g r a v e s , e t c a u s a i e n t d e v é r i t a b l c s 

m u t i l a t i o n s , p l u s a f f r e u s e s s o u v e n t q u e c e l l e s d e l a s y 

p h i l i s e l l e - m ô m e . 11 m o u r a i t p l u s d e m a l a d e s des s u i t e s 

d u I r a i l e m e n t q u e d e c e l l e s d e l a m a l a d i e . I I n ' y a v a i t 

r i e n a l o r s d e p l u s n a t u r e l p o u r l e m é d e c i n q u e d e r e n -

v o y e r t o u t e s les f a u t e s au m e r c u r e , e l d e f a i r e tous ses 

e f f o r t s p o u r s ' en passer A u s s i c o i n m e n ç a - l - o n d e b o n n e 

h e u r o ( d è s l a n n é e 1 5 1 5 ) ( l ) à c h e r c h e r d e s m é d i c a m e n t s 

n o n m é l a l l i q u e s , d o n t 1 'ac l ion f u t p l u s e n r a p p o r l avec 

l a f o r c e d e 1 ' o r g a n i ^ m e . 

5 V 3 . — L e b u i s d e ga iac f u t l a p r e m i è r e s u b s t a n c e à 

l a q u e l l e o n s a d r e s s a . L e c h e v a l i e r d e H u t l e n f u t l e 

p r e m i e r q u i e n f i l P é l o g e ( 2 ) d a n s u n l i v r e q u ' i l l u i 

c o n s a c r a I I p r é t e n d a i l a v o i r o b t e n u à son a i d e des g u é -

r i s o n s v r a i m c n t m i r a c u l e u s e s , d a n s des c i r c o n s t a n c e s 

o ü le m e r c u r e a v a i t é c h o u é . M a i s le ga i ac v i n l é c h o u e r 

à son l o u r c o n l r e la v é r o l e c o n s t i t u t i o n n e l l e . 

5 4 4 . — E n A m é r i q u e , o n f i t g r a n d b r u i t de c e r t a i n s 

v é g é l a u x r é p u t é s a n t i v é u é r i e n s . Ne p o s s é d a n t pas d e 

m e r c u r e , les h a b r a n l s d e ces c o n l r é e s a v a i e n t e m p l o y é 

c o n t r e c e l l e m a l a d i e l e u r s p l a n t e s les p l u s é n e r g i q u e s , 

et a v a i e n t s o u v e n t p r o c u r é , à l e u r a i d e , u n s o u l a g e m e n t 

v é r i t a b l e . 

5 4 5 . — C e t t e p r a t i q u e se r é p a n d i t p e u à p e u e n E u -

r o p e , e l P o n v i l p l a c e r a u p r è s d u gaiac l è c o r c e de q u i n -

q u i n a ( 3 ) , l a s a l s e p a r e i l l e ( 4 ) ; e n í i n , l e c e a n o l h u s e t l a 

(1) Depnis 1509, selon C.irtanner. 
(2) Un irès grand nnmbre d^uteuis flrent de même après lu l . 
(3) En 1525, d après Girlanner. 
(Zi) Eu 1530, d'après Girtanuer. 

http://pouva.it
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l o b é l i e . L a c o q u e d u l e v a n t , l a c i g u ê , le b r o u de n o i x , 

l a d o u c e - a m è r e f u r e n t é g a l e m e n t e s s a y é s en r a i s o n 

de l e u r a n a l o g i e avec les p r e m i è r e s subs tances . L e 

c a r b o n a t e d ' a m m o n i a q u e , 1 ' o p i u m , t e r m i n e n t ce t te 

l i s t e . 

5 4 6 . — O n f a i s a i t , et l ' o n f a i t e n c o r e avec l e bois de 

g a i a c , u n e d é c o c t i o n a q u e u s e dans l a q u e l l e i l e n t r e une 

o u d e u x onces de ce m é d i c a m e n t ; ce l i q u i d e pousse 

aux sueu r s et a u x u r i n e s . Les r a m e a u x les p l u s t endres , 

d o n t les A m é r i c a i n s se s e r v e n t , p a r a i s s e n t avo i r une 

a c t i o n b e a u c o u p p l u s é n e r g i q u e q u e l a p a r t i e d u r e d u 

b o i s q u i e s t u s i l é e dans nos pays . I I a g i t s u r t o u t favora-

b l e m e n t su r les c o n s t i t u t i o n s m o l l e s ( 1 ) . 

5 4 7 — L a s a l s e p a r e i l l e passa p e u à p e u p o u r ê t r e t o u t 

à f a i t i m p u i s s a n t e , j u s q u a u m o m e n t o ü les m o d e r n e s 

1 ' o r d o n n è r e n t à l a dose de 1 à 3 onces p a r j o u r , sous 

l a f o r m e d ' u n e d é c o c t i o n aqueuse c o n c e n t r é e (2 ) . L a 

r a c i n e de q u i n q u i n a eu t l e m ê m e s o r t , et p e r s o n n e ne la 

r e c o m m a n d e a u j o u r d ' h u i . 

5 4 8 . — Q u a n t à l a L o b é l i e , e l l e v i e n t de 1 ' A m é r i q u e 

d u n o r d . O n f a i t b o u i l l i r u n e p o i g n é e de sa r a c i n e s è c h e 

dans 12 l i v r e s d ' eau , e n a y a n t l e s o i n de la i s se r r é d u i r e 

l e t o u t j u s q u à ce q u i l ne p è s e q u e de 6 à 9 l i v r e s . L e 

m a l a d e d o i t en p r e n d r e d ' a b o r d t r o i s f o i s , p u i s q u a t r e 

f o i s p a r j o u r , u n e d e m i - l i v r e c h a q u e f o i s , et s ' a r r ê l e r 

d è s q u e l a d i a r r h é e d e v i e n t i n t o l é r a b l e . I I f a u t suspendre 

a l o r s p o u r t r o i s o u q u a t r e j o u r s , e t r e c o m m e n c e r ensui te 

j u s q u ' à c o m p l è t e g u é r i s o n ( 3 ) . 

(1) Girtanner afürrae que ce médicament a pu produire en três peu de 
temps une phlhisie incurable chez des sujets faibles et amaigris. 

(2) Fordyce et Girtanner diseni n'en avoir rctiré aucun profit. 
(3) On ernployait jusqu'à 15 livres de ce médicament pour un trai

tement. 
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549. — La coque du Levant (1) a passé pour être 

d o u é e d e p r o p r i é l é s a n a l o g u e s ( 2 ) ; o n e n m e t t a i t 2 d r a c h 

m e s d a n s 3 l i v r e s d ' e a u , e t o n f a i s a i t b o u i l l i r l e t o u t 

j u s q u ' à ce q u ' i l f u t r é d u i l à 2 l i v r e s . L e m a l a d e d e v a i t 

b e i r e c h a q u e j o u r , e n d e u x o u q u a t r e f o i s , u n e d e m i -

l i v r e d e c e t l e d é c o c t i o n . Q u a n t à la d o u c e - a m è r e , o n e n 

f a i s a i t b o u i l l i r u n e d e m i - d r a c h m e , e t 1'on o r d o n n a i t c e t t e 

b o i s s o n c o u p é e a v e c d u l a i t . C e t t e dose p o u v a i t ê t r e a u g -

m e n t é e d e b e a u c o u p , m a i s g r a d u e l l e m e n t ( 3 ) . L ' é c o r c e 

v e r t e des n o i x f r a i c h e s n e d o i t pas r e n d r e d e m o i n s 

g r a n d s s e r v i c e s (h) q u e les s u b s t a n c e s p r é c é d e n t e s . 

5 5 0 . — J ' a i e u d é j à 1 'occas ion d e f a i r e r e m a r q u e r 

q u u n e f o u l e d ' i r r i l a t i o n s m é d i c a m e n t e u s e s d e n a t u r e 

d i v e r s e p o u v a i e n t d i m i n u e r les s y m p t ô m e s d e l a s y 

p h i l i s , p a r c e q u e l a r é a c t i o n q u e l l e s s u s c i t a i e n t m o -

d i f i a i t l a d i s p o s i t i o n m o r b i d e p r i m i t i v e des p a r t i e s 

(1) On Ta surtout recommandée pour les douleurs ostéocopes et les 
syphi lides. 

(2) On trouve dès Pannée 1553 la décoction de quelque partie de cet 
arbuste recommandée par Augerius Ferrière (De pudendagra lue 
Hispan., lib. duo. Antwerp., 156&, V I U , p. 26). 

(3) Cela afin d'éviter les convulsions et les vomissements que Girtanner 
a vu paraiire à la suite de ce médicament, dont i l fait cependant Téloge. 

(li) Girtanner a fait le plus grand éloge de cette substance donnée 
en décoction à la dose d'une once par jour, quand elle est fraiche, 
ou en extrait dans les cas les plus invélérés. Cet écrivain recommande 
également, comme un nouveau médicament non mercuriel, Yastragalus 
exscapus dont i l a donné une description. 11 Pordonnait contre les 
exostoses, les sypliilides, les végétations, etc. VVinterl Pavait vu prescrire 
en Hongrie comme un médicament d'un usage connu contre la syphilis; 
ct Quarin l'a vanté après l u i , tandis que tlunczovsky l'a vu produire 
de bons effets contre la goutte et non contre la syphilis. Ce médicament 
purge, augmente les urines, provoque des sueurs abondantes et une espèce 
d'éruption. Le malade doit boire deux fois par jour une décoction pré-
parée avec une demi-once de ce médicament bouilli dans une livre d'eau 
et réduite aux trois quarts. 
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a f f e c t é e s . Les d o u l e u r s se t r o u v a i e n t a i n s i d é p a s s é e s e t 

c a l m é e s , s u r t o u t les d o u l e u r s o s l é o c o p e s . 

5 5 1 . — C e s t a i n s i q u e m e pa ra i s sen t ag i r ce l l e s de 

ces p l an t e s q u i son t capab les d ' a m é l i o r e r le m a l a d e , 

aussi b i e n les subs tances p u r g a t i v e s , c o m m e la L o b é l i e 

et la c o q u e d u L e v a n t , q u e les subs tances d i u r é t i q u e s e t 

d i a p b o r é l i q u e s , le b r o u de n o i x et la d o u c e - a m è r e . 

E l l e s s e m b l e n t , s o u s ce r a p p o r t , su rpas se r e n puissance 

l e t u r b i t h . L a s a l s e p a r o i l l e , q u i e s t a la fo i s m u c i l a g i -

neuse e l d i u r é l i q u e , ne r c u s s i t pas m o i n s à c a l m e r l ' i r -

r i i a l i o n m m b i d e c a u s é e par la s y p h i l i s . 

5 5 2 — D o n n é e s p e n d a n t l e c o u r s d ' u n t r a i t e m e n t 

m e r c u r i e l ces p l an t e s p e u v e n t v e n i r p r ê l e r au m é l a l 

l e u r p u i - s a n c e s p é c i f i q u e , agissant a l o r s c o m m e le g i n -

g e m b r e , q u i ne p e u t , à l u i s e u l , f o r l i f i e r r e s l o m a c , 

m a i s q u i est d \ i n e h e u r e u s e i n f l u e n c e q u a n d on f a s soc i e 

à des sues v é g é t a u x ac ides . P e u t - ê l r e a r r i v o - l - i l a u s s i , 

a p r è s u n t r a i t e m e n t m e r c u r i e l l o n g l e m p s c o n t i n u é en 

v a i n , q u e 1 'organisme s ' é l a n t a c c o u t u m é à 1 'acl ion de 

ce m é t a l les v é g é l a u x son lagen t e n r a i s o n de 1 ' i r r i i a t i o n 

é l r a n g è r e q u ' i l s p r o d u i s e n t . C e s t là , sans d o u t e , ce 

q u i les a u r a f a i t c o n s i d é r e r c o m m e des r e m è d e s a n l i -

s y p h i l i t i q u e s ( 1 ) . 
5 5 3 . L e s p r o p r i é l é s d é r i v a t i v e s e t é v a c u a n t e s de 

ces subs tances f o n t q u e l les o n t g u é r i u n e f o u l e de 

m a l a d i e s e x t é r i e u r e s , m ê m e t r ê s d o u l o u r e u s e s , q u e l ' o n 

a v a i t c o n f o n d u e s avec des a f f e c t i o n s s y p h i l i l i q u e s , f a u l e 

de n o t i o n s s u f f i s a n t e s . C e e i est c e r l a i n e m e n l a r r i v é à la 

c o q u e d u L e v a n t e t a u g a i a c , q u i n ' o n t j a m a i s g u é r i les 

p r e m i e r s s y m p t ô m e s c a r a c t é r i s l i q u e s d e l a s y p h i l i s , l a 

(1) Le ledum palustre a une action analogue contre les syphilides ; il 
faut en donner chaque jour une demi-once en infusion, puis arriver peu 
à peu à une once. 
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r o s é o l e p a r e x e m p l e , e t q u i n e p e u v e n t j a m a i s , à p l u s 

f o r t e r a i s o n , t r i o m p h e r cTune v é r o l e p r o f o n d é m e n t 

e n r a c i n é e . 

5 5 4 . — M a i s ce q u ' i l y a d e p l u s g r a v e , c e s t q u ' o n 

a v a i t c o u t u m e ( c o m m e i l a r r i v e m ê m e m a i n l e n a n t e n 

c o r e ) d e n é g l i g e r l a s é m é i o t i q u e d e l a s y p h i l i s , e t d e 

c o n f o n d r e p a r m i les s y m p t ô m e s r é e l l e m e n t v é n é r i e n s 

c e u x q u e n g e n d r e 1'usage l o n g t e m p s p r a t i q u e d u m e r 

c u r e , c o m m e la c a r i e , le g o n f l e m e n t des os , les a c c è s d e 

g o u l l e , les s c r o f u l e s , e t c . L e g a i a c , la c o q u e d u L e v a n t 

et les a u t r e s s u b s t a n c e s d o n t j e v i e n s d e p a r l e r , a y a n t 

r é u s s i q u e l q u e f o i s c o n t r e ces a í T e c l i o n s , d e v a i o n t a l o r s 

passer p o u r des a n l i s y p l i i l i l i q u e s ( 1 ) . 11 est s o u v e n t a r -

r i v é , en e í f e t , q u e f i n i l a t i o n é l r a n g è r e c a u s é e p a r ces 

p l a n t e s ( s u n o u t c e l l e d u g a i a c ) , r c n d a i t d e g r a n d s Ser

v ices c o n t r e les s o u f f r a n c e s c o n s é c u l i v e s à 1 ' e m p l o i p r o -

l o n g é d u m e r c u r e , s o u f f r a n c e s q u i é t a i e n t l e r é s u l t a t 

de 1 ' exc i t a t i on g é n é r a l e d e 1 'o rgan i sme e l d e l a d é c o m -

p o s i t i o n des h u m e u r s ; l e s u l c è r e s r e b e l l e s , l e i r e m b l e -

m e n t des m e m b r e s , c e r l a i n s m o u v e m e n t s f é b r i l e s , é t a i e n t 

dans ce c a s ; e t , a u j o u r d ' h u i e n c o r e , ces s y m p t ô m e s 

p a s s e n l q u e l q u e f o i s p o u r v é n é r i e n s . 

5 5 5 — L e s m ô m e s r a i s o n s a v a i e n t e n g a g é P e y r i l h e ( 2 ) 

à c o n s i d é r e r l e c a r b o n a t e d a m m o n i a q u e c o m m e u n m é 

d i c a m e n t a n t i v é n é r i e n . S i l ' o n e x c e p t e , e n e f f e t , l a c a r i e , 

l e g o n f l e m e n t des o s , les a p h t h e s d u v a g i n , l e s b u b o n s 

d e v e n u s s q u i r r h e u x , e t les t i s t u l e s u r i n a i r e s , ce m é d i c a 

m e n t p a r a i t r a i t c a p a b l e d e g u é r i r d ' u n e m a n i è r e s p é c i -

(1) Quelques médecins avaient remarqué ce fait, et ils rexprimaicnt 
par Tadage suivaut: Luis venerece mercurius antidotum, mercurii 
guayacum. 

(2) Lemery et Syhius avaient déjà recommandé le carbonate d^maio-
niaque contre la vérole,,comme Girlanner l'a reconnu. 



2 0 0 TRAITÉ DES MALADIES VÉNÉRIENNES. 

fique l o u s les au t r e s s y m p t ô m e s de ce t t e m a l a d i e . P e y r i l h e 

p r é c i p i l a i t l e sei a m m o n i a c p a r l a p o t a s s e ; i l en f a i s a i t 

p r e n d r e de 1 5 à 18 g r a i n s p a r j o u r , a l l a i t m ê m e j u s q u ' à 

3 0 g r a i n s dans l e cas de v é g é t a t i o n s . I I les f a i s a i t d i s -

s o u d r e dans 4 ou 5 onces de v é h i c u l e ; l e m a l a d e d e v a i t 

en p r e n d r e l e m a t i n e t l e s o i r , q u a t r e heu res a p r è s l e r e p a s 

d u j o u r . O n d e v a i t c o n t i n u e r a i n s i p e n d a n t h u i t j o u r s , 

cesser p e n d a n t l e m ê m e l aps de t e m p s , e t r e p r e n d r e 

a p r è s , c o n t i n u a n t a i n s i j u s q u ' à g u é r i s o n c o m p l è t e . Je 

c ro i s q u e ce m o y e n p u i s s a n t se ra i t u n a d j u v a n t f o r t 

u t i l e p o u r l a g u é r i s o n des m a l a d i e s v é n é r i e n n e s , e t que 

s ' i l y a e n d e h o r s d u m e r c u r e u n e s u b s l a n c e capab le de 

g u é r i r c e t t e m a l a d i e , c e s t é v i d e m m e n t c e l l e d o n t j e 

v i e n s de p a r l e r 

5 5 6 . — P l e n c k , M u r r a y , e t d ' a u t r e s e n c o r e , d i s e n l 

a v o i r v u ce m é d i c a m e n t a u g m e n t e r l ' i n f l a m m a t i o n des 

u l c è r e s v é n é r i e n s , aggraver l a g o n o r r h é e q u a n d e l l e s'ac-

c o m p a g n a i t d ' o r c h i t e , p r o d u i r e l a s t r a n g u r i e , P h é m a -

t u r i e , c t u n e f o u l e d ' a u t r e s i n c o n v é n i e n t s . P o u r m o i , 

j e P a i v u r e n d r e de g r a n d s se rv i ces dans les malad ies 

c h r o n i q u e s e n g e n d r é e s p a r Pusage p r o l o n g é d u m e r 

c u r e , e t d i m i n u e r 1 ' i r r i t a t i o n q u i e n é t a i t l a c o n s é -

q u e n c e . 

5 5 7 . — U n des m é d i c a m e n t s q u i p o s s è d e n t l e m i e u x 

c e t t e v e r t u , est 1 ' o p i u m ( 1 ) . H u n t e r p e n s a i t ne p o u v o i r 

g u é r i r avec l u i l e m o i n d r e s y m p t ô m e s y p h i l i t i q u e , s ' i l 

n e l e d o n n a i t à des doses c r o i s s a n t e s , e t m ê m e t r ê s 

c o n s i d é r a b l e s ; i l d i s a i t m ê m e q u u n h o m m e p o u v a i t en 

p r e n d r e p e n d a n t t o u t e sa v i e sans g u é r i r . Ce t a u t e u r , 

G r a n i e t m o i - m ê m e , avons v u ce m é d i c a m e n t se m o n t r e r 

(1) L'emploi de 1'opium dans le trailement de la syphilis n'est pas nou
veau. Je trouve que Fernel en faisait souvent usage dès 1556. Willis el 
Simon Pauli suivirent son exemple. 
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t r ê s p u i s s a n t p o u r d i m i n u e r 1 ' i r r i t a b i l i t é m o r b i d e c a u s é e 

p a r n n e x c è s d e m e r c u r e . 

5 5 8 . — L a c i g u è n ' a p r e s q u e r i e n d e s p é c i f i q u e c o n t r e 

l a s y p h i l i s . L e b i e n q u ' e l l e p r o c u r e est d ú à sa g r a n d e 

p u i s s a n c e d ' i r r i t a t i o n , e t s i e l l e a p u f a i r e d u b i e n d a n s 

l e cas d ' a c c i d e n t s v é n é r i e n s c o n s é c u t i f s , c e l a t i e n t e x -

c l u s i v e m e n t à ses p r o p r i é l é s c a l m a n t e s e t a n t i s c r o f u -

leuses . 

5 5 9 . — L e l é z a r d , q u e l ' o n a r e c o m m a n d é c o n t r e l a 

v é r o l e l a p l u s i n v é t é r é e : les g o m m e s , l e s d o u l e u r s o s l é o -

c o p e s , l e s u l c è r e s , l a fièvre l e n t e , e t d o n t o n r a p p o r t e 

d e m e r v e i l l e u x e f f e t s , a é t é e m p l o y é p o u r l a p r e m i è r e 

f o i s e n A m é r i q u e , e t p l u s t a r d e n E u r o p e . I I a p p a r t i e n t 

à 1 ' e s p è c e d é n o m m é c p a r L i n n é Lacerta agilis. O n se 

s e r t d e 1 ' e s p è c e l a p l u s g r o s s e , les p l u s p e t i t s p a r a i s s a n t 

ê t r e m o i n s é n e r g i q u e s . Ces r e p t i l e s se t r a i n e n t d a n s l e s 

v i e i l l e s m u r a i l l e s , e t v i v e n t d ^ a r a i g n é e s , d e c o u s i n s , 

de f o u r m i s , d e v e r s d e t e r r e , d e g r i l l o n s e t d e s a u t e -

r e l l e s . 

5 6 0 . — O n p r e n a i t c e t a n i m a l v i v a n t , o n l u i c o u p a i t 

r a p i d e m e n t l a t ê t e , l a q u e u e e t l es p a t t e s , o n l u i a r r a -

c h a i t les i n t e s t i n s , p u i s o n l e d é p o u i l l a i t . A p r è s ces 

o p é r a t i o n s p r é l i m i n a i r e s , l e l é z a r d é t a i t c o u p é e n u n 

g r a n d n o m b r e d e p e t i t s m o r c e a u x , q u e l ' o n r o u l a i t d a n s 

de l a p o u d r e d e r é g l i s s e , o u q u e l o n e n v e l o p p a i t d a n s 

d u p a i n à c h a n t e r L e m a l a d e d e v a i t l e s a v a l e r d e s u i t e 

e n c o r e c h a u d s et p a l p i l a n t s , e t sans a u t r e p r é p a r a t i o n . 

L o r s q u e l e l é z a r d é t a i t g r o s , l e m a l a d e f a v a l a i t d a n s l e 

m ê m e j o u r , m a i s en t r o i s o u q u a t r e f o i s ; s ' i l é t a i t p l u s 

p e t i t , i l e n f a l l a i t p l u s i e u r s . U n m a l a d e p o u v a i t c o n -

s o m m e r d e t r e n t e à c e n t d e ces r e p t i l e s p e n d a n t s o n 

t r a i t e m e n t . 

5 6 1 . — L e u r s e f f e t s l e s p l u s r e m a r q u a b l e s s o n t : 
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F a u g m e n l a t i o n de la c h a l e u r d u c o r p s , des n a u s é e s , u n 

é c o u l e m e n t de sa l ive j a u n e e t t r o u b l e , l e q u e l c o m m e n c e 

e n t r e l e m o m e n t o ü le m a l a d e m a n g e s o n d o u z i è m e l é z a r d 

e t c e l u i o ü i l a r r i v e au t r e n t i è m e ; u n e d i a p h o r è s e de 

m a u v a i s e o d e u r ( s o u v e n t t r ê s a b o n d a n t e ) , u n e u r i n e i n 

f e c t e , e t de f r é q u e n l e s g a r d e r o b e s b i l i e u s e s . 

5 6 2 . — P e u l - ê l r e a u r a i t o n u n m é d i c a m e n t t o u t aussi 

é n e r g i q u e , si l ' o n h a c h a i l la c h a i r d u l é z a r d p o u r P i n -

c o r p o r e r à d u m i e i e l en f u r e des p i l u l e s . L ' e x p é r i e n c e 

a u r a i t b e s o i n de p r o n o n c e r s u r ce p o i n t . T o u l e f o i s , ce 

m o y e n m é r i t e a t t e n t i o n , ca r i l n est pas sans puissance , 

sans i n c o n v é n i e n t . Sa pu issance p a r a i t r é s i d e r dans une 

c e r t a i n e q u a n t i t é d ' a l c a l i v o l á t i l r e n f e r m é d a n s l e s c b a i r s 

de cet a n i m a l . I I p e u l sans d o u t e ê l r e I r è s p u i s s a n t , 

m a i s nous i g n o r o n s e n c o r e s ' i l a u n e a c t i o n r a d i c a l e sur 

l a s y p h i l i s . 

5 6 3 . — U n f a i t res te c e p e n d a n t d é m o n t r é , c ' e s l q u e 

les m é d i c a m e n t s a n t i v é n é r i e n s q u e j a i p a s s é s e n r e v u e 

g u é r i s s e n t u n e f o u l e d ' a f f e c l i o n s q u i se r a p p r o c h e n t de 

l a s y p h i l i s p a r l e u r s s y m p t ô m e s , m a i s q u i l u i son t t o u t 

à f a i t é l r a n g è r e s p a r l e u r n a t u r e ; q u e ces a f f e c t i o n s sont 

s o u v e n t I ' e f f t í t de P a c l i o n p r o l o n g é e d u m e r c u r e , e t que 

l e u r c o e x i s t e n c e avec la s y p h i l i s les a f a i t c o n s i d é r e r à 

t o r t c o m m e é t a n t de n a t u r e v é n é r i e n n e . Ma i s le m e r c u r e 

est t o u j o u r s l e s e u l m é d i c a m e n t q u i g u é r i s s e d une ma

n i è r e c e r t a i n e t o u t e e s p è c e d e s y m p t ô m e s v é n é r i e n s , e t 

n o u s n ' a u r i o n s b e s o i n de r e c o u r i r à a u c u n a u t r e , s i nous 

sav ions l e p r é p a r e r c o n v e n a b l e m e n t . 
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T R O I S I È M E SECTION. 

R c f u t a t i o n des ob j ec t i ons p r c s e n t é e s con t r e l e t r a i t e m e n t 
m e r c u r i e l . 

CHAPITRE I. — REMARQUES SUR LA PRÉPARATION ORDINAIRE A UN 
TRAITEMENT MERCURIEL ET SUR LE TRAITEMENT COiNSÉCUTIF. 

564. — 11 est d'usage en France (§ 493) de préparer 

c e u x ( j u e l o n d o i t s o u m e l t r e à u n t r a i l e m e n t m e r c u r i e l 

en l e u r p r e s c r i v a n l des p u r g a l i f s , des s a i g n é e s e t des 

b a i n s l i è d e s ( 1 ) C e t t e m é t h o d e es t s u i v i e d a n s l e p l u s 

g r a n d n o m b r e d e cas . O n a p r o p o s é auss i d e c o n t i n u e r 

Fusage d e ces m o y e n s p e n d a n t t o u t e l a d u r é e d u t r a i l e 

m e n t , e t au s s i p e n d a n t l e I r a i l e m e n t c o n s é c u l i f q u e 

H a g u e n o l a v o u l u v u l g a r i s e r , e n r e c o u r a n t a u x d e u x p r e 

m i e r s m o y e n s à des i n l e r v a l l e s d i f f é r e n t s . O n r e c o m -

m a n d a i t e n m ê m e t e m p s u n r é g i m e v é g é t a l e t p e u n o u r -

r i s s a n t , d a n s l e q u e l les bo i s sons t i è d e s e t c h a u d e s 

l o n a i e n t u n e g r a n d e p l a c e . C e t t e p r a t i q u e a v a i l p o u r b u t 

de h à l e r la g u é r i s o n des s y m p t ô m e s g r a v e s d e la s y p h i l i s , 

e t de r e n d r e le t r a i t e m e n t m e r c u r i e l p l u s a c l i f . 

5 6 5 . — J a i s o u v e n t r e c h e r c h é en v a i n c o m m e n t ce 

t r a i l e m e n t p r é p a r a l o i r e p o u v a i t ê t r e e n e t a l d ' é l o i g n e r 

t o u s les a c c i d e n t s r a p p o r t é s a u m e r c u r e , et j e c r o i s a v o i r 

t r o u v é q u e c e t t e o p i n i o n r e p o s a i t s u r u n e e r r e u r . E l l e 

s u p p o s e , e n e f f e t , q u e t o u s les s y m p t ô m e s g raves q u i 

p e u v e n t s u r g i r p e n d a n t l e c o u r s d ' u n s e m b l a b l e t r a i t e 

m e n t , c e u x s u r t o u t q u i d o i v e n t l u i ê t r e r a p p o r t é s 

c o m m e l a s a l i v a t i o n , s o n t d e n a t u r e i n f l a m m a t o i r e , e t 

d é p e n d e n t d e l a r o i d e u r d e l a fibre e t d ' u n e x c è s d e s a n g 

(1) A Montpellier, on porte le nombre de ces bains à trente, sans 
compter ceux que le malade doit prendre quand la salivation est établie 
et après le traitement. 
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r o u g e . T e l l e é t a i t , sans a u c u n d o u t e , 1 ' i n d i c a t i o n à l a 

q u e l l e s ' a r r ê t a i t 1 'auleur de ce t t e m é t h o d e - , i l n y a m ê m e 

q u e l a d i a t h è s e i n f l a m m a t o i r e q u i pu i s se en r e t i r e r 

q u e l q u e b i e n ; dans t o u t e a u t r e c i r c o n s t a n c e , o n a r r i v e -

r a i t à u n b u t t o u t à f a i t o p p o s é à c e l u i q u e l ' o n r e -

c h e r c h e . 

5 6 6 . — Mai s avec n o t r e g e n r e de v i e , les malad ies 

f r a n c h e m e n t i n f l a m m a l o i r e s son t r a r e s , s u r t o u t dans 

les g r andes v i l l e s , o ü la s y p h i l i s est u n e a f f e c t i o n si 

c o m m u n e . L a p l u p a r t des s y m p t ô m e s q u e l ' o n r a p p o r -

t a i t à u n é t a t p h l e g m a s i q u e sont l e p l u s s o u v e n t de n a 

t u r e s c o r b u t i q u e , é r y s i p é l a t e u s e , s c r o f u l e u s e , g o u l t e u s e , 

o u a u t r e , e t d o i v e n t ê t r e r a p p o r t é s à c e q u e j e n o m m e l a 

f a ib l e s se n e r v e u s e . D e l à v i e n t q u e t o u t t r a i l e m e n t q u i 

a f f a i b l i t l e s u j e t en le f a i s a n t m a i g r i r , aggrave l e m a l , 

c o m m e 1 ' e x p é r i e n c e l e p r o u v e . O n v o i t p a r là c o m b i e n 

ces s o i - d i s a n t m é t h o d e s a l l é r a n t e s , d é l a y a n l e s , a n t i -

p h l o g i s t i q u e s , d o i v e n t ê t r e n u i s i b l e s , e t c o m m e n t on 

p e u t d i r e à b o n d r o i t q u e l e t r a i t e m e n t u s i t é en F r a n c e 

a des e f f e t s m a l h e u r e u x , e n r a i s o n d e 1 ' e x t r ê m e f a i 

b lesse q u i l a m è n e . 

5 6 7 . — 11 y a p e u d ' o r g a n i s m e s capab les d e r é s i s t e r 

à la v i o l e n c e de c e t t e m é t h o d e (1) a f f a i b l i s s a n t e , e l b i en 

p e u auss i chez l e s q u e l s l ' a m é l i o r a t i o n d u e a u m e r c u r e 

n e s ' a r r ê t e t o u t à c o u p a u m i l i e u d u t r a i t e m e n t . L e p l u s 

s o u v e n t i l s ' é l a b l i t une s a l i v a l i o n ( 2 ) t e r r i b l e q u i a l t è r e 

(1) Cetle méthode, dans laquelle on considère la salivalion comme le 
symptôme le plus favorable que le mercure puisse engendrei", et comme 
le chemin le plus direct pour détruire le virus, a été nommée par ses 
défenseurs méthode altérante. L'Espagnol Almenar avait déjà, selon la 
remarque de Girtanner, recommandé dans ce but les purgatifs et les 
bains; Chicoyneau avait ressuscité cette pratique, et Haguenol a augmenté 
la quantité des bains. 

(2) Moraud cite, d'après Astruc, Thistoire de cinq soldats qui furent 
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l e s os d u n e z e t d e la m â c h o i r e , e n g e n d r e l a g a n g r e n e 

d e l a b o u c h e e t l ' u l c é r a t i o n d e l a l a n g u e ; les u l c è r e s 

f o r m e s p a r les b u b o n s s u p p u r é s se r o n g e n t r a p i d e m e n t 

c o m m e c e u x des c a n c e r s , s é c r è t e n t u n p u s i c h o r e u x d e 

m a u v a i s e o d e u r , e t se g a n g r è n e n t s u r p l u s i e u r s p o i n t s . 

L e s u l c è r e s d e l a p e a u e t les v é g é t a t i o n s a m è n e n t u n e 

s u p p u r a t i o n d e m a u v a i s e n a t u r e , d e v i e n n e n t d o u l o u r e u x , 

c r e u s e n t des c a v i t é s p r o f o n d e s , q u i d o n n e n t l i e u à des 

u l c è r e s f i s t u l e u x ; l e g o n f l e m e n t d u p é r i o s t e a m è n e l a 

c a r i e des os q u ' i l r e c o u v r e ; e n f i n , l a d i m i n u l i o n des 

f o r c e s , u n e d i a r r h é e c o n l i n u e l l e , des s u e u r s c o l i q u a -

t i v e s , e t t o u t e l a c o h o r t e des s y m p t ô m e s d e l a f i è v r e d e 

c o n s o m p t i o n p a r a i s s e n t s u c c e s s i v e m e n t . T o u t e s ces s o u f 

f r a n c e s m é i h o d i q u e m e n t e n g e n d r é e s c o n d u i s e n t r a p i d e 

m e n t l e m a l a d e a u t o m b e a u , d e r n i e r t e r m e o ü t o u s les 

m o r t e l s d o i v e n t a b o u t i r . 

5 6 8 . — C e t t e e r r e u r , q u i c o n s i s t e à v o u l o i r s o u t e n i r 

1 'ac t ion d u m e r c u r e p a r 1 ' é p u i s e m e n t d u c o r p s , va s i 

l o i n e n F r a n c e , q u e s i l ' o n v o i t p a r a í t r e d a n s l e c o u r s 

d ' u n t r a i t e m e n t a n t i v é n é r i e n q u e l q u e s - u n s d e ces 

s y m p t ô m e s g r aves q u ' e n g e n d r e s o u v e n t l a f a i b l e s s e , 

o u s i l e s a u t r e s s o u f f r a n c e s d u m a l a d e p a r a i s s e n t s 'ag-

g r a v e r , o n r e c o u r t d e n o u v e a u à l a m é t h o d e a n l i p h l o -

g i s t i q u e , o u b i e n o n e n r e d o u b l e (1 ) l e s r i g u e u r s , t o u 

j o u r s a u g r a n d p r é j u d i c e des m a l a d e s . 

5 6 9 . — O n n ' a v a i t pas r e m a r q u é q u e l es s y m p t ô m e s 

graves q u i p e u v e n t r é s u l t e r d e 1 ' e m p l o i d u m e r c u r e d a n s 

soumis aux frictions: les trois premiers ne prirent pas de bains, et eurent 
une salivalion tròs douce ; et les deux autres, qui prirent un bain chaque 
jour, salivèrent beaucoup et pendant longtemps. 

(1) Voyez sur ce sujet les Observai'tons faites et publiées sxir les dif
férentes méthodes d'administrer le mercure dans les maladies véné
riennes, par de Home. Paris, 1779, 2 vol. in-8. 
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l e t r a i t e m e n t de l a m a l a d i e q u i uous o c c u p e , son t r a r e 

m e n t de n a t u r e i n f l a m m a t o i r e , et q u e s i le m é t a l a n l i -

s y p h i l i t i q u e n e les d é l r u i t pas t o u j o u r s , 1 ' excès des 

f o r c e s e t 1 'exis tence d ' u n sang r i c h e e t p u r n ' e n e s l pas 

l a c a u s e ; en u n m o t , q u a n d o n é l a b l i t c e t l e m é t h o d e , 

o n c r u l sans d o u l e a v o i r sous les y e u x q u e l q u e Gau lo i s 

f é r o c e o u q u e l q u e r u d e h a b i t a n t de la G e r m a n i e , d o n t 

i l é t a i t i n d i s p e n s a b l e de r é p a n d r e le sang é c u m e u x , et 

de noye r le s y s t è m e n e r v e n x i r r i l a b i e dans des t o r r e n l s 

d Y a u , t a n d i s q u ' o n r a m o l l i s s a i t ses Hbres t r o p l endues 

en le p l o n g e a n l dans des ba ins t i è d e s , a f i n d ' é v i t e r que 

l e m e r c u r e d é v e l o p p â l chez l u i des a c c i d e n t s i n f l a m m a -

t o i r e s d o n t i l d e v i e n d r a i l d i f l i c i l e de se r e n d r e m a i l r e . 

Ma i s les d e s c e n d a n l s d é g é n é r é s ne s o n l p l u s q u e 1'ombre 

d e ces a n c ô t r e s , e l l o r s q u ' o n l e u r e n l è v e l e u r sang, d é j à 

t r ê s p a u v r e , e t q u e l ' o n c o n t i n u e à r e n d r e c e l u i - c i p l u s . 

a q u e u x en f a i s a n t b o i r e u n e e n o r m e q u a n t i l é de t i sane , 

1'estomac et les i n t e s t i n s d é b i l i t é s pa r c e l l e é n o r m e 

q u a n t i l é de l i q u i d e e t p a r des l a x a i i f s , ne p e u v e n t 

b i e n l ô l p l u s d i g é r e r ; la p e a u , q u i ava i t d c j à l a n t de 

p e i n e à s o u l e n i r 1 ' impress ion de 1 'a i r , d e v i e n t p l u s i m -

p r e s s i o n n a b l e e n c o r e pa r l e s é j o u r dans u n e c h a m b r e 

c h a u d e et pa r 1'abus des ba ins t i è d e s ; et le s u j e t ac-

q u i e r t u n e d i s p o s i t i o n i n c r o y a b l e à c o n l r a c t e r des r e f r o i -

d i s s e m e n t s . L ' e x p é r i e n c e m o n t r e q u e l o r s q u e ces m é -

t h o d e s o n t é t é a p p l i q u é e s dans t o u l e l e u r r i g u e u r , la 

m a l a d i e a e u 1'issue la p l u s f u n e s t e . Ce n est d o n c pas 

s a n s d a n g e r q u e l ' o n a f f a i b l i t la f i b r e a l o r s q u ' i l f a u d r a i t 

l a l o n i f i c r , q u ' o n é p u i s e la f o r c e v i l a l e a u l i e u de l a f o r -

t i í i e r , e l q u ' o n e x c i t e le s y s t è m e n e r v e u x de m a n i è r e à 

l u i d o n n e r u n d e g r é d ' e x c i l a t i o n b i e n s u p é r i e u r à c e l u i 

q u ' i l d o i l a v o i r . 

5 7 0 . — S i l ' o n v e u t s o u l e n i r q u e c e l t e m é t h o d e a 
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p l u t ô t p o u r b u t d e c o m b a t t r e l a m a l a d i e v é n é r i e n n e q u e 

d e s ' o p p o s e r a u x s y m p t ô m e s r e d o u t a b l e s q u e le m e r c u r e 

a p u i s s a n c e d e d é v e l o p p e r , i l f a u d r a i l d i r e p o u r q u o i 

o n essaie d e c o m b a t l r e c e l l e a f f e c t i o n , q u i n ' a r i e n d ' i n -

f l a m m a t o i r e , avec des a g e n t s q u i c o n v i e n n e n t à 1 ' é t a t 

f é b r i l e l e p l u s v i o l e n t . 

5 7 1 . — S i l ' o n o b j e c t e q u e les a c c i d e n t s g raves et les 

s u i t e s f u n e s t e s d u t r a i l e m e n t des m a l a d i e s v é n é r i e n n e s 

p e u v e n t d é p e n d r e d e 1 ' i r r i t a t i o n c a u s é e par l e m é t a l , j e 

r é p o n d r a i q u e c e e i a r r i v e m o i n s l o r s q u e le I r a i t e m e n l p r é -

s e r v a t i f e l c u n i t i f u s i l é en F r a n c e n ' e s t p o i n t a p p l i q u é ; j e 

m ' é t o n n e r a i b i e n p l u s a l o r s d e v o i r Fusage d e ces m o y e n s 

r e c o m m a n d é e n m ê m e t e m p s q u e l e m é l a l , d o n t i l s pos-

s è d e n t t o u s les d a n g e r s , e t a u q u e l i l s p o u r r a i o n l p o r t e r 

secours p o u r a u g m e n t e r ses e f f e t s d é v a s l a t e u r s . 

5 7 2 . — Si l ' o n s o u t i e n l q u e la s a i g n é e , 1 ' h a b i t a t i o n 

d ' u n e c h a m b r e c h a u d e , des l o r r e n l s d o l i s a n e e l des b a i n s 

c o n s t i t u e n t u n t r a i t e m e n t d i a p b o r é l i q u e q u i e n l è v e l e 

m e r c u r e e t r e m p ê c h o d M r r i l e r les i n t e s t i n s e t d e c a u s e r 

l a s a l i v a l i o n , j e d e m a n d e r a i p o u r q u o i o n d o n n e e n 

m ê m e l e m p s les p u r g a l i f s q u i s o n t o p p o s é s à la d i a p h o -

r è s e ? Je d e m a n d e r a i é g a l e m e n t si r e x p é i i e n c e n ' a pas 

m a i n t e s f o i s d é m o n l r é q u e les m é d i c a m e n t s q u i e x c i -

t e n t la s u e u r d i s p o s e n t a u x r e f r o i d i s s e m e n t s , q u i o n t 

les su i t e s l e s p l u s f u n e s t e s d a n s les c i r c o n s t a n c e s p r é -

sen tes . 

CHAPITRE I I . —TRAITEMENT PRÉPARATOIRE. 

573# — S'il était démontré que tous les malades qui 

a r r i v e n t d a n s u n h ô p i t a l d e v é n é r i e n s d o i v e n t ê t r e p r é -

p a r é s a u t r a i l e m e n t m e r c u r i e l , F é l a t a c t u e l des c o n s t i -

t u i i o n s m e f o r c e r a i t à a j o u t e r q u ' i l f a u t c h o i s i r u n t r a i 

t e m e n t p r é p a r a t o i r e t o u t à f a i t o p p o s é à c e l u i q u i es t 
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m i s m a i n t e n a n t e n usage. Ce c h a n g e m e n t se ra i t f o n d é 

s u r ce q u e 1 ' é l é m e n t q u i d o m i n e dans les m a l a d i e s c h r o 

n i q u e s de n o t r e é p o q u e , es t l e r a m o l l i s s e m e n t de la 

f i b r e e t la f a ib l e s se d u s y s l è m e n e r v e u x . 

5 7 4 . — L o r s q u e l a s y p h i l i s e x i s t e d e p u i s l o n g t e m p s ( l ) , 

o n obse rve p r e s q u e t o u j o u r s u n é t a t de f a ib lesse g é n é 

r a l e ; le v isage d u m a l a d e est p â l e , ses y e u x son t aba l tu s , 

ses m u s c l e s s o n t m o u s , u n e f i è v r e l e n t e , e n i r e t e n u e par 

r i r r i l a t i o n v é n é r i e n n e , m i n e l e s u j e t . L e s d i g e s l i o n s se 

p e r v e r t i s s e n t , l e p o u l s d e v i e n t p e l i t , v i b r a n t e t t r ê s 

f r é q u e n t ; i l y a u n e g r a n d e d i s p o s i t i o n a u x c r a m p e s ; en 

u n m o t , l e m a l a d e p r é s e n t e t o u s les s ignes d ' u n e i r r i 

t a l i o n g é n é r a l e d u s y s t è m e n e r v e u x . 

5 7 5 . — T o u s ces s ignes p r o u v e n t q i T i l f a u t r e c o u r i r 

a u x m o y e n s f o r t i í i a n t s , q u i s o n t d ' a u t a n t p l u s n é c e s -

saires q u e sans e u x l e m e r c u r e aggrave l a d i s p o s i t i o n 

m o r b i d e , o u ne p e u t a t l a q u e r l e v i r u s v é n é r i e n d 'une 

m a n i è r e auss i é n e r g i q u e . 

5 7 6 . — - S i l o n n é g i i g e ce t t e i n d i c a t i o n , l a fièvre len te 

va e n a u g m e n t a n t , a i n s i q u e l a d i s p o s i t i o n a u x p h l e g -

mas ie s é r y s i p é l a t e u s e s e t s c r o f u l e u s e s , e t ce q u i est p lus 

g r a v e e n c o r e , l a m o i n d r e dose de m e r c u r e p r o d u i t une 

d i a r r h é e d y s s e n t é r i q u e , des sueu r s i n l e r m i n a b l e s , e t , 

p l u s o r d i n a i r e m e n t , u n e s a l i v a t i o n q u e r i e n ne peu t 

a r r ê t e r , l a q u e l l e é p u i s e les f o r c e s d u m a l a d e e t laisse 

u n e m u l t i l u d e de s y m p t ô m e s c o n s é c u l i f s sans que le 

v i r u s a i t é t é a m o i n d r i o u é p u i s é . 

5 7 7 — L e t r a i t e m e n t m e r c u r i e l d é v e l o p p e souvent 

u n e d i s p o s i t i o n a u x a f f e c t i o n s r h u m a t i s m a l e s o u g o u t -

teuses , a u x s c r o f u l e s , o u m ê m e a u s c o r b u t ; e t le p r e -

(1) Tous ces symptômes se rencontrent dans la syphilis primitive, sur
tout lorsque le traitement mercuriel n'a pas réussi. 
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m i e r s o i n d ' u n m é d e c i n d o i t ê t r e d c les é l o i g n e r , s i l ' o n 

n e v e u t pas l e s v o i r s ' agg rave r p e n d a n t o u a p r è s l e t r a i 

t e m e n t a n t i s y p h i l i t i q u e , e t s i V o n d é s i r e a r r i v e r à u n e 

g u é r i s o n c e r t a i n e p a r Fusage d u m e r c u r e . 

5 7 8 . — P o u r d i m i n u e r l a p r o p e n s i o n à Ia d i a r r h é e e t 

r u i n e r l a d i s p o s i t i o n o r g a n i q u e d é f a v o r a b l e d u e a u 

m e r c u r e ( 5 7 6 ) , i l f a u t , p o u r t o u s les m o t i f s p r é c é d e n t s , 

r e c o u r i r a u t r a i t e m e n t f o r t i í i a n t d i r i g é d e m a n i è r e à 

e n t r a v e r l e d é v e l o p p e m e n t des s c r o f u l e s , d u s c o r b u t , e t c . 

Ces a f f e c t i o n s se r e c o n n a i s s e n t t o u j o u r s a u x s y m p t ô m e s 

q u i l e u r a p p a r t i e n n e n t . 

5 7 9 . — C o m m e m o y e n s f o r t i f i a n l s g é n é r a u x , j e r e c o m 

m a n d e les b a i n s d e p i e d s , les d e m i - b a i n s , e n f i n les b a i n s 

e n t i e r s f r o i d s ( à 5 0 d e g r é s F a h r e n h e i l ) , l e s q u e l s d o i 

v e n t ê t r e p r o l o n g é s p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s , ê t r e 

r é p é t é s u n e o u p l u s i e u r s f o i s p a r j o u r , e t s u i v i s d e f r i c 

t i o n s (1 ) e x e r c é e s s u r les p a r t i e s q u i o n t é t é m o u i l l é e s . 

C o m m e m é d i c a m e n t s i n t e r n e s , i l f a u t u s e r d ' a b o r d d u 

sue des p l a n t e s a m è r e s ( s i V i r r i t a b i l i l é m o r b i d e n ' e s t pas 

I r o p d é v e l o p p é e ) , a v a n t d ' a r r i v e r a u x s u b s t a n c e s q u i s o n t 

à l a f o i s a s t r i n g e n t e s e t a m è r e s , a u q u i n q u i n a p a r 

e x e m p l e . O n p e u t a u s s i , l o r s q u e l a c o n s t i t u t i o n d u m a 

l a d e est m o l l e e t l y m p h a t i q u e , c o m m e n c e r p a r a d m i -

n i s t r e r des agen t s e x c i l a n t s e t t o n i q u e s , c o m m e le ca r -

d a m o m e , V h u i l e d e r a e n l h e p o i v r é e , e t c , a f i n d ' a c t i v e r 

e n s u i t e V a c l i o n des a u t r e s m é d i c a m e n t s . I I est é g a l e m e n t 

I r è s p r o f i t a b l e d ' a i d e r à V a c t i o n des t o n i q u e s e n f a i s a n t 

p r o m e n e r l e m a l a d e a u g r a n d a i r . Q u a n d V i r r i l a h i ü t é 

s u r v e n u e e t la f a i b l e s s e s o n t t r ê s p r o n o n c é e s e t c a u s e n t 

des a c c i d e n t s g r aves e t d o u l o u r e u x , i l f a u t d o n n e r V o p i u m 

à 1 ' i n t é r i e u r e t V a p p l i q u e r e x t é r i e u r e r n e n t p e n d a n t q u e 

(1) Ces frictions doivent être praliquées avec tin morceau dVMeffe de 
Jaine. 
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l e ( r a i t e m e n t f o r l i f i a n l se c o n t i n u e . Mais s i ces d e u x 

s y m p l ô m e s son t m o i n s m a r q u e s , i l f a u t r e c o u r i r a u s s i l ô t 

au c h i u a , à l a l i m a i l l e de f e r et à 1'acide s u l f u r i q u e , q u ' i l 

c o n v i e n t d e d o n n e r t o u t de s u i t e à 1 ' i n t é r i e u r à l i t r e de 

t o n i q u e s . J ' a r r i v e m a i n t e n a n l a u t r a i l e m e n t accessoire 

q u ' i l f a u t d i r i g e r c o n t r e les d i s p o s i t i o n s m o r b i d e s a n t é -

r i e u r e s à l a s y p h i l i s . 

5 8 0 . — C e s t s e u i e m e n t chez les m a l a d e s q u i p r é s e n 

t e n t q u e l q u e s - u n s des s y m p t ô m e s s u i v a n t s avan t ou 

p e n d a n t 1 ' e m p l o i de ce t r a i t e m e n t t o n i q u e , q u ' i l est 

p e r m i s de p r a l i q u e r u n e s a i g n é e m o y e n n e q u i p r é p a r é 

les voies à ces m o y e n s , d o n t i l f a u t a l o r s a u g m e n t e r 

g r a d u e l l e m e n t l a p u i s s a n c e . L e s é m i s s i o n s sanguines se 

t r o u v e n t i n d i q u é e s p a r les s y m p t ô m e s s u i v a n t s : u n e n -

d u i t b l a n c d e l a l a n g u e , u n e s o i f v i v e avec env ie de 

bo issons f r o i d e s , u n e c é p h a l a l g i e v i o l e n t e , u n pouls 

p l e i n e t d u r , e t c . M a i s i l f a u t q u ' i l n ' y a i t pas en m ê m e 

t e m p s u n m a u v a i s g o u t de l a b o u c h e , de l a l e n s i o n dans 

l e b a s - v e n t r e , u n e d y s p e p s i e m a r q u é e , e n f i n tous les 

s ignes d ' u n m o u v e m e n t b i l i e u x . 

5 8 1 . — I I est p a r f o i s t r ê s u t i l e d ' a j o u t e r a u t r a i t e m e n t 

d o n t j e p a r l e 1'usage d u sue de c o c h l é a r i a , de rac ines a ro -

m a t i q u e s , de c r e s son d ' eau f r a í c h e m e n t e x p r i m é , c e l u i 

de bo i s sons f e r m e n t é e s , des f r u i l s , et 1 'exercice à u n 

a i r sec e t v i f ; o n é v i t e a i n s i l e s c o r b u t , q u i est sou

v e n t u n t r ê s g r a n d o b s t a c l e à la g u é r i s o n de l a s y p h i l i s . 

S i T o n n ? a v a i t pas l e s o i n d e p r e n d r e t o u t e s ces p r é c a u -

l i o n s chez u n m a l a d e a t t e i n t à l a f o i s d u s c o r b u t e t de 

l a v é r o l e , e t q u e l ' o n e ú t r e c o u r s a u m e r c u r e , c e l u i - c i 

d é p l o i e r a i t son a c t i o n l a p l u s v i o l e n t e , e t les u l c è r e s 

d e v i e n d r a i e n t b i e n v i t e i c h o r e u x e t r o u g e â t r e s , p r o u v a n t 

a i n s i d u n e m a n i è r e é v i d e n t e q u ' i l s ne s o n t pas de 

n a t u r e v é n é r i e n n e . 
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^ 5 8 2 . — L o r s q u o n a j o u t e à Ia m é d i c a l i o n f o r t i f i a n t e 

1 usage d u s e i a m m o n i a c e t de i ' i p é e a c u a n h a à doses 

f r a c t i o n n é e s ( 1 ) , o u c e l u i d e l ae lh iops v é g é t a l , o n p a r -

v i e n t à é c a r t e r l a d i s p o s i t i o n s c r o f u l e u s e , m a i s la g u é 

r i s o n d e l a v é r o l e es t e n m ê m e t e m p s e n r a y é e . 

5 8 3 . —• D e m ê m e le b o i s d e ga iac u n i à u n e d i s s o l u t i o n 

a l c o o l i q u e d e se i a m m o n i a c f i x e , s u r t o u t 1 ' ex t r a i t d ' a c o n i t 

j o i n t a u x m é d i c a m e n t s t o n i q u e s , s u r t o u t a u x b a i n s 

f r o i d s , s o n t t r ê s c a p a b l e s d ' a r r ê t e r l e d é v e l o p p e m e n t d e 

l a d i a t h è s e g o u ü e u s e . 

5 8 4 . — L a l i m a i l l e d e f e r d é t r u i t l a c h l o r o s e e t a u g 

m e n t e l a c o n s i s t a n c e d u sang a r t é r i e l , l o r s q u o n l a d o n n e 

c o n j o i n t e m e n t à d ' a u t r e s t o n i q u e s . 

5 8 5 . — S ' i l e x i s t e q u e l q u e d i s p o s i t i o n a u x é r y s i p è l e s , 

l e m a l a d e d o i t f a i r e usage d ' u n e a l i m e n t a t i o n c o m p o s é e 

d e p o i s s o n s , d ' a l i m e n t s v é g é t a u x , e t f a i r e u n e t r ê s l a r g e 

c o n s o m m a l i o n d e f r u i t s e t d e p e t i t - l a i t , p e n d a n t q u ' i l 

p r e n d les m é d i c a m e n t s t o n i q u e s . 

5 8 6 . — L ' é l i x i r d e H a l l e r , e t t o u s c e u x q u i l u i r e s s e m -

b l e n t , s e r v e n t à d i m i n u e r o u à d é t r u i r e l e s d i s p o s i t i o n s 

p h l e g m a s i q u e s . S e u i e m e n t l e u r a c t i o n n est n i c e r t a i n e 

n i f a c i l e à l i m i t e r . 

5 8 7 . — L o r s q u o n est a i n s i p a r v e n u à d é t r u i r e l a fièvre 

e t à e x c i t e r l e s v s t è m e n e r v e u x en a u p - m e n t a n t les f o r c e s 

d u m a l a d e , o n est g é n é r a l e r n e n t a r r i v é à se d é b a r r a s s e r 

des s y m p t ô m e s accesso i re s ( 2 ) o u à l e s a m o i n d r i r ; i l 

(1) 11 faut le donner pendant quinze jours tous les matins, avant le 
premier repas, de manière à enlretenir des nausées continuelles. 

(2) Ce traitement préparatoire est indispensable pour les femmes hys-
tériques; sans lui on aurait toujours à redouter quelque accès de convul-
sions. L'arrivée des règles oblige aussi à suspendre Padministration du 
mercure, lequel ne doit être reprisqu'aprèsladisparit ion duflux mensu uel. 
Le flux hémorroldal réclame les mêmes précautions. 
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s 'agi t a lo r s d ' a t t a q u e r d i r e c t e m e n t la m a l a d i e v é n é r i e n n e 

avec l e m e r c u r e . 

5 8 8 . — O n o b j e c t e r a i t e n v a i n q u ' u n s e m b l a b l e t r a i 

t e m e n t p r é p a r a t o i r e d e m a n d e b e a u c o u p de t e m p s , e t 

q u ' i l o b l i g e à b e a u c o u p a j o u r n e r 1 ' emplo i d u m e r c u r e ; 

c a r s ' i l ex i s te e n m ê m e t e m p s q u e Ia v é r o l e q u e l q u e 

d i s p o s i t i o n m o r b i d e q u i so i t u n e c o m p l i c a t i o n g r a v e , i l 

n ' y a r i e n de p l u s i m p o r t a n t n i de p l u s e s sen t i e l q u e de 

l a f a i r e p r o m p t e m e n t d i s p a r a i t r e . C e s t s e u i e m e n t dans 

les cas u n p e u graves q u ' o n est o b l i g é de c o n t i n u e r les 

t o n i q u e s g é n é r a u x o u s p é c i a u x p e n d a n t t r o i s o u c i n q 

s ema ines a v a n t de p o u v o i r a r r i v e r au m e r c u r e . 

5 8 9 . — I I a r r i v e s o u v e n t q u e les t o n i q u e s d o i v e n t 

ê t r e c o n t i n u é s p e n d a n t q u ' i l est f a i t usage d u m e r c u r e ; 

o n p e u t m ê m e y r e c o u r i r l a r g e m e n t ( 1 ) , e x c e p t é p o u r 

les b a i n s e t les f r u i t s . 

5 9 0 . — M a i s s i les s y m p t ô m e s de l a v é r o l e son t graves 

et m e n a ç a n l s , s ' i l s c o n s t i t u e n t , en u n m o t , l a p l u s 

g r a n d e p a r t i e d u m a l , e t q u e l a d i s p o s i t i o n m o r b i d e 

a n t é r i e u r e à 1 ' i n f e c t i o n so i t sans i m p o r t a n c e , i l f a u t 

r e c o u r i r a u s s i l ô t a u m e r c u r e e t la i sser l e s t o n i q u e s de 

c ô t é . 

CHAP1TRE I I I . —DES MOYENS QU'lL CONVIENT DE CHOISIR PODR REMÉDIER 
AUX EFFETS CONSÉCUTIFS DU MERCURE MAL ADMINISTRÉ. 

5 9 1 . — Des o b s e r v a t i o n s c e n t f o i s r é p é t é e s m o n t r e n t 

q u e l a s y p h i l i s n ' e s t pas p l u s s ú r c m e n t d é t r u i l e si l e 

m e r c u r e e x c i t e o u l r e m e s u r e q u e l q u e s s é c r é t i o n s (cau

s a m l a d i a r r h é e , l a s a l i v a t i o n ( 2 ) , u n f l u x d ' u r i n e , des 

(1) 11 faut avoir soin seuiement do ne pas les faire prendre deux heures 
avant et deux heures après le diner. 

(2) II est digne de remarque que dès lc seizième siècle (1502), 1'Espa-
gnol Almenar ait recommandé d révi(er autant que possil.de la salivation, 
en raison des obstacles qiPellc npporte à b guérison. 

http://possil.de
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s u e u r s a b o n d a n t e s ) ; q u e ces s y m p t ô m e s p e r t u r b a t e u r s 

s ' o p p o s e n t m ê m e à ce q u e l e m é t a l d é p l o i e son a c t i o n 

a n t i s y p h i l i t i q u e ( 1 ) , o u a u m o i n s q u e c e l l e - c i se t r o u v e 

e n t r a v é e ( 2 ) . 

5 9 2 . — U n e e x p é r i e n c e p e r s o n n e l l e n e m ' a pas 

e n c o r e a p p r i s s ' i l es t v r a i q u e l e s o u f r e p u l v é r i s é s o i t 

c a p a b l e d ' a r r ê t e r l a salivation l o r s q u ' e l l e c o m m e n c e ; 

l o u t e f o i s u n g r a n d n o m b r e d ' a u t e u r s d i s e n t e n a v o i r 

o b t e n u les m e i l l e u r s e f f e t s . L e s l o i s d e l a c h i m i e p e u 

v e n t n o u s r e n d r e c o m p t e , d u r e s t e , d e c e t t e a c t i o n , c a r 

l e s o u f r e pa s san t d a n s la masse d u sang d o i t y r e n c o n -

t r e r l e m e r c u r e , a v e c l e q u e l i l f o r m e u n c o m p o s é ( s e l h i o p s 

m i n é r a l ) q u i n ' a pas 1 ' é n e r g i e d u p r e m i e r de ces c o r p s . 

5 9 3 . — Q u e l q u e s a u t e u r s c o n s e i l l e n t d ' e x p o s e r l e 

m a l a d e à u n g r a n d f r o i d , d ' a u t r e s d e l e t e n i r à u n e f o r t e 

c h a l e u r ; l e s u n s e t les a u t r e s se p r o p o s e n t d ' é v i t e r , p a r 

ce m o y e n , l a s a l i v a t i o n ; m a i s t o u s l es d e u x m a n q u e n t 

l e b u t , s u r t o u t l o r s q u ' i l s p e r d e n t d e v u e l es causes 

q u i p e u v e n t i n d i q u e r l ' u n e o u 1 ' au l re d e ces t e m p é -

r a l u r e s . 

5 9 4 . — S i u n r e f r o i d i s s e m e n t p a s s a g e r f a i t q u u n e t r ê s 

p e t i t e dose d e m e r c u r e agisse s u r l e s g l a n d e s s a l i v a i r e s , 

sans q u i l y a i t d e s ignes d e p l é t h o r e , i l s u f f i t d e t e n i r 

c h a u d e m e n t l e m a l a d e e t d e l u i f a i r e p r e n d r e u n d i a -

p h o r é l i q u e p o u r a r r ê t e r c e t e f f e t . M a i s s ' i l y a p l é t h o r e 

e t f i è v r e i n f l a m m a t o i r e e n m ê m e t e m p s q u e s a l i v a t i o n , 

i l f a u t p r a t i q u e r u n e s a i g n é e , e t , p l u s s ú r e m e n t e n c o r e , 

expose r l e m a l a d e à l ' a i r f r a i s , e t l e s o u m e t t r e à tous 

les r é f r i g é r a n t s g é n é r a u x . 

(1) Au moins diminue-t-elle la fièvre mercurielle. 
(2) Sydenham {Epist. respons. ad Henri Paman) dit que le mercure 

doit détruire le virus vénérien sans provoquer la salivalion, pour mériter 
le nom d'antisyphilitiquc. 
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5 9 5 . — L e s m o y e n s p r é f é r é s à tous les a u t r e s sont 

les p u r g a t i f s d r a s l i q u e s ( 1 ) , a u x q u c l s on accorde l a p u i s 

sance d ' a r r ê t e r t o u t à c o u p l a s a l i v a t i o n . L e x p é r i e n c e a 

c e p e n d a n t d é r n o n t r é q u ' i l n y ava i t pas de m é t h o d e p l u s 

f u n e s t e . L a s a l i v a t i o n n ' es t pas , e n e f f e t , a r r ê t é e p a r ce 

m o y e n , e l l e a u g m e n t e m ê m e s o u v e n t a p r è s q u e 1'action 

p r i m i t i v e d u p u r g a t i f est é p u i s é e , s u r t o u t s i l a s é c r é t i o n 

s a l i v a i r e est a m e n é e p a r u n é t a t d ' i r r i t a t i o n g é n é r a l e . 

Q u i ne sait c o m b i e n ces m o y e n s é v a c u a n t s si é n e r g i q u e s 

a u g m e n t e n t la f a i b l e s s e , s u r t o u t l o r s q u ' o n les r é p è l e 

s o u v e n t , c o m m e i l est r e c o m m a n d é ? U n e s a i g n é e n ' e n l è -

v e r a i t pas p l u s de f o r c e au m a l a d e . E n u n m o t , 1 ' expé -

r i e n c e e t l a r é f l e x i o n se r é u n i s s e n t p o u r f a i r e r e j e t e r u n e 

p r a t i q u e auss i n u i s i b l e e t aussi f u n e s t e . 

5 9 6 . — Je c r o i s q u e si l e m o d e d ' a c t i o n d u c a m p h r e 

é t a i t m i e u x c o n n u , o n p o u r r a i t e n r e t i r e r u n rneilieur 

p a r t i q u ' o n ne l ' a f a i t j u s q u ' à p r é s e n t ; m a i s nous en 

s o m m e s e n c o r e à i g n o r e r q u e l l e est l a d i s p o s i t i o n o rga 

n i q u e à l a q u e l l e i l c o r r e s p o n d , e t à q u e l l e dose i l con-

v i e n l de l e d o n n e r p o u r e n r e t i r e r l e p l u s d 'avantage 

p o s s i b l e . J ' a i s o u v e n t eu oceas ion de l e p r e s c r i r e , et j ' e n 

ai o b l e n u de bons e f f e t s , l o r s q u ' i l y a v a i t chez l e ma lade 

u n e i r r i t a b i l i t é n e r v e u s e p e r s i s t a n t e . Je l e d o n n a i à la 

dose de 6 g r a i n s p a r j o u r , e n a y a n t s o i n de l e c o n t i n u e r 

j u s q u ' à ce q u e l a sa l ive n e ú t p l u s d ' o d e u r . P e u t - ê t r e 

e s t - i l l e rneilieur m o y e n à o p p o s e r à la s a l i v a t i o n , q u a n d 

c e l l e - c i c o i n c i d e avec u n e t r a n s p i r a t i o n s u p p r i m é e . 

5 9 7 — L i n n é a v u u n e s a l i v a t i o n d é j à a n c i e n n e ê t r e 

a r r ê t é e p a r u n e i n f u s i o n de m a r u b e b l a n c ; i l r e c o m m a n d é 

m ê m e 1 ' i n f u s i o n v i n e u s e de ce t t e p l a n t e . Sanchez r e c o m -

(1) Dans les trente premières années de ce siècle, Desault s'était sou
vent élevé contre cette pratique. 
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m a n d e les b a i n s d e v a p e u r d a n s l e m ê m e b u t . M a i s l e 

c l i e v a l i e r d e H u t t e n r a c o n l e u n g r a n d n o m b r e d ' i n s u c c è s 

d u s à ce m o v e n . 

5 9 8 . — M o r r i s a s o u v e n t f a i t usage d u c o n t r a y e r v a 

d a n s l e s cas les p l u s r e b e l l e s ; i l e n d o n n e d e u x s c r u -

p u l e s p a r j o u r D ' a u t r e s o n t p r o p o s é d e p o s e r des v é s i 

c a t o i r e s à l a n u q u e . 

5 9 9 . - - J ' a c c o r d e à c h a c u n d e ces m o y e n s r i m p o r t a n c e 

q u i l m é r i l e ; m a i s j e c r o i s q u e l ' o n sera t o u j o u r s p l u s 

h a b i l e à é v i t e r l a s a l i v a t i o n q u ' à essayer d e l a d é t r u i r e , 

l o r s q u ' u n e f o i s e l l e s e s l é t a b l i e . 

6 0 0 . — I I s e r a d o n c t o u j o u r s t r ê s u t i l e d e n e s a b s t e n i r 

d ' a u c u n d e ces m o y e n s l o r s q u ' i l s s e r o n t i n d i q u é s p a r 

u n e d i s p o s i t i o n c o n n u e d e 1 ' o rgan i sme , s o i t q u ' i l e x i s t e 

u n é t a t d e f a i b l e s s e e t d ' i r r i t a b i l i t é q u i s 'oppose a u t r a i 

t e m e n t p a r l e m e r c u r e , s o i t q u e l e m a l a d e se t r o u v e e n 

p r o i e à u n é t a t m a l a d i f q u i n é c e s s i t e 1 ' e m p l o i des m o y e n s 

f o r t i f i a n t s g é n é r a u x ( 5 7 8 , 5 7 9 ) o u s p é c i a u x ( 5 8 0 , 5 8 5 ) . 

O n se t r o u v e r a b i e n a u s s i , e n p r é s e n c e d ' u n cas d e 

m a l a d i e v é n é r i e n n e i n v é t é r é e e t c o m p l i q u é e d ' a u t r e s 

a f f e c t i o n s , d e r e c o u r i r à des a p p l i c a t i o n s l o c a l e s f a i t e s 

s u r les p a r o i s d e l a b o u c h e , a v a n t de d o n n e r l e m e r c u r e , 

c h e r c h a n t a i n s i à t o n i f i e r e t à f o r l i f i e r a u t a n t q u e pos 

s i b l e les g l a n d e s s a l i v a i r e s , a f i n d ' é v i t e r q u e 1 'ac t ion d u 

m e r c u r e n e s y p o r t e t r o p v i o l e m m e n t . 

6 0 1 . — Je m e su i s t o u j o u r s b i e n t r o u v é d a n s c e t l e 

i n l e n t i o n d e c o n s e i l l e r a u m a l a d e , q u e l q u e s j o u r s a v a n t 

d ' a r r i v e r a u t r a i t e m e n l a n t i s y p h i l i t i q u e , d e t e n i r d a n s 

sa b o u c h e u n m é d i c a m e n t t o n i q u e i n c a p a b l e d e c a u s e r 

des n a u s é e s , e t d e l e p r o m e n e r dans t o u t e 1 ' é t e n d u e de 

c e t l e c a v i l é . L a p r é p a r a l i o n q u i m a p a r u l a p l u s e f f i c a c e 

est u n é l e c t u a i r e c o m p o s é de c a c h o u , de g o m m e k i n o , 

d ' a l u n e t d ' u n s i r o p s i m p l e . J a i p a r f a i t e m e n t r é u s s i 
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é g a l e m e n t en o r d o n n a n t au m a l a d e de se r i n c e r l a 

b o u c h e avec d u v i t r i o l b l a n c é t e n d u d ' e a u o u avec u n e 

s o l u l i o n d ' a l u n e t d ' a c i d e s u l f u r i q u e , s o l u t i o n s q u i m e 

s e r v a i e n t auss i c o m m e ga rga r i smes . 

6 0 2 . — M a i s i l y a des cas ( r a r e s à l a v é r i t é ) o ü les 

s y m p t ô m e s de l a v é r o l e s o n t assez graves p o u r n ' a d m e l t r e 

a u c u n r e t a r d , e t f o r c e r l e m é d e c i n à c o m m e n c e r t o u t de 

s u i t e p a r l e m e r c u r e . I I f a u t a l o r s s ' empresse r de t o n i í i e r 

l a b o u c h e d è s q u ' o n c o m m e n c e à e m p l o y e r ce m é d i c a m e n t 

( § 6 0 1 ) . I I est n é c e s s a i r e d ' i n s i s t e r su r ces moyens 

e x l r ê m e s s i l ' o n v e u t a r r ê t e r c e l t e f à c h e u s e h y p e r s é -

c r é t i o n . U n e f o r t e d i s s o l u t i o n aqueuse d ' a l u n o u de v i t r i o l 

b l a n c , d i s s o l u t i o n q u i é t a i t f r o i d e ( o u r e f r o i d i e avec do 

l a g lace ) e t dans l a q u e l l e o n I r e m p a i t des compresses 

d e s t i n é e s à e n v e l o p p e r l e c o u , m ' a auss i r e n d u de 

g r a n d s s e r v i c e s . 

6 0 3 . — Chez les p e r s o n n e s i r r i t a b l e s , a rna ig r i e s et 

f a i b l e s , s u r t o u t chez c e l l e s q u i o n t s a l i v é à u n e au t r e 

é p o q u e sous 1 ' i n f l u e n c e d u m e r c u r e , i l est i m p o r t a n t de 

n e pas a d m i n i s t r e r ce m é d i c a m e n t sans l u i a d j o i n d r e 

q u e l q u e a u t r e s u b s t a n c e . E n c o r e a r r i v e - t - i l , m a l g r é c e l t e 

p r é c a u t i o n , q u e l ' o n ne p e u t c o m p l é t e m e n t e m p ê c h e r 

1 'act ion d u m e r c u r e s u r l es g e n c i v e s , s i les acc iden t s 

v é n é r i e n s s o n t d e n a t u r e à e x i g e r 1 ' e m p l o i d e fo r t e s 

doses . 

6 0 4 . — S i ces s y m p t ô m e s p a r a i s s e n t , i l f a u t s u s p e n d r e 

a u s s i l ô t 1 ' e m p l o i d u m e r c u r e , a p p l i q u e r des compresses 

f r o i d e s f r é q u e m m e n t r e n o u v e l é e s (§ 6 0 2 ) , t e n i r l a t è t e d u 

m a l a d e d é c o u v e r t e , e t m ê m e l u i r a se r les c h e v e u x , l u i 

m o u i l l e r l e f r o n t avec de 1'eau f r o i d e e t 1 'essuyer e n 

s u i t e , m a i n t e n i r a u c o n t r a i r e les p i e d s t o u j o u r s c h a u d s 

e n les p l o n g e a n t t o u t e s les q u a t r e h e u r e s d a n s d e 1'eau 

t i è d e ( à 9 6 d e g r é s F a h r e n h e i t ) , i m m e r s i o n q u i d o i t d u r e r 
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c h a q u e f o i s p e n d a n t u n q u a r t d h e u r e . L e m a l a d e d o i t 

h a b i t e r e n m ê m e t e m p s u n e c h a m b r e f r o i d e e t s o m b r e , 

se t e n i r assis d a n s s o n l i t e t y ê t r e p e u c o u v e r t . 11 f a u t 

a u s s i o c c u p e r s o n a t t e n t i o n p a r des n a r r a t i o n s i n t é r e s -

s a n l e s , e n l u i f a i s a n t d e l a m u s i q u e , e t c . 

6 0 5 . — C o m m e l a m a s t i c a t i o n a u g m e n t e 1 ' a c t i v i t é des 

g l a n d e s s a l i v a i r e s , i l f a u t , p e n d a n t l a d u r é e d e l a s a l i v a 

l i o n , c o m p o s e r l ' a l i m e n t a t i o n d u m a l a d e d e b o u i l l i e 

m a i g r e , d ' a l i m e n t s m o u s e t d e f a c i l e d i g e s t i o n , d e b i è r e , 

d e l a i t . e t c . A u c o n t r a i r e , l e s a l i m e n t s s o l i d e s , l e s 

g o u r m a n d i s e s , les s u c r e r i e s , l e c a f é s u r t o u t , d o i v e n t 

ê t r e d é f e n d u s , a i n s i q u e t o u t e s les s u b s t a n c e s q u i p e u 

v e n t cause r d u d é g o ü t ; l o r s q u e l a s o i f est v i v e , o n p e u t 

p e r m e t l r e f u s a g e d e b o i s s o n s e t d ' a l i m e n t s a c i d e s . 

6 0 6 . — L ' u s a g e c o n t i n u d ' o p i a t s a s t r i n g e n t s (§ 6 0 1 ) 

m ê l é s à u n e p e t i t e q u a n t i t é d e t e i n l u r e d ' o p i u m p e u t 

ê t r e f o r t u t i l e . C e s t p r i n c i p a l e m e n t d a n s ces c i r c o n -

s tances q u e j ' a i t r o u v é t r ê s i m p o r t a n t d e d o n n e r 

1 ' o p i u m ( 1 ) à 1 ' i n t é r i e u r , e n l u i a d j o i g n a n t p a r f o i s d e 

1 'espr i t d e M i n d e r e r u s . 

6 0 7 — S ' i l e x i s t e d e l a c o n s t i p a t i o n , u n o u p l u s i e u r s 

l a v e m e n t s p e u v e n t t o u j o u r s e n t r i o m p h e r . 

6 0 8 . — Je c r o i s ê t r e c o n v a i n c u p a r p l u s i e u r s e x p é -

r i e n c e s a u x q u e l l e s j e m e su i s l i v r é , q u e des bo i s sons q u i 

c o n t i e n n e n t d u f o i e d e s o u f r e p e u v e n t a r r ê t e r e n t r ê s 

p e u d e t e m p s 1 ' i r r i t a t i o n q u e l e m e r c u r e est c a p a b l e d e 

p r o d u i r e e n p é n é t r a n t dans l e s l i q u i d e s d e l ' é c o n o m i e , 

p a r c e q u e ce c o r p s p é n è t r e a u s s i t r ê s f a c i l e m e n t d a n s les 

va i s seaux o ü i l r e n c o n t r e l e m e r c u r e , e t o ü i l d é t r u i t sa 

p u i s s a n c e e n s ' e m p a r a n t d e l u i . O n p e u t d o n n e r c h a q u e 

(1) Les observaiions de Hunter, de Girtanner el les miennes s'accordent 
pour établir la puissance que possède 1'opium d'arrêter la salivalion. 
Cependant Bloch l'a mise en doute. 
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j o u r de s ix à h u i t g r a i n s de f o i e de s o u f r e e n p i l u l e s ; 

i l f a u t s e u i e m e n t f a i r e b o i r e en m ê m e t e m p s a u m a l a d e 

u n e i n f u s i o n c h a u d e a c i d i f i é e pa r d u sue de c i t r o n o u de 

l a c r è m e de t a r t r e . 

6 0 9 . — M a i s le p l u s s u r m o y e n d ' e m p ê c h e r la sal i 

v a t i o n cons i s t e t o u j o u r s à d o n n e r l e m e r c u r e avec so in , 

e n a u g m e n t a n t p e u à p e u sa dose , e t à c h o i s i r la p r é 

p a r a t i o n q u i est l a p l u s e x e m p t e de ce t i n c o n v é n i e n t . 

J ' a i e u d é j à oceas ion de r a p p e l e r q u e les c o m p o s é s 

o r d i n a i r e s , s u r t o u t ceux q u i r e n f e r m e n t des acides 

r n i n é r a u x et q u i f o r m e n t u n p r é c i p i l é i n s o l u b l e , c o m m e 

l e t u r b i t h , l e p r é c i p i t é rouge e t le p r é c i p i t é b l a n c , le 

m e r c u r e d o u x , les d r a g é e s de K e y s e r , les f r i c t i o n s , e t c , 

p o s s è d e n t cet i n c o n v é n i e n t au p l u s h a u t p o i n t . O r , 

s i l ' o n excep t e le s u b l i m é , l e n i t r a t e de m e r c u r e et le 

m e r c u r e g o m m e u x de P l e n c k , q u i est l e p l u s souvent 

i m p u i s s a n t , les p r é p a r a t i o n s p r é f é r a b l e s à toutes les 

a u t r e s son t ce l l e s q u i r e n f e r m e n t de 1'oxyde de mer

c u r e , d ' a b o r d pa rce q u ' e l l e s a m è n e n t d i f f i c i l e m e n t c e l t e 

h y p e r s é c r é t i o n , et e n s u i t e p a r c e q u ' o n p e u t les fa i re 

a b s o r b e r à t r ê s f a i b l e s doses. J 'a i t r o u v é q u e le m e r c u r e 

s o l u b l e cause t r ê s r a r e m e n t l a s a l i v a t i o n , n o n - s e u l e m e n t 

p a r sa n a t u r e , m a i s auss i p a r c e q u ' i l ag i t é t a n t d o n n é 

à I r è s p e t i t e s doses , e t q u e ses e í í e l s s o n t p l u s p r é c i s 

e l p l u s d o u x q u e c e u x des a u t r e s c o m p o s é s . D u res te , 

i l f a u t t o u j o u r s c o m m e n c e r p a r de t r ê s pe t i t e s q u a n t i t é s , 

q u ' o n a u g m e n t e p e u à p e u , e n a y a n t s o i n d ' obse rve r 

I ' é t a t de l a b o u c h e e t de v e i l l e r le t r a i t e m e n t accessoire 

q u ' o n l u i a d j o i n t . I I est três rare a lo r s d e p r o d u i r e la 

s a l i v a l i o n , m ê m e l o r s q u o n est f o r c é de r e c o u r i r au 

m e r c u r e sans a u t r e p r é p a r a t i o n . E t en a d m e t t a n t que 

c e t e f f e t d u m é d i c a m e n t v i e n n e à p a r a i t r e , i l est t r ê s 

f a c i l e de le f a i r e cesser e n p r e n a n t q u e l q u e s - u n e s des 
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p r é c a u t i o n s q u e j a i i n d i q u é e s . C e t l e i m m u n i t é d u m e r 

c u r e s o l u b l e v a m ê m e s i l o i n , q u e s ' i l m ' a r r i v e d a n s 

l e c o u r s d ' u n e m a l a d i e n o n v é n é r i e n n e d ' ê t r e o b l i g é 

d ' e x c i t e r l a s a l i v a l i o n , j e ne p u i s y p a r v e n i r avec l u i , 

e t j e s u i s o b l i g é d ' e m p l o y e r l e c a l o m e l , d o n t l es e f f e t s 

s u r l a b o u c h e s o n t b i e n p l u s c e r t a i n s . 

6 1 0 . — I I n ' e s t pas t o u j o u r s f a c i l e d ' a r r ê t e r l e s d i a r -

r h é e s v i o l e n t e s q u e f o n t n a i t r e les p r é p a r a t i o n s m e r c u 

r i e l l e s o r d i n a i r e s . Les u n e s , e n e f f e t , a g i s s e n t à t i t r e d e 

p u r g a t i f s , c o m m e l e m e r c u r e d o u x ; l es a u t r e s a c q u i è r e n t 

ce t t e v e r t u p a r 1 'ac t ion des a c i d e s c o n t e n u s d a n s 1'esto-

m a c , a c i d e s q u i les t r a n s f o r m e n t e n p r é c i p i t é b l a n c . L e 

m e r c u r e i n t r o d u i t d a n s 1 ' o r g a n i s m e p a r l es f r i c t i o n s , l e 

n i t r a t e d e m e r c u r e p r é p a r é à f r o i d , les d r a g é e s d e 

K e y s e r e t l a m i x t u r e d e P l e n c k s u b i s s e n t c e t t e m é l a -

m o r p h o s e . O n s o u t i e n t q u e ces m é d i c a m e n t s c o m p o s é s 

r e n f e r m e n t u n e g r a n d e q u a n t i t é d ' o x y d e d e m e r c u r e 

q u i s'est f o r m é p e n d a n t l e u r p r é p a r a t i o n , l e q u e l , r e n -

c o n t r a n t d a n s l ' e s l o m a c des m a t i è r e s s a l i n e s , se d é c o m -

p o s e r a i t e t d o n n e r a i t n a i s s a n c e à u n e g r a n d e q u a n t i t é 

de p r é c i p i t é b l a n c , q u i p e u t c a u s e r u n e d i a r r h ó e t r ê s 

i n t e n s e . Q u a n t a u x a u t r e s p r é p a r a t i o n s , l e u r c o n t a c t 

avec l a p o r t i o n d e s e i m a r i n c o n t e n u d a n s l e sue gas-

t r i q u e les t r a n s f o r m e complétement e n p r é c i p i t é b l a n c , 

e t e n f a i t des p u r g a t i f s v i o l e n t s e t r e d o u t a b l e s . L ' a d d i -

t i o n de 1 ' o p i u m d i m i n u e t r ê s p e u ces e f f e t s . 

6 1 1 . — O n p e u t ê t r e c e r t a i n , a u c o n t r a i r e , q u e l e 

m e r c u r e s o l u b l e n e p r o d u i r a j a m a i s d ' e f f e t p u r g a t i f , 

m ê m e s i l e m a l a d e n é g l i g e l e s p r é c a u t i o n s de r é g i m e 

q u e j ' a i i n d i q u é e s ; à p e i n e a m è n e r a - t - i l u n e o u d e u x 

sel les m o l l e s . C e l a t i e n t à ce q u e les doses q u ' o n 

d o i t e n d o n n e r n e p o u r r a i e n t j a m a i s d e v e n i r des p u r -

g a l i f s d r a s t i q u e s à cause de l e u r f a i b l e s s e , m ê m e q u a n d 



2 2 0 1RAITÉ DES MALADIES VÉNÉRIENNES. 

e l l e s s e r a i e n t e n l i è r e r n e n t t r a n s f o r m é e s e n p r é c i p i t é 

b l a n c . 

6 1 2 . — S ' i l a r r i v a i t q u e des sueu r s abondan te s v i n s -

s e n t e n l r a v e r 1 'act ion a n t i v é n é r i e n n e d u m e r c u r e , i l 

f a u d r a i t les a r r ê t e r en o b l i g e a n t l e m a l a d e à r e s t e r dans 

u n m i l i e u p l u s f r a i s q u e de c o u t u m e , e t l u i o r d o n n e r 

de f a i r e usage d ' a c i d e s u l f u r i q u e . L e q u i n q u i n a s'cst 

auss i m o n t r é t r ê s u t i l e p o u r a r r ê t e r c e t t e s é c r é t i o n t r o p 

a b o n d a n t e . 

6 1 3 . — L e f l u x d ' u r i n e , q u i est d u r e s t e u n acc iden t 

assez r a r e , est a r r ê t é p a r les d i a p h o r é t i q u e s a i d é s d u 

q u i n q u i n a . Ce t r a i t e m e n t d e v r a ê t r e c o n s e r v é t a n t que 

nous n e c o n n a í t r o n s pas de m o y e n s p l u s s p é c i f i q u e s . 

QUATR1ÈME SECTION. 

De Ia na tu re d u m e r c u r e soluble et des doses auxquel les 
conv icn t de 1'employer dans l e t r a i t e m e n t de l a s j p h i l l » . 

614. — Le mercure soluble, quand il est bien pré

p a r é ( v o y . l a p r é f a c e ) , a u n e c o u l e u r g r i s n o i r â t r e ; i l 

est i n s i p i d e . I I se d i s s o u t d a n s l e v i n a i g r e , dans 1'eau 

e x p o s é e à 1'air l i b r e , sans f o r m e r a u c u n e t r a c e d e t u r b i t h 

o u de p r é c i p i t é b l a n c . 

6 1 5 . — L a c t i o n r a p i d e d e ce m é d i c a m e n t p r o u v e 

q u ' i l se d i s s o u t t r ê s v i t e dans les l i q u i d e s d e l ' e s t o m a c . 

I I se m ê l e r a p i d e m e n t à l a s a l i v e , e t d o n n e a u ma lade 

l e g o ü t p r o p r e a u m e r c u r e . 

6 1 6 . — L o r s q u e c e l u i - c i o b s e r v e u n r é g i m e c o n v e 

n a b l e ( § 6 1 9 ) , l e m e r c u r e s o l u b l e n e cause a u c u n e 

s o u f f r a n c e à 1'estomac n i a u x i n t e s t i n s ; i l n e d o n n e n i 

v o m i s s e m e n t s , n i d i a r r h é e ; m a i s , a u b o u t d e q u e l q u e s 
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h e u r e s , i l se t r o u v e c n t i è r c m e n t m ê l é a u x sues g a s -

t r i q u e s , e l p é n è t r e r a p i d e m e n t d a n s nos l i q u i d e s . 

6 1 7 — C e t t e l o i s o u f f r e c e p e n d a n t u n e e x c e p t i o n 

q u a n d i l se t r o u v e d a n s les p r e m i è r e s vo i e s q u e l q u e 

a l i m e n t c o n t e n a n t d u s e i m a r i n . L e m é d i c a m e n t p r o 

c u r e a l o r s q u e l q u e s n a u s é e s , o u u n e c o u p l e d e se l l e s 

m o l l e s . M a i s son a b s o r p t i o n es t s i r a p i d e , q u e l e p r é c i 

p i t é b l a n c n a pas l e t e m p s d e se f o r m e r . 

6 1 8 . — I I f a u t d o n c é v i t e r de f a i r e p r e n d r e ce m é 

d i c a m e n t l o r s q u e l ' e s t o m a c est p l e i n , ce q u e t o u t m a l a d e 

d o i t o b s e r v e r q u a n d i l s u i t u n t r a i t e m e n t s é r i e u x . D u 

r e s t e , i l es t p e r m i s d ' a t t e n d r e d ' u n h o m m e q u i v e u t 

g u é r i r d ' u n e a f f e c t i o n a u s s i g r a v e q u e l a s y p h i l i s , q u ' i l 

se s o u m e t t r a à u n r é g i m e c o n v e n a b l e q u i l u i cause s i 

p e u de s a c r i f i c e , e t q u i p e u t a v o i r u n e s i g r a n d e i n í l u e n c e 

su r l e r e s t e d e sa v i e . 

6 1 9 . — P o u r a r r i v e r à ce b u t , e t f a i r e q u ' i l n e se 

t r o u v e a u c u n e t r a c e d e se i m a r i n d a n s l es p r e m i è r e s 

vo i e s , i l f a u t q u e l e s o i r q u i p r é c è d e 1 ' a d m i n i s t r a t i o n 

d u m é d i c a m e n t a n l i v é n é r i e n l e m a l a d e se c o n t e n t e à s o n 

s o u p e r d e f r u i t s c r u s . E n s u i t e , o n d o n n e l e m é d i c a m e n t 

l e m a t i n , d ' a u s s i b o n n e h e u r e q u e p o s s i b l e , a p r è s 1 'avoir 

f a i t d i s s o u d r e d a n s u n p e u d ' e a u d i s t i l l é e , e n r e c o m -

m a n d a n t d e n e m a n g e r q u e q u a t r e o u s ix h e u r e s a p r è s . 

S e u i e m e n t , si l a s o i f (1) es t v i v e , o n p e u t p e r m e t t r e 

Pusage d ' u n p e u d ' e a u , d e l a i t de v a c h e o u , si l e s u j e t 

est t r ê s a f f a i b l i , d ' u n p e u d e b o n v i n . D e c e t t e m a n i è r e , 

on p e u t f a i r e q u ' i l n ' e n t r e d a n s P e s t o m a c a u c u n a l i -

(1) I I faut faire tous ses eíibrts pour éviter 1'appaiition de ce symplôme, 
parce qu'il coincide toujours avec la présence de malicres ammoniacales 
ou salines dans les liquides de Pestomac, ou parce q i n l est le résultat de 
quelque congeslion sanguine. On peut alors faire boire de Feau froide 
ou une infusion de réglisse el de fleurs de t i l leul , que l'on donne sans 
suerc. Lc malade peut aussi étancher sa soif en mangeant des fruits. 
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m e n t s a l é , e t ce la p e n d a n t t r e n t e heures e n v i r o n . O n 

p e u t a lo r s p e r n i e t t i e u n d í n e r r a i s o n n a b l e , ma i s encore 

r e s t r e i n t q u a n t à l a q u a n t i t é des a l i m e n t s , c o m p o s é 

de t o u t (1) ce q u i p a r a i t d ' o r d i n a i r e s u r nos tables , 

e x c e p t é la v i a n d e e t l a graisse d ' o i e , ce l l e s de c a n a r d et 

de c o c h o n . O n p e u t p e r m e t t r e à c e u x q u i e n o n t l ' h a -

b i t u d e u n ve r r e de v i n p u r . 

6 2 0 . — L e m e r c u r e s o l u b l e se d o n n e seu l o u m ê l é à 

de l a p o u d r e de r é g l i s s e o u de r a c i n e d e g u i m a u v e . Si 

1'on a a f f a i r e à des p e r s o n n e s p e u s c r u p u l e u s e s p o u r 

l e u r r é g i m e , o n y a j o u t e u n d e m i - g r a i n o u u n g ra in 

d ' o p i u m . 

6 2 1 . — I I m ' e s t a r r i v é , chez des s u j e t s t r ê s sensibles 

à 1 'act ion des m é d i c a m e n t s , t r ê s s c r u p u l e u s e s p o u r l eu r 

r é g i m e , de g u é r i r u n e s y p h i l i s p r i m i t i v e , e t m ê m e une 

s y p h i l i s s e c o n d a i r e , avec un seul g r a i n de m e r c u r e 

s o l u b l e ; m a i s i l m ' e s t a r r i v é auss i de d o n n e r j u s q u ' à 

d i x g r a i n s de ce m é d i c a m e n t . 

6 2 2 . — C e t l e d i f f é r e n c e t i e n t , c o m m e j e l ' a i souvent 

o b s e r v é , à ce q u e , dans l e p r e m i e r cas, l a fièvre m e r c u 

r i e l l e se d é v e l o p p e t r ê s f a c i l e m e n t ( § 2 9 0 ) . L o r s q u ' i l 

m ' a f a l i u a u g m e n t e r ces doses , j ' a i c r u en t r o u v e r la 

cause dans ce f a i t , q u e des c i r c o n s t a n c e s i m p r é v u e s 

a v a i e n t f o r c é à i n t e r r o m p r e à p l u s i e u r s r e p r i s e s 1'admi-

n i s t r a t i o n de ce m é d i c a m e n t , o u à ce q u e l e m e r c u r e 

a v a i t é t é d o n n é a n t é r i e u r e m e n t e n v a i n . J ' é t a i s o b l i g é 

d ' a g i r de m ê m e , l o r s q u e j e t r a i t a i s des pe r sonnes que 

l e u r s o c c u p a t i o n s o b l i g e a i e n t à se t r o u v e r c h a q u e j o u r en 

p u b l i c , e t chez l e s q u e l l e s i l f a l l a i t e n t r e t e n i r u n e f i è v r e 

m e r c u r i e l l e m o d é r é e . 

(1) Les lêgumes peuvent être donnés avec de la viande, tant que la 
fièvre mercurielle n'a pas paru, et que l'on n'a pas intérêt à éloigner 
quelque autre disposition pldegmasique. 
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6 2 3 . — L o r s q u ' i l s a g i s s a i t d c g u é r i r u n e s y p h i l i s 

c o n s l i t u l i o n n e l l e d e m o y e n n e i n t e n s i t é , j e n e d é p a s s a i s 

pas u n e dose d e h u i t g r a i n s ; s i l a m a l a d i e é l a i t p l u s 

p r o f o n d e , j ' a l i a i s q u e l q u e f o i s j u s q u ' à d o u z e . 

6 2 4 . — O n p e u t ê t r e o b l i g é d ' a g i r d e t r o i s m a n i è r e s 

d i f f é r e n t e s : I o i l f a u t q u e l q u e f o i s e x c i t e r u n e f i è v r e 

m e r c u r i e l l e b r u s q u e e t r a p i d e (febris mercurialis acuta), 

ce q u i a r r i v e r a r e m e n t p o u r l es s y m p t ô m e s g r aves d e Ia 

s y p h i l i s ; 2 o o u b i e n o n es t o b l i g é d e l i m i t e r ce m o u v e -

m e n t f é b r i l e à d e u x o u t r o i s a c c è s , e l i l es t s o u v e n t 

n é c e s s a i r e a l o r s d ' a u g m e n t e r l a d o s e ; 3 o e n f i n , o n a 

q u e l q u e f o i s d e p u i s s a n t s m o t i f s p o u r d é s i r e r q u e la fièvre 

m e r c u r i e l l e a i t u n e m a r e h e l e n t e ( f e b r i s mercurialis 

lenta), et l a q u a n t i t é d u m é d i c a m e n t d o i t ê t r e p l u s c o n -

s i d é r a b l e e n c o r e . Ce s o n t l à t r o i s cas q u i l f a u t d i s t i n -

g u e r avec s o i n . 

6 2 5 . — D a n s l e p r e m i e r , j e c o m m e n c e p a r m ' a s -

s u r e r q u e l e m a l a d e n ' a pas u n e t e n d a n c e n a t u r e l l e à 

s a l i v e r , o u b i e n q u ' i l a d é j à p r i s d u m e r c u r e sans 

é p r o u v e r c e t i n c o n v é n i e n t . C e l a f a i t , j e d o n n e l e m e r 

c u r e s o l u b l e à f o r t e s d o s e s , f r é q u e m i n e n t r é p é t é e s , 

a f i n d ' e x c i l e r u n e fièvre v i o l e n t e . 11 f a u t a l o r s u n d e m i -

g r a i n , d ' a u t r e s f o i s u n , d e u x , t r o i s g r a i n s p o u r a r r i v e r 

à ce b u t ; c h e z les s u j e t s r o b u s t e s , e t d a n s l e cas d e 

s y m p t ô m e s i n v é t é r é s , i l f a u t u n , d e u x , t r o i s o u q u a t r e 

g r a i n s . 

6 2 6 . — D a n s le s e c o n d c a s , c ' e s t - à - d i r e l o r s q u e l e 

s u j e t s a l i v e a i s é m e n t , o u s ' i l a d é j a s o u f f e r t d e ce s y m p -

t ò m e e n p r e n a n t d u m e r c u r e , j ' a u g m e n l e p e u à p e u 

l a q u a n t i t é d u m é d i c a m e n t , a f i n d e m e t e n i r e n d e ç à d e 

l a m o i n d r e a p p a r e n c e d e s a l i v a t i o n , e t de p o u v o i r m ' y 

o p p o s e r d è s q u ' e l l e a l ' a i r de p a r a i t r e . L a p r o g r e s s i o n des 

doses d o i t ê t r e l a s u i v a n t e : i l f a u t c o r n m e n c e r p a r u n 
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q u a r t de g r a i n , a r r i v e r e n s u i t e s u c c e s s i v e m e n l à u n 

t i e r s , u n d e m i , t r o i s q u a r t s de g r a i n , u n g r a i n , u n 

g r a i n e t q u a r t , e t c . Je laisse e n s u i t e l e m a l a d e au 

r e p ô s p e n d a n t h u i t o u q u i n z e j o u r s , p u i s j e r ev i ens au 

m é d i c a m e n t , en a y a n t s o i n de d o n n e r de u n d e m i à u n 

g r a i n , p u i s u n g r a i n e t d e m i à d e u x g r a i n s , en a u g m e n -

l a n t p e u à p e u l a dose j u s q u ' à ce q u e l a s y p h i l i s soit 

c o m p l é t e m e n t d é l r u i t e . 

6 2 7 . — D a n s l e t r o i s i è m e cas (§ 6 2 5 ) , i l f a u t , p e n d a n t 

h u i t ou d i x j o u r s , d o n n e r s e u i e m e n t u n q u a r t ( 1 ) de 

g r a i n ; passer e n s u i t e à u n d e m i - g r a i n , p u i s à u n , à deux , 

à q u a t r e g r a i n s , i n s i s l a n t s u r c h a c u n e de ces doses pen

d a n t l e m é m e laps de t e m p s , e t c o n t i n u e r de l a sorte 

j u s q u ' à 1 ' c x t l n c l í o n t o l a l e des s y m p t ô m e s s y p h i l i l i q u e s . 

P o u r a g i r a i n s i , i l f a u t q u e l e m a l a d e a i t u n e t r ê s bonne 

c o n s t i t u t i o n , q u ' i l ne s o i t p o r l e u r d ' a u c u n e a u t r e ma lad i e 

q u e la s y p h i l i s ; a u t r e m e n t o n d o i t l u i i m p o s e r u n t r a i t e 

m e n t t o n i q u e p o u r é v i t e r les m a u v a i s e f f e t s d ' u n e i r r i 

t a t i o n m ó r b i d o l o n g t e m p s c o n t i n u é e . Á l a m o i n d r e 

a p p a r e n c e de s a l i v a l i o n , i l f a u t l a i s se r l e m e r c u r e e l 

r e c o u r i r a u x m o y e n s accessoires d o n t j ' a i p a r l é . 

6 2 8 . — 11 est b i e n , e n g é n é r a l , a p r è s la d i s p a r i t i o n 

c o m p l è t e des s y m p t ô m e s v é n é r i e n s e t d e l a fièvre m e r 

c u r i e l l e , s u r t o u t s i la g u é r i s o n a é t é r a p i d e ( r è g l e que 

j e p r é f è r e l e p l u s s o u v e n t ) , d e cesser l e m e r c u r e s o l u b l e 

e t d ' a t t e n d r e q u a t r e o u s ix semaines p o u r v o i r s i a u c u n 

s y m p t ô m e n e r e p a r a i t . S ' i l ne r e v i e n t a u c u n e t r ace de 

l a m a l a d i e , o n d o i t c o n s i d é r e r l a g u é r i s o n c o m m e c o m 

p l è t e , m ê m e s i l a v é r o l e é t a i t t r ê s i n v é t é r é e ; j e d i r a i 

auss i q u e P o n d o i t ê t r e a s s u r é d ' u n e g u é r i s o n complète 

(li Cette dose mva souvent paru convenable. Chez une personne uu 
peu impressionnable, 11 suffirait de raugmenter tous les quatre ou cinq 
jours pour ameuer une fièvre arlificiclle sufíisante, et guérir la maladie. 
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q u a n d l a fièvre m e r c u r i e l l e a é l é assez i n t e n s e . S i d e 

n o u v e a u x a c c i d e n t s se p r o d u i s e n t , o n d o i t e n c o n c l u r e 

q u e l a j i è v r e m é d i c i n a l e a v a i t é l é t r o p f a i b l e , f a u t e q u ' i l 

f a u t se b a t e r d e r é p a r e r e n e x c i t a n t u n n o u v e a u m o u v e -

m e n t f é b r i l e p l u s f o r t q u e l e p r e m i e r , b u t a u q u e l o n 

a r r i v e e n d o n n a n t des doses p l u s f o r t e s e t p l u s s o u v e n t 

r é p é t é e s . O n a c q u i e r t a i n s i l a c e r t i t u d e d e l a d e s t r u e 

t i o n des d e r n i è r e s t r a c e s d u v i r u s . M a i s ce cas est I r è s 

r a r e ; i l e s t 1 ' e f f e t d e 1 ' i n e x p é r i e n c e d u m é d e c i n . 

6 2 9 . — L e s b u b o n s r é c e n l s , les c h a n c r e s s i m p l e s e t 

la s y p h i l i s s e c o n d a i r e c o m m e n ç a n t e , e x i g e n t l e m ê m e 

d e g r é d e fièvre m e r c u r i e l l e ; l a v é r o l e p l u s i n v é t é r é e , 

a c c o m p a g n é e d e t u m e u r s g o m m e u s e s o u a u t r e s , l e s v é 

g é t a t i o n s , l e s c h a n c r e s a n c i e n s , e t c , e n r é c l a m e n t u n e 

p l u s i n t e n s e . 

6 3 0 . — S i l ' o n v e u t a r r ê t e r d a n s s o n d é v e l o p p e m e n t 

u n b u b o n d o u l o u r e u x e t e n f l a m m é , o u é í o i g n e r l e d a n -

ger c a u s é p a r u n c h a n c r e q u i a p r o d u i t u n p h i m o s i s o u 

u n p a r a p h i m o s i s , i l es t n é c e s s a i r e d ' a n é a n l i r r a p i d e m e n t 

l e v i r u s , e t , d a n s ce b u t , d ' e x c i t e r u n e fièvre m é d i c i n a l e 

b r u s q u e c l i n t e n s e ; m a i s i l f a u t t o u j o u r s s u r v e i l l e r l a 

s a l i v a l i o n , d o n t j ' a i d é c r i t l e t r a i t e m e n t d a n s l c c h a p i t r e 

q u i p r é c è d e . O n a u g m e n t e a l o r s l a dose d u m e r c u r e 

s o l u b l e d e 2 g r a i n s à 3 , 4 e t 5 , e n s ' a r r ê t a n t s i l a fièvre 

p a r a i t , a f i n d e l a i s s e r s ' a c c o m p l i r d o u c e m e n t ce q u e l ' o n 

a v a i t v o u l u t o u t d ' a b o r d p r o d u i r e avec v i o l e n c e . 

6 3 1 . — I I f a u t r é p é t e r t o u s les j o u r s c h a c u n e des 

doses q u e j ' a i i n d i q u é e s d a n s ce c h a p i t r e ; o n f a i t b i e n 

d a l t e n d r e r e f f e t d e c h a q u e p r i s e p e n d a n t v i n g t - q u a t r e 

h e u r e s . 

6 3 2 . — L o r s q u e a u c u n t r a i t e m e n t p r é p a r a l o i r e n e m e 

s e m b l a i t n é c e s s a i r e , c ' e s t - à - d i r e c h e z les p e r s o n n e s 

sa ines e t r o b u s t o s , j e n o r d o n n a i s n i s a i g n é e s , n i b a i n s , 
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n i t i s a n e , n i m ê m e u n l a v e m e n t , b i e n q u e j ' e u s s e l e 

t e m p s d ' y r e c o u r i r e t q u e j e c r o i e q u i l n ' y a r i e n d ' i n u -

t i l e dans l a m a t i è r e m é d i c a l e ; m a i s q u a n d les c i r c o n -

s tances 1 ' ex igea ien t , j e p r é f é r a i s à tous ces m o y e n s u n 

v o m i l i f l é g e r , l e q u e l a v a i t T a v a n t a g e d ' e n l e v e r tou tes 

les s a b u r r e s g a s t r i q u e s , l a b i l e , e t c , l e s q u e l l e s p o u -

v a i e n t s 'opposer a u t r a i t e m e n t . 

6 3 3 . — Ce n ' e s t p a s , e n e f f e t , p a r les é v a c u a t i o n s 

q u ' i l a m è n e q u e l e m e r c u r e g u é r i l l a s y p h i l i s (§ 5 9 1 ) , 

i l l a r e n d a u c o n t r a i r e p l u s t e n a c e ; m a i s b i e n p a r 1 ' i r r i 

t a t i o n f é b r i l e b r u s q u e o u g r a d u e l l e , s u r t o u t a n t i p a t h i q u e 

e t s p é c i f i q u e , q u ' i l a p u i s s a n c e d ' e n g e n d r e r . P e u t - ê t r e 

n e f a u d r a i t - i l pas n i e r a b s o l u m e n t q u i l agisse q u e l q u e 

f o i s p a r u n e n e u t r a l i s a t i o n c h i m i q u e , e t q u e l e m e r c u r e 

d i ssous p a r nos l i q u i d e s d é t r u i s e l e \ i r u s q u M l y r e n -

c o n t r e . T o u t e f o i s , i l s u i t de m a p r e m i è r e a f f i r m a t i o n 

q u e l e m é d e c i n d o i t t o u j o u r s é v i t e r avec s o i n les e x c r é -

t i o n s a b o n d a n t e s q u e ce m é d i c a m e n t a pu i s sance de 

p r o d u i r e ( la s a l i v a t i o n , la d i a r r h é e , e t c ) ; q u ' i l do i t 

m e t t r e t o u s ses so ins à d é t e r m i n e r l a f i è v r e m e r c u r i e l l e 

d o n t j ' a i p a r l é (1) (§ 2 9 0 ) , e l à 1 'amener au d e g r é d ' i n -

t e n s i t é n é c e s s a i r e p o u r q u ' e l l e se t r o u v e e n r a p p o r t avec 

T i n t e n s i t é e t 1 ' a n c i e n n e t é de l a v é r o l e e l avec 1 ' acu i t é 

des s y m p t ô m e s p r i m i t i f s . 

6 3 4 . — L o r s q u e ces c i r c o n s t a n c e s son t f a v o r a b l e s , i l 

(1) Je pose comme un véritable axiome que 1'action du mercure sur 
le virus vénérien esl en rapport direct avec Hniensité de la fièvre qu'il 
en gendre ; qu'elle esl diminuée, au conlrairè, par la salivation, la diarrhée 
et toutes les sécrélions artificielles que ce médicament peut causei. D'une 
autre part, la fièvre mercurielle est d'autant plus forte que le malade a 
pris moins de mercure auparavant, que la préparation dont i l a fait usage 
est plus soluble et plus douce dans son action, qu'on Ta fait pénétrer plus 
rapidement dans Purganismc, et qu'on évite avec plus de soin de lui faire 
produire quelque hypersécrétion. 
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es t p o s s i b l e d e r o o d i f i e r p r o f o n d é m e n t u n e v é r o l e i n v é -

t é r é e d a n s 1'espace d e q u e l q u e s j o u r s , s i l ' o n sa i t a m e 

n e r u n e fièvre m e r c u r i e l l e assez i n t e n s e ; t a n d i s q u e s i 

ce m o u v e m e n t f é b r i l e n est pas assez v i o l e n t , l e m e r c u r e 

a y a n t é t é d o n n é à t r o p f a i b l e s doses p o u r f a i r e c o m p l é 

t e m e n t d i s p a r a í t r e l a m a l a d i e , o n v o i t s o u v e n t r e p a r a í t r e 

q u e l q u e t r a c e d e s y p h i l i s p r i m i t i v e , u n c h a n c r e , p a r 

e x e m p l e , l e q u e l f a i t t a i r e l es s y m p t ô m e s d e l a s y p h i l i s 

g é n é r a l e , m a i s r é s i s t e l o n g t e m p s a v a n t d ' a r r i v e r à g u é 

r i s o n . 

6 3 5 . — Ce d e r n i e r m o d e d e t r a i t e m e n t n ' e s t pas sans 

d a n g e r , p a r c e q u ' i l a r r i v e s o u v e n t q u e 1'usage p r o l o n g é 

d u m e r c u r e r e n d 1 ' o r g a n i s m e p l u s i r r i t a b l e e t l ' a f f a i b l i t 

d ' u n e m a n i è r e e f f r a y a n t e s i l a m é d i c a t i o n f o r l i f i a n t e 

n ' e s t e m p l o y é e c o n c u r r e m m e n t a u m é t a l . 11 f a u t d o n c , 

a u s s i t ô t a p r è s a v o i r c e s s é l e t r a i t e m e n t m e r c u r i e l , " o u 

m i e u x d è s q u e l a f a i b l e s s e e t 1 ' i r r i t a t i o n n e r v e u s e ç o m -

m e n c e n t à se m o n l r e r , d o n n e r des t o n i q u e s e t e n u s e r 

i a r g e m e n t j u s q u ' à ce q u e l a s a n t é s o i t r e d e v e n u e p a r f a i t e . 

L e m é d e c i n é v i t e r a , e n c o n s é q u e n c e , d e d o n n e r le m e r 

c u r e d ' u n e m a n i è r e t r o p f a i b l e ; c a r i l r e n d r a i t p a r l à l e 

v i r u s v é n é r i e n p l u s t e n a c e , e t i l d i s p o s e r a i t 1 ' o rgan i sme 

à se l a i s s e r d é t r u i r e p l u s r a p i d e m e n t e n c o r e p a r l a m a 

l a d i e ( 1 ) , d u m o m e n t o ü l e m é t a l s e r a i t t o t a l e m e n t 

e x c r é t é . 

(1) AyaHt eu à traiter un robuste paysan qui avait des végétations à 1'anus, 
quelques douleurs ostéocopes légères, de petits ulcères sur les amygdales 
et dans la gorge, je l u i donnai, dans 1'espace de sept semaines, douze 
grains et demi de mercure soluble divisés en trois petites doses. Dès le 
troisième jour, ces symptômes avaient disparu avant qu'il eüt été possible 
d'obtenir un accès de fièvre mercurielle; les ulcères de la gorge étaient 
cicatrisés, les douleurs osseuses nese faisaient plus sentir et les végétations 
étaient devenues indolentes. Cette amélioration dura jtisqu'à ce que cette 
petite quantité de médicament ait été éliminée. Le malade se crut guéri, 
et resta quatre semaines sans revenir chez"moi. Je le revis alors la bouche 
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CINQUIÈME SECTION. 

Des s y m p t ô m e s l o c a u x q u i peuvent exis ter a p r è s la g u é r i s o n 
dc l a syph i l i s cons t i tu t ionne l le . 

CHAPITRE I. — DES SYMPTÔMES LOCAUX QÜI PERSISTENT APRÈS UN 
TRAITEMENT RÉGÜLIER DE LA SYPHILIS, ET DES MOYENS DE LES GUÉRIR. 

636. — II y a bien peu de symptômes locaux dépen-

d a n t d u v i r u s v é n é r i e n q u i d o i v e n t (1 ) r é s i s t e r à 1 'admi-

n i s t r a t i o n m é t h o d i q u e d u m e r c u r e s o l u b l e ; les s e u l s q u e 

j e pu i s se r a p p e l e r s o n t c e r t a i n e s v é g é t a t i o n s , l e g o n f l e 

m e n t des os et d u p é r i o s t e , e t l a c a r i e . 

6 3 7 — I I f a u t q u e l es exc ro i s sances s o i e n t excess i -

el les lèvres couvertes cPulcères; la verge elle-utiême s'était de nouveau 
ulcérée, et présentait un chancre large et superficiel. L'anus était rempli 
d'ulcères semblables, de gerçures suintantes et de végétations qui sécré-
taient un pus abondant; les douleurs ostéocopes étaient intolérables, et 
le malade se croyait menacé de mort. Je lui donnai alors douze grains 
de mercure soluble, dont i l prit trois le premier jour, quatre le second 
et cinq le troisième. I I survint une fièvre médicinale intense sans saliva
tion, et, au bout de cinq jours, i l n'y avait plus aucune trace de la ma
ladie. Les ulcères étaient guéris, les douleurs avaient cessé, les fies se des-
séchaient ettombaientpeu à peu. Voilà, maintenant, dix-huit mois que ce 
malade est guéri, et rien n'areparu. I I suitde là, I o que le mercure soluble 
donné à faible dose aggrave la vérole au lieu de la détruire ; 2 o quela 
guérison n'est pas d'autant plus certaine q u i l est donné une plus grande 
quantité de médicament, mais que la certitude de la guérison est en rap
port direct avec 1'intensité de la fièvre mercurielle. 

(1) On est plus heureux dans le traitement des chancres et des bubons; 
car, une fois guéris par le mercure donné à 1'intérieur, on peut être cer-
tain que le virus syphilitique est anéanti. 11 n'en est pas de même dans la 
syphilis constitutionnelle, surtout lorsqu'elle est invétérée, parce que ses 
symptômes locaux sont tellement obscurs, oflrent tant de ressemblance 
avec ceux d'autres maladies, queTon ne peut jamais être assuré de la gué
rison, si Pon n'est parvenu à exciter une fièvre mercurielle assez intense. 
La distinclion est surtout difficile quand i l reste quelque symptôme local 
qui conserve 1'apparence de maladies syphilitiques non guéries, et font 
paraitre douteux 1'anéantissement du virus lui-même.. 
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v e m e n t d u r e s et a n c i e n n e s p o u r n e pas se flétrir e t t o m -

b e r sous 1 ' i n f l u e n c e d e l a f i è v r e m e r c u r i e l l e ; e l l e s 

d o i v e n t a u m o i n s d i s p a r a i t r e o u se t r o u v e r d é t r u i t e s p a r 

u n e s u p p u r a t i o n d e b o n n e n a t u r e , ce q u i es t b e a u c o u p 

p l u s r a r e . 

6 3 8 . — S ' i l r e s t e , a p r è s l a c o m p l è t e d e s t r u e t i o n d u 

v i r u s , des v é g é t a t i o n s v o l u m i n e u s e s , a n c i e n n e s , d e n a 

t u r e c o r n é e , i l f a u t l e s e n l e v e r p a r u n e o p é r a t i o n c h i r u r -

g i c a l e . T a n t ô t o n les l i e à l e u r b a s e ; o n s e r r e l e f i l 

c h a q u e j o u r d a v a n t a g e j u s q u ' à ce q u ' e l l e s s ' a t r o p h i e n t 

e t t o m b e n t , o u b i e n o n les e x c i s e , e t o n b r ü l e e n s u i t e 

l a p e t i t e p l a i e u n e o u p l u s i e u r s f o i s avec d u n i t r a t e d ' a r -

g e n t . L o r s q u e l a d e r n i è r e e s c a r r e e s l t o m b é e , l a 

v é g é t a t i o n d o i t ê t r e r e g a r d é e c o m m e g u é r i e . 

6 3 9 . — M a i s s i c e t t e e s p è c e d e v é g é t a t i o n s se t r o u v e n t 

su r u n e r é g i o n o ü e l l e s n e c a u s e n t a u c u n e g ê n e , n e se t r o u -

v a n t n i t r o p s a i l l a n t e s , n i t r o p v o l u m i n e u s e s , o n p e u t l e s 

l a i s s e r sans y r i e n f a i r e ; e l l e s n e d o n n e n t a u c u n e d o u l e u r 

e t d i s p a r a i s s e n t l e p l u s s o u v e n t p e u à p e u d ' e l l e s - m ê m e s . 

6 4 0 . — L e s m ê m e s c o n d i t i o n s se r e p r é s e n t e n i avec 

l e g o n f l e m e n t des os e t d u p é r i o s t e ; l e p l u s s o u v e n t ces 

s y m p t ô m e s d i s p a r a i s s e n t d ' e u x - m ê m e s a p r è s 1 ' e x t i n c t i o n 

c o m p l è t e d u v i r u s s y p h i l i t i q u e . M a i s s i ces t u m e u r s 

a p p a r l i e n n e n t à u n d e g r é p l u s a v a n c é d e l a m a l a d i e , o n 

c h e r c h e r a i t e n v a i n à l e s d é t r u i r e p a r u n e x c è s d e m e r 

c u r e . S i l e v i r u s n es t pas c o m p l é t e m e n t d é t r u i t , i l r e s t e 

c a p a b l e d ' e n g e n d r e r de n o u v e a u x a c c i d e n t s ; m a i s i l sera 

t o u t à f a i t a n é a n t i s i l a fièvre a é t é assez i n t e n s e . D a n s 

c e t t e d e r n i è r e h y p o t h è s e , o n a u r a l a p r e u v e q u e l e v i r u s 

n ' e x i s t e p l u s à ce q u e l e g o n f l e m e n t e t 1 ' i n d u r a t i o n des 

os a u r o n t c e s s é d ' ê t r e d o u l o u r e u x . O n v o i t a l o r s ces 

t u m e u r s d i m i n u e r p e u à p e u d ' e l l e s - m ê m e s , s i e l l e s n e 

s o n t pas t r o p d u r e s e t s i l e s u j e t n ' e s t pas t r o p â g é . 
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6 4 1 . — J a i r a p p e l é d é j à q u e ces t u m e u r s passent 

s o u v e n t d ' e l l e s - m ê m e s à l a s u p p u r a t i o n , l a q u e l l e , ame-

n a n t l a d e s t r u e t i o n d u p é r i o s t e , p e u t d e v e n i r dangereuse 

p o u r l e s os. 11 a r r i v e s o u v e n t q u e p e n d a n t u n e f i è v r e 

m e r c u r i e l l e assez i n t e n s e l a s u p p u r a t i o n change de n a 

t u r e e t s ' a r r ê t e t o u t à f a i t ; i l e n r é s u l t e u n e g u é r i s o n 

v é r i t a b l e q u i la i sse a p r è s e l l e u n e t u m é f a c t i o n n o n d o u -

l o u r e u s e de l ' o s . S i l a m a r c h e de l a m a l a d i e est aussi 

h e u r e u s e , et q u ' i l y a i t eu a u p a r a v a n t u n a b c è s , i l reste 

d i f f i c i l e de d é t e r m i n e r s ' i l y a v a i t r é e l l e m e n t m a l a d i e 

s y p h i l i t i q u e ; m a i s ce t t e d é t e r m i n a t i o n est p e u i m p o r 

t a n t e u n e f o i s q u e l e m a l a d e est g u é r i . 

6 4 2 . — S i 1 ' a b c è s s'est d é j à é t e n d u a u l o i n , et q u e 

l a fièvre m e r c u r i e l l e l u i a i t e n l e v é sa n a t u r e s y p h i l i t i q u e 

sans a r r ê t e r c o m p l é t e m e n t l a s u p p u r a t i o n , i l y a t o u 

j o u r s à c r a i n d r e q u e les os n e s a l t è r e n t a p r è s l a des t rue 

t i o n d u p é r i o s t e . 11 est t r ê s i m p o r t a n t de r e c o n n a i t r e l a 

p r é s e n c e de ces a b c è s p o u r les t r a i t e r l o c a l e m e n t . 

6 4 3 . —- I I n ' e s t pas d i f f i c i l e , d u r e s t e , de d é c o u v r i r 

1 'exis tence de ces a b c è s n o n s y p h i l i l i q u e s ( i l n e l e serai t 

pas davan tage de r e c o n n a i t r e c e u x q u i a u r a i e n t une 

n a t u r e v é n é r i e n n e ) . L e u r p r é s e n c e est c e r t a i n e , e n e f f e t , 

s i l e m a l a d e aceuse , a u m i l i e u de sa t u m e u r , u n e d o u 

l e u r de b a t t e m e n t , c o n s t a n t e o u p a s s a g è r e , p e n d a n t 

q u ' i l est e n p r o i e à u n a c c è s de fièvre m e r c u r i e l l e o u peu 

d e j o u r s a p r è s . O r , c e t l e d o u l e u r est b i e n é l o i g n é e des 

s o u f f r a n c e s i n t o l é r a b l e s c a u s é e s p a r les exostoses s y p h i 

l i t i q u e s . 

6 4 4 . — S i l ' o n p r a t i q u e e n s u i t e u n e i n c i s i e n large" et 

p r o f o n d e , l e pus s ' é c o u l e , 1 ' u l c è r e se m o d i f i e , e t s i o n l e 

t r a i t e a v e c a t t e n t i o n , o n é v i t e q u e l e p é r i o s t e n e s ' a l t è r e , 

e t i l s u f í i t de t r a i t e r la p l a i e c o m m e u n u l c è r e o r d i n a i r e . 

L e p u s q u i s ' é c o u l e p a r c e t t e o u v e r t u r e est q u e l q u e f o i s 
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m u q u e u x , m a i s l e p l u s s o u v e n t d e b o n n e n a t u r e ; t a n d i s 

q u e c e l u i q u i é t a i t s é c r é t é a v a n t l e t r a i l e m e n t p a r l e 

m e r c u r e a v a i t u n e c o n s i s t a n c e g é l a t i n e u s e . 

6 4 5 . — I I p e u t a r r i v e r q u ' a p r è s l a d e s t r u e t i o n d u 

p é r i o s t e 1'os se c a r i e ; d a n s ce cas , d è s q u e l e t r a i t e m e n t 

m e r c u r i e l es t t e r m i n é , l e s d o u l e u r s c o n t i n u e l l e m e n t 

é p r o u v é e s p a r l e m a l a d e f o r c e n t à o u v r i r l a t u m e u r , e t 

i l es t f a c i l e a l o r s d e r e c o n n a i t r e l a c a r i e p a r u n e e x p l o -

r a t i o n c o n v e n a b l e , q u a n d c e t t e a l t é r a t i o n e x i s t e . M a i s s i 

l a fièvre m e r c u r i e l l e a é t é assez f o r t e , l a c a r i e n es t p l u s 

d e n a t u r e s y p h i l i t i q u e ; i l f a u t l a t r a i t e r c o m m e les u l e é 

r a t i o n s des os d é p e n d a n t d e causes e x t e r n e s , e t l a c o m 

b a t t r e à 1'aide des m ê m e s m o y e n s . 

6 4 6 . — S i l a c a r i e es t s u p e r f i c i e l l e , o n r u g i n e 1'os, o u 

b i e n o n 1 ' a t l aque p a r l e f e r r o u g e , l a p o u d r e d ' e u p h o r b e , 

d o n t o n s a u p o u d r e l a p l a i e , des l o t i o n s p r a t i q u é e s avec 

u n e s o l u t i o n d e n i t r a t e d ' a r g e n t , e t c . S i e l l e es t p l u s 

p r o f o n d e e t q u e l l e a i t p é n é t r é j u s q u ' à l a s u b s l a n c e d u r e 

de 1 'os , e l l e es t g é n é r a l e r n e n t a c c o m p a g n é e p a r u n e 

fièvre l e n t e , e t p r o d u i t u n e s é c r é t i o n i c h o r e u s e a b o n 

d a n t e . I I f a u t o u v r i r l a p l a i e assez l a r g e m e n t p o u r 

d o n n e r i s s u e à l a s u p p u r a t i o n , e n m e t t r e l e f o n d à 

d é c o u v e r t , a f i n d e p o u v o i r y f a i r e des a p p l i c a l i o n s d e 

n i t r a t e d ' a r g e n t o u d e n i t r a t e d e m e r c u r e (1 ) e n s o l u t i o n . 

L a c a r i e des os s p o n g i e u x , p a r e x e m p l e des os d u n e z , 

e x i g e q u e l ' o n fasse des i n j e c t i o n s d a n s l a p l a i e avec c e 

d e r n i e r m é d i c a m e n t ( 2 ) , o u b i e n des f u m i g a l i o n s d e 

c i n a b r e , d o n t o n d i r i g e les v a p e u r s s u r l es p a r t i e s m a -

(1) On se sert (Pune solution composée de 1 partie de ce médicament 
dissoute dans 300 ou Z(00 parties d'eau, auxquelíes on ajoute 30 parties de 
myrrhe, ou de teinture d'aloès. 

(2) Girtanner vante beaucoup les lotions faltes avec. une solution de 
nitrate d'argent. 
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lades ( 1 ) , dans les n a r i n e s p a r e x e m p l e . S i ces d i f f é 

r en t e s e s p è c e s d e c a r i e n e s o n t q u e des res tes d ' u n e 

s y p h i l i s g u é r i e , o n e n t r i o m p h e sans t r o p de d i f f i c u l t é ; 

e l l e s s o n t , a u c o n t r a i r e , p l u s dange reuses et p l u s r e d o u 

t a b l e s , l o r s q u e , c o m m e i l a r r i v e s o u v e n t , e l les o n t é l é 

e n g c n d r é e s p a r T a b u s d u m e r c u r e , o u l o r s q u e l les d é -

p e n d e n t d e q u e l q u e d i s p o s i t i o n m o r b i d e a n t é r i e u r e . 

6 4 7 . — L e g o n f l e m e n t c o n s é c u t i f des l i g a m e n t s , des 

t e n d o n s et des a p o n é v r o s e s es t b e a u c o u p p l u s lenace . 

I I f a u t , l o r s q u ' i l p e r s i s t e a p r è s 1 ' e x l i n c t i o n d u v i r u s 

v é n é r i e n p a r l e m e r c u r e , ce q u i es t r a r e , l e c o m b a t t r e 

p a r l ' a p p l i c a l i o n r é p é t é e de v é s i c a t o i r e s . S i l ' o n ne 

r é u s s i t pas p a r ce m o y e n , e t q u e l a t u m e u r res te d o u -

l o u r e u s e a p r è s l a d i s p a r i t i o n d e l a f i è v r e m e r c u r i e l l e (ce 

q u i est u n e p r e u v e d e sa n a t u r e n o n v é n é r i e n n e ) , i l 

f a u t 1 ' o u v r i r . O n t r a i t e e n s u i t e l a p l a i e e n l a bass inant 

avec u n e s o l u t i o n c o m p o s é e d ' u n e p a r t i e de s u b l i m é 

p o u r q u a t r e o u c i n q cen t s p a r t i e s d ' e a u , e t avec des b a l -

s a m i q u e s . 

CHAPITRE II. — DES LÉSIONS DE TEXTURE ET DE SENSATION QDI SONT 
CONSÉCÜTIVES A L^MPLOI Dü MERCURE MAL ADMINISTRÉ. 

648. — II est facile de présumer, par tout ce que j'ai 

d i t , q u ' u n m é d i c a m e n t c a p a b l e d e p r o d u i r e des ef fe ts 

auss i p e r t u r b a t e u r s q u e c e u x d u m e r c u r e , c ' e s t - à - d i r e 

l a f i è v r e m e r c u r i e l l e , l a s a l i v a t i o n , e t c , d o i t , l o r s q u i l 

est d o n n é p e n d a n t t r o p l o n g t e m p s e t à des i n t e r v a l l e s 

t r o p r a p p r o c h é s , a m e n e r u n a f f a i b l i s s e m e n t g é n é r a l et 

m e l t r e l a fibre dans u n é t a t d ' e x c i t a t i o n c o n t i n u . L à , se 

t r o u v e l a sou rce d ' u n g r a n d n o m b r e de m a l a d i e s c h r o -

(1) II faut éviter pendant cette opération de respirer Pair par le nez, 
afin de ne pas porter les vapeurs mercurielles dans les bronches. 
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n i q u e s s i d i f f i c i l e s à g u é r i r , p r i n c i p a l e m e n l d ' a í í e c t i o n s 

r h u m a t i s m a l e s , é r y s i p é l a t e u s e s , s u r t o u t s c r o f u l e u s e s , 

p e u t - ê l r e a u s s i s c o r b u t i q u e s , e t d e s y m p t ô m e s n o m b r e u x 

d e c h l o r o s e . P l u s i e u r s e s p è c e s d e t r e m b l e m e n t , des 

fièvres l e n t e s e t e o n s o m p l i v e s , des u l c è r e s m a l i n s q u i 

r o n g e n t les p a r t i e s m o l l e s e t les p a r t i e s d u r e s , e t c , n e 

r e c o n n a i s s e n t pas d ' a u t r e s causes . D e s o b s e r v a t i o n s c e n t 

f o i s r é p é t é e s p r o u v e n t q u e Pusage i m m o d é r é des f r i c 

t i o n s , des e m p l â t r e s m e r c u r i e l s , d u c a l o m e l , e t c , c o n -

d u i t a u r é s u l t a t q u e j ' i n d i q u e . 

6 i 9 . — B e a u c o u p d ' a u t r e s s o u f f r a n c e s p e u v e n t ê t r e 

1 ' e f f e t d e ce t r a i t e m e n t v i c i e u x . Sous son i n f l u e n c e , l a 

b l e n n o r r h a g i e d o n n e l i e u à d e s é c o u l e m e n t s s e c o n d a i r e s , 

ou b i e n o n v o i t r e p a r a í t r e des s u i n t e m e n t s q u i a v a i e n t 

c e s s é ; les b u b o n s s é c r è t e n t u n p u s d e m a u v a i s e n a t u r e , 

s ' é t e n d e n t e n l a r g e u r e t e n p r o f o n d e u r , s é c r è t e n t u n e 

t r ê s g r a n d e q u a n t i t é d ' u n i c h o r f é t i d e ; l e u r s b o r d s s ' i n -

d u r e n t e t se r o n g e n t p e u à p e u c o m m e c e u x des c a n c e r s , 

e n c a u s a n t d ' h o r r i b l e s d o u l e u r s ; d e n o u v e a u x u l c è r e s 

se f o r m e n t à l a p l a c e m ê m e o ü e x i s t a i e n t a u p a r a v a n t des 

c h a n c r e s q u i a v a i e n t é t é g u é r i s ; l e s u l c è r e s s e c o n d a i r e s 

s ' a g g r a v e n t e t c h a n g e n t d e n a t u r e ; i l s s ' e n f l a m m e n t , 

s u p p u r e n t t r ê s a b o n d a m m e n t , s ' i n d u r e n t à l e u r base , 

p r e n n e n t Paspee t d ' u l c è r e s c a n c é r e u x , e t c a u s e n t b e a u 

c o u p d e d o u l e u r ; l e s v é g é t a t i o n s s u i n t e n t e t s ' e n t o u r e n t 

d ' u l c è r e s í i s t u l e u x p r o f o n d s , d ' a u t r e s se b o u r s o u f l e n t 

e t d e v i e n n e n t s e n s i b l e s . O n v o i t a u s s i l e p é r i o s t e se 

t u r n é f i e r e n p l u s i e u r s e n d r o i t s , s ' é p a i s s i r e t d e v e n i r 

d o u l o u r e u x ; l e s u l c è r e s d e l a g o r g e d é j à c i c a l r i s é s s ' o u -

v r e n t d e n o u v e a u , les a m y g d a l e s se g o n f l e n t , s ' e x c o r i e n l ; 

l a m â e h o i r e s u p é r i e u r e d e v i e n t l e s i é g e d ' é l a n c e m e n t s 

i n s u p p o r t a b l e s e t se c o u v r e d e p e t i t s u l c è r e s , p u i s e l l e 

se c a r i e ; u n e t r ê s m a u v a i s e o d e u r es t r é p a n d u e p a r l e s 
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n a r i n e s , e t , dans les cas les p l u s graves , 1 ' u l c è r e s ' é l e n d 

j u s q u ' a u p h a r y n x . L e m a l a d e est p â l e e t m o u , ses d i g e s -

t i o n s se t r o u b l e n t ; chez la f e m m e , les r è g l e s d i s p a r a i s 

sent , les p i eds g o n í l e n t ; l a m a l a d e d e v i e n t t r ê s sens ib le 

aux i m p r e s s i o n s d u d e h o r s , à l a c h a l e u r e t a u f r o i d ; e l l e 

accuse b e a u c o u p de f a ib l e s se e l de t r i s tesse . L a n u i t , les 

s o u f f r a n c e s a u g m e n t e n t , l e p a t i e n t es t e n p r o i e à u n e 

a g i í a t i o n des p l u s p é n i b l e s ; t a n t ô t i l s o u f f r e de c o n s t i -

p a t i o n , t a n t ô t de d i a r r h é e ; i l est p r i s , ve r s l e s o i r , d ' u n e 

c h a l e u r a c c a b l a n t e , son p o u l s b a t de 1 0 0 à 1 3 0 f o i s pa r 

m i n u t e . I I n y a q u e q u e l q u e s h e u r e s d u j o u r o ü ces 

s y m p t ô m e s se c a l m e n t ; m a i s i l s r e p r e n n e n t c h a q u e n u i t 

avec u n e n o u v e l l e f u r e u r . E n f i n , o n o b s e r v e é g a l e m e n t 

l a r o i d e u r des a r t i c u l a t i o n s e t l e t r e m b l e m e n t c h r o n i q u e , 

v o i r e m ê m e la ca ta rac te s i m p l e o u d o u b l e . 

6 5 0 . — P l u s i e u r s f o i s d é j à les causes de ces f u n e s t e s 

e f f e t s de r a d m i n i s t r a l i o n d u m e r c u r e o n t é t é i n d i q u é e s 

dans ce t o u v r a g e . O n s u p p o s a i t q u e i a p l u s f r é q u e n t e 

d ' e n t r e e l les d e v a i t ê t r e l e p e r n i c i e u x p r í n c i p e d ' a p r è s 

l e q u e l le t r a i t e m e n t d e l a s y p h i l i s é t a i t d i r i g é , et q u i 

c o n s i s t a i t à f a i r e p é n é t r e r dans 1 'organisme l e p l u s de 

m é d i c a m e n t pos s ib l e . L e s m é d e c i n s m o d e r n e s o n t e s s a y é 

de poser u n e l i m i t e , e n d i s a n t q u ' i l f a l l a i t d o n n e r l e 

m e r c u r e l e m o i n s l o n g t e m p s p o s s i b l e , a f i n d ' é v i t e r la 

s a l i v a t i o n ; m a i s i l s n o n t p u t o u j o u r s r é u s s i r e n r a i s o n 

de l a n a l u r e des p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s o r d i n a i r e s . 

C o r t e s , s ' i l s a v a i e n t r e c o n n u q u e l a g u é r i s o n é t a i t d ' a u -

t a n t p l u s r a p i d e q u e la f i è v r e m e r c u r i e l l e é t a i t p l u s 

i n t e n s e , et n o n q u e l a q u a n t i t é d u m é d i c a m e n t é t a i t 

p l u s f o r t e , i l s a u r a i e n t b i e n t ô t a b a n d o n n é ce f u n e s t e 

p r í n c i p e . S ' i l s a v a i e n t r e m a r q u é q u e l a c o m p o s i t i o n des 

p r é p a r a l i o n s m e r c u r i e l l e s o r d i n a i r e s f a i t q u i l est i m 

p o s s i b l e de s a v o i r s ' i l y a p e u o u b e a u c o u p de l e u r s 
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p a r t i e s a c t i v e s q u i s o i e n t a b s o r b é e s d a n s u n t e m p s 

d o n n é , i l s e n a u r a i e n t c o n c l u q u e l a p a r t i e d u m é d i c a 

m e n t d i s s o u t e d a n s nos l i q u i d e s p o u v a i t d e v e n i r t r o p 

c o n s i d é r a b l e , e t p r o d u i r e d e v i o l e n t e s p e r t u r b a t i o n s . 

E n f i n , i l s r e j e t t e r a i e n t aus s i l e t r a i t e m e n t p r é p a r a t o i r e 

a f f a i b l i s s a n t u s i t é e n F r a n c e , p a r c e q u ' i l v i e n t a u g m e n -

t e r e n c o r e , a u t a n t q u e p o s s i b l e , l a p u i s s a n c e d é p r i -

m a n t e d u m e r c u r e . 

6 5 1 . — M a i s l e m o t i f q u i a s u r t o u t r e n d u l e t r a i t e 

m e n t m e r c u r i e l r e d o u t a b l e se t r o u v e d a n s l a l é g è r e t é 

i m p a r d o n n a b l e q u i f a i t n é g l i g e r a u x m é d e c i n s d e r e c h e r -

c h e r l e r a p p o r t q u i e x i s t e e n t r e l a p u i s s a n c e d e c e t 

agen t e t les e f f e t s q u ' i l p r o d u i t . C e s t a i n s i q u ' o n a 

r e g a r d é l e s a c c i d e n t s e n g e n d r é s p a r s o n usage p r o l o n g é 

c o m m e des s y m p t ô m e s d e l a s y p h i l i s , e t q u ' o n les a 

t r a i t é s c o m m e t e l s , r e v e n a n t à 1 ' a d m i n i s t r a t i o n d u 

m e r c u r e , i n s i s t a n t s u r son e m p l o i , c e l a a u g r a n d d é l r i -

m e n t d u m a l a d e , q u i d e v e n a i t v i c t i m e d e 1 ' i n c u r i e des 

p r a t i c i e n s . S ' a g i s s a i l - i l d e s u j e t s f a i b l e s , c h l o r o t i q u e s , 

s c r o f u l e u x o u s c o r b u t i q u e s , c h e z l e s q u e l s l e m e r c u r e 

a v a i t p r o d u i t des u l c è r e s r o n g e a n t s de l a b o u c h e , o n 

a u g m e n t a i t l a dose j u s q u ' a u p o i n t d ' a m e n e r l a c a r i e des 

os d u nez e t d e l a m â c h o i r e . Ces d e r n i e r s s y m p t ô m e s 

é t a i e n t c o n s i d é r é s c o m m e v é n é r i e n s , e l t r a i t é s c o m m e 

t e l s ; i l s a u g m e n t a i e n t a l o r s j u s q u ' à d e v e n i r d a n g e r e u x 

e t m o r t e l s . L a m ê m e f a u t e , c ' e s t - à - d i r e 1'usage t r o p 

p r o l o n g é d u m e r c u r e , f a i s a i t q u e les b u b o n s s u p p u r é s 

se t r a n s f o r m a i e n t e n u l c è r e s r o n g e a n t s , l e s q u e l s , sous 

r i n f l u e n c e d e ce m é d i c a m e n t , d o n t 1 ' e m p l o i é t a i t c o n 

t i n u é , d e v e n a i e n t g a n g r é n e u x o u c a n c é r e u x . L ' é t a t c a -

c h e c l i q u e a l l a n t e n s u i t e t o u j o u r s e n a u g m e n t a n t , o n 

v o y a i t n a i l r e u n e fièvre c o n s o m p t i v e , des h é m o r r h a g i e s , 

l a d i a r r h é e , des s u e u r s n o c t u r n e s ; e n f i n , l a m o r t a r r i v a i t 
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c o m m e c o n s é q u e n c e i n é v i t a b í e de tou le s ces e r r e u r s . 

6 5 2 . — C o m b i e n d 'occas ions n ' a u r a i t - o n pas e u do 

r e c o n n a i t r e que du moment oú les symptômes véné

riens cessent de s améliorer sous 1'influence des prépa

rations mercurielles ordinaires données à doses crois-

santes; que du moment oü, dans le cours d'un trailement 

mercuriel, il survient de nouvelles lésions, de nouvelles 

douleurs, des symptômes qui n apparliennent pas à la 

maladie, ou bien que ceux de la syphilis augmentent, il 

faut s'attaquer aussitôt à la disposition constitutionnelle 

qui vient mettre obstacle au traitement, que cette dispo

sition sappelle scrofule chlorose, érysipèle, goutte, 

scorbut, ou seuiement faiblesse et irritabilité gênérales, 

et quil faut mettre absolument de côté toute espèce de 

préparations mercurielles qui ne feraient que les aggra-

ver. I I ne f a u t j a m a i s o u b l i e r q u e tou tes les d o u l e u r s q u i 

r é s i s t e n t a u m e r c u r e o u q u i a u g m e n t e n t s,ous son i n -

f l u e n c e , q u e tou tes les l é s i o n s ( g o n f l e m e n t , u l c è r e s , 

c a r i e , e t c . ) q u i n a i s s e n t , s a g g r a v e n t o u s ' é l e n d e n t p e n 

d a n t 1 ' emplo i de ce m é d i c a m e n t , n e s o n t pas e x c l u s i v e -

m e n t v é n é r i e n n e s ; q u ' e l l e s son t q u e l q u e f o i s d ' u n e n a 

t u r e t o u t e d i í T é r e n t e ; q u e l l e s n e d i s p a r a i s s e n t pas sous 

r i n f l u e n c e i m m é d i a t e de ce t a g e n t d o n n é à doses c ro is -

s a n t e s ( l ) , m a i s q u ' e l l e s v o n t t o u j o u r s e n s a g g r a v a n t . S i 

l ' o n a v a i t c e t a x i o m e c o n s t a m m e n t d e v a n t les y e u x , on 

n ' a u r a i t pas t a n t de m a l h e u r s à d é p l o r e r , e t la s a n t é des 

m a l a d e s n e se t r o u v e r a i t pas a l t é r é e p o u r t o u j o u r s par 

l e t r a i t e m e n t m e r c u r i e l , c o m m e o n 1'observe si souven t . 

6 5 3 . — J ' a i d i t les affections dont la nature n est plus 

essenliellement vénérienne; ca r les m a l a d e s d o n t les 

a f f e c t i o n s s ' agg raven t sous 1 ' i n f l u e n c e de 1'usage p r o 

l o n g é d u m e r c u r e ne son t pas t o u j o u r s p o u r ce l a e x e m p t s 

(1) A tous ces symptômes s'ajoulait souvent une salivalion dangereuse. 
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d u v i r u s s y p h i l i l i q u e . I I p e u l a r r i v e r , e n e f f e t , q u e les 

p r é p a r a l i o n s h y d r a r g i r i q u e s o r d i n a i r e s d o n n é e s à f a i b l e s 

doses n e p u i s s c n t d é v e l o p p e r t o u t e l e u r p u i s s a n c e l o r s -

q u ' u n e v é r o l e i n v é t é r é e e x i s t e s u r des s n j e t s s c r o f u l e u x , 

s c o r b u t i q u e s , g o u t t e u x , c h l o r o t i q u e s , o u h a b i t u e s a u x 

é r y s i p è l e s , n o n p l u s q u e c h e z les m a l a d e s i r r i t a b l e s o u 

a f f a i b l i s p a r u n I r a i l e m e n t p r é p a r a t o i r e o u acces so i r e . 

D a n s c e t l e h y p o l h è s e , l e m é t a l cause u n s u r c r o í t d e f a i 

b lesse e t d e s o u f f r a n c e ; m a i s i l n e d é p l o i e a u c u n e m e n t 

ses v e r l u s a n t i s y p h i l i t i q u e s . S ' i l a r r i v e q u e c e l l e d i s p o s i -

l i o n m o r b i d e s e c o n d a i r e p r e n n e l e d e s s u s , e t q u e l ' o n 

essaie d e d é t r u i r e l e v i r u s v é n é r i e n ( q u i s e m b l a i t c a c h ê 

sous ces d o u l e u r s d ' u n a u l r e o r d r e ) e n c o n t i n u a n t e t e n 

a u g m e n t a n t l e s doses d u m é d i c a m e n t , i l a r r i v e q u e l es 

s y m p t ô m e s d é p e n d a n t d e c e t t e d i s p o s i t i o n acce s so i r e , 

c ' e s t - à - d i r e l a fièvre l e n t e , l e s u l c è r e s s c r o f u l e u x , e t c , 

a u g m e n t e n t t o u t à c o u p d ' u n e m a n i è r e e f f r a y a n t e et d e -

v i e n n e n t d a n g e r e u x p o u r l a v i e . O n v o i t a u m o i n s se 

d e s s i n e r u n é t a t c a c h e c t i q u e d e l o n g u e d u r é e , e t c e p e n 

d a n t Ia v é r o l e s u b s i s t e e t n e g u é r i t p a s . 

6 5 4 . — L e s t r a ce s d u v i r u s s y p h i l i t i q u e n e p e u v e n t 

ê t r e r e c o n n u e s p a r c e l t e a g g r a v a t i o n , n o n p l u s q u e p a r 

les m a u v a i s e f f e t s d u m e r c u r e . C e s t s e u i e m e n t l o r s q u e 

les m a l a d i e s accesso i res o n t é t é complétement d é t r u i t e s 

p a r u n t r a i t e m e n t é n e r g i q u e e t l o n g t e m p s c o n t i n u é , e t 

q u e l e s u j e t a r e c o u v r é ses f o r c e s , q u e l a s y p h i l i s c o m -

m e n c e à r e l e v e r l a t ê t e , r a m è n e l e s s y m p t ô m e s q u i l a 

c a r a c t é r i s e n t , s y m p t ô m e s d o n t a u c u n m o y e n a u m o n d e , 

q u ' i l s o i t t o n i q u e , a n l i s c o r b u l i q u e , a n l i s c r o f u l e u x , a n l i -

c h l o r o t i q u e , n e p e u t t r i o m p h e r , e t q u e l e r e t o u r à 

1 ' e m p l o i d e b o n n e s p r é p a r a t i o n s m e r c u r i e l l e s g u é r i t f a c i 

l e m e n t . C e t t e m a r c h e d e l a m a l a d i e m o n t r e r a i t , à d é f a u t 

d ' a u l r e s p r e u v e s , q u e l e v i r u s s y p h i l i t i q u e n ' a pas é l é 
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d é t r u i t p a r le p r e m i e r t r a i l e m e n t m e r c u r i e l d o n t les 

e f f e t s o n t é t é m a l h e u r e u x . 

6 5 5 . — C e s t i c i l e l i e u d e r a p p e l e r 1 'opin ion p a r l a q u e l l e 

o n a d m e t q u e l e m e r c u r e a i n s i a b s o r b é res te p r e sque t o u t 

e n t i e r dans 1 ' o r g a n i s m e , o ü i l e n g e n d r e u n e m u l t i t u d e d e 

s o u f f r a n c e s : l a f i è v r e c o n s o m p l i v e , des u l c è r e s r o n g e a n t s , 

l a c a r i e , l e t r e m b l e m e n t , les d o u l e u r s o s l é o c o p e s , e tc . 

6 5 6 . — L a p r é s e n c e d u m e r c u r e dans c e r t a i n e s ca-

v i t é s osseuses n e p r o u v e r i e n i c i ; car ce m é t a l p e u t s'y 

r e n c o n t r e r sans i n c o n v é n i e n t p o u r l a s a n t é . C o m m e n t , 

e n e f f e t , u n e subs t ance i n s o l u b l e e t i n c a p a b l e de p é n é 

t r e r dans nos va isseaux p o u r r a i t - e l l e a v o i r q u e l q u e 

a c t i o n s u r 1 'o rganisme? M a i s , d i t - o n , l a p r é s e n c e de ce 

c o r p s à 1 ' é t a t m é l a l l i q u e d o i t f a i r e pense r q u e que lques -

unes de ses p a r t i e s o n t é t é d i s sou tes pa r nos l i q u i d e s ! 

M a i s t a n t q u e l ' o n ne p o u r r a f o r m e r q u e des c o n j e c t u r e s 

s u r l a p r é s e n c e de ce m é t a l d a n s les m a l a d i e s c h r o n i q u e s 

d o n t j ' a i p a r l é , i l m e sera p e r m i s de s o u t e n i r q u e l e u r 

t é n a c i t é t i e n t à d ' a u t r e s causes q u e j ' a i p l u s i e u r s fois 

i n d i q u é e s , e t q u ' i l n est pas d i f f i c i l e de r e c o n n a i t r e . 

6 5 7 — Q u a n d i l ex i s t e d u m e r c u r e dans 1 ' é c o n o m i e , 

l e s b i j o u x d ' o r p o r t é s p a r les m a l a d e s b l a n c h i s s e n t e t se 

cassent e n m o r c e a u x , les m o r p i o n s m e u r e n t , e t s u r t o u t 

l e s u j e t d e v i e n t r e b e l l e à u n e n o u v e l l e i n f e c t i o n p a r le 

v i r u s c h a n c r e u x . D è s q u e ces p h é n o m è n e s m a n q u e n t , 

o n p e u t c o n c l u r e q u i l n ' e x i s t e p l u s d e m e r c u r e dans nos 

l i q u i d e s . B e a u c o u p d ' o b s e r v a l i o n s m e f o n t c r o i r e q u au 

b o u t d e q u a t r e semaines l e m e r c u r e q u i a é t é d i s sous et 

se t r o u v e dans l e t o r r e n t c i r c u l a t o i r e , e n est e x p u l s é . 

A i n s i , e n a n a l y s a n t la s a l i v e des m a l a d e s a t t e i n t s de la 

s a l i v a t i o n m e r c u r i e l l e , o n p o u r r a (1) r e t r o u v e r a u c o m -

(1) Cruikshank prétend qu'il ne trouve de mercure ni dans la salive 
ni dans 1'urine des sujets qui sont soumis à la salivation. 
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m e n c e m e n t des t r a c e s d e m é t a l ; m a i s i l n ' e n s e r a i t p l u s 

d e m ê m e t r o i s s e m a i n e s a p r è s l e j o u r o ü ce m é d i c a m e n t 

a u r a é t é a b a n d o n n é . 

6 5 8 . — S i l es d o u l e u r s q u ' e n g e n d r e l a p r é s e n c e d ' u n 

e x c è s d e ce m é t a l d a n s les secondes vo i e s o b l i g e a i e n t à 

l e d é t r u i r e , i l f a u d r a i t d o n n e r a u m a l a d e d u f o i e d e 

s o u f r e e n b o i s s o n (§ 6 0 8 ) e t en b a i n s . 

6 5 9 — L e t r a i t e m e n t des a u t r e s a c c i d e n t s q u e p e u t 

e n g e n d r e r T i r r i t a l i o n m e r c u r i e l l e e t 1 ' aggrava t ion d u e 

a u x d i s p o s i t i o n s m o r b i d e s a n t é r i e u r e s e x i g e n t 1 ' e m p l o i 

des m o y e n s q u e j ' a i i n d i q u é s e n p a r l a n t d u t r a i t e m e n t 

p r é p a r a l o i r e ( § § 5 7 9 - 5 8 6 ) . L e s é j o u r à l a c a m p a g n e , les 

voyages s u r m e r , 1'usage f o r t i f i a n t des b a i n s f r o i d s , s u r 

t o u t de s b a i n s d e m e r , e t s o u v e n t aus s i c e l u i des e a u x 

de P y r m o n t , d o i v e n t ê t r e r e c o m m a n d é s . I I f a u t p a n s e r 

les p l a i e s avec des s u b s t a n c e s i r r i t a n t e s , c o m m e l e n i 

t r a t e d ' a r g e n t , 1'essence d e m y r r h e m ê l é e à l a t e i n t u r e 

d ' o p i u m . C e t t e d e r n i è r e es t s o u v e n t u n agen t c a p i t a l 

q u ' i l f a u t d o n n e r à 1 ' i n t é r i e u r e t à 1 ' e x t é r i e u r . 

6 6 0 . — L e r n e i l i e u r m o y e n q u e l ' o n p u i s s e e m p l o y e r 

p o u r c o m b a t t r e la, c a r i e des os d u n e z , l o r s q u e l l e es t 

d u e a u x causes q u e j e v i e n s d ' i n d i q u e r e t q u ' e l l e s ' ag-

g r a v e , se c o m p o s é d ' i n j e c t i o n s (1) d a n s l e s q u e l l e s i l 

e n t r e u n e p a r t i e d e n i t r a t e d ' a r g e n t d i s s o u t e d a n s 5 0 0 o u 

6 0 0 p a r t i e s d ' e a u , avec 3 0 p a r t i e s d e t e i n t u r e d ' o p i u m 

e t 4 0 p a r t i e s d ' e s senee d e m y r r h e . 11 f a u t , e n m ê m e 

t e m p s , c o m m e t r a i t e m e n t l o c a l , a g r a n d i r l e s o u v e r t u r e s 

f i s t u l e u s e s de m a n i è r e à p o u v o i r a g i r sans p e i n e s u r les 

p a r t i e s m a l a d è s ; d e p l u s , i l f a u t p r a t i q u e r les i n c i s i o n s 

(1) Lorsque le mal existe à la partie interne de 1'os maxillaire, ce qui 
arrive souvent au d é b u t , i l faut dissoudre le nitrate d'argent dans 
3,000 parties d'eau, et 1'employer à litre de gargarisme, après y avoir 
ajoulé un peu d'opium. 
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cie m a n i è r e q u e l les se t r o u v e n t s u r les p a r t i e s les 

p l u s i n f é r i e u r e s d u m a l , a f i n q u e l e p u s t r o u v e u n e issue 

p l u s f a c i l e . O n r e c o n n a í t 1 ' a c c u m u l a t i o n d u p u s dans 

l e s s i n u s m a x i l l a i r e s à La d o u l e u r s o u r d e q u e l e malade 

é p r o u v e dans les p a r t i e s q u i les r e c o u v r e n t , e t à l a d o u 

l e u r v i o l e n t e d o n t les p a r t i e s i n t e r n e s son t l e s i é g e . L e 

m i e u x , p o u r p r o c u r e r 1'issue de ce l i q u i d e , est d e x -

t r a i r e l a t r o i s i è m e d e n t d u c ô t é m a l a d e , et de p e r f o r e r 

l a l v é o l e . I I est p o s s i b l e a l o r s de p r a t i q u e r des i n j e c t i o n s 

p a r c e t t e o u v e r t u r e . 

CG l . — M a i s c o m m e c e t l e a l t é r a t i o n des os est souvent 

e n t r e t e n u e pa r u n e f a i b l e s s e g é n é r a l e e t p a r u n e dispo

s i t i o n m o r b i d e a n t é r i e u r e , i l f a u t i n s i s t e r su r l e t r a i t e 

m e n t g é n é r a l . S ' i l e x i s t e q u e l q u e a u t r e d i a t h è s e que la 

s y p h i l i s , i l f a u t en t e n i r g r a n d c o m p t e . O n a j o u t e alors 

aux m o y e n s l o c a u x u n t r a i t e m e n t f o r l i t i a n t q u ' i l f au t 

p o r t e r p e u à p e u j u s q u ' à son a p o g é e . L e s ba ins entiers 

f r o i d s , 1 'exercice a u g r a n d a i r , 1 ' i m m e r s i o n des part ies 

m a l a d e s dans 1'eau t r ê s f r o i d e , les f r i c t i o n s , l e f e r , le 

c h i n a , l e v i n , p e u v e n t ê t r e m i s en usage. I I f a u t a jou te r 

à ces m o y e n s 1 ' o p i u m , q u i c a l m e les v i o l e n t e s douleurs 

n o c t u r n e s et 1 ' i r r i t a b i l i t é g é n é r a l e ; c 'est sous ce double 

r a p p o r t q u ' i l c o n v i e n t de 1 ' a d j o i n d r e a u x t o n i q u e s . Ce 

m é d i c a m e n t ag i t a lo r s d ' .une m a n i è r e p r e s q u e s p é c i f i q u e , 

c o m m e G r a n t a e u oceas ion de 1 'observer . J ' a i e u aussi 

b e a u c o u p à m e l o u e r de 1'usage d e c a r b o n a t e d a m m o -

n i a q u e d o n n é e n m ê m e t e m p s q u e les substances que j e 

v i e n s de s i g n a l e r . 

6 6 2 . — L a s a l s e p a r e i l l e d o n n é e e n d é c o c t i o n , à la 

dose de 3 onces c h a q u e j o u r , de f o r t e s doses de c i g u ê , 

r e n d e n t auss i de t r ê s g r a n d s serv ices en p a r e i l l e c i r -

c o n s t a n e c . 
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T R O I S I È M E P A R T I E . 

Dc I a s y p h i l i s des n o a v e a u - n é s . 

663. — Les maladies vénériennes des enfanls ont 

r a r e m e n t é t é 1 ' o b j e t des r e c h e r c h e s des m é d e c i n s . P l u 

s i e u r s r a i s o n s e n o n t é t é l a cause : d ' a b o r d , c e t t e m a l a 

d i e n es t pas t r ê s f r é q u e n t e a u d é b u t d e l a v i e ; e n s u i t e , 

l e s e n f a n t s q u i e n s o n t a t t e i n t s t a r d e n t r a r e m e n t à 

s u c c o m b e r ; e n f i n , c e t t e a f f e c t i o n est s o u v e n t m é c o n n u e . 

D o u b l e t (1 ) es t c e l u i q u i a l e m i e u x é c r i t s u r ce s u j e t ; j e 

s u i v r a i s o n o u v r a g e e n p l u s i e u r s p o i n t s . 

6 6 4 . — L a p l u p a r t des a u t e u r s a d m e l t e n t q u e P e n -

f a n t es t c o n t a m i n é d a n s l e s e i n d e sa m è r e ; d ' a u t r e s , ce 

s o n t les m o i n s n o m b r e u x ( 2 ) , a d m e l t e n t chez les n o u -

v e a u - n é s l a n é c e s s i t é d ' u n c o n t a c t i m m é d i a t à l a s u i t e 

d u q u e l l a m a l a d i e p a r a i t e t s ' é t e n d . P l u s i e u r s r a i s o n s 

m ' o b l i g e n t à m e r a n g e r à ce d e r n i e r a v i s . 

6 6 5 . — L e s p r e m i e r s n e p e u v e n t s ' a p p u y e r s u r c e f a i t 

q u e l a g u é r i s o n d e l a s y p h i l i s c h e z u n e f e m m e e n c e i n t e 

e n t r a i n é n é c e s s a i r e m e n t l a na i s sance d ' u n e n f a n t b i e n 

p o r t a n t ; c a r u n a d u l t e n e p e u t ê t r e g u é r i d e l a s y p h i l i s 

c o n s t i t u t i o n n e l l e sans q u e t o u s les s y m p t ô m e s p r i m o r -

d i a u x , i d i o p a t h i q u e s , a i e n t d i s p a r u . A u c o n t r a i r e , l a 

s y p h i l i s s e c o n d a i r e des e n f a n t s p o u r r a i t p a r a i t r e c o n g é -

n i t a l e , p a r c e q u e chez e u x t o u s les a c c i d e n t s o n t u n e 

m a r c h e p l u s r a p i d e q u e c h e z l e s a d u l t e s , et q u e l es 

s y m p t ô m e s l o c a u x o n t u n e g r a n d e t e n d a n c e à se g é n é r a -

l i s e r . C e l a l i e n t à ce q u e l e u r s t i s sus s o n t p l u s d é l i c a t s 

e t p l u s i r r i t a b l e s , à ce q u e l e u r p e a u est p l u s fine e t l e u r 

c i r c u l a t i o n p l u s r a p i d e q u ' à u n age p l u s a v a n c é . M a i s , j e 

(1) Girtanner a traité ce sujet três complétement; mais surtout Mahon, 
Bertin, Putégnat, Diday dans ces derniers temps. 

(2 Surtout Girlanner. 
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l e d e m a n d e , q u i d o n c a v u , au m o m e n t m ê m e de l e u r 

n a i s s a n c e , des e n f a n t s a v o i r s u r l e c o r p s des t aches 

s y p h i l i t i q u e s o u des u l c è r e s s u r les amygda l e s? q u i a 

j a m a i s o b s e r v é , chez e u x , d ' u l c è r e s secondai res ou seu

i e m e n t u n e s y p h i l i d e ? L ' a p p a r i t i o n de ces s y m p t ô m e s 

au b o u t de p l u s i e u r s m o i s ne p r o u v e r a i t r i e n i c i ; car les 

p a r t i e s d u c o r p s d ' u n fcetus o ü l ' o n obse rve ra des 

s y m p t ô m e s s y p h i l i t i q u e s son t p r é c i s é m e n t cel les o ü 

l a c o n t a g i o n a p u a v o i r l i e u , ce l les q u i , se t r o u v a n t r e -

c o u v e r t e s d ' u n é p i d e r m e m i n c e , s o n l p l u s f a c i l e m e n t 

c o n t a m i n é e s (1) q u e chez les a d u l t e s , o u enco re ces par

t i e s q u i a u r o n t é t é c o m p r i m ó e s e t con tuses p e n d a n t le 

t r a v a i l d e l a p a r t u r i t i o n . L ' é p i d e r m e de ces e n f a n t s est 

s i d é l i c a t q u e l e v i r u s p e u t ê l r e a b s o r b é pa r les par t ies 

q u i en son t r e c o u v e r t e s , ce q u ' o n n ' o b s e r v e pas chez les 

a d u l t e s en r a i s o n de c o n d i t i o n s o p p o s é e s . Ce t é p i d e r m e 

est m ê m e d a u t a n t p l u s s u s c e p t i b l e q u e 1 'é ta t m a l a d i f 

de Ia m è r e cause s o u v e n t des na issances p r é m a l u r é e s , 

o u , a u m o i n s , f a i t q u e f e n f a n t es t f a i b l e e t d é l i c a t . Je 

v e u x , t o u l e f o i s , é c l a i r c i r ces d i f í i c u l l é s , e t j e l e f e r a i la 

p r e m i è r e f o i s q u e l ' o n m e p r é s e n t e r a u n e n f a n t n é 

cVune m è r e a t t e i n t e de l a s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e , 

m a i s chez l a q u e l l e i l n ' e x i s t e r a a u c u n s y m p l ô m e d 'acci -

d e n l p r i m i t i f , c ' e s t - à - d i r e a u c u n e t r a c e de b l e n n o r 

r h a g i e , d e c h a n c r e s o u de v é g é t a t i o n s . 

6 6 6 . — L e s s y m p t ô m e s s u i v a n t s , p r o p r e s à l a b l e n 

n o r r h a g i e , s ' o b s e r v e n t su r les m ê m e s p a r t i e s q u e chez les 

a d u l t e s , c e s t - à - d i r e l à o ü i l n ' e x i s t e pas d ' é p i d e r m e e t o ü 

(1) Llnfection de la nourrice par 1'enfant qu'elle allaite, n'est pas une 
chose rare. Comment pourrait-on expliquer qu'un enfant communique 
un chancre au mamelon, en telant, s'il ne porte lui-même quelque 
ulcère primitif à la face externe ou à la face interne des lèvres?ll faudrait 
admettre avec cela que la syphilis générale peut engendrei- des accidents 
primitifs, ce qui ivarrive jamais. 
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i l n ' y a pas e u d e s o l u t i o n d e c o n l i n u i t é . A i n s i , l es p a u -

p i è r e s , s u r l o u t les p a u p i è r e s s u p é r i c u r e s , se g o n í l e n t e t 

s ' e n f l a m n i e n t ; e l l e s s o n l d ' a b o r d s è c h e s , m a i s e l l e s n e 

t a r d e n t p a s à s é e r é l e r u n e m a t i è r e a c r e , p u r u l e n t e , d ' u n 

j a u n e v e r d â t r e , s o u v e n t t r ê s a b o n d a n t e ( s y m p t ô m e d e l a 

b l e n n o r r h a g i e d e 1'eeil, q u a n d e l l e e s l d u e à u n c o n t a c t 

d i r e c l ) . P e n d a n t l e s o m m e i l , l e s p a u p i è r e s se c o l l e n l 

P u n e à 1 'au t re , ce q u i e s l u n des s y m p t ô m e s e s s e n t i e l s 

d e c e t l e a f f r e u s e m a l a d i e chez les e n f a n t s ; p u i s i l p a r a i t 

des t a c h e s s u r l a c o r n é e ; m a i s l a s u p p u r a t i o n de Pce i l 

e t l a c é c i t é e n s o n t r a r e m e n t l a c o n s é q u e n c e . L e s 

o r e i l l e s p e u v e n t f o u r n i r l a m ê m e s u p p u r a t i o n . 

6 6 7 — L e s c o i n s d e l a b o u c h e , l e f r e i n d e l a l a n g u e , 

Ia p a r t i e a n t é r i e u r e des g e n c i v e s , se c o u v r e n t d e p e t i t e s 

u l e é r a t i o n s d o n t l e f o n d e t les b o r d s s o n t i n d u r é s , 

c ' e s l - à d i r e d e v é r i t a b l e s c h a n c r e s . Des b u b o n s des 

g l a n d e s p a r o t i d e s e t s o u s - m a x i l l a i r e s e n s o n t l a c o n s é 

q u e n c e . 

6 6 8 . — L e s n a r i n e s s é c r è t e n t u n e m a t i è r e p u r u l e n t e 

( b l e n n o r r h a g i e n a s a l e ) , q u i se c o n c r è t e e t f o r m e des 

c r o ü t e s . 

6 6 9 . — L e s s y m p t ô m e s des p a r t i e s g é n i t a l e s , les 

c h a n c r e s d u g l a n d e t d e l a v u l v e , l a s t r a n g u r i e , l e g o n 

f l e m e n t des t e s t i c u l e s et des g r a n d e s l è v r e s , l e s g e r -

ç u r e s e t les p u s t u l e s à P a n u s , s o n t les m a n i f e s l a t i o n s 

les p l u s o r d i n a i r e s d e l a m a l a d i e . L a g o n o r r h é e n e s ' o b -

serve pas s u r les p a r t i e s g é n i t a l e s des e n f a n t s m a l e s ; o n 

r e n c o n t r e s e u i e m e n t chez les p e t i t e s f i l i e s u n é c o u l e 

m e n t v u l v a i r e j a u n â t r e q u i se d i s t i n g u e f a c i l e m e n t d u 

s u i n t e m e n t a q u e u x a u q u e l les e n f a n t s n o u v e a u - n é s d u 

sexe f é m i n i n s o n t p a r f o i s s u j e t s . 

6 7 0 . - L e s s y m p t ô m e s q u i p a r a i s s e n t chez les e n 

f a n t s s u r des p a r t i e s o ü la c o n t a g i o n n e p e u t a v o i r l i e u 

c h e z l e s a d u l t e s sans b l e s s u r e p r é a l a b l e , n e s o n t , l e p l u s 
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s o u v e n t , q u e des s ignes de s y p h i l i s p u i s é e dans les 

organes g é n i l a u x de la m è r e . O n observe des i n f l a m m a -

t i o n s de la p e a u su r les p a r t i e s q u i r e c o u v r e n t i m m é d i a -

t e m e n t les os , p a r t i e s q u i s o n t c o n l a m i n é e s p a r l e pus 

a u m o m e n t o ü l e fce tus t r a v e r s c l e v a g i n p e n d a n t 

1 ' accouchement . Ces s y m p t ô m e s se d é v e l o p p e n t d ' a u t a n t 

m i e u x q u e 1 ' é p i d e r m e est p l u s fin e t p e r m e t p l u s f a c i l e 

m e n t 1 ' a b s o r p t i o n , e t q u ' i l a é l é c o n l u s a u m o m e n t de l a 

na i s sance . Ces s y m p t ô m e s son t les s u i v a n t s : 

6 7 1 . — L a p e a u q u i r e c o u v r e les os f r o n t a u x , les 

t e m p o r a u x , 1 ' o c c i p i l a l , les o m o p l a t e s , l e s a c r u m et 

l e c o c c y x , les os des o r t e i l s e l les t a l o n s , est e x t é r i e u -

r e m e n t r ouge e t c n f l a m m é e ; 1 ' é p i d e r m e t o m b e , les 

p l a i e s , a i n s i d é p o u i l l é e s , s u p p u r e n t e t se c o u v r e n t d 'une 

c r o ú t e b l a n c h e , sous l a q u e l l e s a c c u m u l e ( I ) une h u -

m e u r acre e t i n f e c t e . L o r s q u e les p a r t i e s d e v i e n n e n t 

n o i r e s , c e l a t i e n t a u d é v e l o p p e m e n t de l a g a n g r è n e , 

s igne d ' u n e m o r t p r o c h a i n e . 

6 7 2 . — O n o b s e r v e a u t o u r de 1 ' o m b i l i c l a m ê m e i n -

flammation e t des u l e é r a t i o n s auss i g raves e t d é p e n d a n t 

d e l a m ê m e cause . C e l a t i e n t à la c o n s t r i c t i o n à l a q u e l l e 

o n s o u m e t c e t l e r é g i o n a p r è s l a n a i s s a n c e , e t aussi au 

t r a v a i l d ' é l i m i n a t i o n q u i est n é c e s s a i r e p o u r l a chu te 

d u c o r d o n o m b i l i c a l ; ces d e u x c i r c o n s t a n c e s f a v o r i s e n t , 

en e f f e t , 1 'ac l ion d u v i r u s s u r ces p a r t i e s . 

6 7 3 . — L e s s y m p t ô m e s q u i i n d i q u e n t chez les adu l t es 

1 ' a b s o r p l i o n d u v i r u s s o b s e r v e n t auss i chez les en fan t s 

q u e l q u e l e m p s a p r è s l e u r n a i s s a n c e ; j e veux p a r l e r de 

1 ' engorgement des g l a n d e s . L e s b u b o n s p a r a i s s e n t aux 

g l andes d u c o u , des o r e i l l e s o u des a i s se l l es , s u i v a n t que 

les c h a n c r e s e x i s t e n t a u x l è v r e s , au c u i r c h e v e l u ou sur 

(1) D'autres fois il se forme sur ces mêmes points des tumeurs enflam-
mées, brunâtres, molles, qui donnent lieu à des uleérations dangereuses. 
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l e s é p a u l e s ; dans l es g l a n d e s d e l ' a i n e , s i les c h a n c r e s 

o c c u p e n t l es p a r t i e s g é n i t a l e s o u s ' i l s e x i s t e n t a u n i v e a u 

d e i ' o s s a c r é , d u c o c c y x o u des o r t e i l s . O n les r e n c o n t r e 

s u r t o u s ces p o i n t s , s i l e v i r u s c h a n c r e u x a é t é a b s o r b é 

p a r T c n v e l o p p e c u t a n é e sans u l c é r a t i o n p r é a l a b l e . Ces 

b u b o n s s o n t p l u s f r é q u e n t s e t p l u s f a c i l e s à n a i t r e c h e z 

l es e n f a n t s q u e c h e z l e s a d u l t e s . Ces t u m e u r s p a s s e n t à 

l a s u p p u r a t i o n l o r s q u e l e m e r c u r e n ' i n t e r v i e n t pas p o u r 

d é t r u i r e l e v i r u s . L o r s q u ^ l l e s s u l c è r e n t , l a m a l a d i e a 

u n e g r a n d e t e n d a n c e à e n v a h i r l e s os l e s p l u s v o i s i n s . 

6 7 4 . — L e s s y m p t ô m e s d e l a s y p h i l i s s e c o n d a i r e 

p a r a i s s e n t toujours p l u s i e u r s ( 1 ) s e m a i n e s a p r è s l a n a i s 

sance ; b e a u c o u p d ' a u t e u r s d i s e n t a u b o u t d e d e u x m o i s . 

L a p e a u se r e c o u v r e a l o r s d e t aches b l e u â t r e s , c o m m e 

chez les a d u l t e s ; ces t a c he s d e v i e n n e n t p e u à p e u p r o é m i -

n e n t e s , e t se r e c o u v r e n t d ' u n e c r o ú t e s è c h e e t v e r d â t r e ; 

o u b i e n ce s o n t d e s i m p l e s e x c o r i a t i o n s q u i s u c c è d e n t 

a u x c h a n c r e s , p a r a i s s e n t d a n s l e p l i des a i s se l l e s o u d a n s 

c e u x d u j a r r e t , o u e n c o r e d a n s l a r a i n u r e i n t e r f e s s i è r e . 

Ces g e r ç u r e s o n t u n e t e i n t e b l a n c j a u n â t r e . D ' a u t r e s f o i s 

l a p e a u se r e c o u v r e d ' u n e m u l t i t u d e d e p e t i t s p o i n t s 

s e m b l a b l e s à des é c a i l l e s d e s o n ; des u l c è r e s s e c o n d a i r e s 

n a i s s e n t s u r l e s a m y g d a l e s e t d a n s l a b o u c h e ; des p u s -

t u l e s p a r a i s s e n t s u r l e dos des d o i g t s e t des o r t e i l s , s ' u l -

c è r e n t , r o n g e n t l e s o n g l e s à l e u r r a c i n e e t l e s f o n t 

t o m b e r ; des g e r ç u r e s s u i n t a n t e s se f o r m e n t a u t o u r d e 

1'anus. O n n o b s e r v e pas chez les e n f a n t s d e g o n f l e m e n t 

des os , n i d e b l e n n o r r h a g i e c h e z l e s s u j e t s m a l e s . 

6 7 5 . — L e s e n f a n t s p o r t e u r s d e c e t t e m a l a d i e s o n t 

t o u j o u r s m a i g r e s e t f a i b l e s ; l e u r p e a u , s u r t o u t c e l l e d u 

v i s a g e , es t b l e u â t r e ; e l l e es t p l i s s é e e t r i d é e c o m m e 

c e l l e des v i e i l l a r d s . 

6 7 6 . — L a m é t h o d e o r d i n a i r e m e n t s u i v i e p o u r g u é r i r 

(1) Girtanner a dit de dix à quarante jours. 
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l a s y p h i l i s des n o u v e a u - n é s cons i s t e à s o u m e t t r e l a 

m è r e à u n I r a i l e m e n t m e r c u r i e l a v a n t son a c c o u c h e m e n t , 

s i 1'on est en d r o i t de c r a i n d r e q u e 1 'enfant naisse s y p h i 

l i t i q u e ; c est e l l e encore q u e l ' o n p r e n d p o u r i n t e r m é -

d i a i r e p e n d a n t l ' a l l a i t e m e n t , ma i s o n ne d o n n e j a m a i s 

l e m e r c u r e d i r e c t e m e n t à 1 'enfant ( 1 ) . 

6 7 7 . — S i l a m è r e se s o u m e t a u t r a i t e m e n t a v a n t l a 

p a r l u r i t i o n , i l f a u t l u i d o n n e r des bo issons r a f r a i c h i s -

san tes , des ac ides , de l é g e r s p u r g a t i f s , des b a i n s , en 

m ê m e t e m p s q u ' o n l u i f a i t p r e n d r e des m e r c u r i a u x ; o n 

r e n d a i n s i l a m a l a d i e p l u s s u p p o r t a b l e e t P a c c o u c h e -

m e n t p l u s f a c i l e . A p r è s l a d é l i v r a n c e , e t à p a r t i r d u 

d o u z i è m e j o u r q u i s u i t les c o u c h e s , o n p r a t i q u e tous les 

d e u x j o u r s u n e f r i c t i o n avec 1 o u 2 d r a c h m e s d ' o n -

g u e n t n a p o l i t a i n ; f a i s a n t c o n s o m m e r a i n s i de 3 à h onces 

de ce t t e p o m m a d e dans 1'espace d e c i n q , d o u z e o u t r e n t e 

s ema ines . P e n d a n t ce t e m p s , la m è r e d o i t a l l a i t e r son 

e n f a n t , a f i n de l u i f a i r e p r e n d r e l e s p é c i f i q u e a n t i v é n é -

r i e n e n m ê m e t e m p s q u e son l a i t . 

6 7 8 . — S i 1 'enfant a d é j à s u b i u n c o m m e n c e m e n t de 

t r a i t e m e n t m e r c u r i e l dans l e s e i n d e sa m è r e , i l se t r o u v e 

h a b i t u é à P a c t i o n de ce m é d i c a m e n t , e t l e l a i t m e r c u r i e l 

ne l u i cause a u c u n e s o u f f r a n c e ; s i n o n , s i l e m e r c u r e n 'a 

j a m a i s p é n é t r é dans ses t i s s u s , ce l a i t l u i d o n n e des 

t r a n c h é e s , de l a c h a l e u r , l u i e n l è v e P a p p é t i t , s u r t o u t 

q u a n d l e p e t i t m a l a d e n ' e s t pas t e n u assez c h a u d e m e n t , 

o u l o r s q u ' a u c o n t r a i r e i l est e x p o s é à u n e t r o p g rande 

c h a l e u r . I I f a u t a l o r s cesser les f r i c t i o n s , user de moyens 

c a l m a n t s , d e bo issons é m o l l i e n t e s e l de l a v e m e n t s . 

6 7 9 . — Sans ce l a , o n v o i t s u r v e n i r les u l c è r e s d ' h ô p i -

t a l , q u i e n l è v e n t u n I r è s g r a n d n o m b r e d ' e n f a n t s . 

(1) Maintenant on emploie les fumigalions, comme le veut Girlanner, 
ou bien on fait prendre chaque soir à la malade 80 gouttes de la liqueur 
de Van Swielen. Ces deux moyens sont également nuisibles et dangereux. 
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6 8 0 . — P e u a p r è s , v e r s la s i x i è m e s e m a i n e , a r r i v e n t 

u n e fièvre l e n t e , l a d i a r r h é e , e t c , a c c i d e n t s q u i c a u s e n t 

u n t r ê s g r a n d n o m b r e d e d é c è s . 

6 8 1 — L e s a u t r e s e n f a n t s é c h a p p e n t p e u à p e u a u 

d a n g e r , les a c c i d e n t s v é n é r i e n s s ' e f f a c e n t s u c c e s s i v e -

m e n t , e t l e m a l a d e r e s t e p l u s o u m o i n s e x p o s é a u x a f f e c 

t i o n s o r d i n a i r e s à son age . 

6 8 2 . — T o u t ce q u ' i l es t p o s s i b l e d e d i r e j u s q u ' à p r é -

s en t , c es t q u e l a s y p h i l i s des n o u v e a u - n é s est c u r a b l e ; 

q u a n t a u t r a i t e m e n t s u i v i j u s q u ' à ce j o u r , i l es t t e l l e -

m e n t e n t o u r é d e d a n g e r s q u i l es t i m p o s s i b l e d e r e c o m 

m a n d e r s o n i m i t a t i o n . L a p r e m i è r e r e m a r q u e q u i se 

p r é s e n t e , p o r t e s u r l e g r a n d n o m b r e d e f e m m e s e n c e i n t e s 

d o n t l a s a n t é d o i t se t r o u v e r a l t é r é e p a r r a d m i n i s t r a t i o n 

d u m e r c u r e c o n t i n u é e p e n d a n t u n t e m p s q u i v a r i e e n t r e 

c i n q e t t r e n t e s e m a i n e s , e t p a r les a u t r e s m o y e n s a f f a i -

b l i s s a n t s q u ' o n y a j o u t e ; e t c o m m e ce t r a i t e m e n t est m a l 

o r d o n n é , i l n e g u é r i t pas t o u j o u r s l à o ü i l d e v r a i t l e 

f a i r e . S i l a m è r e p o r t e u n e s y p h i l i s c o n s t i t u t i o n n e l l e 

t r ê s d é v e l o p p é e , ce t r a i t e m e n t n e p r o d u i t a u c u n s o u l a -

g e m e n t c h e z e l l e n i c h e z s o n e n f a n t , e t ce d e r n i e r m e u r t 

p r e s q u e t o u j o u r s . D ' u n a u t r e c ô t é , l e t r a i t e m e n t s u i v i 

p e n d a n t l a grossesse , l a i s s a n t u n e d i s p o s i t i o n m a l a d i v e 

s p é c i a l e , des s o u f f r a n c e s i n d é p e n d a n t e s de ce t é t a t e t 

p l u s h a b i t u e l l e s , o u d ' a u t r e s c i r e o n s t a n c e s e n c o r e , f o n t 

s o u v e n t q u e l a m è r e n ' e s t pas e n é t a t d e n o u r r i r . I I f a u t 

a l o r s c o n f i e r 1 ' en fan t à u n e n o u r r i c e ; m a i s c e l l e - c i c o u r t 

d ' a u t r e s d a n g e r s , c a r l e c o n t a c t des c h a n c r e s q u e P e n -

f a n t p o r t e d a n s l a b o u c h e cause s o u v e n t des g e r ç u r e s et 

des u l c è r e s a u m a m e l o n , p u i s P e n g o r g e m e n t des s e i n s , 

l a c e s s a t i o n d e l a s é c r é t i o n l a i t e u s e , t o u t e s c o n d i t i o n s 

q u i e m p ê c h e n t d e c o n t i n u e r P a l l a i t e m e n t . L e s c h a n c r e s 

des l è v r e s e t d u f r e i n d e l a l a n g u e r e n d e n t l a s u c c i o n 

d i f f i c i l e , m ê m e i m p o s s i b l e . D e p l u s , ce t r a i t e m e n t est 
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l o n g , l e p e t i l m a l a d e s u c c o m b e s o u v e n t a v a n t q u ' i l so i t 

í i n i , o u b i e n l ' a i r de 1 ' h ô p i t a l e n g e n d r e des a f f e c t i o n s 

m o r t e l l e s p o u r l u i . Q u a n t a u p e t i t n o m b r e de c e u x q u i 

é c h a p p e n t à l a m o r t , 1 ' i r r i t a t i o n e n t r e t e n u e p a r l e m e r 

c u r e , l a f a ib l e s se q u i 1 'accompagne e t q u i est d u e à l ' ac-

t i o n p r o d u i t e p a r c e m é d i c a m e n t , p r é d i s p o s e n t 1 'enfant 

à des m a l a d i e s graves o u à u n e c a c h e x i e c h r o n i q u e d o n t 

l a m o r t est l a c o n s é q u e n c e . Je n e m ' é t e n d r a i pas d a v a n -

tage s u r les dange r s q u e ce t r a i t e m e n t p e u t a v o i r p o u r 

l a m è r e e t p o u r 1 ' enfan t , p a r c e q u e j ' e n a i d é j à p a r l é à 

p r o p ô s des i n c o n v é n i e n t s d u t r a i t e m e n t p a r les o n 

g u e n t s . 

6 8 3 . —- Je n e p u i s a p p r é c i e r n o n p l u s 1 ' u t i l i t é r é e l l e 

d ' u n h ô p i t a l d e s t i n é à r e c e v o i r l e s e n f a n t s de l a classe 

b o u r g e o i s e q u a n d i l s n a i s s e n t e n t a c h é s de s y p h i l i s , et 

d i r e s i u n s e m b l a b l e é t a b l i s s e m e n t o f f r i r a i t assez d 'avan-

tages p o u r c o m p e n s e r les s ac r i f i c e s q u e son e n t r e t i e n 

e x i g e r a i t . Je n e c o n n a i s q u ' u n h ô p i t a l d e ce g e n r e , c'est 

c e l u i q u i e x i s t e e n F r a n c e ( 1 ) , o ü l ' o n s ' occupe m i e u x 

q u e chez l es a u t r e s n a t i o n s des b e s o i n s d e 1 ' h u m a n i t é 

s o u f f r a n t e . 

6 8 4 . — Je n e m e p r o n o n c e r a i pas n o n p l u s s u r l a 

m é t h o d e q u e T o n s u i t dans l e t r a i t e m e n t d e l a s y p h i l i s 

p o u r l es e n f a n t s â g é s d e s i x m o i s a u p l u s , m é t h o d e q u i 

cons i s t e à l e u r f a i r e p r e n d r e , c o m m e a u x a d u l t e s , u n e 

d i s s o l u t i o n de s u b l i m é c o r r o s i f , m a i s s e u i e m e n t à des 

doses p l u s f a i b l e s . Je n e p u i s n i e r q u e ce m é d i c a m e n t 

l e u r a i t é t é d o n n é avec p l u s d ' a v a n l a g e q u e chez les 

s u j e t s p l u s â g é s , l a dose é t a n t d ' u n d i x i è m e , d ' u n h u i -

t i è m e , p u i s d ' u n q u a r t , e t e n f i n d ' u n d e m i - g r a i n d issous 

(1) Cet établissement était 1'hospice de Vaugirard, qui avait alors pour 
médecin Fr. Doublet, auteur d'un Mémoire sur les symptômes et le trai
tement des maladies vénériennes chez les enfants nouveau-nés. Paris , 
1791, in-8, Depuis i l a élé réuni à Phôpital des Enfants malades. 
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d a n s u n e l i s a n e s u c r é e . M a i s c o m b i e n d e n f a n t s s u c c o m -

b e n t a v a n t d ' a v o i r a t t e i n t c e t age e t d e p o u v o i r f a i r e usage 

d e ce p r é c i e u x m é d i c a m e n t ! T V o u b l i o n s pas q u ' i l es t 

q u e s t i o n i c i d e l a s y p h i l i s des n o u v e a u - n é s , e t q u e l e 

s u b l i m é n ' e s t p o i n t a p p l i c a b l e a u m o m e n t d e l a n a i s 

sance . 

6 8 õ . — L ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e p o u r r a i t c e r t a i n e -

m e n t v e n i r e n a i d e a u x p o p u l a t i o n s p o u r c o n c o u r i r à l a 

c o n s e r v a t i o n des e n f a n t s , b u t (1 ) q u e l l e d e v r a i t se p r o -

p o s e r I I f a u d r a i t p o u r ce l a q u e l l e f u t c o n v a i n c u e c o m m e 

j e l e s u i s , e t c o m m e u n e f o u l e d ' o b s e r v a t i o n s e t d ' e x p é -

r i e n c e s p e u v e n t l e f a i r e a d m e t t r e , q u e l es e n f a n t s n e 

c o n l r a c t e n t I a s y p h i l i s q u e p a r l e c o n t a c t d i r e c t des 

o r g a n e s g é n i l a u x d e l a m è r e p e n d a n t 1 ' a c c o u c h e m e n t ( 2 ) . 

I I f a u d r a i t auss i q u ' e l l e p ú t se c o n v a i n c r e q u e T o n p e u t 

s o u v e n t t r a i t e r u n e f e m m e e n c e i n t e , p o r t e u r d ' a c c i -

d e n l s y p h i l i t i q u e s p r i m i t i f s , sans l u i f a i r e c o u r i r a u c u n 

d a n g e r , sans 1 'exposer à u n a c c o u c h e m e n t p r é m a t u r é , 

e t q u ' i l n ' e s t pas p l u s d i f f i c i l e d e l a g u é r i r q u e t o u t a u t r e 

s u j e t d ' u n e f a i b l e c o n s t i t u t i o n . 

6 8 6 . — O n m ' a c c o r d e r a , sans d o u t e , l e p r e m i e r p o i n t ; 

m a i s l e s e c o n d p e u t , j e T a v o u e , s u s c i t e r q u e l q u e s d i f í i -

c u l t é s . O n d i t q u ' u n t r a i t e m e n t m e r c u r i e l r a d i c a l o f f r e 

(1) Girtanner dit qu'une mère syphilitique accouche presque toujours 
vers le sixième ou le septième mois de sa grossesse d'un enfant mort , 
cela sans cause extérieure appréciable. II rapporte cet avortement à la 
mauvaise qualilé du sang dela mère , sang qui doit servir à la nutrition du 
foetus. D'autres fois les mouvements de Penfant cessent à partir du sixième 
ou du septième mois; cependant 1'accouchement se fait à terme, mais Pen
fant vient mort et à demi putréfié. Enf in , s'il nait vivant, i l est maigre, 
décharné , et ne tarde pas à mourir. Quelle perte pour la postérité! 
N'est-il pas nécessaire de chercher un traitement plus sur pour guérir la 
syphilis des femmes enceintes, afin d'éviter ce deuil aux familles et cette 
perte aux États ? 

(2) On ne devrait jamais, dans les maisons d'accouchement, laisser 
une femme syphilitique atteindre au terme de sa grossesse sans être 
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b e a u c o u p c T i n c o n v é n i e n t s p o u r l a m è r e e t p o u r son 

e n f a n t , et q u a i n s i o n ne d o i t essayer de les g u é r i r 

q u ' a p r è s 1 ' accouchemen t ( í ) ; j e r é p o n d s q u ' a g i r de l a 

s o r t e , c 'est suppose r q u e l e t r a i t e m e n t est p l u s r e d o u -

t a b l e q u e l a m a l a d i e , ce q u i est v r a i q u a n d o n e m p l o i e 

les f r i c t i o n s , l e c a l o m e l , e tc . Mais c e s d a n g e r s n"ex i s t en t 

p l u s q u a n d o n e m p l o i e le m e r c u r e s o l u b l e avec les p r é 

c a u t i o n s d o n t j ' a i p a r l é ; j e p u i s d i r e q u e j e do i s à ce 

m é d i c a m e n t l a v i e de p l u s d ' u n e m è r e e t de p l u s d ' u n 

e n f a n t . Je r e n v o i e , p o u r T a p p l i c a t i o n , à ce q u e j ' a i d i t 

p l u s h a u t , l a i s san t à l a s a g a c i l é d u m é d e c i n l e s o i n de 

m o d i f i e r mes p r é c e p t e s s u i v a n t les c i r c o n s t a n c e s acces-

soi res q u i l r e n c o n t r e r a . 

6 8 7 — U n e n f a n t n o u v e a u - n é a t t e i n t d e s y p h i l i s 

n o f f r e pas de g r andes r e s s o u r c e s s i les s y m p t ô m e s e x t é -

r i e u r s s o n t a r r i v é s à u n h a u t d e g r é d e d é v e l o p p e m e n t , 

s i l e s u j e t est a m a i g r i , q u ' i l ne pu i s se p l u s t e t e r o u que 

l a m è r e ne s o i t p l u s e n é t a t de l e n o u r r i r ; ma i s i c i en 

co re i l n e f a u t pas se d é s e s p é r e r 

6 8 8 . — Dans ce t t e d e r n i è r e h y p o t h è s e , i l est i m p o s 

s i b l e de r é u s s i r sans le secours d ' u n e n o u r r i c e ; car le 

p a u v r e p e l i l ê t r e s ' h a b i t u e r a i t d i f f i c i l e m e n t à u n e a l i m e n -

t a l i o n t r o p r i c h e , e t ne p o u r r a i t t r i o m p h e r à l a f o i s de 

c e t t e d i f f i c u l t é e t d ' u n e m a l a d i e auss i d a n g e r e u s e q u e la 

s y p h i l i s . O n essaie, e n m ê m e t e m p s , de l u i f a i r e b o i r e u n 

p e u de l a i t de c h è v r e (ce q u i est i m p o r t a n t s u r t o u t q u a n d 

guérie de tous les symptômes qu'elle peut présenter. Tout au moins 
devrait-on faire cicalriser les chancres des parties génilales par 1'extrait 
de Saturne, aíin d'éviter que 1'enfant soit infeclé au moment de sa nais
sance. On pourrait ensuile, après 1'accoucheuient, entreprendi e un trai
tement mercuriel destiné à détruire le virus. Toutefois, i l est toujours 
préférable de faire suivre ce dernierpendant la grossesse. 

(1) Qui peut compter le grand nombre d'avottements qui arrivent chez 
les malheureuses pour lesquelles on observe les prescriptions méthodi-
ques, et qu'on ne veut pas guérir de la syphilis avant leur accouchement ? 
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1 ' e n f a n t n e p e u t te t e r ) , e t l ' o n r e m p l a c e a i n s i t o u t e a u t r e 

e s p è c e d e n o u r r i t u r e j u s q u ' à ce q u i l y a i t u n e a m é l i o -

r a t i o n n o t a b l e o b t e n u e . A p a r t i r d e ce m o m e n t , o n 

passe à u n e a l i m e n t a t i o n p l u s r i c h e , o ü l ' o n f a i t e n t r e r 

des b i s c u i t s e t p l u s i e u r s a u t r e s s u b s t a n c e s l é g è r e s . Q u a n t 

a u m é d i c a m e n t , i l f a u t r e c o u r i r a u m e r c u r e s o l u b l e d è s 

q u ' o n es t a p p e l é a u p r è s d u m a l a d e , a p r è s 1 'avoir d é b a r -

r a s s é des s a b u r r e s des p r e m i è r e s v o i e s . L e m e r c u r e 

s o l u b l e es t e n e f f e t l a s eu l e p r é p a r a t i o n d o n t 1 ' ac t ion 

d o u c e , a p p r o p r i é e e t r a p i d e , p u i s s e f a i r e n a í t r e des 

e s p é r a n c e s q u ' a u c u n e a u t r e n e s a u r a i t r é a l i s e r . 

6 8 9 . — L e p l u s s o u v e n t , i l es t i n u t i l e d e d o n n e r p l u s 

d ' u n g r a i n d e ce m é d i c a m e n t . L e m i e u x est de l e m ê l e r 

avec u n e d r a c h m e de p o u d r e d e r é g l i s s e , e t de d o n n e r 

de ce m é l a n g e ( t o u j o u r s e n u n e s e u l e dose e t u n e f o i s p a r 

j o u r ) 5 g r a i n s l e p r e m i e r j o u r , 7 g r a i n s l e s e c o n d , e t c , 

j u s q u ' à ce q u ' o n o b s e r v e 1 ' a l t é r a t i o n d u v i sage , 1 'agi ta-

t i o n , les c o l i q u e s , l a m a u v a i s e o d e u r d e 1 ' h a l e i n e , l a 

c h a l e u r des y e u x , e t c , s ignes c e r t a i n s d e l a f i è v r e m e r 

c u r i e l l e . S i ces s y m p t ô m e s f é h r i l e s s o n t d e m é d i o c r e 

i n t e n s i t é , e t s i l a m o d i f i c a t i o n d e l a m a l a d i e est p e u 

m a r q u é e , i l f a u t r e v e n i r a u m e r c u r e e t l e d o n n e r c o m m e 

j e v i e n s d e l e d i r e , e n a y a n t s o i n d e s ' a r r ê t e r d è s q u e 

l a f i è v r e m e r c u r i e l l e es t assez f o r t e p o u r f a i r e t a i r e les 

s y m p t ô m e s v é n é r i e n s . A p a r t i r d e ce m o m e n t , o n se 

c o n t e n t e d e d o n n e r à 1 ' e n f a n t d u l a i t d e c h è v r e , l e q u e l 

d o i t c o m p o s e r t o u t e sa n o u r r i t u r e j u s q u ' à c o m p l è t e 

g u é r i s o n . 

6 9 0 . — S ' i l es t p o s s i b l e d e f a i r e n o u r r i r 1 ' en fan t p a r 

sa m è r e d è s les p r e m i e r s m o m e n t s q u i s u i v e n t l a n a i s 

s ance , o n se c o n t e n t e de f a i r e p r e n d r e à c e l l e - c i l e m e r 

c u r e s o l u b l e a u x doses q u e j ' a i i n d i q u é e s p o u r les 

a d u l t e s . I I f a u t c o m m e n c e r d è s q u ' o n est a p p e l é p r è s 

d e l a m a l a d e , e n a y a n t s o i n , t o u t e f o i s , d ' o b s e r v e r t o u t e s 
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les p r é c a u t i o n s ( 1 ) e t de p e r m e t t r e Pusage des m o y e n s 

accessoires q u e son é t a t r é c l a m e . D è s q u e l a fièvre m e r 

c u r i e l l e p a r a í t r a , l e l a i t de l a m è r e d e v i e n d r a u n m o y e n 

c u r a t i f assez é n e r g i q u e p o u r g u é r i r 1 ' enfan t . 

6 9 1 . — I I f a u t d o n n e r à la n o u r r i c e l e m e r c u r e s o l u b l e 

aux m ê m e s doses q u ' à l a m è r e , e t avec les m ê m e s p r é 

c a u t i o n s , l o r s q u e ce t t e f e m m e d o i t d o n n e r l e se in à u n 

e n f a n t i n f e c t é de l a s y p h i l i s . Ce m é d i c a m e n t a, dans ce 

cas , u n d o u b l e e f f e t : d ' a b o r d , i l p r é s e r v e l a n o u r r i c e de 

1 ' i n f e c t i o n , e t , de p l u s , son l a i t , é t a n t r e n d u m é d i c a m e n -

l e u x , p e u t d e v e n i r c u r a t i f à l u i s e u l d è s q u e l a fièvre 

m e r c u r i e l l e est assez i n t e n s e p o u r q u ' i l en so i t a i n s i . 

6 9 2 . — M a i s q u a n d i l est i m p o s s i b l e d e f a i r e d o n n e r 

l e s e i n à u n e n f a n t , o u q u a n d o n n e v e u t pas l e f a i r e , i l 

f a u t , dans 1 ' i n t é r ô t d u t r a i t e m e n t , m e t t r e l e n o u v e a u - n é 

à l a c a m p a g n e e t l e c o n f i e r à des m a i n s su re s . 

6 9 3 . — P e n d a n t l e t r a i t e m e n t , i l f a u t b a i g n e r 1 'enfant 

d e u x f o i s p a r j o u r dans d e P e a u d e g u i m a u v e t i è d e , le 

l a i s se r dans ce b a i n p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s , p u i s 

Pessuyer d o u c e m e n t . O n s a u p o u d r e ses g e r ç u r e s et ses 

e x c o r i a t i o n s avec d e l a p o u d r e de l y c o p o d e , o u b i e n o n 

les r e c o u v r e avec de l a c h a r p i e de t o i l e . O n l e change 

d e u x f o i s p a r j o u r de l i n g e j u s q u ' à l a g u é r i s o n ; o n d o n n e 

à 1 ' enfan t a u t a n t de m o u v e m e n t q u e p o s s i b l e , e t 1'on r e -

n o u v e l l e t r ê s s o u v e n t P a i r de sa c h a m b r e . 11 f a u t c o m 

b a t t r e l a c o n s t i p a t i o n avec des l a v e m e n t s d ' e a u d e savon. 

S ' i l ex i s t e de p e t i t s a p h t h e s , on les t o u c h e avec u n 

p i n c e a u t r e m p é dans d c Peau c o n t e n a n t u n c e n t i è m e o u 

u n c i n q u a n l i è m e d ' a c i d e s u l f u r i q u e . 

(1) Si rien ne s'y oppose , la guérison sera complète dès le douzième 
jour des couches. 
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A P P E N D I C E . 

Depuis que cet ouvrage est sous presse, j'ai eu Pocca-

s i o n d e f a i r e p l u s i e u r s o b s e r v a t i o n s q u e j e d é s i r e c o n s i -

g n e r i c i . 

S o u s l e r a p p o r t d e l a p r é p a r a t i o n d u m e r c u r e s o 

l u b l e ( 1 ) , j e c r o i s q u ' i l f a u t é v i t e r q u e l e n i t r a t e d e m e r 

c u r e , d o n t o n es t o b l i g é d e se s e r v i r , c o n t i e n n e d u c h l o -

r u r e d e m e r c u r e , a f i n de n a v o i r a u c u n a c i d e l i b r e m ê l é 

a u se i m é l a l l i q u e a v a n t d ' o p é r e r sa p r é c i p i t a t i o n . Je c r o i s 

u t i l e , e n c o n s é q u e n c e , d e l a v e r l es c r i s l a u x d e se i m e r 

c u r i e l avec u n d i x i è m e d e l e u r p o i d s d ' e a u d i s t i l l é e , d e 

l es f a i r e s é c h e r e n s u i t e e n t r e d e u x f e u i l í e s d e p a p i e r 

a v a n t de les d i s s o u d r e e t d e l es p r é c i p i t e r . J ' a i r e m a r -

q u é a u s s i q u e P e s p r i t d e se i a m m o n i a c , n e c o n t e n a n t 

q u ' u n e q u a n t i l é i n a p p r é c i a b l e d ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e , 

d e v a i t ê t r e p r é f é r é , c o m m e m o y e n de p r é c i p i t a t i o n , a u x 

c o q u i l l e s d ' c e u f c a l c i n é e s , e t q u e l e m e r c u r e s o l u b l e p r é - , 

p a r é p a r ce p r o c é d é é t a i t b i e n p r é f é r a b l e . I I n ' y a pas , 

en e f f e t , d ' a c i d e p l u s r é p a n d u d a n s l a n a l u r e q u e P a c i d e 

c h l o r h y d r i q u e , e t j e n ' e n c o n n a i s pas n o n p l u s q u i 

g ê n e d a v a n l a g e n o t r e p r é p a r a t i o n . O r , q u e l q u e s o i t l e 

s o i n a p p o r t é p a r l e p r é p a r a l e u r d a n s ses m a n i p u l a t i o n s , 

i l es t t r ê s d i f f i c i l e d ' é v i l e r sa p r é s e n c e . D e l à v i e n t q u e 

l e p r é c i p i t é o b t e n u est b l a n c , ce q u i es t d ú à l a p r é s e n c e 

d ' u n o c e r t a i n e q u a n t i t é d e m e r c u r e d o u x q u i a des 

e f f e t s p a r f o i s f u n e s t o s . D a n s ce cas , l e m i e u x est de f a i r e 

b o u i l l i r , p e n d a n t u n e h e u r e , l e p r é c i p i t é avec c i n q u a n t e 

f o i s s o n p o i d s d ' e a u d i s t i l l é e , do d é c a n t e r , e t de f a i r e 

s é c h e r l e r é s i d u e n t r e d e u x f e u i l l e s d e p a p i e r b r o u i l l a r d . 

S i P o n v o u l a i t m ' o b j e c t e r ( c o n l r a i r e m e n t a u § 6 1 9 ) 

q u e P e s t o m a c l e p l u s s a i n r e n f e r m e t o u j o u r s u n e c e r t a i n e 

(1) Voy. la préface. 
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q u a n t i t é cTacide c h l o r h y d r i q u e , l e q u e l d é c o m p o s é l e sei 

m e r c u r i e l , m ê m e q u a n d c e l u i - c i ne r e n f e r m e a u c u n e 

t r a c e de p r é c i p i t é b l a n c , et q u ' u n e f f e t s e m b l a b l e d o i t 

a v o i r l i e u dans 1 ' i n t e s t i n , j e r é p o n d r a i s p a r les f a i t s q u e 

m e f o u r n i t m o n e x p é r i e n c e p e r s o n n e l l e . J ' a i r e m a r q u é , 

en e f f e t , q u e l e p r é c i p i t é b l a n c , i n t r o d u i t dans 1'estomac, 

l o i n d ' a g i r c o m m e p o i s o n , f o r m e u n e p e t i t e masse i n s o -

l u b l e e t c a u s l i q u e , et q u e l e m e r c u r e s o l u b l e , p r i s dans 

les m ê m e s c o n d i t i o n s , f o r m e u n e t r ê s f a i b l e p o r t i o n de 

p r é c i p i t é b l a n c , q u i cause b i e n q u e l q u e s n a u s é e s passa-

g è r e s e t de f a i b l e s t r a n c h é e s , m a i s q u e l e m u c u s i n t e s 

t i n a l e n v e l o p p e et e n t r a i n é b i e n t ô t . D u r e s t e , ce t 

a c c i d e n t n ' e s t pas à c r a i n d r e q u a n d , a p r è s a v o i r p r i s 

son m é d i c a m e n t , le m a l a d e b o i t une c o u p l e de verres 

d ' eau de S e l t z ; ca r , d ' a p r è s u n g r a n d n o m b r e de r eche r -

ches , j e p u i s a f í i r m e r q u e 1'acide c a r b o n i q u e , d é v e l o p p é 

p a r l a f e r m e n i a t i o n , d i s s o u t le p r é c i p i t é b l a n c q u i a u r a i t 

d e l a t e n d a n c e à se f o r m e r , e t m ê m e le t u r b i t h ; q u e 

ce t t e d i s s o l u t i o n est e n l r e t e n u e p a r l a l e m p é r a l u r e de 

1 'es tomac, t and i s q u ' i l se f o r m e r a i t u n p r é c i p i t é i n é v i -

t a b l e s i l e c o m p o s é m e r c u r i e l r e n c o n t r a i t dans 1'eslomac 

d e 1'eau de c h a u x o u d u c a r b o n a t e d ' a m m o n i a q u e caus

t i q u e . E n o b s e r v a n t tou tes ces p r é c a u t i o n s , i l sera pos

s i b l e d ' é v i t e r les t r a n c h é e s q u e 1 'oxyde d e m e r c u r e cause 

t o u j o u r s . 

P a r m i les a n t i d o t e s les p l u s capab les d e c o m b a t t r e les 

m a u v a i s e f f e t s d u m e r c u r e m a l a d m i n i s t r é , s u r t o u t les 

u l c è r e s r o n g e a n t s (§§ 3 3 1 , 3 8 1 , 4 0 3 , 6 4 8 , 6 4 9 ) , j e c i t e -

r a i l e f o i e d e s o u f r e , d o n t j ' a i e u occas ion d é p r o u v e r 

m a i n t e s f o i s ia v a l e u r (§ 6 0 8 ) . Ce m é d i c a m e n t c a l m e 

auss i t r ê s b i e n 1 ' i r r i l a t i o n c h r o n i q u e c a u s é e p a r u n l o n g 

c m p l o i de ce m é d i c a m e n t , les d o u l e u r s des m e m b r e s , 

l a fièvre c o n s o m p l i v e , les sueu r s n o c t u r n e s e t l a s a l i v a 

t i o n . 
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U n j e u n e h o m m e q u i s ' é t a i t f a i t t r a i t e r d ' u n e g o n o r 

r h é e , a c c o m p a g n é e d e p e t i t s c h a n c r e s , a v a i t p r i s e n s i x 

s e m a i n e s u n e t e l l e q u a n t i t é d e m e r c u r e d o u x q u ' i l l u i 

é t a i t s u r v e n u u n e s a l i v a t i o n d o n t r i e n n e p o u v a i t t r i o m -

p h e r ; e t d e p l u s , u n e fièvre h e c t i q u e , avec d ' a b o n d a n t e s 

s u e u r s n o c t u r n e s , des d o u l e u r s d é c h i r a n t e s d a n s les 

m e m b r e s , u n t r e m b l e m e n t g é n é r a l e t d e grosses p u s t u l e s 

s u r l a p e a u d u v e n t r e . Ces s y m p t ô m e s n o u v e a u x a y a n t 

é t é c o n s i d é r é s c o m m e v é n é r i e n s , l e m e r c u r e f u t d o n n é 

d e n o u v e a u ; a l o r s les p u s t u l e s se t r a n s f o r m è r e n t e n 

u l c è r e s p r o f o n d s q u i a l t e i g n i r e n t j u s q u ' à u n d e m i - p o u c e 

de d i a m è t r e , s ' e n f l a m m è r e n t , s ' e n t o u r è r e n t d e b o r d s 

é l e v é s , e t se c o u v r i r e n t d ' u n e c r o ú t e p s e u d o - m e m b r a -

n e u s e d u p l u s m a u v a i s a spec t . M a i s Ce q u ' i l y a v a i t d e 

p l u s g r a v e e n c o r e , c ' é t a i t des u l e é r a t i o n s q u i a v a i e n t 

e n v a h i l a g o r g e , l a p a r t i e p o s t é r i e u r e des fosses nasa l e s , 

les a m y g d a l e s , l e v o i l e d u p a l a i s e t la l u e t t e ; ces u l c è r e s 

m e n a ç a i e n t d e d é t r u i r e les p a r t i e s m o l l e s ; ü n p u s s a n -

g u i n o l e n t c o u l a i t p a r l e s fosses nasa l e s , e l l e m a l a d e ne 

p o u v a i t a r l i c u l e r u n e p a r o l e ; i l é t a i t I r è s a m a i g r i e t 

t r ê s a b a l t u . A u c u n m o y e n n e p a r v i n t à l e s o u l a g e r j u s -

q u ' à ce q u e j e l u i donnas se 1 0 g r a i n s de f o i e d e 

s o u f r e ( 1 ) e n v i n g t - q u a t r e h e u r e s . Ce m é d i c a m e n t p r o -

d u i s i t u n e a m é l i o r a t i o n r a p i d e , d e s o r l e q u e les a u t r e s 

m o y e n s , c ' e s t - à - d i r e 1 'acide s u l f u r i q u e , q u e j ' e m p l o y a i 

p o u r a r r ê t e r l a fièvre d e s u p p u r a t i o n , e t u n e s o l u t i o n 

de n i t r a t e d ' a r g e n t , avec l a q u e l l e j e t o u c h a i les u l c è r e s 

d e l a b o u c h e , firent u n b i e n r a p i d e e t d u r a b l e . Ce m a l a d e 

f u t b i e n t ô t e n é t a t d e s o r l i r , ce q u i p e r m e t l a i t d ' a é r e r sa 

c h a m b r e . L e t r a i t e m e n l f u t c o n t i n u é p e n d a n t p l u s i e u r s 

(1) Je fus aussi obligé d'administrer Je foie de soufre à dos personnes 
bien portantes , qui avaient coucbé dans la même chambre que le malade, 
et qui avaient élé prises spontanément de salivation et de sueurs noc-
.urnes, tant Pair élaii vicié par les vapeurs mercurielles. 
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semaines avec a v a n t a g e , e t la g u é r i s o n é t a i t p r e s q u e 

c o m p l è l e l o r s q u e ce j e u n e h o m m e , é t a n t r e s t é e x p o s é a u 

f r o i d p a r u n t e m p s r i g o u r e u x , f u t p r i s p a r l a fièvre. O n 

a v a i t n é g l i g é , sans m ' e n a v e r l i r , l a p r é c a u t i o n d ' o u v r i r 

les f e n ô t r e s , c o m m e j e 1'avais r e c o m m a n d é . L e m a l a d e 

r e t o m b a t r ê s v i t e dans son p r e m i e r é t a t d e s o u f f r a n c e ; 

les u l c è r e s d c l a gorge e t de l a p é r i p h é r i e d u c o r p s repa-

r u r e n t avec u n e n o u v e l l e i n t e n s i t é ; l e g l a n d l u i - m ê m e se 

c o u v r i t ç à e t l à de p e t i t s u l c è r e s p r o f o n d s et rongean t s 

q u i ne p a r u r e n t j a m a i s , d u r e s t e , s u r l es p o i n t s o ú les 

c h a n c r e s ava ien t e x i s l é ; l a fièvre avec ses sueu r s n o c -

t u r n e s , les d o u l e u r s d é c h i r a n t e s des m e m b r e s , l a sa l iva

t i o n , r e p a r u r e n t et g a g n è r e n t c h a q u e j o u r e n i n t e n s i t é . 

J ' e m p l o y a i t o u t ce q u i a v a i t e u j u s q u e - l à u n b o n e f f e t , 

m a i s ce f u t sans s u c c è s , e t en p e u de j o u r s ce malade 

a r r i v a a u x p o r t e s d u t o m b e a u : i l n e c o m p r e n a i t p l u s 

r i e n , a v a l a i t à c h a q u e i n s l a n t sa s a l i v e , n e r econna i s sa i t 

p l u s ses a m i s , e t ne p o u v a i t p l u s se r e m u e r dans son l i t . 

Je s o u p ç o n n a i a lo r s q u e l a i r r e n f e r m é dans l a c h a m b r e 

p o u r r a i t b i e n c o n t e n i r des v a p e u r m e r c u r i e l l e s , et que 

c e l l e s - c i , agissant su r l e m a l a d e , a v a i e n t r e n o u v e l é toutes 

ses s o u f f r a n c e s . Je m e m i s a l o r s à f a i r e p r e n d r e à ce 

m o r i b o n d 3 g r a i n s de f o i e d e s o u f r e e n s o l u t i o n par 

h e u r e ; le s u c c è s f u t l e i q u ' a u b o u l d e d o u z e h e u r e s i l y 

a v a i t d é j à u n e a m é l i o r a t i o n s e n s i b l e , e t q u e n c o n t i n u a n t 

ce m é d i c a m e n t e t 1'usage des a u t r e s m o y e n s q u e j e l u i 

avais a d j o i n l s , j e l e r a m e n a i p e u à p e u à l a v i e e t à l a 

s a n t é . J o r d o n n a i d ' expose r à d é c o u v e r t , d a n s la c h a m b r e , 

u n e d i s s o l u t i o n d e f o i e de s o u f r e , d e s l i n é e à d é t r u i r e 

c h i m i q u e m e n t les v a p e u r s m e r c u r i e l l e s q u i p o u v a i e n t 

v i c i e r l a i r . J ' a b a n d o n n c les c o n s é q u e n c e s d e ce f a i t aux 

m é d i l a t i o n s des p r a t i c i e n s . 



I L 

E S P R I T D E L A D O C T R I N E H O M O E O P A T H I Q U E ( 1 ) . 

O n n o p e u t c o n n a i í r e Pessence des m a l a d i e s e t l e s 

c h a n g e m e n l s c a c h ê s q u / e l l e s p r o d u i s e n t d a n s l e c o r p s : 

i l y a d o n c d e P a b s u r d i t é à p n t e n d r e f o n d e r l e t r a i t e 

m e n t s u r les c o n j e c t u r e s q u o n é l a b l i t s u r ce s u j e t . O n 

n e s a u r a i t d e v i n e r l es v e r t u s c u r a t i v e s des m é d i c a m e n t s 

au m o y e n d ' h y p o t h è s e s c h i m i q u e s , o u a v e c l e s e c o u r s des 

i m p r e s s i o n s q u ' i l s e x e r c e n t s u r l e sens d e P o d o r a t , d e 

l a v u e e t d u g o ü t , e t i l es t a b s u r d e de v o u l o i r , d ' a p r è s l e s 

p r é s o m p t i o n s q u i n a i s s e n t d ' u n e p a r e i l l e s o u r c e , a p p l i -

q u e r à l a g u é r i s o n des m a l a d i e s ces s u b s t a n c e s d o n t 

P a b u s e n t r a i n é t a n t d e d a n g e r . U n e t e l l e m é t h o d e a 

b e a u i n v o q u e r P u s a g e g é n é r a l e n sa f a v e u r , ê t r e m ê m e 

l a s e u l e q u ' o n s u i v e d e p u i s des m i l l i e r s d ' a n n é e s , i l n ' e n 

est pas m o i n s c o n t r a i r e à l a r a i s o n et a u x i n t é r ê t s d u 

g e n r e h u m a i n d e p r e n d r e p o u r des v é r i t é s l e s vagues 

h y p o t h è s e s q u ' o n se f o r g e s u r l a n a t u r e i n t i m e des m a 

l a d i e s , e t d ' o p p o s e r à c e l l e s - c i des v e r t u s n o n m o i n s 

i m a g i n a i r e s a t t r i b u é e s a u x m é d i c a m e n t s . 

I I f a u t q u e ce q u i a b e s o i n d ' ê t r e e n l e v é d a n s c h a q u e 

m a l a d i e p o u r l a c o n v e r t i r e n s a n t é s o i t c l a i r e m e n t r e -

c o n n a i s s a b l e à nos s e n s , e t q u e c h a q u e m é d i c a m e n t 

e x p r i m e d ' u n e m a n i è r e m a n i f e s t e e t a p p r é c i a b l e ce 

q u i l p e u t g u é r i r avec c e r t i t u d e , a v a n t q u e n o u s soyons 

f o n d é s à P e m p l o y e r c o n t r e u n e m a l a d i e q u e l c o n q u e . 

(1) Ce mémoire a paru, dans un journal ^en 1813. 
i . 17 
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Sans ce l a l a m é d e c i n e n e cessera d ' ô t r e u n e so r t e de 

l o l e r i e o ü l ' o n j o u e s u r l a v i e d e ses s e m b l a b l e s , et j a 

m a i s e l l e n e d e v i e n d r a u n v é r i t a b l e secours p o u r 

1 'homme m a l a d e . 

Je va is f a i r e v o i r ce q u i s ' o í f r e à n o u s d ' i n c o n t e s t a -

b l e m e n t g u é r i s s a b l e dans les m a l a d i e s , e t c o m m e n t i l 

f a u t s'y p r e n d r e p o u r s a s su re r des v e r t u s c u r a t i v e s que 

p o s s è d e n t les m é d i c a m e n t s , a f i n d ' e m p l o y e r e n s u i t e ces 

subs tances à t i t r e de r e m è d e s . 

N o u s n e p o u v o n s c o n n a í t r e la v i e q u e d ' u n e m a n i è r e 

e m p i r i q u e , p a r ses m a n i f e s t a t i o n s o u p h é n o m è n e s , et i l 

est a b s o l u m e n t i m p o s s i b l e de s 'en f a i r e u n e i d é e àpriori, 

p a r des s p é c u l a t i o n s m é t a p h y s i q u e s . J a m a i s les m o r t e l s 

n a p e r c e v r o n t , j a m a i s i l s n e d é c o u v r i r o n t p a r des con-

j e c t u r e s , ce q u e l a v i e e s l e n e l l e - m ê m e e t dans son 

essence i n t i m e . 

L a v i e de 1 ' homme et ses d e u x é t a t s , l a s a n t é e t la 

m a l a d i e , ne s a u r a i e n t ê t r e e x p l i q u é s p a r a u c u n des p r i n -

c ipes q u i s e r v e n t à 1 ' e x p l i c a l i o n d ' a u t r e s o b j e t s . L a v ie 

n e p e u t ê t r e c o m p a r é e à r i e n dans l e m o n d e , s i ce n 'es t 

à e l l e - m ê m e . N u l r a p p o r t e n t r e e l l e e t u n e m a c h i n e h y -

d r a u l i q u e o u a u t r e , u n e o p é r a l i o n c h i m i q u e , u n e d é -

c o m p o s i i i o n e t u n e p r o d u c t i o n de gaz, u n e b a t t e r i e gal-

v a n i q u e . E n u n m o t , e l l e n e r e s s e m b l e à r i e n de ce q u i 

n e v i t p o i n t . L a v i e h u m a i n e n ' o b é i t sous a u c u n r a p p o r t 

à cies l o i s p u r e m e n t p h y s i q u e s , q u i n o n t de f o r c e que 

p a r m i les subs tances i n o r g a n i q u e s . L e s subs tances m a -

t é r i e l l e s d o n t 1 'organisme h u i n a i n est c o m p o s é ne s u i -

v e n t p l u s , dans c e l l e c o m b i n a i s o n v i v a n t e , les l o i s a u x -

q u e l l e s l a m a t i è r e e s t s o u m i s e dans L é l a t de n o n - v i e , et 

e l l e s ne r e c o n n a i s s e n t q u e les l o i s p r o p r e s à l a v i t a l i t é ; 

e l l e s s o n t a l o r s a n i m é e s e t v i v a n l e s , c o m m e l e t o u t est 

a n i m é e t v i v a n l . D a n s 1 'o rgan i sme r è g n e u n e f o r c e f o n -
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d a m e n t a l e , i n e f f a b l e e t t o u t c - p u i s s a n t c , q u i a n é a n t i t 

t o u t e t e n d a n c e des p a r t i e s c o n s t i t u a n t e s d u c o r p s à se 

c o n f o r m e i - a u x l o i s d e l a p r e s s i o n , d u c h o c , d e la f o r c e 

d ' i n e r t i e , d e l a f e r r n e n t a l i o n , d e la p u l r é f a c t i o n , e t c , 

e t q u i l e s s o u m e t u n i q u e m e n t a u x l o i s m e r v e i l l e u s e s d e 

l a v i e , c e s t - à - d i r e les m a i n t i e n t d a n s 1 'é ta t d e s e n s i b i -

l i t é e t d ' a c t i v i t é n é c e s s a i r e à l a c o n s e r v a t i o n d u t o u t 

v i v a n t , d a n s u n é t a t d y n a m i q u e p r e s q u e s p i r i t u e l . 

L ' é t a t d e 1 'o rgan i sme d é p e n d a n t d o n c u n i q u e m e n t 

d c c e l u i d e l a v i e q u i 1 ' an ime , i l s ' e n s u i t q u e l e c h a n -

g e m e n l a u q u e l n o u s d o n n o n s l e n o m d e m a l a d i e es t 

é g a l e m e n t , n o n p o i n t u n e f f e t c h i m i q u e , p h y s i q u e o u 

m é c a n i q u e , m a i s l e r é s u l t a t de m o d i í i c a t i o n s d a n s l a m a 

n i è r e v i v a n t e d o n t 1 ' h o m m e s e n t et a g i t , c ' e s t - à - d i r e u n 

c h a n g e m e n t d y n a m i q u e , u n e s o r t e d e n o u v e l l e e x i s -

t e n c e , d o n t l a c o n s é q u e n c e d o i t è t r e d ' a m e n e r u n c h a n 

g e m e n t d a n s les p r o p r i é t é s des p r í n c i p e s c o n s t i t u a n t s 

m a t é r i e l s d u c o r p s . 

L ' i n f l u e n c e des causes m o r b i f i q u e s , d o n t l a p í u p a r t 

a g i s s e n t d u d e h o r s p o u r e n g e n d r e r e n n o u s les d i v e r s e s 

m a l a d i e s , es t au s s i p r e s q u e t o u j o u r s t e l l e m e n t i n v i s i b l e 

e t i m m a i é r i e l l e ( 1 ) , q u ' e l l e ne s a u r a i t n i a l t é r e r i m m é -

d i a t e m e n t l a f o r m e et l a s u b s t a n c e des p a r t i e s c o n s t i 

t u a n t e s d e n o t r e c o r p s , n i v e r s e r d a n s nos v e i n e s a u c u n 

l i q u i d e a c r e e t n u i s i b l e , c a p a b l e d e m o d i f i e r e t d e c o r -

r o m p r e c h i m i q u e m e n t l a masse d e n o s h u m e u r s , h y p o -

t h è s e i n s o u t e n a b l e e t s a n s p r e u v e s , i m a g i n é e p a r q u e l q u e s 

t ê t e s r e m p l i e s d ' i d é e s m é c a n i q u e s . C e s t p a r l e u r v i r -

t u a l i t é q u e les causes e x c i t a t r i c e s des m a l a d i e s ag i s sen t 

s u r T é t a t de n o t r e v i e d ' u n e m a n i è r e p u r e m e n t d y n a -

(1) I I faut excepter quelques maladies chirurgicales et les maux pro-
duits par des corps étrangers non susceplibles d'ètre digérés qui s'intro-
duisent quelquefois dans le canal alimenlaire. 
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m i q u e , e n q u e l q u e sor te s p i r i t u e l l e . E l l e s c o m m e n c e n t 

p a r d é s a c c o r d e r les organes de l a f o r c e v i t a l e , e t T e x i s -

t ence m o d i í i é e q u i e n r é s u l t e , l e c h a n g e m e n t d y n a m i q u e 

q u i s ' e n s u i t , e n t r a i n é u n c h a n g e m e n t dans l a m a n i è r e 

de s e n t i r ( m a l a i s e , d o u l e u r s ) e t d ' a g i r ( a n o m a l i e des 

f o n c t i o n s ) de c h a q u e o r g a n e e n p a r t i c u l i e r e t de l ' e n -

s e m b l e des o rganes , ce q u i d o i t n é c e s s a i r e m e n t e n e n -

t r a i n e r auss i dans les l i q u e u r s d o n t nos va isseaux sont 

p l e i n s , e t d é t e r m í n e r l a s é c r é t i o n de subs tances i n a c -

c o u l u m é e s , C e s t l à 1 ' i n é v i t a b l e r é s u l t a t d u n o u v e a u 

c a r a c t è r e q u ' a p r i s la v i e , c a r a c t è r e q u i d i f f è r e de c e l u i 

q u e l l e a dans 1 ' é t a t de s a n l é . 

Ces subs tances i n a c c o u t u m é e s ou a n o r m a l e s q u i se 

m a n i f e s t e n t dans les m a l a d i e s ne s o n t d o n c q u e d e s p r o -

d u i t s de l a m a l a d i e e l l e - m ê m e ; e l l e s d o i v e n t n é c e s s a i 

r e m e n t ê t r e e x c r é t é e s t a n t q u e c e t t e d e r n i è r e con

serve son c a r a c t è r e a c t u e l , e t e l les f o n t a i n s i p a r t i e 

de ses s y m p t ô m e s . Ce son t u n i q u e m e n t des e f f e t s et par 

s u i t e des m a n i f e s t a t i o n s de 1 'anomal ie q u i ex i s t e à 1 ' in

t é r i e u r , e t q u o i q u ' e l l e s s o i e n t s o u v e n t conlagieuses 

p o u r d ' a u l r e s pe r sonnes sa ines , e l l e s n ' e x e r c e n t su r le 

c o r p s m a l a d e q u i l e s a p r o d u i t e s a u c u n e a c t i o n capable 

d ' e n g e n d r e r o u d ' e n l r e t e n i r l a m a l a d i e , c ' e s t - à - d i r e 

q u ' e l l e s ne r é a g i s s e n t p o i n t c o m m e causes m o r b i í i q u e s 

m a t é r i e l l e s ( 1 ) , pas p l u s q u ' u n h o m m e ne p e u t i n f e c t c r 

d ' a u t r e s p a r t i e s de son c o r p s o u a u g m e n t e r son m a l avec 

le l i q u i d e q u i d é c o u l e de son c h a n c r e o u de son u r è t r e 

a t t e i n t de g o n o r r h é e , pas p l u s q u ' u n e v i p è r e n e p e u t se 

(1) On ne peut donc pas plus, en balayanl et éloignant mécaniquement 
ces substances, larir la source d'ou elles dépendent et guérir la maladie 
elle-même, qu'il n'est possible de raccourcir la durée d'un coryza ou de 
le guérir en se moucbant souvent; on a beau ne pas se moucher, le coryza 
n'en dure pas un jour de moins que ne le comporte sa nature. 



ESPRIT DE LA DOCTRINE 1IOMOEOPATIIIQUE. 2 6 1 

f a i r e u n e m o r s u r e m o r t e l l e o u d a n g e r e u s e avec s o n 

p r o p r e v e n i n . 

D ' a p r è s c e l a , i l es t é v i d e n t q u e l es m a l a d i e s d e 

1 ' h o m m e , e n g e n d r é e s p a r 1 ' i n f l u e n c e d y n a m i q u e e t v i r -

t u e l l e d e causes m o r b i f i q u e s , n e s o n t o r i g i n a i r e m e n t 

q u e des m o d i f i c a t i o n s d y n a m i q u e s e t p o u r a i n s i d i r e s p i -

r i t u e l l e s d u c a r a c t è r e v i t a l d e n o t r e o r g a n i s m e . 

O n v o i t sans p e i n e q u e ces a l t é r a t i o n s d y n a m i q u e s 

d u c a r a c t è r e v i t a l d e n o t r e o r g a n i s m e , a u x q u e l l e s n o u s 

d o n n o n s l e n o m d e m a l a d i e s , n é t a n t a u t r e chose q u e 

des c h a n g e m e n t s d a n s l a m a n i è r e d e s e n t i r e t d ' a g i r , 

e l l e s n e p e u v e n t n o n p l u s s e x p r i m e r q u e p a r u n e a g r é -

g a t i o n de s y m p t ô m e s , e t q u e c ' e s t s e u i e m e n t sous c e t t e 

f o r m e q u ' e l l e s p e u v e n t a r r i v e r à n o t r e c o n n a i s s a n c e . 

P u i s q u e , d a n s u n ac te a u s s i i m p o r t a n t p o u r l a v i e h u -

m a i n e q u e l a c u r a t i o n d ' u n e m a l a d i e , i l n ' y a d ' a u t r e 

o b j e t d e g u é r i s o n à a d m e t t r e q u ' u n é t a t d u c o r p s m a 

l a d e d i s l i n c t e m e n t r e c o n n a i s s a b l e à 1'aide des f a c u l t é s 

d o n t n o u s s o m m e s d o u é s ; p u i s q u e n o u s n e d e v o n s pas 

p r e n d r e d ' a u t r e g u i d e , a t l e n d u q u ' i n v o q u e r d e s i m p l e s 

c o n j o n c t u r e s o u des h y p o t h è s e s d é n u é e s d e p r e u v e s , ce 

s e r a i t d é m e n c e , e t m ê m e a t t e n t a t c o n t r e l ' h u m a n i t é , i l 

s u i t d e l à q u e les m a l a d i e s , m o d i f i c a t i o n s d y n a m i q u e s 

d u c a r a c t è r e de l a v i e , s ' e x p r i m e n t u n i q u e m e n t p a r des 

m o d i f i c a t i o n s d a n s l a m a n i è r e d e s e n t i r e t d ' a g i r d e n o t r e 

o r g a n i s m e , c ' e s t - à - d i r e u n i q u e m e n t p a r u n e a g r é g a l i o n 

d e s y m p t ô m e s a p p r é c i a b l e s . I I n ' y a n o n p l u s q u e c e u x -

c i q u i p u i s s e n t ê t r e F o b j e t d e l a g u é r i s o n d a n s c h a q u e 

cas d e m a l a d i e . E n e f f e t , t o u s les s y m p t ô m e s é t a n t e n -

l e v é s , i l n e r e s t e q u e l a s a n t é . 

L e s m a l a d i e s n ' é t a n t q u e des a l t é r a t i o n s d y n a m i q u e s 

d e 1 ' é t a t d e n o t r e o r g a n i s m e e t d u c a r a c t è r e d e n o t r e 

v i e , i l n ' e s t pas n o n p l u s p o s s i b l e a u x h o m m e s d e les 
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a n é a n t i r a u t r e m e n t q u au m o y e n de pu i s sances e t de 

fo r ce s q u i so i en t é g a l e m e n t capab les de p r o d u i r e des 

m o d i f i c a t i o n s d y n a m i q u e s dans 1 ' é t a t de 1 'organisme h u -

m a i n . E n d ' a u t r e s t e r m e s , les m é d i c a m e n t s g u é r i s s e n t 

les m a l a d i e s d ' u n e m a n i è r e v i r t u e l l e e t d y n a m i q u e ( 1 ) . 

Ces subs tances ac t ives et ces f o r c e s q u i sont à n o t r e 

d i s p o s i t i o n ( m é d i c a m e n t s ) o p è r e n t l a g u é r i s o n des ma

l a d i e s p a r la m ê m e pu i s s ance d y n a m i q u e de m o d i f i e r 

1 ' é t a t a c t u e l e t l e c a r a c t è r e v i t a l de n o t r e o r g a n i s m e , 

dans sa m a n i è r e de s e n t i r e t d ' a g i r , q u e c e l l e en v e r t u 

d e l a q u e l l e e l l e s a f f e c t e n t auss i 1 ' h o m m e en s a n t é , le 

m o d i f i e n t d y n a m i q u e m e n t , e t p r o v o q u e n t en l u i c e r -

t a ins s y m p t ô m e s m o r b i d e s d o n t l a c o n n a i s s a n c e , c o m m e 

o n l e v e r r a p l u s l o i n , n o u s p r o c u r e les n o t i o n s les p lus 

c e r t a m e s s u r les é t a t s m a l a d i f s q u e c h a c u n d e ces m é d i -

(1) Ils ne les guérissent ni par de prétendues propriétés dissolvantes 
et mécaniquement incisives, dépuratives et évacuatives, ni en vertu d'une 
activité qui les rendrait propres à expulser électivement des príncipes 
morbifiques imaginaires, ni au moyen d'un pouvoir antiseptique, agis-
sant comme sur de la viande pourrie, ni par aucune influence chimique 
ou physique, comme s'ils agissaient sur des choses matérielles mortes, 
ainsi que les écoles médicales Pont de tout temps imaginé et rèvé. A Ia 
vérité, les médecins modernes ont jusqu'à un certain point commencé à 
considérer les maladies comme des modifications dynamiques. el cbercbé 
d'une certaine manière à les combattre dynamiquement aussi par des 
médicaments. Mais, ne reconnaissanl pas que 1'activité sensible, irritante 
et nutritivo de la vie est variable à r inf in i in modo et qualitute, seuls 
changements intimes qui puissent venir à notre connaissance par leur 
réflexion à Pextérieur; ne considérant pas ces changements, tels qu'ils 
sont réellement, comme le seul objet de guérison qui ne puisse induire 
en trreur; n'admellant hypolhéliquement quUine augmentation et une 
diminution anormales de cetle activité quoad quantitatem; enfin attribuant 
non moins arbitrairement aux substances médicamenteuses la vertu de 
ramener celte augmentation et cette diminution au type normal, moyen 
dont ils se servent pour expliquei- la guérison, ils n'ont également devant 
les yeux que cbimères, chimèrcs quanta findication, et chimères quant à 
la manière d'opérer des médicaments. 
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c a m e n t s p e u t g u é r i r l e p l u s s ú r e m e n t . I I n ' e s t d o n c , 

d a n s l e m o n d e , r i e n q u i p u i s s e a c c o m p l i r l a g u é r i s o n , 

n u l l e s u b s t a n c e o u f o r c e q u i s o i t a p t e à p r o d u i r e dans 

1 ' o r g a n i s m e h u m a i n u n c h a n g e m e n t d e n a t u r e à e n 

e x p u l s e r l a m a l a d i e , s i ce n ' e s t u n a g e n t s u s c e p t i b l e d e 

d é s a c c o r d e r 1 ' é t a t d e l T i o m m e e n g é n é r a l ( d y n a m i q u e 

m e n t ) , e t e n c o n s é q u e n c e a u s s i de m o d i í i e r m o r b i d e -

m e n l 1 ' é t a t des s u j e t s q u i se p o r t e n t b i e n ( t ) . 

M a i s , d ' u n a u t r e c ô t é , i l n y a p o i n t n o n p l u s d a n s l a 

n a t u r e d ' a g e n t n i d e f o r c e c a p a b l e d ' a f f e c t e r m o r b i d e -

m e n t 1 ' h o m m e e n s a n t é , q u i n e p o s s è d e e n m ê m e t e m p s 

l e p o u v o i r d e g u é r i r c e r t a i n s é t a l s m ó r b i d o s . 

M a i n t e n a n t , p u i s q u e l a f a c u l t é de g u é r i r u n e m a l a d i e 

e l c e l l e d e p r o d u i r e u n e a f f e c t i o n m o r b i d e chez les p e r 

s o n n e s b i e n p o r t a n t e s s o n t i n s é p a r a b l e s l ' u n e de T a u l r e 

d a n s tous les m é d i c a m e n t s , e t q u e ces d e u x f a c u l t é s p r o -

c è d e n l m a n i f e s t e m e n t d ' u n e s e u l e e t m ê m e s o u r c e , c 'es t -

à d i r e de l a p u i s s a n c e q u o n t les m é d i c a m e n t s d e r n o d i -

f i e r d y n a m i q u e m e n t 1 ' é t a t d e 1 ' h o m m e , e t q u e p a r 

c o n s é q u e n t a u s s i c e u x - c i n e p e u v e n t p o i n t a g i r s u r l es 

m a l a d e s d ' a p r è s u n e a u t r e l o i n a t u r e l l e i n h é r e n t e q u e 

c e l l e q u i p r é s i d e à l e u r a c t i o n s u r les i n d i v i d u s se p o r 

ta n t b i e n , i l s u i t de là q u e Ia p u i s s a n c e d u m é d i c a m e n t 

q u i g u é r i t l a m a l a d i e chez l es m a l a d e s es t l a m ê m e q u e 

c e l l e q u i l u i f a i t e x c i t e r des s y m p t ô m e s m ó r b i d o s chez 

1 ' h o m m e e n p l e i n e s a n t é ( 2 ) . 

N o u s t r o u v e r o n s d o n c a u s s i q u e l a p u i s s a n c e c u r a t i v e 

des m é d i c a m e n t s , o u ce q u i p e u t ê t r e o p é r é p a r c h a c u n 

d ' e u x d a n s les m a l a d i e s , n e s e x p r i m e j a m a i s p l u s c l a i -

(1) Par conséquent, cette puissance n'appartient à aucune substance 
qui ne serait, par exemple, que nourrissante. 

(2) La différence du résultat dans ces deux cas dépend uniquement 
de celle de 1'objet à modifier. 
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r e m e n t e t ne p e u t a r r i v e r à n o t r e conna issance d ' u n e 

m a n i è r e p l u s p u r e e t p l u s c o m p l è t e , q u e p a r l e s p h é n o -

m è n e s e t s y m p t ô m e s m o r b i d e s ( s o r t e s de ma lad i e s a r t i -

f i c i e l l e s ) a u x q u e l s ses subs tances d o n n e n t l i e u chez 

1 'homme en s a n t é ; ca r d è s q u e n o u s avons sous l e s y e u x 

l e t a b l e a u des s y m p t ô m e s m o r b i d e s p a r t i c u l i e r s p r o -

d u i t s chez 1 ' homme b i e n p o r t a n t p a r les d ive r so s sub

stances m é d i c i n a l e s , i l ne n o u s res te p l u s q u ' à r e c o u r i r 

à d e s e x p é r i e n c e s p u r ê s , seules capab les de d é t e r m i n e r 

q u e l s son t les s y m p t ô m e s m é d i c a m e n t e u x q u i t o u j o u r s 

f o n t cesser e t g u é r i s s e n t c e r t a i n s s y m p t ô m e s m o r b i d e s 

d ' u n e m a n i è r e r a p i d e e t d u r a b l e , p o u r c o n n a í t r e 

d ? avance c e l u i d ' e n t r e les m é d i c a m e n t s d o n t o n a é t u d i é 

les s y m p t ô m e s p a r t i c u l i e r s , q u i est l e p l u s s ü r m o y e n 

de g u é r i s o n dans c h a q u e cas d o n n é de m a l a d i e . 

Q u e l q u e s i m p l e , v r a i e e t n a t u r e l l e q u e so i t c e l t e p ro -

p o s i t i o n , q u o i q u o n s o i l e n d r o i t de c r o i r e q u ' e l l e 

a u r a i t d é j à d ú d e p u i s l o n g t e m p s ê t r e a d m i s e c o m m e 

p r i n c i p e f o n d a m e n t a l dans 1 ' a p p r é c i a t i o n des v e r t u s c u -

r a t i v e s , c e p e n d a n t p e r s o n n e j u s q u ' i c i n ' e n a e u a u c u n 

s o u p ç o n , m ê m e é l o i g n é . P e n d a n t les m i l l i e r s d ' a n n é e s 

s u r les é v é n e m e n t s desque l s P h i s l o i r e s ' exe rce , n u l n ' a 

p r e s s e n t i c e l t e s o u r c e s i n a t u r e l l e de l a conna i s sance 

des p r o p r i é t é s c u r a t i v e s des m é d i c a m e n t s , e t n a eu 

P i d é e d ' y r e c o u r i r a v a n t d ' e m p l o y e r c e u x - c i dans les 

m a l a d i e s e l l e s m ê m e s . J u s q i r a u t e m p s a c l u e l , o n a t o u 

j o u r s c r u ne p o u v o i r c o n s t a t e r 1 'ac t ion des m é d i c a m e n t s 

q u e d ' a p r è s l e r é s u l t a t de l e u r a p p l i c a t i o n à 1 'homme 

m a l a d e : o n c h e r c h a i t à l a c o n n a í t r e dans les c i r c o n -

s tances o ü t e l m é d i c a m e n t d o n n é ( l e p l u s s o u v e n t u n 

m é l a n g e d e d ive r sos s u b s t a n c e s ) a v a i t é t é e f í i c a c e c o n t r e 

u n cas é g a l e m e n t d o n n é de m a l a d i e . M a i s l e r é s u l t a t 

h e u r e u x d e 1 ' a d m i n i s t r a t i o n d ' u n e s u b s t a n c e m é d i c a -
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m e n t e u s e , m ê m e , cc q u i so r e n c o n t r e r a r e m e n t , d a n s 

u n cas d e m a l a d i e d é c r i t avec e x a c t i t u d e , ne s a u r a i t j a 

m a i s n o u s f a i r e c o n n a í t r e l e s c i r c o n s t a n c e s d a n s l e s -

q u e l l e s c e t t e s u b s t a n c e p o u r r a i t d é s o r m a i s ê t r e s a l u -

t a i r e , p u i s q u e , à 1 ' e x c e p t i o n des m a l a d i e s p r o d u i t e s p a r 

u n m i a s m e fixe, l a p e t i t e v é r o l e , l a r o u g e o l e , les sy

p h i l i s , l a g a l e , e t c , o u d e c e l l e s q u i s o n t d u e s à p l u 

s i e u r s v i ce s t o u j o u r s s e m b l a b í c s à e u x - m ê m e s , c o m m e 

la g o u t t e , e t c , t o u t e s les a u t r e s n e s o n t q u e des cas 

i s o l é s , c ' e s t - à - d i r e q u e c h a c u n e a p p a r a i t dans l a n a t u r e 

sous l a f o r m e d ' u n a s s c m b l a g e d i f f é r e n t de s y m p t ô m e s , 

q u e j a m a i s e l l e n ' a e x i s t e , o u n ' e x i s l e r a j a m a i s e x a c t e -

m e n t s e m b l a b l e à ce q u ' o n l a v o i t ê l r e a u j o u r d ' h u i , e t 

q u e , p a r c o n s é q u e n t , l a r é u s s i t e d ' u n r e m è d e d a n s t e l 

o u t e l cas n e p e u t s e r v i r à c o n c l u r e q u e l a m ê m e s u b 

s tance o p é r e r a l a g u é r i s o n d a n s u n a u t r e cas ( q u i sera 

d i f f é r e n t ) L e r a p p r o c h e m e n t f o r c é d e ces cas d e l a 

m a l a d i e q u e , dans sa sagesse, l a n a t u r e a r e n d u s d i f f é -

r e n t s à 1 ' i n f i n i , l e u r r é u n i o n sous u n c e r t a i n n o m b r e d e 

f o r m e s n o m i n a l e s , c o m m e c e l l e s q u e i a p a t h o l o g i e c r é e 

a r b i l r a i r e m e n t , est u n e c e u v r e h u m a i n e , sans r é a l i t é , 

q u i e n t r a i n é de c o n t i n u e l l e s i l l u s i o n s , e t q u i f a i t sans 

cesse c o n f o n d r e e n s e m b l e des é t a t s d i f f é r e n t s les u n s des 

a u t r e s . U n e a u t r e m é t h o d e n o n m o i n s i n c e r t a i n e e t su 

j e i t e à i n d u i r e e n e r r e u r , q u o i q u e g é n é r a l e r n e n t s u i v i e 

d e t o u t e a n t i q u i t é , c o n s i s t e à é t a b l i r des p r o p r i é t é s c u -

r a t i v e s g é n é r a l e s p o u r les m é d i c a m e n t s , d ' a p r è s l ' e f f e t 

q u ' i l s o n t p r o d u i t d a n s des cas i s o l é s . E n p r o c é d a n t 

a i n s i , l a m a t i è r e m é d i c a l e , se f o n d a n t s u r ce q u u n m é 

d i c a m e n t a p r o d u i t , p a r e x e m p l e , de t e m p s en t e m p s 

et d a n s q u e l q u e s cas m o r b i d e s , u n e s é c r é t i o n d ' u r i n e 

p l u s a b o n d a n t e , d e l a s u e u r , 1 ' a p p a r i t i o n des r è g l e s , l a 

c e s s a t i o n des c o n v u l s i o n s , u n e s o r t e d e s o m m e i l , l ' e x -
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p e c t o r a l i o n , e t c , é r i g e ce t t e subs l ance e n d i u r é t i q u e , 

s u d o r i f i q u e , e m m é n a g o g u e , a n t i s p a s m o d i q u e , s o p o r i -

fique, b é c h i q u e , e t c , c o n f o n d a n t a i n s i les m o t s de pen

dant fusage avec c e u x de par fusage, c o n c l u a n t d u 

p a r t i c u l i e r a u g é n é r a l , c o n t r e toutes les l o i s de l a l o g i -

q u e , e t f a i s a n t m ê m e d u c o n d i l i o n n e l 1'absolu ; car ce 

q u i n ' a pas l e p o u v o i r de p r o v o q u e r dans tous les cas 

1 'u r ine , l a s u e u r , les r è g l e s , l e s o m m e i l , 1 ' expec to ra t ion , 

n e s a u r a i t n o n p l u s , p o u r 1 ' homme q u i r a i s o n n e j u s t e , 

m é r i t e r a b s o l u m c n t l e t i t r e de s u d o r i f i q u e , d e d i u r é 

t i q u e , d ' e m m é n a g o g u e , de s o p o r i f i q u e , de b é c h i q u e . 

C e s t l à c e p e n d a n t ce q u e f a i t l a m a t i è r e m é d i c a l e o r d i 

n a i r e . Som m e t o t a l e , i l est i m p o s s i b l e q u e , dans des as-

soc ia t ions s i d i v e r s i f i é e s de s y m p t ô m e s d i f f é r e n t s , te l les 

q u e sont les m a l a d i e s i n f i n i m e n t v a r i é e s de 1 'homme, 

1 ' emplo i d ' u n m o y e n p u i s s e m e t t r e au j o u r son a c t i o n 

m é d i c a m e n t e u s e p u r e e t p r i m i t i v e , e t e n s e i g n e r ce 

q u o n d o i t p o s i l i v e m e n t a t t e n d r e de l u i sous l e r a p p o r t 

des m o d i f i c a t i o n s à é p r o u v e r de 1 'organisme. L e s m é d i 

c a m e n t s ne p e u v e n t n o u s f o u r n i r ces r e n s e i g n e m e n t s 

q m a u t a n l q i f o n les f a i t ag i r s u r 1 ' h o m m e e n s a n t é . 

I n t c r r o g e o n s - n o u s e n s u i t e 1 ' e x p é r i e n c e , p o u r savoir 

d ' e l l e q u e l s son t les é l é m e n t s m o r b i d e s a r t i f i c i e i s ( o u 

observes p a r s u i t e de 1 'act ion des m é d i c a m e n t s ) su r le 

secours d e s q u e l s o n p e u t c o m p t e r dans c e r t a i n s é l a t s 

m o r b i d e s n a t u r e l s ; l u i d e m a n d o n s - n o u s s i l e m o y e n de 

r a m e n e r l a s a n t é de l a m a n i è r e l a p l u s c e r t a i n e e t la 

p l u s d u r a b l e cons i s t e à e m p l o y e r so i t les m é d i c a m e n t s 

q u i son t ap tes à p r o d u i r e chez 1 ' homme e n s a n t é u n é t a t 

m a l a d i f différent de c e l u i q u o n v e u t g u é r i r , so i t ceux 

q u i d é t e r m i n e n t chez 1 'homme b i e n p o r t a n t u n é t a t op-

posé à c e l u i q u i a l i e u dans les cas d o n t o n se p r o p o s é 

l a g u é r i s o n , s o i t e n f i n c e u x q u i p r o v o q u e n t chez les s u -
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j e t s e n b o n n e s a n t é u n é t a t analogueh. l a m a l a d i e n a t u r e l l e 

q u o n a sous les y e u x , c a r i l n y a q u e ces t r o i s m a n i è r e s 

p o s s i b l e s d e m o d i f i e r 1 'o rgan i sme , l a r é p o n s e à u n e 

s e m b l a b l e q u e s t i o n n est p o i n t é q u i v o q u e . 

D é j à , p a r s o i - m ê m e , i l es t m a n i f e s t e q u e des m é d i c a 

m e n t s q u i a g i s s e n t e n sens différent (allopathiquement), 

q u i o n t d e l a t e n d a n c e à p r o d u i r e , chez 1 ' h o m m e b i e n 

p o r t a n t , des s y m p t ô m e s n o n i d e n t i q u e s avec c e u x q u ' e m -

brasse l a m a l a d i e d o n t o n se p r o p o s é l a g u é r i s o n , n e 

s a u r a i e n t , d ' a p r è s l a n a t u r e des choses , ê t r e c o n v e n a -

b l e s e t s a l u l a i r e s , e t q u ' i l s d o i v e n t a g i r d ' u n e m a n i è r e 

e n q u e l q u e s o r t e o b l i q u e ; a u t r e m e n t c h a q u e m a l a d i e 

p o u r r a i t ê t r e g u é r i e p r o m p t e m e n t , s ü r e m e n t e t avec 

d u r é e p a r l e p r e m i e r m é d i c a m e n t v e n u . M a i s c o m m e 

c h a q u e m é d i c a m e n t p o s s è d e u n m o d e d ' a c t i o n d i f f é r e n t 

d e c e l u i des a u t r e s , c o m m e c h a q u e m a l a d i e d é t e r m i n e , 

d ' a p r è s l es l o i s é l e r n e l l e s d e l a n a t u r e , u n d é s a c c o r d 

d e 1 'o rgan i sme h u m a i n d i f f é r e n t d e c e l u i q u i est o c c a -

s i o n n é p a r l es a u t r e s , c e t t e p r o p o s i t i o n i m p l i q u e c o n -

t r a d i c t i o n , ce q u i s u f f i t p o u r d é m o n t r e r 1 ' i m p o s s i b i l i t é 

d ' u n b o n r é s u l t a t en p a r e i l cas , t o u t c h a n g e m e n t q u e l -

c o n q u e n e p o u v a n t è t r e o p é r é q u e p a r u n e cause a p p r o -

p r i é e , e t n o n per quamlibet causam. A u s s i 1 ' e x p é r i e n c e 

c o n f i r m e - t - e l í e t o u s les j o u r s q u ' a v e c ces m é l a n g e s d i s 

p a r a t e s d e m é d i c a m e n t s i n c o n n u s , l a p r a t i q u e v u l g a i r e 

p r o d u i t sans d o u t e t o u t e s so r t e s d ' e f f e l s , m a i s q u e l a 

g u é r i s o n es t c e l u i q u i se r e n c o n l r e í e m o i n s . 

L a s e c o n d e m a n i è r e d e t r a i t e r les m a l a d i e s p a r des 

m é d i c a m e n t s c o n s i s t e à e m p l o y e r des subs t ances q u i 

a g i s s e n t d ' u n e m a n i è r e contraire (énanliopalhiquement 

o u antipathiquement) à 1 ' é t a t m o r b i d e e x i s l a n t . i l n es t 

pas d i f f i c i l e n o n p l u s d e c o n c e v o í r q u ' u n e p a r e i l l e m é 

t h o d e n e s a u r a i t j a m a i s p r o c u r e r d e g u é r i s o n d u r a b l e , 
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parce que le mal ne doit pas tarder à reparaitre, et à 

u n d e g r é p l u s f o r t q u a u p a r a v a n t . Y o i c i ce q u i a r r i v e e n 

p a r e i l cas. D ' a p r è s u n e d i s p o s i t i o n a d m i r a b l e de l a c r é a -

t i o n , les ê t r e s o r g a n i s é s v i v a n t s n o b é i s s e n t p o i n t aux 

l o i s de l a n a t u r e i n o r g a n i q u e ; i l s ne r e ç o i v e n t p o i n t , 

c o m m e c e l l e - c i , F i m p r e s s i o n des choses e x t é r i e u r e s 

d ' u n e m a n i è r e p u r e m e n t pass ive , ne c è d e n t pas c o m m e 

e l l e a u x i n f l u e n c e s d u d e h o r s , m a i s t e n d e n t à é t a b l i r le 

c o n t r a i r e de c e t t e a c t i o n q u ü s r e s s e n t e n t ( 1 ) . A l a v é -

r i t é l e co rps h u m a i n v i v a n t é p r o u v e , dans les p r e m i e r s 

m o m e n t s , q u e l q u e c h a n g e m e n t p a r s u i t e de T a c t i o n 

q u ' e x e r c e n t su r l u i les pu issances p h y s i q u e s ; ma i s ce 

c h a n g e m e n t n est pas d u r a b l e , c o m m e dans les ê t r e s 

i n o r g a n i q u e s , e t a i n s i q u ' i l d e v r a i t 1 ' ê t r e p o u r q u e l a 

pu i s s ance m é d i c a m e n t e u s e agissant e n sens i n v e r s e de 

(1) Le sue vert qu'on vient cPexprimer d'une plante et quine jouit 
plus de la vie, ne tarde pas à pâlir sous Piníluence de la lumière solaire, 
et finit par se décolorcr, landis que la plante vivante qu'on a fait étioler 
dans une cave reprend promptement sa teinte verte naturelle, par Pelfet 
de son exposilion au soleil. Une racine tirée de terre et sèche (morte), 
se détruit bientôt dans un sol chaud et humide, au lieu qifune racine 
vivante y pousse dc vigoureux rejetons. La bière mousseuse se cliange 
rapidement en vinaigre à 96 degrés du lhermomètre de Falirenheit, dans 
une bouteillc; mais, à la même température, dans Pestomac, elle cesse 
de férmenter, et devient en peu de temps un sue nourricier três doux. 
La viande à demi pourric, mangée par un homme bien portant, est celle 
qui fournit les excréments les moins fétides, tandis que le quinquina, qui 
arrete si puissamment la putréfaction dans les substances animales pri-
vées de la vie, opere sur les viscères sains de manière à produire des 
vents de Podeur la plus repoussante. La chaux s'empare de tous les acides 
dans la nature organique; mais lorsqu'elIe est ingérée dans un estomac 
sain, elle determine communément des sueurs aigres. Tandis qu'il n'y a 
rien qui preserve plus sürement la fibre animale morte de la putréfaction 
que lc tannin, les ulcères de 1'homme vivant deviennent sordides et verts 
quand on les asperge fréquemment de tannin. Une main plongée dans 
Peau chaude devient ensuite plus fraiche que Pautre main qui n'a point 
été baignée, et cela d'aulanl plus que 1'eau du bain était plus chaude. 
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l a m a l a d i e p u t p r o d u i r e u n e f f e t s t a b l e , u n e g u é r i s o n 

d u r a b l e . B i e n l o i n d e l à , 1 'o rgan i sme h u m a i n v i v a n t 

t e n d à d é t e r m i n e r , p a r a n t a g o n i s m e , l e c o n t r a i r e p r é c i -

s é m e n t d e l ' a f f e c l i o n q u ' i l a r e ç u e d u d e b o r s ( 1 ) . A i n s i 

l a m a i n q u o n a t ê n u e p e n d a n t q u e l q u e t e m p s p l o n g é e 

d a n s d e 1'eau à l a g l a c e , n e r e s t e p l u s f r o i d e a p r è s e n 

a v o i r é t é r e l i r é e , o u n e se b o r n e pas à r e p r e n d r e l a 

t e m p é r a t u r e d e 1'air a m b i a n t , c o m m e i l a r r i v e r a i t à u n e 

b o u l e d e p i e r r e ; e l l e ne c o n s e r v e pas n o n p l u s l a c h a 

l e u r d u r e s t e d u c o r p s ; m a i s p l u s 1'eau d u b a i n es t 

f r o i d e , p l u s c e t t e eau a l o n g t e m p s a g i s u r l a p e a u sa ine 

de l a m a i n , p l u s aus s i c e t t e d e r n i è r e s ' e n f l a m m e et d e 

v i e n t c h a u d e a p r è s a v o i r é t é r e l i r é e . 

I I n e p e u t d o n c pas m a n q u e r d a r r i v e r q u \ m m é d i c a 

m e n t ag i s san t e n s e n s o p p o s é des s y m p t ô m e s de l a m a 

l a d i e n e i n o d i f i e c n b i e n q u e p o u r u n t e m p s I r è s 

c o u r t (2) l e s y m p t ô m e m o r b i d e e x i s t a n t , e t n e t a r d e pas 

à ê t r e o b l i g é de c é d e r à l ' a n t a g o n i s m e q u i p r é d o m i n e 

d a n s l es c o r p s v i v a n t s e t q u i p r o v o q u e l e c o n t r a i r e , c e s t -

à - d i r e u n é t a t o p p o s é à 1 ' a m é l i o r a t i o n f a l l a c i e u s e p r o 

d u i t e p a r le p a l l i a t i f , e t s e m b l a b l e a u m a l p r i m i t i f . O r 

ce t é t a t es t u n e v é r i t a b l e a d d i t i o n f a i t e à l a m a l a d i e 

p r e m i è r e , q u i n ' a p o i n t é t é g u é r i e ; c ' es t p a r c o n s é q u e n t 

c e t t e m a l a d i e p r e m i è r e à u n d e g r é p l u s f o r t . L e m a l 

(1) Cest la loi de la nature, d'après laquelle 1'emploi de chaque mé
dicament produit bien d'abord certains changements dynamiques et 
symptômes morbides dans le corps humain vivant ( e f f e t primitif )9 

mais déterminc ensuite, au moyen d'un antagonisme parliculier, qu'ou 
peut appeler, dans beaucoup de cas, penchant à la conservation de soi-
m ê m e , un état directement opposé à celui-là {effet secondaire). Cest 
ainsi, par exemple, que Pusage des substances narcotiques détermine 
d'abord 1'insensibilité, ensuite Pendolorissement. 

(2) De même qu'une main qu'on s'est brülée ne reste guère froide et 
sans douleur qu'autant qu'on la laisse plongée dans Peau froide. 
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c o n t i n u e c e r l a i n e m e n t a i n s i à t o u j o u r s s 'aggraver , a p r è s 

q u e le p a i l i a Li f ou l e m é d i c a m e n t agissant d ' u n e m a 

n i è r e o p p o s é e et é n a n l i o p a l h i q u e , a é p u i s é son a c t i o n . 

A i n s i l a d o u l e u r d ' u n e b r u l u r e à l a m a i n est c a l m é e 

p r o m p t e m e n t , m a i s p o u r q u e l q u e s m i n u t e s s e u i e m e n t , 

p a r 1'eau f r o i d e , a p r è s q u o i l a d o u l e u r c u i s a n t e et l ' i n -

flammation d e v i e n n e n t p l u s v i v e s q u e l l e s ne 1 ' é t a i e n t 

a u p a r a v a n t . L ' i n í l a m m a t i o n , e f f e t s econda i r e de 1'eau 

f r o i d e , s a j o u t e à 1 ' i n f l a m m a t i o n , e f f e t p r i m i t i f de l a 

b r u l u r e e t q u e 1'eau f r o i d e n 'a p u d é t r u i r e . L e s e n l i m e n t 

p é n i b l e de p l é n i t u d e q u ' o n é p r o u v e dans 1'abdomen par 

1 'effe t d u r e s s e r r e m e n t h a b i t u e i d u v e n t r e p a r a i t cesser 

c o m m e p a r e n c h a n t e m e n t , a u s s i l ô t a p r è s l a c l i o n d ' u n 

p u r g a t i f ; ma i s , d è s le l e n d e m a i n , l a p l é n i t u d e d o u l o u -

r euse r e p a r a í t , avec l a t e n s i o n d e 1 ' abdomen et l e res

s e r r e m e n t d u v e n t r e , e t a u b o u t de q u e l q u e s j o u r s , ces 

a c c i d e n t s son t m ê m e p l u s g raves q u e p a r l e p a s s é . L a 

s t u p e u r s o m n o l e n t e q u e p r o d u i t 1 ' o p i u m est s u i v i e de 

n u i t s dans l e s q u e l l e s o n d o r t b e a u c o u p m o i n s q u e de 

c o u l u m e . M a i s ce q u i d é m o n t r e q u e ce t é l a t c o n s é -

c u l i f est u n e v é r i t a b l e a g g r a v a l i o n , c 'es t q u e q u a n d on 

l u i o p p o s é de n o u v e a u l e p a l l i a t i f ( p a r e x e m p l e , 1 'opium 

à u n e i n s o m n i e h a b i t u e l l e o u à u n e d i a r r h é e c h r o n i q u e ) , 

i l f a u t l e d o n n e r à p l u s f o r t e dose , c o m m e p o u r c o m 

b a t t r e u n e m a l a d i e p l u s f o r t e , s i 1'on v e u t q u ' i l p r o -

d u i s e , p e n d a n t t o u t aussi p e u do t e m p s q u e l a p r e m i è r e 

f o i s , la m ê m e a p p a r e n c e d a m é l i o r a l i o n . 

C e s t dans les m a l a d i e s c h r o n i q u e s , p i e r r e de touche 

de l a v r a i e m é d e c i n e , q u e le c a r a c t è r e n u i s i b l e des 

m o y e n s p a l l i a t i f s o u ag i s san t é n a n t i o p a t h i q u e m e n t , se 

p r o n o n c e s u r l o u t à u n h a u t d e g r é ; car e n les r é p é l a n t , 

i l f a u t , s i l ' o n v e u t q u ' i l s p r o d u i s e n t l e u r e f f e t d é c e v a n t , 

u n e a p p a r e n c e f u g a c e d ' a m é l i o r a l i o n , les d o n n e r à des 
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doses t o u j o u r s de p l u s e n p l u s f o r t e s , q u i c o m p r o m e t -

t e n t f r é q u e m m e n t l a v i e , e t q u i assez s o u v e n t c a u s e n t 

r é e l l e m e n t l a m o r t d u m a l a d e ( 1 ) . 

I I n e r e s t e d o n c p l u s q u u n e t r o i s i è m e m a n i è r e d ' e m -

p l o y e r l e s m é d i c a m e n t s p o u r g u é r i r r é e l l e m e n t : c ' es t 

d ' e n d o n n e r c h a q u e f o i s u n q u i a i t d e l a t e n d a n c e à p r o -

v o q u e r d a n s 1 'o rgan i sme u n e a f f e c t i o n m o r b i d e a r l i t i -

c i e l l e a n a l o g u e , e t l e p l u s a n a l o g u e q u ' i l est p o s s i b l e 

a u cas m a l a d i f p r é s e n t . 

I I est f a c i l e d e p r o u v e r p a r l e r a i s o n n e m e n t q u e c e l t e 

m a n i è r e d ' e m p l o y e r les m é d i c a m e n t s est l a p l u s p a r f a i t e 

m é t h o d e , l a s e u l e q u i s o i t b o n n e , a i n s i q u e l e c o n s l a t e n t 

d é j à d ' i n n o m b r a b l e s o b s e r v a l i o n s , e t q u e l e d é m o n -

t r e n t l ' e x p é r i e n c e des m é d e c i n s p a r l i s a n s d e m a d o c 

t r i n e , e t c e l l e des f a i t s q u i se p a s s e n t c h a q u e j o u r sous 

nos y e u x . 

P o u r n e c i t e r q u ' u n p e t i t n o m b r e de f a i t s q u i s ' o f -

f r e n t j o u r n e l l e m e n t à n o u s , j e r a p p e l l e r a i q u e l a d o u 

l e u r c u i s a n t e p r o d u i t e p a r P e a u b o u i l l a n t e v e r s é e s u r 

n o t r e p e a u se c a l m e e n a p p r o c h a n t d u f e u Ia p a r t i e , s i 

e l l e est m é d i o c r e r a e n t b r ü l é e , o u e n Ia l e n a n t c o n l i -

n u e l l e m e n t h u m e c t é e d ' e a u - d e - v i e o u d ' e ssence d e l é -

r é b e n t h i n e c h a u d e , q u i o c c a s i o n n e u n e s e n s a t i o n e n c o r e 

p l u s v i v e d e b r u l u r e . Ce m o d e i n f a i l l i b l e de g u é r i s o n 

est f o r t u s i t é p a r m i les a r t i s a n s . L a d o u l e u r c u i s a n t e 

q u e 1 ' á l c o o l e t 1'essenee d é l e r m i n e n t r e s t e e n s u i t e s e u l e 

p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s e n c o r e , a t t e n d u q u e 1'orga

n i s m e , h o m c e o p a t h i q u e m e n t d é b a r r a s s é p a r e l l e d e l ' i n -

f l a m m a t i o n e x c i t é e p a r l a b r u l u r e , ne t a r d e p a s à r é p a r e r 

l a l é s i o n de l a p e a u e t f o r m e u n n o u v e l é p i d e r m e , ce 

q u i e m p ê c h e P e s p r i t d e p é n é t r e r d a v a n t a g e . C e s t a i n s i 

(1) Comme lorsqu'on répète Popium à dose toujours croissante pour 
pallier les symptômes graves d'une maladie chronique. 
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q u ' e n q u e l q u e s h e u r e s o n g u é r i t , à Faicle d ' u n m o y e n 

e x c i l a n l des d o u l e u r s c u i s a n t e s , u n e b r u l u r e q u i , t r a i l é e 

p a r des p a l l i a l i f s r a f r a í c h i s s a n t s et des onguen t s o r d i 

n a i r e s , d é g é n è r e e n u n u l c è r e m a l i n , e t c o n t i n u e o r d i n a i 

r e m e n t à s u p p u r e r p e n d a n t des s ema ines e t des m o i s , 

e n causan t b e a u c o u p de d o u l e u r . Les d a n s e u r s de p r o -

f e s s i o n savent p a r u n e í o n g u e e t v i e i l l e e x p é r i e n c e q u e , 

q u a n d o n s'est é c h a u f f é au p l u s h a u t p o i n t en dansan t , 

o n se r a f r a í c h i t t r ê s b i e n , p o u r q u e l q u e s i n s t a n t s , en se 

d é c o u v r a n t e t b u v a n t de 1'eau f r o i d e , m a i s q u ' i n f a i l l i -

b l e m e n t e n s u i t e o n est a t t e i n t d ' u n e m a l a d i e m o r t e l l e , 

e t s agemen t , a u l i e u de s ' exposer à L a i r , o u d ' ô t e r l eu r s 

v ê l e m e n t s , i l s p r c n n e n l u n e bo i s son é c h a u f f a n t e de sa 

n a t u r e , d u p u n c h o u d u t h é c h a u d avec d u r h u m , ce 

q u i , j o i n t à u n e d o u c e p r o m e n a d e dans l a c h a m b r e , les 

d é b a r r a s s e p r o m p t e m e n t de l a fièvre c h a u d e p r o d u i t e 

p a r l a danse . D e m ê m e u n v i e u x m o i s s o n n e u r , a p r è s 

s ' ê t r e f a t i g u é o u t r e m e s u r e à 1 'ardeur d u s o l e i l , ne 

p r e n d j a m a i s q u ' u n v e r r e d ' e a u - d e - v i e p o u r se r e f a i r e : 

à p e i n e u n e h e u r e s 'es t-el le é c o u l é e , q u ' i l m é p r o u v e 

p l u s n i f r o i d n i c h a l e u r , e t q u ' i l se t r o u v e p a r f a i t e m e n t 

b i e n . N u l h o m m e e x p é r i m e n t é n e s av i s e r a d e p longe r 

dans 1'eau c h a u d e o u d ' a p p r o c h e r d u f e u u n m e m b r e 

g e l é ; 1 ' a p p l i c a t i o n de l a ne ige o u l e f r o t t e m e n t avec de 

1'eau à l a g lace est l e r e m è d e h o m o e o p a t h i q u e c o n n u 

do t o u t l e m o n d e en p a r e i l cas. L e m a l a i s e p r o d u i t par 

u n e j o i e t r o p v i v e ( g a i e t é d é l i r a n t c , a g i t a t i o n , t r e m b l e 

m e n t , m o b i l i t é excess ive , b a t l e m e n t d e c c e u r , i n s o m n i e ) 

c è d c d ' u n e m a n i è r e p r o m p t e e t d u r a b l e a u c a f é , q u i 

p r o d u i t les m ê m e s p h é n o m è n e s q u a n d o n n ' y est p o i n t 

h a b i t u e , 11 y a e n c o r e u n e f o u l e d ' é v é n e m e n t s j o u r n a l i e r s 

q u i c o n f i r m e n t c e l t e g r a n d e v é r i t é , q u e la n a t u r e a v o u l u 

q u ' i l f ú l p o s s i b l e a u x h o m m e s de se d é b a r r a s s e r de 
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l e u r s l o n g u e s m a l a d i e s p a r d e c o u r i e s m a l a d i e s t r ê s 

a n a l o g u e s à c e l l e s - l à . Des p e u p l e s q u i a v a i e n t l a n g u i 

p e n d a n t des s i è c l e s d a n s Fesc l avage e t F a p a t h i e , se r é -

v e i l l è r e n t , r e p r i r e n t l e s e n t i m e n t de l e u r d i g n i l é , e t r e -

c o u v r è r e n t l e u r l i b e r t é , a p r è s a v o i r é t é f o u l é s a u x p i e d s 

p a r l a t y r a n n i e d ' u n c o n q u é r a n t . 

O n n ' a u r a pas d e p e i n e à c o m p r e n d r e d ' a p r è s q u e l l e s 

l o i s d e l a n a t u r e s ' o p è r e e t d o i t s ' o p é r e r l a s eu le c u r a -

t i o n r a t i o n n e l l e des m a l a d i e s , l e u r c u r a t i o n h o m o e o 

p a t h i q u e . 

L a P R E M I È R E L O I n a t u r e l l e q u ' o n n e s a u r a i t m é c o n -

n a i t r e i c i , es t c e l l e c i : l'affectibililé de 1'organisme vi

vant par les maladies nalurelles est, sans comparaison, 

plus faible que celle par les médicaments. 

T o u s les j o u r s e t à c h a q u e h e u r e u n e f o u l e d e causes 

e x c i t a t r i c e s d e m a l a d i e s a g i s s e n t s u r n o u s , m a i s n o n t 

pas l e p o u v o i r d e d é t r u i r e n o t r e é q u i l i b r e , d e r e n d r e 

m a l a d e s c e u x q u i se p o r t e n t b i e n . L a c t i v i t é d e l a f o r c e 

v i t a l e c o n s e r v a t r i c e q u i r é s i d e e n n o u s r é s i s t e o r d i n a i 

r e m e n t à l a p l u p a r l d e ces causes , e t F h o m m e c o n s e r v e 

l a s a n t é . C e n ' e s t q u e q u a n d e l l e s s o n t a r r i v é e s à u n 

h a u t d e g r é d ' i n t e n s i t é , e t q u e n o u s n o u s y e x p o s o n s 

t r o p à d é c o u v e r t , q u e n o u s t o m b o n s m a l a d e s ; m a i s , 

m ê m e a l o r s , n o u s n e l e d e v e n o n s g r a v e m e n t q u e q u a n d , 

p o u r 1 ' i n s l a n t , n o t r e o r g a n i s m e a u n c ô t é f a i b l e e t p r ê -

t a n t p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t a u x a t t a q u e s , q u i l e r e n d p l u s 

a p l e à ê t r e a f f e c l é p a r l a cause m o r b i f i q u e p r é s e n t e 

( s i m p l e o u c o m p o s é e ) , e t à ê t r e m i s p a r e l l e e n d é s -

a c c o r d . 
S i l e s p u i s s a n c e s n a t u r e l l e s , t a n t m o r a les q u e p h y s i -

q u e s , a u x q u e l l e s o n d o n n e l e n o m d e causes m o r b i f i -

q u e s , a v a i e n t u n p o u v o i r a b s o l u d e d é s a c c o r d e r F o r g a -

h i s m e h u m a i n , c o m m e e l l e s son t r é p a n d u e s p a r t o u t , 
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e l les ne l a i s s e r a i e n t p e r s o n n e e n s a n t é ; t o u t l c m o n d e 

se ra i t m a l a d e , e t nous n a u r i o n s m ê m e p o i n t F i d é e de l a 

s a n t é . M a i s c o m m e , g é n é r a l e r n e n t p a r l a n t , les m a l a d i e s 

ne s o n t q u e des e x c e p t i o n s dans 1 ' é t a t des h o m m e s , et 

q u ' i l f a u t l e c o n c o u r s d ' u n s i g r a n d n o m b r e de c i r c o n -

stances e t de c o n d i t i o n s d i v e r s e s , de l a p a r t t a n t des 

pu i ssances m o r b i f i q u e s q u e d u s u j e t à r e n d r e m a l a d e , 

p o u r q u ' u n e m a l a d i e so i t r é e l l e m e n t p r o d u i t e pa r ces 

causes e x c i t a t r i c e s , i l s ' e n s u i t q u e 1 'homme est s i peu 

s u s c e p l i b l e d ' ê t r e a f f e c t é p a r de s e m b l a b l e s causes, 

q u ' e l l e s n e p e u v e n t j a m a i s , d ' u n e m a n i è r e abso lue , le 

r e n d r e m a l a d e , e t q u ' a u m o i n s n e p e u v e n t - e l l e s d é s a e -

c o r d e r son o r g a n i s m e a u p o i n t de l e p l o n g e r dans 1 ' é t a t 

de m a l a d i e , q u ' a u t a n t q u ' i l y e x i s t e e n l u i u n e p r é d i s -

p o s i t i o n s p é c i a l e . 

Ma i s i l en est t o u t a u t r e m e n t des pu i s sances dynamp-

ques a r l i f i c i e l l e s q u e n o u s a p p e l o n s m é d i c a m e n t s . E n 

e f f e t , t o u t v r a i m é d i c a m e n t a g i t e n t o u t t e m p s , dans 

t ou t e s les c i r c o n s í a n c e s , s u r t ous les c o r p s v i v a n t s et 

a n i m é s , et i l e x c i t e dans ces d e r n i e r s les s y m p t ô m e s q u i 

l u i sont p a r t i c u l i e r s ( m ê m e s u s c e p t i b l e s de f r a p p e r les 

sens, l o r s q u e l a . d : se a é t é assez f o r t e ) , de so r t e q u é v i -

d e m m e n t t o u t o r g a n i s m e h u m a i n v i v a n t d o i t ê t r e , en 

t o u t t e m p s e l d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , sa is i e t e n q u e l q u e 

so r t e i n f e c t é de l a m a l a d i e m é d i c a m e n t e u s e , ce q u i , 

c o m m e o n sa i t , n es t n u l l e m e n t l e cas des m a l a d i e s na-

t u r e l l e s ( i ) . 

11 j s u i l i n c o n t e s l a b l e m e n t d e t o u t e s ces obse rva t ions , 

(i) Les maladies peslilenlielles elles-mèmes ne sont pas contagieuses 
d'unc manière absolue, cl n'atlaquent point tout le monde. Les autres 
maladies respeeicnt un bien plus grand nombre d^iommes, quoiqiie 
ceux-ci s'exposenl trop aux vicissitudes du temps, à celles des saisons, et 
à 1'influence d'une foule d'autres impressions nuisibles. 
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q u e l e c o r p s h u m a i n e s l b e a u c o u p p l u s e n c l i n à ê t r e a f -

í e c t é e t m o d i f i é p a r les p u i s s a n c e s m é d i c i n a l ò s q u e pal

ies causes d e m a i a d i e e t les m i a s m e s c o n l a g i e u x , o u , ce 

q u i r e v i e n t a u m ê m e , q u e l es p u i s s a n c e s m é d i c i n a l e s o n t 

u n e v e r t u a b s o l u e d e d é s a c c o r d e r 1 ' o r g a n i s m e h u m a i n , 

e t q u e l e s a f f e c t i o n s m o r b i f i q u e s n ' c n o n t q u ' u n e t r ê s 

c o n d i t i o n n e l l e , s u s c e p l i b l e d ' ê t r e v a i n c u e p a r 1 'autre . 

A l a v é r i l é i l s u i t d é j à d e là q u e les m a l a d i e s p e u v e n t 

ê t r e g u é r i e s p a r des m é d i c a m e n t s , c ' e s ( - à - d i r e q u e l ' a f -

f e c l i o n m o r b i d e p e u t è t r e é t e i n i e , d a n s 1 ' o rgan i sme m a 

l a d e , l o r s q u ' o n l u i o p p o s o l a m o d i l i c a l i o n c o n v e n a b l e 

p r o v o q u é e p a r u n e s u b s t a n c e m é d i c a m e n l e u s e . Mais , , 

p o u r q u e l a g u é r i s o n a i t l i e u r é e i i e m e n t , i l f a u t q u e Ia 

s c c o n d e l o i d e l a n a t u r e se t r o u v e é g a l e m e n t o b s e r v é e . 

C e t t e S E C O N D E L O I d i t q u Une affeclion dynamique 

plus forte éleint, d'une manière durahle, une autre a f 

fection dynamique moins forte dans 1'organisme vivant, 

lorsque la première ressemble à la seconde, quant à 

1'espèce. 

E n e f f e t , c o m m e j e c r o i s 1 'avoir p r o u v é , la m o d i f i c a -

t i o n d y n a m i q u e à e s p é r e r d u m é d i c a m e n t ne d o i t p o i n t 

ê t r e d ' u n e a u t r e e s p è c e q u e l a m o d i f i c a t i o n m a l a d i v e , 

ne d o i t pas ê l r e a l í o p a t h i q u e , a f i n q u i l n e n r é s u l i e pas 

u n d é s o r d r e p l u s g r a n d e n c o r e , ce q u i a r r i v e d a n s l a 

p r a t i q u e v u i g a i r e ; e l l e n e d o i t pas n o n p l u s ê t r e o p -

p o s é e , o u é n a n l i o p a l b i q u e , a f i n q u ' e l l e n ' a i í p o i n t p o u r 

e f f e t u n e s i m p l e a p p a r e n c e de s o u l a g e m e n t , u n o s i m p l e 

p a l l i a t i o n , i n é v i i a b l e m e n t s u i v i e de 1 ' e x a s p é r a l i o n d u 

m a l p r i m i t i f ; e l l e d o i t ê t r e s e m b l a b l e , c e s l - à - d i r e q u e 

l e m é d i c a m e n t , p o u r p r o c u r e r u n e g u é r i s o n d u r a b l e , 

d o i t a v o i r l a p r o p r i é t é d e f a i r e n a i l r e des s y m p t ô m e s 

a n a í o g u e s chez 1 ' h o m m e q u i j o u i t de l a s a n t é . 

M a i n í e n a n t , c o m m e les a í T c e l i o n s d y n a m i q u e s d e 
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1 'organisme dues so i t â l a m a l a d i e , so i t a u x m é d i c a m e n t s , 

n e s o n l r econna i s sab le s q u e p a r des m a n i f e s t a t i o n s d e 

c h a n g e m e n t s s u r v e n u s dans l a m a n i è r e d ' a g i r et de 

s e n t i r , e t q u e p a r c o n s é q u e n t auss i l a r e s sen ib l ance 

d e ces a f f e c t i o n s d y n a m i q u e s n e p e u t s ' e x p r i m e r q u e 

p a r c e l l e des s y m p t ô m e s , m a i s q u e 1 'o rgan i sme , é t a n t 

b i e n p l u s s u s c e p l i b l e d ' ê l r e a t l a q u é p a r l e m é d i c a m e n t 

q u e p a r l a m a l a d i e , c è d e davan tage à 1 ' a f f e c t i o n m é d i -

c a m e n t e u s e , c e s t - à - d i r e se la isse p l u s m o d i f i e r p a r e l l e 

q u e p a r l ' a f f e c t i o n m a l a d i v e a n a l o g u e , de l à s u i t i n c o n -

t e s t a b l e m c n t q u ' i l d o i t ê t r e d é b a r r a s s é d e l ' a f f e c t i o n 

m a l a d i v e l o r s q u ' o n f a i t ag i r s u r l u i u n m é d i c a m e n t q u i , 

d i f f é r e n t de la m a l a d i e p a r sa n a t u r e ( 1 ) , se r a p p r o c h e 

le p l u s poss ib l e d ' e l l e p a r 1 'analogie de ses s y m p t ô m e s , 

c ' e s t - à - d i r e est h o m o e o p a t h i q u e ; ca r 1 'o rgan i sme , en sa 

q u a l i l é d ' u n i t é v i v a n t e , ne p e u t a d m e l t r e à l a f o i s deux 

a f f e c t i o n s d y n a m i q u e s s e m b l a b l e s , sans q u e l a p l u s f a i b l e 

s o i t o b l i g é e de c é d e r à l a p l u s f o r t e . O r p u i s q u i l a d e l a ten

dance à ê t r e a f f e c t é p l u s f o r t e í n e n l pa r u n m é d i c a m e n t 

q u e p a r u n e m a l a d i e a n a l o g u e , c e l l e - c i d o i t n é c e s s a i r e -

m e n t l e q u i t t e r , e t i l se t r o u v e e n s u i t e g u é r i . 

Q u ' o n n e s ' i m a g i n e pas q u e q u a n d , p o u r g u é r i r 1'or

g a n i s m e v i v a n t de sa m a l a d i e , o n l u i c o m m u n i q u e u n e 

a f f e c t i o n n o u v e l l e e t s e m b l a b l e , p a r u n e dose de m é d i c a 

m e n t h o m o e o p a t h i q u e , i l se t r o u v e p a r l à p l u s c h a r g é 

q u a u p a r a v a n t , c ' e s t - à - d i r e q u ' u n e a d d i l i o n a i t é l é f a i t e 

à sa m a l a d i e , de m ê m e q u ' u n e l a m e d e p l o m b , c o m -

(1) Sans celte différence naturelle entre Paffeclion maladive et Paffec-
tion médicamenteuse, i l n'y aurait pas de guérison possible; si les deux 
affections étaient non-seulement semblables, mais encore de même na-
ture, c^st-à-dire identiques, i i r<c surviendrait rien, ou tout au plus une 
exaspération du mal, de mèm qiPon n'obliendiait jamais la guérison 
d'un chancre en le pansant avec le pus pris sur le chancre d'une autre 
personne. 
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p r i m é e p a r u n p o i d s d c f o r , s ' a m i n c i t e n c o r e d a v a n l a g e 

l o r s q u ' à c e l u i - c i o n a j o u t e u n e p i e r r e , o u c o m m e u n e 

p i è c e d e c u i v r e é c h a u f f é c p a r l e f r o t t e m e n t d e v i e n t p l u s 

c h a u d e e n c o r e s i o n l a p l o n g e d a n s d e 1'eau b o u i l l a n t e . 

I I n ' e n es t p o i n t a i n s i . N o t r e o r g a n i s m e v i v a n t n e se 

c o m p o r t e pas d ' a p r è s l e s l o i s p h y s i q u c s d e l a n a t u r e 

m o r t e ; i l r é a g i t avec u n a n t a g o n i s m e v i t a l p o u r , e n q u a -

l i t é d e t o u t v i v a n t e t c i o s d e t o u t e s p a r t s , se d é b a r r a s s e r 

de sa m o d i í i c a l i o n m a l a d i v e e t l a l a i s s e r s ' é t e i n d r e e n 

l u i , q u a n d i l v i e n t à ê t r e sa i s i d ' u n e a u t r e a f f e c t i o n 

s e m b l a b l e p l u s f o r t e , e x c i t é e p a r u n m é d i c a m e n t h o -

m c e o p a l h i q u e . 

V o i l à c o m m e n o t r e o r g a n i s m e v i v a n t r é a g i t d ' u n e m a 

n i è r e d y n a m i q u e e t e n q u e l q u e s o r t e s p i r i t u é l l e . E n 

v e r t u d ' u n e f o r c e a c t i v e p a r e l l e - m ê m e , i l f a i t cesser 

dans s o n i n t é r i e u r u n e m o d i f i c a t i o n d i s c o r d a n t e p l u s 

f a i b l e ( l a m a l a d i e ) , d è s q u e l a p u i s s a n c e p l u s f o r t e d u 

m é d i c a m e n t h o m o e o p a t h i q u e l u i p r o c u r e u n e a f f e c t i o n 

a u t r e , m a i s t r ê s a n a l o g u e . E n d a u t r e s t e r m e s , l ' u n i t é d c 

sa v i e n e p e r m e t pas q u ' i l p u i s s e s o u f f r i r s i m u l t a n é -

m e n t d e d e u x d é s a c c o r d s g é n é r a u x s e m b l a b l e s , e t i l 

f a u t q u e l ' a f f e c t i o n d y n a m i q u e p r é s e n t e ( m a l a d i e ) 

cesse d è s q u ' u n e s e c o n d e p u i s s a n c e d y n a m i q u e ( m é d i 

c a m e n t ) , p l u s c a p a b l e d e l e m o d i í i e r , a g i t s u r l u i , e t p r o 

v o q u e des s y m p t ô m e s a y a n t b e a u c o u p d ' a n a l o g i e avec 

c e u x d e 1 ' au t re . Q u e l q u e chose d ' a n a l o g u e se passe d a n s 

1 'espr i t h u m a i n . 

P a r e x e m p l e , u n e j e u n e f i l i e a f f l i g é e d e l a m o r t d ' u n e 

c o m p a g n e , q u ' o n m è n e a u p r è s d e p a u v r e s e n f a n t s d o n t 

l e p è r e , l e u r u n i q u e s o u t i e n , v i e n t de p é r i r , n e d e v i e n t 

pas p l u s t r i s t e à l a v u e d e ce t a b l e a u t o u c h a n t , m a i s y 

p u i s e u n m o t i f d e c o n s o l a t i o n ; s o n p r o p r e m a l h e u r 

é t a n t p l u s f a i b l e , e l l e se t r o u v e g u é r i e des r e g r e t s q u e 
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l u i i n s p i r a i t sa c o m p a g n e , pa rce q u e 1 'espri t , q u i ost u n , 

ne p e u t è t r e ag i t e q u e d ' u n e seu le a f f e c t i o n de m ê m e 

n a t u r e à l a f o i s , e t q u ' u n e a f f e c t i o n s ' é t e i n t en l u i , l o r s -

q u ' u n e a u t r e a n a l o g u e , m a i s p l u s f o r t e , s ' e m p a r e de 

l u i , et l ' i m p r e s s i o n n e à l a m a n i è r e d ' u n m é d i c a m e n t 

h o m o e o p a t h i q u e . M a i s l a j e u n e filie ne se c o n s o l c r a i t 

pas , s i sa m è r e se m e t t a i t e n c o l è r e c o n t r e e l l e ( p u i s 

sance a l l o p a t h i q u e ) ; l o i n de l à , ce n o u v e a u c h a g r i n , 

d ' u n e a u t r e n a t u r e , ne f e r a i t q u e r e n d r e son e s p r i t 

p l u s m a l a d e e n c o r e . De m ê m e u n e f è t e joyeuse n ' ag i -

r a i t s u r e l l e q u e c o m m e u n p a l l i a t i f , q u i la d i s t r a i -

r a i t s e u i e m e n t p e n d a n t q u e l q u e s h e u r e s , pa rce que 

l a n o u v e l l e a f f e c t i o n q u i e n r é s u l t e r a i t s e r a i t é n a n t i o -

p a t h i q u e , e t , l o r s q u ' e l ! e r e n t r e r a i t dans l a so l i -

t u d e , sa t r i s tesse n e n d e v i e n d r a i t q u e p l u s p r o -

f o n d e , e l l e p l e u r e r a i t p l u s a m è r e m e n t q u e j a m a i s la 

p e r t e d e s a c o m p a g n e . Ce q u i a l i e u i c i dans l a v i e m o -

r a l e , a r r i v e l à dans l a v i e o r g a n i q u e . N o t r e v i e , q u i n 'est 

q u u n e , ne p e u t ê t r e en p r o i e s i m u l l a n é m e n t à deux 

a f f e c t i o n s d y n a m i q u e s g é n é r a l e s à l a f o i s ; ca r l o r s q u e 

l a seconde r e s s e m b l e à la p r e m i è r e , m a i s q u e l l e a p l u s 

de f o r c e , e l l e ne m a n q u e j a m a i s dc 1 ' é t e i n d r e e t de la 
f a i r e cesser . 

M a i s , s i 1 'organisme h u m a i n j o u i s s a n t de la s a n t é est 

d é j à p l u s s u s c e p l i b l e de r e c e v o i r 1 ' i m p r e s s i o n des m é 

d i c a m e n t s q u e c e l l e des m a l a d i e s , c o m m e j e l ' a i d é -

m o n t r é , dans 1 ' é t a t de m a l a d i e , i l r e s sen t 1 ' impres s ion 

des m é d i c a m e n t s h o m c e o p a l h i q u e s avec i n c o m p a r a b l e -

m e n t p l u s de f o r c e q u e c e l l e des m é d i c a m e n t s a l l o p a -

t h i q u e s ou é n a n t i o p a t h i q u e s , e t i l 1 ' é p r o u v e m ê m e au 

s u p r ê m e d e g r é , p a r c e q u e t a n t d é j à p o u s s é pa r la m a 

l a d i e à l a m a n i f e s t a t i o n de c e r l a i n s s y m p t ô m e s , i l d o i t 

se t r o u v e r d i s p o s é à en la i s se r p a r a i i r e d ana logues p r o -
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v o q u é s p a r l e m é d i c a m e n t , d e m ê m e q u ' u n e a f f e c t i o n 

m o r a l e r e n d p l u s i m p r e s s i o n n a b l e a u x r é c i t s d ' a f f e c -

t i o n s d u m ê m e g e n r o . I I d o i t d o n c n ' ê t r e u t i l e e t n é 

c e s s a i r e q u e d e d o n n e r l a p l u s p e t i t e dose p o s s i b l e d u 

m é d i c a m e n t p o u r p r o c u r e r l a g u é r i s o n , e t l a n é c e s s i t é 

de f a i r e p r e n d r e u n e dose t r ê s f a i b l e r e s s o r t d é j à de ce 

q u ' i c i l a p u i s s a n c e d y n a m i q u e d u m é d i c a m e n t a r r i v e a u 

b u t , n o n p a r l a q u a n t i t é , m a i s p a r l a v i r l u a l i l é e t l a 

q u a l i t é ( a p p r o p r i a t i o n d y n a m i q u e , h o m c e o p a l h i e ) . 

P l u s c o n s i d é r a b l e , e l l e n e s e r a i t p o i n t u t i l e , m a i s n u i -

r a i t , p a r c e q u e , d ' u n c ô t é , e l l e n e g u é r i r a i t pas l a m o -

d i f i c a t i o n d y n a m i q u e d e l ' a f f e c t i o n m o r b i d e p l u s c e r -

t a i n e m e n t q u ' u n e t r ê s f a i b l e , e t q u e , d ' u n a u t r e c ô t é , 

e l l e p r o d u i r a i t u n e m a l à d i e m é d i c a m e n t e u s e p l u s c o m -

p l i q u é e , q u i es t t o u j o u r s u n m a l , q u o i q u e l l e se d i s s i p e 

dans u n l a p s d e t e m p s d é t e r m i n é : 

L T o r g a n i s m e est d o n c f o r t e m e n t a f f e c l é p a r l a p u i s 

sance ( P u n e t r ê s p e t i t e dose m ê m e d ' u n e s u b s t a n c e m é d i 

c i n a l e q u i p e u t c o n t r e - b a l a n c e r e t é t e i n d r e l a t o t a l i t é d e s 

s y m p t ô m e s d e l a m a l a d i e p a r s ã t e n d a n c e à p r o v o q u e r 

des s y m p t ô m e s s e m b l a b l e s . A i n s i q u e j e Pa i d é j à d i t , i l 

est d é l i v r é d e P a f f e c t i o n m a l a d i v e a u m o m e n t o ü T a f -

f e c t i o n m é d i c a m e n t e u s e s ' e m p a r e d e l u i , a f f e c t i o n p a r 

l a q u e l l e i l es t i n f i n i m e n t p l u s e n c l i n à se l a i s s e r m o d i -

f i e r q u e p a r 1 ' au t re . 

S i les p u i s s a n c e s m é d i c i n a l e s , m ê m e à f o r t e s doses , 

n ' a f f e c l e n t 1 ' o rgan i sme e n s a n t é q u e p e n d a n t u n p e t i t 

n o m b r e d é t e r m i n é de j o u r s , o n c o n ç o i t q u u n e f a i b l e 

d o s e , e t d a n s l e s m a l a d i e s a i g u ê s u n e t r ê s p e t i t e d o s e , 

c o m m e P e x p é r i e n c e a p r o u v é q u ' e l l e d o i t ê t r e d a n s les 

t r a i t e m e n l s h o m c e o p a t h i q u e s , p u i s s e n ' a f f e c t e r l e c o r p s 

q u e p e n d a n t t r ê s p e u de t e m p s , p e n d a n t m ê m e q u e l 

q u e s h e u r e s s e u i e m e n t , p u i s q u e a l o r s 1 ' a f f e c t i o n m é d i c a -
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m e n t e u s e q u i a p r i s l a p l ace de l a m a l a d i e se d i s s ipe 

i n s e n s i b l e m e n t e t ne t a r d e p o i n t à ê t r e r e m p l a c é e p a r 

l a s a n t é p a r f a i t e . 

I I ne p e u t p o i n t y a v o i r cTautres l o i s q u e c e l l e s - l à 

c T a p r è s l e s q u e l l e s l a n a t u r e de 1 'organisme v i v a n t p r o 

c é d é à l a g u é r i s o n d u r a b l e des m a l a d i e s p a r les m é d i 

c a m e n t s , e t c 'est e f f e c t i v e m e n t de ce t t e m a n i è r e q u ' e l l e 

ag i t avec u n e c e r t i t u d e p o u r a i n s i d i r e m a t h é m a t i q u e . 

I I n ' y a p o i n t au m o n d e u n s e u l cas de m a l a d i e d y 

n a m i q u e (à 1 ' except ion de 1'agonie, d e la d é c r é p i t u d e e t 

de l a d e s t r u e t i o n d ' u n v i s e è r e o u d ' u n m e m b r e n o n i n -

d i s p e n s a b l e à 1 'exis tence) d o n t l es s y m p t ô m e s n e p u i s -

sent ê t r e r e n c o n t r é s avec u n e g r a n d e r e s s e m b l a n c e 

p a r m i les e f f e t s p o s i t i f s de q u e l q u e m é d i c a m e n t , q u i 

n e pu i sse ê t r e g u é r i p a r ce m é d i c a m e n t (1) d ' u n e ma

n i è r e r a p i d e e t d u r a b l e . D e t o u t e s les m é t h o d e s c u r a -

t i ve s i m a g i n a b l e s , i l n ' e n est pas u n e seu le q u i puisse 

d é b a r r a s s e r l T i o m m e m a l a d e d e l a m a l a d i e avec p l u s 

d e f a c i l i t é , de c e r t i t u d e ; de p r o m p t i t u d e e t d e s o l i d i t é , 

q u e 1 ' a d m i n i s t r a t i o n d ' u n r e m è d e h o m c e o p a t h i q u e à pe-: 

t i t e dose . 

A D D I T I O N . — J ' a i l u p l u s i e u r s c r i t i q u e s q u i p o r t a i e n t 

à f a u x s u r l a seconde p a r t i e de m a M A T I È R E M É D I C A L E 

(1) Les guérisons elles-mêmes qui, dans des cas rares dc la pratique 
vulgaire, étonnent par leur succès, n'ont lieu qu'en raison d'un médica
ment homceopathique que le hasard a glissé dans la formule. JusquMci, 
\ps médicaments ne pouvaient point ètre choisis homceopathiquement 
contre les maladies par les médecins, puisque ceux-ci ne chercliaient 
point leurs effets positifs, leurs effets observables chez Phomme en santé, 
que, par conséquent, ils les ignoraient, qu'ils ne regardaient pas comme 
applicables au traitement des maladies ceux que le hasard m'a fait con
naítre avant et depuis mon ouvrage, et qiPils ne soupçonnaient point la 
nécessité, pour obtenir des guérisons radicales, d'une coincidence entre. 
les effets des médicaments et les symptômes des maladies. 
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P U R E , c l n o t a m m e n l s u r l e m c m o i r e hiúUüéiEspril de la 

médecine homceopathique ( I ) . 

Je p o u r r a i s , à 1 ' c x e m p l e de t a n t d ' a u t r e s , les p r é s e n -

t e r i c i d a n s t o u l e l e u r n u d i t ó ; m a i s j e n ' e n f e r a i r i e n . 

Je n e v e u x pas m e c h a r g e r d u p é c l i é d ' é t e r n i s e r ces f o l i e s 

e t l e u r s a u t e u r s , e t j ' a i m e m i e u x n e p o i n t r é v é l e r ces 

f a i b l e s s e s d e mes c o n t e m p o r a i n s à l a p o s t é r i l é , q u i sera 

sans n u l d o u t e p l u s é c l a i r é e . 

C e p e n d a n t j e m e p e r m e t t r a i q u e l q u e s r é f l e x i o n s g é n é -

r a l e s . 

J o u e r s u r l es m o t s , t o r d r e l e sens des p h r a s e s , se 

p e r d r e e n l o n g s d i s c o u r s i n i n t e l l i g i b l e s a u x q u e l s o n 

c r o i t d o n n e r u n v e r n i s s c i e n l i f i q u e , a c c u m u l e r des i n -

j u r e s , e t e m p r u n l e r des d o u les à l a t h é o r i e , q u a n d i l 

f a u d r a i t p r o u v e r l e c o n t r a i r e p a r des f a i t s , m e s e m b l e 

u n s y s t è m e d a t t a q u e s p a r t r o p r i d i c u l e c o n t r e u n e chose 

t e l l e q u e l ' h o m o e o p a l h i e . E l l e n*a r i e n à c r a i n d r e de s i 

m i s é r a b l e s m o y e n s , d o n t t o u t 1 ' e f fe t r e t o m b e s u r c e u x 

q u i l e s e m p l o i e n t . 

M a i s j e v a i s i n d i q u e r à mes a d v e r s a i r e s u n m o y e n p l u s 

p u i s s a n t , i n f a i l l i b l e , p o u r r e n v e r s e r , s ' i l es t p o s s i b l e , 

(1) De quelle instruction n'ont pas fait preuve mes critiques! Je par-
lerai seuiement de ceux qui ont écrit homopathie et homopathique au lieu 
tfhoínceopathie et homceopathique. Ils démontrent par là quMls ne con-
naissent pas Pimmense différence entre ÓJJ.ÒV et VJAIVI, et qiPils croient 
ces deux mots synonymes. Wauraient-ils donc jamais entendu parler de 
ce que tout le monde sait. de la scission en deux branches irréconciliablcs 
que la différence. infinie entre òWuut&c et í;j.&tcú<neç produisit jadis dans 
PEglise chrél ienne? Ignorèraient-ils assez le grec pour ne pas savoir 
qu'ó[j.Qv veut dire semblable (par exemple: Eí; óp.òv Xs'x,o? h^a£%w\., 
Iliad. ã), et 6'uotov, analogue. Jamais rhomceopathie n'a prétendu guérir 
les maladies par la même puissance que celle qui les produit; elle veut 
le faire par une puissance qui n^st point idenlique, mais seuiement ana
logue, par un médicament qui ne peut produire qu'un état morbide 
analogue à la maladie. 
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ce t t e d o c t r i n e q u i menace d é l o u f f e r t e u r a r t c o n j e c 

t u r a ] . 

L ' ho rneeopa t l i i e repose u n i q u e m e n t su r F e x p é r i e n c e . 

I m i t e z - m o i , d i t - e l l e à h a u t e v o i x , m a i s i m i t e z b i e n , et 

vous v e r r e z à c h a q u e pas la c o n í i r m a t i o n de ce q u e 

j ' a v a n c e . Ce q u e n u l i e m a t i è r e m é d i c a l e , ce q u ' a u c u n 

s y s t è m e de m é d e c i n e , a u c u n e t h é r a p e u t i q u e n ava i t f a i t 

n i p u f a i r e j u s q u ' i c i , e l l e l e d e m a n d e à g r ands c r i s ; e l l e 

v e u t ê t r e j u g é e d ' a p r è s les r é s u l t a t s . 

L a v o i l à d o n c p r é c i s é m e n t o ü vous vou i ez q u e l l e so i t . 

V o u s pouvez d o n c l u i d o n n e r le c o u p de m o r t . 

P r e n e z des cas de m a l a d i e P u n a p r è s 1 'autre , d é c r i v e z -

les d ' a p r è s l a m a r c h e t r a c é e dans YOrganon, pe ignez- les 

s i b i e n , d ' a p r è s tous l e u r s s y m p t ô m e s p e r c e p t i b l e s , que 

l ' a ú t e u r l u i - m ê m e de P h o m c e o p a t h i e n a i t r i e n à d i r e 

c o n t r e P e x a c t i t u d e d u t a b l e a u , e t , e n s u p p o s a n l q u e ces 

cas so ien t de c e u x p o u r l e s q u e l s o n p e u t t r o u v e r u n r e -

m è d e p a r m i les m é d i c a m e n t s e s s a y é s j u s q u a u j o u r d ' h u i , 

chois issez l a subs t ance m é d i c a m e n t e u s e q u i y est le 

m i e u x a p p r o p r i é e , h o m c e o p a t h i q u e m e n t p a r l a n t , donnez-

la seu le et sans m é l a n g e , à des doses auss i f a i b l e s que le 

p r e s c r i t l a d o c t r i n e , en é l o i g n a n t t o u t e a u t r e i n f l u e n c e 

m é d i c i n a l e , et s i l e m a l a d e ne g u é r i t pas , s ' i l ne g u é r i t 

pas p r o m p t e m e n t , s ' i l ne g u é r i t pas d o u c e m e n t , s ' i l ne 

g u é r i t pas d ' u n e m a n i è r e d u r a b l e , c o u v r e z p u b l i q u e m e n t 

P h o m c e o p a t h i e de h o n t e , en p r o c l a m a n t 1 ' i n s u c c è s d ' u n 

t r a i t e m e n t s u i v i r i g o u r e u s e m e n t d ' a p r è s ses p r i n c i p e s . 

M a i s a b s t e n e z - v o u s , j e vous p r i e , de t o u t f a u x . L ' i m -

p o s t u r e t ô t o u t a r d est d é m a s q u é e e t flétrie d ' i n e f f a -

ç a b l e s s t i g m a t e s ( 1 ) . 

(1) Qu'on songe, par exemple, à la fameuse histoire répétée parlout, 
cPune maladie qu'avait, disait-on, Kotzebue, et dont on prétendit que la 
médecine fondée sur la„théorie de 1'cxciiement 1'avait guéri corrrine 
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S i , a p r è s q u e v o u s a u r e z ag i e n c o n s c i e n c e , eVau i re s 

n o n m o i n s c o n s c i e n c i e u x q u e v o u s a r r i v e n t a u x m ê m e s 

r é s u l t a t s e n r é p é t a n t vos essais , s i l o u t c e q u e F h o m c e o p a -

t h i e p r o i n e t à c e l u i q u i la s u i t fielèlement n ' a r r i v e p o i n t , 

a l o r s c e t t e d o c t r i n e p e u t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e p e r d u e . 

E l l e es t p e r d u e s i e l l e ne se m o n t r e pas e f l i c a c e , s i m ê m e 

e l l e n e d é p l o i e pas u n e e f f i c a c i t é r e m a r q u a b l e . 

C o n n a i s s e z v o u s u n rneilieur m o y e n d ' a c c a b l e r c e t t e 

d o c t r i n e , q u i n ' a b e s o i n q u e d ' e n a p p e l e r a u b o n sens 

e t a u x e s p r i t s d é g a g é s d e p r é j u g ó s p o u r t r o u v e r a c c è s 

p a r t o u t ? O n s e r a i t t e n t é de l e c r o i r e . 

C o n l i n u e z d o n c , d a n s vos l i v r e s e t dans vos j o u r n a u x , 

à p r ô n e r , j u s q u ' a u d é g o ú t , l e j a r g o n j o u r n a l i e r d e v o t r e 

é c o l e , e t à f a u s s e r p a r m a l i c e l e sens d e ce q u e 1 ' igno-

r a n c e n a pas p u d é n a t u r e r . C o n t i n u e z à c a l o m n i e r , à 

i n j u r i e r L ' h o m m e i m p a r t i a l n en v e r r a q u e m i e u x d e 

q u e l c ô t é es t l e b o n d r o i t . 

U h o m c e o p a t h i e n ' e n p a r a í t r a q u e p l u s a v a n t a g e u s e p a r 

c o m p a r a i s o n . E l l e d i s s i p e r a l a n u i t des a b s u r d i t é s c o n -

s a c r é e s p a r l e t e m p s ; c a r e l l e e n s e i g n e à p r o c u r e r des 

secou rs c e r t a i n s dans des m a l a d i e s c o n t r e l e s q u e l l e s o n 

n e n a v a i t p o i n t e n c o r e t r o u v é . 

Q u e d i r e z - v o u s e n v o y a n t 1 'au teur d e 1 'homoeopa th ie 

e t ses v r a i s d i s c i p l e s g u é r i r p r o p o r t i o n n e l l e m e n t b e a u 

c o u p p l u s d e m a l a d e s a t t e i n t s des a f f e c t i o n s les p l u s 

g r aves e t l e s p l u s c h r o n i q u e s , q u e v o u s n ' e n p o u r r e z 

s o u l a g e r , e t l e f a i r e sans p e i n e , d ' u n e m a n i è r e d u r a b l e , 

avec des m é d i c a m e n t s e n p e t i t e q u a n t i t é , q u i s o n t d o u x 

e t sans g o ú t d é s a g r é a b l e ? Ce q u e v o u s a p p e l e z v o t r e a r t 

par miracle. II ne tarda pas à être prouvé que cette maladie était fan-
tastique, qu'on Pavait imaginée en faveur de la théorie alors régnante, et 
la honte du mensonge pèse encore, pèsera éternellement sur le nom de 
celui qui se Pest permis. 
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vous p e r m e l - i l d ' e n f a i r e a u t a n l ? U n p a r e i l r é s u l t a t ne 

r e n v e r s e - t - i l pas v o t r e m i s é r a b l e s c e p t i c i s m e t h é o r i q u e 

e t 1 ' impu i s san t c l i a r l a t a n i s m e de v o t r e p r a t i q u e ? 

V o u l e z - v o u s o b t e n i r les m ê m e s s u c c è s ? I m i t e z - m o i 

f r a n c h e m e n t et l o y a l e m e n t . 

N e l e v o u l e z - v o u s pas? C o n t i n u e z à v o u s t r a i n e r dans 

v o t r e o r n i è r e d ' a v e u g l e o b s e r v a n c e , dans l a n u i t des sys-

t è m e s q u e vous avez r ê v é s , a t t i r é s ç à e t l à p a r les f e u x 

f o l l e t s de vos a u t o r i t é s s o l e n n e l l e s , q u i v o u s la i s sen t 

dans 1 'embarras l à p r é c i s é m e n t o ü l e u r secours vous 

s e r a i t n é c e s s a i r e . 

E l s i v o t r e a v e n t u r e u s e p r a t i q u e , dans l a q u e l l e vous 

voyez o r d i n a i r e m e n t a r r i v e r ce q u e v o u s ne v o u s p r o p o -

siez o u p r o m e t t i e z pas , f a i t n a i t r e e n vous de l a b i l e , q u i 

c h e r c h e à s ' é p a n c h e r en c a l o m n i a n t u n a r t q u i v a u t 

m i e u x q u e l e v ô t r e , c o n t i n u e z à d i r e q u ' i l s son t a igres 

ces r a i s i n s q u e l e p é d a n t i s m e o u l a paresse vous e m p ê c h e 

d ' a t t e i n d r e , et l a i ssez- les à d ' a u t r e s q u i m é r i t e n t m i e u x 

q u e vous de les a v o i r . 

C o n t i n u e z , s i vous y t r o u v e z p l a i s i r , à l a n c e r vos t r a i t s 

e n v i e u x c o n t r e l T i o m c e o p a t l i i e ; m a i s sacl iez b i e n q u ' e n 

s ' a l t a chan t à la v é r i t é , 1 'envie est c o m m e l e s e r p e n t , q u i 

s'use les d e n t s p l u t ô t q u e d ' e n t a m e r l a l i m e . 



I I I . 

L A M É D E C I N E D E L E X P É R I E N C E ( 1 ) . 

§ 1 . C o n s i d é r é c o m m e a n i m a l , 1 ' h o m m e a é t é c r é é 

p l u s d é p o u r v u d e r e s s o u r c e s q u e t o u s les au t r e s a n i -

m a u x . I I n ' a n i a r m e s p o u r se d é f c n d r c c o m m e l e t a u -

r e a u , n i a g i l i t é p o u r f u i r ses e n n e m i s c o m m e l e c e r f ; i l 

n ' a p o i n t d ' a i l e s o u d e n a g e o i r e s ; p o i n t d ' a b r i i m p é n é -

t r a b l e a u x a g r c s s i o n s d u d e h o r s c o m m e la t o r t u e , o u d e 

r e t r a i t e q u i l e m c t t e à 1 'abr i c o m m e u n e f o u l e d ' i n s e c t e s 

e t d e v e r s ; p o i n t de r c s s o u r c e p h y s i q u e q u i é c a r t e de l u i 

ses e n n e m i s , c o m m e l e h é r i s s o n e t l a t o r p i l l e ; p o i n t 

d ' a i g u i l l o n c o m m e 1 ' abe i l l e , p o i n t d e v e n i n dans les d e n t s 

c o m m e l a v i p è r e . I I es t e x p o s é , n u e t sans d é f e n s e , à 

t o u t e s les a t l a q u e s des e n n e m i s d e son e s p è c e . C o m m e 

a n i m a l , i l n e p e u t n o n p l u s r i e n o p p o s e r à 1 'ac t ion des 

é l é m e n t s et des m é t é o r e s ; i l n ' e s t p r o t é g é c o n t r e les 

f t o t s n i p a r l e p o i l b r i l l a n t d u p h o q u e , n i p a r l e p l u m a g e 

é p a i s et g r a s de l a c a n o , n i p a r l a c u i r a s s c l u i s a n t e des 

s c a r a b é c s a q u a t i q u e s . S o n c o r p s , d o n t l a p e s a n l e u r 

s p é c i f i q u e l e c è d e à p e i n e à c e l l e d e 1'eau, s u r n a g e p l u s 

d i f l i c i l e m e n t q u e c e l u i d ' a u c u n a u t r e q u a d r u p è d e . I I n ' a 

p a s , c o m m e 1'ours p o l a i r e o u 1 'e ider d u n o r d , u n v ê t e -

m e n t i m p é n é t r a b l e a u x v e n t s g l a c é s . E n v e n a n t a u 

m o n d e , F a g n e a n sa i t t r o u v e r l e s e i n de sa m è r e ; m a i s 

1 ' e n f a n t p é r i r a i t s i u n e m è r e t e n d r e n ' a p p r o c h a i t pas l e 

s i e n d e sa b o u c h e . N u l l c p a r t l a n a t u r e n e l u i o f f r e sa 

(1) Ce fragment a parti en 1805. 
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n o u r r i t u r e t o u t e p r é p a r é e , c o m m e au m y r m é c o p h a g o les 

f o u r m i s , a u x i e h n e u m o n s les c h e n i l l e s , o u aux a b e i l l c s 

l e c á l i c e o u v e r t des fleurs. I I est a s s u j e l t i à u n b i e n p l u s 

g r a n d n o m b r e de m a l a d i e s q u e les a n i m a u x , q u i , en 

o u t r e , o n t p o u r r é s i s l e r aux e n n e m i s i n v i s i b l e s de la v i e 

u n a r t i n n é é g a l e m e n t i n v i s i b í e , u n i n s l i n c l d o n t l u i -

m ê m e est d é p o u r v u . L ' b o m m e seu l q u i l te p é n i b l e m e n t 

les e n t r a i l l e s de sa m è r e ; seul i l e n so r t n u , f a i b l e , sans 

d é f e n s e , p r i v é d e t o u t ce q u i p o u r r a i t r e n d r e son exis -

t ence s u p p o r t a b l e , de t o u t ce d o n t la n a t u r e s'est i n o n -

t r é e p r o d i g u e m ê m e c n v e r s l i n s e c l e q u i r a m p e dans la 

p o u s s i è r e . 

O ú d o n c est la b o n t é d u C r é a t e u r q u i a p u d é s h é r i l e r 

r i i o m m e , e t 1 'homme s e u l , p a r m i tous les a n i m a u x , des 

n é c e s s i t é s de la v i e ? 

Mais la s o u r c e é t e r n e l l e de 1 'amour n ' a d é s l i é r i l é 

dans 1 'homme q u e T a n i m a l i t é , a f i n de l u i d i spense i ' avec 

p l u s de p r o f u s i o n ce t t e é t i n c e l l e de la D i v i n i t é , cet 

e s p r i t q u i l u i f a i t t r o u v e r de q u o i s a t i s f a i r e à tous ses 

be so ins , assurer son b i e n - ê t r e e t se c r é e r les immenses 

r e ssources par l e s q u e l l e s i l s ' é l è v e b i e n au-dessus de 

tous les ê t r e s v i v a n t s ; ce t e s p r i t q u i , i m p é r i s s a b l è en 

l u i - m ê m e , sa i t p r o c u r e r à sa p é r i s s a b l e e m e l o p p e des 

m o y e n s de c o n s e r v a t i o n , de g a r a n l i e , d e d é f e n s e et de 

b i e n - ê t r e s u p é r i e u r s à tous c e u x q u e ies c r é a t u r e s les 

p l u s f a v o r i s é e s p e u v e n t se v a n t e r d a v o i r r e ç u s i m m é -

d i a t e m e n t de l a n a t u r e . 

C e s l s u r ce t t e é n e r g i e de 1 'espr i t h u m a i n à d é c o u v r i r 

des ressources q u e l e p è r e des h o m m e s a v a i t p r i n c i p a -

l e m e n l c o m p l é p o u r d é t o u r n e r les m a u x d o n t 1'orga-

n i s m e d é l i c a t de ses e n f a n t s p o u r r a i t è t r e a t t e i n t . 

I I f a l l a i t q u e les e f f o r l s d o n t l e co rps é t a i t c a p a b l e à 

l u i s e u l p o u r é l o i g n e r ies m a l a d i e s f u s s e n t t r ê s b o r n é s , 
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a í i n q u e 1 ' e sp r i t h u m a i n s e n l i l c V a u t a n t m i e u x la n é c e s » 

s i l é de c h e r c h c r des s e c o u r s p l u s e f f i c a c e s q u e c e u x d o n t 

l e G r é a l e u r a v a i t j u g é à p r o p ô s d e m e t t r e l a s o u r c e d a n s 

l a s i m p l e o r g a n i s a f i o n . 

P i i e n de ce q u e l a n a t u r e r e n f e r m e n e d e v a i t s e r v i r t e l 

q u e l l e n o u s 1 ' o f f r e à l a s a t i s f a c t i o n d e nos b e s o i n s ; i l 

f a l l a i t q u e n o t r e e s p r i t t r o u v à t dans ses p r o p r e s r e s 

s o u r c e s les m o y e n s de 1 ' é t e n d r e d ' u n e m a n i è r e i n d é f i n i e 

p o u r a s s u r e r c o m p l é t e m e n t n o t r e b i e n - ê t r e . 

E l l e f a i t s o r t i r des é p i s d e b l é d u se in de l a t e r r e , 

n o n p o u r q u e n o u s f a s s i o n s i m m é d i a t e m e n t usage d e 

c e t t e n o u r r i t u r e g r o s s i è r e e t m a l s a i n e , m a i s a f i n q u e 

n o u s l a d é b a r r a s s i o n s p a r l a f e r m e n t a t i o n e t Ia c h a l e u r 

d e tous l e s p r í n c i p e s m é d i c i n a u x e t n u i s i b l e s q u e l l e 

p e u t c o n t e n i r , d e m a n i è r e à e n p r é p a r e r d u p a i n , c ' es t -

à - d i r e u n a l i m e n l p e r f e c t i o n n é p a r la p u i s s a n c e de n o t r e 

g é n i e , e t u é s o r m a i s i n c a p a b l e d e n u i r e . D e p u i s l a c r é a t i o n 

d u m o n d e , l a f o u d r e t u e l es a n i m a u x et l e s h o m m e s ; 

m a i s l e G r é a l e u r a v o u l u q u e 1 'espri t de l ' b o m m e p a r v í n t 

à i m a g i n e r u n a p p a r e i l q u i e m p ê c h e l e f e u d u c i e i d ' a t -

m i n d r e sa d e r n e u r e . 

C e s t a i n s i q u ' i l p e r m e t à tous ies agen ts n a t u r e l s 

d ' a g i r s u r n o u s à n o t r e d e t r i m e n t , j u s q u a ce q u e n o u s 

t r o u v i o n s q u e l q u e chose q u i n o u s m e t l e à 1 'abr i d e l e u r 

i n f l u e n c e o u q u i e n d i m i n u o les i n c o n v é n i e n t s p o u r 

n o u s . 

D e m ê m e , i l p e r m e i a 1 ' i n n o m b r a b l e c o h o r t e des m a 

l a d i e s d ' a t t a q u e r n o t r e o r g a n i s a t i o n d é l i c a t e , d e l a b o u -

l e v e r s e r , cie l a m e t t r e e n d a n g e r de m o r t e t d e d e s t r u e 

t i o n , s a c h a n t b i e n q u e ce q u ' i l y a c V a n i m a l e n n o u s 

es t r a r e m e n t c a p a b l e d ' é l o i g n e r 1 ' ennemi , sans s o u f f r i r 

b e a u c o u p ^ des e f f o r t s q u e c e t t e t ache l u i i r npose , o u 

m ê m e sans y s u e c o m b e r . M a i s i l f a l l a i t q u e les r e s s o u r c e s 
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m é d i c a t r i c e s de 1 'organisme a b a n d o n n é à l u i - m ê m e 

f u s s e n t f a i b l e s , b o r n é e s et i n s u f f i s a n t e s , a f i n q u e n o t r e 

e s p r i t f u t c o n t r a i n t d ' e x e r c e r auss i sa n o b l e p r é r o g a t i v e 

dans u n e c i r c o n s t a n c e o ü i l s 'agi t d u p l u s p r é c i e u x des 

b i e n s t e r r e s t r e s , l a s a n t é e l l a v i e . 

L e p è r e d u g e n r e h u m a i n ne v o u l a i t pas q u e nous 

agiss ions c o m m e ag i t Ia n a t u r e ; i l v o u l a i t q u e nous fis-

s ions p l u s q u e la n a t u r e o r g a n i q u e , m a i s n o n de la m ê m e 

m a n i è r e , ma i s n o n avec ses rnoyens . I I ne nous a p o i n t 

d o n n é l e p o u v o i r de c r é e r u n c h e v a l , m a i s i l nous a m i s 

e n é t a t d ' e x é c u t e r des m a c h i n e s d o n t la f o r c e d é p a s s e 

c e l l e de c e n t c h e v a u x et d u r e p l u s l o n g t e m p s . I I nous a 

p e r m i s dc c o n s t r u i r e des va isseaux dans l e s q u e l s , à 

l a b r i des m o n s l r e s de la m e r et de la f u r e u r des o u r a -

g a n s , e t e n t o u r é s de tou tes les c o m m o d i t é s de l a v i e , 

nous p o u v o n s f a i r e l e t o u r de l a t e r r e , ce q u e ne saura i t 

j a m a i s e x é c u l e r u n p o i s s o n ; auss i nous a - t - i l r e f u s é d e s 

nageo i r e s , des b r a n c h i e s et u n e vessie n a t a t o i r e , q u i ne 

n o u s s u f f i r a i e n t p o i n t p o u r a c c o m p l i r de t e l l e s choses. 

I I n e nous a pas d o n n é les a i l e s d u c o n d o r , m a i s i l a 

v o u l u q u e n o u s p u s s i o n s d é c o u v r i r l ' a r t d ' e m p r i s o n n e r 

u n gaz l é g e r dans des t i ssus q u i n o u s p o r l e n t s i l e n c i e u -

s e m e n t a u m i l i e u des r é g i o n s a t m o s p h é r i q u e s , j u s q u ' o í i 

n u l h a b i t a n t a i l é d e l ' a i r n e s a u r a i t s ' é l e v e r . 

D e m ê m e , i l ne p e r m e t pas q u ' à 1 ' instar de 1 'organisme 

h u m a i n l i v r é à l u i - m ê m e , n o u s n o u s s e r v i o n s d u spha-

c è l e p o u r d é t a c h e r d u c o r p s u n m c m b r e é c r a s é , ma i s i l 

a a r m é n o t r e m a i n d ' u n c o u t e a u a c é r é q u i o p è r e l a s é -

p a r a t i o n avec m o i n s de d o u l e u r s , m o i n s de fièvre et 

b e a u c o u p m o i n s de d a n g e r p o u r la v i e . I I n e p e r m e t pas 

q u e n o u s n o u s s e r v i o n s , c o m m e la n a t u r e , des m o u v e -

m e n t s a p p e l é s c r i s e s p o u r g u é r i r u n e f o u l e de fièvres; 

i l n ' e s t p o i n t en n o t r e p o u v o i r d ' i m i t e r les s u e u r s c r i t i -



LA. MÉDECINE DE L ' E X P É R I E N C E . 2 8 9 

q u e s , l e s u r i n e s c r i t i q u e s , Ies a b c è s c r i t i q u e s , l e s sai-

g n e m e n t s d e n e z c r i t i q u e s ; m a i s , e n c h e r c h a n t b i e n , 

n o u s t r o u v o n s des m o y e n s q u i n o u s p e r m e t t e n t d e g u é 

r i r l e s í i è v r e s p l u s r a p i d e m e n t q u e n e l e f o n t ces c r i s e s , 

p l u s s u r e m e n t , p l u s f a c i l e m e n t e t avec m o i n s de d o u 

l e u r s , avec m o i n s d e d a n g e r p o u r l a v i e , avec m o i n s d e 

s o u f f r a n c e s c o n s é c u t i v c s . 

Je m ' é t o n n e d o n c d e ce a u e l a m é d e c i n e s 'est é l e v é e 

s i r a r e m e n t a u d e l a d e 1 ' i m i l a t i o n d e ces m o u v e m e n t s 

g r o s s i e r s , e t d e ce q u e l l e a c r u d a n s p r e s q u e tous l es 

t e m p s q u J e l l e n ' a v a i t r i e n de m i e u x à f a i r e p o u r g u é r i r 

l e s m a l a d i e s q u e d e p r o v o q u e r auss i des é v a c u a t i o n s p a r 

l a s u e u r , les s e l l e s , l e v o m i s s e m e n t , 1 ' u r i n e , l a s a i g n é e 

o u des u l c è r e s a r t i f i c i e i s . T e l l e a é t é , e n e f f e t , l a m é 

t h o d e f a v o r i t e d e p u i s l es t e m p s les p l u s a n c i e n s j u s -

q u a u x p l u s r a p p r o c h é s d e n o u s : o n y es t r e v e n u sans 

cesse l o r s q u e les m é t h o d e s f o n d é e s s u r des s p é c u l a -

t i o n s a b s t r a i t e s m a n q u a i e n t à l e u r s p r o m e s s e s . C o m m e 

s i ces i m i t a t i o n s i n e o m p l è t e s e t f o r c é e s é t a i e n t l a m ê m e 

chose q u e les c r i s e s a u x q u e l l e s 1 ' é n e r g i e p r o p r e d e l a 

n a t u r e d o n n e l i e u d a n s ses l a b o r a t o i r e s c a c h ê s ! c o m m e 

s i ces c r i s e s é t a i e n t l a m e i l l e u r e m a n i è r e d ' a b a t t r e I a 

m a l a d i e ! c o m m e s i e l l e s n é t a i e n t pas p l u t ô t des p r e u v e s 

d e l ' i m p u i s s a n c e f t h é r a p e u t i q u e à l a q u e l l e 1 ' Ê t r e s u -

p r ê m e a c o n d a m n é avec i n t e n t i o n n o t r e n a t u r e a b a n -

d o n n é e à e l l e - m ê m e ! J a m a i s i l n ' a é t é e n n o t r e p o u v o i r 

d ' e x c i t e r ces e f f o r t s s p o n t a n é s d e 1 'o rgan i sme p a r des 

m o y e n s a r t i f i c i e i s , e t l a chose en e l l e - m ê m e i m p l i q u e 

c o n t r a d i c t i o n . J a m a i s l a v o l o n t é d u C r é a t e u r n ' a é t é q u e 

n o u s ag iss ions e n ce sens. Sa v o l o n t é é t a i t q u e n o u s 

p c r f e c t i o n n a s s i o n s n o t r e i n d i v i d u t o u t e n l i e r , p a r c o n 

s é q u e n t auss i n o t r e c o r p s e t la g u é r i s o n d e ses m a 

l a d i e s . 
i . 19 
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J u s q u ' i c i i l n ' y a q u e Ia p u r e c h i r u r g i e q u i a i t s u i v i 

e n p a r t i e c e l t e m a r c h e sage et p r u d e n t e . T a n d i s q u e l a 

n a t u r e l i v r é e à e l l e - m ê m e ne p a r v i e n t s o u v e n t à ex -

p u l s e r u n e e s q u i l l e q u e n n e x c i t a n t u n e fièvre q u i c o m -

p r o m e t la v i e , et u n e s u p p u r a t i o n q u i d é t r u i t p r e s q u e 

t o u t l e m e m b r e , l e c h i r u r g i e n , a p r è s a v o i r i n c i s é c o n -

v e n a b l e m e n t les p a r t i e s m o l l e s q u i la r e c o u v r e n t , l ' ex -

t r a i t sans t r o p de d o u l e u r s , sans su i t e s r e d o u t a b l e s , et 

p r e s q u e sans a t t e i n l e p o r t é e a u x f o r c e s . U n e fièvre 

l e n t e , avec d ' i n s u p p o r l a b I e s d o u l e u r s m i n a n t 1'exis-

tence j u s q u ' a u x p o r t e s d u t o m b e a u , est p r e s q u e l a 

seu le chose q u e T o r g a n i s m e pu i sse o p p o s e r à u n e grosse 

p i e r r e d é v e l o p p é e dans Ia vessie-, m a i s , à 1'aide d ' u n e 

i n c i s i o n , l a m a i n h a b i í e d ' u n c h i r u r g i e n d é b a r r a s s e le 

m a l a d e en q u e l q u e s m i n u t e s d e ce c o r p s é t r a n g e r , e t 

l u i é p a r g n e a i n s i de l o n g u e s s o u f f r a n c e s t e r m i n é e s p a r 

u n e m o r t d é p l o r a b l e ( 1 ) . F a u d r a i t - i l d o n c c h e r c h e r à 

i m i t e r l a g a n g r è n e e t la s u p p u r a t i o n d ' u n e h e r n i e é t r a n -

g l é e , p a r c e q u ' a v e c Ia m o r t l a n a t u r e ne c o n n a í t pas 

d ' a u t r e m o y e n p o u r y m e t t r e u n t e r m e ? A u r a i t - o n assez 

f a i t p o u r sauver les j o u r s de 1 ' homme q u i p e r d t o u t son 

sang par u n e grosse a r t è r e q u e d e l u i p r o c u r e r , c o m m e 

Ia n a t u r e , u n e s y n c o p e q u i su spende I T i é m o r r h a g i e 

p e n d a n t u n e d e m i - h e u r e ? R e m p l a c e r a i t - o n p a r l à l e 

t o u r n i q u e t , l a l i g a l u r e , l e t a m p o n n e m e n t ? 

A la v é r i t é , ce sera t o u j o u r s u n s u j e t d i g n e de t o u t e 

n o t r e a d m i r a l i o n q u e de v o i r l a n a t u r e a b a n d o n n é e à 

e l l e - m ê m e , p r i v é e des secour s d e la c h i r u r g i e , e t n e r e -

c e v a n t d u d e h o r s r i e n q u i pu i s se 1 'aider, p a r v e n i r d a n s 

b i e n des cas à g u é r i r des m a l a d i e s e t des a c c i d e n t s , 

(1) Ce n'est que depuis Pdpoque oü Ilalinemann écrivait ce passage 
que Pon a invenlé la Litliotritie, ou Part de broyer la pierre dans la 
vessie. Cest une des belles découveites de la chirurgie française. 
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q u o i q u e s o u v e n l avec b e a u c o u p de p e i n e e t d e d o u l e u r 

e t en c o m p r o m e t t a n t la v i e . M a i s e l l e n ' a g i t p o i n t a i n s i 

p p u r q u e n o u s 1 ' i i n i t i o n s . N o u s n e p o u v o n s , n o u s n e d e -

v o n s pas l ' i m i t e r , p u i s q m i l y a des m o y e n s i n f m i m e n t 

p l u s f a c i l e s , p l u s p r o m p l s e t p l u s s ú r s , q u e n o t r e e s p r i t 

est d e s t i n e à c r é e r p o u r les b e s o i n s d e l a p l u s n é c e s 

s a i r e e t d e l a p l u s r e s p e c t a b l e des s c i ences , l a m é 

d e c i n e . 

§ I I . L a m é d e c i n e est u n e s c i e n c e d ' e x p é r i e n c e . E l l e 

s o c c u p e d e d é t r u i r e les m a l a d i e s p a r des m o y e n s q u ' e l l e 

l e u r o p p o s é . 

L a c o n n a i s s a n c e des m a l a d i e s , c e l l e des m o y e n s 

p r o p r e s à Ies c o m b a t t r e , c e l l e d e la m a n i è r e d o n t o n 

d o i t e m p l o y e r ces m o y e n s , v o i l à c e q u i la c o n s t i t u e . 

§ I I I . T a n d i s q u e l e sage e t b o n C r é a t e u r t o l é r a i ! l a 

p o s s i b i l i t é d ' i n n o m b r a b l e s é t a l s d u c o r p s h u m a i n q u i 

s ' é c a r t e n t de l a s a n t é , i l d e v a i t n o u s m o n l r e r c l a i r e -

m e n t l es m o y e n s d ' a c q u é r i r , s u r l e c o m p t e des m a l a 

d i e s , a u t a n t d e conna i s s ances q u e n o u s avons b e s o i n 

d ' e n p o s s é d e r p o u r t r o u v e r les r e m è d e s p r o p r e s à 

t r i o m p h e r d ' e l l e s : i l d e v a i t n o u s m o n t r e r n o n m o i n s 

c l a i r e m e n t c e u x de d é c o u v r i r dans í c s m é d i c a m e n t s les 

p r o p r i é t é s q u i les r e n d e n t p r o p r e s à la g u é r i s o n des 

m a l a d i e s . A u l r e m e n t i l a u r a i t l a i s s é ses e n f a n t s sans 

s e c o u r s , o u b i e n i l e x i g e r a i t d ' e u x p l u s q m i l s n e p e u 

v e n t f a i r e . 

C e t a r t s i n é c e s s a i r e à r h u m a n i t é s o u f f r a n t e n e p e u t 

d o n c p o i n t ê t r e c a c h ê d a n s les a b í m e s sans f o n d d e 

s p é c u l a t i o n s c r e u s e s , n i dans l e v i d e sans b o r n e s des 

c o n j e c l u r e s . U d o i t ê t r e p r ó s d e n o u s , t o u t p r è s d e 

n o u s , d a n s l a s p h è r e d e nos p e r c e p l i o n s e x t e r n e s e t 

i n t e r n e s . 

L e s m é d e c i n s o n t p e r c i u d e u x m i l l e ans à r e c h e r c h e r 
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les c h a n g e m e n t s i n v i s i b l e s q u e 1 ' i n t é r i e u r d u co rps 

é p r o u v e dans les m a l a d i e s , Ia cause p r e m i è r e de c e l l e s -

c i e t l e u r e s s e n c e i n t i m e , p a r c e q u ' i l s c r o y a i e n t ne p o u 

v o i r pas les g u é r i r a v a n t d ' a v o i r ces conna i s sances q u ' i l 

est i m p o s s i b l e d ' a c q u é r i r . 

Q u o i q u e 1 ' i n u t i l i l é de s i l ongs e f f o r t s n e so i t p o i n t 

e n c o r e u n e p r e u v e de 1 ' i m p o s s i b i l i t é d ' a r r i v e r a u b u t 

o ü i l s t e n d e n t , l e f a i t e x p e r i m e n t a l de l e u r i n u t i l i t é p o u r 

la g u é r i s o n s u f í i r a i t d é j à p o u r m e t t r e ce t t e i m p o s s i b i l i t é 

h o r s de d o u t e . Car l e g r a n d e s p r i t d u m o n d e , l e p l u s 

c o n s é q u e n t de t o u s les e t r e s , n ' a r e n d u p o s s i b l e q u e ce 

q u i é t a i t n é c e s s a i r e . " 

§ I V S ' i l ne n o u s est j a m a i s p e r m i s d ' a p e r c e v o i r les 

c h a n g e m e n t s i n t é r i e u r s d u c o r p s q u i son t l a base o u 

l a sou rce des m a l a d i e s , l a conna i s sance des causes 

e x t é r i e u r e s q u i o n t p r o d u i t ces d e r n i è r e s a q u e l q u e 

u t i l i l é . 

P o i n t d ' e f f e t sans cause . L e s m a l a d i e s o n t d o n c 

auss i l e u r s causes, q u e l q u e c a c h é e s q u e l l e s s o i e n t p o u r 

n o u s dans l a p l u p a r t des cas. 

Nous r e m a r q u o n s q u e l q u e s m a l a d i e s , e n p e t i t n o m b r e , 

q u i p r o v i e n n e n t t o u j o u r s d ' u n e seu le e t m ê m e cause . 

T e l l e s sont ce l l e s q u i d é p e n d e n t d ' u n m i a s m e , l a rage , 

l a m a l a d i e v é n é r i e n n e , l a pes te d u L e v a n t , l a f i è v r e 

j a u n e , l a p e t i t e v é r o l e , l a v a c c i n e , l a r o u g e o l e e t q u e l 

ques a u t r e s . E l l e s o n t ce la de p a r t i c u l i e r q u e l l e s res -

l e n t t o u j o u r s s e m b l a b l e s à e l l e s - m ê m e s , e t q u e , d é -

p e n d a n t d ' u n p r í n c i p e c o n t a g i e u x t o u j o u r s i d e n l i q u e , 

e l l e s c o n s e r v e n t c o n s t a m m e n t l e m ê m e c a r a c t è r e e t l a 

m ê m e m a r c h e , à p a r t q u e l q u e s n u a n c e s p r o v e n a n t de 

c i r c o n s t a n c e s accessoi res , e t q u i n e c h a n g e n t r i e n a u 

f o n d des choses . 

11 se p e u t auss i q u e q u e l q u e s m a l a d i e s a u x q u e l l e s 
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n o u s n e s a u r i o n s e n c o r e a s s i g n e r d e m i a s m e , c o m m e 

l a g o u t t e n o u e u s e , l a f i è v r e i n t e r m i t t e n t e des m a r a i s , e t 

p l u s i e u r s a u t r e s e n d é m i q u e s d a n s d i v e r s e s c o n t r é e s , 

d é p e n d e n t é g a l e m e n t d ' u n e s e u l e cause , q u i r e s t e t o u 

j o u r s la m ê m e , o u d ' u n c o n c o u r s t o u j o u r s i d e n t i q u e d e 

p l u s i e u r s c i r c o n s t a n c e s d é t e r m i n é e s e t d o n t 1'associa-

t i o n a l i e u I r è s f a c i l e m e n t , sans q u o i e l l e s n e c o n s l i t u e -

r a i e n t pas des m a l a d i e s s i b i e n c a r a c t é r i s é e s , e t n e se-

r a i e n t pas s i f r é q u e n t e s . 

Ces m a l a d i e s , e n p e t i t n o m b r e , l e s p r e m i è r e s a u m o i n s , 

c ' e s t - à - d i r e l e s m i a s m a t i q u e s , p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é e s 

c o m m e des m a l a d i e s à p a r t , e t r e e e v o i r a u b e s o i n des 

n o m s s p é c i a u x . 

A - t - o n t r o u v é u n r e m è d e p o u r T u n e d e l l e s , i l l a g u é -

r i r a t o u j o u r s e t p a r t o u t , p a r c e q u ' u n e m a l a d i e d e ce 

g e n r e r e s t e , q u a n t a u f o n d , t o u j o u r s s e m b l a b l e à e l l e -

m ê m e d a n s ses s y m p t ô m e s , c ' e s t - à - d i r e d a n s les r e p r é -

s e n t a n t s d e sa cause i n t e r n e , aus s i b i e n q u e d a n s ses 

causes . 

T o u t e s l es a u t r e s m a l a d i e s s o n t s i d i f f é r e n t e s l e s u n e s 

des a u t r e s , q u a n t à l e u r s s y m p t ô m e s , q u o n p e u t h a r -

d i m e n t s o u t e n i r q u e l l e s d é p e n d e n t d ' u n c o n c o u r s d e 

p l u s i e u r s causes d i s p a r a t e s , c ' e s t - à - d i r e v a r i a n t sous l e 

r a p p o r t d e l e u r n o m b r e , d e l e u r n a t u r e e t d e l e u r i n 

t e n s i t é . 

I I est p o s s i b l e d e c a l c u l e r c o m b i e n d e m o t s p r o d u i -

r a i e n t les v i n g t - q u a l r e l e t t r e s d e 1 ' a lphabe t c o m b i n é e s 

e n s e m b l e , q u e l q u e g r a n d q u ' e n s o i t l e n o m b r e ; m a i s i l 

n e 1'est pas d ' é n u m é r e r l e s m a l a d i e s d i f f é r e n t e s l e s u n e s 

des a u t r e s , p a r c e q u e n o t r e c o r p s p e u t ê t r e a f f e c t é p a r 

d ' i n n o m b r a b l e s i n f l u e n c e s e x t é r i e u r e s , p o u r l a p l u p a r t 

e n c o r e i n c o n n u e s , e t p a r t o u t a u t a n t d ' i n f l u e n c e s i n t é -

r i e u r e s . 
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Toutes les choses qui exercent une action quelconque, 

e t l e n o m b r e en est i n c a l c u l a b l e ( 1 ) , p e u v e n t i n f l u e r 

s u r n o t r e o r g a n i s m e , q u i est en c o n n e x i o n e t en c o n f l i t 

avec t o u t e s les p a r t i e s de 1 'un ive r s , e t p r o d u i r e en l u i 

des c b a n g e m e n t s auss i v a r i é s q u e l e s o n t e l l e s - m ê m e s 

les causes q u i les d é t e r m i n e n t . 

Q u e l l e d i v e r s i t é ne d o i t - i l pas y a v o i r d a n s l e r é s u l t a t 

de 1 'action de ces p u i s s a n c e s , l o r s q u e p l u s i e u r s d ' e n t r e 

e l l e s i n f l u e n t à l a f o i s su r nos c o r p s , dans u n o r d r e 

(1) Parmi ces choses. je cilerai les innombrables odeurs, les émana-
tions plus on moins nuisibles des substances sans vie et organiques, les 
gaz si diversement irrilants, qui agissent sur nous dans Patmospbère, 
dans nos habilations et dans nos ateliers, ou qui se dégagcnt de Peau, 
de la terre, des animaux, des plantes, pour venir nous frapper, Pinsuf-
fisance des aliments indispensables à Pentretien de la vie, Pabsence de 
Pair pur et du grand air; la surabondance ou le défaut de lumière so-
laire ; Pexcès ou le défaut des deux sortes d'électricilé; les variations de 
la pression atmosphérique; celles de ia sécheresse ou de 1'humidilé de 
Pair; les propriétés encore inconnues des hautes montagnes, relativc-
ment à celles des Heux has et des vallées profondes; les particularités 
des climats; Phabitalion dans de vastes plaines, dans des déserts privés 
d'eau et de végétation, sur les bords de la mer, près des marais, sur des 
montagnes, dans des forêts; Piníluence des divers vcnts ; celle d'un temps 
três variable ou trop longtemps uniforme; celle des orages et de plusieurs 
météores; Pexcès de la chaleur ou du froid de Pair; la fraicheur ou le 
trop grand chaud de nos vètementset de nos logements; la gène de nos 
membres par les habillements; le degrede froid et de chaleur de nos 
aliments et de nos boissons; la propriété qiPils ont souvent d'exercer 
une action nuisible, médicamenteuse ou modifiante, sur nous, comme le 
vin , Peau-de-vie, la bière aromalisée, Peau chargée de substances étran-
gères, le café, le thé, les épices exotiques et indigènes, les sauces, les 
liqueurs, le chocolat, les pâlisseries, certains légumes et animaux, soit 
qu'ils la possèdent par eux-mêmes, soit qiPelle se développe par des né -
gligences dans la préparation, par la corruplion ou la falsification, la 
malpropreté du corps, des vôtcments, des habilations, les substances nui
sibles que le défaut de smn laisse introduire dans les aliments, en les 
préparant ou en les conservam, la poussière des matérianx nuisibles 
qu'on travaille dans nos fabriques; la négligence des mesures de police 
propres à assurer le bien-être général; Pabus de nos forces, Pexcès ou le 
défaut dc mouvement, la surabondance des excrétions, la surexcitation 
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varié de succession et à des degrés divers d'intensilé, 

p u i s q u e ces c o r p s o f f r e n t t a n t d e v a r i é t é s d a n s l e u r o r -

g a n i s a l i o n , e t d i f f é r e n t t e l l e m e n t d ' e u x - m ô m e s a u x 

d i v e r s e s é p o q u e s d e l a v i e , q u e n u l i n d i v i d u h u m a i n n e 

r e s s e m b l e e n t i è r e m e n l à u n a u t r e , sous q u e l q u e r a p 

p o r t q u e ce s o i t ! 

D e l à v i e n t q u ' à 1 ' e x c e p t i o n d u p e t i t n o m b r e des m a 

l a d i e s d o u é e s d ' u n e e x i s t e n c e à p a r t , t o u t e s les a u t r e s , 

e n i n n o m b r a b l e q u a n t i t é , s o n t t e l l e m e n t d i f f é r e n t e s ( 1 ) 

des sens, les attitudes contraires à la nature que commandent diverses 
professions; le défaut d'exercice d'une partie ou du corps entier; Pirré-
gularilé dans les heures du repôs , des repas, du Iravail; Tabus ou le 
défaut de sommeil; Pexcès dans les Iravaux de tète en généra l , ou dans 
ceux qui fatiguent quelqu'une de nos facultés, qu'on execute à contre-
ceeur et par conlrainte ; les passions tumultueuses ou enivrantes, excitées 
par la lecture, 1'éducation, Phabitude el les relations sociales; Tabus des 
plaisirs de Pamour; les reproches de la consciencc: la misère, les cha-
grins domesliques, la crainte, la frayeur, les conlrariétés, ele. 

(1) Ici se rangent une foule de maladies qu'on a regardées comme 
identiques, soit parce qu'on n'a point assez rigoureusement comparé 
leurs symptômes, soit parce qu'on n'a eu égard qu'à quelque analogie 
plus ou moins frappante, telles que 1'hydropisie, les scrofules, Patrophie, 
Phypochondrie, ies rhumatismes, les spasmes, etc. Cette seule circon-
stance, que le traitement qui a réussi dans un cas n'a produit aucun effet 
dans dix autres, aurait déjà du suffire pour faire soupçonner une diffé
rence jusqu'alors inobsei vée. A la vérité, on pourrait dire qu'enlre les 
deux classes de maladies i l s'en trouve une de maladies en quelque sorte 
mixtes, par exemple, le tétanos, le lie douloureux de la face, le diabète, 
1'angine de poitrine, la phthisie pulmonaire, le câncer, etc, qui bien 
que différentes dans beaucoup de cas, et par cela même exigeant alors 
un traitement différent, se ressemblent néanmoins dans quelques autres, 
sous le point de vue de leurs symptômes et des moyens qu'elles récla-
ment; mais cette distinetion ne sert pas beaucoup dans la pratique, et 
n'a par conséquent guère d'utilité réelle, puisqu'il faut toujours exa
minei' le cas avec une grande attention pour découvrir les remèdes qui 
y sont appropriés. Les remèdes une fois trouvés, peu importe de savoir 
que la maladie s'est déjà offerte avec tous ses symptômes, avec les mêmes 
exigences thérapeutiques, cette connaissance ne pouvant conduire à celle 
tVim traitement plus efflcace que celui dont on a constaté la rigoureuse 
appropriation. 
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q u e c h a c u n e d ' e l l e s ne s 'observe g u è r e q u u n e seule 

f o i s , e t que c h a q u e cas m o r b i d e q u ' o n r e n c o n t r e d o i t 

ê t r e c o n s i d e r e et t r a i t é c o m m e u n e m a l a d i e i n d i v i d u e l l e 

q u i iPa e n c o r e j a m a i s p a r u t e l l e q u o n l a v o i t a u j o u r -

d ' h u i , chez t e l l e p e r s o n n e , dans t e l l e s c i r c o n s t a n c e s , e t 

q u i j a m a i s n o n p l u s ne se r e p r o d u i r a e x a c l e m e n t p a -

r e i l l e (1 ) . 

L/essence i n t i m e de c h a q u e m a l a d i e , de c h a q u e cas 

m o r b i d e i s o l é , en t a n t q u e n o u s avons b e s o i n de l a c o n 

n a í t r e p o u r g u é r i r , s ' e x p r i m e p a r les s y m p t ô m e s , d o n t 

l e v é r i t a b l e o b s e r v a t e u r é t u d i e 1 ' ensemble , 1 ' i n t e n s i t é 

i n d i v i d u e l l e , les c o n n e x i o n s e t la s u c c e s s i o n . 

A p r è s a v o i r r e c o n n u t o u s les s y m p t ô m e s e x i s t a n t s et 

a p p r é c i a b l e s de l a m a l a d i e , l e m é d e c i n a t r o u v é l a m a 

l a d i e e l l e - m ê m e ; i l e n a u n e i d é e c o m p l è t e , i l e n sai t 

t o u t ce q u ' i l d o i t s avo i r p o u r l a g u é r i r . 

P o u r a r r i v e r à l a g u é r i s o n , i l f a u t a v o i r u n p o r t r a i t 

í i d è l e de l a m a l a d i e , c o m p r e n a n t l a l o t a l i t é de ses s y m 

p t ô m e s . A ce l a o n d o i t j o i n d r e , q u a n d l a chose est p o s 

s i b l e , l a conna i s sance de l a cause ( 2 ) , a f i n de p o u v o i r , 

(1) Comment est-il venu dans 1'idée de partager ces inconjungibilia 
en classes, ordres, familles, genres, espèces et variétés, ainsi qu'on le 
pratique pour les êtres organisés, et d'imposer des noms à ces états si 
variables d'un corps composé de tant d 1élémenls divers et soumis à tant 
d'iníluences différentes! Des millions de cas morbides, qui ne se présen
tent pour la plupart qu'une seule fois, n'ont pas besoin qu'on leur donne 
des noms : ils exigent seuiement qu'on leur porte secours. On a profité 
de quelques ressemblances extérieures d'une apparente identité de 
la cause, ou de la similitude également apparente d'un ou plusieurs 
symptômes, afin de pouvoir les traiter plus facilement avec un même 
remède. 

(2) De même rinstituteur à qui l'on confie Péducation d'un enfant gâlé, 
doit commencer par bien 1'étudier, afin de pouvoir choisir les moyens 
convenables pour le ramener à la vertu. II n'a besoin de connaítre ni Lor-
ganisation intime de son corps, dont la connaissance est inabordable aux 
mortels, ni d'apercevoir son âme, dont la vue lui est également inler-
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a p r è s l a g u é r i s o n o b l e n u e à 1'aide des m é d i c a m e n t s , ex-

t i r p e r c e t t e cause e l l e - m è t n e p a r u n e c o r r e c t i o n a p -

p o r t é e a u r é g i m e , e t p r é v e n i r a i n s i u n e r é c i d i v e ( 1 ) . 

L e m é d e c i n q u i v e u t t r a c e r l e t a b l e a u d e l a m a l a d i e 

n ' a b e s o i n q u e d ' o b s e r v e r avec a t t e n t i o n e t d e c o p i e r 

avec í i d é l i t é ( 2 ) . 11 d o i t é v i t e r Ies c o n j c c t u r e s e t les s u g -

g e s t i o n s . 

§ V L e m a l a d e e x p o s e l a m a r c h e de ses s o u f f r a n c e s ; 

l e s a s s i s t an t s r e t r a c e n t s o n é t a t ; l e m é d e c i n r e g a r d e , 

é c o u t e , p a l p e , e t c , p o u r r e c o n n a i t r e ce q u ' i l y a d e 

c h a n g é e t d e n o n o r d i n a i r e e n l u i , e t i l é c r i t l o u t e s ses 

r e m a r q u e s d a n s u n c e r t a i n o r d r e , a f i n d ' a v o i r l e t a b l e a u 

d e l a m a l a d i e . 

L e s s y m p t ô m e s les p l u s c o n s t a n t s , les p l u s p r o n o n c é s , 

l e s p l u s p é n i b l e s p o u r l e m a l a d e , s o n t l e s p r i n c i p a u x d e 

t o u s . L e m é d e c i n les m a r q u e c o m m e é t a n t les t r a i t s l e s 

p l u s s a i l l a n t s d u t a b l e a u . L e s s y m p t ô m e s les p l u s s i n -

g u l i e r s , les p l u s e x t r a o r d i n a i r e s f o u r n i s s e n t les t r a i t s 

c a r a c t é r i s t i q u e s , d i s l i n c l i f s , i n d i v i d u e l s ( 3 ) . 

L e m é d e c i n é c o u t e s i l e n c i e u s e m e n t l e m a l a d e e t c e u x 

q u i 1 ' e n l o u r e n t , e n n o t a n t t o u t avec s o i n . P u i s i l r ede -

dite. II doit chercher à savoir, quand il peut Papprendre, quelles sont 
les causes qui ont perverti la moralité de son élève; mais uniquement 
pour les écarler de lui à 1'avenir, et prévenir une récidive. 

(1) Si Pon ne découvre aucune cause qu'il soit au pouvoir de riiomme 
d'éloigner à 1'avenir, la guérison par un médicament remplit tout ce 
qu'on se proposé. Le médecin ne doit jamais imaginer ou suggérer de 
causes occasionnelles. 

(2) On n'a point de peine à tracer une douzaine de figures humaines 
sur le papier, dans 1'espace d'une heure, quand on ne tient point à la 
ressemblance; mais une seule esquisse bien ressemblante exige au moins 
le même laps de temps, et elle demande en oulre beaucoup plus de talent 
pour observer, beaucoup plus de íidélité à reproduire ce qu'on voil. 

(3) Voyez Exposition de la doctrine médicale homceopathique, / i * édition, 
avec des Commentaires, par le docteur Léon Simon, Paris, 1855, p. 172. 
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m a n d e q u e l s o n t é l é e t sont e n c o r e Ies s y m p t ô m e s les 

p l u s s o u t e n u s , les p l u s f r é q u e n t s , les p l u s f o r l s , les 

p l u s p é n i b l e s ; i l i n v i t e de n o u v e a u l e m a l a d e à i r i d i q u e r 

e x a c t e m e n t ses sensa t ions , à b i e n r e t r a c e r l a m a r c h e 

des a c c i d e n t s , à s i g n a l e r d ' u n e m a n i è r e r i g o u r e u s e l e 

s i é g e d e c e q u ' i l r e s s e n t ; i l p r i e les a s s i s t a n t s d e r e c o m -

m e n c e r l e u r r é c i t , e n c h o i s i s s a n t les t e r m e s q u i l e u r 

s e m b l e n t e x p r i m e r avec l e p l u s de p r é c i s i o n ce q u ' i l s 

o n t d é j à d i t à 1 ' é g a r d des c h a n g e m e n t s o b s e r v é s pa r e u x 

chez l e m a l a d e . 

S i , e n c o m p a r a n t ce n o u v e a u r é c i t avec c e l u i q u o n 

l u i a d é j à f a i t , l e m é d e c i n t r o u v e c o i n c i d e n c e e n t r e eux 

sous l e r a p p o r t des e x p r e s s i o n s , i l d o i t les a d m e t t r e 

p o u r v r a i e s , e t les r e g a r d e r c o m m e l e l angage de l ' i n -

t i m e c o n v i c t i o n . S i l s ne s ' a c c o r d e n t p o i n t e n s e m b l e , i l 

s o u m e t l a d i f f é r e n c e au m a l a d e o u aux a s s i s t a n t s , a f i n 

q u ' i l s d é c i d e n t l e q u e l des d e u x r é c i t s est l e p l u s c o n 

f o r m e à l a v é r i t é . D e c e t t e m a n i è r e , i l c o n f i r m e ce q u i 

d o i t ê t r e , et r e c l i f i e ce q u i a b e s o i n d ' ê t r e m o d i f i é . 

S i son t a b l e a u n est p o i n t e n c o r e c o m p l e t , s i l y m a n 

q u e des p a r t i e s ou des f o n e t i o n s d u c o r p s de 1 'é ta t des-

q u e l l e s l e m a l a d e e t les ass i s tan t s n ' a i e n t r i e n d i t , l e 

m é d e c i n adresse des q u e s t i o n s r e l a t i v e s à ces p a r t i e s e t 

à ces f o n e t i o n s , ma i s c o n ç u e s e n t e r m e s g é n é r a u x , a f i n 

de pousse r c eux q u ' i l i n t e r r o g o à d é v o i l e r d ' e u x - m ê m e s 

les s p é c i a l i t é s . 

U n e f o i s q u e le m a l a d e , e n q u i s e u l , s i ce n est dans 

les m a l a d i e s s i m u l é e s , o n d o i t a v o i r p l e i n e c o n f i a n c e , 

p o u r ce q u i r e g a r d e ses s ensa t ions , a f o u r n i a i n s i de 

l u i - m ê m e u n t a b l e a u assez c o m p l e t d e sa m a l a d i e , i l est 

p e r m i s au m é d e c i n de l u i ad res se r des q u e s t i o n s p l u s 

s p é c i a l e s . 

M a i s c o m m e ces q u e s t i o n s o n t u n p e u l e c a r a c t è r e de 
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s u g g e s t i o n s , l e m é d e c i n n e r e g a r d e pas l es p r e m i è r e s 

r é p o n s e s q u i l u i s o n t f a i l e s c o m m e 1 'express ion d e Ia 

v é r i t é ; a p r è s e n a v o i r t e n u n o t e , i l r e p r o d u i t ses i n t e r -

r o g a t i o n s sous u n e a u t r e f o r m e e t d a n s u n a u t r e o r d r e ^ 

e n r e c o m m a n d a n t d e n e r i e n a j o u t e r e t d e se b o r n e r à 

r e t r a c e r e x a c t e m e n t 1 ' é t a t des c h o s e s . 

C e p e n d a n t i l a r r i v e r a s o u v e n t q u u n m a l a d e i n t e l l i -

g e n t é p a r g n e r a ces q u e s t i o n s s p é c i a l e s a u m é d e c i n , e t 

q u ' i l g ü s s e r a d c l u i - m ê m e d a n s son r é c i t 1 ' i n d i c a t i o n des 

c i r c o n s l a n c e s q u i les r e n d e n t n é c e s s a i r e s . 

L e x a m e n é t a n t t e r m i n é , l e m é d e c i n a j o u t e ce q u e 

l u i - m ê m e a o b s e r v é e n s i l e n c e c h e z l e m a l a d e , e t l e 

c o m p a r e avec ce q u e l u i o n t d i t les a s s i s t an t s . 

C e s t a l o r s q u e l e m é d e c i n se f a i t i n f o r m e r d e s m é d i 

c a m e n t s , des r e m è d e s p o p u l a i r e s o u a u t r e s t r a i l e -

m e n l s q u i o n t é t é m i s e n usage j u s q u ' a l o r s , e t s u r t o u t 

p e n d a n t les d e r n i e r s j o u r s . I I d e m a n d e p r i n c i p a l e m e n t 

q u e l s o n t é l é les a c c i d e n t s a v a n t 1'usage o u p e n d a n t l a 

s u s p e n s i o n de tous m é d i c a m e n t s . C e t t e d e r n i è r e f o r m e 

est c e l l e q u ' i l a d m e t c o m m e r e p r é s e n t a n t 1 ' é l a t p r i m i 

t i f ; 1 'au l re es t u n e m o d i í i c a t i o n p a r t i e l l e e t a r t i f i c i e l l e 

d e l a m a l a d i e , q u ' i l f a u t c e p e n d a n t q u e l q u e f o i s p r e n d r e 

e t t r a i t e r t e l l e q u ' e l l e es t , q u a n d 1 'occasion est p r e s -

san te e t n e s o u í í r e a u c u n d é l a i . S ' a g i t - i l d ' u n e a f f e c t i o n 

c h r o n i q u e , o n la i sse l e m a l a d e sans m é d i c a m e n t s p e n 

d a n t q u e l q u e s j o u r s , a f i n q u e l a m a l a d i e r e v i e n n e à sa 

f o r m e p r i m i t i v e , e t l ' o n d i f f è r e j u s q u e - l à d ' e n é t u d i e r 

s c r u p u l e u s e m e n t les s y m p t ô m e s , a f i n d e p o u v o i r é t a -

b l i r l e p l a n d u t r a i t e m e n t s u r des s y m p t ô m e s d u r a b l e s 

e t p u r s , e t n o n s u r les s y m p t ô m e s passagers e t f a u x q u e 

l e d e r n i e r m o y e n e m p l o y é a f a i t n a i t r e . I I n y a q u e l e 

cas p r e s s a n t d ' u n e m a l a d i e a i g u ê q u i p u i s s e f a i r e n é -

g l i g e r c e l t e p r é c a u t i o n . 
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E n d e r n i e r l i e u , l e m é d e c i n s ' e n q u i e r t des c i r c o n -

s tances c o m m é m o r a t i v e s , m a i s d ' u n e m a n i è r e t o u t à 

f a i t g é n é r a l e . S u r d i x cas, à p e i n e s'en t r o u v e - t - i l u n o ü 

l e m a l a d e e t les ass is tants p u i s s e n t a s s igner u n e cause 

c e r t a i n e . Mais s ' i í s 'en r e n c o n t r e u n e i n d u b i t a b l e , p re s 

q u e t o u j o u r s e l l e a d é j à é l é i n d i q u é e p e n d a n t l e r é c i t 

m ô m e de l a m a l a d i e . L e p l u s s o u v e n t , q u a n d o n est 

o b l i g é de f a i r e des q u e s t i o n s à son é g a r d , o n n ' o b t i e n t 

q u e des r e n s e i g n e m e n t s i n c e r t a i n s . 

J ' excep t e les causes h o n t e u s e s , q u e l e m a l a d e e t 

les ass i s tan ts n e d é c l a r e n t pas v o l o n t i e r s , d u m o i n s 

s p o n l a n é m e n t , e t d o n t l e m é d e c i n d o i t s ' e n q u é r i r par 

des q u e s t i o n s r é s e r v é e s o u p a r des i n f o r m a l i o n s i n d i -

r ec tes . Ce cas à p a r t , i l est s o u v e n t n u i s i b l e , o u a u 

m o i n s i n u l i l e , de r e c o u r i r a u x sugges t i ons p o u r t r o u v e r 

l a cause o c c a s i o n n e l l e , d ' a u l a n t p l u s q u e l a m é d e c i n e 

n ' e n c o n n a i t q u ' u n p e t i t n o m b r e d ' a p r è s l e s q u e l l e s 

e l l e pu i s se r e c o u r i r à des r e m è d e s c e r t a i n s sans a v o i r 

é g a r d aux s y m p t ô m e s d e l a m a l a d i e q u ' e l l e s o n t f a i t 

n a í t r e . 

E n p r e n a n t t o u t e s ces p r é c a u t i o n s , l e m é d e c i n o b -

t i e n t u n t a b l e a u e x a c t e t p u r de l a m a l a d i e ; i l a sous 

les y e u x u n p o r t r a i t f i d è l e d e c e t t e m a l a d i e e l l e - m ê m e , 

sans l e q u e l 1 'homme, q u i n e c o n n a i t r i e n q u e d ' a p r è s 

l e t é m o i g n a g e de ses sens , ne s a u r a i t sa i s i r a u c u n e 

q u a l i l é des choses , e t m o i n s q u e t o u t e a u t r e u n e m a 

l a d i e . 

L a m a l a d i e é t a n t t r o u v é e , i l f a u t e n c h e r c h e r l e r e -

m è d e . 

§ V I . T o u t e m a l a d i e a p o u r f o n d e m e n t u n s l i m u l u s 

p a r l i c u l i e r , c o n t r e n a t u r e , q u i t r o u b l e les f o n e t i o n s e t 

l e b i e n - ê t r e de nos o rganes . 

Ma i s 1'uni t é de l a v i e des o r g a n e s e t l e u r c o n c o u r s 
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d a n s u n b u t c o m m u n n e p e r m e t t e n t pas q u e d e u x e f f e t s 

p r o d u i t s p a r des s t i m u l a t i o n s g é n é r a l e s c o n t r e n a t u r e 

p u i s s e n t c x i s t e r e n s e m b l e e t s i m u l t a n é m e n t d a n s l e 

c o r p s d e l ' h o m m e . 

D e l à u n e première proposition expêrimentale : L o r s 

q u e d e u x s t i m u l a t i o n s g é n é r a l e s c o n t r e n a t u r e ag i s sen t 

à l a f o i s s u r l e c o r p s , s i e l l e s n e s o n t pas d e m ê m e na 

t u r e , l ' u n e d ' e l l e s , l a p l u s f a i b l e , d o i t ê t r e s u s p e n d u e 

e t r é d u i t e a u s i l e n c e p a r 1 ' au t re , l a p l u s f o r t e , p e n d a n t 

q u e l q u e t e m p s ( 1 ) . 

D e l à auss i u n e seconde proposition expêrimentale: 

Q u a n d les d e u x s t i m u l u s o n t u n e g r a n d e a n a l o g i e l ' u n 

avec l a u l r e , l ' u n des d e u x , l e p l u s f a i b l e , es t e n l i è r e -

m e n t é l e i n t e t a n é a n l i , l u i e t ses e f f e t s , p a r l a p u i s s a n c e 

a n a l o g u e d e 1 ' au t re , q u i es t p l u s f o r t . 

A i n s i , p a r e x e m p l e , q u ' u n b o m m e c o n t r a c t e à l a f o i s 

l a r o u g e o l e e t l a p e t i t e v é r o l e ( d e u x s t i m u l u s h é l é r o -

g ò n e s ) , m a i s q u e la r o u g e o l e é c l a t e l a p r e m i è r e , c e l l é -

c i d i s p a r a í t a u s s i l ô t q u a r r i v e l e j o u r d ' i n v a s i o n d e l a 

v a r i o l e , e t c 'est s e u i e m e n t a p r è s q u e c e t l e d e r n i è r e es t 

(1) Cette proposition expêrimentale est précisée davantage encore par 
une autre que voici : Lorsque (comme dans une cure palliative) la st i-
mulation générale ajoulée par 1'aclion du médicament est directement 
opposée à celle qui existait déjà dans le corps (maladive), cette dernière 
s'éleint avec une grande promptitude; mais si rírritation médicamen
teuse esl iiétérogène sous tous les rapporls à celle qui cause la maladie 
( comme dans les révulsions et les traitements appelés généraux), celle-ci 
ne se trouve suspendue qu'aulant que la nouvelle irritation a beaucoup 
plus de force quelle, et ne 1'est promptement que quand cette dernière 
est extrèmement violente. Si les irritations opposées, hétérogènes, sont 
des maladies, et, ce qui n a lieu que rarement, si elles ont une égale force, 
de manière qiTelles ne puissent pas se suspendre 1'une 1'autre, ou qu'elles 
ne le puissent pas pendant longtemps, elles finissent par se confondre 
en une seule maladie, qui se laisse alors guérir comme maladie simple 
et homogène, quoiqu'on ait donné aux affeclions qui sont dans ce cas le 
nom de maladies compliquées. 
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g u é r i e , q u e la r o u g e o l e r e p a r a í t e t t e r m i n e son c o u r s 

n a t u r e l . C e s t ce q u e j ' a i v u s o u v e n t ( i ) . L a r r e y nous 

a p p r e n d auss i q u e l a pes te d u L e v a n t s ' a r r è l e d è s q u e 

l a v a r i o l e c o m m e n c e à r é g n e r , m a i s q u ' e l l e r e c o m m e n c e 

a p r è s l a cessa t ion de í ' é p i d é m i e v a r i o l i q u e . 

Ces d e u x c o u p l e s d ' i r r i t a l i o n s c o r p o r e l l e s son t de 

n a t u r e h é t é r o g è n e : v o i i à p o u r q u o i l ' u n e est s u s p e n d u e 

p a r 1 ' au t re , q u o i q u e s e u i e m e n t p o u r u n c e r t a i n laps de 

t e m p s . 
M a i s s i les i r r i t a t i o n s c o r p o r e l l e s c o n t r e n a t u r e sont 

de n a t u r e h o m o g è n e , l a p l u s f a i b l e est d é t r u i t e pa r l a 

p l u s f o r t e , e t c e t t e d e r n i è r e seule a c c o m p l i t s o n a c t i o n , 

t a n d i s q u e 1 'aulre se t r o u v e d é j à t o t a l e m e n t é l e i n l e e t 

a n é a n t i e . A i n s i la v a r i o l e a n é a n t i l l a v a c c i n e ; c e l l e - c i 

est a r r ê t é e dans son c o u r s d è s q u e l e m i a s m e v a r i o l i q u e 

a u p a r a v a n t d é p o s é dans l e c o r p s f a i t i r r u p l i o n , et 

e l l e ne r e p a r a i t p l u s a p r è s l a c e s sa t i on de la p e t i t e 

v é r o l e . 
L e m i a s m e v a c c i n i q u e q u i , o u t r e son e f f e t b i e n c o n n u 

d e p r o d u i r e la v a c c i n e , a e n c o r e l a t e n d a n c e à f a i r e 

n a i t r c u n e é r u p l i o n de p e t i t s b o u l o n s rouges e t b o r d é s 

de r o u g e , s u r t o u t à l a figure e t a u x a v a n l - b r a s , t e n 

d a n c e q u i , dans c e r l a i n e s c o n d i t i o n s e n c o r e i n c o n n u e s , 

se r é a l i s e o r d i n a i r e m e n t p e u a p r è s l a d e s s i e c a l i o n de la 

v a c c i n e , g u é r i t d ' a u t r e s e x a n l h è m e s c u l a n é s d o n t le 

s u j e t é t a i t a t t e i n t a u p a r a v a n t , p o u r v u q u ' i l y a i t u n e 

g r a n d e a n a l o g i e e n t r e les d e u x a f f e c t i o n s ( 2 ) , et i l les 

g u é r i t sans r e t o u r 

(1) Dans une épidémie de gonflement fébrile des glandes parotides, 
j ' a i vu raffection cesser aussilôt que la vaccine eut pris, ne reparaitre 
qu'au bout de quinze jours, quand la rougeur péripbérique des boutons 
eut disparu, et accomplir alors sa marche septenaire. 

(2) Ce qui prouve que c'est bien cette fausse vaccine, et même seule-
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Ces d e u x c o u p l e s d ' i r r i t a l i o n s c o n l r e n a t u r e n e p e u 

v e n t p o i n t s u b s i s t e r e n s e m b l e d a n s le m ê m e c o r p s , 

d ' o ú i l s u i t q u e r i r r i l a l i o n m o r b i d e a j o u t é e à c e l l e q u i 

e x i s t a i t d é j à d é t r u i t c e t t e d e r n i è r e , n o n pas s e u i e m e n t 

p o u r u n c e r t a i n t e m p s , m a i s p o u r t o u j o u r s , à cause d e 

l ' a n a l o g i e q u i e x i s t e e n t r e e l l e s ; e l l e 1 ' é l e i n t t o u t à f a i t , 

1 ' a n é a n t i t , la g u é r i t c o m p l é t e m e n t . 

11 e n est d e m ê m e d u t r a i t e m e n t des m a l a d i e s p a r des 

m é d i c a m e n t s . 

S i l ' o n o p p o s é à l a ga le des o u v r i e r s en l a i n e d e f o r t s 

p u r g a t i f s , p a r e x e m p l e d u j a í a p , p e u à p e u e l l e c è d e 

c o m p l é t e m e n t , a u s s i l o n g t e m p s q u e l ' o n c o n t i n u e 

1'usage des p u r g a t i f s , p a r c e q u e les e f f e t s de ces d e u x 

i r r i l a t i o n s c o n t r e n a t u r e n e p e u v e n t p o i n t s u b s i s t e r e n 

m ê m e t e m p s d a n s l e c o r p s . M a i s d è s q u e F e f f e t de 1 ' i r 

r i t a t i o n a r t i f i c i e l l e cesse , c ' e s t - à - d i r e d è s q u ' o n m e t d e 

c ô t é les p u r g a t i f s , l a ga le s u s p e n d u e r e v i e n t t e l l e q u ' e l l e 

é t a i t a u p a r a v a n t , p a r c e q u e , d e d e u x i r r i t a t i o n s l i é t é -

r o g è n e s , 1 'une ne p e u t a n é a n t i r 1 'au t re , e t n e f a i t q u e l a 

s u s p e n d r e p e n d a n t q u e l q u e t e m p s . 

M a i s s i l ' o n p o r t e dans l e c o r p s a t t a q u é d e l a g a l e , 

u n e n o u v e l l e i r r i t a t i o n , d o n t l a n a t u r e s o i t a u t r e , e t d o n t 

c e p e n d a n t l e m o d e d ' a c t i o n r e s s e m b l e b e a u c o u p a u s i e n , 

p a r e x e m p l e d u f o i e d e s o u f r e c a l c a i r e ( 1 ) , q u i , d ' a p r è s 

ment la tendance de la vaccine à la produire, el non la vaccine elle-
même, qui guérit ces exanthèmes pustuleux , c'est que ceux-ci persistem 
tant que la vaccine proprement dite suit son cours, et ne disparaissent 
qu'après la guérison des boutons, lorsque vient le tour de la fausse vac
cine à se déclarer. La vaccine a encore de la lendance à produire une 
autre éruplion sous la forme de petits boutons semblables à la miliaire, 
et parfois suinlants, mais qui paraissent ^pargner le visage, les avant-
bras et les jambes; celte éruption en guérit également une qui lu i 
ressemble. 

(1) Les bains impiégnés de gaz hydrogène sulfuré produiscnt, surtout 
dans les plis des articulalions, le même exanthème psoriforme, qui dé-
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m e s o b s e r v a t i o n s p e r s o n n e l l e s et ce l l es de q u e l q u e s a u 

t r e s , p r o d u i t u n e é r u p t i o n t r ê s ana logue à l a ga l e , 

c o m m e d e u x i r r i t a t i o n s g é n é r a l e s c o n t r e n a t u r e ne p e u 

v e n t pas subs i s t e r à la f o i s dans l e c o r p s , l a ga le d i s p a -

r a í t , n o n pas s e u i e m e n t p o u r u n c o u r t espace de t e m p s , 

m a i s p o u r t o u j o u r s , à cause de sa g r a n d e ana log ie avec 

l a n o u v e l l e i r r i t a t i o n , c ' e s t - à - d i r e q u e l a gale des o u -

v r i e r s e n l a i n e g u é r i t r é e l l e m e n t p a r 1'usage d u f o i e de 

s o u f r e c a l c a i r e , e t , d ' a p r è s l e m ê m e m o t i f , p a r c e l u i 

d u s o u f r e e n p o u d r e e t des b a i n s s u l f u r e u x . 

Les m a l a d i e s m ê m e q u u n o b s e r v a t e u r s u p e r f i c i e l 

c o n s i d è r e c o m m e é t a n t p u r e m e n t loca le s ( 1 ) , son t é g a -

mange principaleme.nl le soir;c'est pour cela qu'eux aussi guérissent 
rapidement et radicalement la gale des ouvriers en laine. 

(1) L'unité de la vie de tous les organes et leur concours dans un but 
commun permettent difficilement à une maladie quelconque d'être Ou 
de rester purement locale, de même qu'il n'est pas possible que 1'action 
d'un médicament quelconque demeure locale et que le reste du corps 
n'y prenne aucune part. Tout 1'organisme y participe réellement, quoi-
qu'à un degré un peu plus faible que le point oü la maladie dite locale 
frappe surtout les yeux, que celui sur lequel on applique le remède ap̂ -
pelé topique. Les personnes atteintes de dartres sont exemptes de la peste, 
suivant Larrey, et les Européens se garantissent de celte maladie, dans 
la Syrie, au moyen d'exutoires entretenus continuellement en activité, 
comme 1'ont vu, de nos jours, Larrey, jadis Fabrice de Hilden et Plater ; 

tant i l est faux que les dartres et les exutoires soient des affections pure
ment locales, puisqifune irritation si violente et si générale que la peste 
du Levant ne peut subsisler avec eux dans un même corps. Mais Pexem-
ption ne dure pas au delà de 1'irritation morbide qui en est la condition. 
Deux enf.mts épileptiques ne ressentaient aucune atteinte tant que du-
rait une éruption à la tête dont tous deux étaient affectés; mais 1'épi-
lepsie reparaissait dès que 1'exanthème guérissait (Tulpius). Ainsi, nous 
voyons souvent Ia nature, par des ulcères malins aux jambes, et le mé
decin, par des cautères, non pas guérir, mais suspendre des maladies 
décidémcnt générales, parce que les cautères et les ulcères aux jambes, 
quand ils ont dure quelque temps, sont devenus des irritations contre 
nature générales ; mais les altaques d'apoplexie, Pasthme, etc, reparais
sent dès que Pulcère ou 1'exutoire vient à guérir. l in épileptique fut 

http://principaleme.nl
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l e m e n t s u p p r i m é e s p a r u n e n o u v e l l e i r r i t a t i o n p o r t é e 

s u r l a p a r t i e , s o i t p e n d a n t q u e l q u e t e m p s , l o r s q u e l e s 

d e u x i r r i t a t i o n s o n t u n e t e n d a n c e h é t é r o g è n e o u o p p o -

s é e , c o m m e , p a r e x e m p l e , l a d o u l e u r d ' u n e b r u l u r e est 

i n s t a n t a n é m e n t s u s p e n d u e p a r 1'eau f r o i d e , et n e se f a i t 

pas s e n t i r t a n t q u e d u r e F i m m e r s i o n , m a i s r e p a r a i t 

avec v i o l e n c e d è s q u ' o n r e t i r e l a p a r t i e b r ü l é e d e 1'eau ; 

s o i t t o u t à f a i t e t p o u r t o u j o u r s , c ' e s t - à - d i r e q i f e l l e s 

s o n t c o m p l é t e m e n t g u é r i e s , l o r s q u ' i l y a u n e g r a n d e 

a n a l o g i e e n t r e l a d e r n i è r e i r r i t a t i o n e t la p r e m i è r e . 

A i n s i , q u a n d l ' a c l i o n d u m é d i c a m e n t , p a r e x e m p l e d e 

1 ' i r r i l a t i o n a r t i f i c i e l l e a p p l i q u é e à u n e b r u l u r e , es t b i e n 

d ' u n e a u t r e n a t u r e q u e c e l l e d e 1 ' i r r i t a t i o n m o r b i d e , 

m a i s a t o u t e f o i s u n e t e n d a n c e f o r t a n a l o g u e , c o m m e i c i 

T a l c o o l t r ê s c o n c e n t r é , q u i p r o d u i t s u r les l è v r e s p r e s 

q u e la m ê m e s e n s a t i o n q u ' u n e f l a m m e q u o n e n a p p r o -

c h e r a i t , l a p e a u b r ü l é e , s i l ' o n c o n t i n u e l es a r r o s e m e n t s 

sans i n t e r r u p l i o n , se t r o u v e t o t a l e m e n t g u é r i e e t l i b r e 

d e d o u l e u r s , e n q u e l q u e s h e u r e s d a n s les cas g r a v e s , e t 

b i e n p l u s t ô t d a n s les b r ü l u r e s l é g è r e s , t a n t i l es t v r a i 

q u e , m ê m e l o c a l e m e n t , d e u x i r r i t a t i o n s n e p e u v e n t 

p o i n t se r e n c o n t r e r d a n s l e c o r p s , sans q u e l ' u n e s u s 

p e n d e 1 'au t re , l o r s q u ' e l l e s s o n t d i s s e m b l a b l e s , o u sans 

q u e l ' u n e d é t r u i s e 1 ' au t re , l o r s q u ' i l y a a n a l o g i e e n t r e 

e l l e s q u a n t à l a m a n i è r e d ' a g i r e t à l a t e n d a n c e . 

A i n s i , p o u r g u é r i r , n o u s n ' a u r o n s b e s o i n q u e d ' o p p o -

ser à 1 ' i r r i t a t i o n m o r b i d e u n m é d i c a m e n t a p p r o p r i é , 

exempt cTaccès tant qu'on entretint son cautère, mais l'épilepsie revint de 
suite,et plus grave qu^uparavantjlorsqu^nsupprimacet ulcère (Pechlin). 
0n voit, d'après cela, que des irritations en apparence locales, quand elles 
ont duré quelque temps, deviennent ordinairement des irritations géné
rales, et que lor.squ'elles ont assez de force, elles peuvent suspendre ou 
guérir des maladies générales, suivant qu'il y a hétérogénéité ou analogie 
entre elles et ces dernières. 

I . 20 
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c ' e s t - à - d i r e u n e a u t r e pu i s sance m o r b i d e d o n t 1 'ac t ion 

r e s s e m b l e b e a u c o u p à c e l l e de l a m a l a d i e . 

§ V I I . C o m m e les a l i m e n t s s o n t n é c e s s a i r e s à 1 'homme 

q u i se p o r t e b i e n , d e m ê m e les m é d i c a m e n t s o n t é l é 

t r o u v é s s a l u t a i r e s dans les m a l a d i e s ; m a i s i l s n e l e son t 

pas d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e , e t n e l e s o n t q u e d ' u n e ma

n i è r e r e l a t i v e . 
Les a l i m e n t s p u r s , p r i s j u s q u a cessa t ion de la f a i m 

e t de l a s o i f , e n t r e t i e n n e n t nos f o r c e s en r é p a r a n t les 

p e r l e s q u e n t r a i n é 1 'exercice de la v i e , e t sans p o r t e r le 

d é s o r d r e dans les f o n e t i o n s des o rganes , sans n u i r e à l a 

s a n t é . 

M a i s les subs l ances a u x q u e l l c s o n d o n n e l e n o m de 

m é d i c a m e n t s son t d ' u n e n a t u r e t o u t à f a i t o p p o s é e . 

E l l e s ne n o u r r i s s e n t p o i n t . Ce s o n t des e x c i l a n t s c o n t r e 

n a t u r e , d e s l i n é s u n i q u e m e n t a m o d i f i e r n o t r e corps 

s a i n , à t r o u b l e r l a v i e e t les f o n e t i o n s des o rganes , à f a i r e 

n a í t r e des sensa t ions d é s a g r é a b l e s , e n u n m o t à d é -

r a n g e r Ia s a n t é e t p r o v o q u e r des m a l a d i e s . 

11 n ' e x i s t e pas u n s e u l m é d i c a m e n t q u i n ' a i t c e l t e 

t e n d a n c e ( 1 ) , e t t o u t e s u b s t a n c e q u i ne l a p o s s è d e p o i n t 

n ' e s t pas u n m é d i c a m e n t . C e t l e r è g l e n e s o u f f r e aucune 

e x c e p l i o n . 

(1) Un médicament qu i , donné seul, sans mélange, et en quantité 
sufíisante, à un homme hien porlant, produit un elfet déterminé, c'est-
à-dire une série déterminée de symptômi s propres, conserve, même aux 
plus faibles doses, Ia tendance à faire nailre ces phénnmènes. A de três 
petites doses déjà, les mé dramenls héroíques manifeslent leur action 
sur les personnes en santé, même robustes. Ceux dont 1'action est mi ias 
puissante exigent que, pour ces expériences, on les donne en quanlités 
considérables. Mais les plus faibles de tous ne développent leur action ab
solue que chez les sujets exempts de maladie qui sont tr.s délicats, i r r i -
tables et sensibles. Les uns et les autres, c'est-à-dire les plus faibles 
comme les plus forts, manifeslent également leurs eflets absolus dans Ies 
maladies, mais alors tellement meles a\ecles symptômes morbides, qu'il 
faut la plus grande habitude pour pouvoir les distinguer. 
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C e s t u n i q u e m e n t p a r c e t l e p r o p r i é t é d e f a i r e n a í t r e 

u n e s é r i e d e s y m p t ô m e s m o r b i d e s s p é c i f i q u e s c h e z 

r h o m m e b i e n p o r t a n t , q u e l es m é d i c a m e n t s p e u v e n t 

g u é r i r l e s m a l a d i e s , c ' e s l - à - d i r e é t c i n d r o 1 ' i r r i l a t i o n 

m o r b i d e e n l u i o p p o s a n t u n e c o n t r e - i r r i t a l i o n a p -

p r o p r i é e . 

A s s e z s e m b l a b l e , sous ce r a p p o r t , a u x m i a s m e s s p é 

c i f i q u e s des m a l a d i e s ( c e l u i d e l a v a r i o l e , c e l u i d e la 

r o u g e o l e , l e v e n i n d e l a v i p è r e , la bave des a n i m a u x en-

r a g é s , e t c ) , c h a q u e m é d i c a m e n t s i m p l e s u s c i l e u n e 

m a l a d i e p a r l i c u l i è r e , u n e s é r i e d e s y m p t ô m e s d é l e r -

m i n é s , q u e n u l a u t r e m é d i c a m e n t a u m o n d e n e p e u t 

p r o d u i r e e x a c t e m e n l s e m b l a b l e . 

C o m m e c h a q u e p l a n t e d i f f ò r c des a u t r e s p a r sa f o r m e 

e x t é r i e u r e , s o n m o d e p r o p r e d ^ x i s l e n c e , sa s a v e u r , 

s o n o d e u r , e t c , c o m m e c h a q u e m i n é r a l o u c h a q u e se i 

s ' é l o i g n e de t o u s les a u t r e s , t a n t p a r ses q u a l i l é s p h y -

s i q u e s q u e p a r ses p r o p r i é l é s i n t i m e s , de m ô m e , t o u s 

l e s m é d i c a m e n t s d i f f é r e n t les u n s des a u t r e s sous l e 

r a p p o r t d e l e u r s v e r t u s i n é d i c i n a l e s , c 'es t à - d i r e d e l a 

f a c u l t é q u ' i l s o n t d e r e n d r e m a l a d e . C h a c u n d ' e u x 

d é l e r m i n e , d ' u n e m a n i è r e q u i l u i e s l e x c l u s i v e m e n t 

p r o p r e , u n e m o d i l i c a l i o n d a n s 1 ' é t a t p r é s e n t d e n o t r e 

s a n t é . 

L a p l u p a r t des s u b s t a n c e s a p p a r t e n a n t a u r è g n e a n i 

m a l e t a u r è g n e v é g é t a l ( 1 ) s o n t m é d i c a m e n t e u s e s d a n s 

(1) Les animaux et végétaux dont nous nous servons, à titre d'aliments, 
Pemporlenl sur les autres en ce qu'ils conliennent davantage de parties 
nutriiives, et en ce que les vertus médieinales dont i!s jouissent à Pélat 
grossier tantôt sont peu prononcées, <t tantôt, lorsqirelles ont une grande 
énergie, peuvent être détruites par la dessiecation, par Pexpressiun du 
sue nuisible, par la fermentalion, par Texposilion à la fumée, par Fac-
lion de la chaleur, ou par Paddition du sei marin, du sucre, mais pr in-
cipalement du vinaigre. 11 suflit que le sue récemment exprimé d'uue 
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l e u r é t a t g ross ie r ; c e l l e s q u i p r o v i e n n e n t d u r è g n e m i -

n é r a l l e son t , e t dans ce t é t a t , e l a p r è s a v o i r s u b i des 

p r é p a r a t i o n s . 

L e s m é d i c a m e n t s ne m a n i f e s t e n t j a m a i s l e u r v é r i t a b l e 

p u i s s a n c e abso lue d ' u n e m a n i è r e p l u s p u r e q u e chez 

les h o m m e s en p l e i n e s a n t é , p o u r v u q u ' o n a i t so in de 

les d o n n e r seuls e t sans n u l m é l a n g e . 

D é j à p l u s i e u r s des p l u s ac t i ve s p a r m i ces subs tances 

o n t é t é e s s a y é e s chez des s u j e t s b i e n p o r t a n t s , e t l ' o n 

a r e c u e i l l i les s y m p t ô m e s a u x q u e l s e l l e s d o n n e n t 

l i e u ( t ) . 

S i 1'on v e u t a p p r o f o n d i r d a v a n t a g e c e t t e n o u v e l l e 

s o u r c e d e conna i s sances , i l f a u t essayer l ' u n a p r è s 1'autre 

tous les m é d i c a m e n t s , f o r t s et f a i b l e s , e n é l o i g n a n t avec 

s o i n les c i r c o n s t a n c e s accessoires capab les d ' e x e r c e r 

u n e i n f l u e n c e q u e l c o n q u e , et n o t e r l e s s y m p t ô m e s q u ' i l s 

f o n t n a í t r e , dans T o r d r e de l e u r a p p a r i t i o n . D e ce t te 

m a n i è r e , o n a u r a u n t a b l e a u exac t de l a f o r m e m o r b i d e 

q u e c h a c u n e des subs t ances m é d i c a m e n t e u s e s a pa r 

e l l e - m ê m e l e p o u v o i r de p r o v o q u e r chez les pe r sonnes 

q u i j o u i s s e n t d e l a s a n t é ( 2 ) . 

plante vénéneuse reste pendant une journée dans un lieu tempéré, pour 
que la fermentation alcoolique s'y développe, et lui fasse déjà perdre 
beaucoup de ses vertus médieinales ; mais l'y laisse-t-on un ou deux 
jours encore, la fermentation acétique s'est emparée de l u i , et toutes 
ses propriétés médieinales spécifiques ont disparu, le sédiment qui s'y 
forme est alors incapable d'exercer aucune action nuisible, comme 
1'amidon de froment. 

(1) Si l'on compare les cures qui ont quelquefois été obtenues par 
1'effet d'un hasard beureux, à 1'aide de ces mêmes médicaments, 1'homme 
même le plus imbu de préjugés ne pourra s'empêcher de reconnaitre 
1'analogie frappante qui existe entre les symptômes provoques par eux 
chez les personnes bien portanles et ceux par lesquels étaient caractéri-
sées les maladies dont ils ont procuré la guérison. 

(2) Quand on se proposé d'étudier ainsi les effets de médicaments 
peu énergiques, i l faut en faire prendre, à jeun, une dose assez forte, 
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En procédant ainsi, on se procurera uno suffisanle 

q u a n l i t é d ' a g e n t s p r o p r e s à e x c i l e r des m a l a d i e s a r t i -

í i c i e l l e s , o u , en d ' a u l r e s t e r m e s , de m é d i c a m e n t s , p o u r 

a v o i r l a f a c i l i l é d e c h o i s i r l o r s q u ' i l s ' ag i ra d e t r a i t e r u n e 

m a l a d i e n a t u r e l l e . 

A l o r s , a p r è s a v o i r s c r u p u l e u s e m e n t e x a m i n é l a m a 

l a d i e q u ' o n se p r o p o s é d e t r a i t e r , c ' e s t - à - d i r e n o t é tous 

l e s p h é n o m è n e s a p p r é c i a b l e s , d a n s 1 'o rdre de l e u r s u c -

c e s s i o n , e n s i g n a l a n t avec s o i n les s y m p t ô m e s les p l u s 

g r a v e s , i l n e r e s t e p l u s q u ' à o p p o s e r à c e i t e m a l a d i e u n 

a g e n t m é d i c i n a l c a p a b l e d ' e x c i t e r p a r l u i - m ê m e t o u s les 

s y m p t ô m e s q u i l a c a r a c t é r i s e n t , o u d u m o i n s l a p l u -

p a r t d ' e n t r e e u x , les p l u s c o n s i d é r a b i e s , les p l u s s i n -

g u l i e r s , e t de l es f a i r e n a i t r e d a n s l e m ê m e o r d r e , p o u r 

I a g u é r i r à c o u p s u r , p r o m p t e m e n t e t sans r e t o u r . 

mais toujours unique, et de préférence sous forme de dissolution. Veut 
on apprendre à connaítre aussi les symptômes qui ne se sont point mon-
trés celte fois, on peut répéter 1'expéricnce, soit sur une autre personne, 
soit sur le même sujet, pourvu alors que ce soit seuiement quelques 
jours après, quand i l ne resle plus aucune trace de 1'action de la pre
mière dose. Le même esprit d'exactitude et de scepticisme doit présider 
encore à l'annotation des symptômes provoques. Si les médicaments 
sont irès faibles, i l faut non-seulement qu'on les donne à dose fort 
élevée, mais encore que la personne bien portante soit d'une constitu
tion délicate et três impressionnable. On admet sans hésiter les sym
ptômes saillants, évidents ; quant à ceux qui semblent équivoques, on 
ne les inscrit qu'avec doute, jusqu'à ce que des expériences nouvelles 
les aient confirmes. En sMnformant de ces symptômes médicinaux, i l 
faut éviter toute espèce de suggeslion avec non moins de soin qiron en 
doit apporter à celte même recherebe quand elle a pour objet les sym
ptômes des maladies. On s'en tient généralernent au récit spontané de la 
personne mise en expérience, sans rien imaginer, sans rien extorquer en 
quelque sorle par des questions indiscrètes: i l importe surtout de ne 
rien suggérer, eu égard à la manière d'exprimer les sensations. Quant 
à la recberche des symptômes médicamenteux parmi ceux de la maladie 
primitive, c'est un sujet d'une três haute portée qu'il faut laisser aux 
maitres dans Part d'observer. 
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L e r é s u l t a t de c e l t e m é t h o d e c o n f o r m e à l a n a t u r e 

est i n f a i l l i b l e ; i l est t e l l e m e n t c e r t a i n , sans e x c e p t i o n , 

e t sa r a p i d i l é d é p a s s e à t o l p o i n t t o u t e a l t e n l e , q u e n u l l e 

a u l r e m a n i è r e de t r a i t e r les m a l a d i e s ne s a u r a i t r i e n 

o f f r i r d ' a n a l o g u e . 

M a i s i c i i l f a u t a v o i r é g a r d à l a g r a n d e e t i m p o r t a n t e 

d i f f é r e n c e q u i ex i s t e e n t r e l e t r a i t e m e n t p o s i t i f et l e t r a i 

t e m e n t n é ^ a t i f , o u , c o m m e on e s t d a n s 1 ' u s a g e d e l e s a p p e -

l e r , e n t r e l e t r a i t e m e n t r a d i c a l et le t r a i t e m e n t p a l l i a t i f . 

L ' a c l i o n des m é d i c a m e n t s s i m p l e s s u r 1 'homme e n 

s a n t é d é t e r m i n é d ' a b o r d des p h é n o m è n o s e t des s y m -

p l ô m e s q u ' o n p e u t a p p e l e r l a m a l a d i e p o s i t i v e p r o v o q u é e 

s p é c i f i q n e m e n t pa r ces subs t ances , o u l e u r e f f e t p o s i t i f 

et p r i m i t i f . 

Q u a n d cet e f f e t est p a s s é , i l s u r v i e n t , p a r des t r a n -

s i t i o n s d i f f i c i l e s à a p e r c e v o i r ( l ) , le c o n t r a i r e p r é c i s é m e n t 

de ce q u i a v a i t e u l i e u d ' a b o r d , des s y m p t ô m e s d i r e c 

t e m e n t o p p o s é s et n é g a t i f s , q u o n n o m m e e f f e t c o n s é -

c u l i f . C e s t ce q u i a r r i v e s u r t o u t a u x m é d i c a m e n t s l i r é s 

d u r è g n e v é g é l a l . 

M a i n t e n a n t , si l ' o n a p p l i q u e à u n e m a l a d i e u n m é d i 

c a m e n t d o n t les s y m p t ô m e s p o s i t i f s o u p r e m i e r s a i e n t 

la p l u s g r a n d e ana log ie avec les s i en s , c ' es t là u n t r a i ^ 

t e m e n t p o s i t i f ou c u r a t i f ; i l a r r i v e ce q u i d o i t a v o i r l i e u 

d ' a p r è s l a seconde p r o p o s i t i o n e x p ê r i m e n t a l e , c ' e s t - à -

d i r e u n e a m é l i o r a l i o n p r o m p t e e t d u r a b l e , q u on p e u t 

c o m p l é l e r e n r e d o n n a n t l e m é d i c a m e n t à des doses de 

p l u s en p l u s f a i b l e s et de p l u s e n p l u s é l o i g n é e s , si l a 

p r e m i è r e o u les d e u x p r e m i è r e s doses n o n t pas s u f f i 

p o u r p r o c u r e r u n e e n t i è r e g u é r i s o n . 

(1) Pendant ce laps de temps, des symptômes du premier ordre alter-
nent encore a\ec ceux du second ordre , jusqiPà ce que ces derniers 
prennent le dessus, et qu'on iPaperçoive plus qu'eux seuls. 
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D e c e t t e m a n i è r e , e n e f f e t , o n o p p o s é à 1 ' i r r i t a t i o n 

c o n t r e n a t u r e e x i s l a n t dans l e c o r p s u n e a u t r e i r r i t a l i o n 

m o r b i d e aus s i a n a l o g u e q u e p o s s i b l e , m a i s p r é p o n d é -

r a n t e , e t q u i 1 ' é t e i n t c o m p l é t e m e n t , p a r c e q u e d e u x i r r i 

t a t i o n s c o n t r e n a t u r e n e p e u v e n t s u b s i s t e r à la f o i s d a n s 

l e c o r p s d e T l i o m i n e , e t q u ' i l s ' ag i t i c i d ' i r r i t a t i o n s d e 

m ê m e n a t u r e ( 1 ) . 

A l a v é r i t é , o n i n t r o d u i t p a r l à u n o n o u v e l l e m a l a d i e 

d a n s l e c o r p s , rnais avec c e t t e d i f f é r e n c e , q u a n t au r é 

s u l t a t , q u e la m a l a d i e p r i m i t i v e a é t é é l e i n l e p a r c e l l e 

q u ' o n a e x c i l é e a r l i f i c i e l l e m e n t , e t q u e l a d u r é e d e c e t l e 

d e r n i è r e , a p r è s la v i c l o i r e q u e l l e a r e m p o r t é e , e x p i r e 

a u b o u t d ' u n l aps d e t e m p s b i e n m o i n s l o n g q u e c e l u i 

d e t o u t e m a l a d i e n a t u r e l l e q u e l c o n q u e , m ê m e d e l a 

p l u s c o u r t e . 

U n f a i t d i g n e d e r e m a r q u e , c ' es t q u e , q u a n d te m é 

d i c a m e n t p o s i t i f o u c u r a t i f c o r r e s p o n d e x a c t e m e n l p a r 

ses s y m p t ô m e s p r i m i t i f s à c e u x de l a m a l a d i e q i f o n 

v e u t c o m b a t t r e avec l u i , i l n e se m a n i f e s t e a u c u n des 

s y m p t ô m e s c o n s é c u l i f s o u r é a c t i o n n a i r e s d e ce m é d i c a 

m e n t , e t q u e son a c t i o n cesse e n l i è r e m e n t a u m o m e n t 

o ü l ' o n d e v r a i t s a t t e n d r e à v o i r c o m m e n c e r 1 ' a p p a r i t i o n 

de ses e f f e t s n é g a t i f s . S i l a m a l a d i e é l a i t de n a l u r e a i g u e , 

e l l e d i s p a r a í t d a n s l e p e u d ' h c u r e s q u e la n a t u r e ass igne 

à l a d u r é e des s y m p t ô m e s m é d i c a m e n t e u x p r i m i t i f s , e t 

i l n e r e s t e q u e l a g u é r i s o n . I I y a l à v é r i t a b l e e x t i n c l i o n 

d y n a m i q u e m u t u e l l e . 

(1) Ainsi, quand un homme, non accoulumé aux liqueurs fortes, s'est 
épuisé par un exercice forcé, et se plaint d'une chaleur brulante, d'une 
soif dévorante el de pesanteur dans les jambes, une seule gorgée d'eau-
de-vie suffit quelquefois pour dissiper ces accidents en moins d'une 
demi-heure, parce que Teau-de- ue a coutume de les produire, pendant 
son aclion primitive, chez les personnes qui n'ont pas ITiabitude d'en 
boire. 
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Dans les cas les p l u s h e u r e u x , les f o r c e s r e v i e n n e n t 

d o n c s u r - l e - c h a m p , et 1 'onne v o i t a u c u n e t race des c o n -

valescences q u ' i l est si o r d i n a i r e d ' o b s e r v e r 

U n e a u t r e v é r i t é n o n m o i n s s u r p r e n a n t e , c e s t q u ' i l 

n ex i s te pas u n s e u l m é d i c a m e n t q u i , a p p l i q u é d ' u n e 

m a n i è r e c u r a t i v e , so i t p l u s f a i b l e q u e l a m a l a d i e à l a 

q u e l l e i l c o n v i e n t . N u l l e i r r i t a t i o n m o r b i d e n a t u r e l l e ne 

r é s i s t e à u n e i r r i t a t i o n m o r b i d e m é d i c a m e n t e u s e a y a n t 

l a p l u s g r a n d e ana log i e pos s ib l e avec e l l e . 

S i l ' o n n ' a pas s e u i e m e n t f a i t c h o i x d u r e m è d e p o 

s i t i f , s i T o n a en o u l r e r e n c o n l r é l a dose c o n v e n a b l e , e t 

des doses d ' u n e i n c r o y a b l e e x i g u i t é s u f f i s e n t p o u r les 

t r a i l e m e n t s c u r a l i f s , le m é d i c a m e n t d é t e r m i n é , dans 

1 'heure q u i s é c o u l e a p r è s l a p r i s e de l a p r e m i è r e dose , 

u n e a g g r a v a t i o n q u i d u r e r a r e m e n t j u s q u ' à t r o i s h e u r e s , 

e t q u e le m a l a d e c o n s i d è r e c o m m e u n e e x a s p é r a t i o n de 

sa m a l a d i e , m a i s q u i n ' c s t a u t r e chose q u e l a m a n i f e s -

t a t i o n des s y m p t ô m e s p r i m i t i f s , d o n t 1 ' i n l e n s i l é , u n p e u 

s u p é r i e u r e à c e l l e des a c c i d e n t s m o r b i d e s , avec l e s q u e l s 

i l s o n t g é n é r a l e r n e n t u n e g r a n d e a n a l o g i e , m o t i v e e t 

e x p l i q u e son e r r e u r m o m e n t a n é e . 

E n p a r e i l cas, l a p r e m i è r e dose s u f f i t o r d i n a i r e m e n t 

p o u r g u é r i r u n e m a l a d i e a i g u ê . 

M a i s s i l a p r e m i è r e dose d u m é d i c a m e n t c u r a t i f p a r -

f a i t e m e n t a p p r o p r i é n ' e s t pas u n p e u p l u s f o r t e q u e la 

m a l a d i e , e t q u e n c o n s é q u e n c e 1 ' aggrava t ion p a r t i c u -

l i è r e d o n t j e v i ens d e p a r l e r n ' a i t p o i n t l i e u p e n d a n t l a 

p r e m i è r e h e u r e , la m a l a d i e n ' e n est c e p e n d a n t pas 

m o i n s é t e i n t e en g r a n d e p a r l i e , e t i l n e f a u t p l u s q u e 

q u e l q u e s doses, de m o i n s en m o i n s f o r t e s , p o u r T a n é a n -

t i r c o m p l é t e m e n t ( 1 ; . 

(1) Dans les maladies irès chroniques, i l est nécessaire, après le réta-
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S i l ' o n n a pas s o i n a l o r s d e d i m i n u e r t o u j o u r s les 

dose s , s i o n l es l a i s se aus s i f o r t e s , o u m ê m e q u ' o n les 

a c c r o i s s e , à l a m a l a d i e p r i m i t i v e , q u i a d é j à d i s p a m , 

s u c c è d e u n e s o r t e d e m a l a d i e m é d i c i n a l e a r t i f i c i e l l e , 

q u ' o n a a i n s i e x c i t é e sans n é c e s s i t é ( 1 ) . 

M a i s l es choses se p a s s e n t d ' u n e t o u t a u t r e m a n i è r e 

d a n s l e s t r a i t e m e n t s p a l l i a t i f s , o ú F o n e m p l o i e u n m é 

d i c a m e n t d o n t F e f f e t p o s i t i f e t p r i m i t i f es t l e c o n t r a i r e 

d e l a m a l a d i e . 

P r e s q u e i m m é d i a l e m e n t a p r è s P a d m i n i s t r a t i o n d ' u n 

p a r e i l m é d i c a m e n t , i l s u r v i e n t u n e s o r t e d ' a m é l i o r a -

t i o n , u n r e f o u l e m e n t p o u r a i n s i d i r e i n s t a n l a n é d e 1 ' i r 

r i t a t i o n m o r b i d e , m a i s q u i d u r e p e u , c o m m e , p a r 

e x e m p l e , l o r s q u ' o n a p p l i q u e d e P e a u f r o i d e s u r u n e 

b r ú l u r e . Ces m é d i c a m e n t s s o n t ce q u o n a p p e l l e des 

p a l l i a t i f s . 

L e s p a l l i a t i f s n ' e i n p ê c h e n t 1 ' i r r i t a t i o n m o r b i d e d ' a g i r 

s u r 1 ' o r g a n i s m e q u e p e n d a n t l a d u r é e de l e u r s s y m 

p t ô m e s p r i m i t i f s , p a r c e q u ' i i s d é t e r m i n e n l a l o r s d a n s l e 

c o r p s u n e i r r i t a t i o n q u i es t l e c o n t r a i r e d e l a m a l a d i e ; 

m a i s e n s u i t e l a r é a c l i o n , q u i s ' exe rce e n sens i n v e r s e 

blissement parfait de la sanié, de donner encore pendant quelques mois 
une Irès petite quantité des médicaments qui ont triomphé, mais en ayant 
soin d^loigner toujours de plus en plus les doses, afin d^teindre les 
demières traces d'un mal auquel Torganisme était habitué depuis des 
années, et de détruire jusqi fà celles qui ne sont plus assez fortes pour 
tomber sous nos sens. 

(1) Mais si Ton s'aperçoit que le sujet a besoin de continuer à prendre 
une dose pareille, ou même plus forte, du médicament curatif, pour ne 
point éprouver dc récidive, c'est un signe ccrlain que la cause pioduc-
tive de la maladie subsiste encore (et il faut la détruire si l'on veut que 
la guérison se soutienne), ou que le malnde a commis, soit quelque 
écart de régime (qu'il a abusé du thé, du café, de l'eau-de-vie), soit 
quelque faute de conduile (allailemcnt par une femme faible, abus des 
plaisirs vénériens, vie trop sédenlaire, irritation continuellc du caractère). 
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de 1'action p r i m i t i v e , v i e n t c o i n c i d e r avec 1 ' i r r i t a t i o n 

m o r b i d e p r i m i t i v e e t Paggraver ( 1 ) . 

P e n d a n t la r é a c t i o n d u p a l l i a t i f , e t q u a n d ce d e r n i e r 

a é t é m i s do c ô t é , l a m a l a d i e e m p i r e . L a d o u l e u r d ' une 

b r u l u r e est p l u s v i v e q u a n d o n r e t i r e la m a i n de 1'eau 

f r o i d e , q u ' e l l e ne P é l a i l a v a n t 1 ' i m m e r s i o n . 

C o m m e , dans le t r a i t e m e n t c u r a t i f et p o s i t i f , i l s u r -

v i e n t , p e n d a n t la p r e m i è r e h o n r e , u n e p e t i t e aggrava-

l i o n , à l a q u e l l e s u c c è d e o r d i n a i r e m e n t u n e a m é ü o r a -

t i o n e t u n e g u é r i s o n q u i n en son t q u e p l u s d u r a b l e s , 

de m e m e , dans l e t r a i l e m e n t p a l l i a t i f , o n o b s e r v e , p e n 

d a n t l a p r e m i è r e h e u r e , p r e s q u e i n s t a n l a n é m e n t m ô m e , 

u n e a m é l i o r a t i o n f a l l a c i e u s e , q u i d i m i n u e de m o m e n t 

en m o m e n t , e t q u i , à 1 ' e x p i r a l i o n de P a c t i o n p r i m i t i v e , 

p u r e m e n t p a l l i a t i v e i c i , n o n - s e u l e m e n t l a i s s e r e p a r a i l r e 

l a m a l a d i e t e l l e q u ' e l l e é t a i t avan t q u o n f í t p r e n d r e le 

m é d i c a m e n t , m a i s y a j o u t e enco re u n p e u de P e f f e t con-

(1) LMgnorance de cet axiome expérimenlal a élé cause que jnsqu'ici 
les médecins n'ont guère choisi que des palliatifs pour le traitement des 
maladies ; l\.pparence de. soulagement qui résultaitde là presque instan
lanément les induisait en erreur. De même les parenls d'un enfant mal 
élevé se font illusion quand ils croient le guérir de ses caprices el de sa 
turbulence par des fnandises. L'unfant se lait, à la vérité, aussilôt après 
avoir reçu un premier gàteau ; mais ce palliatif demeure sans effet au 
piochain accès de médianceté ; il faut en donner davaniage, et chaque 
jour de plus en plus, jusqifà ce qu'en(in tout reste inutile. L'enfant n'en 
est devenu que plus opiniâtre, plus méchant, plus turbulent. Ses parents, 
dignes de compassion, cherchent alo:s d'autres palliatifs, des joujoux, 
des habils u.euN, des paroles flalteuses, qui finissent également par ne 
plus ètre daucun secours, et produire peu à peu un effet contraire, 
cVst-à-dire ajouler à la maladie morale primitive. Tandis que s i , dans 
le príncipe, on eut eu recours à la sévériié, et qifen cas de récidive on 
n e ü l pas hésité. à y revenir, on aurait guéri le mal d'une manière posi
tive et durable, on Taurail coupé par la racine. Ce moyen augmenté 
bien d'abord la turbulence et les cris de 1'enfant, mais il n'en produit 
par la suite que plus de calme et un changement plus avantageux dans 
les mauieres. 
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sécutif de ce dernier, qui, par cela même queTeffet 

p r i m i l i f é l a i t l e c o n t r a i r e d e 1 ' é t a t m o r b i d e p r é e x i s t a n t , 

a u n e g r a n d e a n a l o g i e avec c e l u i - c i . L e r é s u l t a t d é -

f i n i t i f es t d o n c 1 ' agg rava t ion e t 1 ' e x a s p é r a t i o n d e l a 

m a l a d i e . 

V i e n t - o n a l o r s à r é p é t e r l e p a l l i a t i f , l a p r e m i è r e dose 

n e s u f f i t d é j à p l u s ; i l f a u t 1 ' acc ro i t r e ( 1 ) , e t c o n t i n u e r 

sans cesse à T é l e v e r , j u s q u ' à ce q u e l e m é d i c a m e n t n e 

sou lage p l u s d u t o u t , o u q u e les e f f e t s c o i n c i d e n t s d e ces 

doses t o u j o u r s c r o i s s a n t e s a i e n t d é t e r m i n é des a c c i d e n t s , 

q u i , l o r s q u M l s s o n t p a r v e n u s à u n c e r t a i n d e g r é , f o n t 

s o u v e n t l a i r e l a m a l a d i e p r i m i t i v e , e t l u i en s u b s l i t u e n t 

u n e a u t r e , n o u v e l l e e t a u m o i n s auss i g r a v e ( 2 ) . 

A i n s i , i l n ' e s t pas r a r e q u u n e i n s o m n i e c h r o n i q u e 

c è d e p o u r q u e l q u e t e m p s à des doses j o u r n a l i è r e s 

d ' o p i u m p r i s e s l e s o i r , p a r c e q u e T e f f e t p r i m i t i f de c e t t o 

s u b s l a n c e , q u i ag i t i c i c o m m e p a l l i a t i f , est d e p o r t e r a u 

s o m m e i l ; m a i s c o m m e s o n e f f e t s e c o n d a i r e est d e p r o -

(1) On en trouve:a des exemples, entre autres, dans J.-H. Schultes, 
Dissertatio quacorporishumanimomentanearum alterationum specimina 
qucedam expenduntur. llalle, 17/|1, §13 . On ne se borne pas à accroítre 
les doses, f iéquemment anssi on change de palliatifs, du moins dans les 
affeciions chroniques qui en admetient plusieurs, par exemple dans 
Physlérie. Là,on prescrit Tasa foelida, lecastoréum, le galbanum, le saga-
penum, I'esprit de corne de cerf, la teinture de succin, enfin Popium à 
doses toujours croissantes, parce que chacune de ces substances ne pro-
duisant, dans ses effets primitifs, qu'un état à peu près contraire à la 
maladie, et non pas analogue à elle, elle ne soulage q i f une ou deux fois, 
après quoison action devient toujours de plus en plus faible, et finit par 
se réduire à rien. On varie ces médicaments ju-qiPà ce qu'on en ait épuisé 
la liste, ou jusqu'à ce que le malade se lasse d'un traitement qui n'a pas 
de fin, ou jusqu'à ce que les effets conséculifs aient amené une nouvelle 
maladie qui exige un autre mode de traitement. 

(2) A-t-on ensuite le bonheur de faire cesser cette maladie engendrée 
par le palliatif, Paffection primitive reparait d'ordinaire, ce qui prouve, 
conformément à la première proposition expêrimentale, qu'elle n'avait été 
que suspendue et non anéanlieou guérie . 
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d u i r e 1 ' i n somnie , c ' e s t - à - d i r e d ' a j o u l e r à l a m a l a d i e 

p r i m i t i v e , o n est o b l i g é d a u g m e n t e r c o n t i m i e l l e m e n t 

l a dose j u s q u ' à ce q u ' u n e i n s u p p o r t a b l e c o n s t i p a t i o n , 

u n e anasa rque , u n a s t h m e o u q u e l q u e a u t r e des m a u x 

c o n s é c u l i f s de 1 ' o p i u m i n t e r d i s e de 1 ' employe r p l u s 

l o n g t e m p s . 
M a i s q u a n d o n n a d m i n i s t r e q u e q u e l q u e s doses d u p a l 

l i a t i f c o n t r e u n m a l h a b i t u e i , e t q u o n l e s u s p e n d avan t 

q u ' i l a i t p u p r o v o q u e r de graves s y m p t ô m e s accesso i res , 

o n n e t a r d e pas à se c o n v a i n c r e q u ' i l ne p o u v a i t r i e n 

c o n t r e l a m a l a d i e p r i m i t i v e ; q u e l o i n de l à m ê m e i l 

1 'aggravait p a r son a c t i o n s e c o n d a i r e , q u e p a r c o n s é 

q u e n t i l ne p r o c u r a i t en r é a l i t é q u u n secours n é g a t i f . 

A i n s i , pa r e x e m p l e , l c m a l a d e q u ' o n v o u l a i t g u é r i r d ' u n e 

i n s o m n i e c h r o n i q u e se p l a i g n a i t - i l s e u i e m e n t de d o r m i r 

t r o p p e u , u n e dose d ' o p i u m p r i s e l e so i r l u i p r o c u r e b i e n 

s u r - l e - c h a m p u n e sor te de s o m m e i l ; m a i s s ' i l cesse au 

b o u t de q u e l q u e s j o u r s 1 ' emp lo i de ce m o y e n , q u i n a g i t 

i c i q u e c o m m e p a l l i a t i f , a l o r s i l ne p e u t p l u s d o r m i r d u 

t o u t ( l ) . 
§ V I I I . L ' e m p l o i des m é d i c a m e n t s à t i t r e d e p a l l i a t i f s 

n e s t u t i l e e t n é c e s s a i r e q u e dans u n p e t i t n o m b r e de 

cas, dans c e u x s u r t o u t o ü l a m a l a d i e s est d é v e l o p p é e 

r a p i d e m e n t e t m e n a c e d ' u n d a n g e r p r e s q u e i n s t a n -

t a n é . 

(1) Mais si l'on a un état soporeux à combattre, 1'opium, qui , dans 
les effets primitifs, est une irritation fort analogue à cette maladie, la 
guérira, et à la plus faible dose possible; si quelques-uns de ses sym
ptômes primiiifs, par exemple le ronflement pendant un sommeil qui 
n'est guère q i fuu assoupissemeut, avec la bouche béanle, les pupilies 
tournécs en haut, les yeux à demi ouverls, la loquacilc en dormant, 
l'engourdissement en se réveillant etc, rencontrent des symptômes 
analogues dans la maladie, comme le typhus en offre fiéquemment des 
exemples, la guérison aura lieu d'une manière prompte et durable, sans 
convalescence, parce qu'alois 1'opium sera remède positif et curatif. 
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A i n s i , p a r e x e m p l e , t l ans 1 ' a sphyx ie p a r c o n g é l a t i o n , 

a p r è s l e s f r i c t i o n s à l a p e a u e t 1 ' e x p o s i t i o n g r a d u e l l e à 

u n e t e m p é r a l u r e d e p l u s e n p l u s é l e v é e , r i e n n e r e n d 

p l u s p r o m p t e m e n t à l a fibre m u s c u l a i r e s o n i r r i t a b i l i t é , 

a u x n e r f s l e u r s e n s i b i l i t é , q u ' u n e f o r t e i n f u s i o n d e c a f é , 

d o n t 1 ' ac t ion p r i m i t i v e es t d ' a c c r o i t r e l a m o b i l i t é d e l a 

fibre e t l e s e n t i m e n l de t o u t e s l es p a r t i e s d e n o t r e c o r p s , 

q u i , p a r c o n s é q u e n t , se t r o u v e ê t r e u n p a l l i a t i f d a n s l e c a s 

e n q u e s l i o n . M a i s i c i i l y a d a n g e r à t e m p o r i s e r , e t 

d ' a i l l e u r s o n n ' a p o i n t à c o m b a t t r e u n é t a t m o r b i d e 

s o u t e n u ; c a r , d è s q u e l a s e n s i b i l i t é e t 1 ' i r r i t a b i l i l é o n t 

é t é r a n i m é e s , m ê m e p a r u n p a l l i a t i f , 1 ' o r g a n i s m e q u i n ' a 

s u b i a u c u n e l é s i o n r e n t r e d a n s ses d r o i t s , e t l e j e u des 

f o n e t i o n s r e p r e n d d e l u i - m ê m e , sans q u o n a i t b e s o i n 

d e r e c o u r i r à n u l a u t r e m o y e n . 

D e m ê m e , i l p e u t y a v o i r des cas d e m a l a d i e s c h r o n i 

q u e s , p a r e x e m p l e de c o n v u l s i o n s h y s l é r i q u e s o u d ' a s -

p h y x i e s , o ü 1 ' i n f l u e n c e t e m p o r a i r e d ' u n p a l l i a t i f ( c o m m e 

1 'odeur d ' u n e p l u m e g r i l l é e ) s o i t i n d i q u é e d ' u n e m a 

n i è r e p r e s s a n t e , u n i q u e m e n t p o u r r e m e t l r e l e m a l a d e 

d a n s s o n é t a t o r d i n a i r e d e m a l a d i e , q u i n ' o f f r e a u c u n 

d a n g e r , e t q u i e n s u i t e e x i g e , p o u r ê t r e g u é r i , 1'ac

t i o n p l u s d u r a b l e e l t o u t e d i f f é r e n t e d e m é d i c a m e n t s 

c u r a l i f s . 

M a i s q u a n d u n p a l l i a t i f n ' o p è r e pas e n p e u d ' h e u r e s 

ce q u ' o n a t t e n d d e l u i , o n n e t a r d e pas à v o i r se m a n i -

f e s t e r les i n c o n v é n i e n t s d o n t j a i p a r l é p l u s h a u t . 

D a n s l e s m a l a d i e s a i g u ê s , c e l l e s m ê m e q u i p a r c o u r e n t 

le p l u s r a p i d e m e n t l e u r s p é r i o d e s , i l est p l u s c o n v e n a b l e 

à l a d i g n i t é d u m é d e c i n , e t p l u s a v a n t a g e u x p o u r l e m a 

l a d e , d e t r a i t e r p a r des m o y e n s p o s i t i f s o u c u r a t i f s . D e 

c e t l e m a n i è r e , o n t r i o m p h e d ' e l l e s p l u s s ü r e m e n t , e n 

g é n é r a l auss i p l u s p r o m p t e m e n t , e t sans c o n v a l e s c e n c e . 
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C e p e n d a n t les i n c o n v é n i e n í s des p a l l i a t i f s se r é d u i -

sen t à p e u de chose dans les m a l a d i e s a i g u ê s l é g è r e s ( 1 ) . 

L e s p r i n c i p a u x s y m p t ô m e s d i s p a r a i s s e n t e n g r a n d e 

p a r t i e a p r è s c h a q u e dose de ces m é d i c a m e n t s , j u s q u ' à 

ce q u e le c o u r s n a t u r e l de l a m a l a d i e so i t a r r i v é à son 

t e r m e , m o m e n t o ü 1 'o rgan i sme , q u i n ' a pas eu le t e m p s 

d ' ê l r e m i s t r o p e n d é s o r d r e p a r les e f f e t s c o n s é c u t i f s 

des m o y e n s d o n t o n s 'es l s e r v i , r e n l r e dans ses d r o i l s , 

e t p e u à p e u t r i o m p h e s i m u l l a n é m e n t de l a m a l a d i e 

e l l e - m ê m e e t des a c c i d e n t s c o n s é c u t i f s d u m é d i c a 

m e n t . 

M a i s s i l e m a l a d e g u é r i t p e n d a n t q u o n f a i t usage des 

p a l l i a t i f s , i l a u r a i t g u é r i é g a l e m e n t sans n u l r e m è d e ; i l 

a u r a i t g u é r i dans l e m ê m e laps de t e m p s , p a r c e q u e les 

p a l l i a t i f s ne r a c c o u r c i s s e n t j a m a i s les p é r i o d e s n a t u -

r e l l e s des m a l a d i e s a i g u ê s , e t i l se s e r a i t p l u s a i s é m e n t 

r é l a h l i e n s u i t e , d ' a p r è s les m o t i f s q u e j e v i ens d ' i n d i -

q u e r . U n e s e u l e c i r c o n s t a n c e , c e l l e q u e les p a l l i a t i f s 

apa i sen t de t e m p s e n l e m p s les s y m p t ô m e s les p lus 

g ê n a n t s , f a i t q u e ce m o d e de I r a i l e m e n t s e m b l e au m a 

l a d e e t à c e u x q u i 1 ' en touren t 1 ' empor t e r s u r 1'abandon 

de la m a l a d i e à e l l e - m ê m e , q u o i q u ' i l n a i t pas de p r é -

é m i n e n c e r é e l l e . D o n c , l e t r a i t e m e n t c u r a t i f e t p o s i t i f 

a, m ê m e dans les m a l a d i e s q u i p a r c o u r e n t r a p i d c m e n t 

l e u r s p é r i o d e s , u n avan tage i n c o n t e s t a b l e s u r tous les 

s o u l a g e m e n t s q u o n p e u t o b t e n i r à 1 ' a idedes p a l l i a t i f s , 

p a r c e q u ' i l a b r é g e l a d u r é e d e l ' a f f e c t i o n , la g u é r i t 

r é e l l e m e n t a v a n t q u ' e l l e a i t f o u r n i sa c a r r i è r e e n l i è r e , et 

(1) Une circonsiance encore rend les palliatifs iuconvenants, c'est 
quVdinahement on n'emploie chacun d'eux que pour faire taire un seul 
syniptôme morbide, et que les autres svmptômes sont, ou négligés, ou 
combaltús par d'aulres palliatifs produisant tous des effets consécutifs 
qui entravem la guérison. 
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ne laisse aucun symplôme après elle, si le rernède a été 

e h o i s i d e t e l l e m a n i è r e q u ' i l c o r r e s p o n d e p a r f a i l e m e n t 

a u cas . 

§ I X . O n p o u r r a i t o b j e c t e r c o n t r e ce m o d e d e t r a i l e 

m e n t q u e , d e p u i s 1 ' ex is tence d e l a m é d e c i n e , l e s m é d e -

c i n s n e s 'en s o n t p o i n t e n c o r e s e r v i s , e l q u e c e p e n d a n t 

i l s o n t g u é r i des m a l a d e s . 

L ' o b j e c l i o n n es t q u e s p é c i e u s e . Gar d e p u i s q u ' i l y a 

u n e m é d e c i n e , les m a l a d i e s q u i r é e l l e m e n t o n t g u é r i 

d ' u n e m a n i è r e p r o m p t e e t d u r a b l e p a r des m é d i c a 

m e n t s , e t d o n t l e r é t a b l i s s e m e n t n a pas é t é l ' e f f e t d u 

t e m p s , d e 1 ' é c o u l e m e n t c o m p l e t d u t e r m e a s s i g n é a u x 

m a l a d i e s a i g u ê s , o u d e l a p r é p o n d é r a n c e i n s e n s i b l e e t 

g r a d u e l l e d e 1 ' é n e r g i e d u c o r p s , o n t g u é r i , q u o i q u e à 

1 ' insu d u m é d e c i n , d ' a p r è s la m é t h o d e q u e j e v i e n s 

d ' e x p o s e r , c ' e s t - à - d i r e p a r 1 ' ac t ion c u r a l i v e d u n m é d i 

c a m e n t ( 1 ) . 

C e p e n d a n t i l est a r r i v é q u e l q u e f o i s (2 ) a u x m é d e -

(1) Pour juger de cela, il faut choisir, dans les éeríts cPun observateur 
dont rexaclitude et la véracilé ne soient pas douteuses, le cas oü la gué
rison rapide, non d'une maladie aiguê, dont la nature est de se terminer 
d'elle-même en un laps de temps assez court, mais d'une maladie chro
nique, a été obtenue sans récidive par un seul médicament et non par un 
mélange de drogues contradicloires. A coup sur, ce médicament éiait três 
analogue à la maladie, dans ses effets primitifs, puisque la guérison a été 
durable. Si c'eüt élé un palliatif, donné à dose toujours croissante, Pap-
parente guérison ne se serait pas soutenue, ou du moins aurait élé suivie 
d^ffections consécutives. Sans un rernède positif ou curalif, on ne peut 
jamais obtenir une guérison prompte, douce et durable. Dans les cas oü 
des mélanges de drogues ont procuré des guérisons rapides et soutenues, 
on trouve que la substance prédominante est également de nature posi
tive, ou bien le mélange forme un composé dont chaque ingrédient ne 
remplit pas sa fonciion propre, mais est modifié par les autres dans sa 
tendance, de sorte qu'après les muluelles neutralisaiions dynamiques, i l 
reste une puissance médicinale inconnue, à 1'égard de laquelle nul morlel 
ne saurait deviner pourquoi elle a agi comme elle l a fait. 

(2) Cest ce qui est arrivé à Hippocrale; d'autres médecins ont reconnu 
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c i n s do s o u p ç o n n e r q u e l a v é r i t a b l e g u é r i s o n t i e n t à 

c e t t e a p l i t u d e des m é d i c a m e n t s , a u j o u r d T i u i c o n f i r m é e 

p a r u n e f o u l e de f a i t s , à c e l t e t e n d a n c e q u i l e u r e s t i n -

h é r e n t e de p r o v o q u e r des s y m p t ô m e s ana logues à ceux 

de la m a l a d i e . M a i s ce r a y o n de v é r i t é a r a r e m e n t p é -

n é l r é dans 1 'espr i t de n o t r e é c o l e , p e r d u e a u m i l i e u d ' u n 

nuage de s y s t è m e s . 

§ X . A p r è s q u ' o n a t r o u v é l e r e r n è d e e n s u i v a n t 

ce t t e m a r c h e t r a c é e p a r l a n a t u r e e l l e - m é m e , i l r e s te 

e n c o r e u n p o i n t i m p o r t a n t , q u i est d e d é t e r m i n e r la 

dose . 

U n m é d i c a m e n t p o s i t i f o u c u r a t i f p e u t , sans q u ' i l y 

a i t de sa f a u t e , p r o d u i r e l e c o n t r a i r e d e ce q u i l d e v r a i t 

o p é r e r , l o r s q u ' o n 1 ' emplo ie à des doses e x a g é r é e s . E n 

p a r e i l cas, i l e n g e n d r e m ê m e u n e m a l a d i e p l u s f o r t e 

q u e n e P e l a i t c e l l e q u i e x i s t a i t a u p a r a v a n t . 

Q u a n d o n t i e n t l a m a i n p l o n g é e p e n d a n t q u e l q u e s m i 

n u t e s dans Peau f r o i d e , o n v r e s sen t u n e d i m i n u l i o n 

d e c h a l e u r , c ' e s t - à - d i r e d u f r o i d : les v e i n e s s ' e f f a c e n t , 

les p a r t i e s m o l l e s son t a f f a i s s é e s s u r e l l e s - m ê m e s et 

m o i n s v o l u m i n e u s e s , l a p e a u est p â l e e t l e m o u v e m e n t 

d i f f i c i l e . Ce son t l à q u e l q u e s - u n s des e f f e t s p r i m i t i f s de 

Peau f r o i d e s u r 1 'homme e n s a n t é . M a i s s i P o n r e t i r e l a 

m a i n de Peau et q u o n Pessu ie , i l n e s e passe pas l o n g 

t e m p s a v a n t q u ' u n é t a t d e choses c o n t r a i r e a i t l i e u ; la 

depuis que la propriété qu'a la rhubarbe d'exciter le mal de ventre est 
la cause de sa vertu d'apaiser la colique, comme la propriété vomilive 
de Tipécacuanha est celle de la vertu qu'il a darrê ter à petites doses le 
vomissement. De même, Delharding a vu que Pinfusion de feuilles de 
séné, qui donne des coliques aux personnes bien porlantes, les guérit 
chez Padulle, et i l croit que ce résultat doit tenir à Tanalogie des effets. 
Je passe sous silence le conseil que d'autres (J . D. Major, A. Brendel, 
A. F. Dankwerts, etc.) ont donné de guérir les maladies par d^utres 
maladies provoquées artiíiciellement. 
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m a i n d e v i e n t p l u s c h a u d e q u e 1 'au t re , o n y r e m a r q u e 

u n e t u r g e s c e n c e p l u s p r o n o n c é e d a n s les p a r t i e s m o l l e s , 

l e s v e i n e s s o n t p l u s s a i l l a n t e s , l a p e a u est p l u s r o u g e , 

l e m o u v e m e n t p l u s v i f e t p l u s é n e r g i q u e , e n u n m o t I a 

v i e s e m b l e y ê t r e e x a l t é e . C e s t l à l ' e f f e t s e c o n d a i r e o u 

c o n s é c u l i f d e 1'eau f r o i d e s u r l e c o r p s d e 1 ' h o m m e q u i 

se p o r t e b i e n . 

C e s t a u s s i l à e n v i r o n l a dose l a p l u s f o r t e à l a q u e l l e 

o n p u i s s e e m p l o y e r 1'eau f r o i d e , a v e c u n s u c c è s d u 

r a b l e , c o m m e m o y e n p o s i t i f o u c u r a t i f , dans u n é t a t de 

d e b i l i t e p u r e q u i est a n a l o g u e à ses e f f e t s p r i m i t i f s d a n s 

l e c o r p s e n s a n t é . Je d i s l a p l u s f o r t e dose , p a r c e q u e , 

q u a n d i l s ' ag i t d ' e x p o s e r l e c o r p s e n t i e r à c e t t e e a u , e t 

q u e Ia l e m p é r a t u r e d e c e l l e - c i est I r è s basse ( 1 ) , o n est 

o b l i g é d ' a b r é g c r l a d u r é e de l ' a p p l i c a t i o n , a f i n d ' a b a i s s e r 

l a dose a u d e g r é c o n v e n a b l e . 

M a i s s i l a dose d e ce r e r n è d e se t r o u v e c o n s i d é r a b l e -

m e n t é l e v é e sous t o u s l es r a p p o r l s , ses e f f e t s p r i m i t i f s 

e x a s p è r e n t les s y m p t ô m e s m o r b i d e s p r o p r e s a u f r o i d , 

j u s q u ' à p r o d u i r e u n é t a t d e m a l a d i e q u e l a p a r t i e d o n t 

o n v e u t p a r l à g u é r i r I a f a i b l e s s e n e p e u t o u p e u t à p e i n e 

f a i r e cesser . S i l a dose est p o r t é e p l u s h a u t e n c o r e , s i 

1'eau est t r ê s f r o i d e ( à 4 0 ° F . ) , l a s u r f a c e e x p o s é e à s o n 

a c t i o n f o r t é t e n d u e ( 2 ) , e t l a d u r é e d e l ' i m m e r s i o n p l u s 

l o n g u e q u ' e l l e n ' a c o u t u m e d e 1 ' ê l r e ( 3 ) , i l s e n s u i t 

l e n g o u r d i s s e m e n t d u m e m b r e e n t i e r , u n e c r a m p e des 

m u s c l e s , s o u v e n t m ê m e l a p a r a l y s i e ( 4 ) , e t s i l e c o r p s 

(1) Proportionnellement à tel degré de faiblesse, 70° F. pourraient être 
un froid aussi considérable que 60° pour une faiblesse moins grande, 

(2) Par exemple toute la jambe. 
(3) Par exemple pendant deux heures. 
(4) A la vérilé, i l y a des exemples de bons effels produits par des 

doses même excessives du médicament positif ou curatif, dans certains 
I . 21 
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e n t i e r est d e m e u r é u n e h e u r e o u davan tage p l o n g é dans 

1'eau f r o i d e , l a m o r t o u d u m o i n s 1 'asphyxie p a r c o n g é -

l a t i o n a r r i v e chez 1 ' homme b i ê n p o r t a n t ; ma i s e l l e se 

f a i t b e a u c o u p m o i n s a t t e n d r e q u a n d 1 'act ion d u f r o i d 

s ' exerce su r u n co rps a f f a i b l i . 

I I e n est de m ê m e p o u r t ous les m é d i c a m e n t s , m ê m e 

p o u r c e u x q u i s ' a d m i n i s l r e n t à 1 ' i n l é r i e u r . 

L ' h o m m e a c c a b l é de c h a l e u r , de s o i f et de f a t i g u e , 

q u u n e seule g o r g é e d ' e au -de -v i e r e s t a u r e dans 1'espace 

d ' u n e h e u r e , c o m m e j e l ' a i d i t p l u s h a u t , t o m b e r a i t dans 

u n e syncope ( p r o b a b l e m e n t m o r t e l l e ) s i , en p a r e i l cas, 

a u l i e u d ' u n e seu le g o r g é e , i l b u v a i t u n o u d e u x l i l r e s 

d ' e a u - d e - v i e à l a f o i s , c ' e s t - à - d i r e s ' i l p r e n a i t l e m ê m e 

r e r n è d e p o s i t i f , m a i s à u n e dose excess ive , q u i l e r e n d 

n u i s i b l e . 

Q u ' o n n e c r o i e pas q u e ce c a r a c t è r e n u i s i b l e des doses 

e x a g é r é e s a p p a r t i e n n e u n i q u e m e n t aux subs tances e m -

p l o y é e s c e m m e m é d i c a m e n t s p o s i t i f s o u c u r a t i f s . Les 

p a l l i a t i f s auss i p r o d u i s e n t d e g r a n d s i n c o n v é n i e n t s l o r s 

q u o n en f o r c e la d o s e ; c a r i e s m é d i c a m e n t s sont des 

subs tances n u i s i b l e s pa r e l l e s - m ê m e s , q u i n e d e v i e n -

n e n l r e m è d e s q u e p a r 1 ' a p p r o p r i a t i o n , sous des doses 

c o n v e n a b l e s , de l e u r t e n d a n c e n a t u r e l l e à r e n d r e m a 

ças reserves aux maitres de Pari. Ainsi j 'ai vu Feffet paralysant primitif 
d'une irès grande dose de froid exercer manifestement un effet curatif sur 
un homme dont le bras droi t , déjà paralysé presque en enlier depuis 
plusieurs années, était toujours froid et comme engourdi. Un jour de 
fète, cet homme voulut aller prendre du poisson dans un élang gelé 
pour régaler ses parents et ses amis. Xe pouvant saisir ces animaux avec 
son bras gaúche, i l élait obligé de s'aider des faibles mouvements qu'exé-
cutait encore le membre paralysé. Pendant plus d'une demi-heure i l resta 
ainsi occupé dans de Peau à la glace. Le résultat fut que le bras paralysé 
ne tarda pas à se gonfler et à s 1 enílammer; mais au bout de quelques 
jours il était guéri et aussi robusie que Pa urre, sans la moindre trace de 
paralysie, qui a\ail dispam à jamais. 
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l a d e a u x m a l a d i e s q u i o n t avec e l l e s u n e a n a l o g i e p o s i 

t i v e o u n é g a t i v e . 

A i n s i , p o u r n o u s b o r n e r à 1 ' exemple l i r é d e s m o y e n s n é -

g a l i f s o u p a l l i a t i f s , u n e m a i n g l a c é e se r ó t a b l i t p r o m p t e 

m e n t d a n s 1 ' a t m o s p h è r e d ' u n e c h a m b r e c h a u d e (à 8 0 ° F ) ; 

c e l l e c h a l e u r m o d é r é e a » i l i c i c o m m e u n m o y e n d o u é 

d ' u n e t e n d a n c e c o n t r a i r e à c e l l e d u f r o i d , c e s t - à - d i r e 

c o m m e p a l l i a l i f , sans n u i r e s e n s i b l e m e n t , p a r c e q u e l a 

dose í v e s t pas t r o p f o r t e , e t q u ' e l l e n ' a b e s o i n d ' ê l r e e m -

p l o y é e q u e t r ê s p e u de t e m p s , p o u r g u é r i r l e f a i b l e é t a t 

m o r b i d e q u i s 'est d é v e l o p p é avec r a p i d i t é . 

M a i s q u e l a m a i n d é j à r e n d u e t o u t à f a i t i m m o b i l e e t 

i n s e n s i b l e p a r l e f r o i d , c ' e s t - à - d i r e g e l é e , v i e n n e à ê t r e 

p l o n g é e s u b i t e m e n t , p e n d a n t u n e h e u r e , d a n s de 1'eau 

à 1 2 0 d e g r é s , t e m p é r a t u r e q u e 1 'aul re m a i n p o u r r a i t 

e n c o r e s u p p o r l e r , e l l e m e u r t sans r é m i s s i o n ; la g a n 

g r è n e s e m p a r e d ' e l l e , et e l l e t o m b e . 

U n h o m m e r o b u s t e , q u i s est f o r t e m e n t é c h a u f f é , ne 

t a r d e pas à r e p r e n d r e ses sens dans u n e a l m o s p h è r e 

d ' u n e t e m p é r a t u r e m o d é r é e ( d ' e n v i r o n 6 5 ° F ) , sans 

é p r o u v e r a u c u n d o m m a g e a p p r é c i a b l e d e la p a r t d e 

ce p a l l i a l i f ; m a i s q u ' a u s s i l ô l a p r è s ce v i o l e n t é c h a u f -

f e m e n t , i l r e s t e p l o n g é p e n d a n t u n e h e u r e dans u n e 

r i v i è r e , i m m e r s i o n q u e son c o r p s n o n é c h a u f f é s u p -

p o r t e r a i t p e n d a n t l e m ê m e l a p s d e t e m p s sans e n s o u f -

f r i r , e t o n l ' e n r e t i r e r a m o r t , o u a t t e i n t d u p l u s d a n 

g e r e u x t y p h u s . 

L eau f r o i d e sou lage p a l l i a t i v e m e n t u n e p a r t i e q u i a 

é t é b r ü l é e ; m a i s s i l ' o n y a p p l i q u a i t s u r - l e - c h a m p d e 

l a g l a c e , e l l e t o m b e r a i t en s p h a c è l e . 

11 e n est d e m ê m e auss i des m o y e n s i n t e r n e s . S i u n e 

f e m m e q u i s es t b e a u c o u p é c h a u f f c e à l a danse a v a l a i t u n e 

g r a n d e q u a n t i l é d ' e au a la g l a c e , c h a c u n sa i t c e q u ' i l e n 
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r é s u l t e r a i t d ' o r d i n a i r e , e t c e p e n d a n t u n e p e t i t e c u i l l e r é e 

de l a m ê m e eau ne l u i a u r a i t pas f a i t de m a l , q u o i q u e ce 

so i t p r é c i s é m e n t le m ê m e p a l l i a t i f , s e u i e m e n t à m o i n d r e 

dose . M a i s , q u e l q u e é c h a u f f é e q u ' e l l e p u i s s e ê t r e , e l l e 

se r é l a b l i l d ' u n e m a n i è r e s ú r e e t d u r a b l e s i V o n f a i t 

c h o i x d ' u n m o y e n c u r a t i f d o n t les e f f e t s p r i m i t i f s co r -

r e s p o n d e n t à 1 ' é t a t o ü e l l e se t r o u v e , e t q u ' o n a d m i 

n i s t r e ce m o y e n à u n e dose s u f f i s a m m e n t e x i g u ê , c 'es t -

à - d i r e si o n l u i f a i t a v a l e r u n p e u d e t h é c b a u d , avee 

u n e p e t i t e q u a n t i t é de l i q u e u r s p i r i l u e u s e ( l ) , e t q u e l l e 

se p r o m è n e l e n t e m e n t dans u n e c h a m b r e p e u é c h a u f f é e ; 

t a n d i s q u ' n n g r a n d v e r r e d ' eau -de -v ie l u i a u r a i t a t t i r é 

u n e f i è v r e a r d e n t e . 

§ X I . C e l u i q u i o b s e r v e avec a t t e n t i o n p e u t s eu l avo i r 

u n e i d é e d u d e g r é a u q u e l l a s u s c e p t i b ü i t é d u co rps à 

l e g a r d des i r r i t a t i o n s m é c a n i q u e s s ' exa l te dans les m a 

l a d i e s . C e t t e e x a s p é r a t i o n surpasse t o u t e c r o y a n c e q u a n d 

l a m a l a d i e est a r r i v é e à u n e h a u l c i n t e n s i t é . U n ma

l ade a t t e i n t d u t y p h u s , q u e n o u s v o y o n s p l o n g é d a n s l e 

c o m a , i n s e n s i b l e a u x secousses q u ' o n l u i i m p r i m e et 

s o u r d à tous les b r u i t s , r e v i e n t p r o m p t e m e n t a l u i sous 

1 ' i n f luence d ' u n e dose m i n i m e d ' o p i u m , f ü t - e l l e m ê m e 

u n m i l l i o n de f o i s m o i n s f o r t e q u e c e l l e q u ' a u c u n m é 

d e c i n a u r a i t j a m a i s p r e s c r i t e . 

L a s e n s i b i l i t é d ' u n c o r p s t r ê s m a l a d e p o u r l es s l i m u -

(1) Ce dernier exemple fait voir en même temps la justesse de la pro-
posilion que, quand 1'état de la maladie est porlé au plus haut degré, et 
qu'd ne reste plus que quelques heures pour guérir, 1'emploi du moyen 
curatif ou positif à três faible dose est infiniment préférable à celui des 
palliatifs, quand bien même on ne dounerait d'abord ceux-ci qu'en três 
petite quantité. En supposant que les palliatifs ne nuisenl point, toujours 
cst-il certain qu'ils ne sont pas utiles; tandis que la plus faible dose du 
moyen curatif parfaitement approprié peut arracber à une mort certaine, 
dans Ies cas même ou l'on n'a plus à disposer que de quelques heures pour 
procéder à la guérison. 
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l a l i o n s m é d i c a m c n l e u s e s es t p o r l é e , d a n s b e a u c o u p d e 

cas , à u n t e l p o i n t q u ' o n v o i t a g i r s u r ce c o r p s e t c o m -

m e n c e r à 1 ' e x c i t e r , des p u i s s a n c e s d o n t o n a m ê m e é t é 

j u s q u ' à n i e r 1 ' ex i s l ence , p a r c e q u e l l e s n e f o n t r i e n n i 

s u r 1 ' h o m m e e n s a n t é , n i d a n s q u e l q u e s m a l a d i e s q u i 

s o n t sans r a p p o r t s avec e l l e s . Je c i l e r a i i c i p o u r e x e m p l e 

k i f o r c e h é r o i q u e d u m a g n é t i s m e a n i m a l , d e c e l t e i n -

f l u e n c e i m m a t é r i e l l e d ' u n c o r p s h u m a i n v i v a n t s u r u n 

a u t r e , q u i s ' exerce d a n s c e r t a i n s m o d e s d e c o n t a c t o u 

d e q u a s i - c o n l a c t , e t p r o d u i t u n e e x c i t a t i o n s i é n e r g i q u e 

s u r l es p e r s o n n e s q u u n e c o n s t i t u l i o n d é l i c a t e e t u n e 

g r a n d e s e n s i b i l i t é r c n d e n t t r ê s s u j e i t e s t a n t a u x é m o -

l i o n s v i v e s q u a u x m o u v e m e n l s r é s u l t a n t d ' u n e i r r i l a b i -

l i t é m u s c u l a i r e t r ê s d é v e i o p p é e . C e l t e f o r c e a n i m a l c n e 

se m o n t r e pas l e m o i n s d u m o n d e e n t r e d e u x p e r s o n n e s 

r o b u s t e s e t sa ines , n o n p a r c e q u ' e l l e n ' e x i s t e p o i n l , 

m a i s p a r c e q m e l l e est b e a u c o u p t r o p f a i b l e p o u r p o u 

v o i r o u d e v o i r se m a n i f e s l e r e n t r e p e r s o n n e s b i e n p o r -

t a n t e s ; t a n d i s q u ' e l l e n ' a g i t s o u v e n t q u ' a v e c t r o p d i n 

t e n s i t é d a n s les é l a t s m o r b i d e s de l a s e n s i b i l i t é e t d e 

1 ' i r r i t a b i l i t é , c o m m e l e f o n t é g a l e m e n t des doses m í 

n i m o s d ' a u t r e s m é d i c a m e n t s c u r a l i f s chez u n s u j e t i r è s 

m a l a d e . 

I I e n est d e m ê m e des a p p l i c a t i o n s d u b a r r e a u a i -

m a n t é e t d u c o n t a c t avec d ' a u l r e s m é l a u x , d o n t les e f 

f e t s m é d i c a m e n t e u x s o n t a b s o l u m e n t i n s e n s i b l e s d a n s 

le c o r p s d o u é d e l a s a n t é . 

D ' u n a u t r e c § t é , i l es t auss i v r a i q u e s u r p r e n a n t q u e 

les p e r s o n n e s m ê m e les p l u s r o b u s t e s , l o r s q u e l l e s s o n l 

a l l c i n l e s de m a l a d i e s c h r o n i q u e s , n e p e u v e n t , m a l g r é 

t o u t e l a f o r c e de l e u r c o n s t i t u t i o n , e t q u o i q u ' e l l e s s u p -

p o r t e n t sans i n c o n v é n i e n t d i v e r s e s i r r i t a t i o n s n u i s i b l e s 

f o r t é n e r g i q u e s , c o m m e les e x c è s d a n s l e b o i r e e t dans 
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l e m a n g e r o u 1'abus des p u r g a t i f s , ne p e u v e n t , d i s - j e , 

p r e n d r e u n e dose m i n i m e d u m é d i c a m e n t p o s i t i f q u i 

c o n v i e n t à l e u r a f f e c t i o n , sans en r e s s e n t i r 1 ' i m p r e s s i o n 

avec t o u t a u t a n t d e f o r c e q u ' u n e n f a n t à la m a m e l l e . 

§ X I I . I I est , e n m é d e c i n e , u n p e l i t n o m b r e de s u b 

s tances q u i agissent p r e s q u e u n i q u e m e n t d ' u n e m a n i è r e 

c h i m i q u e , les unes en c o n d e n s a n t l a fibre v i v a n t e , t o u t 

auss i b i e n q u e la f i b r e m o r t e ( c o m m e l e t a n n i n ) , e n d i -

m i n u a n t sa c o h é s i o n , sa r o i d e u r ( c o m m e les g r a i s s e s ) ; 

les a u t r e s , so i t en s ' e m p a r a n t des subs tances n u i s i b l e s , 

q u i p e u v e n t e x i s t e r dans l e c o r p s o u d u m o i n s dans les 

p r e m i è r e s vo ies , c o m m e la c h a u x o u les a l c a l i s n e u t r a -

l i s e n t les ac ides dans 1 'estomac, c o m m e 1'eau h y d r o -

s u l f u r é e se c o m b i n e avec c e r t a i n s oxydes m é t a l l i q u e s , 

so i t e n les d é c o m p o s a n l , c o m m e i l a r r i v e aux a l ca l i s et 

a u f o i e de s o u f r e à 1 ' é g a r d des seis m é t a l l i q u e s , so i t e n f i n 

en d é t r u i s a n t c h i m i q u e m e n t des p a r t i e s d u c o r p s , c o m m e 

le f e r r o u g e . Si l ' o n excep te ces subs tances p e u n o m -

b reuse s , les o p é r a t i o n s p o u r l a p l u p a r t m é c a n i q u e s de 

l a c h i r u r g i e , e t q u e l q u e s c o r p s n u i s i b l e s e t i n s o l u b l e s 

q u i se son t i n l r o d u i t s d u d e h o r s dans l ' é c o n o m i e , les 

a u t r e s m é d i c a m e n t s ag i ssen t d ' u n e m a n i è r e p u r e m e n t 

d y n a m i q u e ( 1 ) , e t g u é r i s s e n t sans p r o v o q u e r d e v a e u a -

(1) La méthode curative el dynamique ramenant les maladies à la 
santé d'une manière aussi prompte et immédiate que puissante et douce, 
tous Ies moyens appelés généraux révulsifs el évacuanls, qui boulever-
sent Porganisme contre le voeu de la nature, comme les vomilifs, les 
purgatifs, les sudorifiques, etc , sont inutiles et nuisibles. Les médica
ments qui produisent ces effets violents et révolutionnaires ne le font 
pour la plupart que par Pexcès de leurs doses. En abusam ainsi des vo
milifs, on n'aperç< it pas plusieurs des propriétés spécifiques du tartre 
stibié, de Pipéeacuanba, de. Pasaret, etc, qui , à petites doses, peuvent 
les rendre des médicaments beaucoup plus salulaires dans d'aulres cir-
constances. De même, les nombreuses substances médieinales dont on est 
daus Pusage d'abuser pour provoquer ces purgations et évacuations, dont 
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üons, sans occasionner de révolutions violentes, ni 

m ê m e a p p r é c i a b l e s . 

C e t t e a c t i o n d y n a m i q u e des m é d i c a m e n t s est p r e s q u e 

e n t i ò r e m e n t s p i r i t u e l l e , c o m m e l a v i l a l i t é e l l e - m ê m e , 

q u i se r é f l é c h i t s u r 1 'o rgan i sme . E l l e 1'est s u r t o u t d ' u n e 

m a n i è r e é v i d e n t e p o u r l es r e m è d e s p o s i t i f s o u c u r a l i f s , 

avec c e l t e p a r t i c u l a r i t é s i n g u l i è r e q u ' u n e t r o p f o r t e 

dose p e u t n u i r e e t o c c a s i o n n e r des d é s o r d r e s g raves 

d a n s l e c o r p s , l a n d i s q u ' u n e dose f a i b l e , a u s s i m i n i m e 

m ê m e q u e p o s s i b l e , p e u t n e pas r e s t e r sans p r o d u i r e 

u n e f f e t s a l u t a i r e , p o u r v u q u e l e m o y e n s o i t b i e n i n -

d i q u é . 

L a s e u l e c o n d i t i o n p r e s q u e q u i s o i t n é c e s s a i r e p o u r 

q u e 1 ' e f f e t se d é v e l o p p e p l e i n e m e n t e t a m è n e l a g u é 

r i s o n , c ' es t q u e le m é d i c a m e n t c o n v e n a b l e e n t r e e n 

c o n t a c t avec l a fibre v i v a n t e e t s e n s i b l e ; m a i s p e u i m 

p o r t e 1 ' e x i g u í t é d e la dose q u i a g i t dans c e t l e i n t e n -

t i o n s u r l es p a r t i e s s ens ib l e s d u c o r p s v i v a n t . 

S i u n e c e r t a i n e p e t i t e dose d e t e i n t u r e é t e n d u e d ' o p i u m 

le vrai médecin n'a presque jamais ou n'a que Irès rarement besoin, sont 
destinées à remplir des indications bien autrement utiles que celles qu'on 
leur a connues jusqu'à présent : ce n'est que quand on les fait prendre en 
excès qu'elles déterminent cet efíet tumultueux, et presque tous les autres 
médicaments peuvent devenir vomitifs ou purgatifs lorsqiPon en abuse 
au même degré. Les prélendus signes de saburres dans les premières 
voies et de turgescence de la bile, Tamertume de la bouche, le mal de 
tête, 1'anorexie, le dégoüt, les nausées, le mal de ventre et la conslipa-
tion réclament ordinairement de tout autres moyens que des purgatifs 
et des vomitifs : la maladie, envisagée dans tout son ensemble, est sou
vent guérie en peu d'heures par quelques goultes de la substance curative 
qui convient, et ces symptômes menaçants disparaissent avec elle, sans 
évacuations, d'une manière tellement insensible quon ne sait ce qu'ils 
sont devenus. 11 n'y a qu'un petit nombre de cas oú i l soit permis de. 
recourir à de tels évacuanls: c'est quand 1'estomac ou le canal intestinal 
est surchargé d'aliments indigestes, ou conlient soit des corps étrangers, 
soit quelque poison. 
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es t c a p a b l e cTenlever u n d e g r é d é t e r m i n é d e s o m n o -

l e n c e c o n t r e n a t u r e , l a c e n t i è m e p a r t i e , l a m i l l i è m e 

m ê m e de c e t t e dose s u f f i t p r e s q u e t o u j o u r s p o u r a r r i v e r 

a u m ê m e b u t , e t V o n p e u t a t t é n u e r b i e n d a v a n t a g e e n 

c o r e l a dose , sans q u e l a p l u s m i n i m e cesse d e p r o d u i r e 

les m ê m e s e f f e t s c u r a t i f s q u e l a p r e m i è r e . 

P a i d i t q u e l a m i s e e n c o n t a c t d u m é d i c a m e n t avec 

l a fibre v i v a n t e e t s e n s i b l e est p r e s q u e l a seu le c o n d i -

t i o n de son a c t i o n . C e t t e p r o p r i é t é d y n a m i q u e a u n e 

p o r t é e t e l l e q u ' i l est t o u t à f a i t i n d i f f é r e n t p o u r l e r é 

s u l t a t q u e l e c o n t a c t a i t l i e u avec t e l l e o u t e l l e p a r t i e , 

p o u r v u s e u i e m e n t q u ' e l l e s o i t d é p o u i l l é e d ' é p i d e r m e . 

P e u i m p o r t e q u e l e m é d i c a m e n t d i s sous p é n è t r e dans 

P e s t o m a c , r e s t e dans l a b o u c h e , o u so i t a p p l i q u é su r 

u n e p l a i e , s u r u n p o i n t d é n u d é q u e l c o n q u e d e l a p e a u . 

Q u a n d o n n a p o i n t à c r a i n d r e d ' é v a c u a t i o n s , d i s p o s i 

t i o n v i t a l e p a r t i c u l i è r e d e 1 'organisme q u i a l a p u i s 

sance s p é c i a l e d ' a n é a n t i r P é n e r g i e d y n a m i q u e d ' u n m é 

d i c a m e n t , P i n t r o d u c t i o n de ce d e r n i e r dans l e r e c t u m 

o u dans l e nez r e m p l i t p l e i n e m e n t les vues d u m é d e 

c i n , c ' e s t - à - d i r e q u e , s ' i l a l e p o u v o i r de l e f a i r e , i l n ' e n 

g u é r i t pas m o i n s e f f i c a c e m e n t u n c e r t a i n m a l d 'es -

l o m a c , u n g e n r e p a r t i c u l i e r de c é p h a l a l g i e , u n e e s p è c e 

d e p o i n t d e c ô t é , u n e c r a m p e dans l e m o l l e t , o u t o u t 

a u t r e m a l s i é g e a n l dans u n e p a r t i e q u i n ' a p o i n t de 

c o n n e x i o n s a n a t o m i q u e s avec c e l l e à l a q u e l l e o n P a p -

p l i q u e . 

I I n ' y a q u e 1 ' é p i d e r m e d o n t l a s u r f a c e d u c o r p s est 

r e c o u v e r t e q u i a p p o r l e q u e l q u e o b s t a c l e à 1 'act ion des 

m é d i c a m e n t s s u r la f i b r e s e n s i b l e q u i l r e c o u v r e ; m a i s 

ce t obs tac le n ' e s t p o i n t i n s u r m o n t a b l e . L e s m é d i c a m e n t s 

ag i s sen t auss i à t r a v e r s 1 ' é p i d e r m e , s e u i e m e n t i l s l e 

f o n t avec m o i n s dc f o r c e . L e u r a c t i o n a l o r s es t p l u s f a i -
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b l e q u a n d i l s s o n t c n p o u d r e , p l u s é n e r g i q u e l o r s q u ' i l s 

s o n t d i s s o u s , e t d ' a u t a n t p l u s p r o n o n c é e d a n s ce d e r -

n i e r cas q u e l a d i s s o l u t i o n se t r o u v e m i s e e n r a p p o r t 

a v e c u n e s u r f a c e p l u s é t e n d u e . 

C e p e n d a n t 1 ' é p i d e r m e es t p l u s m i n c e s u r q u e l q u e s 

p o i n t s , o ú p a r c o n s é q u e n t au s s i 1 ' ac t ion s ' e x e r c e avec 

p l u s d e f a c i l i l é . T e l s s o n t l e b a s - v e n t r e , s u r t o u t a u c r e u x 

d e 1 'es tomac, l es a i n e s , l e c r e u x des a i s s e l l e s , l e p l i des 

b r a s , 1 ' i n l é r i e u r des p o i g n e t s , l e c r e u x d u j a r r e t , e t c . 

Ces p o i n t s s o n t les p l u s s e n s i b l e s à 1 ' ac t ion des m é d i c a 

m e n t s . 

L e f r o t t e m e n t n e c o n l r i b u e g u è r e à f a v o r i s e r 1 ' ac t ion 

des m é d i c a m e n t s q u ' e n r e n d a n t l a p e a u p l u s s e n s i b l e , 

e t l a fibre p l u s s u s c e p t i b l e d ' ê t r e i m p r e s s i o n n é e p a r l a 

p u i s s a n c e m é d i c i n a l e s p é c i f i q u e , q u i d e l à s é t e n d e n 

r a y o n n a n t d a n s t o u t 1 ' o r g a n i s m e . 

S i l ' o n f r o t t e l e s c u i s s e s j u s q u ' à e x a l t e r l a s e n s i b i l i t é , 

e t q u ' e n s u i l e o n a p p l i q u e dessus d e T o n g u e n t m e r c u 

r i e l , l e r é s u l t a t est l e m ê m e q u e s i T o n a v a i t f r i c t i o n n é 

ces p a r t i e s avec T o n g u e n t . 

L a v e r t u s p é c i f i q u e des m é d i c a m e n t s d e m e u r e l a 

m ê m e , q u ' o n les e m p l o i e à V e x l é r i e u r o u à T i n t é r i e u r , 

q u ' o n les m e t t e e n c o n t a c t avec l a fibre s e n s i b l e p a r l e 

d e h o r s e t p a r l e d e d a n s d u c o r p s . 

L ' o x y d e n o i r d e m e r c u r e , p r i s p a r l a b o u c h e , g u é r i t 

les b u b o n s v é n é r i e n s d ' u n e m a n i è r e a u m o i n s a u s s i 

p r o m p t e e t au s s i s ü r e q u e les f r i c t i o n s a u x cu i s ses avec 

T o n g u e n t n a p o l i t a i n . L ' i m m e r s i o n des p i e d s d a n s u n e 

d i s s o l u t i o n é t e n d u e d e s u b l i m é c o r r o s i f g u é r i t les u l 

c è r e s à l a b o u c h e auss i r a p i d e m e n t e t a u s s i s ú r e m e n t 

q u e T i n g e s l i o n d e c e t t e l i q u e u r d a n s T e s t o m a c , s u r 

t o u t s i T o n a s o i n d e f r i c l i o n n e r l a p a r t i e a v a n t d e l a 

b a i g n e r . 
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L a p o u d r e de q u i n q u i n a é t a l é e su r l e b a s - v e n t r e , 

g u é r i t la fièvre i n t e r m i t t e n t e q u e ce m é d i c a m e n t a l a 

p r o p r i ó t é de g u é r i r l o r s q u ' o n l e f a i t p r e n d r e à 1 ' i n t é 

r i e u r . 

Mais c o m m e 1 'organisme m a l a d e est g é n é r a l e r n e n t 

b e a u c o u p p l u s s ens ib l e à 1 'act ion d y n a m i q u e des m é d i 

c a m e n t s , de m ô m e auss i la peau des p e r s o n n e s m a l a d e s 

1'est p l u s q u e c e l l e des s u j e t s q u i se p o r t e n t b i e n . I I 

s u f f i t d ' u n e p e t i t e q u a n t i t é de t e i n t u r e d ' i p é c a c u a n h a 

v e r s é e dans l e p l i d u b r a s , p o u r f a i r e cesser la t e n d a n c e 

à v o m i r chez des pe r sonnes I r è s m a l a d e s . 

§ X I I I . L a seule pu i s sance m é d i c i n a l e de l a c h a l e u r e t 

d u f r o i d s e m b l e ne p o i n t ê t r e auss i e x c l u s i v e m e n t d y 

n a m i q u e q u e c e l l e des a u t r e s m é d i c a m e n t s . L o r s q u e 

ces d e u x agents son t e m p l o y é s à t i t r e de r e m è d e s pos i 

t i f s , la p l u s p e t i t e dose p o s s i b l e n e s u f f i t pas p o u r p r o 

d u i r e 1 'e f fe t . I I f a u t q u e tous d e u x s o i e n l à h a u t e dose, 

c ' e s t - à - d i r e a i e n t u n e assez g r a n d e i n t e n s i t é , s i l ' o n 

v e u t q u e l e u r a c t i o n s a l u t a i r e s a c c o m p l i s s e . r a p i d e -

m e n t . M a i s c e l l e a p p a r e n c e est f a l l a c i e u s e . L a p u i s 

sance d u f r o i d e t d u c h a u d n ' es t pas m o i n s d y n a m i q u e 

q u e c e l l e des a u t r e s m é d i c a m e n t s , e t la d i f f é r e n c e t i e n t 

à l h a b i t u d e q u e nos c o r p s o n t d é j à de l i n f l u e n c e q u e l le 

exe rce à c e r t a i n e s doses . P o u r q u e l e f r o i d e l l a c h a l e u r 

p u i s s e n t r e m p l i r l ' o f f i c e de m é d i c a m e n t s , i l f a u t les 

pousse r au d e l à d u d e g r é a c c o u l u m é , p e u s ' i l s a g i t d ' u n 

e f f e t p o s i t i f , b e a u c o u p s i l ' o n n ' a en v u e q u ' u n e f f e t 

n é g a l i f o u p a l l i a t i f . 

U n e c h a l e u r é g a l e à c e l l e d u sang est d é j à , p o u r la 

p l u p a r t des h a b i i a n t s de nos e l i m a t s , s u p é r i e u r e à c e l l e 

d o n l i l s o n t 1 'hab i tude ; de so r t e q u ' u n b a i n de p i eds 

à 9 8 ° ou 9 9 ° F est assez c h a u d , q u a n d i l n ' e x i s t e pas 

d ' a u t r e s s y m p t ô m e s , p o u r f a i r e cesser d ' u n e m a n i è r e 
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p o s i t i v e l a c h a l e u r d a n s la l ê t e ; m a i s v e u t - o n p r o c u r e r 

u n s o u l a g e m e n t p a l l i a t i f d a n s u n cas d e b r u l u r e , o n a 

b e s o i n d é j à d ' u n e eau b e a u c o u p p l u s f r o i d e q u e c e l l e 

d o n t n o u s s o m m e s a c c o u t u r n é s à b a i g n e r l e s p a r t i e s 

s a ines d e n o t r e c o r p s , e t d ' a u t a n t p l u s f r o i d e , j u s q u ' à 

u n c e r t a i n d e g r é n é a n m o i n s , q u e 1 ' i n r i a m m a t i o n e s t 

p l u s f o r t e ( 1 ) . 

Ce q u e j e v i e n s d e d i r e r e l a t i v e m e n t à l a n é c e s s i t é 

d ' a c c r o í t r e u n p e u l e f r o i d e t l e c h a u d q u a n d o n v e u t les 

e m p l o y e r d a n s des vues c u r a t i v e s , s ' a p p l i q u e a u s s i à 

t o u s les a u t r e s m é d i c a m e n t s d o n t l e m a l a d e a d é j à c o n -

t r a c t é 1 ' h a b i t u d e . A i n s i , chez les p e r s o n n e s q u i s o n t a c -

c o u t u m é e s a u v i n , à l ' e a u - d e - v i e , à 1 ' o p i u m , a u c a f é , e t c . , 

i l f a u t d o n n e r ces s u b s t a n c e s à des doses u n p e u p l u s 

f o r t e s q u e c e l l e s q u i s o n t p a s s é e s e n h a b i t u d e . 

L a c h a l e u r e t l e f r o i d a p p a r t i e n n e n t , avec 1 ' é l e c t r i -

c i t é , à l a c a t é g o r i e des e x c i t a t i o n s m é d i e i n a l e s d y n a 

m i q u e s les p l u s d i f f u s i b l e s . L ' é p i d e r m e n e p e u t n i d i -

m i n u e r , n i a r r ê t e r l e u r a c t i o n , p r o b a b l e m e n t p a r c e q u e 

c e t l e m e m b r a n e l e u r s e r t e n q u e l q u e s o r t e de c o n d u e t e u r 

e t d e v é h i c u l e . I I e n est sans d o u t e d e m ê m e à 1 ' é g a r d 

d u m a g n é t i s m e a n i m a l , d e 1 'ac t ion m é d i c i n a l e d u b a r -

r e a u a i m a n t é , e t e n g é n é r a l de l a p u i s s a n c e e x e r c é e p a r 

i ' a p p l i c a t i o n des m é t a u x à 1 ' e x l é r i e u r . L e g a l v a n i s m e 

s e m b l e p é n é t r e r u n p e u m o i n s f a c i l e m e n t à t r a v e r s l e p i -

d e r m e . 

§ X I V Q u a n d n o u s p r e n o n s l a p e i n e d ' y f a i r e a t t e n -

(1) Dans le cas même oü rinflammation esl considérable, on n'a 
d'abord besoin que. d'eau à environ 70° F., pour procurer un soulage
ment pallialif; mais d'lieure en heure i l faut en prendre qui soit un peu 
plus froide, si Ton veut que le soulagement persiste lei qu'ii a été dès le 
príncipe. II faut accroilre de temps en temps Fintensilé du froid, comme 
on est obligé d'augmenler la dose des autres palliatifs qui s'administrent 
à 1'intérieur. 
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t i o n , n o u s r econna i s sons p r o m p t e m e n t q u e l a n a t u r e 

est en é t a t de p r o d u i r e les p l u s g r a n d s e f f e t s avec des 

m o y e n s s i m p l e s e t s o u v e n t t r ê s f a i b l e s . L V i m i t e r e n ce la 

d o i t ê t r e l e b u t des e f f o r t s de 1'esprit h u m a i n . M a i s p l u s 

nous a c c u m u l o n s e n s e m b l e de m o y e n s p o u r a l l e i n d r e 

à u n s e u l b u t , p l u s n o u s n o u s é c a r t o n s de n o t r e m o 

d e l e , p l u s les r é s u l t a l s a u x q u e l s nous a r r i v o n s s o n l 

m e s q u i n s . 

A v e c u n p e l i t n o m b r e d e m o y e n s s i m p l e s e m p l o y é s 

l ' u n a p r è s 1 'autre , m a i s p l u s s o u v e n t e n c o r e avec u n 

s e u l , n o u s p o u v o n s r a m e n e r les p l u s g r a n d s d é s o r d r e s 

de l ' é c o n o m i e m a l a d e à 1 ' é t a t n a t u r e l d ' h a r m o n i e , n o u s 

p o u v o n s g u é r i r , e t p a r f o i s e n t r e s p e u de t e m p s , les m a 

l ad ie s les p l u s c h r o n i q u e s , en a p p a r e n c e i n c u r a b l e s ; 

t a n d i s q u e , sous r i n f l u e n c e de m o y e n s m a l c h o i s i s et 

m ê l é s en g r a n d n o m b r e les u n s avec les a u t r e s , nous 

v o y o n s les m o i n d r e s m a u x d é g é n é r e r e n m a l a d i e s g r a 

ves e l i n c u r a b l e s . 

L a q u e l l e de ces d e u x m é l h o d e s c h o i s i r a c e l u i q u i v i s e 

à la p e r f e c l i o n ? 

C e s t t o u j o u r s à u n s e u l m o y e n s i m p l e , e x e m p t de 

t o u t m é l a n g e , q u ' i l a p p a r t i e n t de p r o d u i r e les e f f e t s les 

p l u s s a l u t a i r e s , p o u r v u q u o n 1'ait b i e n c h o i s i , q u i l so i t 

l e p l u s a p p r o p r i é , e t q u o n l e d o n n e à l a dose c o n v e 

n a b l e . J ama i s i l n 'es t n é c e s s a i r e d ' e m p l o y e r s i m u l t a n é -

m e n t d e u x de ces m o y e n s . 

N o u s d o n n o n s u n m é d i c a m e n t p o u r d é t r u i r e l a m a 

l a d i e e n t i è r e avec l c s ecour s de c e t l e s eu le s u b s l a n c e , 

o u , s i ce b u t ne p e u t ê t r e c o m p l é t e m e n t a t l e i n t , p o u r 

v o i r , a p r è s q u e l e r e r n è d e a é p u i s é s o n a c t i o n , q u e l s 

son t les a c c i d e n t s q u i e x i g e n t e n c o r e q u ' o n les c o m b a t t e . 

U n , d e u x o u t o u t a u p l u s t r o i s m é d i c a m e n t s s u f f i s e n t 

p o u r a n é a n l i r l a p l u s g r a n d e m a l a d i e . S i l a g u é r i s o n 
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n ' a pas l i e u , c 'es t à n o u s q u ' i l f a u t s e n p r e n d r e ; Ia f a u t e 

n e n est n i à l a n a t u r e n i à l a m a l a d i e . 

V o u l o n s - n o u s p o u v o i r j u g e r d e ce q u ' u n r e r n è d e o p è r e 

e t l a i s s e e n c o r e à f a i r e d a n s u n e m a l a d i e ; n o u s n e d e -

v o n s d o n n e r q u u n s e u l m é d i c a m e n t s i m p l e à l a f o i s . 

U n e a d d i t i o n q u e l c o n q u e n e f a i t q u e m b r o u i l l e r l e 

p o i n t d e v u e , e t c o m m e , s ' i l n o u s es t à l a r i g u e u r pos 

s i b l e de c o n n a í t r e l e s s y m p t ô m e s de 1 'ac t ion d ' u n r e r n è d e 

s i m p l e , i l n e n o u s l ' e s t p o i n t d ' a p p r é c i e r les f o r c e s c o m -

b i n é e s e t e n p a r t i e d é c o m p o s é e s l e s u n e s p a r les a u t r e s 

d ' u n m é l a n g e d e m é d i c a m e n t s , n o u s s o m m e s h o r s 

d ' é t a t , q u a n d n o u s v o u l o n s f a i r e l e d é p a r t e t des e f f e t s 

d u m o y e n e t des s y m p t ô m e s m o r b i d e s , de d i s t i n g u e r , 

p a r m i l e s c h a n g e m e n t s s u r v e n u s , q u e l s s o n t c e u x q u i 

d o i v e n t ê t r e m i s s u r l e c o m p t e d c l a m a l a d i e , ou q u i 

d é p e n d e n t de t e l o u t e l i n g r é d i e n l ; p a r c o n s é q u e n t a u s s i 

n o u s n e p o u v o n s s a v o i r l a q u e l l e d e ces d r o g u e s d o i t d é -

s o r m a i s ê t r e a b a n d o n n é e o u c o n l i n u é e , n i q u e l l e s u b 

s t a n c e d o i t ê t r e s u b s l i t u é e à 1'une o u à 1 'aut re , o u à 

t o u t e s . D a n s u n p a r e i 1 t r a i t e m e n t , n u l p h é n o m è n e n e 

s a u r a i t ê t r e r a m e n é à sa v r a i e cause . S u r q u e l q u e p o i n t 

q u e n o u s d i r i g i o n s nos r e g a r d s , n o u s n e r e n c o n l r o n s 

q u ' i n c e r t i t u d e e t o b s c u r i t é . 

L a p l u p a r t des s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s s i m p l e s d é l e r -

m i n e n t , c h e z 1 ' homme q u i se p o r t e b i e n , u n e s é r i e s o u 

v e n t f o r t é t e n d u e d e s y m p t ô m e s p o s i t i f s . L e m é d i c a 

m e n t a p p r o p r i é p e u t d o n c s o u v e n t r e n f e r m e r , d a n s ses 

e f f e t s p r i m i t i f s , l e t y p e d e l a p l u p a r t des s y m p t ô m e s 

a p p r é c i a b l e s de l a m a l a d i e q u ' o n v e u t t r a i t e r , avec p l u 

s i e u r s a u t r e s t y p e s a n a l o g u e s q u i l e r e n d e n t é g a l e m e n t 

a p l e à g u é r i r d ' a u t r e s m a l a d i e s . 

M a i n l e n a n t , l a s eu le chose q u e n o u s a y o n s à d é s i r e r , 

c ' e s t q u u n m é d i c a m e n t c o n v i e n n e , o u , e n d ' a u t r e s t e r 

m e s , q u ' i l a i t p a r l u i - m ê m e Ia f a c u l t é d e p r o d u i r e l a p l u -
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p a r t des s y m p t ô m e s q v / o n d é c o u v r e dans les m a l a d i e s ; 

q u e p a r c o n s é q u e n t i l so i t e n é t a t , q u a n d o n 1 'emploie 

c o m m e r e r n è d e o u c o m m e c o n t r e - i r r i t a t i o n , de d é t r u i r e 

o u d ' é l e i n d r e ces m ê m e s s y m p t ô m e s dans l e c o r p s m a 

l a d e . 

N o u s voyons q u u n e seule subs tance s i m p l e p o s s è d e 

c e l l e p r o p r i é l é dans t o u t e sa p l é n i t u d e , q u a n d o n la 

c h o i s i t c o n v e n a b l e m e n t . 

11 n est d o n c j a m a i s n é c e s s a i r e d ' e m p l o y e r p l u s d ' u n 

m é d i c a m e n t s i m p l e à la f o i s , q u a n d o n en t r o u v e u n 

q u i s 'adaple b i e n a u cas m o r b i d e . 

I I est I r è s p r o b a b l e a u s s i , i l est m ê m e c e r t a i n q u e , 

dans u n m é l a n g e de p l u s i e u r s m é d i c a m e n l s , c h a c u n 

d 'eux en p a r l i c u l i e r n ag i t p l u s d ' u n e m a n i è r e à l u i p r o 

p r e su r l a m a l a d i e , et ne p e u t p l u s , t r o u b l é c o m m e i l 

1'est p a r ses c o n c u r r e n t s , e x e r c e r la t e n d a n c e s p é c i f i q u e 

q u i l u i a p p a r t i e n t , m a i s q u e l ' u n agi t à 1 'opposite de 

1 'autre , e t q u e tous m o d i í i e n t o u d é t r u i s e n l m u l u e l l e -

m e n t l e u r s e f f e t s ; en so r t e q u e le c o n c o u r s de p l u s i e u r s 

f o r c e s d é c o m p o s é e s l ' u n e p a r 1'autre dans l e c o r p s , d o n n e 

l i e u à u n r é s u l t a t m o y e n q u e nous ne p o u v o n s d é s i r e r , 

pa rce q u i l n o u s est i m p o s s i b l e de l e p r é v o i r d avance , 

n i m ê m e s e u i e m e n t de l e s o u p ç o n n e r . 

E n e f f e t , T e x p é r i e n c e n o u s a p p r e n a n t q u ' u n e i r r i t a 

t i o n g é n é r a l e en é l e i n t o u en r e p r i m e u n e a u t r e , s u i v a n l 

q u ' i l y a e n t r e e l les so i t a n a l o g i e , ou a n t i l o g i e , so i t une 

g r a n d e d i f f é r e n c e d ' i n t e n s i t é , q u a n d p l u s i e u r s m é d i c a 

m e n l s ag issent e n s e m b l e s u r l e c o r p s , 1 'action des uns 

d é t r u i t en p a r t i e c e l l e des a u t r e s ( 1 ) , et i l ne r e s t e p o u r 

(1) Voilà pourquoi les doses souvent enormes de divers médicaments 
héroíques qui entrent dans certames formules compliquées ne produi-
sent fréquemment pas d'effets bien remarquables. Une de ces drogues 
violentes, prise seule à pareille dose , aurait causé la mort dans beaucoup 
de cas. 
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a t t a q u e r l a m a l a d i e q u e l a p o r t i o n d ' a c t i o n q u i n ' a é l é 

c o m b a l t u e p a r r i e n d a n s le m é l a n g e . O r n o u s n e p o u 

v o n s s a v o i r si c e l l e a c l i o n r e s t a n t e c o n v i e n t o u n o n , 

p a r c e q u e n o u s n ' a v o n s a u c u n m o y e n de c a l c u l e r ce q u i 

d o i t r e s t e r 

T o u t c a s m o r b i d e q u e l c o n q u e n e x i g e a n l j a m a i s q u u n 

s e u l m é d i c a m e n t s i m p l e , a u c u n m é d e c i n d i g n e de s o n 

t i l r e n a u r a la f a n t a i s i e d e r e c o u r i r à des m é l a n g e s , e t 

d e t r a v a i l l e r a i n s i l u i - m ô m e e n sens i n v e r s e d u b u t a u -

q u e l i l v e u t a t t e i n d r e . Ce s e r a , a u c o n t r a i r e , u n s igne 

i n f a i l l i b l e q u ' i l es t s u r d e s o n a f f a i r e , s i o n l e v o i t ne 

p r e s c r i r e q u u n e s e u l e s u b s t a n c e , q u i , é t a n t b i e n c h o i -

s i e , n e p e u t m a n q u e r d e g u é r i r l a m a l a d i e d ' u n e m a 

n i è r e p r o m p t e , d o u c e e t d u r a b l e . 

§ X V . S i l e s a c c i d e n t s s o n t l é g e r s e t e n p e t i t n o m 

b r e , c es t u n e i n c o m m o d i t é i n s i g n i í i a n t e , q u i r é c l a m e à 

p e i n e 1'usage des m é d i c a m e n t s , et q u i n a b e s o i n q u e 

d ' u n c h a n g e m e n t d e r é g i m e p o u r g u é r i r 

M a i s s i 1'on n a p e r ç o i t q u u n o u d e u x s y m p t ô m e s g r a 

ves , chose d ' a i l l e u r s assez r a r e , le cas est p l u s é p i n e u x 

q u e q u a n d i l y a u n g r a n d n o m b r e de s y m p í ô m e s . I I se 

r a i t d i f f i c i l e a l o r s q u e l e p r e m i e r r e r n è d e q u ' o n p r e s c r i l 

c o n v í n t p a r f a i t e m e n t , s o i t p a r c e q u e l e m a l a d e n a pas 

1 ' a p t i t u d e n é c e s s a i r e p o u r b i e n d é c r i r e t o u t ce q u ' i l 

é p r o u v e , s o i t p a r c e q u e les a c c i d e n t s e u x - m ê m e s s o n t 

p e u p r o n o n c é s et p e u s e n s i b l e s . 

D a n s c e t t e c i r c o n s t a n c e r a r e , o n p r e s c r i l u n e o u t o u t 

a u p l u s d e u x doses d u m é d i c a m e n t q u e l ' o n j u g e ê t r e l e 

m i e u x a p p r o p r i é de t o u s . 

I I a r r i v e r a q u e l q u e f o i s q u e ce m é d i c a m e n t so i t p r é e i -

s é m e n t c e l u i q u i c o n v i e n t ; m a i s c o m m e le p l u s sou 

v e n t ce n e sera pas l u i q u ' i l a u r a i t f a l i u e m p l o y e r , o n 

d é c o u v r i r a e n s u i t e des a c c i d e n t s j u s q u a l o r s i n a p e r ç u s , 

o u q u i p r e n d r o n t p l u s d e d é v e l o p p e m e n t . Ces s y m -
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p l ô m e s , a p p r é c i a b l e s , q u o i q u e f a i b l e s , p o u r r o n t s e r v i r à 

t r a c e r u n p o r t r a i t p l u s exac t d e la m a l a d i e , d ' a p r è s l e 

q u e l o n a p p r é c i e r a avec p l u s d e c e r t i l u d e l e r e r n è d e 

a p p r o p r i é . 

§ X V I . L a r é p é l i l i o n des doses d ' u n m é d i c a m e n t se 

r è g l e d ' a p r è s l a d u r é e d e son a c t i o n . S ' i l ag i t d ' u n e m a 

n i è r e p o s i t i v e o u c u r a t i v e , u n e a m é l i o r a t i o n s'est d é j à 

m a n i f e s t é e q u a n d i l a é p u i s é son i n f l u e n c e , e t u n e se-

c o n d e dose a n é a n l i t l e r es te de l a m a l a d i e . Q u e l q u e s 

heu re s p e u v e n t s ' é c o u l e r sans i n c o n v é n i e n t e n t r e la 

ce s sa t ion de 1 'act ion de la p r e m i è r e dose e t l a d m i n i s -

t r a l i o n d ' u n e seconde. L a p o r t i o n d é j à é t e i n t e de l a ma

l a d i e ne s a u r a i t se r e n o u v e l e r , e t q u a n d b i e n m ê m e on 

í a i s s e r a i t l c m a l a d e sans m é d i c a m e n t s p e n d a n t p l u s i e u r s 

j o u r s , 1 ' a m é l i o r a t i o n d u e à l a p r e m i è r e dose n ' e n c o n t i -

n u e r a i t pas m o i n s à d e m e u r e r s e n s i b l e . 

L o i n d o n c q u ' i l y a i t de 1 ' i n c o n v é n i e n t à t e m p o r i s e r 

e n p a r e i l cas, t r o p d ' e m p r e s s e m e n t à r é p é t e r l a dose 

p e u t , a u c o n t r a i r e , f a i r e m a n q u e r l a g u é r i s o n , parce 

q u ' a l o r s l a n o u v e l l e dose q u ' o n d o n n e p r o d u i t l ' e í f e t 

d ' u n a c c r o i s s e m e n t de l a p r e m i è r e , e t p e u t p a r cela 

m ê m e d e v e n i r t r ê s n u i s i b l e . 

J ' a i d é j à d i t q u e l a p l u s f a i b l e dose p o s s i b l e d ' u n 

m é d i c a m e n t p o s i t i f s u f f i t p o u r o b t e n i r u n e f f e t p l e i n et 

e n t i e r . S ' a g i t - i l d ' u n e s u b s t a n c e d o n t T a c l i o n d u r e l ong 

t e m p s , c o m m e c e l l e do l a d i g i t a l e , q u i se p r o l o n g é j u s -

q u ' a u s e p t i è m e j o u r , s i l ' o n r é p è t e c e l t e dose t r o i s ou 

q u a t r e f o i s p a r j o u r l a q u a n t i t é a b s o l u e d u m é d i c a m e n t 

q u i , a v a n t 1 ' e x p i r a l i o n d u s e p t i è m e j o u r , se t r o u v e 

v i n g t à t r e n t e f o i s p l u s f o r t e , n e p e u t m a n q u e r de 

n u i r e ( l ) , p u i s q u ' u n v i n g t i è m e o u u n t r e n t i è m e de c e l l e 

(1) II faut encore avoir égard à une autre circonstance. On ne voit pas 
trop d'oii cet effet peut dépendre, mais i l íPen est pas moins vrai qu'une 
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q u a n t i t é a u r a i t d é j à s u f f i p o u r o p é r e r !a g u é r i s o n . 

A p r è s q u e l a p r e m i è r e dose d u m é d i c a m e n t e m p l o y é 

c o m m e m o y e n c u r a t i f a é p u i s é son a c t i o n , o n e x a m i n e 

s ' i l c o n v i e n t d ' e n p r e s c r i r e u n e s e c o n d e d e c e t t e m ê m e 

s u b s t a n c e S i l a m a l a d i e a d i m i n u é d a n s t o u t s o n e n -

s e m b l e , n o n pas s e u i e m e n t p e n d a n t la p r e m i è r e d e m i -

h e u r e q u i a s u i v i l a p r i s e , m a i s p l u s t a r d , p e n d a n t 

t o u t e l a d u r é e d ' a c l i o n d e l a p r e m i è r e dose , e t q u e l a 

d i m i n u t i o n so i t d e v e n u e d ' a u t a n t p l u s s e n s i b l e q u e 

c e t t e d u r é e a p p r o c h a i t d a v a n t a g e de son t e r m e ; o u b i e n 

s i , c o m m e i l a r r i v e s o i t dans les m a l a d i e s t r ê s c h r o 

n i q u e s , s o i t d a n s c e l l e s d o n t l e r e t o u r des p a r o x y s m e s 

n ' a p o i n t l i e u d u r a n t ce l a p s d e t e m p s , a u c u n e a m é l i o -

r a t i o n s e n s i b l e n e s 'est m a n i f e s t é e , m a i s q u ' i l ne se s o i t 

c e p e n d a n t m o n t r é n o n p l u s a u c u n n o u v e a u s y m p t ô m e 

c o n s i d é r a b l e , a l o r s i l est p r e s q u e t o u j o u r s c e r t a i n d a n s 

l e p r e m i e r cas , e t p r o b a b l e m e n t dans l e s e c o n d , q u e l e 

m é d i c a m e n t é t a i t a p p r o p r i é d ' u n e m a n i è r e p o s i t i v e , e t 

q u ' o n d o i t p r e s c r i r e u n e s e c o n d e , q u e l q u e f o i s m ê m e 

u n e t r o i s i è m e d o s e , s i les c i r c o n s t a n c e s 1 ' ex igen t , s i l a 

p r e m i è r e dose n ' a pas p r o d u i t u n e g u é r i s o n e n t i è r e , 

c o m m e e l l e l e f a i t s o u v e n t d a n s les m a l a d i e s a i g u ê s . 

L o r s q u e l e m é d i c a m e n t d o n t o n a f a i t c h o i x p o u r o b -

t e n i r u n e g u é r i s o n p o s i t i v e n ' e x c i t e p r e s q u e a u c u n 

même dose de médicament qui suffirait pour procurer Ia guérison si on 
ne la répétait que quand la substance a complétement cessé d'agir, 
exerce une influence dix fois plus forte si 1'on vient à la fractionner et à 
en donner les fractions à de couris intervalles, pendant le temps que 
dure Paction du médicament. Par exemple, la durée d'aclion d'un médi
cament est de cinq jours, et une dose de dix goultes suffit pour guérir ; 
si Pon divise celte dose de manière à faire prendre deux fois par jour 
une goutle, Peffet total au boul des cinq jours n'est pas le même que celui 
qu'auraient produit les dix gouttes prises à la fois, mais infnnment plus 
fort, en supposant toulefoisque le médicament soit lc rernède positif et 
curatif de la maladie. 

I . 22 
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s y m p l ô n i e q u i n J a i t d é j à é t é o b s e r v é a u p a r a v a n t , o n c o n 

c l u i de l à q u i l est l e r e r n è d e c o n v e n a b l e , e t à c o u p 

s ú r i l g u é r i r a l a m a l a d i e p r i m i t i v e , q u a n d b i e n m ê m e 

l e m a l a d e et les ass i s tan ts n a p e r c e v r a i e n t p o i n t d ' a m é -

l i o r a t i o n dans les c o m m e n c e m e n t s . E n d ' a u t r e s t e r m e s , 

q u a n d le r e r n è d e c u r a t i f a m e n d e la m a l a d i e p r i m i t i v e 

dans t o u t e son é t e n d u e , i l n e p e u t p r o d u i r e a u c u n 

s y m p t ò m e f â c h e u x . 

T o u t e a g g r a v a t i o n d u n e m a l a d i e q u i s u r v i e n t pen 

d a n t 1'usage d ' u n m é d i c a m e n t , t o u t e a d d i t i o n de syn i r 

p t o m e s q u i n ' a v a i e n t p o i n t a p p a r t e n u j u s q u ' a l o r s à 

ce t t e m a l a d i e , t i e n t u n i q u e m e n t à 1 'ac t ion de ce m é d i 

c a m e n t , q u a n d e l l e s ne se m a n i f e s l e n t pas p e u d ' heu re s 

a v a n t u n e m o r t i n é v i l a b l e , o u q u a n d e l l e n est p o i n t la 

s u i t e d ' u n é c a r t de r é g i m e , d ' u n e v i o l e n t e e x c i t a t i o n d e 

q u e l q u e p a s s i o n , d ' u n e r é v o l u l i o n i r r é s i s l i b l e de l a na

t u r e p a r 1 ' a p p a r i l i o n o u l a ce s sa t ion des r è g l e s , 1'inva-

s i o n de la p u b e r l é , l a c o n c e p t i o n o u 1 ' accouchement . 

T o u j o u r s a l o r s ce son t des s y m p t ô m e s d u m é d i c a m e n t , 

q u e c e l u i - c i p r o d u i t de l u i - m ê m e , a u d é t r i m e n t d u 

m a l a d e , so i t p a r c e q u i l n ' a v a i t pas é l é b i e n c h o i s i , à 

t i t r e de r e r n è d e p o s i t i f , so i t p a r c e q u ' o n 1 a e m p l o y é 

t r o p l o n g t e m p s e t en t r o p g r a n d e q u a n t i l é , à t i t r e de 

p a l l i a t i f . 

U n e a g g r a v a t i o n de i a m a l a d i e p a r des s y m p t ô m e s 

n o u v e a u x d ' u n c g r a n d e i n t e n s i t é p e n d a n t 1 'act ion des 

d e u x p r e m i è r e s doses d ' u n r e r n è d e c u r a t i f , n ' a n n o n c e 

j a m a i s q u e l a dose a i t é t é t r o p f a i b l e e t q u ' o n do ive 

r a i i g m e n l e r , m a i s p r o u v e q u e l e m é d i c a m e n t n " é t a i t 

p o i n t a p p r o p r i é a u cas m o r b i d e c o n t r e l e q u e l o n l ' a 
e m p l o y é . 

Ce t t e a d d i t i o n de f o r t s s y m p t ô m e s é l r a n g e r s à l a m a 

l a d i e ne r e s s e m b l e e n r i e n à 1 ' aggrava t ion d o n t j ' a i 
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p a r l é p l u s h a u t , e t q u e les s y m p t ô m e s m o r b i d e s p r i m i 

t i f s é p r o u v e n t d u r a n t l e s p r e m i è r e s h e u r e s q u i s u i v e n t 

1 ' a d m i n i s t r a t i o n d ' u n r e r n è d e p o s i t i f o u c u r a t i f . Ce p h é -

n o m è n e , d ü à l a p r é d o m i n a p . c e des s y m p t ô m e s m é d i -

c i n a u x , a n n o n c e s e u i e m e n t q u e l e r è m è d e , b i e n c h o i s i 

d ' a i l l e u r s , a é t é e m p l o y é e n t r o p g r a n d e dose , e t , à 

m o i n s q u e l a d o s e n ' a i t é t é é n o r m e , i l d i s p a r a i t a u b o u t 

d e d e u x , t r o i s o u t o u t a u p l u s q u a t r e h e u r e s , e n f a i 

s a n t p l a c e à u n r é t a b l i s s e m e n t d u r a b l e d e l a s a n t é , 

ce q u i a r r i v e p r e s q u e t o u j o u r s a v a n t 1 ' e x p i r a t i o n d u 

t e r m e fixé à 1 ' ac t ion de l a p r e m i è r e d o s e , e n s o r t e 

q u ' u n e s e c o n d e est g é n é r a l e r n e n t i n u t i l e d a n s l es m a l a 

d i e s a i g u ê s . 

§ X V I I . C e p e n d a n t i l n ' y a p o i n t d e r e r n è d e p o s i t i f , 

q u e l q u e b i e n c h o i s i q u ' i l a i t é t é , q u i n e p u i s s e e x c i t e r 

d e p e t i t s s y m p t ô m e s n o u v e a u x p e n d a n t s o n usage , c h e z 

des m a l a d e s t r ê s i r r í t a b i e s e t t r ê s s e n s i b l e s , p a r c e q u ' i l 

es t p r e s q u e i m p o s s i b l e q u ' i l y a i t e n t r e l es s y m p t ô m e s 

d ' u n m é d i c a m e n t e t c e u x d ' u n e m a l a d i e l a m ê m e r e s -

s e m b l a n c e a b s o l u e q u ' e n t r e d e u x t r i a n g l e s d o n t l es a n -

g les e t les c ô t é s s o n t é g a u x . M a i s 1 ' é n e r g i e p r o p r e d e l a 

v i l a l i t é s u f f i t , e t a u d e l a , p o u r f a i r e d i s p a r a í t r e c e t t e l é 

g è r e a b e r r a t i o n , d o n t o n n e s ' a p e r ç o i t m ê m e p a s , à 

m o i n s q u e l e m a l a d e n e s o i t d ' u n e d é l i c a t e s s e e x c e s s i v o . 

S i u n m a l a d e d o u é d ' u n e s e n s i b i l i t é m o y e n n e é p r o u v e , 

p e n d a n t 1 ' ac t ion d e l a p r e m i è r e d o s e , q u e l q u e p e t i t 

s y m p t ò m e q u i l n a v a i t p o i n t e n c o r e r e s s e n t i j u s q i T a l o r s , 

e t q u e n m ê m e t e m p s l a m a l a d i e p r i m i t i v e s e m b l e d i -

m i n u e r , i l n est pas p o s s i b l e , d u m o i n s d a n s u n e a f f e c 

t i o n c h r o n i q u e , d e r e c o n n a i t r e e x a c t e m e n t , à c e t t e 

p r e m i è r e d o s e , s i l e r e r n è d e d o n t o n a f a i t c h o i x a r é e l 

l e m e n t u n c a r a c t è r e c u r a t i f . I I f a u t , a p r è s q u e c e l t e dose 

a é p u i s é s o n a c t i o n , e n d o n n e r u n e seconde p a r e i l l e , d o n t 

l e s r é s u l t a l s s e u l s p o u r r o n t d é c i d e r l a q u e s t i o n . C e t t e 
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f o i s , en e f f e t , s i l e m é d i c a m e n t n e s l p o i n t p a r f a i t e -

m e n t a p p r o p r i é , o n v e r r a s u r v e n i r e n c o r e u n n o u v e a u 

s y m p t ô m e , n o n pas l e m ê m e q u e l a p r e m i è r e f o i s , m a i s 

p r e s q u e l o u j o u r s u n a u l r e , et q u e l q u e f o i s p l u s i e u r s , 

d ' u n e i n t e n s i t é d ' a i l l e u r s p l u s f o r t e , sans q u e la g u é 

r i s o n de l a m a l a d i e , e n v i s a g é e dans t o u t son e n s e m b l e , 

a i t f a i t des p r o g r è s a p p r é c i a b l e s . S i , au c o n t r a i r e , le m é 

d i c a m e n t c o n v i e n t , c e l t e seconde dose e f f a c e p r e sque 

j u s q u ' à l a m o i n d r e t r a c e d u n o u v e a u s y m p t ô m e , et la 

g u é r i s o n m a r c h e d ' u n pas p l u s r a p i d e , sans q u ' i l s u r -

v i e n n e davan tage d 'obs tac le s . 

C e p e n d a n t , s i l a seconde d o s e p r o v o q u a i t la m a n i f e s -

t a t i o n de q u e l q u e n o u v e a u s y m p t ô m e p e u i m p o r t a n t , 

e t q u ' i l ne f í i t pas pos s ib l e de t r o u v e r u n m é d i c a m e n t 

m i e u x a p p r o p r i é , ce q u i t i e n d r a i t a lo r s o u à 1 ' i n h a b i -

l e t é d u m é d e c i n ou à F i n s u f í i s a n c e des m o y e n s d o n t on 

a é t u d i é j u s q u ' i c i les e f f e t s p u r s , o n p a r v i e n d r a i t e n 

c o r e , dans les m a l a d i e s c h r o n i q u e s e t dans les a f f e c 

t i o n s a i g u ê s q u i n e p a r c o u r e n t pas t r o p r a p i d e m e n t 

l e u r s p é r i o d e s , à f a i r e d i s p a r a i t r e l e n o u v e l a c c i d e n t , 

e t à o b t e n i r l a g u é r i s o n , q u o i q u e avec u n p e u p l u s de 

t e m p s , e n d i m i n u a m les doses . E n p a r e i l cas, 1 energie 

de l a v i t a l i t é n est pas n o n p l u s sans i n f l u e n c e . 

§ X V I I I . Ce n ' e s t p a s u n e p r e u v e de m a u v a i s c h o i x 

d u m é d i c a m e n t , q u a n d ses e f f e t s p r i m i t i f s ne c o u v r e n t 

d ' u n e m a n i è r e p o s i t i v e q u e les s y m p t ô m e s p r i n c i p a u x 

de l a m a l a d i e , e t n ag i s sen t q u e c o m m e p a l l i a t i f sur 

d a u t r e s d u n e i n t e n s i t é m é d i o c r e o u f a i b l e . E n p a r e i l 

c a s , l a v é r i t a b l e p u i s s a n c e c u r a t i v e d u m é d i c a m e n t 

1 e m p o r t e t o u j o u r s , e t l a s a n t é se r é t a b l i t s a n s a c c i d e n t s 

p e n d a n t o u a p r è s l e t r a i t e m e n t . L ' e x p é r i e n c e n a p o i n t 

e n c o r e d é c i d é l a q u e s t i o n d e savo i r s i l est b o n a lors 

d ' a u g m e n t e r l a dose d u m é d i c a m e n t , q u a n d o n est 
o b l i g é d e l e r é p é t e r 
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§ X I X . L o r s q u e , d a n s u n e m a l a d i e c h r o n i q u e , e n 

c o n t m u a n t 1 ' e m p l o i d ' u n m é d i c a m e n t c u r a t i f , sans ac-

c r o i l r e l a dose , i l s u r v i e n t avec l e t e m p s d e n o u v e a u x 

s y m p t ô m e s q u i n a p p a r t i e n n e n t p o i n t à l a m a l a d i e p r i 

m i t i v e , c o m m e les d e u x o u t r o i s p r e m i è r e s doses n ' e n 

o n t pas m o i n s agi p r e s q u e sans o b s t a c l e , o n est f o n d é à 

c h e r c h e r I a cause d e c e t l e c o n í r a r i é l é , n o n pas d a n s 

l e c h o i x m a l f a i t d u r e r n è d e , m a i s d a n s l e r é g i m e , 

o u d a n s q u e l q u e a u t r e i n f l u e n c e p u i s s a n i e v e n u e d u 
d e h o r s . 

S i , au c o n t r a i r e , l e r e r n è d e p o s i t i f a é t é c h o i s i p a r -

f a i t e m e n t en r a p p o r t avec l e cas m o r b i d e b i e n é l u d i é , 

s ' i l a é t é p r e s c r i t à u n e dose s u f f i s a m m e n t a t t é n u é e , s i 

m ê m e , a u b e s o i n , i l a é t é r é p é t é a p r è s q u e Ia p r e m i è r e 

dose a v a i t é p u i s é son a c t i o n , les m a l a d i e s a i g u ê s o u 

c h r o n i q u e s , q u e l q u e g r aves o u i n v é l é r é e s q u ' e l l e s 

s o i e n l , g u é r i s s e n t d ' u n e m a n i è r e s i r a p i d e , si c o m p l è t e 

e t s i i n s e n s i b l e , q u e l e m a l a d e s e m b l e passe r p r e s q u e 

s u b i t e m e n t à l a s a n l é , c o m m e p a r u n e s o r t e d e n o u 

v e l l e c r é a l i o n ; m a i s i l f a u t p o u r c e l a q u e l e t r a i t e m e n t 

n e s o i t p o i n t c o n t r a r i e p a r q u e l q u e i r r é m i s s i b i e r é v o l u -

t i o n d e Ia n a t u r e , p a r des pas s ions v i o l e n t e s , p a r d ' é n o r -

m e s é c a r l s d e r é g i m e , o u p a r des d é s o r g a n i s a t i o n s p r o -

f o n d e s d ' o r g a n e s e s s e n t i e l s . 

§ X X . O n n e s a u r a i t m é c o n n a í t r e 1 ' i n f l u e n c e d u r é 

g i m e e t d u g e n r e d e v i e s u r l a g u é r i s o n ; m a i s l e m é 

d e c i n n e d o i t e n p r e n d r e l a d i r e c t i o n q u e d a n s Ies 

m a l a d i e s c h r o n i q u e s : c a r , d a n s l e s a f f e c t i o n s c h r o n i 

q u e s , T é t a t d e p l e i n d é l i r e s e u l e x c e p t é , u n i n s t i n c t i n -

f a i l l i b l e p a r l e e n t e r m e s s i c l a i r s e t s i p r é c i s , q u ' i l s u f f i t 

d e p r e s c r i r e a u m a l a d e e t a u x a s s i s t an t s d e n o pas c o n -

t r a r i e r l e vceu d e l a n a t u r e p a r des i n t e r d i c l i o n s o u 

p a r des i n s l a n c e s d é p l a c é e s . 
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E n m é d e c i n e , P o b s e r v a t i o n suppose , ce q u ' o n ne 

r e n c o n t r e m ê m e pas à u n d e g r é m é d i o c r e chez les m é -

dec in s o r d i n a i r e s , l a c a p a c i t é e l 1 ' hab i t ude de b i e n sai-

s i r les p h é n o m è n e s q u i o n t l i e u , s o i t dans les ma l ad i e s 

n a t u r e l l e s , so i t dans les é t a t s m o r b i d e s a r l i f i c i e l l e m e n t 

p r o v o q u é s chez les p e r s o n n e s en s a n t é p a r les m é d i c a 

m e n t s d o n t o n f a i t 1'essai, e t de les p e i n d r e d ' u n e m a 

n i è r e n a t u r e l l e , de les r e n d r e p a r les cxp re s s ions les 

p l u s c o n v e n a b l e s . 

P o u r b i e n a p e r c e v o i r ce q u i se p r é s e n t e à obse rver 

chez les m a l a d e s , i l f a u t y c o n s a c r e r sa p e n s é e t o u t en-

t i è r e , s o r l i r en q u e l q u e s o r t e de s o i - m ê m e , e t s'atta-

c h e r p o u r a i n s i d i r e de t o u t e l a p u i s s a n c e de son e s p r i t 

au s u j e t ; c e s t l e s e u l m o y e n de n e r i e n l a i s se r é c h a p -

p e r de ce q u i ex i s t e r é e l l e m e n t , e t d ' a c c u e i í l i r pa r les 

sens é v e i l l é s t o u t ce q u ' i l s p e u v e n t s a i s i r 

I I f a u t a lo r s i m p o s e r s i l e n c c à P i m a g i n a t i o n , s a b s l e -

n i r des c o n j e c t u r e s , é v i t e r les i n t e r p r é t a l i o n s , les s p é -

c u l a t i o n s . L ' o b s e r v a t c u r n ' e s t l à q u e p o u r sa i s i r les 

p h é n o m è n e s , p o u r cons ta l e r ce q u i a l i e u . S o n a t t e n -

t i o n seule d o i t v e i l l e r n o n - s e u l e m e n t à c e q u e r i e n ne 

l u i é c h a p p e , m a i s e n c o r e à ce q u e les choses q u ' i l ape r -

e o i l so i en t c o m p r i s e s t e l l e s q u ' e l l e s s o n t r é e l l e m e n t . 

C e t l e f a c u l t é d ' o b s e r v e r r i g o u r e u s e m e n t n est j a 

m a i s t o u t à f a i t i n n é e : e l l e s ' a c q u i e r l e n g r a n d e p a r t i e 
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p a r P e x e r c i c e , e t se p e r f e c t i o n n e p a r P é d u c a t i o n d e s 

sens , c ' e s t - à - d i r e p a r u n e c r i t i q u e s é v è r e des a p e r ç u s 

q u e n o u s sa i s i s sons r a p i d e i n e n t d a n s les o b j e t s c x t & 

r i e u r s . L e s a n g - f r o i d , l e c a l m e e t l a d r o i t u r e d u j u g e -

m e n t n e l u i s o n t pas m o i n s n é c e s s a i r e s q u ' u n e c o n t i -

n u e l l e d é f i a n c e d e l a f a c u l t é q u e n o u s avons d e s a i s i r 

l e s p h é n o m è n e s . 

L a h a u t e i m p o r t a n c e d e n o t r e o b j e t d o i t n o u s f a i r e 

d i r i g e r t o u s nos e f f o r t s v e r s P o b s e r v a t i o n ; i l f a u t q u u n e 

p a t i e n c e l o n g u e m e n t é p r o u v é e , e t f o r t e d e P a p p u i d e 

l a v o l o n t é , n o u s m a i n t i e n n e d a n s c e t t e d i r e c t i o n j u s -

q u a ce q u e n o u s soyons d e v e n u s b o n s o b s e r v a t e u r s . 

P o u r n o u s f o r m e r à c e t t e f a c u l t é , n o u s avons b e s o i n 

d ' ê t r e v e r s é s d a n s l a l e c t u r e des m e i l l e u r s é c r i v a i n s d e 

l a G r è c e e t d e P i o m e , q u i n o u s a p p r e n n e n t à p e n s e r 

j u s t e , à b i e n s e n t i r , à e x p r i m e r s i m p l e m e n t e t c o n -

v e n a b l e m e n t nos s e n s a t i o n s . N o u s avons b e s o i n a u s s i 

d e P a r t d u d e s s i n , q u i e x e r c e n o t r e v u e , e t p a r 

s u i t e nos a u t r e s sens , à s a i s i r les v é r i t a b l e s t r a i t s des 

o b j e t s , à l e s r e p r é s e n l e r t e l s q u ' i l s s o f f r e n t à n o u s , 

sans q u e P i m a g i n a t i o n y a j o u t e r i e n , t o u t c o m m e les 

m a t h é m a t i q u e s n o u s e n s e i g n e n t à m e t t r e l a s é v é r i t é 

n é c e s s a i r e d a n s nos j n g e m e n t s . 

M u n i d e t e l s m o y e n s , P o b s e r v a t e u r m é d i c a l n e m a n 

q u e r a pas s o n b u t , p r i n c i p a l e m e n t s ' i l a sans cesse d e -

v a n t l e s y e u x l a h a u t e d i g n i t é d e sa p r o f e s s i o n , q u i l e 

r e n d v i c a i r e d u T o u t - P u i s s a n t p o u r c r é e r e n q u e l q u e 

s o r t e d e n o u v e a u P e x i s t e n c e d e ses s e m b l a b l e s , d é t r u i t e 

p a r l a m a l a d i e . I I s a i t q u e l es o b s e r v a t i o ns r e l a t i v e s a u x 

o b j e t s d u r e s s o r t d e l a m é d e c i n e d o i v e n t ê t r e r e c u e i l -

l i e s d a n s u n e d i s p o s i t i o n d ' e s p r i t p u r e e t s i m p l e , 

c o m m e sous les y e u x d u D i e u q u i v o i t t o u t , d u j u g o d e 

n o s p e n s é e s , e t q u e l l e s d o i v e n t ê t r e r é d i g ó e s sous P i n -
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s p i r a l i o n d ' u n e c o n s c i c n c o p u r e , p o u r les c o m m u n i q u e r 

a u m o n d e ; ca r i l n M g n o r e pas n o n p l u s q u e , p a r m i tous 

l es b i e n s d o n t n o u s j o u i s s o n s ic i -bas , n u l n ' e s t p l u s 

d i g n e de p i q u e r n o t r e z è l e q u e l a v i e e t l a s a n t é de nos 

f r è r e s . 

L a m e i l l e u r e occas ion d ' e x e r c e r e t d e p e r f e c t i o n n e r 

n o t r e l a l e n t p o u r 1 'observat ion , n o u s est f o u r n i e p a r 

les essais de m é d i c a m e n t s s u r n o u s - m ê m e s . É v i t a n t 

t o u t e i n f l u e n c e m é d i c i n a l e é l r a n g è r e , t o u t e i m p r e s s i o n 

m o r a l e q u i p o u r r a i t a p p o r t e r l e m o i n d r e t r o u b l e , c e l u i 

q u i se l i v r e à c e t t e i m p o r t a n t e e x p é r i m e n t a t i o n , a son 

a t t e n t i o n e n t i è r e t e n d u e s u r les m o i n d r e s c h a n g e m e n t s 

q u i s ' o p è r e n t en l u i , a f i n q u e ses sens s o i e n t t o u j o u r s 

o u v e r t s p o u r les b i e n sa i s i r e t les e x p r i m e r fidèle-

m e n t . 

E n c o n t i n u a n t c e t t e r e c h e r c h e s c r u p u l e u s e de tous 

l es c h a n g e m e n t s q u i s u r v i e n n e n t e n l u i , 1 'observateur 

a c q u i e r t la f a c u l t é d ' a p e r c e v o i r t o u t e s les sensa t ions , 

q u e l q u e c o m p l i q u é e s q u ' e l l e s s o i e n t , q u e l u i f a i t 

é p r o u v e r l e m é d i c a m e n t s u r l e q u e l i l e x p é r i m e n t e , 

t ou t e s les m o d i f i c a t i o n s , m ê m e les p l u s d é l i c a t e s , q u e 

ce t t e subs t ance a p p o r l e e n l u i , e t , a p r è s s 'en ê t r e f a i t 

u n e i d é e c l a i r e et p r é c i s e , d ' e n é c r i r e l e n a r r é e n t e r 

mes a p p r o p r i é s e t q u i n e l a i s sen t r i e n à d é s i r e r . 

L à s e u i e m e n t i l es t p o s s i b l e à c e l u i q u i d é b u t e de 

f a i r e des o b s e r v a t i o n s p u r ê s , exac l e s e t d é g a g é e s de 

t o u t e cause de t r o u b l e , p a r c e q u ' i l sa i t q u i l n e se t r o m -

p e r a pas s o i - m ê m e , q u e p e r s o n n e ne l u i d i r a r i e n de 

f a u x , e t q u e c 'est l u i - m ê m e q u i s e n t , v o i t e t r e m a r q u e 

ce q u i se passe dans son p r o p r e i n t é r i e u r . C e s t a i n s i 

q u i l s 'exerce à o b s e r v e r e n s u i t e s u r les a u t r e s avec n o n 

m o i n s d ' e x a c t i l u d e . 

Dans les r e c h e r c h e s p u r ê s e t exac t e s , i l d e v i e n t é v i -
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d e n t p o u r n o u s q u e t o u t e l a s y m p t o m a t o l o g i e d e l a m é 

d e c i n e v u l g a i r e n ' e s t q u u n e ceuvre s u p e r f i c i e l l e , e t q u e 

l a n a t u r e a c o u t u m e d ' a p p o r t e r , p a r l a m a l a d i e o u l e s 

m é d i c a m e n t s , t a n t d e m o d i f i c a t i o n s d i v e r s e s à l a m a 

n i è r e d e s e n t i r e t d ' a g i r d e 1 ' h o m m e , q u e d e s t e r m e s g é 

n é r a u x s o n t a b s o l u m e n t i n s u f í i s a n t s p o u r e x p r i m e r l e s 

s y m p t ô m e s m o r b i d e s s o u v e n t si c o m p l i q u é s , l o r s q u o n 

v e u t r e p r é s e n t e r a v e c v é r i t é e t c o m p l é t e m e n t l e s c h a n 

g e m e n t s q u i se s o n t o p é r é s . 

O n n ' a pas e n c o r e v u d e p e i n t r e , assez n é g l i g e n t p o u r 

l a i s s e r d e c ô t é l e s s p é c i a l i l é s des t r a i l s d ' u n e p e r s o n n e 

d o n t i l v e u t f a i r e l e p o r t r a i t , o u p o u r s ' i m a g i n e r q u ' i l 

s u f f i t de t r a c e r d e u x t r o u s r o n d s c o m m e des y e u x , a u -

d e s s o u s d u f r o n t , d e s n c l i r e e n t r e e u x u n t r a i t p e r p e n d i -

c u l a i r e figurant l e n e z , e t sous ce t r a i t u n a u l r e t r a n s 

v e r s a l r e p r é s e n t a n l l a b o u c h e . N u l p e i n t r e n a e n c o r e 

a g i d e c e t t e m a n i è r e e n r e t r a ç a n t l e s t r a i t s d ' u n e p e r 

s o n n e ; a u c u n n a t u r a l i s t e n o n p l u s n a s u i v i c e l t e m a r 

c h e e n d é c r i v a n t u n e p r o d u e t i o n q u e l c o n q u e d e l a 

n a t u r e . 

U n e p a r e i l l e m é t h o d e n ' a é t é a d o p t é e q u e p a r l a s é -

m é i o l o g i e d e l a m é d e c i n e v u l g a i r e , dans sa d e s c r i p t i o n 

des p h é n o m è n e s m o r b i d e s . L à l es s e n s a t i o n s s i i n f i n i -

m e n t v a r i é e s , l à les s o u f f r a n c e s s i p r o d i g i e u s e m e n t 

m u l t i p l i é c s des m a l a d e s , s o n t s i p e u p e i n t e s , q u a n t à 

l e u r s p a r t i c u l a r i l é s , à l e u r s d i f f é r e n c e s , a u x c o m p l i c a -

t i o n s d e l a d o u l e u r , à ses d e g r é s , à ses n u a n c e s , e n u n 

m o t s o n t si p e u e x p r i m é e s p a r des d e s c r i p t i o n s exac tes 

e t c o m p l è t e s , q u ' o n v o i t t o u s ces p h é n o m è n e s e n g l o b é s 

d a n s u n p e t i t n o m b r e de t e r m e s g é n é r a u x q u i n e d i s e n t 

r i e n à 1 ' e spr i t , l e i s q u e s u e u r , c h a l e u r , fièvre, m a l d e 

l ê t e , m a l d e g o r g e , a n g i n e , a s t h m e , t o u x , m a l d e p o i -

t r i n e , p o i n t d e c ô t é , m a l d e v e n t r e , d é f a u t d ' a p p é t i t , 
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m a l de dos , m a l de h a n c h e , a f f e c t i o n h é m o r r h o i d a l e , 

d y s u r i e , d o u l e u r s dans les m e m b r e s ( q u ' o n a p p e l l e à 

v o l o n t é g o u t t e u s e o u r h u m a t i s m a l e ) , é r u p t i o n c u t a n é e , 

spasmes , c o n v u l s i o n s , e t c . A v e c de s i p l a t e s exp re s -

s ions , les s o u f f r a n c e s i n f i n i m e n t v a r i é e s des malades sont 

r e n d u e s dans les o b s e r v a l i o n s ( à 1 ' excep t ion p a r f o i s 

de q u e l q u e g r a n d s y m p t ô m e q u i est t r ê s f r a p p a n t dans 

l e i ou t e l c a s ) de t e l l e so r t e q u e t o u t e s les d e s c r i p t i o n s 

se r e s s e m b l e n l , e t s e m b l e n t a v o i r é t é j e t é e s dans le 

m ê m e m o u l e . 

P o u r a c c o m p l i r d u n e m a n i è r e si s u p e r f i c i e l l e e l a v e c 

t a n t de n é g l i g e n c e l e p l u s i m p o r t a n t de t o u s les actes, 

P o b s e r v a t i o n des m a l a d e s e t des d i f f é r e n c e s i n f i n i e s que 

p r é s e n t e n t les m o d i f i c a t i o n s s u r v e n u e s e n e u x , i l f a u t 

a v o i r u n g r a n d m é p r i s des h o m m e s , e t n e pas a t t a che r 

l e m o i n d r e p r i x à s a v o i r , so i t d i s t i n g u e r les é t a t s m o r 

b i d e s d ' a p r è s ce q u ' i l s o n t de p a r t i c u l i e r , so i t c h o i s i r , 

dans c h a q u e cas s p é c i a l , l e r e r n è d e q u i s e u l y soi t a p 

p r o p r i é . 

L e m é d e c i n c o n s c i e n c i e u x q u i c h e r c h e s é r i e u s e m e n t 

à c o n n a í t r e ce q u e les m a l a d i e s q u 1 i l v e u t g u é r i r o n t de 

s p é c i a l , a f i n de p o u v o i r l e u r o p p o s e r l e r e r n è d e c o n v e 

n a b l e , p r o c è d e avec b e a u c o u p p l u s de s o i n à l a d i s t i n c -

t i o n de ce q u i es t s u s c e p l i b l e de f r a p p e r ses sens. L a 

l a n g u e q u ' i l p a r l e l u i s u f f i t à p e i n e p o u r e x p r i m e r par 

des m o t s c o n v e n a b l e s les i n n o m b r a b l e s v a r i é t é s des 

s y m p t ô m e s q u ' o f f r e P h o m m e m a l a d e . I I n e l a i s se é c h a p -

p e r a u c u n e s e n s a t i o n , q u e l q u e é t r a n g e q u ' e l l e so i t , 

q u ' u n m é d i c a m e n t é p r o u v é s u r l u i - m ê m e l u i a p r o c u -

r é e , sans c h e r c h e r à la r e n d r e en des t e r m e s i n t e l l i g i -

b l e s p o u r t o u t l e m o n d e , a f i n de p o u v o i r , l o r s q u ' i l s 'agit 

de g u é r i r , a p p r o p r i e r a u p o r t r a i t fidèlement t r a c é de la 

m a l a d i e l e r e r n è d e q u i l u i r e s s e m b l e l e p l u s dans l ' e n -
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s e m b l e d e ses s y m p t ô m e s , e t q u ' i l s a i t ê t r e l e s e u l a p t e 

à l a f a i r e d i s p a r a í t r e . I I es t d o n c v r a i q u e 1 'observa-

t e u r a t t e n t i f e t s o i g n e u x p e u t s e u l d e v e n i r U n v r a i 

m é d e c i n . 

T a n t q u ' à f o r c e d ' o b s e r v a t i o n s e x a c t e s , d e r e c h e r c h e s 

a s s i d u e s e t d e c o m p a r a i s o n s r i g o u r e u s e s , o n n ' a p u r a p -

• p o r t e r l e s i n n o m b r a b l e s p h é n o m è n e s m o r b i d e s q u e l a 

n a t u r e s e m b l e p r o d u i r e t o u j o u r s d i f f é r e n t s les u n s des 

a u t r e s e t i n f i n i m e n t v a r i é s , à de s m a u x p r i m i t i f s j o u i s -

s a n t r é e l l e m e n t d ' u n e e x i s t e n c e f i x e , i l est é v i d e n t q u e 

t o u t cas i s o l é d e m a l a d i e , t e l q u ' i l se p r é s e n t e à n o u s , 

d o i t ê t r e t r a i t é h o m c e o p a t h i q u e m e n t , d ' a p r è s 1 ' ensemble 

des s y m p t ô m e s q u ' i l o f f r e , m é t h o d e b i e n p r é f é r a b l e e n 

c o r e , p o u r o b t e n i r l a g u é r i s o n , à t o u t e s c e l l e s d o n t l a 

m é d e c i n e s 'est s e r v i e j u s q u ' à p r é s e n t . 

L a m é d e c i n e r e ç u c j u s q u ' à ce j o u r s ' é l a i t i m a g i n é 

q u e l a m a n i è r e l a p l u s f a c i l e d ' e n f i n i r à 1 ' é g a r d d u 

t r a i t e m e n t d e ces p h é n o m è n e s m o r b i d e s s i v a r i é s , e o n -

s i s t a i t à é t a b l i r d e sa p r o p r e a u t o r i t é , s u r l e p a p i e r , 

u n e l i s t e d e f o r m e s d e m a l a d i e s , d e s t i n é e s , s u i v a n t 

e l l e , à r e p r é s e n t e r e t à e m b r a s s e r t o u s l es cas q u i se 

r e n c o n t r e n t a u l i t d u m a l a d e . L e s m é d e c i n s d o n n a i e n t 

à c e t t e ceuv re d e l e u r p a r t l e n o m d e patliologie. 

V o y a n t 1 ' i m p o s s i b i l i l é d e t r a i t e r avec e f f i c a c i t é c h a 

q u e cas d e m a l a d i e d a n s s o n i s o l c m e n t , i l s c r u r e n t de -

v o i r , p a r m i c e t t e f o u l e e n a p p a r e n c e i n c a l c u l a b l e d e 

p h é n o m è n e s m o r b i d e s a u x q u e l s l a n a t u r e d o n n e l i e u , 

c h o i s i r q u e l q u e s é t a t s o ü t e l s y m p t ô m e r e p a r a í t l e 

p l u s f r é q u e m m e n t à p e u p r è s l e m ê m e , les é r i g e r e n 

f o r m e s f o n d a m e n t a l e s , e t , a p r è s l e u r a v o i r a s s i g n é des 

c a r a c t è r e s g é n é r a u x q u ' o n r e n c o n t r e assez s o u v e n t d a n s 

l e s m a l a d i e s , a p r è s l e u r a v o i r d o n n é des n o m s p a r t i c u 

l i e r s , les p r o c í a m e r a u t a n t d e m a l a d i e s fixes e t t o u j o u r s 
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s e m b l a b l e s à e l l e s - m ê m e s . A y a n t a i n s i f a b r i q u é des 

f o r m e s de m a l a d i e s , i l s en d o n n è r e n t l a r é u n i o n c o m m e 

r e n s e m b l e de tou te s les m a l a d i e s e x i s t a n l e s , c o m m e l a 

p a t h o l o g i e e l l e - m ê m e , a f i n de p o u v o i r au m o i n s é t a b l i r 

p o u r ces f o r m e s c o n v e n l i o n n e l l e s des p l a n s s p é G i a u x 

d e c u r a t i o n , d o n t r e n s e m b l e c o n s t i t u a a l o r s ce q u ' i l s 

a p p e l è r e n t thérapeatique. 

C e s t a i n s i q u o n fit d e n é c e s s i l é v e r t u . Mais o n ne 

r é f l é c h i t pas a u x i n c o n v é n i e n t s q u i d e v a i e n t r é s u l t e r de 

c e t l e m a r c h e c o n t r a i r e à l a n a t u r e ; o n n e pensa p o i n t 

q u e ces c r é a l i o n s a r b i t r a i r c s q u i f o n t v i o l e n c e à l a n a 

t u r e finiraient, en t r a v e r s a n t les s i è c l e s , p a r ê t r e cons i -

d é r é e s c o m m e une eeuvre s y r n b o l i q u e n o n s u s c e p t i b l e d e 

p e r f e c t i o n n e m e n t ( í ) . 

C e l u i q u i , a p p e l é a l o r s c o m m e m é d e c i n , se t r o u v a i t 

dans l e cas de r e c h e r c h e r à q u e l l e m a l a d i e n o m i n a l e son 

m a l a d e é t a i t e n p r o i e , d e v a i t , en ne v o y a n t pas les s y m 

p t ô m e s q u e la p a t h o l o g i e ass igne à ce t t e f o r m e , a d -

m e t t r e q u e c ' é t a i t p a r p u r a c c i d e n t q u ' i l s ne se r e n c o n -

t r a i e n t p o i n t dans ce cas, e t q u ' i l s a u r a i e n t b i e n p u 

e x i s l e r , q u o i q u ' i l s ne s ' o f f r i s s e n t pas ; q u a n t aux au t res 

a c c i d e n t s q u i a v a i e n t l i e u chez son m a l a d e , m a i s q u e 

son t r a i t é de p a t h o l o g i e ne l u i r e l r a ç a i t p o i n t dans l a 

d é f i n i t i o n de la m a l a d i e n o m i n a l e , l ' a r l l u i p r e s c r i v a i t 

de les r e g a r d e r c o m m e n o n e s s e n t i e l s , c o m m e a c c i -

d e n t e l s en q u e l q u e s o r t e , c o m m e des b r a n c h e s g o u r -

(1) Malheureusement cc doux rêvc s'évanouit lorsqiron consulte les 
nombreux traités de pathologie avec leurs dénominalions et leurs 
descriplions variées des maladies, lorsqu'on compare les cem cinquante 
définitions eonnues de la fièvre, ainsi que les méthodes aussi nombreuses 
de traitement qu^n ludique contre elle dans les thérapeutiques, et qui 
prétendent toutes à Tinfaillibilité. De laquelle d'entre ces méthodes les 
prétentions sont-elles fondées?Nc suffit-il pas de cela même pour prouver 
qu'ellessont toujours apocryphes et coptraires à la nature? 
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m a n d e s , des s y m p t ô m e s d e s y m p t ô m e s , i n d i g n e s d e t o u t e 

a l t e n t i o n . 

Ce n ' e s t q u e n a j o u l a n t e l r e t r a n c h a n t a i n s i d ' u n e 

m a n i è r e a r b i t r a i r e à 1 ' é t a t m o r b i d e p l a c é r é e l l e m e n t 

sous l e s y e u x , q u e l a s u b l i l i l é s c o i a s t i q u e p a r v e n a i l à 

c o n s t r u i r e l a s é r i e des m a l a d i e s , t e l l e s q u ' e l l c s s o n t é t a -

b l i e s d a n s la p a t h o l o g i e , e l à d é m o n t r e r au l i t des m a 

l a d e s 1 'ex is tence de ces m a l a d i e s , a u x q u e l l e s l a n a t u r e 

n a v a i t j a m a i s s o n g é . 

Q u e n o u s i m p o r t e n t , d i s e n t l e s p a l h o l o g i s t e s e l l e u r s 

l i v r e s , l a p r é s e n c e d e t o u s l es s y m p t ô m e s q u i a p p a r -

t i e n n e n t à u n e m a l a d i e , o u 1'absence de t e l d ' e n t r e e u x 

q u i p e u t m a n q u e r ? L e m é d e c i n n e d o i t pas s a r r ê t e r à 

d e s e m b l a b l e s m i n u t i e s ; son t a c l , l a p é n é t r a t i o n de 

s o n ce i l c l a i r v o y a n t ( 1 ) , q u i p l o n g e d a n s l a n a t u r e i n 

t i m e d u m a l , s u f f i t p o u r , à la p r e m i è r e v u e d u m a l a d e , 

r e c o n n a i t r e ce d o n t i l es t a t t e i n t , à q u e l l e f o r m e m o r 

b i d e p a t h o l o g i q u e i l est en p r o i e , q u e l n o m o n d o i t d o n 

n e r à sa m a l a d i e , e t , avec l e s e c o u r s d e la t h é r a p e u l i -

q u e , q u e l l e s r e c e t t e s o n d o i t e m p l o y e r c o n t r e e l l e . 

V o i l à c o m m e n t o n t é t é c r é é e s Ies f o r m e s m e n s o n g è r e s 

d e m a l a d i e s q u ' o n p r ê t e e n s u i t e a u m a l a d e s u r l a f o i de 

l a p a t h o l o g i e , e t q u i r e n d e n t si f a c i l e a u m é d e c i n de 

t r o u v e r a u m o m e n t m ê m e , d a n s sa m é m o i r e , q u e l q u e s 

f o r m u l e s , d o n t l a t h é r a p e u t i q u e t i e n t d é j à d ' a v a n c e 

u n b o n n o m b r e e n r é s e r v e c o n t r e ces m a l a d i e s n o -

m i n a l e s . 

( l j Quel est rhomme cThonneur q u i , rTayant point été mis en clair-
voyance par ua magnétiseur, pourrait se vanter cTavoir la vue assez per-
çante pour pénétrer à travers chair et os, jusqu'à 1'essenee intime des 
choses dont le Créateur seul peut avoir la conception, et pour laquelle les 
morlels iPauraient ni idées, ni langage, quand bien même elle viendrait à 
leur être dévoilée ? N'esl ce pas là le comble du charlatanismo et de 
1'impudence ? 
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M a i s d ' o ü o n t p u p r o v e n i r les rece i tes c o n t r e ces n o m s 

d e m a l a d i e s ? q u e l l e r é v é l a l i o n d i v i n e les a p r o c u r é e s 

s i d i r e c t e m e n t ? 

T a n t ô t ce son t des f o r m u l e s p r o v e n a n t d ' u n p r a t i c i e n 

r e n o m m é , q u i les e m p l o y a dans t e l o u t e l cas de m a l a d i e 

a u q u e l i l a v a i t a r b i t r a i r e m e n t i m p o s é t e l n o m t i r é de la 

p a t h o l o g i e , q u i les c o m p o s a avec é l é g a n c e e t d ' u n e ma

n i è r e c o n f o r m e , s i n o n a u x ex igences r é e l i e s d u cas, d u 

m o i n s a u x p r é c e p t e s de l a c h i m i e e t de l a p h a r m a c i e , 

en r é u n i s s a n t dans sa t ê t e , e t d ' a p r è s les r è g l e s d ' u n 

a r t i m p o r t a n t , q u ' o n a p p e l l e arí de formuler, p l u s i e u r s 

d r o g u e s d i v e r s e s d o n t les n o m s l u i é t a i e n t b i e n c o n n u s ; 

f o r m u l e s sous 1 ' empi re d e s q u e l l e s l e m a l a d e ne m o u -

r a i t d u m o i n s pas , et se r é t a b l i s s a i t p e u à p e u , g r â c e 

à son t e m p é r a m e n t e t à l a b o n t é d i v i n e . T a n t ô t ce sont 

des r e ce i t e s q u e , s u r l a d e m a n d e d ' u n l i b r a i r e q u i sait 

c o m b i e n les f o r m u l a i r e s o n t d e d é b i t , u n b a r b o u i l l e u r 

a v i d e f a b r i q u e d a n s son g r e n i e r , e n p r e n a n t p o u r g u i d e 

les v e r t u s q u e les m a t i è r e s m é d i c a l e s a t t r i b u e n t aven-

l u r e u s e m e n t e t m e n s o n g è r e m e n t à c h a q u e substance 

m é d i c a m e n t e u s e . 

C e p e n d a n t , s i l e m é d e c i n t r o u v a i t l a m a l a d i e de son 

m a l a d e t r o p p e u c o r r e s p o n d a n t e à 1'une des f o r m e s 

m o r b i d e s de l a p a t h o l o g i e p o u r p o u v o i r l u i a p p l i -

q u e r a i n s i u n n o m d é t e r m i n é , i l é t a i t l i b r e , d ' a p r è s 

ses l i v r e s , de l ' a t t r i b u e r à u n e s o u r c e é l o i g n é e e t ca-

c h é e , a f i n de d i r i g e r l e t r a i t e m e n t e n c o n s é q u e n c e de 

ce t t e h y p o l h è s e . A i n s i , p a r e x e m p l e , l o r s q u e j a d i s le 

m a l a d e a v a i t e u u n e f o i s des d o u l e u r s dans les r e i n s et 

l e dos , sa m a l a d i e passai t p o u r des h é m o r r h o i d e s , soit 

l a t e n t e s , so i t r e m o n t é e s ç à o u l à ; s ' i l a v a i t l e v e n t r e 

t e n d u , des se l les m u q u e u s e s , d e 1 ' i n a p p é t e n c e a l t e r -

n a n l avec de l a v o r a c i t é , o u m ê m e s e u i e m e n t des d é -
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m a n g e a i s o n s d a n s l e n e z , c ' é t a i t d ' u n e a f f e c t i o n v e r m i -

n e u s e q u ' i l s ' a g i s s a i t ; s ' i l a v a i t é p r o u v é q u e l q u e f o i s des 

d o u l e u r s , p e u i m p o r t e l e s q u e l l e s , d a n s l e s m e m b r e s , 

ò n d e v a i t v o i r e n l u i u n e g o u t t e l a r v é e , o u m ê m e e n c o r e 

i n c o m p l é t e m e n t d é v e l o p p é e ; p u i s o n t r a i t a i t d ' a p r è s 

c e t t e p r é t e n d u e cause i n t e r n e d e m a l a d i e . Q u a n d o n 

r e n c o n t r a i t des a c c è s d e d o u l e u r s d a n s l e b a s - v e n t r e , 

o n e n a c c u s a i t des s p a s m e s . S i l e sang se p o r l a i t s o u 

v e n t a u v i s a g e , o u s ' i l y a v a i t de f r e q ü e n t e s h é m o r r h a -

g ies n a s a l e s , n u l d o u t e q u e l e m a l a d e n e f u t p l é t h o r i -

q u e . L e m a l a d e v e n a i t - i l à m a i g r i r b e a u c o u p p e n d a n t 

l e t r a i t e m e n t , chose f o r t n a t u r e l l e , c ' é t a i t c o n t r e 1 ' é t i s i e 

q u ' i l f a l l a i t s ' a r m e r A v a i t - i l e n o u I r e u n c a r a c t è r e i r -

r i t a b l e , l a f a i b l e s s e n e r v e u s e se p r é s e n t a i t à c o m b a t t r e . 

S ' i l t o u s s a i t , o n s o u p ç o n n a i t u n c a t a r r h e c a c h ê , o u 

m ê m e u n e d i s p o s i t i o n l a t e n t e à l a p h l h i s i e p u l m o n a i r e . 

S ' i l r e s s e n t a i t d e t e m p s e n t e m p s des d o u l e u r s d a n s l e 

c ô t é d r o i t d u v e n t r e , o u m ê m e s e u i e m e n t d a n s 1 ' é p a u l e 

d r o i l e , n u l d o u t e q u ' i l n e f u t a f f e c t é d ' u n e h e p a t i t e l a 

t e n t e , o u d ' u n e s q u i r r h o s i t é o c c u l t e d u f o i e . P o u r r é -

g l e r c o n v e n a b l e m e n t l a c u r e d ' u n e a n c i e n n e é r u p f i o n 

c u t a n é e o u d ' u n u l c è r e a u x j a m b e s , i l f a l l a i t i m a g i n e i 

u n e à c r e l é d a r t r e u s e , u n v i c e s c r o f u l e u x - , de m ê m e 

q u i i n e d o u l e u r c h r o n i q u e a l a f a c e d é n o t a i t l a p r é s e n c e 

d ' u n v i r u s c a n c é r e u x . A p r è s a v o i r c o m b a í t u e n v a i n 

c e t é t a t m o r b i d e i n t e r n e , e n f a n t d e c o n j e c l u r e s , p a r l e s 

m o y e n s i n d i q u é s d a n s les l i v r e s , s i l e m a l a d e a v a i t 

é p u i s é l a r e s s o u r c e des e a u x m i n é r a l e s , r e g a r d é e s 

c o m m e b o n n e s d a n s t o u s les cas i n d i s l i n c t e i n e n t , i l n e 

r e s t a i t p l u s q u ' à l e sou m e t t r e a u x l a v e m e n t s d e K a e m p f 

p o u r d é t r u i r e d e p r é t e n d u e s o b s t r u c t i o n s des c a p i l l a i -

res d u b a s - v e n t r e , e t à P a c c a b l e r d e ces r i d i c u l e s i n 

j e c t i o n s j u s q u ' à ce q u i l d e m a n d à t g r à c e . 



3 5 2 L ' O B S E R V A T E U K E N M É D E C I N E . 

A v e c t a n t de c o n j e c t u r o s si f a c i l e s à i m a g i n e r , o n ne 

p o u v a i t j a m a i s m a n q u e r de p l ans de t r a i t e m e n t p o u r 

r e m p l i r les j o u r s de s o u f f r a n c e s d u m a l a d e ; ca r i l y a 

des r e c e t l e s en a b o n d a n c e p o u r toutes les m a l a d i e s n o -

m i n a l e s ; o n en t r o u v a i t de n o u v e a u x auss i l o n g t e m p s 

q u e l e p e r m e t l a i e n t sa b o u r s e , sa p a t i e n c e o u l a d u r é e de 

sa v i e . 

C e p e n d a n t , n o n ! nous p o u v o n s e n c o r e p r o c é d e r d ' u n e 

m a n i è r e p l u s savan te et p l u s i n g é n i e u s e , e t c h e r c h e r la 

cause des m a u x d o n t 1 'homme est a f f t i g é dans les p r o -

f o n d e u r s d ' a b s t r a c t i o n s p h y s i o l o g i q u e s , e x a m i n e r si la 

s e n s i b i l i t é , 1 ' i r r i l a b i l i t é o u la n u t r i t i o n s o u f f r e n t en p lus 

o u e n m o i n s , l a n d i s q u e les d i f f é r c n c e s q u a l i t a l i v e s i n -

finies q u e ces t r o i s m a n i f e s l a t i o n s de la v i e p e u v e n t et 

d o i v e n t o f f r i r ne n o u s o c c u p e r o n t p o i n t , dans la c r a i n l e 

de t r o p a c e r o í t r e les m o t i f s et les s u j e t s de nos c o n j e c -

t u r e s . N o u s c h e r c h e r o n s s e u i e m e n t à d e v i n e r si ces 

t r o i s d i m e n s i o n s de l a v i e sont I r o p o u t r o p p e u l e n d u e s . 

L a p r e m i è r e , l a seconde o u l a I r o i s i è m e d ' e n t r e elles 

e s t - e l l e , à n o t r e a v i s , a f f e c t é e de t r o p o u de t r o p p e u , 

n o u s p o u v o n s h a r d i m e n t t nanceuv re r e n c o n s é q u e n c e , à 

1 'exemple de l a n o u v e l l e secte c h é m i a t r i q u e , q u i a 

t r o u v é q u e 1'azote, 1 ' h y d r o g è n e e t le c a r b o n e son t les 

ames des m é d i c a m e n t s , c ' e s t - à - d i r e la seu le chose ac t ive 

e t s a l u t a i r e en e u x ; q u e l e c a r b o n e , 1 ' h y d r o g è n e et 

1'azote r é g i s s e n t e t a ce ro i s sen t o u d é p r i m e n t à v o l o n t é 

1 ' i r r i l a b i l i l é , l a s e n s i b i l i t é e t l a n u l r i l i o n , q u ' i l s on t , 

p a r c o n s é q u e n t , l o p o u v o i r de g u é r i r t o u t e s les m a l a d i e s . 

M a l h e u r e u s e m e n t les p a r t i s a n s d e ce t t e secte n on t 

p o i n t enco re p u s ' a cco rde r e n t r e e u x s u r l a q u e s t i o n de 

s a v o i r s i c 'est pa r l e u r a n a l o g i e o u p a r l e u r o p p o s i t i o n 

avec les subs tances d e 1 'o rganisme q u ag i s sen t les 

i n f l u e n c e s e x l é r i e u r e s . 
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M a i s a f i n q u e l es m é d i c a m e n t s p o s s é d a s s e n l r é e l l e 

m e n t ces s u b s t a n c e s , q u ' i l s n e r e n f e r m a i e n t pas j u s -

q u i c i , a u t a n t q u o n p e u t s ' en s o u v e n i r , o n Ies l e u r 

c o n f é r a f o r m e l l e m e n t à t ous d a n s l e s i l e n c e d u c a b i n e t , 

e t u n e m a t i è r e m é d i c a l e f u t c r é é e , q u i d é c r é t a ce q u e 

c h a c u n d ' e u x d e v a i t c o n t e n i r d ' a z o t e , d ' h y d r o g è n e e t d e 

c a r b o n e . 

E s t - i l p o s s i b l e d e p o u s s e r p l u s l o i n 1 ' a r b i t r a i r e m é d i -

c a l , o u d e se j o u e r p l u s a u d a c i e u s e m e n t d e l a v i e des 

h o m m e s ? 

C o m b i e n d u r e r a e n c o r e ce j e u sans r e s p o n s a b i l i t é s u r 

l ' e x i s t e n c e d e ses s e m b l a b l e s ? 

I N ' o s l - i l pas t e m p s , a p r è s v i n g l - t r o i s s i è c l e s , a u j o u r -

d ' h u i s u r t o u t q u e l e g e n r e h u m a i n s e m b l e s ' é v e i l l e r p a r 

t o u t e l a t e r r e a f i n d e r e c o u v r e r ses d r o i t s , n e s t - i l pas 

t e m p s e n f i n q u e l e j o u r de la d é l i v r a n c e l u i s e p o u r l h u -

m a n i t é s o u f f r a n t e , q u ' o n t l o u r m o n l é e j u s q u ' i c i n o n pas 

s e u i e m e n t les m a l a d i e s r é e l l e s , m a i s e n c o r e les r e m è d e s 

d i r i g e s c o n t r e d ' i m a g i n a i r e s m a l a d i e s , au g r é d e la f a n -

t a i s i e d é l i r a n t e d e m é d e c i n s t i r a n t v a n i t é d c 1 ' a n t i q u i t é 

d e l e u r a r t ? 

F a u t - i l q u e les f a t a l e s d é c e p t i o n s d u c h a r l a l a n i s m e 

m é d i c a l se p r o l o n g e n t e n c o r e d e nos j o u r s ? 

L e s p r i è r e s d u m a l a d e , p o u r q u o n é c o u t e l e r é c i t d e 

ses s o u f f r a n c e s , d o i v e n t - e l l e s se p e r d r e d a n s Ies a i r s ? 

O u b i e n les p l a i n t e s s i é v i d e m m e n t v a r i é e s des m a 

l ades e x p r i m e n t - e l l e s a u t r e chose q u e Ies p a r t i c u l a r i t é s 

d e l a m a l a d i e d o n t c h a c u n est a t t e i n t ? Ce l angage s i 

f r a p p a n t de l a n a t u r e , q u i s ' e x p r i m e e n t e r m e s b i e n 

c l a i r s d a n s les a c c i d e n t s si d i v e r s i f i é s d o n t l e m a l a d e es t 

a t t e i n t , q u e l s e r a i t s o n b u t , s i n o n de m e t t r e l e m é d e c i n 

c o m p a t i s s a n t à p o r t é e d e r e c o n n a i t r e auss i e x a c t e m e n t 

q u e p o s s i b l e 1 ' é t a t m a l a d i f , a f i n q u i l p u i s s e d i s t i n g u e r 
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les nuances m ê m e les p l u s d é l i c a t e s q u i e x i s t e n t e n t r e 

l u i et t o u t a u t r e ? 
La n a t u r e , q u i est s i b i o n f a i s a n t e et q u i d é p l o i e si 

h a u t e m e n t sa l o u t e - p u i s s a u c e en n o t r e f a v e u r , pa r le 

s i m p l e , sage e l a d m i r a b l e d o n q u ' e l l e n o u s a f a i t d ' ex -

p r i m e r les m o d i f i c a t i o n s s u r v e n u e s dans n o t r e m a n i è r e 

de s e n t i r e t d ' a g i r au m o y e n de s ignes e t de sons, a u r a i t -

e l l e ag i sans b u t , sans i n t e n t i o n de nous m e t t r e à p o r t é e 

de r e n d r e n o t r e é t a t de s o u f f r a n c e , e t d ' e m p l o y e r à cet 

e f f e t l e s e u l gen re de p e i n t u r e q u i ne p u i s s e pas i n d u i r e 

l e m é d e c i n en e r r e u r ? L a m a l a d i e , c o m m e q u a l i t é , ne 

p e u t p o i n t p a r l e r , e l l e ne s a u r a i t se r a c o n t e r e l l e - m ê m e ; 

m a i s c e l u i q u i en est p o r t e u r p e u t l ' e x p r i m e r par les 

d i v e r s s ignes d u m a l a i s e et des s o u f f r a n c e s q u ' i l ressent , 

p a r les p l a i n t e s q u e l u i a r r a c h e n t les a c c i d e n t s a u x q u e l s 

i l est en p r o i e , p a r les c h a n g e m e n t s q u e les sens s igna-

l e n t e n l u i . O r , c ' e s l là p r é c i s é m e n t ce q u e la fausse 

sagesse des m é d e c i n s v u l g a i r e s c r o i t d i g n e à p e i n e d ' ê l r e 

p r i s e n c o n s i d é r a l i o n ; c 'es t ce q u e l l e r e g a r d e , q u a n d 

e l l e s 'en a p e r ç o i t , c o m m e u n e chose i n s i g n i í i a n t e , 

c o m m e u n e m i n u t i e e m p i r i q u e , c o m m e u n e a c t i o n f o r t 

i r r a t i o n n e l l e de l a p a r t de la n a t u r e , q u i ne s a u r a i t s'ac-

c o m m o d e r avec ses l i v r e s de p a t h o l o g i e . C e s t c e q u elle 

r e m p l a c e p a r u n e i m a g e f a c l i c e d ' u n é t a t m o r b i d e i n t é -

r i e u r q u ' e l l e n a j a m a i s v u , p a r u n p o r t r a i t mensonger 

q u e l l e s u b s l i t u e dans son d é l i r e a u p o r t r a i t f i d è l e et 

v r a i , t r a c é p a r l a n a t u r e , de 1 ' é t a t i n d i v i d u e l de chaque 

cas m o r b i d e , e l c o n t r e l e q u e l , fière de ce q u e l l e appe l l e 

son l a c t m e d i c a i , e l l e d i r i g e tou tes les a r m e s de sa ma

t i è r e m é d i c a l e . 

E t q u e l l e s a r m e s e n c o r e ? Des doses c o n s i d é r a b l e s de 

m é d i c a m e n t s , c ' e s t - à - d i r e , chose q u ' o n d o i t b i e n r e m a r -

q u e r , de subs tances é n e r g i q u e s q u i , l o r s q u e l l e s ne 
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p e u v e n t p o r t e r s c c o u r s , d o i v e n t n u i r e e t n u i s e n t r é e l l e 

m e n t a u m a l a d e , p u i s q u e l a q u a l i t é d e t o u t m é d i c a m e n t , 

q u e l q u ' i l s o i t , t i e n t u n i q u e m e n t à la f a c u l t é q u ' i l p o s -

s è d o , a p r è s a v o i r é t é m i s e n c o n t a c t avec l e c o r p s v i v a n t 

c t s e n s i b l e , d e l u i f a i r e é p r o u v e r u n e c e r t a i n e m o d i í i -

c a t i o n m o r b i d e . Ces s u b s t a n c e s d o i v e n t d o n c r e n d r e l es 

m a l a d e s p l u s m a l a d e s e n c o r e q n i l s n e l e s o n l , l o r s -

q u ' e l l e s n ' o n t p o i n t é t é c h o i s i e s avec l e p l u s g r a n d s o i n , 

a f i n q u e l e u r f a c u l t é s p é c i a l e s a c c o m m o d e b i e n à 1 ' é t a t 

m o r b i d e . O r , ce s o n t d c p a r e i l s c o r p s , n u i s i b l e s p a r 

e u x - m è m e s , s o u v e n t t r ê s n u i s i b l e s , u t i l e s s e u i e m e n t 

d a n s l c cas a p p r o p r i é à l e u r u s a g e , e t i n c o n n u s sous l e 

r a p p o r t de l e u r a c t i o n v é r i l a b l o e t s p é c i f i q u e , q u o n 

p r e n d a u h a s a r d o u d ' a p r è s l ' i n d i c a l i o n d u r e c u e i l de 

m e n s o n g e s a p p e l é m a t i è r e m é d i c a l e , q u o n en t i r e 

c o m m e d ' u n o r o u e d e l o t e r i e , q u o n m e l e e n s e m b l o , 

q u a n d o n n e t r o u v e pas le m é l a n g e t o u t f a i t d a n s l e f o r -

m u l a i r e , p o u r m a r t y r i s c r e n c o r e d u v a n t a g e l e m a l a d e 

e n i u i a d m i n i s l r a n l ce b á r b a r o a s s e m b l a g c d ' o d e u r e t d e 

s a v e u r r e p o u s s a n l e s . Es t -ce p o u r son b i e n q u i l le p r e n d ? 

N o n , g r a n d D i e u , c ' c s l à son d é t r i m e n l . U n ac t e s i c o n 

t r a i r e à l a n a t u r e e t à l a r a i s o n , r é p é t é d h e u r e e n 

h e u r e , s e l o n l ' o r d o n n a n c e , d o i t l c p l u s o r d i n a i r e m e n t 

a g g r a v e f d ' u n e m a n i è r e v i s i b l e son é t a t , a g g r a v a t i o n q u e 

l e m a l h e u r e u x , d a n s son i g n o r a aee , a l t r i b u e à l a m a l i -

g n i t é de l a m a l a d i e . P a u v r e m a l a d e ! q u e p e u v e n t f a i r e 

des s u b s t a n c e s s i é n e r g i q u e m e n t n u i s i b l e s q u a n d e l l e s 

n e s o n t pas c o n v c n a b l e m e n t p l a c é e s , e t q u ' o n les a m a l -

g a m e a i n s i a u g r é des c a p r i c e s de 1 ' é c o l e m é d i c a l e 

d o m i n a n t e , si n o n r e n d r e p l u s f à c h o u x e n c o r e u n é t a t 

q u i 1'est d é j à p a r l u i - m ê m e ? 

E t 1'ou v o u d r a i t d e m e u r e r dans c e t t e f u n e s t e r o u l e , 

d é d a i g u a n t l a v é r i t é q u i se f a i t e n i e n d r e à h a u t e e t i n -
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l e l l i g i b l e v o i x , p a r c e q u e , d e p u i s u n l e m p s i m m é m o r i a l , 

i l est r e ç u de t o u r m c n t e r a i n s i m é l h o d i q u e r n e n t les 

malades p o u r l e u r a r g e n l ! 

Q u e l h o m m e , n e ü t - i l en son cceur q u e la m o i n d r e 

é l i n c c l l e de la c r a i n t e de D i e u , v o u d r a i t n e pas a b a n -

d o n n e r de p a r e i l l e s c r r e u r s ! 

E n v a i n c r o i s - t u é t o u f f e r l a v o i x r e d o u l a b l e de ta 

consc i ence pa r ce p i t o y a b l e s u b l c r f u g c q u e les au t res 

agissent c o m m e t o i , et q u e 1'usagc est , d e p u i s des s i è c l e s , 

de se c o n d u i r c a i n s i ; en v a i n c h e r c h e s - t u à t ' é t o u r d i r 

p a r l e s r a i l l e r i c s de 1 ' a l l i é i s m e , p a r les f u m é e s des bo i s 

sons q u i v o i l e n t la r a i s o n • le s a i n l , l e t o u t - p u i s s a n t v i l , 

e t avec l u i son é t c r n e l l e e l i m m u a b l e j u s t i c e ! 

C o m m e ce q u i se passe dans 1 'organisme de 1 'homme 

v i v a n t ne p e u t ê t r e a p c r ç u de n o u s , c o m m e nous ne 

s a u r i o n s le c o n n a í t r e , n i dans l e t a l de s a n l é , n i dans 

c e l u i de m a l a d i e , t a n t q u e nous serons h o m m e s et n o n 

pas d i o u x , c o m m e , p a r c o n s é q u e n t , t o u t e c o n c l u s i o n 

a p p l i q u é c dc P e x l é r i e u r à 1 ' i n t é r i e u r est f a l l a c i e u s c , 

q u e l a conna i s sance des m a l a d i e s ne p e u t p o i n t ê t r e u n 

p r o b l è m e de m é l a p h y s i q u e , q u ' o n ne s a u r a i t n o n p l u s 

la c r é e r en i m a g i n a l i o n , et q u ' e l l e est l e p u r r é s u l t a t de 

1 ' e x p é r i e n c o acqu i se p a r les sens p u i s q u e la m a l a d i e , 

en sa q u a l i l é de p h é n o m è n e , ne p e u t ê t r e a p e r ç u e q u ' à 

la f a v e u r de l ' o b s e r v a l i o n , i l s u i t de là q u e t o u t h o m m e 

i m p a r t i a l n a p o i n t de p e i n e à s e n t i r q u e , 1 'observat ion 

a t t e n l i v e nous f a i s a n t t r o u v e r tous les cas de m a l a d i e 

d i í f é r e n t s dans la n a t u r e ( 1 ) , o n ne d o i t a t t a c h e r aux 

cas m ó r b i d o s r é e l s a u c u n n o m t i r e de la pa tho log ie 

h u m a i n e , et q u en g é n é r a l i l n e p e u t p r e s q u e p o i n t y 

(I) A Texccpiion des maladies qui sonl produiles par des miasmes • 
fixes ou des causes loujours semblables à elles-mêmes. 
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a v o i r d ' i m a g e h y p o t h é t i q u e q u ' o n c h e r c h e à se f a i r e 

d ' u n e m a l a d i e q u e l c o n q u e q u i ne s o i t i m a g i n a i r e e t c o n 

t r a i r e à l a v é r i t é . 

L e s m a l a d i e s n e s o n t a u t r e chose q u e des c h a n g e m e n t s 

s u r v e n u s d a n s la m a n i è r e d o n t n o u s n o u s t r o u v o n s r é -

g u l i è r e m e n t q u a n d n o u s n o u s p o r t o n s b i e n . C o m m e ce 

c h a n g e m e n t n e c o n s i s t e q u e d a n s 1 ' a p p a r i t i o n d e c e r l a i n s 

a c c i d e n t s , d e s y m p t ô m e s m o r b i d e s , d e m o d i f i c a t i o n s 

a p p r é c i a b l e s a u x sens , q u i d i f f é r e n t d e 1 ' é t a t o ü l ' o n se 

t r o u v a i t a u p a r a v a n t , p u i s q u e a p r è s 1 ' e n l è v e m e n l de t o u s 

ces a c c i d e n t s e t s y m p t ô m e s r i e n a u t r e chose n e p e u t 

r e s t e r q u e l a s a n t é , l e m é d e c i n ne s a u r a i t n o n p l u s , 

p o u r d é c o u v r i r ce q u i se p r é s e n t e à g u é r i r d a n s les m a 

l a d i e s , l e s c o n s i d é r e r a u t r e m e n t q u e c o m m e 1 'express ion 

des c h a n g e m e n t s a p p r é c i a b l e s s u r v e n u s chez l c m a l a d e . 

P a r c o n s é q u e n t , l e m é d e c i n l o y a l , à q u i sa c o n s c i e n c e 

n e p e r m e t pas d M m a g i n e r u n e i m a g e m e n s o n g è r e d u m a l 

q u ' i l d o i t g u é r i r , o u d e le d o n n e r l é g è r e m e n t p o u r u n e 

des f o r m e s d é j à r e c u e s d a n s l a p a t h o l o g i e , q u i , en u n 

m o t , p r e n d s é r i e u s e m e n t à cceur d e s a v o i r ce q u e i a 

m a l a d i e a c t u e l l e o f f r e d e p a r l i c u l i e r , a f i n d ' ê t r e m i s p a r 

l à e n é t a t d e g u é r i r s o n m a l a d e avec c e r t i l u d e , c e l u i - l à 

P o b s e r v e r a e x a c t e m e n t avec l e secou rs de tous ses s e n s ; 

i l se f e r a r a c o n t e r e n d é t a i l ses s o u f f r a n c e s p a r l u i - m ê m e 

e t p a r c e u x q u i l e s o i g n e n t , e t i l m e l t r a l e t o u t p a r é c r i t 

sans y r i e n a j o u t e r , sans e n r i e n r e t r a n c h e r : a l o r s i l 

a u r a u n e i m a g e fidèle e t v r a i e d e l a m a l a d i e , et p a r s u i t e 

u n e c o n n a i s s a n c e exac t e d e t o u t ce q u i p e u t ê t r e o b j e t 

d e g u é r i s o n d a n s ce ca s ; i l a u r a u n e c o n n a i s s a n c e r é e l l e 

d e l a m a l a d i e . 

L e s m a l a d i e s n e p o u v a n t ê t r e q u e des c h a n g e m o n l s 

a p p o r t é s à P é t a t r é g u l i e r d a n s l e q u e l o n se t r o u v e p e n 

d a n t l a s a n t é , e t t o u t e m o d i f i c a l i o n a p p o r t é e à l a m a n i è r e 
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d o n t se sent u n h o m m e b i e n p o r t a n t é t a n t u n e m a l a d i e , 

l a g u é r i s o n ne s a u r a i t n o n p l u s ê t r e a u t r e chose q u ' u n e 

m o d i f i c a l i o n par 1 'effet de l a q u e l l e 1 ' é t a t n o n r é g u l i e r 

r e d e v i e n l é t a t r é g u l i e r e t de s a n t é . 

Si d o n c p e r s o n n e ne p e u t n i e r q u e les m é d i c a m e n t s 

so i en t ies m o y e n s de g u é r i r les m a l a d i e s , i l s d e v r o n t 

aus s i a v o i r la p u i s s a n c e de m o d i f i e r 1 ' é t a t de 1 'homme. 

C o m m e i l ne p e u t y a v o i r a u c u n e m o d i f i c a t i o n de 1 'é la t 

dans l e q u e l se t r o u v e 1 'homme en s a n t é q u i ne r e n d e ce 

d e r n i e r m a l a d e de b i e n p o r t a n t q u ' i l é t a i t , l es m é d i c a 

m e n t s , q u i o n t l e p o u v o i r de g u é r i r , q u i , p a r c o n s é q u e n t , 

p e u v e n t m o d i f i e r 1 ' é ta t de 1 'homme, m ê m e de c e l u i q u i 

j o u i t de l a s a n t é , d o i v e n t , dans l e u r a c t i o n su r ce d e r 

n i e r , p r o v o q u e r c e r t a i n s a c c i d e n t s , c e r t a i n s s y m p t ô m e s , 

c e r t a i n e s a b e r r a t i o n s d u t y p e de l a s a n t é . 

S u p p o s o n s m a i n t e n a n t , ce q u e p e r s o n n e n e con tes -

t e r a n o n p l u s , q u ' e n f a i t de g u é r i s o n l e p r i n c i p a l d e v o i r 

d u m é d e c i n so i t de c o n n a í t r e p a r avance l e m é d i c a m e n t 

d o n t o n est f o n d é à e s p é r e r l e r é t a b l i s s e m e n t d u ma lade 

avec l e p l u s de c e r t i t u d e poss ib l e ; c o m m e la g u é r i s o n au 

m o y e n des m é d i c a m e n t s n ' a l i e u q u ' e n v e r t u d ' u n chan 

g e m e n t o p é r é dans 1 ' é t a t d u s u j e t , a v a n t de f a i r e c h o i x 

d ' u n e subs t ance m é d i c i n a l e p o u r 1 ' a d m i n i s t r e r , i l d o i t 

s avo i r ce q m e l l e est en é t a t de p r o d u i r e chez 1 'homme, 

sous p e i n e de se r e n d r e c o u p a b l e d ' u n e i m p r u d e n c e 

i m p a r d o n n a b l e : car si t o u t m é d i c a m e n t é n e r g i q u e r e n d 

d é j à m a l a d e 1 'homme q u i se p o r t e b i e n , u n m é d i c a m e n t 

q u ' o n c h o i s i t sans l e c o n n a í t r e , e t p a r c o n s é q u e n t sans 

q u ' i l so i t a p p r o p r i é au c a s , d o i t n é c e s s a i r e m e n t r e n d r e 

l e m a l a d e p l u s m a l a d e e n c o r e q u ' i l ne 1 ' é t a i t . 

L e s e f f o r t s de t o u t h o m m e q u i se consac re à l a g u é 

r i s o n des m a l a d i e s d o i v e n t d o n c t e n d r e a v a n t t o u t à l u i 

f a i r e c o n n a í t r e p a r avance les e f í e t s des m é d i c a m e n t s 
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a u m o y e n d e s q u e l s i l p e u t a c c o m p l i r , avec l e p l u s p o s 

s i b l e d e c e r t i l u d e , l a g u é r i s o n o u 1 ' a m é l i o r a t i o n des cas 

m o r b i d e s i n d i v i d u e l s , c ' e s t - à - d i r e q u ' a v a n t d e c o m -

m e n c e r l ' e x e r c i c e d e l a m é d e c i n e i l d o i t s ' ê t r e i n s t r u i t 

p a r f a i l e r n e n t des m o d i f i c a t i o n s s p é c i a l e s q u e c h a q u e 

s u b s t a n c e m é d i c a m e n t e u s e p e u t p r o d u i r e chez 1 ' h o m m e , 

a f i n d ' ê t r e e n é t a t d e c h o i s i r , dans c h a q u e cas m a l a d i f , 

l e m é d i c a m e n t a p t e à p r o v o q u e r l a m o d i f i c a l i o n la p l u s 

a p p r o p r i é e à l a g u é r i s o n . 

M a i n t e n a n t , i l e s l i m p o s s i b l e q u e les m o d i f i c a t i o n s 

s u s c e p t i b l e s d ' ô t r e p r o d u i t e s p a r les m é d i c a m e n t s se 

f a s s e n t c o n n a í t r e d ' u n e m a n i è r e p l u s p u r e , p l u s c e r t a i n e 

et p l u s c o m p l è t e , q u e p a r T a c t i o n de ces s u b s t a n c e s s u r 

r i i o n n n e b i e n p o r t a n t . O n n e c o n ç o i t m ê m e pas d a u t r e 

v o i e p a r l a q u e l l e i l f u t p r a l i c a b l e d ' a r r i v e r à c o n n a í t r e , 

d ' u n e m a n i è r e t a n t s o i t p i u c l a i r e , les v é r i t a b l e s c h a n 

g e m e n t s q u ' i l s s o n t s u s c e p t i b l e s d ' o c c a s i o n n e r e n n o u s ; 

c a r ce q i T i l s m a n i f e s t e n t avec ies r é a c l i f s c h i m i q u e s n e 

m e t e n é v i d e n c e q u e l e u r s p r ó p r i o t é s c h i m i q u e s , sans 

q u ' o n a i t r i e n à e n c o n c l u r e r e l a t i v c m e n t à 1 ' o rgan i sme 

v i v a n t d e 1 ' h o m m e . L e s c h a n g e m e n t s q u i l s p r o v o q u e n t 

chez les a n i m a u x a u x q u e l s o n ies f a i t p r e n d r e n ' a n n o n -

c e n t q u e ce q u ' i l s p e u v e n t d é t e r m i n e r d a n s ces ê l r e s , 

d ' a p r è s l a n a t u r e s p é c i a l e d e c h a c u n , m a i s n e c o n d u i t à 

a u c u n e c o n c l u s i o n p a r r a p p o r t à ce q u o n d o i t a t l e n d r e 

de l e u r p a r t chez 1 ' h o m m e , d o n t 1 ' o r g a n i s a t i o n d i f f è r e 

e n t o u t p o i n t d e c e l l e des a n i m a u x , e t q u i n a pas l a 

m ê m e m a n i è r e d e s e n t i r n i d ' a g i r q u e u x . S i m ê m e o n 

les d o n n a i t d a n s des m a l a d i e s de 1 ' h o m m e , c r o y a n t p a r 

l à c o n n a í t r e m i e u x l e u r s e f f e t s , les s y m p t ô m e s q u i l e u r 

a p p a r t i e n d r a i e n t e n p r o p r e , e t à e u x s e u l s , n e se p r o -

n o n c e r a i e n t j a m a i s c l a i r e m e n t a u m i l i e u des s y m p t ô m e s 

m o r b i d e s d é j à e x i s t a n t s , i l s n e se d e s s i n e r a i e n t pas p u -
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r e m e n t , o t de m a n i è r e q u ' i l f u t p e r m i s de d i s t i n g u c r 

q u e l s d é p e n d e n t d u r e r n è d e , q u e l s d o i v e n t è t r e a t l r i b u é s 

à la m a l a d i e . A u s s i ne t r o u v e - t - o n pas u n m o t de l a c o n 

naissance des e f f e t s v ra i s e t p u r s des m é d i c a m e n t s dans 

l a m a t i è r e m é d i c a l e o r d i n a i r e , q u i va p u i s e r ses f ab l e s 

s u r les v e r t u s des d rogues dans les r é s u l t a t s d e 1 'admi-

n i s t r a t i o n des m é l a n g e s de m é d i c a m e n t s c o n t r e des 

m a l a d i e s d o n t les l i v r e s se c o n l e n t e n t m ê m e f o r t sou

v e n t de r a p p o r t e r les n o m s q u e l a p a t h o l o g i e a i m a g i n é s 

p o u r e l l e s . 

I I ne nous res te q u e la vo ie s i m p l e de l a n a t u r e p o u r 

c o n n a í t r e avec c e r t i t u d e , é v i d e n c e e t p u r e t é , les v e r t u s 

des m é d i c a m e n l s chez 1 ' h o m m e , c e s l - à - d i r e les c h a n 

g e m e n t s q u ' i l s p e u v e n t a p p o r l e r dans n o t r e é t a t . Nous 

d e v o n s f a i r e p r e n d r e ces subs tances à des pe r sonnes b i e n 

p o r t a n t e s , q u i s o i e n t assez a t l e n t i v e s p o u r observei" sur 

e l l e s - m ê r n e s ce q u e c h a c u n e p r o d u i t de changemen t s 

p a r t i c u l i e r s , e t q u i n o t e n l avec s o i n les s y m p t ô m e s , les 

m o d i f i c a t i o n s dans 1 ' é ta t d u m o r a l e l d u p h y s i q u e r é s u l -

t a n l de l e u r a c t i o n . E n e f f e t , p e n d a n t la d u r é e de 1'ac

t i o n d ' u n m é d i c a m e n t , s i 1 'onest à 1 'abr i de t o u t e g rande 

a f f e c t i o n m o r a l c o u de t o u t e a u t r e i n f l u e n c e n u i s i b l e d u 

d e h o r s , i l ne p e u t r i e n s u r v e n i r , chez u n s u j e t b i e n p o r -

l a n l , q u i ne d é p e n d e d u m é d i c a m e n t , p u i s q u e a lo r s i l n ' y 

a q u e c e l u i - c i q u i d o m i n e son e x i s t e n c e t o u t e n t i è r e . 

A v a n t d ' e n l r e p r e n d r e le p l u s i m p o r t a n t de tous les 

ac tes , la g u é r i s o n d ' u n e m a l a d i e , l e m é d e c i n d o i t a v o i r 

l a conna i s sance la p l u s c o m p l è t e d u p l u s g r a n d n o m b r e 

p o s s i b l e de m é d i c a m e n t s . C e t t e c o n d i t i o n est d e r i g u e u r 

p o u r se h a s a r d e r à d o n n e r des subs tances q u i , p r e s c r i l e s 

m a l à p r o p ô s , son t s i n u i s i b l e s e t m e t t e n t f r é q u e m m e n t 

l a v i e en d a n g e r . 

C e s t u n i q u e m e n t d e c e t t e m a n i è r e q u e l e m é d e c i n 
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c o n s c i e n c i e u x p r o c e d e d a n s 1 'ac t ion l a p l u s g rave e t l a 

p l u s s é r i e u s e q u ' i l p u i s s e a c c o m p l i r , d a n s 1 ' a c q u i s i t i o n 

d e la c o n n a i s s a n c e des e f f e t s p u r s des m é d i c a m e n t s , e t 

d a n s 1 ' a p p r é c i a t i o n des cas i n d i v i d u e l s d e m a l a d i e s 

d ' a p r è s l e s i n d i c a t i o n s c l a i r e s e t h a u l e m e n t e x p r i m é e s 

d e l a n a t u r e . C e l t e v o i e est l a s e u l e p a r l a q u e l l e i l p r o 

c é d é d ' u n e m a n i è r e c o n f o r m e à l a n a t u r e e t avec c o n -

s c i e n c e , e n s u p p o s a n t m ê m e q u ' i l n e s u l p o i n t e n c o r e 

q u e l s s y m p t ô m e s m o r b i d e s , a r t i f i c i e l l e m e n t e x c i t é s chez 

1 ' h o m m e e n s a n t é p a r des m é d i c a m e n t s , l a n a t u r e a des -

t i n é s à é t e i n d r e des s y m p t ô m e s d o n n é s dans des m a l a 

d i e s n a t u r e l l e s . 

Ce p r o b l è m e ne p e u t n o n p l u s ê t r e r é s o l u n i p a r des 

s p é c u l a t i o n s , n i p a r des r a i s o n n e m e n t s à priori, n i p a r 

des c r é a l i o n s de 1 ' i m a g i n a t i o n . L o x p é r i e n c e e t 1 'obser-

v a t i o n p e u v e n t s eu le s e n p r o c u r e r l a s o l u t i o n . 

G r , ce n est pas u n e s eu l e e x p é r i e n c e , ce s o n l t o u t e s 

les e x p é r i e n c e s f a i t e s avec s o i n q u i d é m o n t r e n t à q u i -

c o n q u e v e u t se c o n v a i n c r e q u e , p a r m i les m é d i c a m e n t s 

d o n t o n a é p r o u v é les e f f e t s p u r s , les seu ls ap tes à g u é r i r 

u n cas d o n n é d e m a l a d i e avec p r o m p t i t u d e , avec f a c i l i t é 

e t d ' u n e m a n i è r e d u r a b l e , s o n t c e u x q u i o n t l a f a c u l t é 

de p r o d u i r e p a r e u x - m ê m e s des é l a t s m a l a d i f s s e m b l a 

b l e s chez 1 ' h o m m e b i e n p o r t a n t , e t q u e c e u x - l à n e m a n -

q u e n t j a m a i s d e la g u é r i r Â l a p l a c e d e l a m a l a d i e 

n a t u r e l l e s ' é t a b l i l d a n s 1 ' o rgan i sme l a m a l a d i e m é d i c a 

m e n t e u s e a r l i f i c i e l l e , q u i es t u n p e u p l u s f o r t e , e t q u i , 

d é s o r m a i s , o c c u p a n t s e u l e l a v i e , s ' é t e i n t r a p i d e m e n t en 

r a i s o n d e 1 ' e x i g u i t é d e l a dose , l a i s s a n t l e c o r p s sans 

m a l a d i e , c ' e s t - à - d i r e h o m c e o p a t h i q u e m e n t g u é r i . 

S i d o n c l a b i e n f a i s a n t e n a t u r e n o u s m o n t r e d a n s la 

m é d e c i n e h o m c e o p a t h i q u e l e s e u l m o y e n c e r t a i n e t i n -

f a i l l i b l e d ' e n l e v e r c o m p l é t e m e n t , avec f a c i l i t é et d ' u n e 
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m a n i è r e d u r a b l e , l a to l a l i t é des s y m p t ô m e s d ' u n e m a l a 

d i e , c ' e s t - à - d i r e t o u t ce q u i la c o n s t i t u o t e l l e , s i t ou t e s 

les c u r e s c n t r e p r i s e s de c e l t e m a n i è r e nous f o n t v o i r les 

g u é r i s o n s les p l u s i n f a i l l i b l o s , q u i p o u r r a i t ê t r e assez 

i n s e n s é p o u r r e f u s e r son p r o p r e avantage et c e l u i de ses 

s e m b l a b l e s , p o u r v o u l o i r conserve i - , au d é t r i m e n l des 

m a l a d e s , de v i e i l l e s m é t h o d e s c u r a l i v e s q u e r i e n ne 

s a u r a i t d é f e n d r e , e l d o n t r i m a g i n a t i o n a f a i t lous les 

f r a i s ? 

Je sais b i e n q u e q u a n d des p r é j u g é s o n t p r i s r a c i n e 

dans n o t r e e s p r i t , e t a c q u i s p a r l e u r a n c i e n n e l é une 

sor te de c a r a c t è r e de s a i n t e l é , i l f a u t b e a u c o u p de c o u -

rage p o u r en secouer s o i - m ê m e le j o u g , e t q u e , sans une 

f o r c e p e u c o m m u n e de j u g e m e n t , o n n e p a r v i e n t p o i n t 

à se d é b a r r a s s e r de t ou t e s les f o l i e s d o n t n o t r e i m p r e s -

s i o n n a b l e e n f a n c e a é t é r e b a l t u e c o m m e d ' a u t a n t d 'o ra 

c les , et à les é c h a n g e r c o n t r e des v é r i t é s n o u v e l l e s . 

M a i s l e c a l m e q u e nous p r o c u r e u n e consc i ence t r a n -

q u i l l e c o m p e n s e m i l l e et m i l l e f o i s les e f f o r t s q u ' i l d o i t 

nous en c o ú l e r p o u r c e l a . 

Es l -ce q u e de v i e u x mensonges d e v i e n n e n t des v é r i t é s 

par le seu l f a i t de l e u r a n c i e n n e l é ? Es t -ce q u e la v é r i l é , 

n ' e ü t - e l l e é t é t r o u v é e q u e d e p u i s u n e h e u r e , ne po r t e 

p o i n t en e l l e le c a c h e i de 1 ' é t e r n i l é ? P e r d r a i t - e l l e son 

c a r a c t è r e de v é r i l é pa rce q u o n \ i < m t s e u i e m e n t de la 

d é c o u v r i r ? Y a - l - i l u n e d é c o u v e r l e o u u n e v é r i l é q u i 

n ' a i l p o i n t c o m m e n c é p a r ê t r e n o u v e l l e ? 
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A p r è s a v o i r r e c o n n u l a f a i b l e s s e e t les e r r e u r s d e mes 

m a i t r c s e t d e m e s l i v r e s , j e t o m b a i d a n s u n é l a t d ' i n -

d i g n a t i o n m é l a n c o í i q u e , q u i m ' a u r a i t p r e s q u e d é g o ü t é 

d ' é t u d i e r l a m é d e c i n e . J ' é t a i s s u r l e p o i n t d e c r o i r e q u e 

P a r t t o u t e n t i e r se r é d u i s a i t à r i e n , e t q u ' i l n ' y a v a i t 

pas m o y e n d e l e p e r f e c t i o n n e r . Je r n ' a b a n d o n n a i à mes 

r é f l e x i o n s s o l i t a i r e s , e t r é s o l u s d e n y m e t t r e u n t e r m e 

q u e q u a n d j e m e se ra i s e n f i n a r r ê t é à u n p a r t i d é c i s i f . 

H a b i l a n t d e l a t e r r e , m e d i s a i s - j o , c o m b i e n est b o r n é 

l e n o m b r e de tes j o u r s i c i - b a s , e l q u e de d i f f i c u l t é s t u 

r e n c o n l r e s à c h a q u e i n s t a n t p o u r te p r o c u r e r u n e e x i s -

t e n c e s u p p o r t a b l e , q u a n d t u v c u x r e s t e r dans l a v o i e de 

l a m o r a l e ! M a i s t o u t e s ces j o i e s q u e t u payes s i c h e r , 

q u e s o n t - e l l e s e n c o r e l o r s q u e l a s a n t é te m a n q u e ? 

E t c o m b i e n de f o i s n ' a r r i v e - t - i l pas q u e la s a n t é se 

d é r a n g e , q u e l l e s o i t t r o u b l é e p a r des m a l a i s e s p l u s o u 

m o i n s g r a v e s ? C o m m e n t c a l c u l e r l e n o m b r e des m a l a 

d i e s e t des d o u l e u r s sous l e p o i d s d e s q u e l l e s les m o r t e l s 

p l o i e n t e t se t r a í n e n t p é n i b l e m e n t v e r s l e t e r m e de l e u r 

e x i s t e n c e , e t q u i n e l es é p a r g n e n t pas m ê m e a u m i l i e ú 

des f u m é e s d e l a g l o i r e , o u des j o u i s s a n c e s d u l u x e ? 

C e p e n d a n t , ô h o m m e , q u e t o n o r i g i n e est n o b l e , ta d e s -

(1) Ce fragment a paru en 1805. 
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t i n é o g r a n d e , l e b u t de la v i e é l e v é ! N ' e s - l u pas d e s t i n é 

a te r a p p r o c h e r pa r des sensat ions q u i a s s u r e n l l o n 

b o n h e u r , pa r des a c t i o n s q u i r e l è v e n t la d i g n i t é , pa r 

des connaissances q u i e m b r a s s e n l 1 'un ive r s , d u g r a n d 

e s p r i t q u a d o r e n t les h a b i t a n t s do tous les s y s t è m e s so-

l a i r e s ? Se p o u r r a i l - i l q u e le s o u f f l c d i v i n q u i t a n i m e 

e t q u i t ' i n s p i r e u n e s i n o b l e a c t i v i t é f u t c o n d a m n é à 

s u c c o m b e r , sans q u e r i e n p ú t l u i a p p o r l e r secours , sous 

1 ' i n f l uence de ces p e t i t s d é r a n g e m e n t s d u c o r p s aux-

q u e l s nous d o n n o n s l e n o m d e m a l a d i e s ? 

O h ! n o n , 1 ' ê t r e i n f i n i m e n t b o n , l o r s q u ' i l p e r m i t aux 

m a l a d i e s de b lesser ses e n f a n t s , savai t b i e n q u ' i l ava i t 

d é p o s é q u e l q u e p a r t u n a r t a u m o y e n d u q u e l ces pu i s 

sances m a t y r i s a n l e s p o u r r a i e n t ê t r e e n c h a i n é e s et 

a n é a n t i e s . M e t l o n s - n o u s d o n c s u r les t races de cet a r t , l e 

p l u s n o b l e de t o u s . I I est p o s s i b l e c e t a r t s a l u t a i r e ; 

i l d o i t ê t r e p o s s i b l e , i l d o i t m ê m e d é j à e x i s l e r . 

Ne voyons-nous pas e f f e c t i v e m e n t de t e m p s e n t emps 

u n h o m m e é c h a p p e r , c o m m e p a r m i r a c l e , à u n e ma lad ie 

m o r t c l l e ? Les anna l e s de l a m é d e c i n e n e n o u s s igna -

l e n t - e l l e s pas des cas o ü des m a l a d i e s q u i s c m b l a i e n l 

ne d e v o i r se t e r m i n e r q u e p a r u n e m o r t d é p l o r a b l e , 

o n t é t é r a p i d e m e n t v a i n c u e s , e t o n t f a i t p l a c o à u n e s a n t é 

p a r f a i t c ? 

C o m b i e n son t ra res ces cas é c l a t a n t s , o ü la g u é r i s o n 

a d é p e n d u d a v a n t a g e d u r e r n è d e q u e de l a v i g u e u r d u 

j e u n e age, q u e de 1 ' i n f l u e n c e i n a p e r ç u e d ' u n e o u p l u 

s i eu r s c i r c o n s t a n c e s accesso i res ! M a i s f u s s e n t - i l s p l u s 

n o m b r e u x q u e j e n ' e n a p e r ç o i s , s v e n s u i v r a i t - i l de l à q u e 

n o u s puss ions r é u s s i r à les i m i t e r ? Ce s o n t des p o i n t s 

i s o l é s dans 1 'h is to i re d u g e n r e h u m a i n : o n ne p e u t r e -

p r o d u i r e q u u n e t r ê s f a i b l e p a r t i e des t r a i t s sous les

q u e l s i l s se s o n t o f f e r t s u n e seu le f o i s , e t u n e i m i t a t i o n 
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c o m p l e t e es t c h o s e p r e s q u e i m p o s s i b l e . N o u s v o y o n s 

s e u i e m e n t q u e d e g r a n d e s g u é r i s o n s o n t p u a v o i r l i e i i ; 

m a i s c o m m e n t o n t - e l l e s p u a r r i v e r , d a n s l e s q u e l l e s des 

c i r c o n s t a n c e s d o n t n o u s d i s p o s o n s se s o n t - e l l e s e f f e c -

t u é e s , e t q u e l s m o y e n s e m p l o y e r p o u r f a i r e n a í t r e abso-

l u m e n t l es m è m c s c o n d i t i o n s d a n s d ' a u l r e s cas , v o i l à ce 

q u e nos y e u x n ' a p e r ç o i v e n l p o i n t . P e u l - ô t r e auss i n ' e s t -

ce p o i n t en c e l a q u e c o n s i s t e P a r i de g u é r i r e n v i s a g é 

d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e . Ce q u ' i l y a de c e r t a i n , c ' e s t 

q u e c e t a r t e x i s t e , m a i s n o n d a n s nos l ê t e s , m a i s n o n 

d a n s nos s y s t è m e s . 

C e p e n d a n t , m e d i r a - l - o n , n o u s v o y o n s t o u s Ies j o u r s 

des m a l a d e s q u i r e c o u v r e n t l a s a n t é e n t r e les m a i n s d u 

m é d e c i n i n s l r u i t , d e P h o m m e m é d i o c r e e l m ê m e d e 

P ê t r e l e p l u s p r o f o n d é m c n t i g n o r a n l . Sans d o u t e , r é -

p o n d r a i - j e . M a i s v o i c i ce q u i a r r i v e a l o r s . 

L a p l u p a r t des m a l a d i e s p o u r l e s q u e l l e s o n a p p e l l e 

u n m é d e c i n s o n t des a f f e c t i o n s a i g u ê s , c e s l - à - d i r e des 

d é r a n g e m e n t s de l a s a n l é q u i n ' o n t q u u n c o u r t espace 

do t e m p s à p a r c o u r i r p o u r r e v e n i r à la s a n l é o u c o n -

d u i r e à l a m o r t . L e m a l h e u r e u x s u c c o m b e - t - i l , s o n m é 

d e c i n a c c o m p a g n e m o d e s t e m e n t l e c e r c u e i l . V i e n t - i l à 

g u é r i r , i l f a u t q u e l a n a t u r e a i t e u b i e n de la f o r c e 

p o u r t r i o m p h e r à l a f o i s e t d e l a m a l a d i e e t de P a c t i o u 

des m é d i c a m e n t s , q u i s e x e r c e g é n é r a l e r n e n t e n sens 

i n v e r s e d e ce q u e l l e d e v r a i t ê t r e . O r , c e t t e f o r c e , la n a 

t u r e Pa s o u v e n t , e l l e Pa m ê m e d a n s l e p l u s g r a n d n o m 

b r e des cas . 

D a n s les d y s s e n l e r i e s q u i r è g n e n t en a u t o m n e , o n v o i t 

g u é r i r à p e u p r è s a u l a n t d e m a l a d e s p a r m i c e u x q u i , 

sans p r e n d r e d e m é d i c a m e n t s , r è g l e n t l e u r g e n r e d e v i e 

d ' a p r è s les sages sugges t i ons de l a n a t u r e , q u e p a r m i 

c e u x q u i s o n t t r a i t é s s u i v a n t la m é l h o d e d e B r o w n o u 
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cie S l o l l , de F r H o í Y m a n n o u de V o g l e r Des d e u x c ô í é s 

auss i l e n o m b r e des m o r t s est à p e u p r è s é g a l , et ce

p e n d a n t tous les m é d e c i n s q u i o n t t r a i t é des su j e i s 

g u é r i s e n t r e l e u r s m a i n s se v a n t e n t d ' a v o i r p r o c u r é la 

g u é r i s o n par la pu i s s ance de l e u r a r t . Q u e d o i l - o n c o n -

c l u r e de l à ? Â s s u r é m e n t o n ne d i r a pas q u e tous o n t 

t r a i t é c o n v e n a b l e m e n t l e u r s m a l a d e s , m a i s p e u t - ê l r e 

sera- t -on f o n d é à d i r e q u e tous les o n t m a l t r a i t é s . C o m 

b i e n i l y a de p r é t e n t i o n à t a n t se v a n t e r do ce q u o n a 

p u f a i r e dans u n e m a l a d i e q u i g u é r i t d ' e l l e - m ê m e toutes 

les f o i s q u ' e l l e n est pas t r ê s i n t e n s e e t q u e le ma lade 

ne c o m i n e t a u c u n g r a n d é c a r t de r é g i m e . 

Je p o u r r a i s a i n s i passer en r e v u e la s é r i e e n t i è r e des 

m a l a d i e s a i g u ê s , e t j e t r o u v e r a i s q u e le r é t a b l i s s e m e n t 

de tous les ma lades q u i o n t é l é t r a i t é s d a p r è s des m é 

thodes o p p o s é e s n ' e s t p o i n t u n e g u é r i s o n d u e à l a m é d e 

c i n e , m a i s u n r e t o u r s p o n t a n é à la s a n t é . 

T a n t q u ' o n ne p o u r r a pas d i r e , p a r e x e m p l e dans 

u n e é p i d é m i e p r e s q u e g é n é r a l e d e d y s s e n t e r i e : Donnez-

m o i les ma lades q u e vous j u g e r e z ê t r e l e p l u s dange-

r e u s e m e n t a t t e i n t s , e t j e vais les g u é r i r , les g u é r i r p r o m p 

t e m e n t , les g u é r i r sans q u ' i l l e u r res te a u c u n e a f f e c t i o n 

c o n s é c u t i v e ; t a n t q u ' o n n e p o u r r a pas p r e n d r e u n p a 

r e i l e n g a g e m c n t e t l e r e m p l i r , o n n e sera p o i n t admis 

n o n p l u s à se v a n t e r d ' a v o i r l e t a l e n t de g u é r i r l a dys -

s e n t e r i e , et à r é f u t e r c eux q u i r e g a r d e n t c o m m e des 

g u é r i s o n s s p o n t a n é e s c e l l e s q u e le m é d e c i n s a l t r i b u e . 

S o u v e n t auss i , j e l e d i s avec d o u l e u r , s o u v e n t les 

m a l a d e s g u é r i s s e n t , c o m m e p a r e n c h a n t e m e n t , d ' a f f e c -

t i o n s a i g u ê s I r è s g raves , l o r s q u ' i l s l a i s s e n l de c ô t é les 

m é d i c a m e n t s p r e s q u e tous si d é s a g r é a b l e s q u i l e u r sont 

o r d o n n é s p a r f o i s avec t a n t de p r o d i g a l i l é . Dans la c r a i n t e 

de b lesser , i l s ne se v a n t e n t pas de c e l t e h e u r e u s e i d é e , 
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c t Ia g u é r i s o n la i sse c r o i r e au p u b l i c q u e l e m é d e c i n 

l e u r a é l é d " u n g r a n d s e c o u r s . I ! a r r i v e à p l u s d^un m a 

l a d e d e se r é l a b l i r a i n s i d ' u n c m a n i è r e p r e s q u e m i r a -

c u l e u s e , p a r c o q u ' a u l i e u de p r e n d r e les r e m è d e s e t d e 

s u i v r e l e r é g i m e q u ' o n l e u r p r e s c r i t , i l s s ' a b a n d o n n e n t 

sans c o n l r a i n l e à l e u r p r o p r e c a p r i c e , c ' e s t - à - d i r e a u x 

i m p u l s i o n s s i p u i s s a n t e s de 1 ' i n s t i n c t , e t f o n t usage des 

choses b i z a r r o s p o u r l e s q u e l l e s i l s o n t s o u v e n t u n e a p -

p é t e n c e i r r é s i s l i b l e . O n a v u l c c o c h o n , l a c h o u c r o u t e , 

les p o m m o s d e t e r r e , les h a r e n g s , les h u l t r e s , les ceu f s , 

l a p â t i s s e r i e , i ' c a u - d o - v i e , l e v i n , l e p u n c h , l e c a f é e t 

a u t r e s choses s é v è r e m e n t i n t e r d i t e s p a r l e m é d e c i n , 

p r o c u r e r f r é q u e m m e n t l a g u é r i s o n r a p i d e d e m a l a d i e s 

q u i , s o u m i s e s à l a m é t h o d e t r a c é e p a r T é c o l e , n ' a u -

r a i e n t pas m a n q u é d e se t e r m i n e r e n p e u de t e m p s p a r 

l a m o r t . 

V o i l à ce q u e s o n t les p r é l e n d u e s c u r e s d e m a l a d i e s 

a i g u ê s ; ca r les p u i s s a n t e s r é p r e s s i o n s d ' é p i d é m i e s pes-

l i l e n t i e l l e s p a r l a s é q u e s l r a l i o n des c o n l r é e s e t des p e r 

sonnes i n f e c t é e s , p a r des f u m i g a l i o n s , e l e , s o n t des 

m e s u r e s d e sage p o l i c e e t n o n des g u é r i s o n s m é d i c a l e s . 

M a i s l ' i m p u i s s a n c e d e T a r t se m o n t r e à n u d a n s les 

l i e u x s é q u e s l r é s e u x - m ê m e s , o ü l ' o n n e p e u t p l u s s o n -

ger à i s o l e r les m a l a d e s d e c e u x q u i se p o r t e n t b i e n . L à 

t o u t ce q u i d o i t m o u r i r m e u r t , sans q u e G a l i e n , B ô e r -

haave o u B r o w n y p u i s s e n t r i e n , e t i l i v é c h a p p e à l a m o r t 

q u e ce q u i n é t a i t pas m ú r p o u r e l l e . L à l e t o m b e a u 

d é v o r e i n f i r m i e r s e t m é d e c i n s , a p o l h i c a i r e s e t c h i 

r u r g i e n s. 

C e p e n d a n t o n n e s a u r a i t d i s c o n v e n i r q u e , m ê m e 

d a n s ces c a l a m i t é s si d é c o u r a g e a n l e s p o u r u n a r t f a n -

f a r o n , i l se p r é s e n t e des g u é r i s o n s , r a r e s à la v é r i l é , 

m a i s s i é v i d e m m e n l d u e s à des m é d i c a m e n t s , q u ' o n ne 
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p e u t r c l c n i r sa s u r p r i s e de v o i r q u e l q u e s v i c l i m e s se 

s o u s t r a i r e a i n s i aux m a i n s de la m o r t d é j à é l e n d u e s su r 

e l l e s . Ces f a i t s - l à n o u s p r o u v e n t q u ' i l y a r é e l l e m e n t u n 

a r t de g u é r i r . 
M a i s c o m m e n t ce t a r t a - l - i l ag i a l o r s , à q u e l s m o y e n s le 

s u c c è s es t - i l r é e l l e m e n t d ü , q u e l s é t a i e n t les c a r a c t è r e s 

p r é c i s de l a m a l a d i e , t ou te s c i r c o n s t a n c e s q u ' i l nous 

f a u t c o n n a í t r e a f i n de p o u v o i r i m i t e r dans d ' a u l r e s cas 

l a c o n d u i t e q u i a é l é t ê n u e d a n s c e l u i - l à ? V o i l à m a l h e u -

r e u s e m e n t ce q u e n o u s n e s a v o n s pas . O n n ' a pas m i s 

assez de so in o u à o b s e r v e r o u à d é c r i r e l c cas. Ma i s le 

m o y e n d o n t o n s'est s e r v i ? N o n , ce n 'es t pas u n r e r n è d e 

u n i q u e q u ' o n a d o n n é ; c o m m e tou t e s les r e c e i t e s por

tan t l e v e r n i s de la s c i e n c e , c é t a i t u n é l i x i r , u n e pou

d r e , u n e m i x t u r e , en u n m o t u n m é l a n g e de m é d i c a 

m e n t s d i f f é r e n t s . D i o u s a i l l a q u e l l e d e ces d rogues a j é t é 

u t i l e ( 1 ) . L e m a l a d e a p r i s en o u t r o u n e t i s ane p r é p a r é e 

avec p l u s i e u r s b c r b e s d o n t l e m é d e c i n ne se souv i en t 

pas b i e n , e t l c m a l a d e l u i - m ê m e n e s a u r a i t t r o p d i r e 

c o m b i e n i l a b u de c e t t e t i s ane . 

C o m m e n t i m i t e r avec s u c c è s dans u n cas s e m b l a b l e 

en a p p a r e n c e , q u à n d o n ne c o n n a i t e x a c t e m e n l n i le cas 

l u i - m ê m e , n i l a c o n d u i t e q u i a é t é l e n u e ? A u s s i tous 

(1) Qu'on ne m'objecte pas que tous cesingrédients n'onl produit effet 
que par leur réunion, et q i f i i faut n'ajouler ni ne retrancher rien au 
mélange, si Ton veut imiter le fait. Les drogues nombreuses ne sont 
jamais d'une égale bonté, d'une égale ( fficacilé, dans deux pharmacies, 
ou dans une même pharmacie, en des temps différents. Un médicament 
d'ailleurs varie d'un jour à 1'autre, chez le même pharmacien, suivant 
qu'on ajoute tel ou tel ingrédient au mélange avant 1'autre, qu'aujour-
d'hui on broie 1'une des drogues ou le tout plus fort qu'un autre jour, 
que le tout esl plus ou moins chaud, la pesée est plus ou moins exacte, 
le pharmacien lui-même plus ou moins attentif ou distrait, etc. Consullez 
G. Weber, Codex des médicaments homceopathiques, ou Pharmacopée 
pratique et raisonnée. Paris, 1856, in-12. 
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l e s r é s u l l a t s q u e des i m i t a t e u r s o n l p u v o u l o i r e n d é -

d u i r e d e p u i s s o n t - i l s i l l u s o i r e s ; l e f a i t est p e r d u à j a 

m a i s p o u r l a p o s t é r i t é . O n v o i t s e u i e m e n t q u ' i l es t 

p o s s i b l e d e g u é r i r , m a i s o n n e v o i t pas c o m m e n t i l e s t 

p o s s i b l e d e l e f a i r e e t c o m m e n t u n s e m b l a b l e cas , q u e 

p e r s o n n e n e s a u r a i t p r é c i s e r , s e r a i t s u s c e p t i b l e d e c o n -

t r i b u e r a u p e r f e c t i o n n e m e n t d e l a m é d e c i n e . 

J ' e n t e n d s d i r e q u e , l e m é d e c i n n ' é t a n t q u ' n n h o m m e , 

o n d o i t u s e r d ' i n d u l g e n c e à s o n é g a r d , q u a n d i l s ' ag i t 

d e m a l a d i e s é p i d é m i q u e s s é q u e s t r é o s p a r u n c o r d o n 

s a n i t a i r e , o ú i l n e p e u t g u è r e é v i t e r d ' a g i r avec p r é c i p i 

t a t i o n , m a i s q u e , d a n s l e s m a l a d i e s c h r o n i q u e s , l e m ê m e 

e m b a r r a s n ' a pas l i e u , q u ' a l o r s i l a l e t e m p s e t l e s a n g -

f r o i d n é c e s s a i r e s p o u r p r o u v e r , c o n t r e M o l i è r e , G u y Pa -

t i n , A g r i p p a , V a l e s i u s , C a r d a n , R o u s s e a u e t A r c é s i l a s , 

q u i l p e u t , n o n - s e u l e m e n t g u é r i r l e s m a l a d e s q u i se r é -

t a b l i s s e n t d ' e u x - m ê m e s , m a i s e n c o r e g u é r i r t o u s c e u x 

q u i s ' a d r e s s e n t à l u i , e t a c c o m p l i r t o u t ce q u ' o n e x i g e 

d e l u i . P l ü t à D i e u q u ' i l e n f ú t a i n s i ! M a i s ce q u i f a i t 

v o i r q u e les m é d e c i n s e u x - m ê m e s s e n t e n t l e u r i n s u f f i -

sance d a n s les m a l a d i e s c h r o n i q u e s , c ' es t q u ' i l s é v i t e n t 

a u t a n t q u ' i l es t p o s s i b l e d e s 'en c h a r g e r . O n e n a p p e l l e 

u n a u p r è s d ' u n e p e r s o n n e â g é e , q u i es t t o m b é e e n pa -

r a l y s i e d e p u i s q u e l q u e s a n n é e s , e t o n l e p r i e d ' e x e r c e r 

ses t a l e n t s s u r ce m a l a d e . N a t u r e l l e m e n t i l n ' a v o u e pas 

c o m b i e n P a r t es t i m p u i s s a n t e n t r e ses m a i n s , e t c h e r c h e 

des d é t o u r s p o u r s o r t i r d ' e m b a r r a s . I I l è v e les é p a u l e s , 

i l d o n n e à e n t e n d r e q u e l e m a l a d e n ' a p o i n t assez d e 

f o r c e p o u r s u p p o r t e r u n t r a i t e m e n t , q u i p r e s q u e t o u 

j o u r s , e n e f f e t , d o i t p o r t e r u n e a t t e i n t e p r o f o n d e à P é c o -

n o m i e e t l a d é b i l i t e r s i n g u l i è r e r n e n t ; i l e x p o s e , en 

c o m p o s a n t s o n m a i n t i e n e t s o n a i r , les c o n d i t i o n s d é f a -

v o r a b l e s d e l a s a i son e t d u t e m p s , i l i n s i n u e q u o n d o i t 

i . ih 
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a j o u r n e r l a c u r e à u n e é p o q u e p l u s p r o p i c e , e t a t t e n d r e 

q u e l e p r i n t e m p s a i t f a i t r e n a i l r e les he rbages s a l u t a i r e s , 

ou b i e n i l p a r l e d ' e a u x m i n é r a l e s é l o i g n é c s , o ü des g u é 

r i s o n s de ce g e n r e o n l é t é o b t e n u e s , et o ú l e ma lade 

p o u r r a ô l r e c o n d u i t dans s i x o u h u i t m o i s , s i l e c i e i l u i 

a c c o r d e d e v i v r e j u s q u e - l à . Q u o i q u ' i l e n so i t , v o u l a n t 

n é a n m o i n s c o n s e r v e r l c m a l a d e , sans se c o m p r o m e t t r e , 

e t t i r e r p a r t i de l a c i r c o n s t a n c e , m a i s n e sachan t au 

j u s t e q u e l l e c o n d u i t e t e n i r , i l f a i t des p r e s c r i p t i o n s 

s u r l e r é s u l t a t d e s q u e l l e s a u c u n e d o n n é e c e r t a i n e ne l u i 

p e r m e t de c o m p t c r . T a n t ô t c e s t F a s l h é n i e q u ' i l c h e r -

c h e à c o m b a t t r e p a r des s t i m u l a n t s i n t e r n e s o u ex te r 

nes ; t a n t ô t c e s t l e l o n de Ia f i b r e q u ' i l v e u t r a n i m e r à 

1'aide d ' u n e f o u l e d ' e x t r a i t s a m e r s (1 ) q u i l u i s o n l i n -

c o n n u s ; i l essaie de f o r t i f i e r l e s o rganes d i g e s t i f s pa r le 

q u i n q u i n a , o u de p u r i f i e r l a masse d u sang p a r des d é -

c o c t i o n s d ' h e r b e s d o n l les p r o p r i é t é s n e l u i son t pas 

m i e u x c o n n u e s , o u de r é s o u d r e 1 ' engorgement des 

g l andes e t des c a p i l l a i r e s d u b a s - v e n t r e , q u ' i l soup-

ç o n n e sans j a m a i s 1 'avoir v u , p a r u n e f o u l e de substances 

s a l i n e s , m é t a l l i q u e s e t v é g é t a l e s , o u d ' e x p u l s e r par 

des p u r g a t i f s c e r t a i n e s i m p u r e t é s q u i p r é o c c u p e n t son 

i m a g i n a l i o n , e t d e r é t a b l i r p o u r q u e l q u e s h e u r e s les 

é v a c u a t i o n s r e t a r d é e s . L à i l s a t t a q u e à u n p r í n c i p e a r -

t h r i t i q u e , i c i à u n e g o n o r r h é e r é p e r c u t é e , à u n v i c e pso-

r i q u e , o u à q u e l q u e a u t r e â c r e t é s e m b l a b l e . U n c h a n 

g e m e n t s o p e r e sans c o n l r e d i t , m a i s ce n ' e s t pas c e l u i 

su r l e q u e l o n c o m p t a i t . P e u à p e u , sous p r é t e x t e d'afl* 

f a i r e s p r e s s a n l e s , l e m é d e c i n s ' é l o i g n e , e t e n f i n , l o r s q u e 

(1) A chaque instam on lit dans les obsenaliuus publiées, même pal
ies médecins distingues : « Je donnai alors les amers, » comme si les 
plantes amèrcs ne dilléraicnt pas toutes les unes des autres, sous le rap
port des clíets particuliers. 
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les p a r e n t s d a m a l a d e l e s e r r e n t d e p r è s , i l les c o n s o l e 

e n l e u r d i s a n l q u e 1'art es t I r o p f a i b l e e n p a r e i l cas . 

E t c ' e s t s u r c e t o r e i l l e r c o m m o d e , r i m p u i s s a n c e d ' u n 

a r t s i fier c e p e n d a n t , q u ' i l s ' e n d o r t o r d i n a i r e m e n t dans 

u n e m u i t i t u d e d e m a l a d i e s c l i r o n i q u e s , l a g o u t t e , i a 

p b l h i s i e p u l m o n a i r e , l e s u l c è r e s i n v é t é r é s , les c o n t r a c -

t u r e s , l e s i n n o m b r a b l e s h y d r o p i s i e s e t c a c h e x i e s , 

1 ' as tbme c h r o n i q u e , 1 'angine d e p o i t r i n e , l e s d o u l e u r s , 

l e s s p a s m e s , l e s é r u p t i o n s c u t a n é e s , les d é r a n g e m e n t s 

des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , e t t a n t d ' a u t r e s q u e j e p o u r -

r a i s c i l e r e n c o r e . 

N u l l e p a r t l e n é a n t d e l a m é d e c i n e n ' e s t p l u s s e n 

s i b l e q u e d a n s les a n c i e n n e s a f f e c t i o n s c o r p o r e l l e s d o n t 

i l n ' y a p r e s q u e pas d e f a m i l l e q u i n ' a i t à s o u f f r i r d a n s 

l ' u n o u 1 'autre d e ses m e m b r e s , e t c o n t r e l e s q u e l l e s 

e l l e a v a i n e m e n t m i s à 1'essai 1 ' h a b i l e t é p r é t c n d u e d e 

t o u s les m é d e c i n s p r o c h e s e t é l o i g n é s . L e s m a l h e u r e u x 

t r a i n e n t e n s i l e n c e l e f a r d e a u d e l e u r s m a u x i n d o m p -

t a b l e s , e t d é l a i s s é s p a r l a m a i n s e c o u r a b l e de 1 ' h o m m e , 

i l s n o n t p l u s d ' a u t r e r e s s o u r c e q u e d e c h e r c h e r des 

c o n s o l a t i o n s d a n s l e s e in d e l a r e l i g i o n . 

M a i s ce s o n t l à des m a l a d i e s n o t o i r e m e n t i n c u r a b l e s , 

v o n t d i r e l es m é d e c i n s d e 1 ' é c o l e , e n h a u s s a n t l es é p a u -

les d ' u n a i r d e c o m p a s s i o n ; nos l i v r e s d é c l a r e n t q u ' o n 

ne s a u r a i t les g u é r i r ! C o m m e s i des m i l l i o n s d ' i n f o r -

t u n é s q u i s o u f f r e n l p o u v a i e n t t r o u v e r q u e l q u e m o t i f 

d e c o n s o l a l i o n d a n s c e t a v e u d ' i m p u i s s a n c e ! C o m m e 

s i 1 ' ê i r e q u i a c r é é ces m a l h e u r e u x n ' a v a i t pas c r é é a u s s i 

des m o y e n s p r o p r e s à l e u r p o r t e r secou r s ! C o m m e s ' i l 

n ' é t a i t p o i n t p o u r e u x é g a l e m e n t l a s o u r c e é t o r n e i l e 

d ' u n e b o n t é sans b o r n e s , à 1 ' é g a r d d e l a q u e l l e 1 'amour 

m a t e r n e l l e p l u s t e n d r e n ' a p p a r a í t q u e c o m m e u n e 

o m b r e à c ô t é d e 1 ' é c l a t d u s o l e i l ! 
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. 1 ' e n í e n d s d i r e e n c o r e à 1 ' é c o l e , p o u r s ' excuse r , q u ' i l 

f a u t a t t r i b u e r 1 ' i n c u r a b i l i t é de ces m a u x a u x v ices de 

nos i n s t i l u t i o n s p o l i t i q u e s , à n o t r e g e n r e de v i e s i é l o i -

g n é d e ce q u ' i l s e r a i t dans 1 ' é t a t de n a t u r e , a u x su i tes 

é n e r v a n t e s d ' u n l u x e q u i se r e p r o d u i t sous m i l l e f o r m e s 

d i v e r s e s , e t q u ' i l n ' y a r i e n de p l u s f a c i l e q u e de j u s t i -

f i e r 1 ' impuissance de 1'art en p a r e i l cas. 

A i n s i , vous c r o y e z q u e l a sagesse i n f i n i e q u i v e i l l e 

a u x i n t é r é t s d u g e n r e h u m a i n , n ' a pas su f a i r e e n t r e r 

les c o m p l i c a t i o n s de nos p a e t ê s soc i aux et n o t r e r é g i m e 

f a c t i c e dans l e p l a n q u ' e l l e a t r a c é p o u r a s su re r n o t r e 

b o n h e u r , p o u r é l o i g n e r de n o u s les m a u x e t les souf

f r a n c e s ! Q u e l g e n r e de v i e s e r a i t assez s i n g u l i e r pour 

q u e 1 'homme n e p í i t pas s y a c c o u t u m e r sans d é t r u i r e 

i r r é v o c a b l e m e n t sa s a n t é ? L e l a r d de p h o q u e e t 1 'huile 

d e b a l e i n e q u i , avec u n p a i n f a i t d ' a r è l e s de poissons 

g r i l l é e s , f o r m e n t l a n o u r r i t u r e d u G r o ê n l e n d a i s ( 1 ) , 

n ' e x c l u e n t pas p l u s l a s a n t é q u e l usage c o n t i n u e i d u l a i t 

a d o p t é p a r f h a b i t a n t des m o n t a g n e s d e l a Su isse , que 

l a n o u r r i t u r e e n t i è r e m e n t v é g é l a l e d u p a u v r e A l l e -

m a n d , q u e l a n o u r r i t u r e p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t an i -

m a l e d u r i c h e A n g l a i s . S ' i m a g i n e r a i t - o n d o n c q u e le 

m a g n a t h o n g r o i s s a c c o u l u m e m o i n s f a c i l e m e n t , et avec 

p l u s de d a n g e r p o u r sa s a n t é , a u x v i n g t e t t r e n t e pla ts 

q u i g a r n i s s e n t sa l a b l e , q u e l e C h i n o i s à sa m a i g r e 

b o u i l l i e de r i z , l e m o n t a g n a r d saxon à ses p o m m e s de 

t e r r e , 1 ' i n su l a i r e d e l a m e r d u S u d à ses f r u i t s g r i l l é s 

d ' a r b r e à p a i n , 1 ' h igh landa i s d ' É c o s s e à ses g â t e a u x 

d ' a v o i n e , e t c . 

J ' a cco rde v o l o n t i e r s q u e l e c o n f l i t de pass ions d i s co r 

dan t e s e t d e j o u i s s a n c e s m u l t i p l i é e s , 1 ' i ndo lence e t le 

(1) Prichard, Histoirt naturelle de 1'homme, Paris, 1843, t. H, p. 279. 
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d é f a u t d ' e x e r c i c e , p e u v e n t o c c a s i o n n e r , d a n s les p a l a i s 

d e s g r a n d e s v i l l e s , des m a l a d i e s p l u s n o i n b r e u s e s e t 

p l u s r a r e s q u e c e l l e s q u ' o n r e n c o n t r e sous l e t o i t r u s -

t i q u e d ' u n e c h a u m i è r e d e v i l l a g e . M a i s t o u t ce l a n e 

c h a n g e r i e n a u f o n d . N o t r e m é d e c i n e se m o n t r e a u s s i 

i m p u i s s a n t e c o n t r e les c o l i q u e s a u x q u e l l e s 1 ' h o m m e d u 

p e u p l e es t s u j e t d a n s l a basse S a x e , l e t scemer des H o n -

g r o i s e t des T r a n s y l v a i n s , l a r a d e s y g e des N o r w é g i e n s , 

l e s i b b e n s des É c o s s a i s , l e h o t m e des L a p o n s , l a p e l -

l a g r e des L o m b a r d s , l a p l i q u e d e q u e l q u e s n a t i o n s 

S l a v e s , et p l u s i e u r s a u t r e s a f f e c t i o n s d u s i m p l e h a b i -

t a n t des c a m p a g n e s , e n d i v e r s e s c o n t r é e s d e l a t e r r e , 

q u e c o n t r e l e s m a l a d i e s des l i o m m e s p l u s r a f f i n é s q u i 

p e u p l e n t nos g r a n d e s v i l l e s . E n f a u d r a i t - i l d o n c u n e 

d i f f é r e n t e p o u r l es u n s e t p o u r l es a u t r e s ? S i l a v r a i e 

m é d e c i n e a v a i t é t é t r o u v é e , n e d e v r a i t - e l l e pas s u f í i r e 

p a r t o u t ? 

E l l e n ' e x i s t e p a s , i l es t v r a i , d a n s n o s l i v r e s , dans nos 

é c o l e s , d a n s nos t ê t e s ; m a i s e l l e e x i s t e e n e l l e - m ê m e , 

e l l e es t p o s s i b l e . 

I I a r r i v e q u e l q u e f o i s à u n m é d e c i n g r a d u é d ' o p é r e r , 

c o m m e p a r l ' e f f e t d u h a s a r d , u n e c u r e d o n t t o u t l e 

m o n d e s ' é t o n n e e t q u i l e s u r p r c n d l u i - m ê m e ; m a i s , 

p a r m i l e s n o m b r e u x m o y e n s q u i l a m i s e n u sage , i l 

i g n o r e q u e l es t c e l u i a u q u e l le s u c c è s d o i t ê t r e r a p p o r t ó . 

Assez s o u v e n t a u s s i , u n d e ces m é d e c i n s sans t i t r e q u ' o n 

a p p e l l e c h a r l a t a n s , o p è r e des c u r e s n o n m o i n s s u r p r e -

n a n t e s . M a i s n i l u i n i s o n c o n í r è r e t i t r é ne s a v e n t e x -

t r a i r e d e c e t é v é n e m e n t l a v é r i t é v i v a n t e e t f é c o n d e . 

L ' u n e t 1 'autre s o n t i n c a p a b l e s d e d i r e q u e l l e es t l a 

s u b s t a n c e q u i a é t é r é e l l e m e n t u t i l e , e t d e l a d é s i g n e r 

avec c e r t i t u d e a u m i l i e u d u f a t r a s d a n s l e q u e l e l l e es t 

c o m m e n o y é e . N i l ' u n n i 1 'autre n e d é t e r m i n é e x a c t e -
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m e n t l e cas dans l e q u e l ce t t e subs tance s'est m o n t r é e 

sa iu f a i r e , e t o ü e l l e p o u r r a i t à c o u p su r l e r e d e v e n i r e n 

co re . E n u n m o t , n i l ' u n n i 1 'autre ne sa i t t i r e r de l à 

u n e v é r i l é d o n t l ' a p p l i c a t i o n so i t g é n é r a l e , u n e m é t h o d e 

c u r a t i v e a s s u r é e , q u i c o n v i e n n e à t ous les cas f u t u r s e t 

q u i ne m a n q u e j a m a i s son e f f e t . Ce q u ' i l s o n t o b s e r v é , 

q u o i q u e f o r t r e m a r q u a b l e , n e p e u t p r e s q u e j a m a i s ê t r e 

d ' a u c u n e u t i l i t é p o u r 1 'avenir O n e n t r e v o i t s e u i e m e n t 

q u ' u n e m é d e c i n e r é e l l e m e n t e f f i c a c e e s t p o s s i b l e ; m a i s , 

dans ce cas, c o m m e dans c e n t a u t r e s s e m b l a b l e s , o n 

a c q u i e r t 1 ' i n t i m e c o n v i c t i o n q u ' e l l e n e s'est p o i n t en

c o r e é l e v é e au r a n g de s c i e n c e , q u ' o n n e c o n n a i t m ê m e 

pas l a vo ie o ú i l f a u t l a c h e r c h e r , q u o n i g n o r e c o m m e n t 

1 ' a p p r e n d r e et 1 'enseigner a u x a u t r e s . C e s t c o m m e s i 

e l l e n e x i s t a i t pas p o u r n o u s . 

C e p e n d a n t , p a r m i ces c u r e s é c l a t a n t e s , d ' a i l l e u r s p e u 

c o m m u n e s , i l s en t r o u v e b e a u c o u p q u i , m a l g r é t o u t l e 

b r u i t q u ' e l l e s o n t p u f a i r e , ne m é r i t e n t pas q u ' o n les 

i m i t e , car e l les o n t é t é o b l e n u e s p a r ce q u ' o n a p p e l l e 

v u l g a i r e m e n t dos m é d e c i n c s de c h e v a í , c ' e s t - à - d i r e par 

les m o y e n s les p l u s v i o l e n t s , p r o d i g u é s à des doses 

é n o r m e s , e t q u i o n t m i s les m a l a d e s à d e u x do ig t s de 

l e u r p e r t e . Dans les l u t t e s e f f r o y a b l e s de l a v i e c o n t r e 

la m o r t , l a n a t u r e n ' a p u p r e n d r e a i n s i l e dcssus que 

p a r c e q u e l a b a l a n c e p e n c h a i t u n p e u de son c ô t é , sans 

q u ' o n s e n f u t a p e r ç u d ' a b o r d . U n p i e d d é j à dans la 

t o m b e , les m a l a d e s se s o n t r a n i m é s e t o n t é c h a p p é à la 

d e s t r u e t i o n . 

U n e c u r e o p é r é e p a r d e u x s c r u p u l e s d e r é s i n e d e j a l a p 

n o l e c è d e en r i e n à l ' e l l é b o r i s m e des a n c i e n s m é d e 

c i n s de l a G r è c e e t de R o m e ( 1 ) . 

(1) Voyez Dissertation liistorique et médicale nur iElleborismt 
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D e p a r e i l l e s c u r e s r e s s e m b l e n t assez à des m e u r t r e s ; 

l ' i s s u e s e u l e l es s o u s t r a i t à l a v i n d i c t e des l o i s , e t l e u r 

p r ê t e m ê m e les c o u l e u r s d ' u n e b o n n e a c t i o n , d u n 

b i e n f a i t . 

Ce n e p e u t p o i n t ê t r e l à 1'art d i v i n q u i , d e m ê m e q u e 

l e g r a n d a g e n t d e l a n a t u r e , d o i t p r o d u i r e l es g r a n d s 

e f f e t s d ' u n e m a n i è r e s i m p l e , d o u c e e t i n a p e r ç u e , avec 

l e s p l u s p e t i t s m o y e n s . 

L a m é t h o d e q u e nos m é d e c i n s v u l g a i r e s s u i v e n t g é 

n é r a l e r n e n t d a n s l e t r a i t e m e n t des m a l a d i e s se r a p p r o -

c h e b e a u c o u p d e c e s e f f r a y a n t e s c u r e s r é v o l u t i o n n a i r e s . 

I l s a r r i v e n t e n p a r t i e a u b u t , m a i s à 1'aide d e m o y e n s 

n u i s i b l e s . P a r e x e m p l e , i l s t r a i t e n t u n e m a l a d i e q u ' i l s 

n e c o n n a i s s e n t pas e t q u i es t a c c o m p a g n é e d ' e n f l u r e g é 

n é r a l e . E n r a i s o n de c e t t e e n f l o r e , c ' e s t à l e u r s y e u x u n e 

m a l a d i e q u i se r e p r é s e n t e j o u r n e l l e m e n t . Sans h é s i t e r , 

i l s l a n o m m e n t hudropisie, c o m m e s i u n s e u l s y m p t ô m e 

f a i s a i t Pessence d e t o u t e u n e m a l a d i e , e t d e s u i t e i l s 

p r o c è d e n t a u t r a i t e m e n t . E n l e v o n s P e a u , e t t o u t se ra d i t . 

O n se m e t à P o u v r a g e , e t P o n n é p a r g n e pas l es p u r 

g a t i f s d r a s t i q u e s d é c o r é s d u t i t r e d ' h y d r a g o g u e s . L e 

v e n t r e s ' a f f a i s s e , l e s b r a s , les j a m b e s e t l e v i sage r e d e -

v i e n n e n t m a i g r e s e t e f f i l é s . V o y e z , d i s e n t - i l s , ce q u e j e 

p u i s f a i r e , q u e l l e est l a p u i s s a n c e d e m o n a r t ! N o u s 

avons t r i o m p h é d ' u n e m a l a d i e a u s s i g r a v e q u e P h y d r o -

p i s i e ! H n ' y a q u ' u n e p e t i t e d i f f i c u l t é , c ' e s t q u ' i l es t 

s u r v e n u u n e m a l a d i e n o u v e l l e , à l a q u e l l e p e r s o n n e ne 

s o n g e a i t , u n e m a u d i t e l i e n t é r i e , q u e n o u s d e v o n s m a i n -

t e n a n t a i t a q u e r avec d ' a u t r e s a r m e s . 

V o i l à c o m m e i l s se c o n s o l e n t d e t e m p s e n t e m p s . Ce

p e n d a n t i l es t i m p o s s i b l e d e d i r e q u e l a g u é r i s o n a é l é 

dans Hahnemann, Études de médecine homceopathique. Paris, 1855, 
t. I I , p. 155 à 228. 
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o b t c n u e q u a n d 1 ' emplo i de m o y e n s é n e r g i q u e s e t i n -

c o n v e n a n t s n a f a i t q u e n l e v e r à l a m a l a d i e u n e p a r t i e 

d e sa f o r m e e x t é r i e u r e , e t l u i a d o n n é u n aspec t d i f f é 

r e n t . C h a n g e r u n e m a l a d i e e n u n e a u t r e , n ' e s t p o i n t 

g u é r i r . 

P l u s j e d é c h i f f r e les cu re s o r d i n a i r e s , et p l u s j ' a c -

q u i e r s de c e r t i t u d e q u ' e l l e s ne sont pas des c o n v e r s i o n s 

d i r e c t e s de l a m a l a d i e e n s a n t é , m a i s des r é v o l u t i o n s 

c a u s é e s dans l a m a r c h e n a t u r e l l e des choses p a r des 

m é d i c a m e n t s q u i , b i e n q u e n é t a n t p o i n t à p r o p r e m e n t 

p a r l e r c o n v e n a b l e s , n ' a v a i e n t c e p e n d a n t p o i n t assez de 

f o r c e p o u r d é t e r m i n e r P a p p a r i t i o n d ' u n e a u t r e f o r m e 

m o r b i d e . V o i l à ce q u ' o n a p p e l l e des g u é r i s o n s . 

Je su is p a r v e n u , d i t u n m é d e c i n , à g u é r i r c e t t e d a m e 

de P h y s t é r i e d o n t e l l e é t a i t a t t e i n t e . 

N o n ! vous n ' avez f a i t q u e c h a n g e r l a f o r m e de sa 

m a l a d i e , q u i a p r i s c e l l e d ' u n e m é t r o r r h a g i e . 

Q u e l q u e t e m p s a p r è s , j e 1 'entends se v a n t e r d ' a v o i r 

g u é r i P h é m o r r h a g i e u t é r i n e . 

M a i s ne v o y e z - v o u s pas q u e la p e a u b r u n i t , que l e 

b l a n c des y e u x p r e n d u n e t e i n t e j a u n e , q u e les sel les 

. son t d ' u n g r i s b l a n c , q u e les u r i n e s o n t a c q u i s u n e c o u 

l e u r o r a n g é e ? 

C e s t a i n s i q u e m a r c h e n t les p r é l e n d u e s g u é r i s o n s , 

c o m m e les acles success i f s d ' u n e seu le e l m ê m e t r a -

g é d i e . 

L e s cas les p l u s h e u r e u x s o n t e n c o r e c e u x o ü l a r é -

v o l u t i o n o p é r é e p a r les m é d i c a m e n t s p r o d u i t u n e a u t r e 

m a l a d i e q u i f a i t , s i P o n p e u t s ' e x p r i m e r a i n s i , q u e l a 

n a t u r e o u b l i e 1 'ancienne, l a la isse s ' é c h a p p e r e t n e s 'oc-

c u p e p l u s q u e de la n o u v e l l e , j u s q u ' à ce q u ' u n e c i r c o n -

s l ance f a v o r a b l e la d é b a r r a s s e é g a l e m e n t de c e t t e d e r 

n i è r e . 11 y a p l u s i e u r s choses q u i p e u v e n t p r o d u i r e ce 
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r é s u l t a t : l a r e n o n c i a t i o n a u x m é d i c a m e n t s , l a v i g u e u r 

d e l a j e u n e s s e , 1 ' a p p a r i t i o n o u l a c e s s a t i o n des r è g l e s 

a u t e m p s fixé p a r l a n a t u r e , u n é v é n e m e n t q u i i n f l u e 

s u r l e b o n h e u r . O u b i e n , ce q u i es t r a r e , m a i s a r r i v e ce 

p e n d a n t q u e l q u e f o i s c o m m e u n q u i n e à l a l o t e r i e , l a 

g u é r i s o n t i e n t à ce q u e , p a r m i les m é d i c a m e n t s q u i o n t 

é t é p r e s c r i t s p ê l e - m ê l e , i l s ' en t r o u v e u n a p p r o p r i é 

a u cas . 

A i n s i , l e s e r r e u r s d a n s l es é t i q u e t t e s q u e l e s p h a r m a -

c i e n s a p p o s e n t s u r l e u r s m é d i c a m e n t s , o n t s o u v e n t é t é 

1 'occasion d e g u é r i s o n s s u r p r e n a n t e s ; m a i s d e s e m b l a 

b l e s é v é n e m e n t s s o n t - i l s des t i t r e s d e r e c o m m a n d a t i o n 

p o u r u n a r t q u i , j u s q u ' à p r é s e n t , s 'est m o n t r é l e p l u s 

i n c e r t a i n de t o u s ? Je ne l e p e n s e p o i n t . 

L e m é d e c i n o r d i n a i r e n ' e n t e n d s o u v e n t p a r g u é r i s o n 

q u ' u n e a c t i o n v i o l e n t e e x e r c é e s u r l e c o r p s avec des 

choses p r i s e s d a n s l ' o f f i c i n e d ' u n a p o t h i c a i r e , o u avec 

u n r é g i m e t o u t d i f f é r e n t d e c e l u i q u e s u i v a i t l e m a 

l a d e , e t c a l c u l é d ' a p r è s les p r é c e p t e s d e 1 ' é c o l e . I I f a u t 

q u e l e m a l a d e s o i t b i e n a b a t t u a v a n t q u e j e p u i s s e l u i 

p o r t e r s e c o u r s ; s ' i l m ' é t a i t d o n n é s e u i e m e n t d e l e f a i r e 

m e t t r e a u l i l ! M a i s l e m é d e c i n n ' a j o u t e pas q u ' i l est 

a u s s i f a c i l e , i n í i n i m e n t p l u s f a c i l e m ê m e , de passe r d u 

l i t d a n s l e c e r c u e i l , q u e d u l i t à l a g u é r i s o n . 

L e s m é d e c i n s q u i p a r t a g e n t ies p r í n c i p e s d e l a t h é o r i e 

d e 1 ' e x c i t e m e n t o n t p o u r usage d e p r e s c r i r e p r e s q u e 

p a r t o u t u n r é g i m e d i r e c t e m e n t c o n t r a i r e à c e l u i que 

s u i v a i t l e m a l a d e : l e u r sec te l e v e u t a i n s i . I l s o r d o n n e n t 

d u j a m b o n , des c o n s o m m é s , d e l ' e a u - d e - v i e , d a n s des 

cas s o u v e n t o ü l a s eu l e o d e u r d e l a v i a n d e d o n n e ies 

n a u s é e s a u m a l a d e , q u i n e p e u t s u p p o r t e r q u e T t a u 

f r o i d e . I l s n e l u i é p a r g n e n t pas n o n p l u s les r e m è l e s 

v i o l e n t s , à des doses é n o r m e s . 
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L e s uns et les a u t r e s s o n t a u t o r i s é s p a r l e u r s é c o l e s 

à s u i v r e ce t t e m a r c h e . P o i n t de doses p o u r r i r e , d i s e n t -

i l s , agissez h a r d i m e n t , é n e r g i q u e m e n t , auss i f o r t q u e 

vous l e p o u r r e z . I l s o n t r a i s o n s i , p a r traiter, o n d o i t 

e n t e n d r e rêvolulionner, 

M a i s c o m m e n t se f a i t - i l q u u n a r t auss i n é c e s s a i r e 

q u e l a m é d e c i n e a i t f a i t s i p e u d e p r o g r è s p e n d a n t les 

t r e n t e - c i n q s i è c l e s é c o u l é s d e p u i s E s c u l a p e ? Q u e l s 

obs tac les a - t - i l d o n c r e n c o n t r é s ? ca r ce q u e les m é d e c i n s 

o n t f a i t j u s q u ' à ce j o u r est à p e i n e l a c e n t i è m e p a r t i e de 

ce q u i a u r a i t p u e t d u ê t r e f a i t . 

T o u s les p e u p l e s q u i j o u i s s e n t des b i e n f a i t s de Ia 

c i v i l i s a t i o n , c eux m ê m e q u i n e les g o u t e n t q u e d ' u n e 

m a n i è r e i m p a r f a i t e , o n t s e n t i l a n é c e s s i t é , 1 ' i nes t imab le 

p r i x de ce t a r t . I l s l e s u p p o s a i e n t chez c e u x q u i se d o m 

n a i e n t p o u r m é d e c i n s . L e s m é d e c i n s e u x - m ê m e s o n t , 

dans p r e s q u e t o u s les t e m p s , a f f e c t é d e v a n t l e u r s m a 

lades d ' e n a v o i r p l e i n e e t e n t i è r e p o s s e s s i o n ; m a i s , 

e n t r e e u x et dans l e u r s é c r i t s , i l s o n t c h e r c h é à mas-

quer les l a c u n e s e t les c o n t r a d i c t i o n s d e l e u r p r é t e n d u e 

sc ience , e n é p u i s a n t les r e s sources de l a d i a l e c t i q u e à 

c o n s t r u i r e des s y s l è m e s avec des c o n j e c t u r e s , des h y p o -

t h è s e s et des d é f i n i t i o n s , et e n t a s s é m ê m e s y s t è m e s sur 

s y s t è m e s , a f i n q u e c h a q u e s e c t e , son c h e f e n t ê t e , p u t 

se v a n t e r d ' a v o i r é l e v é u n t e m p l e d i g n e d u d i e u q u i y 

r e n d ses o rac l e s à t o u t v e n a n t . 

Les t e m p s les p l u s r e c u l é s f o n t seuls e x c e p t i o n sous 

ce r a p p o r t . 

J amais o n ne f u t p l u s p r è s de d é c o u v r i r P a r P d e g u é 

r i r q u ' à 1 ' é p o q u e d ' H i p p o c r a t e . C e t o b s e r v a t e u r s c r u p u -

lenx c h e r c h a i t l a n a t u r e dans l a n a t u r e . 11 d é c r i v a i t les 

m r l a d i e s e x a c t e m e n t , sans y r i e n a j o u t e r , sans e m -

p n n t e r des c o u l e u r s à la p e i n t u r e , sans se p e r m e t t r e 
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a u c u n r a i s o n n e m e n t . N u l m é d e c i n n ' a s u r p a s s é d e p u i s 

s o n l a l e n t p o u r 1 ' o b s e r v a t i o n p u r e . U n e s e u l e b r a n c l i e 

d c l a m é d e c i n e m a n q u a i t e n c o r e à ce f a v o r i d e l a n a t u r e , 

sans q u o i i l a u r a i t p o s s é d é 1'art t o u t e n t i e r : c e s t l a 

c o n n a i s s a n c e des r e m è d e s e t d e l e u r e m p l o i . M a i s i l 

n a F f e c t a i t pas n o n p l u s d ' a v o i r c e t t e c o n n a i s s a n c e : i l 

a v o u a i t m ê m e q u ' e l l e l u i m a n q u a i t , e n n e p r e s c r i v a n t 

p r e s q u e a u c u n m é d i c a m e n t , e t se c o n t e n t a n t de s o u -

m e t t r e l e r é g i m e à q u e l q u e s r è g l e s . 

T o u s l e s s i è c l e s p o s t é r i e u r s à H i p p o c r a t e o n t d é g é -

n é r é ; i l s se s o n t tous p l u s o u m o i n s é c a r t é s d e l a v o i e 

t r a c é e p a r l u i , s i T o n e n e x c e p t e l es d e r n i e r s p a r t i s a n s 

d e 1 ' h o n o r a b l e secte des e m p i r i q u e s , e t j u s q u ' à u n ce r -

t a i n p o i n t A r é t é e ( 1 ) . 

L e s s o p h i s t e s p é n é t r è r e n t e n m é d e c i n e . Q u e l q u e s -

u n s c h e r c h è r e n t 1 ' o r ig ine des m a l a d i e s d a n s u n p r i n c i p e 

e n n e m i g é n ó r a l , d a n s u n p o i s o n p r o d u i s a n t p r e s q u e 

t o u s l e s m a u x q u ' i l f a l l a i t c o m b a t t r e e t a n é a n t i r . D e l à 

1 ' i d é e d e ces a n t i d o t e s r é u n i s s a n t u n n o m b r e i m m e n s e 

d ' i n g r é d i e n t s , q u i d e v a i e n t g u é r i r p r e s q u e t o u s les 

m a u x ; d e l à c e t t e t h é r i a q u e , ce m i t h r i d a t e e t a u t r e s 

c o m p o s i t i o n s a n a l o g u e s t a n t c é l é b r é e s d e p u i s N i c a n d r e 

j u s q u ' à n o u s . C e s t d e ces t e m p s a n c i e n s q u e d a t e l a 

m a l h e u r e u s e i d é e q u ' e n m ê l a n t e n s e m b l e b e a u c o u p d e 

d r o g u e s , i l n e p e u t m a n q u e r d e s 'en t r o u v e r u n e d a n s 

l e n o m b r e q u i s o i t a p t e à v a i n c r e 1 ' e n n e m i d e l a s a n t é , 

e n a d m e t t a n t m ê m e q u ' o n c o n n ú t p e u o u q u ' o n n e c o n -

n ú t pas d u t o u t l a t e n d a n c e d e c h a c u n e . C e t t e o p i n i o n 

f u t p a r t a g é e p a r G a l i e n e t p a r C e l s e , p a r l es d e r n i e r s 

(1) Quelque pittoresques que soient ses descriptions de maladies, ce 
ne sont cependant que des tableaux de généralilés extraites de plusieurs 
cas individuels. Hippocrate nYn avait point agi ainsi, mais les patholo-
gistes modernes ont suivi la même marche qu'Arétée. 
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m é d e c i n s g recs et p a r les Á r a b e s . O n n e s e n est pas 

d é p a r t i a u r e n o u v e l l e m e n t des é c o l e s de m é d e c i n e , à 

B o l o g n e , P a d o u e , S é v i l l e et P a r i s , p e n d a n t l e m o y e n 

â g e . E l l e d o m i n e e n c o r e dans toutes les é c o l e s m o d e r n e s . 

D u r a n t t o u t e c e t t e g r a n d e p é r i o d e , q u i embrasse 

p r e s q u e d e u x m i l l e ans , P o b s e r v a t i o n p u r e des maladies 

f u t n é g l i g é e . O n v o u l a i t m o n t r e r p l u s d ' a r t , e t P o n a l l a i t 

à l a r e c h e r c h e des causes p r e m i è r e s de ces m a l a d i e s , 

p a r c e q u o n s ' i m a g i n a i t q u ' a p r è s les a v o i r t r o u v é e s i l 

s e r a i t f a c i l e de c h o i s i r des r e m è d e s c o n t r e e l l e s . G a l i e n 

i m a g i n a dans ce t t e v u e u n s y s t è m e , c e l u i des qua t re 

q u a l i t é s e t de l e u r s d e g r é s , e t j u s q u ' à u n s i è c l e et d e m i 

a v a n t l e n o t r e , ce s y s t è m e f u t s u i v i a v e u g l é m e n t dans 

t o u t n o t r e h é m i s p h è r e . M a i s , en s ' é t a y a n t de tou tes ces 

c h i m è r e s , o n n e g u é r i s s a i t pas p l u s q u ' a v a n t l e u r i nven -

l i o n ; l o i n de l à m ê m e , o n g u é r i s s a i t m o i n s . 

Q u a n d i l f u t d e v e n u p l u s f a c i l e de c o m m u n i q u e r ses 

i d é e s e t de se f a i r e u n n o m en f a b r i q u a n t des h y p o -

t h è s e s , q u a n d o n p u t l i r e Ies é c r i t s des au t r e s sans de 

g r a n d s f r a i s , e n u n m o t a p r è s P i n v e n t i o n de P i m p r i -

m e r i e , les s y s t è m e s se m u l t i p l i è r e n t e l se r e n v e r s è r e n t 

l e s uns les a u t r e s j u s q u ' a u x t e m p s Ies p l u s r a p p r o c h é s 

d e n o u s . A l o r s les m a l a d i e s f u r e n t a t t r i b u é e s t a n t ô t à 

P i n f l u e n c e des a s t r e s , t a n t ô t à c e l l e des m a u v a i s g é n i e s 

e t des s o r c i e r s ; e l l e s l e f u r e n t p a r les a l c h i m i s t e s à l e u r 

s e i , à l e u r s o u f r e e t à l e u r m e r c u r e ; p a r S y l v i u s , à 

P a c i d e , à l a b i l e e t à l a p i t u i t e ; pa r les i a t r o m a t h é m a t i -

c i e n s et les m é c a n i c i e n s , à l a f o r m e des p a r t i c u l e s , à la 

p e s a n t e u r , à la p r e s s i o n , a u f r o t t e m e n t , e t c ; p a r l e s 

h u m o r i s t e s , à c e r t a i n e s â c r e t é s des h u m e u r s ; p a r Ies 

s o l i d i s t e s , à des c h a n g e m e n t s dans l a t o n i c i t é de Ia f i b r e 

e t 1 ' é t a t des n e r f s ; p a r R c i l , à u n e m o d i f i c a t i o n dans l a 

c o m p o s i t i o n i n t i m e e t l a f o r m e des m o l é c u l e s ; p a r les 
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i a t r o c h i m í s t e s , à l a p r o d u c t i o n d e d i v e r s g a z , e t c . N o s 

s o u v e n i r s s o n t p l e i n s e n c o r e d e l a m a n i è r e d o n t B r o w n 

e t ses p a r t i s a n s e x p l i q u a i e n t l e s causes des m a l a d i e s , 

e t d e l a h a r d i e s s e avec l a q u e l l e i l s v o u l a i e n t r é d u i r e l e 

g r a n d a r t à d e u x s e u l s a x i o m e s . Je passe sous s i l e n c e l es 

g i g a n t e s q u e s e t r i d i c u l e s e f f o r t s d e la p h i l o s o p h i e d i t e 

n a t u r e l l e . 

O n n e v o u l u t p l u s v o i r l e s m a l a d i e s t e l l e s q u ' e l l e s 

é t a i e n t , n i se c o n t e n t e r d e ce q u ' o n v o y a i t ; m a i s o n 

v o u l u t t o u j o u r s e n c h e r c h e r à priori l a s o u r c e , q u e n o u s 

n e d é c o u v r i r o n s j a m a i s d a n s des r é g i o n s i n a b o r d a b l e s 

a u x m o r l e l s . N o s b â t i s s e u r s d e s y s t è m e s se c o m p l a i -

s a i e n t d a n s ces r é g i o n s h y p e r p h y s i q u e s , o ü i l l e u r é t a i t 

f a c i l e d e n e pas p e r d r e d e t e r r a i n ; c a r d a n s ce t e m p i r e 

sans b o r n e s d e 1 ' i m a g i n a t i o n est r o i c e l u i q u i s ' é l è v e l e 

p l u s a u d e l a des c i n q sens . L e v e r n i s d e s u p é r i o r i t é 

q u ' i l s s a v a i e n t se d o n n e r e n c o n s t r u i s a n t ces colosses 

a é r i e n s m a s q u a i t l e u r i m p u i s s a n c e d a n s F a r t d e g u é r i r 

l u i - m ê m e . 

O n m e d i r a c e p e n d a n t q u e , d e p u i s F i n v e n t i o n d e 

F i m p r i m e r i e , l e s s c i ences p r é l i m i n a i r e s de l a m é d e c i n e , 

F h i s l o i r e n a t u r e l l e e t l a p b y s i q u e e n g é n é r a l , F a n a t o m i e , 

l a p b y s i o l o g i e , l a c h i m i e e t l a b o t a n i q u e e n p a r t i c u l i e r , 

o n t f a i t d e n o t a b l e s p r o g r è s . 

O u i , sans d o u t e ; m a i s u n e chose q u i m é r i t e les p l u s 

p r o f o n d e s m é d i t a t i o n s , c est d e r e c h e r c h e r c o m m e n t i l 

se f a i t q u e ces c o n n a i s s a n c e s , q u i é t e n d e n t e f l e c t i v e m e n t 

b e a u c o u p l e s a v o i r d u m é d e c i n , n ' o n t c e p e n d a n t c o n -

t r i b u é e n r i e n à p e r f e c t i o n n e r F a r t de g u é r i r l u i - m ê m e . 

L e u r i n f l u e n c e i m m é d i a t e se r é d u i t à f o r t p e u de c h o s e , 

e t i l y e u t des t e m p s o ü l e u r abus n u i s i t à l a m é d e c i n e 

p r a t i q u e . 

O n a v u les a n a t o m i s t e s se d i r e e n possess ion d ' e x p l i -
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q u e r les f o n e t i o n s d u co rps v i v a n t , e t p r é t e n d r e que ce 

q u ' i l s sava ient de l a s i t u a t i o n des p a r t i e s i n t e r n e s s u f t i -

sa i t p o u r se r e n d r e r a i s o n des p h é n o m è n e s m ê m e s de la 

m a l a d i e . Les m e m b r a n e s o u l e t i s s u c e l l u l a i r e d ' u n 

organe é t a n t , s u i v a n t é u x , l a c o n l i n u a t i o n des m e m 

branes o u d u t i ssu c e l l u l a i r e d ' u n a u t r e o r g a n e , r i e n de 

p l u s f a c i l e q u e de c o n c e v o i r d ' a p r è s ce la les m é t a s t a s e s . 

S i ce t te r e s source v e n a i t à m a n q u e r , i l se t r o u v a i t t o u 

j o u r s b i e n q u e l q u e p e t i t í i l e t n e r v e u x , p o u v a n t s e r v i r 

c o m m e de p o n t p o u r l e t r a n s p o r t de l a m a l a d i e d ' une 

r é g i o n d u c o r p s dans u n e a u t r e . A u s s i t ô t a p r è s l a d é c o u -

v e r t e d u s y s t è m e des va isseaux I y m p h a t i q u e s , 1 'analomie 

s ' empressa d e m o n t r e r a u x m é d e c i n s l a r o u t e q u e les 

subs tances m é d i c a m e n l e u s e s d o i v e n t s u i v r e dans cet 

a p p a r e i l p o u r a r r i v e r à l a p a r t i e d u c o r p s o ü l e u r a c t i o n 

s e c o u r a b l e est n é c e s s a i r e , e t e l l e n ' é p a r g n a pas ces 

d é m o n s t r a t i o n s m a t é r i e l l e s s i n u i s i b l e s a u v é r i t a b l e a r t 

de g u é r i r . P l u s d ' u n e f o i s m ê m e e l l e r é g n a e n despo te , 

r e f u s a n t l e t i t r e d e m é d e c i n à q u i c o n q u e d i r i g e a i t le 

s c a l p e l a u t r e m e n t q u ' e l l e n e P a v a i t p r e s c r i t , e t ne savait 

pas d i r e s u r - I e - c h a m p l e n o m d u m o i n d r e e n f o n c e m e n t 

à l a s u r f a c e d ' u n os , o u P i n s e r t i o n d u p l u s p e t i t m u s c l e , 

de m u s c l e s m ê m e q u i s o u v e n t n ' é t a i e n t r e d e v a b l e s de 

l e u r i n d i v i d u a l i t é q u ' à ses d i s s e c t i o n s . L e s e x a m e n s d ' u n 

a s p i r a n t a u d o c t o r a t r o u l a i e n t a l o r s e n g r a n d e p a r t i e 

s u r P a n a t o m i e ; q u a n d i l l a sava i t p a r cceur , q u a n d i l l a 

conna i s sa i t j u s q u ' a u p é d a n t i s m e , o n l e d é c l a r a i t m é d e 

c i n c o n s o m m é . 

L a p h y s i o l o g i e n ' a v a i t j a m a i s r e g a r d é q u ' à t r a v e r s le 

p r i s m e des h y p o t h è s e s , des e x p l i c a t i o n s g r o s s i è r e m e n t 

m é c a n i q u e s e t des a x i o m e s s c o l a s t i q u e s , l o r s q u e H a l l e r 

e n t r e p r i t de d é m o n t r c r q u ' i l n y a q u e les sens e t l a 

v é r i t a b l e e x p é r i e n c e q u i p u i s s e n t n o u s f a i r e c o n n a í t r e 
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les p h é n o m è n e s d u c o r p s h u m a i n e n s a n t é . L a s c i e n c e 

n e s 'es t g u è r e e n r i c h i e d e p u i s ce g r a n d h o m m e . O n y a 

s e u i e m e n t a j o u t é l e p e u q u e des s u b s t a n c e s , des f o r c e s 

o u des l o i s n o u v e l l e m e n t d é c o u v e r t e s p o u v a i e n t n o u s 

a p p r e n d r e t o u c h a n t l es f o n e t i o n s d e l ' é c o n o m i e ( 1 ) . 

M a i s , m ê m e avec t o u t e s ces r e s s o u r c e s , i l es t p e u d e 

f o n e t i o n s q u ' e l l e s o i t c a p a b l e d ' e x p l i q u e r d ' u n e m a n i è r e 

c o n f o r m e à l a v é r i t é . 

L a p h y s i q u e a é t é f r é q u e m m e n t assez p e u m o d e s t o 

p o u r s ' i m m i s c e r d a n s 1 ' e x p l i c a t i o n des p h é n o m è n e s d e 

l a s a n l é e t de l a m a l a d i e ; a i n s i , e l l e a p r é t e n d u q u e Ies 

l o i s d e l a p r o d u e t i o n , d e l a c o m b i n a i s o n e t de l a p r o p a -

g a t i o n d u c a l o r i q u e et d e 1 ' é l e c t r i c i t é d a n s l e m o n d e 

i n o r g a n i q u e p o u v a i e n t s e r v i r , sans n u l c h a n g e m e n t e t 

sans l a m o i n d r e e x c e p t i o n , à r e n d r e r a i s o n des o p é r a -

t i o n s d e l a v i e . 

M a i s n u l l e des sc iences p r é l i m i n a i r e s d u m é d e c i n n ' a 

é g a l é l a c h i m i e sous l e r a p p o r t des p r é t e n t i o n s . 11 es t 

d e f a i t q u ' e l l e e x p l i q u e q u e l q u e s - u n s des p h é n o m è n e s 

d u c o r p s d e 1 ' h o m m e b i e n p o r t a n t et m a l a d e , e t q u ' e l l e 

n o u s s e r t d e g u i d e d a n s l a p r é p a r a t i o n d e p l u s i e u r s m é 

d i c a m e n t s . M a i s o n n e s a u r a i t c r o i r e c o m b i e n d e f o i s i l 

l u i est a r r i v é d ' u s u r p e r l a d o m i n a t i o n d a n s les t h é o r i e s 

p h y s i o l o g i q u e s e t p a t h o l o g i q u e s , e t d e se m o n t r e r 

p r o m p t e à a u t o r i s e r 1 ' e m p l o i d e l e i s o u t e l s r e m è d e s . 

Je r é p è t e q u i l est d i g n e d e t o u t e s nos m é d i t a t i o n s de 

r e c h e r c h e r c o m m e n t ces s c i e n c e s , s i r e c o m m a n d a b l e s à 

t a n t d ' a u t r e s é g a r d s , e t q u i o n t m a r c h é d ' u n pas s i 

r a p i d e d e p u i s m o i n s d ' u n d e m i - s i è c l e , n ' o n t c e p e n d a n t 

pas c o n l r i b u é d ' u n e m a n i è r e n o t a b l e à p e r f e c t i o n n e r l e 

t r a i t e m e n t des m a l a d i e s . 

E s s a y o n s d ' e n t r o u v e r i a cause . 

(1) Voyez G. F. Burdacli, Traité de physiólogie. 
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L ' a n a t o m i e n o u s m o n t r e b i e n 1 ' e x t é r i e u r de tou te s 

les p a r t i e s q u i p e u v e n t ê t r e s é p a r é e s pa r l e c o u t e a u , l a 

sc ie o u l a m a c é r a t i o n ; m a i s e l l e n e nous m e t p o i n t à 

p o r t é e d ' e n c o n t e m p l e r 1 ' i n t é r i e u r L o r s m ê m e q u e nous 

o u v r o n s u n v i s c è r e n o u s n ' a p e r c e v o n s q u e 1 ' e x t é r i e u r 

d e ses su r f aces i n t e r n e s . Q u a n d n o u s a n a t o m i s e r i o n s 

des a n i m a u x o u m ê m e des h o m m e s v i v a n t s , nos regards 

n ' e n p l o n g e r a i e n t pas davan tage dans 1 ' i n t é r i e u r des 

f o n e t i o n s e x é c u t é e s p a r les p a r t i e s q u e n o u s a u r i o n s 

sous les y e u x . L e s m e i l l e u r s m i c r o s c o p e s maec ro i s sen t 

pas n o n p l u s la p o r t é e de n o t r e v u e à ce t é g a r d , l o r s q u e 

l a r é f r a c t i o n n e les r e n d p o i n t p o u r n o u s u n e source 

d ' i l l u s i o n s . P a r t o u t e t de t o u t e s les m a n i è r e s nous ne 

v o y o n s q u e les d e h o r s des o r g a n e s , q u ' u n e subs tance 

g r o s s i è r e ; n o t r e cei l t e r r e s t r e n ' a p e r ç o i t j a m a i s 1'essence 

i n t i m e e t les d é t a i l s d e 1 ' o p é r a t i o n . 

I I est v r a i q u e n r é u n i s s a n t des e x p é r i e n c e s p u r ê s et 

des m é d i t a t i o n s i m p a r t i a l e s a u x d o n n é e s f o u r n i e s pa r 

1 ' ana tomie , l a p h y s i q u e e t l a c h i m i e , n o u s s o m m e s a r r i -

v é s à n o u s f a i r e u n e assez g r a n d e masse de p r o p o s i t i o n s 

v r a i s e m b l a b l e s s u r les f o n e t i o n s e t les p h é n o m è n e s v i -

t a u x d u co rps h u m a i n e n s a n t é , p a r c e q u e , dans l e 

c o r p s q u ' o n a p p e l l e sa in o u b i e n p o r t a n t , les p h é n o m è n e s 

se r e p r o d u i s e n t avec assez d e s i m i l i t u d e , ce q u i a p e r m i s 

de les o b s e r v e r s o u v e n t e t c o m p a r a t i v e m e n t s u r tous les 

p o i n t s de v u e des conna i s sances q u i y o n t q u e l q u e r a p 

p o r t . M a i s ce n ' e n est pas m o i n s u n e v é r i t é , e t t r ê s 

d é c o u r a g e a n t e , q u e l es n o t i o n s a n t h r o p o l o g i q u e s o u p h y -

s i o l o g i q u e s c o m m e n c e n t à n o u s ê t r e i n u t i l e s p r é c i s é m e n t 

a u s s i t ô t q u e l e c o r p s s ' é l o i g n e d e l a s a n t é . T o u t e e x p l i -

c a t i o n d ' u n ac te m o r b i d e t i r é e de ce q u e nous savons su r 

les f o n e t i o n s e n s a n l é n ' e s t q u ' u n e p u r e i l l u s i o n , q u i 

s ' é c a r t e p l u s o u m o i n s de l a v é r i t é . D u m o i n s m a n q u o n s -
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n o u s a l o r s d e s ignes a u x q u e l s n o u s p u i s s i o n s r e c o n n a i t r e 

1 ' e x a c l i l u d e d e ces e x p l i c a t i o n s a i n s i t r a n s p o r t é e s d ' u n 

d o m a i n e d a n s u n a u t r e , e t d e t e m p s e n t e m p s e l l e s s o n t 

r é f u t é e s p a r 1 ' e x p é r i e n c e , q u i les j u g e e n d e r n i e r r e s -

s o r t . A i n s i u n e e x p l i c a t i o n ne c o n v i e n t p o i n t à 1 ' é l a t 

m o r b i d e p a r c e l a s e u l q u ' e l l e s ' a p p l i q u e à 1 ' é t a t d e 

s a n t é . Q u e n o u s e n f a s s ions 1'aveu o n n o n , i l n ' e s t q u e 

t r o p v r a i q u ' a u m o m e n t o ü n o u s c h e r c h o n s à c o n l e m p l e r 

a n l h r o p o l o g i q u e m e n t 1 ' é t a t d u c o r p s m a l a d e , u n v o i l e 

é p a i s s ' é t e n d s u r nos c o n n a i s s a n c e s p h y s i o l o g i q u e s , q u i 

a u p a r a v a n t j e t a i e n t u n si v i f é c l a t . T o u t n o t r e s a v o i r e n 

p b y s i o l o g i e s ' é c r o u l e q u a n d i l s ' ag i t d ' e x p l i q u e r les p h é 

n o m è n e s q u i o n t l i e u d a n s u n c o r p s m a l a d e . I I n è n 

r e s l e p r e s q u e r i e n , r i e n d u t o u t m ê m e , d o n t n o u s 

p u i s s i o n s t i r e r p a r t i . A l a v é r i l é , l ' a p p l i c a t i o n f o r c é e 

des a x i o m e s de 1 ' a n l h r o p o l o g i e à l a p a t h o l o g i e n o u s 

p e r m e t b i e n d ' a r r i v e r à u n e s o r t e d ' e x p l i c a t i o n , m a i s 

ce n es t j a m a i s l à q u ' u n e i l l u s i o n , u n e e r r e u r c a p a b l e 

d ' é g a r e r . 

L a c h i m i e n e d e v r a i t pas p r é l e n d r e à e x p l i q u e r , d ' u n e 

m a n i è r e e x a c t e , l a m a r c h e a n o r m a l e des f o n e t i o n s d u 

c o r p s m a l a d e , e l l e q u i d é j à y p a r v i e n l s i r a r e m e n t l o r s -

q u ' i l n e s ' ag i t e n c o r e q u e d e 1 ' é l a t d e s a n l é . N o u s d i t -

e l l e ce q u i d e v r a i t a v o i r l i e u d ' a p r è s ses a x i o m e s , c ' e s t 

t o u t a u t r e chose q u i a r r i v e . L a v i l a l i t é 1 ' e m p o r t e s u r 

e l l e d a n s 1 ' é t a t d e s a n t é , e t p l u s e n c o r e d a n s c e l u i d e 

m a l a d i e , o ü t a n t d ' a u t r e s p u i s s a n c e s i n c o n n u e s e x e r c e n t 

a u s s i l e u r a c t i o n . E l l e ne d e v r a i t pas n o n p l u s s ' i m m i s c e r 

à p r o n o n c e r s u r l ' o p p o r t u n i t é o u 1 ' i n o p p o r t u n i t é des 

m é d i c a m e n t s , p u i s q u e ce q u ' i l y a d e n u i s i b l e e t d e sa-

l u l a i r e d a n s ces s u b s t a n c e s n e r e n t r e pas d a n s l e p o i n t 

d e v u e sous l e q u e l e l l e les e n v i s a g e , e t q u ' e l l e n ' a p o i n t 

d e p r i n c i p e s , p o i n t de m e s u r e , q u i l u i p e r m e t t e n t d e 
I . 25 
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j u g e r s i e l les s e r o n t o u n o n u t i l e s dans les d i v e r s cas 

m o r b i d e s . 

A i n s i , r i i o m m e q u i s ' adonne à 1'art de g u é r i r a t o u 

j o u r s é l é i s o l é , d é l a i s s é pa r ses sc iences accessoires l a n t 

v a n t é e s , a b a n d o n n é p a r ses s y s l è m e s h y p e r p h y s i q u c s ; 

tous ces p r é t e n d u s secours f o n t d é f a u t l o r s q u ' i l se p r é -

sente s e u i e m e n t u n e fièvre i n l e r m i t l e n l e q u i n ' a pas 

v o u l u c é d e r aux é v a c u a n t s e t a u q u i n q u i n a . 

Q u e f a i r e e n p a r e i l cas? d e m a n d e - t - i l à ses o r a c l e s ; 

q u e l l e c o n d u i t e t e n i r p o u r a r r i v e r à u n r é s u l l a l c e r t a i n ? 

U n p r o f o n d s i l ence est la seule r é p o n s e q u ' i l r e ç o i v e . 

11 r e n t r e a lo r s e n l u i - m ê m e , e t l a m a l e n c o n t r e u s e 

i d é e l u i v i e n t q u e son i r r é s o l u l i o n , r e l a l i v e m e n t à ce 

q u ' i l d o i t f a i r e dans ce cas, d é p e n d de ce q u ' i l ne c o n 

n a i t p o i n t l a n a t u r e i n t i m e de la fièvre i n l e r m i l t e n t e . I I 

f e u i i l e l t e v i n g t des ouvrages les p l u s c é l e b r e s , e t si les 

a u t e u r s n e se s o n l pas c o p i é s les u n s les a u t r e s , i l t r o u v e 

a u t a n l d ' e x p l i c a t i o n s d i f f é r e n t e s q u ' i l a o u v e r t de l i v r e s . 

L a q u e l l e de ces e x p l i c a t i o n s d o i t - i l c h o i s i r p o u r g u i d e ? 

E l l e s se c o n t r e d i s e n t t o u t e s . 

Je vo i s b i e n , se d i t - i l , q u e ce t t e m a r c h e ne p e u t m e 

m e n e r à r i e n . 

D è s l o r s , i l n e s ' i n q u i è t e p l u s d e l a fièvre i n t e r m i t -

l e n t e , e t ne s ' a t tache q u ' à savo i r q u e l s s o n t les m é d i c a 

m e n t s q u i , i n d é p e n d a m m e n t d u q u i n q u i n a e t des é v a 

c u a n t s , o n t é l é p r é c o n i s é s p a r 1 ' e x p é r i e n c e de t ous les 

t e m p s . 11 o u v r e d e n o u v e a u ses l i v r e s , et i l a p p r e n d , à sa 

g r a n d e s u r p r i s e , q u ' u n e f o u l e i m m e n s e de r e m è d e s s o n l 

d e v e n u s c é l è b r e s c o n t r e l a fièvre i n l e r m i t l e n t e . 

Par l e q u e l c o m m e n c e r , q u e d o n n e r e n s u i t e , e t par 

o ü t e r m i n e r ? 11 p r o m è n e ses r e g a r d s t o u t a u t o u r de l u i ; 

m a i s n u l ange c o n d u c l e u r ne l u i a p p a r a i t , e t n u l l e i n -

s p i r a t i o n d u c i e i n e l u i s o u f f l e à P o r e i l l e q u e l l e est la 
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s u b s t a n c e q u ' i l d o i t c h o i s i r p a r m i u n s i g r a n d n o m b r e . 

Q u o i d e p l u s n a t u r e l , q u o i d e p l u s c o n f o r m e à l a f a i 

b l e s s e h u m a i n e , q u ' e n F a b s e n c e d e t o u t ce q u i p o u r r a i t 

d i r i g c r son c h o i x , i l p r e n n e l e f â c h e u x p a r t i d e m ê l e r 

e n s e m b l e u n g r a n d n o m b r e des a n t i f é b r i l e s les p i o s r e -

n o m m é s , e t d e f a i r e p r e n d r e l e m é l a n g e à s o n m a l a d e ? 

Q u e l a u t r e m o y e n d ' é c h a p p e r à 1 ' embar ra s o ü i l se 

t r o u v e q u e d e r é u n i r a i n s i p l u s i e u r s d r o g u e s ? P e r s o n n e 

n e p o u v a n t l u i d i r e s i P u n e d ' e l l e s p o s s è d e u n e n a t u r e 

d i f f é r e n t e d e c e l l e des a u t r e s , i l c r o i t n ' a v o i r r i e n d e 

m i e u x à f a i r e q u e d ' e n i n t r o d u i r e p l u t ô t p l u s q u e m o i n s 

d a n s sa f o r m u l e ( 1 ) . E t q u a n d b i e n m ê m e , p e n s e - t - i l , 

c h a q u e i n g r é d i e n t d i f f é r e r a i t des a u t r e s p a r sa m a n i è r e 

d ' a g i r , ce q u ' i l y a u r a i t e n c o r e d e p l u s p r o f i t a b l e s e r a i t 

d e m u l t i p l i e r d a n s la m i x t u r e l e n o m b r e des s u b s t a n c e s 

q u i s o n t r é p u t é e s a n l i p y r é t i q u e s . 

Ge s e r a i t j o u e r de m a l h e u r , p e n s e - t - i l , s i , p a r m i l e 

g r a n d n o m b r e d e s u b s t a n c e s q u ' i l f a i t e n l r e r d a n s s o n 

é l i x i r , ses p i l u l e s , son é l e c t u a i r e , sa p o t i o n , son a p o -

z è m e , i l n e s ' en t r o u v a i t pas u n e a u m o i n s c a p a b l e de 

(1) Les médecins savants cherchent à excuser la complication de leurs 
receites journalières, en disant que la plupart des ingrédients y ont été 
introduits d'après des vues rationnelles , c'est-à-dire d'après les indica
tions q u i , chaque fois, se présentaient, et que toule receite, construite 
d'après les règles de Part, doit avoir une forme orthodoxe, c'est-à-dire 
comprendre une base ou substance fondamentale, un correctif propre à 
obvier aux inconvénients de la base, un adjuvant destiné à couvrir les 
faiblesses de cette même base, et un excipient ou véhicule qui donne la 
forme au tout. De ces deux excuses, la première repose sur un fait ima-
ginaire, et la seconde sur des subtilités scolastiques; car comment se 
fait-i l que 1'opium ajouté ne procure pas de sommeil, que les seis neu-
Ires ne produisent pas d'effet laxalif, ou que 1'eau de sureau ne porte 
point à la peau? Pourquoi les mélanges qui conliennent ces diverses 
substanc* s ne produisent-ils point ces divers effets, dans la majoritc 
des cas, si les indications qui ont déterminé a les admettre étaient 
exactes? 
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f a i r e d u b i e n . I I p e u t se f a i r e q u e l a subs tance u t i l e so i t 

l e m é d i c a m e n t l e p l u s f r a i s et l e p l u s é n e r g i q u e , e t q u e 

les au t r e s m o i n s u t i l e s , o u m ê m e p r o p r e s à r e t a r d e r l a 

g u é r i s o n , q u i l ' a c c o m p a g n e n t , so i en t les m o i n s ac t ives . 

E s p é r o n s - l e , e t r a p p o r t o n s - n o u s e n au h a s a r d . 

Periculosce plenum opus alece! Q u e p e n s e r d ' u n a r t 

q u i base ses o p é r a t i o n s su r l e h a s a r d ? 

M a i n l e n a n t , q u e ce m é d i c a m e n t c o m p o s é so i t e f í i -

cace , o u q u ' i l ne l e so i t pas , j e d e m a n d e c o m m e n t o n a 

a p p r i s q u e t e l l e o u t e l l e d r o g u e c o n v i e n t dans la f i è v r e 

i n t e r m i t t e n l e ? 

L e s m a t i è r e s m é d i c a l e s , m e r é p o n d - o n , l e d i s e n t , en 

t r a i t a n t de c h a c u n e . 

M a i s , d ' o ü l e u r v i e n n e n t ces r e n s e i g n e m e n t s ? I n d i -

q u e z - m o i les a u t e u r s q u i o n t e m p l o y é c h a c u n e de ces 

d r o g u e s , s eu l e et sans m é l a n g e , dans des t i è v r e s i n t e r -

m i t t e h t e s . 

O h ! j e ne l e p u i s . L e s u n s c i t e n t des g a r a n t s , o u 

d ' a u t r e s m a t i è r e s m é d i c a l e s , à 1 ' appui de ce q u ' i l s a v a n -

c e n t . L e s a u t r e s n e f o n t a u c u n e c i t a t i o n , e t ne d i s e n t 

c e p e n d a n t pas d ' o ü i l s saven t ce q u ' i l s n o u s e n s e i g n e n t . 

F e u i l l e t o n s c e p e n d a n t les ouvrages d e ceux q u ' o n 

n o u s d o n n e p o u r ga ran t s . 

L a p l u p a r t n e d o i v e n t pas l a c o n v i c t i o n q u ' i l s é t a i e n t 

à l e u r s p r o p r e s e x p é r i e n c e s . I l s c i t e n t d ' a u t r e s m a t i è r e s 

m é d i c a l e s , o u b i e n R a y , T a b e r n s e m o n t a n u s , T r a g u s , 

F u c h s , T o u r n e f o r t , B a u h i n , L a n g e , e t c . 

E t c e u x - c i , q u e d i s e n t - i l s ? 

I l s r e n v o i e n t à l a p r a t i q u e d o m e s l i q u e . Des paysans , 

des gens sans i n s l r u c t i o n , o n t c o n s t a t é le f a i t d ans t e l l e 

o u t e l l e c o n t r é e . 

E t les a u t r e s g a r a n t s , q u e n o u s a p p r e n n e n t - i l s ? 

I l s d i s e n t a v o i r e m p l o y é avec s u c c è s t e l l e o u t e l l e 



ESCULAPE DANS LA BALANCE. 3 8 9 

d r o g u e s i m p l e , n o n pas s e u l e à l a v é r i t é , m a i s m ê l é e 

a v e c d ' a u t r e s , c o m m e i l c o n v i e n t à u n m é d e c i n s a v a n t 

d e l e f a i r e . C e p e n d a n t , i l s n ' e n p e n s a i e n t pas m o i n s q u e 

1 ' heu reuse i s sue d e v a i t l e u r ê t r e a t t r i b u é e , e t n o n p o i n t 

m i s e s u r l e c o m p t e des a u t r e s d r o g u e s . 

B e l l e c o n s o l a t i o n ! e x c e l l e n t e c o n v i c t i o n q u e c e l l e q u i 

r e p o s e s u r u n e s i m p l e o p i n i o n d é n u é e d e t o u t e p r o b a -

b i l i t é ! 

E n u n m o t , p r e s q u e t o u l e s les a u t o r i t é s , e n ce q u i 

c o n c e r n e les e f f e t s des subs t ances m é d i e i n a l e s s i m p l e s , 

r e p o s e n t f i n a l e m e n t , o u s u r 1 ' e m p l o i t u m u l l u e u x d e ces 

d r o g u e s m ê l é e s avec d ' a u t r e s , o u s u r l a p r a t i q u e d o m e s -

t i q u e , c ' e s t - à - d i r e s u r Ies essais f a i t s a u h a s a r d p a r des 

p e r s o n n e s é t r a n g è r e s à l ' a r t , e t q u i o n t t r o u v é t e l l e o u 

t e l l e s u b s t a n c e u t i l e d a n s t e l l e o u t e l l e m a l a d i e , c o m m e 

s i c e l u i q u i n est pas m é d e c i n p o u v a i t d i s t i n g u e r les 

m a l a d i e s ! 

C e s t l à v r a i m e n t u n e s o u r c e b i e n c e r t a i n e e t b i e n 

p u r e p o u r n o t r e l i è r e m a t i è r e m é d i c a l e ! E t c e p e n d a n t , 

s i 1 ' h o m m e é t r a n g e r à 1'art n a v a i t pas f a i t des essais à 

ses r i s q u e s e t p é r i l s , s ' i l n a v a i t pas t r a n s m i s ses e x p é -

r i e n c e s à d ' a u l r e s , n o u s i g n o r e r i o n s l e p e u m ê m e q u e 

n o u s savons d e l a p l u p a r t des m é d i c a m e n t s ; c a r , s i 

j ' e x c e p t e ce q u ' o n t f a i t u n p e t i t n o m b r e d ' h o m m e s d e 

m é r i l e , c o m m e C o n r a d G e s n e r , S toe rck , C u l l e n , A l e x a n -

d e r , Cos te e t W i l l e m e t ( 1 ) , q u i o n t e m p l o y é des m é d i 

c a m e n t s s i m p l e s , sans n u l m é l a n g e , so i t d a n s des m a l a 

d i e s d é t e r m i n é e s , s o i t c h e z des s u j e t s b i e n p o r l a n t s , t o u t 

c e q u e l es m é d e c i n s n o u s a p p r e n n e n t n est q u o p i n i o n , 

c r o y a n c e , m e n s o n g e . M a r c H e r z p e n s a i t q u e l e p h e l -

l a n d r e a v a i t g u é r i l a p h t h i s i e u l c é r e u s e , q u o i q u ' i l 1 ' eü t 

(1) Matière médicale indigène, Nancy, 1793, in-8-
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d o n n é c o n j o i n t e m e n t avec p l u s i e u r s a u ü e s choses ( 1 ) . 

Q u a n d L a n g e assure q u e l e v u l g a i r e e m p l o i e f r é q u e m -

m e n t l a p l a n t e seule dans ce t t e m a l a d i e , ce q u ' i l d i t est 

d ' u n b i e n p l u s g r a n d p o i d s p o u r m o i q u e 1 'op in ion d u 

c o n s e i l l e r H e r z , p a r l a r a i s o n t o u t e s i m p l e q u ' i l s 'agit 

chez l ' u n d u p h e l l a n d r e m ê l é avec d ' a u t r e s d r o g u e s , 

e t chez 1 'autre d u m ê m e v é g é l a l e x e m p t de t o u t m é 

l a n g e . 

L a m a t i è r e m é d i c a l e n ' é l a i t pas dans u n p l u s c h é t i f 

é t a t aux t e m p s i n ê m e les p l u s r e c u l é s . A l o r s e l l e ava i t 

p o u r source les r é c i t s de g u é r i s o n s p a r des s i m p l e s c o n -

s i g n é s dans les t ab l e s v o l i v e s . D i o s c o r i d e ( 2 ) e t P l i n e 

o n t é v i d e m m e n t eu sous les y e u x les g r o s s i è r e s d é c o u -

ve r t e s d u v u l g a i r e en é c r i v a n t ce q u ' i l s n o u s o n t l a i s s é 

s u r les e f f e t s d e m é d i c a m e n t s s i m p l e s . A i n s i , nous n ' a u -

r i o n s p o i n t f a i t u n pas de p l u s au b o u t de d i x e l de v i n g t 

s i è c l e s ! S o u r c e u n i q u e de nos conna issances su r les 

v e r t u s des subs tances m é d i e i n a l e s , c o m b i e n t u es t r o u 

b l e ! E t v o i l à ce d o n t l e c o r p s savant des m é d e c i n s se 

c o n t e n t e dans u n s i è c l e auss i é c l a i r é q u e l e n ò t r e , l o r s -

q u ' i l s ag i t de la chose la p l u s i m p o r t a n t e p o u r les m o r -

t e l s , d u p l u s p r é c í e u x de tous les b i e n s t e r r e s t r e s , la 

v i e e t l a s a n t é de 1 ' h o m m e ! N e s o y o n s d o n c pas s u r p r i s 

d u r é s u l t a t . 

S i , a p r è s de tels a n t é c é d e n t s , q u e l q u u n se t r o u v a i t 

e n c o r e q u i e s p é r â t q u e la m é d e c i n e f i t u n seu l pas vers 

l a p e r f e c l i o n e n s u i v a n t c e l t e v o i e , i l f a u d r a i t q u e l a n a -

( l j Tel est le procédé généralernent suivi, et inexcusable, de tous nos 
médecins. Jamais ils nVardonuent une substance seule ; toujours ils la 
mêlentavec d'autres choses, c'esl-à-dire, pour parler le langage scienti-
fique, qiPils écrivcnt des receites. On ne peut appeler receite, dit Oruner, 
que ce qui, renferme plusieurs ingrédients. Ainsi vous vous crevez les 
yeux, alin d'y voir plus clair! 

(2) De matéria critica, cur. C. Sprengel, Lipsiae, 1829, 2 vol. in-8. 
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t u r e l u i e ú t r e f u s é t o u t e f a c u l t é d e d i s t i n g u e r l a v r a i -

s e m b l a n c e d e F i m p o s s i b i l i t é . 

P o u r c o m b l e r l a m e s u r e des e r r e u r s e t des i l l u s i o n s 

d a n s 1 ' e m p l o i des m é d i c a m e n t s c o n t r e les m a l a d i e s , o n 

a J m a g i n é l a p h a r m a c i e m o d e r n e , a r t d o n t P e x i s t e n c e 

r e p o s e s u r l e m é l a n g e de ces s u b s t a n c e s . J a m a i s l es f o r 

m u l e s c o m p o s é e s n e t o m b e r o n t d a n s u n d i s c r é d i t a b s o l u , 

t a n t q u e l e c o r p s m a i n t e n a n t s i p u i s s a n t des a p o t h i c a i r e s 

c o n s e r v e r a s o n i n f l u e n c e . 

T e m p s m a l h e u r e u x d u m o y e n age, q u i p r o d u i s i r e n t 

u n N i c o l a s M y r e p s u s , à P e x e m p l e d u q u e l p a r u r e n t e n 

s u i t e t a n t d a n t i d o t a i r e s e t d e codes e n I t a l i e e t e n A l l e -

m a g n e ! A u p a r a v a n t , les a p o t h i c a i r e s n ' é t a i e n t q u e des 

m a r c h a n d s n o n p r i v i l é g i é s d e m é d i c a m e n t s s i m p l e s , des 

d r o g u i s t e s . T o u t a u p l u s v e n d a i e n t i l s a u s s i , m a i s sans 

y ê t r e o b l i g é s , u n p e u d e t h é r i a q u e e t d e m i t h r i d a t e , 

avec q u e l q u e s e m p l â t r e s , o n g u e n t s e t s i r o p s à Pusage 

des g a l é n i s t e s . 

L e m é d e c i n n ' a c h e t a i t q u e chez c e u x q u i d é b i t a i e n t 

des m a r c h a n d i s e s d e b o n n e q u a l i t é , e t i l m ê l a i t e n ^ 

s e m b l e ces d r o g u e s s i m p l e s d ' a p r è s ses p r o p r e s l u m i è r e s . 

P e r s o n n e n e P e m p ê c h a i t n o n p l u s d e l e s d o n n e r à ses 

m a l a d e s a v a n t d ' e n a v o i r o p é r é l e m é l a n g e . 

M a i s d e p u i s q u e les g o u v e r n e m e n t s o n t i n t r o d u i t des 

D i s p e n s a i r e s , c ' e s t - à - d i r e des r e c u e i l s d e m é d i c a m e n t s 

c o m p o s é s d o n t o n d o i t a v o i r p r o v i s i o n , i l est d e v e n ü 

n é c e s s a i r e d e r é u n i r l e s a p o t h i c a i r e s e n c o r p o r a t i o n , e t 

d e l e u r d o n n e r , e n é c h a n g e d e P o b l i g a t i o n q u i l e u r é t a i t 

i m p o s é e , u n m o n o p o l e e n v e r t u d u q u e l l e u r n o m b r e se 

t r o u v e fixé e t r e s t r e i n t , a f i n q u ' i l s ne p u i s s e n t pas se 

n u i r e l e s u n s a u x a u t r e s p a r l a c o n c u r r e n c e , e t q u e l es 

d r o g u e s d i s p e n d i e u s e s ne s ' a l t è r e n t p o i n t p a r d é f a u t d e 

d é b i t s u f f i s a n l . 
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L ' a u t o r i t é a y a n t c o m u n s la f a u t e de s a n c l i o n n e r ces 

m é l a n g e s i n f o r m e s dans les d i s p e n s a i r e s , i l é l a i t e f f e c t i -

v e m e n t é q u i l a b l e q u e l l e a c c o r d â t aux p h a r m a c i e n s l e 

p r i v i l é g e e x c l u s i f de les d é b i t e r . Mai s s o n p r e m i e r t o r t 

a é t é de p r e t e r a p p u i à l ' a r t a b s u r d e des m i x t u r e s ; c a r , 

sans son i n t e r v e n t i o n , l e c o m m e r c e des subs tances m é 

d i e i n a l e s s i m p l e s s e r a i t r e s t é ce q u ' i l é t a i t a u p a r a v a n t , 

e t 1'on n ' a u r a i t p o i n t e u b e s o i n de ces p r i v i l é g e s d ' a p o -

t h i c a i r e s , q u i p e u à p e u o n t p o r t é u n p r é j u d i c e i n c a l c u -

l a b l e à l a m é d e c i n e . 

T o u s les d i s p e n s a i r e s , d e p u i s les p l u s a n c i e n s j u s -

q u ' a u x p l u s m o d e r n e s , o n t d o n n é à c h a q u e f o r m u l e 

c o m p o s é e u n n o m b i e n s o n o r e , e m p r u n t é de l a m a l a d i e 

q u ' e l l e é t a i t d e s t i n é e à g u é r i r , et a p r è s c h a q u e f o r m u l e 

v i e n t u n e i n s t r u e t i o n s u r l a m a n i è r e de s e n s e r v i r , avec 

des é l o g e s sans fin. P a r l à l e s j e u n e s m é d e c i n s se t r o u -

v è r e n t p o u s s é s à e m p l o y e r les m é d i c a m e n t s c o m p o s é s 

de p r é f é r c n c e a u x s i m p l e s , d ' a u t a n t p l u s q u e les p r e 

m i e r s a v a i e n t p o u r eux l a s a n e t i o n des g o u v e r n e -

m e n t s . 

Les a p o t h i c a i r e s u n e f o i s i n v e s t i s d u p r i v i l é g e , l e u r 

i n t é r ê t é t a i t d ' a c c r o i l r e a u t a n t q u e p o s s i b l e l e n o m b r e 

des m é l a n g e s , d o n t i l s t i r a i e n t b i e n p l u s de p r o f i t q u e 

des d r o g u e s s i m p l e s . C e s t a i n s i q u e l e p e t i t d i s p e n s a i r e 

i n - o c t a v o d e V a l e r i u s C o r d u s f i t p l a c e p e u à p e u a u x 

Codes i n - f o l i o d e V i e n n e , de P r a g u e , d ' A u g s b o u r g , de 

B r a n d e b o u r g , do W u r t e m b e r g , e t c . D è s l o r s , i l n ' y e u t 

p l u s u n e s eu l e m a l a d i e c o n n u e c o n t r e l a q u e l l e l e d i s 

p e n s a i r e n ' o f f r i t u n e f o u l e de m é d i c a m e n t s c o m p o s é s , 

o u a u m o i n s de f o r m u l e s a c c o m p a g n é e s d ' é l o g e s p o m -

p e u x ; d è s l o r s , o n f u t h o m m e d e P a r t a c h e v é , p o u r v u 

q u ' o n t i n t e n t r e les m a i n s u n de ces r e c u e i l s d e r e c e t t e s 

s a n c t i o n n é e s p a r 1 ' a u t o r i l é l o c a l e . Q u e p o u v a i t - i l , en 
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e f f e t , m a n q u e r à c e l u i q u i v o u l a i t g u é r i r l e s m a l a d i e s ? 

C o m b i e n o n l u i a v a i t r e n d u f a c i l e P é t u d e e t 1 ' a p p l i c a -

t i o n d u g r a n d a r t ! 

C e n ' e s t q u e d a n s ces d e r n i e r s t e m p s q u ' o n a f a i t s u 

b i r q u e l q u e s m o d i f i c a t i o n s à c e t é t a t d e c h o s e s . L e s 

f o r m u l e s des d i s p e n s a i r e s o n t r e ç u des n o m s m o i n s em> 

p r e i n t s d e c h a r l a t a n i s m e , e t T o n a d i m i n u é l a l i s t e des 

c o m p o s é s s u r t o u t q u i d o i v e n t e x i s t e r t o u t p r é p a r é s 

d ' a v a n c e d a n s l e s p h a r m a c i e s . M a i s i l r e s t e e n c o r e u n 

b o n n o m b r e d e f o r m u l e s m a g i s t r a l e s ( 1 ) . 

L e t e m p s a v a i t fini p a r o b l i g e r à r a y e r l es p e r l e s , les 

p i e r r e s g e m m e s , l e s b é z o a r d s , l a l i c o r n e , e t c , j a d i s d ' u n 

s i g r a n d r a p p o r t p o u r les a p o t h i c a i r e s ; l e s p r é p a r a t i o n s 

des m é d i c a m e n t s a v a i e n t é l é s i m p l i f i é e s , p e r s o n n e n e 

d e m a n d a i t p l u s d e 1 'a lcool c o h o b é d i x f o i s , o u d u c a l o -

m é l a s q u i e u t s u b i d o u z e s u b l i m a t i o n s , e t r i n t r o d u c t i o n 

d e taxes p l u s s é v è r e s p o u r les p h a r m a c i e n s m e n a ç a i t d e 

c o n v e r t i r l e u r s a n c i e n n e s m i n e s d ' o r e n s i m p l e s m i n e s 

d ' a r g e n t , l o r s q u e t o u t à c o u p les choses p r i r e n t i n o p i n é -

m e n t u n e t o u r n u r e des p l u s f a v o r a b l e s à l e u r s i n t é r ê l s , 

e t p a r ce la m ê m e d ' a u l a n t p l u s p r é j u d i c i a b l e à l a m é 

d e c i n e . 

L e s a n c i e n s r è g l e m e n t s r e l a t i f s à l a m é d e c i n e ( í ) 

a v a i e n t d é j à c o m m e n c é à d o n n e r a u x a p o t h i c a i r e s ls 

m o n o p o l e d e l a p r é p a r a t i o n des m é d i c a m e n t s c o m p o s é s , 

e t à r e s t r e i n d r e sous ce r a p p o r t 1 'ac t ion des m é d e c i n s . 

M a i s les l o i s n o u v e l l e s o n t m i s la d e r n i è r e m a i n à ce t le 

c e u v r e e n i n t e r d i s a n t a u x m é d e c i n s j u s q u ' à l a f a c u l l é 

m ê m e d e c o n v e r t i r les m é d i c a m e n t s s i m p l e s e n m é d i c c -

(1) Voyez Jourdan, Pharmacopée universelle, ou conspectus de touks 
les pharmacopées, Paris, 1840, 2 vol. in-8. 

(2) Par exemple, Constituliones Friderici I I , imperatoris. 
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m e n t s c o m p o s é s , e t de f o u r n i r a u c u n e d r o g u e m é d i c i 

n a l e q u e l c o n q u e à l e u r s m a l a d e s ( 1 ) . 

O n ne p o u v a i t t r a v a i l l e r d ' u n e m a n i è r e p l u s e f f i c a c e à 

l a r u i n e de la m é d e c i n e . 

T r o i s m o t i f s a v a i e n t p u d o n n e r l i e u à ces d i s p o s i t i o n s 

l é g i s l a t i v e s ; o n a v a i t p u se d e m a n d e r : 

I o Y a - t - i l chez les m é d e c i n s m o d e r n e s i n c a p a c i l é 

assez n o t o i r e d e p r é p a r e r les m é d i c a m e n t s c o m p o s é s , et 

m ê m e de peser c o n v e n a b l e m e n t les subs tances s i m p l e s , 

p o u r q u ' o n d o i v e l e u r i n t e r d i r e ce t t e f a c u l t é , c o m m e 

a u x sages - femmes l e m a n i e m e n t d u f o r c e p s ? S i ce t t e 

c r u e l l e s u p p o s i t i o n é t a i t f o n d é e , c o m m e n t les m é d e c i n s 

p o u r r a i e n t - i l s f o r m u l e r des r e c e t t e s , c ' e s t - à - d i r e p res 

c r i r e l a m a n i è r e d e m ê l e r e n s e m b l e p l u s i e u r s m é d i c a 

m e n t s , q u a n d o n les j u g e r a i t i n c a p a b l e s d ' e x é c u t e r eux-

m ê m e s ce q u ' i l s o r d o n n e r a i e n t à d ' a u t r e s de f a i r e ? 

2 o O u b i e n n e n a - t - o n ag i a i n s i q u e dans 1 ' i n t é r ê t des 

a p o t h i c a i r e s , a u q u e l l a d i s p e n s a t i o n des r e m è d e s pa r 

les m é d e c i n s e u x - m ê m e s a u r a i t p o r t é a t l e i n t e ? S i l a m é 

dec ine n ' e x i s l a i t dans l e m o n d e q u ' à cause des a p o t h i 

c a i r e s , s i nos f r è r e s ne t o m b a i e n t m a l a d e s q u e p o u r 

l o u r r i r les p h a r m a c i e n s , si des h o m m e s i n s t r u i t s de-

\ a i e n t se f a i r e m é d e c i n s , m o i n s p o u r g u é r i r l e u r s sem

blables q u e p o u r c o n t r i b u e r à e n r i c h i r c e u x - c i , a lo r s 

cn c o n c e v r a i t q u e l a d i s p e n s a t i o n des m é d i c a m e n t s f u t 

i n t e r d i t e a u x m é d e c i n s e t l i v r é e a u m o n o p o l e des a p o -

(h ica i re s . 

O u e n f i n , l ' a - t - o n f a i t dans 1 ' i n t é r ê t des m a l a d e s ? O n 

l e v r a i t c r o i r e q u e t e l a é t é , e n e f f e t , l e b u t des l o i s r e 

a t ives à 1 'exercice de la m é d e c i n e . E x a m i n o n s s ' i l a é t é 

i l t e i n t avec c e l l e s q u i s o n t e n v i g u e u r . 

(1) Voyez Trébuchet , Jurisprudence de la médecine, de la chirurgie 
t de lapharmacie en France, Paris, 183Zi, p. 346. 

file:///aient
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E n n e d i s p e n s a n t pas l u i - m ê m e les m é d i c a m e n t s , l e 

m é d e c i n p e r d 1 ' h a b i l e t é n é c e s s a i r e p o u r e x é c u t e r l e s 

p r o c é d é s q u e x i g e l e m é l a n g e d e p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s , 

q u i l a p l u p a r t d u t e m p s e x e r c e n t u n e a c t i o n c h i m i q u e 

l e s u n s s u r les a u t r e s e l se d é c o m p o s e n t p l u s o u m o i n s . 

P e u à p e u i l d e v i e n t d e m o i n s e n m o i n s e x e r c é à c e t a r t , 

e t f i n i t p a r n e p l u s p o u v o i r d o n n e r a u c u n e f o r m u l e 

d é t a i l l é e ( 1 ) , p a r e n é c r i r e m ê m e q u i é n o n c e n t des 

s u b s t a n c e s i n c o m p a t i b l e s , e t p a r d e v e n i r a i n s i l a r i s é e 

d u p h a r m a c i e n . D è s l o r s , i l se t r o u v e e n t i è r e m e n t à l a 

m e r c i d e ce d e r n i e r . I I f a u t q u e l e d o c t e u r e t s o n m a 

l a d e se c o n t e n l e n t d e ce q u ' i l p l a i t à P a p o t h i c a i r e , o u 

m ê m e à son a p p r e n t i , de f a i r e . 

L e m é d e c i n v e u t - i l , p a r e x e m p l e , p r e s c r i r e sous 

f o r m e d e p o u d r e d e l a m y r r h e e t cíu c a m p h r e à p a r t i e s 

é g a l e s , l e d é f a u t d ' h a b i t u d e d a n s les m a n i p u l a t i o n s l u i 

l a i s se i g n o r e r q u e ces d e u x s u b s t a n c e s n e p e u v e n t j a 

m a i s p r o d u i r e u n e p o u d r e , e t q u ' e l l e s d o n n e n t l i e u à 

u n e masse o n c t u e u s e , à u n e s o r t e d e l i q u i d e , l o r s q u o n 

les b r o i e l o n g t e m p s e n s e m b l e . O u b i e n a l o r s l e p h a r 

m a c i e n , p o u r j o u e r p i è c e a u m é d e c i n , e n v o i e l a b o u i l -

l i e , en p l a c e d e p o u d r e , avec des a n n o t a t i o n s p l e i n e s d e 

s a r c a s m e s , o u b i e n i l t r o m p e l e d o c t e u r , p o u r c o n s e r -

v e r ses b o n n e s g r â c c s , et d o n n e a u m a l a d e a u t r e chose 

q u e l a p r e s c r i p t i o n , u n e p o u d r e b r u n e q u e l c o n q u e 

a y a n t P o d e u r d u c a m p h r e . U n m é d e c i n p r e s c r i t - i l , 

c o n t r e P h é m o p t y s i e u n e p o u d r e d ' a l u n e t d e se i c o m -

m u n b r o y é s e n s e m b l e ? Q u o i q u e ces d e u x seis s o i e n t , 

(1) Voilà comme on arrive à un résultat qui déjà, en effet, est presque 
général aujourd'hui. Le médecin en est réduit à ne plus oser imaginer 
lui-même une receite; i l est forcé de copier toutes celles dont i l a besoin 
dans quelque dispensaire connu , pour ne pas s'exposer au danger de 
commettre des contradictions et des inconséquences pharmaceutiques. 
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c h a c u n à p a r t , u n e subs tance s è c h e , c e p e n d a n t ce n ' e s t 

p o i n t u n e p o u d r e q u i r é s u l t e d e l e u r t r i t u r a t i o n e n 

c o m m u n , m a i s u n l i q u i d e , ce q u e n e p o u v a i t d e v i n e r l e 

m é d e c i n q u i n ' a p o i n t 1 ' hab i tude de d i s p e n s e r l u i -

m ê m e les r e m è d e s . Q u e f e r a 1 ' apo lh i ca i r e en p a r e i l cas? 

I I ne l u i r es te q u e 1 ' a l t e rna t ive d e b l e s se r l e d o c t e u r , 

o u de l e t r o m p e r . 

E s t - i l poss ib l e q u e de t e l l es c o l l i s i o n s , e t m i l l e au» 

I r e s d u m ê m e g e n r e , t o u r n e n t j a m a i s a u p r o f i t des 

ma l ades? 

Des m é p r i s e s d e t o u t e e s p è c e q u e l ' a p o t h i c a i r e o u ses 

d é l é g u é s c o m m e t t e n t , dans les m é l a n g e s , s o i t p a r i g n o -

r a n c e o u p r é c i p i t a t i o n , s o i t p a r d é f a u t d ' e x a c t i t u d e , o u 

p a r c a l c u l d ' i n l é r ê t p r i v é , son t p o u r les conna i s seu r s 

q u i a n a l y s e n t ces m é l a n g e s , u n p r o b l è m e de s o l u t i o n 

s o u v e n t d i f f i c i l e e t m ê m e p a r f o i s i m p o s s i b l e , l o r s q u i l 

s ' ag i t d ' i n g r é d i e n t s t i r é s d u r è g n e v é g é l a l . C o m b i e n la 

d i f f i c u l t é n e d o i t - e l l e p a s ê t r e p l u s g r a n d e e n c o r e p o u r 

l e m é d e c i n q u i n a j a m a i s e u o c c a s i o n de p r a t i q u e r la 

p h a r m a c i e , à q u i m ê m e 1 ' o p é r a t i o n d ' assoc ie r des m é 

d i c a m e n t s est i n t e r d i t e ! C o m m e n t r e c o n n a i t r a - t - i l les 

m é p r i s e s o u les f a l s i f i c a t i o n s q u u n a u t r e a u r a p u c o m -

m e t t r e e n e x é c u t a n t ses p r e s c r i p l i o n s ? S ' i l ne s ' e n a p e r -

ç o i t pas , ce q u i se c o n ç o i t a i s é m e n t dans 1 ' é t a t b o r n é 

d e ses conna i s sances , q u e l s i n c o n v é n i e n t s n e p e u t et 

n e d o i t - i l pas r é s u l l e r de l à p o u r les m a l a d e s ? E t s ' i l 

n e les d é c o u v r e p o i n t , c o m m e n t e m p ê c h e r les g a r ç o n s 

d u p h a r m a c i e n de r i r e à ses d é p e n s , l o r s q u ' i l a l e dos 

t o u r n é ? 

E n p r i v a n t le m é d e c i n d u d r o i t de d i s p e n s e r l u i -

m ê m e les m é d i c a m e n t s , les choses t o u r n e n t d a n s tous 

les cas au p l u s g r a n d p r o f i t de 1 ' a p o l h i c a i r e . D ' a p r è s 

q u e l l e t a x e v é r i f i e r ses m é m o i r e s ? E t s ' i l c r a i n t m i c o n -
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I r ô l e , sa c o n s c i e n c e n e l o l è r e t - e l l e pas q u ' i l r e m p l a c e 

u n e s u b s t a n c e d i s p e n d i e u s e p a r u n e a u t r e q u i Pes t 

m o i n s , s u b s t i t u t i o n s q u e b e a u c o u p d e p h a r m a c i e n s o n t 

p o u s s é e s j u s q u ' à l a f o u r b e r i e ? D e p a r e i l s m é f a i l s se 

c o m m e t t e n t d e p u i s p l u s d e q u i n z e c e n t s a n s . L e p e t i t 

l i v r é d e G a l i e n , wep! á v T t ê a M o j / i v w v , n o u s r é v è l e d é j à des 

t r a i t s d e ce g e n r e , e t l ' o n p o u r r a i t c o m p o s e r u n e p e t i t e 

b i b l i o t h è q u e d e t o u s les l i v r e s q u i o n t é t é p u b l i é s s u r 

l es f a l s i f i c a t i o n s e t les t r o m p e r i e s q u e se p e r m e t t e n t 

l e s a p o t h i c a i r e s . 

Q u e l l e c o n f i a n c e a v o i r , d ' a p r è s c e l a , d a n s u n t r a i l e 

m e n t q u i a p o u r b u t d e g u é r i r les m a l a d e s ! 

M a i s , d i r a - t - o n , l e s l o i s s u r 1 ' exe rc ice d e l a m é d e c i n e 

n ' o n t pas s o n g é a u x p h a r m a c i e n s s e u i e m e n t ; e l l e s se 

s o n t o c c u p é e s aus s i des m é d e c i n s , q u i r e ç o i v e n t t a n t 

p a r r e c e t t e . 

A i n s i o n a c c o r d e a u m é d e c i n l a m ê m e s o m m e p o u r 

l a r e c e t t e q u i l c o p i e d a n s u n d i s p e n s a i r e i m p r i m é , q u e 

p o u r c e l l e d o n t l a c o n c e p t i o n l u i c o u t e u n e h e u r e d e t r a -

v a i l ! É t o n n e z - v o u s d e ce q u i l a i m e m i e u x f a i r e des c o 

p i e s , d o n t i l p e u t e x é c u t e r u n g r a n d n o m b r e d a n s u n e 

s eu l e m a t i n é e ! É t o n n e z - v o u s d e ce q u ' i l é c r i t b e a u c o u p , 

p l u s m ê m e q u e n e 1 ' e x i g e n t l e s i n t é r ê t s d u m a l a d e , p u i s -

q u ' i l es t p a y é e n r a i s o n d u n o m b r e d e ses r e c e t l e s , e t 

q u ' i l a b e s o i n d u p r i x d e r e c e t t e s m u l t i p l i é e s p o u r as-

s u r e r s o n e x i s t e n c e o u p o u r v i v r e d a n s l a s p l e n d e u r ! 

A d i e u d o n c , a r t d e g u é r i r ! a d i e u , s a l u t des m a l a d e s ! 

A p a r t m ê m e t o u t ce q u ' i l y a d ' h u m i l i a n t p o u r u n sa-

v a n t , p o u r u n a r t i s t e d e p r e m i e r o r d r e , c o m m e d e v r a i t 

ê t r e l e m é d e c i n , à se f a i r e p a y e r d ' a p r è s l e n o m b r e d e 

ses c o p i e s o u d e ses p a s , i l es t b i e n c e r l a i n q u e 1 ' i n s t i t u -

t i o n m a n q u e s o n b u t . L a m é d e c i n e se t r o u v e r é d u i t e à 

l a c o n d i t i o n d ' u n e p r o f e s s i o n v u l g a i r e , e t s o n e x e r c i c e 
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d e v i e n t l e p l u s raécanique de l o u s les m é t i e r s : l e m é 

d e c i n é c r i t des r e c e i t e s , sans s ' i n q u i é t e r d u r é s u l t a t , et 

p r e n d ses l i o n o r a i r e s . 

C o m m e n t p o u r r a i t - o n l e r e n d r e r e sponsab l e d u r é s u l 

t a t , p u i s q u e ce n est pas l u i q u i p r é p a r é les r e m è d e s (1)? 

C e l t e p r é p a r a t i o n est c o n í i é e pa r 1 ' É t a t à u n a u t r e q u i 

n ' a r i e n n o n p l u s à d é m ê l e r avec ce r é s u l t a t , les cas 

e x c e p t é s o ü i l c o m m e t d ' é n o r m e s e r r e u r s , e l q u ' o n ne 

p e u t s o u m e t t r e à a u c u n c o n t r o l e p o u r les i n e x a c t i t u d e s 

sans n o m b r e q u i l c o m m e t dans la p r é p a r a t i o n des r e 

m è d e s c o m p o s é s , p a r c e q u e , la p l u p a r t d u t e m p s , i l e s t 

i m p o s s i b l e , q u a n d u n e f o i s l e m é l a n g e est f a i t , d 'ap-

p o r t e r l a p r e u v e de ce q u i d e v r a i t d é p o s e r c o n t r e l u i . 

L ' a r l de g u é r i r a y a n t p o u r b u t l e s a l u t des h o m m e s , 

c ' e s t - à - d i r e l e p l u s n o b l e et l e p l u s i m p o r t a n t de tous 

l es ac tes , l a n a t u r e m ê m e des choses v o u d r a i t q u ' i l f u t 

d é f e n d u a u m é d e c i n , sous p e i n e c o r r e c t i o n n e l l e , o u sous 

p e i n e de m o r t , de f a i r e p r é p a r e r p a r d ' a u t r e s les r e m è d e s 

n é c e s s a i r e s à ses m a l a d e s : i l d e v r a i t ê t r e l e n u de les 

p r é p a r e r l u i - m ê m e , a f i n d e p o u v o i r r é p o n d r e des e f f e t s 

q u i e n r é s u l l e n t . 

M a i s p e r s o n n e n a u r a i t j a m a i s i m a g i n é à priori q u ' i l 

p í i t ê t r e d é f e n d u au m é d e c i n d e p r é p a r e r l u i - m ê m e ce 

q u ' i l e m p l o i e p o u r sauver l a v i e de ses s e m b l a b l e s . 

L ' a u t o r i t é a u r a i t d ú b i e n p l u t ô t d é f e n d r e à u n T i t i e n , 

à u n G u i d o R e n i , à u n M i c h e l - A n g e , à u n C o r r é g e , à u n 

R a p h a ê l , à u n M e n g s , de p r é p a r e r e u x - m ê m e s les c o u -

l e u r s d o n t i l s se s e r v a i e n t , e t l e u r e n j o i n d r e de les 

(1) A pioprement parler, un traitement est une sorte de conlrat que 
le malade passe avec le médecin seul: do ut facias. Le médecin lui 
promet secours, lui promet des remèdes salutaires et préparés aussi bien 
que possible. Mais i l ne dépend pas de lui de remplir cette promesse, les 
lois lui en inlerdisent la faculté; la promesse doit être remplie par un 
liers qui n'est pas lié avec le malade par un contrat. Quelle inconséquence l 
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a c h e l e r d a n s t e l l e b o u t i q u e de p r é f é r e n c e à t e l l e a u t r e . 

A l o r s l e u r s t a b l e a u x , a u l i e u d ' ê t r e d ' i n i m i t a b l e s c h e f s -

d ' e e u v r e , s e r a i e n t d e v e n u s des p e i n t u r e s v u l g a i r e s e t 

des e n s e i g n e s de c a b a r e t . M a i s i l y a u r a i t e u m o i n s d e 

m a l à c e l a q u ' à m e t t r e e n d a n g e r l a v i e m ê m e d u p l u s 

v i l e sc l ave , q u i t o u j o u r s r e s t e h o m m e , e n l e f o r ç a n t à 

p r e n d r e d e s m é d i c a m e n t s i n c e r l a i n s , p r é p a r é s p a r des 

p e r s o n n e s a u t r e s q u e c e l l e s q u i o n t sa c o n f i a n c e . 

S i , a u m i l i e u d ' u n t e l é t a t d e l a l é g i s l a l i o n , i l v e n a i t 

à se t r o u v e r u n m é d e c i n q u i e u t l a sagesse d e r e n o n c e r 

à c e t t e f u n e s t e c o u t u m e d e p r e s c r i r e des m é l a n g e s d e 

n o m b r e u x m é d i c a m e n t s , e t q u i , d a n s 1 ' i n t é r ê l d e ses 

m a l a d e s , c o m m e d a n s c e l u i d e l a s c i e n c e , v o u l u t n e 

r e c o u r i r j a m a i s q u ' à des d r o g u e s s i m p l e s , d o n t l a b o n t é 

f u t f a c i l e à c o n s t a t e r , i l s e r a i t b a f o u é j u s q u ' à ce q u ' i l 

e u t a b a n d o n n é u n e m é t h o d e s i f a t a l e à l a b o u r s e des 

a p o t h i c a i r e s . 11 e n s e r a i t r é d u i t o u à s u p p o r t e r des p e r -

s é c u t i o n s m o r t e l l e s , o u à c h a n g e r d e m a r c h e e t à se 

r e m e t t r e a u x f o r m u l e s c o m p o s é e s . D a n s u n e p a r e i l l e 

a l t e r n a t i v e , q u e l p a r t i p r e n d r o n t q u a t r e - v i n g t - d i x - n e u f 

m é d e c i n s s u r c e n t ? l e savez-vous? M o i , j e l e sais b i e n ! 

A d i e u d o n c , a r t d e g u é r i r ! a d i e u , s a l u t des m a l a d e s ! 



LETTRE A UN MÉDECIN. 

V I . 

LETTRE A UN MÉDECIN Dü HAUT RANG 

SUR l/URGENCE D'üNE REFORME EN MÉDECINE (1). 

Je n e p u i s r é s i s t e r , m o n c h e r a m i , a u d é s i r de vous 

d é v o i l e r m a f a ç o n de pense r t o u t e n t i è r e e t m e s c o n v i c -

t i o n s , d o n t i l y a l o n g t e m p s d é j à q u e j ' a i e n v i e de f a i r e 

c o n f i d e n c e au p u b l i c . 

D e p u i s d i x - h u i t ans j e m e suis é c a r t é de l a r o u t e ba t tue 

e n m é d e c i n e . C é t a i t u n s u p p l i c e p o u r m o i de m a r c h e r 

t o u j o u r s dans 1 ' o b s c u r i t é , avec nos l i v r e s , l o r s q u e j a v a i s 

á t r a i t e r des m a l a d e s , e t de p r e s c r i r e , d ' a p r è s t e l l e ou 

t e l l e h y p o t h è s e su r les m a l a d i e s , des choses q u i ne d e -

v a i e n t n o n p l u s q u ' à 1 ' a r b i t r a i r e l e u r p l a c e dans l a ma

t i è r e m é d i c a l e . Je m e fa i sa i s u n cas d e consc ience de 

t r a i t e r les é l a t s m o r b i d e s i n c o n n u s de mes f r è r e s s o u f -

f r a n l s p a r ces m é d i c a m e n t s i n c o n n u s ( 2 ) , q u i , en l e u r 

q u a l i t é d e subs tances t r ê s a c t i v e s , p e u v e n t , q u a n d i l s 

n o n t pas l e c ache t d ' u n c r i g o u r e u s e a p p r o p r i a t i o n , que 

l e m é d e c i n n e s a u r a i t l e u r d o n n e r , p u i s q u ' o n n ' a p o i n t 

(1) Publiée en 1808, et adressée à Hufeland. 
(2) Nous avons, sur le compte d'un grand nombre de médicaments, 

une foule de conjectures qui se croisent et que les faits réfutent à chaque 
instant, un fatras de renseignements physiques et chimiques; mais nos 
livres ne disent pas dans quels cas déterminés de maladies ils convien
nent et procurem à coup súr la guérison. Ils nous sont presque tout à 
fait inconnus sous le point de vue, à proprement parler, médical. 
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e n c o r e e x a m i n e l e u r s e f f e t s p r o p r e s , p e u v e n t s i f a c i l e 

m e n t , d i s - j e , f a i r e passe r de l a v i e à l a m o r t , o u p r o d u i r e 

des a f f e c t i o n s n o u v e l l e s e t des m a u x c h r o n i q u e s , s o u 

v e n t p l u s d i f f i c i l e s à é l o i g n e r q u e n e 1 ' é l a i t l a m a l a d i e 

p r i m i t i v e . D e v e n i r a i n s i l e m e u r t r i e r o u l e b o u r r e a u d e 

m e s f r è r e s é t a i t p o u r m o i u n e i d é e s i a f f r e u s e e t s i acca-

b l a n t e q u e , d a n s les p r e m i e r s t e m p s d e m o n m a r i a g e , j e 

r e n o n ç a i à l a p r a t i q u e p o u r n e p l u s m ' e x p o s e r à n u i r e , 

e t m ' o c c u p a i e x c l u s i v e m e n t d e c h i m i e e t d e t r a v a u x 

l i t t é r a i r e s . 

M a i s j ' e u s b i e n t ô t des e n f a n t s . Des m a l a d i e s g raves 

v i n r e n t f o n d r e s u r ces ê t r e s c h é r i s , q u i é t a i e n t m a c h a i r 

e t m o n s ang . Mes s c r u p u l e s r e d o u b l è r e n t e n v o y a n t q u e 

j e ne p o u v a i s l e u r p r o c u r e r u n s o u l a g e m e n t c e r t a i n . 

O ü t r o u v e r des s e c o u r s , des s e c o u r s a s s u r é s , avec 

n o t r e t h é o r i e des m é d i c a m e n t s q ü i n e r epose q u e s u r 

d e vagues o b s e r v a t i o n s , s o u v e n t m ê m e s u r d e p u r ê s 

c o n j e c t u r e s , avec ces i n n o m b r a b l e s d o c t r i n e s des m a l a 

d i e s q u i r e m p l i s s e n t nos n o s o l o g i e s ? C e l u i - l à s e u l p e u t 

r e s t e r c a l m e a u m i l i e u d ' u n p a r e i l l a b y r i n t h e , q u i c r o i t 

sans e x a m e n t o u t ce q u ' o n a d i t s u r l e s v e r t u s des m é 

d i c a m e n t s , p a r c e q u ' i l l e r e n c o n t r e d a n s c e n t v o l u m e s , 

q u i r e g a r d e c o m m e a u t a n t d ' o r a c l e s n o n - s e u l e m e n t les 

d é f i n i t i o n s q u e nos p a l h o l o g i s t e s d o n n e n t des m a l a d i e s , 

m a i s e n c o r e les p r é t e n d u e s c u r e s d e ces m a l a d i e s d ' a p r è s 

des v u e s a r b i t r a i r e s d o n t n o s t h é r a p e u t i q u e s s o n t r e m -

p l i e s , q u i n ' a t t r i b u e p o i n t les m o r t s s u r v e n u e s d a n s sa 

p r a t i q u e a son h a b i t u d e d e t i r e r , p o u r a i n s i d i r e , à l a 

c i b l e e n a v e u g l e , q u i n e v o i t pas q u ' i l d o i t s ' en p r e n d r e 

à 1 ' i n c e r t i t u d e e t a u n é a n t d e s o n a r t , s i e n t r e ses m a i n s 

l es m a l a d i e s a i g u ê s s a g g r a v e n t e t se p r o l o n g e n t , s i les 

a f f e c t i o n s c h r o n i q u e s se m o n t r e n t r e b e l l e s p o u r l a p l u 

p a r t ; q u i m e t l e t o u t , m o r t e t e x a s p é r a t i o n , s u r l e 
i . 26 
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c o m p t e s e u l de 1 ' i n c u r a b i l i t é d u m a l , d e l a d é s o b é i s s a n c e 

d u m a l a d e , o u d ' a u t r e s p e t i t e s c i r c o n s t a n c e s s e m b l a b l e s , 

et q u i a l a consc i ence assez l a r g e p o u r se c o n t e n t e r de 

p a r e i l l e s excuses , p o u r c o n t i n u e r à c o m b a t t r e l es m a l a 

d i e s , q u ' i l r e g a r d e à t r a v e r s l e p r i s m e d e ses s y s t è m e s , 

avec des m é d i c a m e n t s j u s q u ' i c i i n c o n n u s , d o n t 1'action 

n ' e s t pas sans i n f l u e n c e s u r l a v i e e t l a m o r t . 

O ü d o n c t r o u v e r des secours c e r t a i n s ? d i s a i t en sou-

p i r a n t l e p è r e a c c a b l é des p l a i n t e s e t des d o u l e u r s de 

ses c h e r s e n f a n t s . P a r t o u t , a u t o u r de l u i , t é n è b r e s et 

d é s e r t ! p o i n t de s o u l a g e m e n t p o u r son cceur o p p r e s s é ! 

H u i t a n n é e s de p r a t i q u e e x e r c é e avec l a p l u s s c r u p u -

í e u s e a t t e n t i o n m ' a v a i e n t d é j à f a i t c o n n a í t r e l e n é a n t 

des m é t h o d e s c u r a t i v e s o r d i n a i r e s . Je n e savais q u e t r o p , 

p a r m a t r i s t e e x p é r i e n c e , ce q u ' o n d e v a i t a t t e n d r e des 

p r é c e p t e s d e S y d e n h a m e t d e F H o f f m a n n , de Boerhaave 

e t de G a u b i u s , de S t o l l , de Q u a r i n , de C u l l e n et de 

de H a e n . 

C e p e n d a n t , p e u t - ê t r e e s t - i l dans l a n a t u r e m ê m e de 

l a m é d e c i n e , c o m m e f o n t d é j à d i t p l u s i e u r s grands 

h o m m e s , de ne p o u v o i r s ' é l e v e r à u n p l u s h a u t d e g r é de 

c e r t i t u d e ? 

B l a s p h è m e , i d é e h o n t e u s e , m ' é c r i a i - j e en m e f r a p -

p a n t l e f r o n t ! Q u o i ! l a sagesse i n f i n i e de 1'esprit q u i 

a n i m e T u n i v e r s n ' a u r a i t pas p u p r o d u i r e des moyens 

d ' apa i s e r les s o u f f r a n c e s c a u s é e s p a r les m a l a d i e s , aux-

q u e l l e s e l l e a c e p e n d a n t p e r m i s d e v e n i r a f f l i g e r les 

h o m m e s ! 

L a s o u v e r a i n e b o n t é p a l e r n e l l e de c e l u i q u e n u l nom 

n e p o u r r a i t d é s i g n e r d ' u n e m a n i è r e d i g n e de l u i , q u i 

p o u r v o i t l a r g e m e n t aux beso ins m ê m e des a n i m a l c u l e s 

i n v i s i b l e s p o u r n o u s , q u i r é p a n d avec p r o f u s i o n l a vie 

e t l e b i e n - ê t r e dans t o u t e l a c r é a t i o n , s e r a i t c a p a b l e d ' u n 
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a c t e t y r a n n i q u e , e t n ' a u r a i t pas v o u l u q u e 1 ' h o m m e f a i t 

à s o n i m a g e p ú t , a v e c l e s o u f f l e d i v i n q u i l e p é n è t r e e t 

1 ' a n i m e , t r o u v e r d a n s l ' i m m e n s i t é des choses c r é é e s des 

m o y e n s p r o p r e s à d é b a r r a s s e r ses f r è r e s d e s o u f f r a n c e s 

s o u v e n t p i r e s q u e l a m o r t e l l e - m ê m e ! L u i , l e p è r e d o 

t o u t ce q u i e x i s t e , v e r r a i t d e s a n g - f r o i d l e m a r t y r e a u -

q u e l l e s m a l a d i e s c o n d a m n e n t l a p l u s c h é r i e d e ses 

c r é a t u r e s , e t i l n ' a u r a i t pas p e r m i s a u g é n i e d e 1 ' h o m m e , 

q u i c e p e n d a n t r e n d t o u t p o s s i b l e , d e t r o u v e r u n e m a 

n i è r e f a c i l e e t s ü r e d ' e n v i s a g e r l es m a l a d i e s sous l e u r 

v é r i t a b l e p o i n t d e v u e , e t d ' i n t e r r o g e r les m é d i c a m e n t s 

p o u r a r r i v e r à s a v o i r d a n s q u e l cas c h a c u n d ' e u x p e u t 

ê t r e u t i l e , p e u t f o u r n i r u n s ecou r s r é e l e t a s s u r é ! 

J ' a u r a i s r e n o n c é à t o u s les s y s t è m e s d u m o n d e p l u t ô t 

q u e d ' a d m e t t r e u n t e l b l a s p h è m e . 

N o n ! I I y a u n D i e u , u n D i e u b o n , q u i est l a b o n t é e t 

l a sagesse m ê m e s ! I I d o i t d o n c y a v o i r auss i u n m o y e n , 

c r é é p a r l u i , d ' e n v i s a g e r les m a l a d i e s sous l e u r v é r i t a b l e 

p o i n t d e v u e e t d e les g u é r i r avec c e r t i t u d e , u n m o y e n 

q u i ne s o i t pas c a c h ê d a n s des a b s t r a c t i o n s sans f i n e t 

d a n s des h y p o t h è s e s d o n t 1 ' i m a g i n a t i o n s e u l e f a i t l e s 

i r a i s . 

M a i s p o u r q u o i ce m o y e n n ' a - t - i l p o i n t é t é t r o u v é 

d e p u i s v i n g t o u v i n g t - c i n q s i è c l e s q u ' i l y a des h o m m e s 

q u i se d i s e n t m é d e c i n s ? 

C e s t p a r c e q i u l é t a i t t r o p p r è s d e n o u s e t t r o p f a c i l e , 

c e s t p a r c e q u ' i l n e f a l l a i t p o u r y a r r i v e r n i b r i l l a n t s 

s o p h i s m e s , n i s é d u i s a n t e s h y p o t h è s e s . 

B i e n , m e d i s - j e ! P u i s q u ' i l d o i t y a v o i r u n m o y e n s u r 

e t c e r t a i n de g u é r i r , t o u t c o m m e i l y a u n D i e u , l e p l u s 

sage e t l e r n e i l i e u r des ê t r e s , j e q u i t t e r a i l e c h a m p 

i n g r a t des e x p l i c a t i o n s o n t o l o g i q u e s , j e n ' é c o u t e r a i p l u s 

l e s o p i n i o n s a r b i l r a i r e s , avec q u e l q u e a r t q u ' e l l e s a i e n t 
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é l é r é d u i t e s en s y s t è m e s , j e ne m ' i n c l i n e r a i p l u s d e v a n t 

l ' a u t o r i t ó de n o m s c é l e b r e s ; m a i s j e c h e r c h e r a i t o u t 

p r è s d e m o i , o ü i l d o i t ê t r e , ce m o y e n a u q u e l p e r s o n n e 

n ' a s o n g é , p a r c e q u ' i l é t a i t t r o p s i m p l e , p a r c e q u ' i l ne 

p a r a i s s a i t p o i n t assez s a v a n t , p a r c e q u ' i l n ' é t a i t p o i n t 

e n t o u r é de c o u r o n n e s p o u r les m a i t r e s dans F a r t de 

c o n s t r u i r e des h y p o t h è s e s e t des a b s t r a c t i o n s scolas-

t i q u e s . U n e p o u v a i t c o n v e n i r q u ' à m o i s e u l , q u i ne 

v o u l a i s pas , p o u r c o m p l a i r e à u n s y s t è m e , p o u r flatter 

u n c h e f de sec te , l i v r e r mes e n f a n t s en d a n g e r à l a m o r t 

q u e l e u r a u r a i t p r é p a r é e l a p r a t i q u e v u l g a i r e . A u s s i 

n a i - j e p o i n t t i r é v a n i t é d u p e t i t l i v r e (la Médecine de 

i'expêrience, v o y . p . 2 8 5 ) dans l e q u e l j ' a i f a i t c o n n a í t r e 

ce m o y e n . I I s u f f i s a i t à m a s a t i s f a c t i o n de 1'avoir t r o u v é , 

de 1'avoir p r é s e n t é à mes f r è r e s sous les f o r m e s s i m 

p les q u i c o n v i e n n e n t à l a v é r i l é , e l de l e u r a v o i r o u v e r t 

u n e n o u v e l l e r o u t e , a u t a n t q u ' i l é t a i t p o s s i b l e de l e f a i r e 

p a r é c r i t , c ' e s t - à - d i r e sans d è m o n s t r a t i o n a u l i t d u 

m a l a d e dans u n h ô p i t a l . 

Q u a n t à m o i , v o i c i de q u e l l e m a n i è r e j e m engageai 

dans c e l t e v o i e n o u v e l l e . C o m m e n t p a r v i e n d r a i s - t u , me 

su i s - j e d i t , à s avo i r p o u r q u e l s é t a l s m o r b i d e s les m é d i 

c a m e n t s o n t é l é c r é é s ? E m p l o i e r a s - t u experimenta per 

mortes dans les m a l a d i e s e l l e s - m ê m e s ? O h ! n o n ; les 

v i n g t - c i n q s i è c l e s p e n d a n t l e s q u e l s o n a s u i v i c e t t e seule 

r o u t e a p p r e n n e n t assez q u ' e l l e ne c o n d u i t q u ' à 1 ' i l l u -

s i o n , e t j a m a i s à l a c e r l i t u d e . 

T u d o i s , p e n s a i - j e , o b s e r v e r l a m a n i è r e d o n t les m é 

d i c a m e n t s ag issent su r l e c o r p s de r i i o m m e q u a n d i l se 

t r o u v e dans 1'assiette t r a n q u i l l e de l a s a n t é . L e s c h a n 

g e m e n t s q u i l s d é t e r m i n e n t a l o r s n ' o n t pas l i e u e n v a i n , 

c t d o i v e n t c e r l a i n e m e n t s i g n i f i e r q u e l q u e c h o s e ; car , 

sans ce l a , p o u r q u o i s ' o p é r c r a i e n t - i I s ? P e u t - ê l r e est-ce 
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l à l a s e u l e l a n g u e d a n s l a q u e l l e i l s p u i s s e n t e x p r i m e r à 

1 ' o b s e r v a t e u r l e b u t de l e u r e x i s t e n c e ; p e u t - ê t r e les 

m o d i í i c a t i o n s e t les s e n s a t i o n s q u ' i l s p r o d u i s e n t d a n s 

1 ' o rgan i sme d e 1 ' h o m m e e n s a n t é , o ü l e u r v o i x n est 

p o i n t é t o u f f é e p a r c e l l e des s y m p t ô m e s m o r b i d e s , e s t -

e l l e l a s eu le m a n i è r e d o n t i l s p u i s s e n t r é v é l e r à 1 'obscr-

v a l e u r sans p r é j u g é s l e u r t e n d a n c e s p é c i a l e , 1 ' é n e r g i e 

p o s i t i v e e t p u r e e n v e r t u d e l a q u e l l e i l s ag i s sen t s u r l e 

c o r p s , c ' e s t - à - d i r e d é t r u i s e n t T h a r m o n i e q u i c o n s t i l u e 

l a s a n t é , e t l a r é l a b l i s s e n t q u a n d e l l e a é l é t r o u b l é e p a r 

i a m a l a d i e ! 

Je m e d i s e n s u i t e : c o m m e n t les m é d i c a m e n t s p o u r -

r a i e n t - i l s p r o d u i r e ce q u ' i l s a c c o m p l i s s e n l d a n s les m a 

l a d i e s , a u t r e m e n t q u e n v e r t u d e c e l t e p r o p r i é t é d o n t i l s 

j o u i s s e n t de m o d i f i c r l e c o r p s de 1 ' h o m m e q u i se p o r t e 

b i e n ( 1 ) ? l i s n e s a u r a i e n t a s s u r é m e n l g u é r i r q u e d e 

c e t t e m a n i è r e . 

M a i s s i l e s e f f e t s q u e l es m é d i c a m e n t s p r o d u i s e n t 

d a n s les m a l a d i e s d é p e n d e n t u n i q u e m e n t de la p r o p r i é t é 

e n v e r t u d e l a q u e l l e i l s o p ò r e n t des c h a n g e m e n t s c h e z 

1 ' h o m m e e n s a n t é , i l s ' e n s u i t q u e c e l u i p a r m i les s y m 

p t ô m e s d u q u e l o n t r o u v e 1 ' ensemble des s y m p t ô m e s 

c a r a c t é r i s t i q u e s d ' u n cas m ó r b i d o q u e l c o n q u e , d o i t 

a v o i r l e p o u v o i r d e g u é r i r s í i r e m e n t c e t t e m a l a d i e , p u i s -

q u ' i l y a u n e t r ê s g r a n d e a n a l o g i e e n t r e les a c c i d e n t s 

(1) Celte propriété varie cerlaincment dans chaque mineral, dont 
chacun, par conséquent, offre une série particulière de phénomènes, 
d'accidents et de sensations. Chaque genre de plantes doit aussi avoir une 
action médicinale distinete ; les espèces elles-mèmes doivent également 
différer entre elles, sous ce rapport, puisque Ia constance de leurs carac-
tères extérieurs indique déjà que ce sont des êtres différents. La provi-
dence nous a donc dispensé abondammcnt les puissances curalives! 11 
ne faut donc plus que des hommes assez sages, assez indépendant.s, pour 
secouer les chaines du préjugé, et pour renoncer aux théories. Preuds 
patience, humanité souffrantcl 
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a u x q u e l s ce t t e d e r n i è r e d o n n e l i e u et c e u x q u e l u i - m ê m e 

p r o v o q u e chez 1 'homme b i e n p o r t a n t . I I s e n s u i l , en u n 

m o t , q u e les m é d i c a m e n t s ne p e u v e n t g u é r i r q u e des 

m a l a d i e s ana logues à ce l l es q u e u x - m ê m e s o n t 1 ' ap t i lude 

de p r o d u i r e , e t q u ' i l s ne d é t e r m i n e n t q u e des e f f e t s 

m o r b i d e s q u ' i l s o n t l e p o u v o i r de g u é r i r dans les m a l a 

d ies . 

S i j e ne m e t r o m p e , c o n t i n u a i - j e à m e d i r e , i l en d o i t 

ê t r e a i n s i ; car a u t r e m e n t , c o m m e n t s e r a i t - i l poss ib le 

q u e l a fièvre l i e r c e e t l a fièvre q u o t i d i e n n e d o n t j ' a i 

o b t e n u l a g u é r i s o n r a d i c a l e , i l y a q u e l q u e s semaines , 

p a r l e m o y e n d ' u n e o u d e u x gou t t e s de t e i n t u r e de q u i n 

q u i n a , o f f r i s s e n t des s y m p t ô m e s p r e s q u e i d e n t i q u e s 

avec c e u x q u h i e r et a u j o u r d ' h u i j ' a i o b s e r v é s su r m o i -

m ê m e , l o r s q u e , p a r f o r m e d ' e x p é r i e n c e , j ' a i p r i s peu 

à p e u , q u o i q u e b i e n p o r t a n t , q u a t r e g ros de b o n q u i n 

q u i n a ? 

D è s l o r s , j e m e m i s à r e c u e i l l i r les a c c i d e n t s q u e les 

o b s e r v a t e u r s a v a i e n t v u s de t e m p s en t emps r é s u l t e r des 

m é d i c a m e n t s i n t r o d u i t s en c e r t a i n e q u a n t i t é dans 1'es

t o m a c d ' h o m m e s b i e n p o r t a n t s , e t q u ' i l s a v a i e n t c o n s i -

g n é s sans i n t e n t i o n dans l e u r s l i v r e s . M a i s c o m m e je 

n ob t ena i s a i n s i q u ' u n b i e n p e t i t n o m b r e de rense igne-

m e n t s , j e c o m m e n ç a i à essayer p l u s i e u r s substances 

m é d i e i n a l e s su r des s u j e t s en p l e i n e s a n t é , e l j e r econnus 

q u e les a c c i d e n t s q u ' e l l e s d é l e r m i n a i e n t c o r r e s p o n d a i e n t 

d ' u n e m a n i è r e s u r p r e n a n l e à c e u x des é t a t s m o r b i d e s 

q u ' e l l e s é t a i e n t s u s c e p t i b l e s de g u é r i r f a c i l e m e n t e t sans 

r é c i d i v e . 

Je ne p u s a lo r s m e d i s p e n s e r d e r e g a r d e r c o m m e une 

p r o p o s i t i o n i n c o n l e s t a b l e q u i l f a u t r e n o n c e r à lou les 

d i scuss ions o n l o l o g i q u e s s u r l a m a l a d i e , s u j e t à j a m a i s 

é n i g m a t i q u e , q u ' i l s u f f i l à c e l u i q u i v e u t g u é r i r d e cons i -
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d é r e r b h a q u e m a l a d i e c o m m e u n g r o u p e d e s y m p t ô m e s 

e t d e s e n s a t i o n s , p o u r p o u v o i r 1 ' a n é a n t i r sans r é s i s -

t a n c e , à P a i d e d ' u n e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e c a p a b l e d e 

p r o d u i r e p a r e l l e - m ê m e des s y m p t ô m e s m o r b i d e s a n a -

l o g u e s chez u n s u j e t b i e n p o r t a n t , sous l a c o n d i t i o n 

t o u t e f o i s q u e l e m a l a d e é v i t e l e s causes a p p r é c i a b l e s d e 

c e t t e m a l a d i e , s i P o n v e u t q u e l a g u é r i s o n s o i t d u r a b l e . 

Je r e c o n n u s q u e c e t t e m a n i è r e d ' e n v i s a g e r l es m a l a 

d i e s , e n e m b r a s s a n t t o u s l es s y m p t ô m e s q u ' o f f r e c h a q u e 

cas p a r t i c u l i e r , é t a i t l a s e u l e e x a c t e , l a s eu l e q u i c o n -

v i n t p o u r l a g u é r i s o n ; q u e les f o r m e s m o r b i d e s a d m i s e s 

d a n s nos n o s o l o g i e s , ces p o r t r a i t s c o n s t r u i t s avec des 

f r a g m e n l s d é t a c h é s d e ces d i s p a r a t e s , n e d e v a i e n t p l u s 

e m p ê c h e r d é s o r m a i s q u e n o u s p r i s s i o n s u n e i d é e v r a i e 

des m a u x o f f e r l s p a r l a n a t u r e a u l i t d u m a l a d e ; q u e les 

t h é r a p e u t i q u e s n e p o u v a i e n t p l u s i n d u i r e l e m é d e c i n 

c o n s c i e n c i e u x e n e r r e u r , avec l e u r s i n d i c a t i o n s c u r a -

t i v e s a r b i t r a i r e m e n t i m a g i n é e s , e t q u ' o n n a v a i t p l u s 

b e s o i n d e se p e r d r e e n d i s c u s s i o n s m é t a p h y s i q u e s e t 

s c o l a s t i q u e s s u r P i m p é n é t r a b l e cause p r e m i è r e des m a 

l a d i e s , c e t t e m a r o t t e d u r a t i o n a l i s m e , q u i n ' a j a m a i s 

c o n d u i t q u ' à des m é t h o d e s c h i m é r i q u e s d e t r a i t e m e n t . 

Je r e c o n n u s q u e l a s eu l e m a n i è r e d'e g u é r i r é t a i t 

t r o u v é e , sans n u l l e a d d i t i o n d e l a p a r t des h o m m e s , 

sans l e m o i n d r e v e r n i s s c i e n t i f i q u e . 

M a i s c e t t e r o u t e n ' a v a i t p o i n t e n c o r e é t é s u i v i e ! Je 

f u s o b l i g é d e ro y l a n c e r s e u l , l i v r é à m e s p r o p r e s f o r c e s , 

a i d é d e m e s seu les r e s s o u r c e s . Je l e fis avec c o n f i a n c e 

e t s u c c è s . 

G h o i s i s l e s m é d i c a m e n t s d ' a p r è s l e s s y m p t ô m e s 

q u ' u n e o b s e r v a t i o n r é p é t é e t ' a a p p r i s ê t r e p r o d u i t s p a r 

e u x d a n s l e c o r p s d e P h o m m e e n s a n t é , d o n n e - l e s d a n s 

l e cas d e m a l a d i e q u i f o f f r i r a u n g r o u p e d e s y m p t ô m e s 



/ l 08 LETTRE A EN MÉDECIN 

c o m p r i s dans la s é r i e de ceux q u e t e l l e o u t e l l e subs t ance 

est capable. de p r o d u i r e p a r e l l e - m ê m e , et t u g u é r i r a s l a 

m a l a d i e s ô r e m e n t , t u la g u é r i r a s f a c i l e m e n t . E n d ' a u -

t r e s t e r m e s , c h e r c h e q u e l est l e m é d i c a m e n t q u i , p a r m i 

les s y m p t ô m e s p r o v o q u é s p a r l u i dans l e c o r p s d ' u n 

h o m m e b i e n p o r t a n t , o f f r e de la m a n i è r e l a p l u s c o m 

p l è t e 1 'ensemble de ceux q u e p r é s e n t e u n cas p r é s e n t 

d e m a l a d i e , e t ce m é d i c a m e n t p r o c u r e r a l a g u é r i s o n 

avec c e r t i t u d e , avec f a c i l i t é . 

Ce t t e l o i q u e j ' a i p u i s é e dans l a n a t u r e m ê m e des 

choses , j e l a su is d é j à d e p u i s b i e n des a n n é e s , sans 

a v o i r j a m a i s e u b e s o i n de r e c o u r i r aux m é t h o d e s de l a 

m é d e c i n e v u l g a i r e . D e p u i s d o u z e ans , j e n ' a i p l u s b e s o i n 

de p u r g a t i f s p o u r é v a c u e r l a b i l e o u l a p i l u i t e ; p l u s de 

t i sanes r a f r a i c h i s s a n t e s , p l u s de r é s o l u t i f s o u d ' i n c i s i f s , 

p l u s d ' a n t i s p a s m o d i q u e s , de c a l m a n t s o u d h y p n o -

t i q u e s , p l u s d ' i r r i t a n t s n i de f o r t i í i a n t s , p l u s de d i u r é -

l i q u e s o u de s u d o r i f i q u e s , p l u s de r u b é f i a n t s et de 

v é s i c a n t s , p l u s d e sangsues n i de v e n t o u s e s , p l u s de 

c a u t è r e s , e n u n m o t , p l u s de ces m o y e n s q u e l a t h é r a -

p e u t i q u e g é n é r a l e des d i v e r s s y s t è m e s p r e s c r i t p o u r 

r e m p l i r d ' i m a g i n a i r e s i n d i c a t i o n s c u r a t i v e s . D e p u i s l o r s , 

j ' a i g u é r i u n i q u e m e n t d ' a p r è s la l o i de l a n a t u r e q u e j e 

v i ens d ' é n o n c e r , e t d o n t j e ne m e su i s pas é c a r t é u n e 

seu le f o i s . 

E t q u e l a é t é l e r é s u l t a t ? I I a é t é ce q u ' i l d e v a i t ê t r e . 

Je n é c h a n g e r a i s pas c o n t r e t o u s les b i e n s les p l u s v a n t é s 

d e l a t e r r e l a s a l i s f a c t i o n q u e c e t t e m a n i è r e de p r o c é d e r 

m a p r o c u r é e . 

Dans l e c o u r s de ces r e c h e r c h e s , q u i o n t e x i g é t a n t 

d ' a n n é e s , j ' a i f a i t u n e d é c o u v e r t e i m p o r t a n t e . J a i r e -

c o n n u q u ' c n ag issan t s u r T l i o m i n e b i e n p o r t a n t , les 

m é d i c a m e n t s d o n n e n t l i e u à d e u x s é r i e s o p p o s é e s de 
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s y m p t ô m e s , d o n t les u n s p a r a i s s e n t a u s s i t ô t o u p e u d c 

t e m p s a p r è s q u e l a s u b s t a n c e a é t é i n t r o d u i t e d a n s l ' e s -

l o m a c o u m i s e e n c o n t a c t avec u n e p a r t i e q u e l c o n q u e , 

t a n d i s q u e les a u t r e s , e n l i è r e m e n t c o n l r a i r e s , se m a n i -

f e s t e n t p e u a p r è s l a d i s p a r i t i o n des p r e m i e r s . J ' a i c o n 

s t a t e , e n o u t r e , q u e l e s e u l cas o ü Ies m é d i c a m e n t s 

p r o c u r e n t u n s e c o u r s d u r a b l e , es t c e l u i o ü i l y a c o n c o r -

d a n c e e n t r e l e s s y m p t ô m e s q u ' i l s d é t e r m i n e n t p e n d a n t 

l es p r e m i è r e s h e u r e s de l e u r a c t i o n s u r 1 ' h o m m e s a i n e t 

c e u x d e l a m a l a d i e q u ' o n v e u t c o m b a t t r e , p a r c e q u ' a l o r s 

c e l t e d e r n i è r e est a n é a n t i e avec u n e p r o m p t i l u d e i n -

c r o y a b l e p a r l a m a l a d i e t r ê s a n a l o g u e à l a q u e l l e l a s u b 

s t a n c e m é d i c i n a l e d o n n e l i e u . C e s t l à ce q u e j ' a p p e l l e 

l a Méthode ciwative o u i^adicale, p a r c e q u ' e l l e s e u l e 

g u é r i t d ' u n e m a n i è r e d u r a b l e , avec c e r t i t u d e e t sans 

m a u x c o n s é c u t i f s . 

D ' u n a u t r e c ô t é , j ' a i r e c o n n u a u s s i , ce q u ' i l es t m a i n -

t e n a n t f a c i l e d c p r é v o i r , q u ' e n s u i v a n t l a m a r c h e i n -

v e r s e , q u i es t c e l l e q u ' a d o p t e n t o r d i n a i r e m e n t les é c o l e s 

(contraria contrariis curentur), c ' e s t - à - d i r e en o p p o s a n t 

les e f f e t s p r i m i t i f s des m é d i c a m e n t s à des s y m p t ô m e s 

m o r b i d e s c o n l r a i r e s , p a r e x e m p l e 1 ' o p i u m à u n e i n s o m -

n i e h a b i t u e l l e o u à u n e d i a r r h é e c h r o n i q u e , l e v i n à u n e 

f a i b l e s s e i n v é t é r é e , les p u r g a t i f s à u n r e s s e r r e m e n t d e 

v e n t r e h a b i t u e i , o n n o b t i e n t q u ' u n e g u é r i s o n pallialive, 

u n s o u i a g e m e n t d e q u e l q u e s h e u r e s s e u i e m e n t , p a r c e 

q u e , ce l a p s de t e m p s é c o u l é , a r r i v e l a s econde p é r i o d e 

d e 1 ' ac l ion m é d i c a m e n t e u s e , q u i a m è n e l e c o n t r a i r e 

d e 1 ' e f f e l p r i m i t i f , c ' e s t - à - d i r e u n é t a t a n a l o g u e à 

c e l u i d c l a m a l a d i e q u ' o n v e u t c o m b a t t r e , e t q u i , 

p a r c o n s é q u e n t , n e f a i t q u ' a j o u t e r à c e l l e - c i , q u e 

l ' a g g r a v e r . 

T o u t e s les f o i s q u ' i l a r r i v e à l a m é d e c i n e o r d i n a i r e d e 
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c o m b a t l r e des s y m p t ô m e s p a r des m é d i c a m e n t s ( 1 ) , e l l e 

n e l e f a i t j a m a i s q u e d ' a p r è s Ies r è g l e s c o n s a c r é e s pa r 

1'usage, c ' e s t - à - d i r e d ' u n e m a n i è r e p a l l i a t i v e . J u s q u ' à 

p r é s e n t , e l l e ne c o n n a i t p o i n t l e p r o c é d é c u r a t i f q u e j e 

v i e n s d ' i n d i q u e r . 
M a i s ce t t e d é c o u v e r t e est t e l l e m e n t i m p o r t a n t e q u e , 

s i o n l a m e t t a i t e n p r a t i q u e , 1 ' e x p é r i e n c e a p p r e n d r a i t 

b i e n t ô t à c h a c u n q u ' i l n ' y a q u ' e n a p p l i q u a n t les m é d i 

c a m e n t s d ' a p r è s l a m é t h o d e c u r a t i v e similia simüibus, 

q u ' o n ob t ien t . u n r é s u l t a t d u r a b l e , e n t r ê s p e u d e t emps 

et à 1'aide des p l u s f a i b l e s doses, t a n d i s q u e l a m é t h o d e 

p a l l i a t i v e , s u i v i e p a r tous l es m é d e c i n s sans e x c e p t i o n , 

ne p e u t sou lage r q u e p e n d a n t q u e l q u e s h e u r e s , a p r è s 

q u o i le m a l r e p a r a í t p l u s f o r t q u ' a u p a r a v a n t , à m o i n s 

q u e , ce q u i a r r i v e s o u v e n t , l e m é d e c i n n e d o n n e q u e l 

ques j o u r s d e d u r é e à ce m i e u x m o m e n t a n é , en r é p é t a n t 

e t a u g m e n t a n t c h a q u e f o i s les doses . M a i s , d ' u n a u t r e 

c ô t é , p a r ces h a u l e s doses d ' u n m é d i c a m e n t q u i n est 

p o i n t c u r a t i f et h o m c e o p a t h i q u e , i l p r o v o q u e , c o m m e 

e f f e t s c o n s é c u t i f s , de n o u v e a u x é l a t s m o r b i d e s , q u i sont 

f r é q u e m m e n t p l u s d i f f i c i l e s à g u é r i r q u e l a m a l a d i e p r i 

m i t i v e , e t q u i assez s o u v e n t auss i se t e r m i n e n t e n f i n par 

l a m o r t . 

O n v o i t , sans q u ' i l so i t n é c e s s a i r e d ' i n s i s t e r l à - d e s -

sus , q u e ce t t e m é t h o d e p a l l i a t i v e n e p e u t ê t r e d ' a u c u n e 

e f f i c a c i t é dans les m a l a d i e s c h r o n i q u e s , e t r a m e n e r à u n e 

s a n t é p a r f a i t e c eux q u i e n s o n t a t t e i n t s . A u s s i 1 ' e x p é 

r i e n c e n o u s a p p r e n d - e l l e q u e j u s q u a p r é s e n t n u l l e af

f e c t i o n c h r o n i q u e n ' a é t é g u é r i e en p e u de t e m p s p a r l a 

m é d e c i n e , e t q u e s ' i l a r r i v e q u e l q u e f o i s a u x m a l a d e s de 

(1) En effet, outre sa pratique de modérer certains symptômes, la mé
decine ordinaire en a beaucoup d^utres encore qui sont plus arbitraires 
et plus inconvenantes, s'il est possible. 
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se r é t a b l i r , ce r é s u l t a t t i e n t à u n c h a n g e m e n t h e u r e u x 

p r o d u i t s o i t p a r 1 ' a c t i v i t é s p o n t a n é e de l a n a t u r e , s o i t 

p a r u n m é d i c a m e n t c o n v e n a b l e q u e l e h a s a r d a v a i t g l i s s é 

p a r m i c e u x d o n t i l a é t é f a i t usage , s o i t e n f i n p a r d ' a u -

t r e s c i r c o n s t a n c e s f o r t u i t e s . 

O u t r e ces a t t e i n t e s s o u v e n t i r r é p a r a b l e s q u e l a m é 

t h o d e p a l l i a t i v e p o r t e à l a s a n t é des h o m m e s , e l l e s a e n 

c o r e T i n c o n v é n i e n t d e c o n s o m m e r u n e i n c r o y a b l e q u a n 

t i t é d e m é d i c a m e n t s d i s p e n d i e u x , q u ' e l l e es t o b l i g é e 

d e p r o d i g u e r à des doses p a r f o i s é n o r m e s p o u r p r o d u i r e 

s e u i e m e n t q u e l q u e a p p a r e n c e d e r é s u l t a t f a v o r a b l e . 

A i n s i o n a v u Jones e m p l o y e r à L o n d r e s c e n t l i v r e s d e 

q u i n q u i n a d a n s u n e a n n é e , e t i l es t des m é d e c i n s q u i , 

a n n u e l l e m e n t , o n t b e s o i n d e p l u s i e u r s l i v r e s d ' o p i u m . 

C e s t l ' i n v e r s e p r é c i s é m e n t avec l a m é t h o d e c u r a t i v e . 

C o m m e e l l e n ' a b e s o i n q u e d e l a p l u s p e t i t e e x c i t a t i o r t 

m é d i c a m e n t e u s e p o u r é t e i n d r e p r o m p t e m e n t u n e e x c i -

t a t i o n m o r b i d e a n a l o g u e , ses be so ins e n s u b s t a n c e s 

m é d i e i n a l e s d e b o n n e q u a l i t é se r é d u i s e n t à s i p e u d e 

c h o s e , m ê m e p o u r c e l l e s d o n t e l l e use l e p l u s , q u e j e ' 

m e f a i s s c r u p u l e d ' e n d o n n e r s e u i e m e n t u n e é v a l u a -

t i o n a p p r o x i m a t i v e , d a n s l a c r a i n t e d ' e x c i t e r p a r t r o p 

d e s u r p r i s e . 

E n s u i v a n t c e t t e m é t h o d e , q u i d i f f è r e d e t o u t e s l e s 

a u t r e s , q u i l e u r est p r e s q u e e n t i è r e m e n t o p p o s é e , l e m é 

d e c i n g u é r i t avec u n e c e r t i t u d e s u r p r e n a n t e les m a 

l a d i e s c h r o n i q u e s m ê m e les p l u s i n v é t é r é e s ; e t q u a n d , 

p a r m i les m é d i c a m e n t s b i e n c o n n u s , i l e n t r o u v e u n 

q u i l e u r c o n v i e n t p a r f a i t e m e n t , c 'est e n u n l a p s d e t e m p s 

d o n t l e p e u d e d u r é e d é p a s s e t o u t e c r o y a n c e q u ' i l l e s 

g u é r i t , sans l a i s se r s u b s i s t e r a u c u n e d o u l e u r , a u c u n e 

i n c o m m o d i t é . 

M a i n t e n a n t , s i l a p r i n c i p a l e , l a s eu l e m i s s i o n d u m é -
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d e c i n est, c o m m e j e l e c r o i s , de g u é r i r les m a l a d i e s , de 

d é b a r r a s s e r ses f r è r e s d ' u n e f o u l e de m a u x q u i les c m -

p ê c h e n t d e g o ú t e r les j ou i s sances de la v i e , l e u r r e n d e n t 

s o u v e n t 1 'existence i n s u p p o r l a b l e , e t f r é q u e m m e n t m e t -

t e n t l e u r v i e e n d a n g e r , ou b o u l e v e r s e n t l e u r r a i s o n , 

c o m m e n t c e l u i dans l e s e in d u q u e l b a t u n cceur sen

s i b l e , o ü b r ü l e la p l u s p e t i t e é t i n c e l l e des n o b l e s s e n t i -

m e n l s q u ' i n s p i r e à 1 'homme l e d é s i r d ' ê t r e u t i l e à ses 

s e m b l a b l e s , p o u r r a i t - i l h é s i t e r u n s e u l i n s t a n t à c h o i s i r 

ce t t e m é t h o d e i n f i n i m e n t m e i l l e u r e q u e t o u t e s les a u 

t r e s , e t à f o u l e r a u x p i e d s les c r o y a n c e s des é c o l e s , 

eussen t -e l l e s m ê m e p o u r e l l e s t r o i s m i l l e ans de da te? 

L e s é c o l e s ne n o u s e n s e i g n e n t p o i n t à s a t i s f a i r e n o t r e 

c o n s c i e n c e en g u é r i s s a n t les h o m m e s ; m a i s e l les nous 

a p p r e n n e n t ce q u ' i l f a u t f a i r e p o u r se d o n n e r a u x yeux 

d u m o n d e des a i r s de s avo i r e t de p r o f o n d e u r . I I n ' y a 

q u e 1 ' homme sans é n e r g i e q u i r e g a r d e des p r é j u g é s n u i 

s ib l e s c o m m e u n e chose s a i n l e e t i n v i o l a b l e , p a r c e q u ' i l s 

e x i s t e n t : l e v r a i sage, a u c o n t r a i r e , les f o u l e j o y e u s e -

m e n t a u x p i e d s , a f i n de f a i r e p l a c e à l a v é r i t é é t e r n e l l c , 

q u i n ' a pas b e s o i n de l a r o u i l l e d u t e m p s , des a t l r a i t s de 

l a n o u v e a u l é o u d e l a m o d e , e t des d é c l a m a t i o n s de 

1 'espr i t d c s y s t è m e , p o u r o b t e n i r s a n e t i o n . 

I I f a l l a i t q u e q u e l q u ' u n o u v r i t e n f i n l a l i c e , e t j e l ' a i 

f a i t . 

L a vo ie est f r a y é c a u j o u r d ' h u i . T o u s les h o m m e s de 

c o n s c i e n c e p e u v e n t la s u i v r e . 

M a i s s i c e l t e m é t h o d e , q u e l a c o n t e m p l a l i o n c a l m e de 

l a n a t u r e e t l c m é p r i s des p r é j u g é s c o n s a c r é s m a f a i t 

d é c o u v r i r , est e n c o n t r a d i c l i o n d i r e c t e avec tous les 

dogmes de nos é c o l e s , c o m m e a u t r e f o i s les p r é d i c a t i o n s 

l a n c é e s p a r L u t h e r d u h a u t de la c h a i r e d e W i t t e n -

b e r g 1 ' é t a i e n t avec 1 'espr i t dc l a h i é r a r c h i c s a c e r d o t a l e , 
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la faute n'en est ni à mes vérités ni à celles de Lu-

t h e r ( 1 ) . 

R é f u t e z - l e s , ces v é r i t é s , s i v o u s l e p o u v e z , e n f a i 

s a n t c o n n a í t r e u n e m é t h o d e c u r a t i v e p l u s e f f i c a c c 

e n c o r e , p l u s s u r e e t p l u s a g r é a b l e q u e l a m i e n n e ; n e 

l e s r é f u l e z pas p a r des m o t s , d o n t n o u s n ' a v o n s q u e 

t r o p d é j à . 

M a i s s i l ' e x p é r i e n c e v o u s p r o u v e , c o m m e à m o i , 

q u e m a m é t h o d e est l a m e i l l e u r e , se rvez-vous-en p o u r 

g u é r i r , p o u r s a u v e r vos s e m b l a b l e s , e t f a i t e s - e n h o n -

n e u r à D i e u . 

(1) Le peu de positif qu'il y a dans le nombre immense des ouvrages 
de médecine consiste dans la cure découverte par hasard de deux ou trois 
maladies procluiles par un miasme qui reste toujours semblable à lu i -
même, la fièvre intermittente aulomnale des marais, le mal vénérien et 
la gale des ouvriers en laine. On pourrait y joindre encore cette grande 
découverte fortuite de la préservation de la variole par la vaccine. Or, 
ces trois ou quatre cures ne s'opèrent qiPen vertu de mon príncipe si-
milia similibus. La médecine n'a rien autre chose de positif à nous offrir 
depuis les temps d'Hippocrale ; la guérison de toutes les autres maladies 
lui est restée inconnue. 



Md VALELJR DES SYSTÈMES EN MÉDECINE. 

V I I . 

VÀLEUR DES SYSTÈMES EN MÉDECINE, 

CONSIDERES 

SURTOUT EU ÉGARD A LA PRATIQUE QUI EN DÉCOULE (1). 

L a m a n i è r e d o n t les d i v e r s e s p a r t i e s c o n s t i t u a n t e s 

de 1 'homme f o n t co rps e n s e m b l e , d o n t e l l e s r é a g i s s e n t 

les unes su r les au t r e s et s u r les pu i ssances q u i ag i s 

sent su r e l les d u d e h o r s , d o n t e l les p r o d u i s e n t les o r 

ganes n é c e s s a i r e s à 1 'exercice de l a v i e , e t d o n t ces or

ganes f o r m e n t u n t o u t , u n i n d i v i d u v i v a n t e t b i e n p o r 

t a n t , n e p e u t ê t r e e x p l i q u é e , c o m m e o n a t o u j o u r s t e n t é 

d e l e f a i r e j u s q u ' i c i , n i p a r les p r í n c i p e s d e l a m é c a -

n i q u e , de la p h y s i q u e o u de l a c h i m i e , n i p a r les lois 

a u x q u e l l e s les l i q u i d e s e t so l ides o b é i s s e n t dans l a na

t u r e i n o r g a n i q u e , n i p a r l a g r a v i t a t i o n o u l e f r o t t e m e n t , 

n i p a r l e choc o u l a f o r c e d ' i n e r t i e , n i p a r les l o i s de 

1 ' a t t r a c t i on , de l a c o h é s i o n o u de l a r é p u l s i o n , n i par 

l a figure des p a r t i e s , n i p a r les l o i s de 1 ' é l a s l i c i t é , de 

1 'expansion o u de l a c o n t r a c t i b i l i t é des c o r p s i n o r g a n i -

q u e s , n i p a r ce l l es de l a p r o p a g a t i o n de l a l u m i è r e et 

de l a p r o d u c l i o n de l a c h a l e u r , n i e n f i n p a r les p h é n o 

m è n e s d u m a g n é t i s m e , de l e l e c t r i c i t é e t d u g a l v a n i s m e , 

Q u o i q u e tou tes les p a r t i e s c o n s t i t u a n t e s d u corps 

(1) Ce morceau a paru en 1808. 
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h u m a i a se r e n c o n t r e n t d a n s l e r e s t e d e l a n a t u r e , c e 

p e n d a n t e l l e s e x e r c e n t t ou te s e n s e m b l e , p o u r r é p o n d r e 

a u x e x i g e n c e s d e l a v i e e t des a u t r e s d e s t i n a t i o n s d e 

r h o m m e , u n e a c t i o n s i p a r t i c u l i è r e , q u e c e t t e m a n i è r e 

a b s o l u m e n t s p é c i a l e d e se c o m p o r t e r à 1 ' é g a r d les u n e s 

des a u t r e s e t d u m o n d e e x t é r i e u r , n e p e u t ê t r e a p p r é -

c i é e q u e d ' a p r è s e l l e - m ê m e , e t se r e f u s e a u x e x p l i c a -

t i o n s e m p r u n l é e s à l a m é c a n i q u e , à l a s t a t i q u e , à l a 

p h y s i q u e , à l a c h i m i e , L e s t h é o r i e s q u e 1'on c o n s t r u i t 

d e p u i s des s i è c l e s o n t t o u t e s p a r u f o r c é e s e t sans f o n -

d e m e n t , l o r s q u ' o n l e s a s o u m i s e s a u c r e u s e t d e 1 ' e x p ó -

r i e n c e e t à u n e c r i t i q u e i m p a r t i a l e . 

C e p e n d a n t , m a l g r é t a n t d e d é c e p t i o n s , les p h y s i o l o -

g i s t e s e t l e s p a t h o l o g i s t e s e n s o n t t o u j o u r s r e v e n u s à 

ces h y p o t h è s e s , n o n d a n s 1 'espoir d ' ê t r e c o n d u i t s p a r 

e l l e s à d e s e x p l i c a t i o n s d o n t 1'art d e g u é r i r a u r a i t r e t i r é 

q u e l q u e p r o f i t , m a i s p a r c e q u ' i l s m e t t a i e n t l e u r o r g u e i l 

à t o u t e x p l i q u e r , m ê m e 1 ' i m p o s s i b l e . I l s c r o y a i e n t n e 

p o u v o i r t r a i t e r les m a l a d i e s , ces é t a t s a n o r m a u x d u 

c o r p s h u m a i n , q u ' a p r è s a v o i r sa i s i les l o i s q u i p r é s i -

d e n t à 1 ' é t a t n o r m a l e t a n o r m a l d e 1 'o rgan i sme h u 

m a i n . 

Ce f u t l à l a p r e m i è r e e t l a p r i n c i p a l e i l l u s i o n q u ' i l s 

se f i r e n t à e u x - m ê m e s e t a u m o n d e . C e s t c e t t e m a l h e u -

r e u s e c r o y a n c e q u i , d e p u i s G a l i e n j u s q u ' à n o u s , a r e n d u 

l a m é d e c i n e u n t h é â t r e d ' h y p o t h è s e s b a r o q u e s , e t s o u 

v e n t c o n t r a d i c t o i r e s , d ' e x p l i c a t i o n s , d e d é m o n s t r a t i o n s , 

d e c o n j e c t u r e s , d e d o g m e s e t d e s y s t è m e s , d o n t l e s f u 

n e s t e s e f f e t s s o n t i n c a l c u l a b l e s . L ' é t u d i a n t s ' i m a g i n a i í 

ê t r e e n possess ion d e 1'art d e r e c o n n a i t r e e t g u é r i r les 

m a l a d i e s , q u a n d i l s ' é t a i t f a r e i l a t ê t e d e ces h y p o t h è s e s 

g r a t u i t e s , b i e n p r o p r e s à l a l u i b o u l e v e r s e r , à 1 ' é l o i g n e r 

a u t a n t q u e p o s s i b l e d u v é r i t a b l e p o i n t d e v u e sous l e -
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q u e l o n d o i t c o n s i d é r e r e t les m a l a d i e s e t l e u r t r a i t e 

m e n t . 

Les observa- teurs , m ê m e m é d i o c r c s , a p c r c e v a i e n t 

b i e n de t e m p s e n t e m p s u n e f o u l e de f a i t s a t l e s l a n l que 

les t h é o r i e s a l o m i s t i q u e s e t c h i m i q u e s des f o n e t i o n s 

chez 1 'homme e n s a n t é e t des c h a n g e m e n t s i n t é r i e u r s 

s u r v e n u s dans les m a l a d i e s , é t a i e n t f a u s s e s ; m a i s p o u r 

s o r t i r de ce t a b í m e , o n se j e t a i t dans c e l u i n o n m o i n s 

d a n g e r e u x d e la s u p e r s t i t i o n , p a r c e q u ' o n ne pouva i t 

r e n o n c e r à 1 i d é e q u e c 'est u n d e v o i r p o u r l e m é d e c i n 

de t o u t e x p l i q u e r . 

T a n t ô t o n i m a g i n a i t u n p r i n c i p e s p i r i t u e l d i r i g e a n t et 

d o m i n a n t t ou te s les a c t i o n s de 1 'o rganisme dans 1 'é ta t 

de s a n t é et dans c e l u i dc m a l a d i e ; t a n t ô t o n c r o y a i t avo i r 

t r o u v é Ia cause des t e m p é r a m e n l s et des c o m p l e x i o n s , 

c o m m e auss i c e l l e des m a l a d i e s e t des é p i d é m i e s , dans 

1 ' i n f l uence de c o r p s c é l e s t e s q u e des m i l l i o n s de l i e u c s 

s é p a r e n t de n o u s ; t a n t ô t e n f i n o n a p p l i q u a i t a u corps 

h u m a i n les v i e i l l e s i d é e s m y s t i q u e s q u i se r a t t a c h e n t 

a u n o m b r e t r o i s ; o n v o y a i t e n l u i u n e m i n i a t u r e de 

1 'un ivers , et l ' o n c r o y a i t 1 ' e x p l i q u e r p a r les f a i b l e s et m i -

s é r a b l e s d o n n é e s q u e n o u s avons s u r 1 'ensemble de la 

c r é a t i o n . 

V o i l à c o m m e n t les c h e f s des sectes m é d i c a l e s e t l e u r s 

a d h é r e n t s s ' é l o i g n a i e n t tous p l u s o u m o i n s de l a v é r i t é , 

d ans l e u r s a p p r é c i a t i o n s de l a s a n t é , des m a l a d i e s e t d u 

t r a i t e m e n t r é c l a m é p a r ces d e r n i è r e s . Des m i l l i e r s d ' i n -

f o l i o , d ' i m q u a r t o e t d ' i n - o c t a v o , b i e n p r o p r e s à nous 

d é g o u t e r d ' u n e s e m b l a b l e m a n i e , e t à f a i r e r e g r e t t e r 

u n t e m p s si m a l e m p l o y é , t é m o i g n e n t assez q u e tous 

ces i m m e n s e s e f f o r t s n ' o n t a b o u l i q u ' à des f o l i e s d a n -
ge reuses . 

M a i s s i les h y p o t h è s e s p h y s i o l o g i q u e s e t p a t h o l o g i q u e s 
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o n t é t é p l u s n u i s i b l e s q u u t i l e s à 1'art d e t r a i t e r l e s 

m a l a d i e s , ce d o n t t o u t h o m m e i m p a r t i a l s e ra f o r c é d o 

c o n v e n i r , à q u o i d o n c s e r v e n t - e l l e s ? 

L e m é d e c i n , r é p o n d - o n , n e s a u r a i t se passer d ' u n f i l 

t h é o r i q u e , a u q u e l i l p u i s s e e n q u e l q u e s o r t e r a m e n e r 

ses m é d i t a t i o n s e t ses a c t i o n s , e t se t e n i r l u i - m ê m e 

p r è s d u l i t des m a l a d e s . T o u t h o m m e q u i n ' e s t pas u n 

s i m p l e m a n o e u v r e , a i m e à se r e n d r e c o m p t e d e l a n a 

t u r e des o b j e t s d o n t i l s o c c u p e , e t d e 1 ' é l a t dans l e q u e l 

i l va les m e t t r e . 

O u i , r é p l i q u a i - j e ; m a i s i l f a u t q u e ce fil n e s o i t n i u n 

fil d ' a r a i g n é e , n i u n g u i d e p r o p r e à é g a r e r ; sans q u o i i l 

n u i t p l u s q u e s i l ' o n n e n a v a i t pas d u t o u t . 

I I est c e r t a i n q u e les m a t é r i a u x d o n t l e m é c a n i c i e n 

se s e r t o n t des p r o p r i é t é s p h y s i q u e s e t c h i m i q u e s , e t 

q u e 1 ' o u v r i e r n e p e u t les m e t t r e c o n v e n a b l e m e n t e n 

ceuv re q u a p r è s a v o i r a p p r i s à c o n n a í t r e auss i b i e n q u e 

p o s s i b l e ces p r o p r i é t é s . 

M a i s les choses son t b i e n d i f f é r e n t e s q u a n d i l s ' ag i t 

d ' o b j e t s d o n t 1'essence c o n s i s t e d a n s des m a n i f e s t a t i o n s 

d e v i e , n o t a m m e n t l o r s q u ' i l es t q u e s t i o n d e t r a i t e r l e 

c o r p s d e 1 ' h o m m e p o u r r a m e n e r ses m o d i f i c a t i o n s m o r 

b i d e s à 1 ' é t a t d e s a n t é , o u s o n e s p r i t p o u r l e d é v e l o p p e r 

e t 1 ' e n n o b l i r . D a n s l ' u n e t 1 'autre cas , F o b j e t s u r l e q u e l 

o n o p è r e n e s a u r a i t ê t r e n i j u g é n i t r a i t é d ' a p r è s l e s 

p r í n c i p e s p h y s i q u e s o u c h i m i q u e s , c o m m e l e f e r d u 

f o r g e r o n , l e b o i s d u c h a r p e n t i e r , l e s c o u l e u r s d u t e i n -

t u r i e r . 

T o u s d e u x , l e m é d e c i n e t 1 ' i n s t i t u t e u r , n e p e u v e n t 

d o n c p o i n t ê t r e t e n u s , a v a n t d e se m e t t r e k o p é r e r s u r l e 

c o r p s e t 1 ' espr i t d e 1 ' h o m m e , d ' a v o i r u n e c o n n a i s s a n c e 

p r é a l a b l e d e l e u r o b j e t , q u i les d i r i g e , e n q u e l q u e s o r t e , 

p a r I a m a i n , j u s q u ' à l a fin d e l e u r s t r a v a u x . L ' u n e t 

i . 27 



/ |18 VALEUR DES SYSTÈMES EN MÉDECINE. 

l a u t r e o n t b e s o i n de conna i s sances d ' u n a u t r e g e n r e , 

pa rce q u e l e u r o b j e t , 1 ' i n d i v i d u v i v a n t , e s l d ' u n e t ou t 

a u t r e n a t u r e . 
I l s n e s a u r a i e n t n o n p l u s t i r e r a u c u n p a r t i des r ê v e -

r i e s m é t a p h y s i q u e s e t m y s t i q u e s q u e de p r é s o m p t u e u x 

o i s i f s o n t i m a g i n é e s s u r 1'essence i n t i m e de 1 'organisme, 

su r l a v i e , 1 ' e x c i t a b i l i l é , l a s e n s i b i l i t é et l a n u t r i t i o n d u 

c o r p s , s u r l a n a t u r e de 1 'espr i t , c o n s i d é r é c o m m e chose 

a b s o l u e . 

L e q u e l d e nos s y s t è m e s o n t o l o g i q u e s s u r l a n a t u r e 

i n t i m e , p o u r n o u s i m p é n é t r a b l e , de T â m e h u m a i n e , 

s e r a i t p r o p r e à a i d e r 1 ' i n s t i t u t e u r dans 1 'accompl isse-

m e n t de sa n o b l e t a c h e ? I I p o u r r a i t se p e r d r e dans le 

d é d a l e des a b s t r a c t i o n s s u r l e m o i e t l e n o n - m o i , sur 

1'essence de 1 'espr i t e n l u i - m ê m e , e t c , q u i sont sorties 

d u c e r v e a u m a l a d e des soph i s t e s de tous l es t e m p s ; mais 

ce q u e ces s u b t i l i t é s t r a n s c e n d a n t a l e s l u i f o u r n i r a i e n t 

d ' u t i l e e t d ' a p p l i c a b l e , n e c o m p e n s e r a i t pas l a pe ine 

q u ' i l a u r a i t p r i s e à les é t u d i e r I I n ' e s t p o i n t d o n n é 

a u x m o r t e l s de c o n n a í t r e 1'essence de 1 'espri t h u m a i n 

à priori. 

L ' i n s t i t u t e u r sage est b i e n p é n é t r é de c e l t e v é r i t é . 

A u s s i s é p a r g n e - l - i l des f a t i g u e s i n u t i l e s , e t p o u r a c q u é -

r i r t o u t e s les conna i s sances q u e s o n o b j e t ex ige de l u i , 

i l s 'en t i e n t à l ' à posteriori, à ce q u e 1 ' â m e nous laisse 

a p e r c c v o i r d ' e l l e p a r ses m a n i f e s t a t i o n s d a c t i v i t é , à la 

p s y c h o l o g i e e x p ê r i m e n t a l e . 11 ne p e u t e t n ' a pas beso in 

d ' e n savo i r c lavantage. 

L e m é d e c i n est dans l e m ê m e cas. Ce q u i u n i t les 

p a r t i e s v i v a n t e s d u c o r p s h u m a i n de m a n i è r e à e n f a i r e 

u n s i a d m i r a b l e o r g a n i s m e , ce q u i les d é t e r m i n é à se 

c o m p o r t e r d ' u n e m a n i è r e s i d i r e c t e m e n t c o n t r a i r e à l e u r 

p r i m i t i v e n a t u r e p h y s i q u e o u c h i m i q u e , ce q u i les a n i m e 
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e l l e s pousse à d e s i s u r p r e n a n t e s a c t i o n s a u t o m a t i q u e s , 

c e t t e f o r c e f o n d a m e n t a l e e n f i n n e p e u t p o i n t ô t r e r e p r é -

s e n t é e c o m m e u n ô t r e à p a r t : o n n e f a i t q u e F e n t r e v o i r 

d e l o i n , m a i s e l l e é c h a p p e à t o u t e s nos i n v e s t i g a t i o n s , à 

t o u t e s n o s p e r c e p t i o n s . N u i m o r t e l n e c o n n a i t l e substra-

tum d e l a v i t a l i t é , o u l a d i s p o s i t i o n i n t i m e à priori d e 

1 ' o r g a n i s m e v i v a n t . N u l m o r t e l n e p e u t a p p r o f o n d i r u n 

p a r e i l s u j e t , n i s e u i e m e n t m ê m e e n d é c r i r e 1 ' o m b r e ; 

q u ' e l l e s p a r l e n t e n p r o s e o u e n v e r s , l e s l a n g u e s h u m a i n e s 

n ' e x p r i m e n t à c e t é g a r d q u e des c h i m è r e s o u d u g a l i -

m a t i a s . 

P e n d a n t les d e u x m i l l e ans q u ' o n s'est o c c u p é d e 

p h i l o s o p h i e e l d e m é d e c i n e , o n n ' a p o i n t f a i t l e p l u s p e t i t 

pas d a n s l a c o n n a i s s a n c e à priori d e l a v i t a l i t é d u c o r p s 

o r g a n i s é , n i de l a f o r c e i n t e l l e c t u e l l e q u i a g i t d e d a n s . 

T o u t e s les p h r a s e s d é p o u r v u e s d e sens p a r l e s q u e l l e s 

o n a c r u é t a b l i r des d é m o n s t r a t i o n s , t o u t e s les s u b t i l i t é s 

des s o p h i s t e s s u r c e t o b j e t , d o n t l a c o n n a i s s a n c e n o u s 

es t i n a b o r d a b l e , n ' o n t a b o u l i a r i e n ; l e v r a i sage, l e p h i -

l o s o p h e m o d e s t e les a t o u j o u r s e n v i s a g é e s avec d é g o í i t . 

O n n e s a u r a i t m ê m e pas c o n c e v o i r u n m o y e n q u i f u t 

s u s c e p t i b l e de n o u s m e n e r à c e t t e c o n n a i s s a n c e . 

J a m a i s , n o n , j a m a i s les m o r t e l s n ' a r r i v e r o n t à P i n -

t u i t i o n d e ce q u i se cache d a n s l e s a n c t u a i r e des i d é e s 

d u D i e u c r é a t e u r , i n f i n i m e n t a u d e l a des b o r n e s de n o t r e 

i n t e l l i g e n c e . 

P a r c o n s é q u e n t , t o u t ce q u e l e m é d e c i n p e u t s a v o i r 

d e son o b j e t , 1 ' o rgan i sme v i v a n t , t o u t ce q u ' i l a b e s o i n 

d ' e n s a v o i r , se b o r n e à ce q u e les sages d ' e n t r e n o u s , 

u n l í a l i e r , u n B l u m e n b a c h , u n W r i s b e r g , u n B u r -

d a c h ( 1 ) , o n t e n t e n d u sous l e n o m d e p h y s i o l o g i e , e t ce 

(1) Traité de "physiologie, considérée comme science d'observation. 
Paris, 1837-1841, 9 vol. in-8. 
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q u ' o n p o u r r a i t a p p e l e r b i o l o g i c e x p ê r i m e n t a l e , c ' c s t - à -

d i r e aux p h é n o m è n e s a p p r é c i a b l e s p o u r nos sens d u 

c o r p s h u m a i n en s a n t é , c o n s i d é r é s i s o i é m e n t e t dans 

l e u r s c o n n e x i o n s . L / i m p o s s i b l e , c ' e s t - à - d i r e l e c o m 

m e n t ces p h é n o m è n e s o n t l i e u , est l o t a l e m e n t e x c l u 

d u c e r c l e de nos conna issances n é c e s s a i r e s en p h y -

s i o l o g i e . 

Je passe à l a p a t h o l o g i e , o ü l a m ê m e f u r e u r des sys

t è m e s q u i t o u r n e la t ê t e a u x p h y s i o l o g i s t e s m é t a p h y -

s i c i ens a e n f a n t é auss i t a n t d ' h y p o t h è s e s su r 1'essence 

i n t i m e des m a l a d i e s , su r ce q u i f a i t q u e les m a l a d i e s de 

1 'organisme d e v i e n n e n t m a l a d i e s , e n u n m o t s u r ce 

q u o n a a p p e l é la cause p r o c h a i n e o u i n t é r i e u r e . 

N u l m o r t e l n a u n o i d é e n e t t e de ce q u ' o n c h e r c h e i c i , 

q u a n d b i e n m ê m e i l s e ra i t d o n n é à q u e l q u e ê t r e c r é é 

d ' i m a g i n e r u n m o y e n p r o p r e à n o u s f o u r n i r 1 ' i n t u i t i o n 

d e ce q u i c o n s t i t u e 1'essence d ' u n e m a l a d i e e n e l l e -

m ê m e . C e p e n d a n t u n e f o u l e de soph is tes o n t a f f e c t é 

1 'aír i m p o r l a n t de gens q u i p o s s é d e r a i e n t ce t t e c l a i r -

v o y a n c e . 

L a p a t h o l o g i e h u m o r a l e , ce t t e d o c t r i n e c h è r e s u r t o u t 

au p e u p l e , q u i c o n s i d è r e l e c o r p s m a l a d e c o m m e u n 

vase p l e i n d ' i m p u r e t é s de tou tes e s p è c e s e t d ' à c r e l é s 

d é c o r é e s de n o m s g r e e s , p r o d u i s a n t t a n t ô t des conges-

t i o n s et des d é g é n é r e s c e n c e s de l i q u i d e s et d e so l ides , 

t a n t ô t l a p u t r i d i t é , t a n t ô t l a f i è v r e , en u n m o t t o u t 

ce d o n t u n m a l a d e p e u t se p l a i n d r e , e t r é c l a m a n t des 

r e m è d e s a d o u c i s s a n t s , d é l a y a n t s , p u r i f i a n t s , i n c i s i f s , 

i n c r a s s a n t s , r a f r a i c h i s s a n t s , é v a c u a n t s , l a p a t h o l o g i e 

h u m o r a l e , d i s - j e , a v a i t t r a v e r s é u n g r a n d n o m b r e de 

s i è c l e s , en l u l t a n t de t e m p s e n t e m p s c o n t r e q u e l q u e 

s y s t è m e n o u v e a u , t e l q u e c e u x des i a t r o m a t h é m a l i c i e n s , 

dos i a t r o c h i m i s t e s , des s o l i d i s t e s , e t c , l o r s q u ' u n h o m m e 
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p a r u t , q u i , d e m ê m e q u e s ' i l c ú t p l o n g é ses r e g a r d s d a n s 

r i n l é r i c u r d e l a n a t u r e , s o u t i n t , avec u n e i n c o n c e v a b l e 

a u d a c e , q u ' i l n y a q u u n e s e u l e f o r c e f o n d a m e n t a l e d e l a 

v i e , q u e c e l l e f o r c e n e f a i t q u a u g m e n t e r o u d i m i n u e r , 

s ' a c c u m u l e r o u s ' é p u i s e r d a n s les m a l a d i e s , e t q u o n n e 

d o i t e n v i s a g e r c e l l e s - c i q u e sous l e p o i n t d e v u e d e l a 

f a i b l e s s e o u d e P e x c è s d e f o r c e . C e t h o m m e e n l e v a l e s 

s u f f r a g e s de t o u t l e m o n d e m é d i c a l , p r e u v e p a l p a b l e 

q u o n n ' a v a i t j a m a i s é t é c o n v a i n c u n i s a l i s f a i t des i d é e s 

r e ç u e s j u s q u ' a l o r s , q u ' e l l e s n ' a v a i e n t p r o d u i t q u e 1 ' e f fe t 

d ' u n n u a g e f l o t t a n t d a n s P e s p r i t . O n s a i s i t a v i d e m e n t 

c e t t e d o c t r i n e , d o n t 1 ' é t r o i t e s s e passa p o u r de l a s i m p l i -

c i t é . T o u t e s les a u t r e s f o r c e s f o n d a m e n t a l e s d e l a v i e , 

q u i n e s o n t c e p e n d a n t p o i n t i n v r a i s e m b l a b l e s , q u o i -

q u ' e l l e s n e c o n l r i b u e n t n o n p l u s e n r i e n à 1'art p r o p r e -

m e n t d i t de g u é r i r , f u r e n t m i se s d e c ô t é p o u r n a v o i r 

p l u s à r é f l é c h i r b e a u c o u p s u r les m a l a d i e s e t l e u r t r a i t e 

m e n t . I I n e s a g i s s a i t q u e de d é t e r m i n e r a r b i t r a i r e m e n l 

l e d e g r é d e l ' e x c i t a b i l i t é d ' a p r è s l ' é c h e l l e d u m a i t r e , 

p o u r r e m o n t e r o u r a b a i s s e r c e ü e f o r c e , e t í a r a m e n e r a u 

n i v e a u , à 1'aide d e m o y e n s e x c i t a n t s e t d é p r i m a n t s ; c a r 

l e s m é d i c a m e n t s a v a i e n t é t é a u s s i r é d u i t s tous a u r o l e 

d ' a g e n t s d i s l i n c l s s e u i e m e n t les u n s des a u t r e s p a r l a 

q u o t i t é d e l e u r p u i s s a n c e e x c i t a n t e . E t q u ' é l a i t d o n c 

c e t t e e x c i l a b i l i t é ? P o u v a i t - o n e n d o n n e r u n e i d é e a p p r é -

c i a b l e ? B r o w n n e n o u s é t o u r d i s s a i t - i l pas p a r des m o t s 

n ' o f f r a n t a u c u n sens c l a i r ? N e n o u s c o n d u i s a i t - i l pas à 

a d m e t l r e u n m o d e d e t r a i l e m e n t des m a l a d i e s q u i , n e 

c o n v e n a n t q u e d a n s u n p e l i t n o m b r e d e cas , e t l à m ê m e 

n ' é t a n t a p p r o p r i é s q u e n p a r t i e , d e v a i t , dans P i m m e n s e 

q u a n t i t é des a u t r e s , a v o i r p o u r r é s u l t a t u n e a g g r a v a t i o n 

o u u n e p r o m p t e m o r t ? 

L ' é c o l e t r a n s c e n d a n í a l e v i n t e n s u i t e , q u i r e f u s a d ' a d -
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m e t t r e u n e f o r c e f o n d a m e n t a l e u n i q u e de l a v i e . O n v i t 

p a r a í t r e l e d u a l i s m e , et n o u s eumes l a p h i l o s o p h i e d i t ê 

n a t u r e l l e . L e s v o y a n l s é t a i e n t en g r a n d n o m b r e ; c h a c u n 

env i sagea i t les choses sous u n n o u v e l aspect , c h a c u n f o r -

geai t u n n o u v e a u s y s t è m e ; i l n ' y e u t q u ' u n e s eu l e sor te 

d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e q u i l e u r f u t c o m m u n e à t o u s , c e l l e 

d e v o u l o i r n o n - s e u l e m e n t nous r e n d r e c l a i r e m e n t c o m p t e 

de 1'essencc à priori e t de l a n a t u r e i n t i m e des choses 

p a r 1 ' i n t u i l i o n de l e u r p r o p r e m o i i n t é r i e u r , m a i s encore 

se d o n n e r e u x - m ê m e s p o u r les c r é a t e u r s d u t o u t , et 

c o n s t r u i r e à l e u r m a n i è r e de l e u r p r o p r e f o n d s . T o u t ce 

q u ' i l s o n t f a i t e n t e n d r e s u r l a v i e e n e l l e - m ê m e et su r 

1'essence de 1 'homme é t a i t , c o m m e 1 'ensemble de l e u r s 

d o g m e s , t e l l e m e n t i n i n t e l l i g i b l e , q u ' o n n ' y p o u v a i t 

t r o u v e r a u c u n sens. L a p a r o l e h u m a i n e , q u i n e c o n v i e n t 

q u e p o u r e x p r i m e r des p e r c e p t i o n s r e ç u e s p a r les sens, 

ou des i d é e s c o l l e c t i v e s d é d u i t e s de ces p e r c e p t i o n s , et 

d o n t c h a c u n e , p o u v a n t a i s é m e n t se t r a d u i r e e n e x e m p l e s 

c o n c r e t s , se r a p p r o c h e p a r l à des c o n d i t i o n s de l a sen

s i b i l i t é , l a p a r o l e h u m a i n e se r e f u s a i t à r e n d r e l e u r s 

images p o é t i q u e s ; auss i se t o r t u r a i e n t - i l s 1 'espr i t à ima-

g i n e r de n o u v e a u x m o t s r o n f l a n t s d o n t i l s c o m p o s a i e n t 

des p é r i o d e s i n i n t e l l i g i b l e s , e x p r i m a n t des s u b t i l i t é s 

t e l l e m e n t e x c e n l r i q u e s et t r a n s c e n d a n t a l e s , q u ' o n é t a i t 

e m b a r r a s s é de d e v i n e r s ' i l s a v a i e n t v o u l u é c r i r e une 

sa t i r e des abus de 1 'espr i t , o u u n e é l é g i e s u r sa p e r t e . 

N o u s devons à l a p h i l o s o p h i e n a t u r e l l e d ' a v o i r l o u r n é et 

d é s o r g a n i s é l a t ê t e d ' u n g r a n d n o m b r e de j e u n e s m é 

d e c i n s . M a i s e l l e a e u t r o p d e p r é s o m p t i o n j u s q u ' i c i 

p o u r s ' o c c u p e r b e a u c o u p des m a l a d i e s e t d e l e u r t r a i t e 

m e n t . E s p r i t a é r i e n e t sans c o r p s , e l l e v o l t i g e a u d e l à 

d u s y s t è m e s o l a i r e , l o i n des b o r n e s de l a r é a l i t é ; e l l e 

n e s e m b l e pas songer de l o n g t e m p s e n c o r e à q u i t t e r ces 
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h a u t é s r é g i o n s p o u r d e s c e n d r e d a n s l e c è r c l e d ' a c t i o n 

d e l a p r a t i q u e , e t a u f a i t e l l e n e l e p e u t g u è r e , c a r e l l e 

es t p e r d u e d a n s les espaces i m a g i n a i r e s . 

C e p e n d a n t e l l e a p o u s s é d e p u i s p e u u n e b r a n c h e q u i 

p a r a i t v o u i o i r se r a p p r o c h e r d a v a n t a g e d e l a m é d e c i n e . 

C e t t e a u t r e é c o l e a r é c h a u f f é r h y p o l h è s e des a n c i e n n e s 

f o n e t i o n s a n i m a l e s , n a t u r e l l e s e t v i t a l e s , q u o i q u e sous 

d e n o u v e a u x n o m s , p o u r e x p l i q u e r l a n a t u r e des m a l a 

d i e s . M a i s p a r q u e l l e v o i e s ' i m a g i n e - t - e l l e a r r i v e r à 

r e c o n n a i t r e j u s q u ' à q u e l p o i n t l a s e n s i b i l i t é e t l a r e p r o -

d u e t i o o , q u ' e l l e a l t r i b u e a r b i t r a i r e m e n t a u x o r g a n e s , 

s o n t e x a l t é e s , a b a i s s é e s o u c h a n g é e s d e n a t u r e d a n s u n 

cas i n d i v i d u e l , à l a q u e l l e d e ces t r o i s a p t i t u d e s p r i n -

c i p a l e s u n e m a l a d i e d o n n é e d o i t ê t r e r a p p o r t é e d e p r é -

f é r e n c e , q u e l é t a t a b s o l u r é s u l t e d e l a p o u r 1 ' o r g a n i s m e 

e n t i e r , e t c o m m e n t o n p e u t a r r i v e r s ú r e m e n t à l a c o n 

n a i s s a n c e d u r e r n è d e n é c e s s a i r e ? Q u e l p r o b l è m e i m -

m e n s e , m a i s i n s o l u b l e , e t d o n t l a s o l u t i o n s e r a i t p o u r -

t a n t i n d i s p e n s a b l e p o u r q u e l e s y s t è m e p ú t ê t r e u t i l e à 

1'art de g u é r i r ! D ' a i l i e u r s q u e l l e s i d é e s p r é c i s e s , c o n -

c r è t e s , i n t e l l i g i b l e s , se r a t t a c h e n t à ces t r o i s m o t s , i r r i -

t a b i l i t é , s e n s i b i l i t é e t r e p r o d u e t i o n ? ca r i l n e f a u t pas 

j o u e r s u r des m o t s v i d e s d e sens. 

A u c u n e d e ces s t é r i l e s h y p o t h è s e s à priori n e sau

r a i t p r o c u r e r , d a n s les cas i n d i v i d u e l s , u n e i d é e e x a c t e 

des m a l a d i e s , c a p a b l e d e n o u s f a i r e t r o u v e r l e r e r n è d e 

p r o p r e à c h a c u n e d e ces d e r n i è r e s , ce q u i c e p e n d a n t 

d o i t ê t r e 1 ' u n i q u e b u t de 1'art d e g u é r i r . C o m m e n t se 

j u s t i f i e r d e v a n t l a s a ine r a i s o n , l o r s q u ' o n v e u t q u e l e 

m é d e c i n p r a t i c i e n r a n g e p a r m i les choses q u ' i l l u i i m 

p o r t e d ' é t u d i e r ces s u b t i l i t é s t h é o r i q u e s d o n t o n n e p e u t 

j a m a i s f a i r e l a m o i n d r e a p p l i c a t i o n ? 

L ê t r e l e p l u s c o n s é q u e n t e t l e rneilieur d e t o u s a 
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p r o u v é sa sagesse i n f i n i e e n r c n d a n l i m p o s s i b l e à 

1 ' homme ce q u i l u i é t a i l i n u l i l e . 

L e m o r a l i s t e sa i t q u e , l a conna i s sance o n t o l o g i q u e de 

1'essence i n t i m e de 1 ' â m e h u m a i n e l u i é t a n t r e f u s é e , 

p a r c e q u ' e l l e ne p o u v a i t l u i s e r v i r à r i e n , i l n 'a b e s o i n , 

o u t r e la p s y c h o l o g i e e x p ê r i m e n t a l e , q u e de 1 'h i s to i re des 

e r r e u r s p r a t i q u e s de 1'esprit e t d u c c e u r d e 1 ' homme , et 

de l a conna i s sance des m o y e n s p a r l e s q u e l s i l p e u t , à 

c h a q u e cas p a r l i c u l i e r , r a m e n e r 1 ' homme é g a r é dans le 

s e n t i e r de l a v e r t u . 

S o c r a t e , q u i conna i s s a i t s i b i e n l e cceur h u m a i n , q u i 

a v a i t u n s e n l i m e n t s i e x q u i s de l a m o r a l i t é e l de ce q u i 

r e n d les h a b i t a n t s d e l a t e r r e v r a i m e n t h e u r e u x , S o 

c ra t e n ' a v a i t b e s o i n q u e de c o n n a í t r e l ' h i s t o i r e des 

f a u t e s c o m m i s e s pa r c e u x q u i 1 ' a p p r o c h a i e n t p o u r les 

r a m e n e r à l a v e r t u p a r des a r g u m e n t s a p p r o p r i é s e l pa r 

l e rneilieur de t o u s , son p r o p r e e x e m p l e . I I savai t 

q u ' A r i s l o d è m e m é p r i s a i t l a d i v i n i t é ; i l a p p r é c i a d ' a p r è s 

ses a c t i o n s les s y m p t ô m e s de ce m a l m o r a l , i l r e c o n n u t 

les p r é j u g é s q u i 1 ' é l o i g n a i e n t des s e n l i m e n t s r e l i g i e u x , 

e t c e t l e conna i s sance l u i s u f f i t p o u r l e c o r r i g e r , p o u r 

T a m e n e r à f a i r e s p o n t a n é m e n t 1'aveu des m o t i f s q u i le 

d é t e r m i n è r e n t à c h a n g e r de p r í n c i p e s . J a m a i s , p o u r a l -

t e i n d r e à son n o b l e b u l , i l n ' e u t b e s o i n de se l i v r e r à 

des s p é c u l a t i o n s o n t o l o g i q u e s s u r 1'essence de 1'esprit 

h u m a i n en l u i - m ô m e , o u s u r l a n a t u r e m é t a p h y s i q u e de 

t e l o u t e l v ice de l ' â m e . 

D e m ô m e l e m é d e c i n n ' a b e s o i n q u e d ' u n e c o n n a i s 

sance h i s t o r i q u e de l a m a n i è r e d o n t 1 'o rganisme h u 

m a i n se c o m p o r t e dans 1 ' é t a t de s a n t é e t de c e l l e d o n t 

l a m a l a d i e i n d i v i d u e l l e se m a n i f e s t e , p o u r p o u v o i r p o r 

ter secours à c e t t e d e r n i è r e , l o r s q u e e n s u i t e i l v i e n t à 

t r o u v e r l e m o y e n c o n v e n a b l e . I I ne p e u t e n a p p r e n d r e 
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p l u s , p a r c e q u ' i l n e l u i a u r a i t s e r v i à r i e n d ' e n s a v o i r 

d a v a n l a g e . 

E s t - c e d o n c q u e l a d i g n i t é d e l a m é d e c i n e c o n s i s t e -

r a i t p l u s à i m a g i n e r des t h é o r i e s q u ' à a c q u é r i r 1 ' h a b i l e t é 

n é c e s s a i r e p o u r g u é r i r des m a l a d e s ? A l o r s ces g r a n d s 

f a i s e u r s d e p h r a s e s , q u i n e Sava ien t p o i n t a g i r , d e v a i e n t 

e f f e c l i v e m e n t m o n t e r a u p r e m i e r r a n g ! 

C e p e n d a n t s i l e s s p é c u l a t i o n s e l les s y s t è m e s m é t a -

p h y s i q u e s s u r 1'essence i n t i m e des m a l a d i e s , e n s u p p o -

s a n t q u ' i l s e u s s e n t q u e l q u e f o n d e m e n t , a v a i e n t d e F u t i -

l i t ó p o u r 1 ' h o m m e q u i v e u t g u é r i r des m a l a d e s , e t i l m e 

s e m b l e q u e ce d o n t o n f a i t t a n t d e b r u i t d e v r a i t e n 

a v o i r a u m o i n s q u e l q u e p e u , n e s e r a i t - i l pas à p r é s u -

m e r q u e les f a b r i c a n t s de s y s t è m e s e t l e u r s a d h é r e n t s 

o n t é t é m e i l l e u r s m é d e c i n s q u e d ' a u t r e s , p u i s q u ' i l s p o s -

s é d a i e n t ce q u i l s d i s a i e n t ê t r e l a v é r i t a b l e , l a p l u s so

l i d e base d e l a m é d e c i n e ? 

M a i s , h é l a s ! c e s t p r é c i s é m e n t a u l i t d u m a l a d e 

q u ' a v o r t e l a j a c l a n c e avec l a q u e l l e i l s se d i s e n t m a í -

t r e s d u s e c r e t d e l a n a t u r e ; p e r s o n n e p l u s q u ' e u x 

n ' e s t i m p u i s s a n t à s o u l a g e r les m a l a d e s et s u j e t à l e u r 

n u i r e . 

N u l f o n d a t e u r o u a d h é r e n t d ' a u c u n des n o m b r e u x 

s y s t è m e s d e m é d e c i n e n ' a u r a i t p u s u i v r e r i g o u r e u s e -

m e n t ses p r í n c i p e s d a n s Ia p r a t i q u e sans p o r t e r l e p l u s 

g r a n d p r é j u d i c e à ses m a l a d e s , sans l e u r f a i r e b e a u c o u p 

p l u s d e m a l q u e n e l a u r a i t f a i t l a p r i v a t i o n a b s o l u e des 

s ecou r s de f a r t . T o u j o u r s i l s o n t é t é o b l i g é s , p o u r n e 

pas v o i r s u c c o m b e r t o u s c e u x q u i s ' ad r e s sa i en t à e u x , 

o u d e r e c o u r i r à 1 ' i n a c t i o n , à ce q u ^ o n a p p e l l e l a m é d e 

c i n e e x p e c l a n t e , o u , m a l g r é l e u r s p r o l e s t a t i o n s p u b l i 

q u e s d ' a t t a c h e m e n t à t e l o u t e l s y s t è m e , d ' e n r e v e n i r a u x 

m é t h o d e s m o i n s n u i s i b l e s de l a t h é r a p e u t i q u e g é n é r a l e 
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des a n c i e n s t e m p s , aux é v a c u a n t s , aux d é r i v a t i f s et aux 

p a l l i a t i f s de l h u m o r i s m e e t d u s a b u r r a l i s m e . 

M a i s les g é n é r a l i t é s m ê m e s de l e u r m é t h o d e c u r a t i v e 

p r o u v e n t d é j à c l a i r e m e n t q u u n e v é r i t a b l e p h i l o s o p h i e 

n e les d i r i g e a i t pas dans l e u r c o n d u i t e , q u e la r a i s o n 

n ' é t a i t pas l e b u t de l e u r s e f f o r t s . 

O n d e v r a i t p e n s e r q t f a u x m a l a d i e s q u ' i l s c r o y a i e n t 

a v o i r d é f l n i e s à piiori d ' u n e m a n i è r e b i e n savante et 

r a m e n é e s à des p r i n c i p e s t r ê s s i m p l e s , i l s n ' o p p o s a i e n t 

j a m a i s q u ' u n s e u l m é d i c a m e n t s i m p l e à l a f o i s , u n e sub

s tance d o n t les e f f e t s eussen t é t é é t u d i é s p a r e u x dans 

t o u t e l e u r l a t i t u d e , la p l u s c o n n u e de ces subs tances , 

la p l u s a p p r o p r i é e a u cas p r é s e n t , l a seu le q u i p ü t s'y 

m o n t r e r u t i l e , et cela d ' a p r è s c e t t e r è g l e g é n é r a l e à la

q u e l l e p e r s o n n e ne s a u r a i t se s o u s l r a i r e , q u o n ne d o i t 

p o i n t c h e r c h e r à o b t e n i r p a r p l u s i e u r s m o y e n s ce q u i 

p e u t ê t r e o p é r é p a r u n s e u l . 

M a i s i l n ' e n est r i e n . L o r s q u ' i l s ag i ssa i t d e l a chose 

p r i n c i p a l e , des a p p l i c a l i o n s de l e u r s t h é o r i e s et s i s i m 

p les et s i b e l l e s , e n u n m o t de l a p r a t i q u e , i l s d e m e u -

r a i e n t a t t a c h é s à l a n c i e n n e r o u t i n e , à l a q u e l l e i l s 

a j o u t a i e n t s e u i e m e n t q u e l q u e n o u v e a u m é d i c a m e n t 

i n t r o d u i t p a r l a m o d e . Ce s e u l f a i t p r o u v e q u e l e u r s 

s y s t è m e s a v a i e n t é l é c o n s t r u i t s p o u r é b l o u i r e t n o n p o u r 

ê t r e u t i l e s . 

A l a h o n t e de 1 ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , i l s ne c o m b a t -

t a i e n t les m a l a d i e s q u e p a r des m é l a n g e s de p l u s i e u r s 

m é d i c a m e n t s , d o n t c h a c u n n e l e u r é t a i t e n o u t r e c o n n u 

q n e d ' u n e m a n i è r e s u p e r f i c i e l l e , e t ces m é l a n g e s , i l s en 

d o n n a i e n t s o u v e n t p l u s i e u r s à l a f o i s , p l u s i e u r s dans 

u n e m ê m e j o u r n é e . Haud leve obstaculum peniliori 

virium in medicameníis cognitioni objicit, quod raris-

simè simplicia, sed ut plurimúm composita, nec hcec 
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sola, sed aliorum usu interpolata usurpentur ( F . H o f f -

m a n n . ) C e t t e c o n d u i t e s u f f i t p o u r r é f u t e r t o u t c e ' q u e 

ces a p r i o r i s t e s d i s e n t d e l e u r p r é t e n d u e s i r n p l i c i t é p h i -

l o s o p h i q u e . Pas u n m é d e c i n s u r l a t e r r e , n i p a r m i l es 

c o n s t r u c t e u r s d e s y s t è m e s , n i p a r m i l e u r s s ec t a i r e s , q u i 

e m p l o i e u n e s e u l e s u b s t a n c e s i m p l e d a n s les m a l a d i e s , 

e t q u i a t l e n d e q u ' e l l e a i t é p u í s é s o n a c t i o n p o u r e n 

d o n n e r u n e a u t r e ! 

Q u a n d b i e n m ê m e o n c o n n a i t r a i t p a r f a i t e m e n t l es 

v e r t u s d e c h a q u e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e s i m p l e , i l n ' e n 

s e r a i t pas m o i n s a b s u r d e d e d o n n e r a i n s i p l u s i e u r s d r o 

gues à l a f o i s . C e s t l à t r a i t e r e n a v e u g l e e t r e c o u r i r à 

des m é t h o d e s t u m u l t u e u s e s ; c a r c o m b i e n P e í f e t d e t a n t 

d e m o y e n s e n t a s s é s p ê l e - m ê l e d o i t ê t r e c o n f u s ! n e d o i t -

i l pas ê t r e i m p r a t i c a b l e d e f a i r e à c h a c u n sa p a r t d u 

r é s u l t a t , p o u r ê t r e à m ê m e , d a n s l a s u i t e , d ' a u g m e n t e r , 

d e d i m i n u e r o u d ' o m e t t r e P u n o u P a u t r e d ' e n t r e eux ! 

T o u s e n s e m b l e i l s p r o d u i s e n t u n e f f e t m o y e n , a u q u e i 

p e r s o n n e n e sa i t e n q u o i c h a c u n d ' e u x a c o n t r i b u é ; o n 

i g n o r e q u e l es t c e l u i q u i a m o d i f i è t e l o u t e l a u t r e d a n s 

s o n a c t i o n , q u i m ê m e a a g i e n sens i n v e r s e d e l u i , e t a 

n e u t r a l i s é s o n e f f e t d a n s l e m é l a n g e . 

L e cas d e v i e n t p l u s g r a v e e n c o r e , e t P a c t i o n d e 

p r e s c r i r e des m é l a n g e s de m é d i c a m e n t s p l u s c o u p a b l e , 

q u a n d o n p e n s e q u e s o u v e n t t o u t e s l es s u b s t a n c e s a i n s i 

e n t a s s é e s , o u d u m o i n s l a p l u p a r t d ' e n t r e e l l e s , o n t cha

c u n e e n p a r t i c u l i e r u n e a c t i o n p u i s s a n t e , m a i s i n c o n n u e . 

S i r é u n i r a i n s i d a n s u n e s e u l e f o r m u l e u n e f o u l e d e 

s u b s t a n c e s é n e r g i q u e s d o n t o n n e c o n n a i t pas P a c t i o n , 

q u i s o u v e n t n ' e s t q u e p r é s u m é e o u a r b i t r a i r e m e n t a d -

m i s e ; d o n n e r l e t o u t à l a f o i s , e t f r é q u e m m e n t m ê m e 

p l u s i e u r s m é l a n g e s s e m b l a b l e s l ' u n a p r è s P a u t r e , sans 

a l l e n d r e q u e c h a c u n a i t é p u i s ó s o n a c t i o n , e t a g i r a i n s i 
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s u r d e s m a l a d e s d o n t les s o u f f r a n c e s n o n t é l é j u g é e s 

q u e - d ' a p r è s des i d é e s t h é o r i q u e s , e n v i s a g é e s q u ' à t r a -

vers le p r i s m e de s y s t è m e s a r b i t r a i r e s ; s i c 'est l à de la 

m é d e c i n e , e t n o n u n e dangereuse i n c o n s é q u e n c e , j e ne 

sais p l u s ce q u o n d o i t e n l e n d r e p a r m é d e c i n e , ce q u on 

d o i t a p p e l e r i n c o n s é q u e n c e d a n g e r e u s e . 

A c e l a , p o u r d i r e q u e l q u e chose , o n a c o u t u m e de 

r é p o n d r e q u en a d m e t t a n t p l u s i e u r s i n g r é d i e n t s dans 

u n e f o r m u l e , o n les c h o i s i t d ' a p r è s les s y m p t ô m e s et 

d ' a p r è s les d ive r se s i n d i c a t i o n s f o u r n i e s p a r 1 ' é t a t i n t é -

r i e u r d u c o r p s . 

C o m m e s i u n e seu le s u b s t a n c e m é d i c i n a l e , p o u r v u 

q u o n la c o n n ú t b i e n , ne p o u v a i t pas r é p o n d r e à p l u 

s i eu r s i n d i c a t i o n s , à u n g r a n d n o m b r e , s o u v e n t m ê m e à 

t o u t e s ! C o m m e s i les i n d i c a t i o n s d o n t o n r e c o n n a í t la 

p l u r a l i t é p o u v a i e n t ê t r e r e m p l i e s p a r u n e assoc ia l ion 

de d rogues d o n t o n i g n o r e l a p u i s s a n c e p r o p r e , d o n t les 

a c t i o n s s e x e r c e n t les unes s u r les a u t r e s e t se m o d i -

f i e n t o u se d é t r u i s e n t dans l e m é l a n g e ! 

C e t l e m a n i e d e m ê l e r les d r o g u e s e n s e m b l e est la 

r essource o b l i g é e de c e l u i q u i , a y a n t f o r t p e u de n o l i o n s 

s u r c h a c u n des i n g r é d i e n t s en p a r t i c u l i e r , se conso le de 

ne savo i r i n d i q u e r a u c u n e s u b s t a n c e s i m p l e q u i soit 

a p p r o p r i é e a u cas m o r b i d e , en p e n s a n t q u e , p a r m i le 

g r a n d n o m b r e d e ce l l e s d o n t son m é l a n g e est c o m p o s é 

i l s ' en t r o u v e r a p a r h a s a r d u n e q u i f r a p p e r a j u s t e . 

Q u u n e p a r e i l l e m é t h o d e r é u s s i s s e q u e l q u e f o i s , ou 

q u e l l e é c h o u e , t o u j o u r s e s t - i l v r a i q u e , dans u n cas 

c o m m e dans 1 ' a u l r e , e l l e n e n o u s a p p r e n d r i e n , et 

n ' a v a n c e p o i n t 1'art d ' u n s e u l pas . 

S i e l l e a o p é r é u n c h a n g e m e n t e n m i e u x , a u q u e l des 

i n g r é d i e n t s d u m é l a n g e d o i t - o n r a p p o r t e r l e r é s u l t a t ? 

C e s t ce q u i r e s t e à j a m a i s c a c h ê . 
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I I f a u t , d i t - o n , r e d o n n e r d a n s u n a u t r e cas p a r e i l l e 

m ê m e m é l a n g e o u les m ê m e s m é l a n g e s l ' u n a p r è s 1 ' au l re 

e t e n s u i v a n t l e m ê m e o r d r e ! 

P a u v r e t ê t e ! M a i s j a m a i s u n cas n e se r e p r o d u i t 

e x a c t e m e n t i d e n t i q u e ; l a chose es t i m p o s s i b l e . 

A j o u l o n s q u ' i l es t i m p o s s i b l e q ü ' u n m é l a n g e de m é 

d i c a m e n t s s o i t p r é p a r é d e u x f o i s d e l a m ê m e m a n i è r e 

e x a c t e m e n t , s u r t o u t à d e l o n g s i n t e r v a l l e s , p a r b i e n des 

m o t i f s : l a m ê m e f o r m u l e r e p r o d u i t s o u v e n t des m é 

l a n g e s f o r t d i f f é r e n t s l o r s q u o n l a f a i t e x é c u t e r c h e z p l u 

s i e u r s a p o t h i c a i r e s à l a f o i s . 

E n f i n i l n ' e s t p o i n t d u t o u t p r o b a b l e q u ' u n m a l a d e a i t 

p r i s j u s t e l a q u a n t i t é i n d i q u é e d ' u n e d r o g u e s o u v e n t 

d é s a g r é a b l e à 1 'odora t e t a u g o ü t , e t q u e l l e l u i a i t é t é 

d o n n é e e x a c t e m e n t a u t e m p s m a r q u é . E s t - o n c e r t a i n 

s e u i e m e n t q u i l a i t p r i s l a m o i n d r e p a r c e l l e d ' u n m é 

d i c a m e n t q u i l u i r é p u g n a i t , e t q u ' i l n ' y a i t pas s u b s t i t u é 

q u e l q u e m o y e n d o m e s t i q u e m o i n s d é s a g r é a b l e , a u q u e l 

a p p a r t i e n d r a i t 1 ' h o n n e u r d u s u c c è s ? 

M a i n t e n a n t s i 1 ' é t a t d u m a l a d e n e s ' a m é l i o r e pas 

p e n d a n t 1 ' e m p l o i d u m é d i c a m e n t c o m p o s é ; s i , l o i n d e 

l à m ê m e , i l e m p i r e d ' u n e m a n i è r e q u e l c o n q u e , à q u e l l e 

s u b s t a n c e , p a r i n i t a n t d e d r o g u e s , f a u d r a - t - i l a t t r i b u e r 

ce r é s u l t a t , a f i n d e p o u v o i r d a n s l a s u i t e l a r a y e r d e l a 

f o r m u l e ? 
C e s t ce q u ' o n n e p e u t s a v o i r , m e r é p o n d r a - t - o n , e t 

l ' o n f a i t b i e n a l o r s d e n e p l u s d o n n e r l e m é l a n g e . 

C o m m e n t ! n ' a i - j e d o n c p o i n t g u é r i l a m a l a d i e p a r u n 

s e u l des i n g r é d i e n t s , q u ' a p r è s a v o i r l o n g t e m p s e m p l o y é 

sans s u c c è s l a f o r m u l e d e m o n p r é d é c e s s e u r , j ' a i f i n i 

p a r e n e x t r a i r e , a t l e n d u q u ' i l d e v a i t ê t r e l e s e u l c o n 

v e n a b l e dans l e c a s q u e f a v a i s sous l e s y e u x ? 

Q u ' i l es t d o n c p e u sage d e p r e s c r i r e des m é l a n g e s , 
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s o u v e n t s i r é p u g n a n t s à 1'ceil, à 1'odorat e t au g o ü t , de 

m é d i c a m e n t s à 1 ' éga rd d e s q u e l s o n i g n o r e c o m m e n t 

c h a c u n d ' e u x ag i t q u a n d i l est s e u l et q u a n d i l se t r o u v e 

a s s o c i é aux a u t r e s ! 

O n m e r é p o n d q u e les v e r t u s des m é d i c a m e n t s ne 

son t p o i n t i n c o n n u e s . M a i s j e d e m a n d e a l o r s s i l e peu 

de m o t s q u ' o n t r o u v e su r c h a c u n dans l a m a t i è r e m é d i 

ca le c o n s t i t u e u n e conna i s sance exac te ( 1 ) . S o u v e n t ce 

n ' e s t a u t r e chose q u u n e l i s t e d e n o m s d e m a l a d i e s dans 

l e sque l l e s l a subs tance est d i t e a v o i r é t é u t i l e , f r é q u e m -

m e n t m ê m e u n e l i s t e f o r t l o n g u e , p o u r r e n d r e l e m e n -

songe p l u s p a t e n t ( 2 ) . Je d i s des noms de m a l a d i e s ; car 

o n n e sa i t à q u e l s é t a t s c o r p o r e l s o n a d o n n é ces n o m s , 

q u e l l e sagesse a p r é s i d é à l e u r a p p l i c a t i o n ! 

E t o ü les a u t e u r s de m a t i è r e m é d i c a l e o n t - i l s donc 

p u i s é ces d o n n é e s ? I l s n e les t i e n n e n t sans d o u t e pas 

d ' u n e r é v é l a t i o n i m m é d i a t e ! V r a i m e n t , o n s e r a i t p resque 

t e n t é d e l e c r o i r e ; ca r e l l e s n e p o u v a i e n t l e u r v e n i r d e 

l a p r a t i q u e des m é d e c i n s , q u i , o n l e s a i t , c r o y a n t au-

dessous d e l e u r d i g n i t é de ne p r e s c r i r e q u u n seul 

m é d i c a m e n t dans u n e m a l a d i e , a i m e n t m i e u x v o i r l eurs 

m a l a d e s p é r i r e t l a m é d e c i n e ne j a m a i s s ' é l e v e r au rang 

des a r t s , q u e d e r e n o n c e r à l e u r p r é r o g a l i v e d ec r i r e 

des f o r m u l e s c o m p o s é e s d a p r è s les p r í n c i p e s r e ç u s . 

(1) F. Hoffmann s'exprime avec franchise à cet égard : Quo magis trt 
artis exercitio utile est veras et non fictas medicamentar um, pro tam di
versa corporum et morborum ratione, vires intimius nosse, eo magis 
utique dolendum, imo mirandum est, quod, si dicere licet, quod res est, 
perpauca sint remedia quorum t ir lutes et operationes certe ac recte 
perspectee, sed plerceque spem atque expeetattonem curantis frustrentur, 
quia rerai pharmacorum facultates in Demucriti quasi puteo adhuc la-
tUantl... pauca certe supersunt, quce fida? et experta? virtutis, plurima 
vero infida, suspecta, fallacia, ficta. 

(2) Et combien ces mensonges sont dangereux ! In nullo mendacio 
majus est periculum, quam in medico, (Pline.) 



VALEUR DES SYSTÈMES EN MÉDECINE. 4 3 1 

Si donc la presque lotaiilé de ce que les matières mé

d i c a l e s d i s e n t r e l a t i v e m e n l a u x v e r t u s des subs t ances m é 

d i e i n a l e s s i m p l e s n ' a p o i n t é t é p u i s é dans 1 ' e x p é r i e n c e (1 ) 

(1) Quoique la matière médicale puisse et doive être la fdle de Péxpé-
rience, i l lui a faliu ployer sous le joug des hypothèses, ét changer plus 
d'une fois de forme pour obéir aux caprices des systèmes dominants en 
médecine. Les médicaments que les anciens employaient comme alexi-
pharmaques, céphaliques, spléniques, utérins, durent prendre plus tard 
les fonetions d'antispasmodiques et de nervins. Lorsque le système n'ad-
mettait que la rigidité et la laxité de la fibre pour causes des maladies, 
la matière médicale fut obligée d'enrégimenter dans l'une ou 1'autre de 
ces deux catégories les substances qui avaient servi jusqu alors à remplir 
d'aulres indications. Si la doctrine régnante avait besoin de purifiants ou 
de moyens propres à détruire desâcre tés , les mêmes drogues qui, jadis, 
avaient été appelées diaphorétiques, eccoprotiques, diurétiques, s'empres-
saient de prendre les noms nouveaux de mondifiants, antiscorbutiques, 
antiscrofuleux, antipsoriques. Quand i l ne fallut plus à Brown quedes 
excitants et des déhilitants de l'excitement, les mêmes substances qui 
autrefois avaient figuré sous tant d'autres éliquetles, se formèrent aussilôt 
en deux cohortes, et s'y répartirent à leur gré ; mais comme on avait encore 
besoin dexcitants fixes et d'excitants diffusibles, Parbitraire tira bientôt 
d'embarras : on créa des médicaments pour i'un et Pautre titre, comme s'il 
s'agissait seuiement de créer, et que les agents médicinaux dussent, au 
gré d'un homme, accepter Pune ou Pautre fonetion ! Comme si Paction 
du quinquina était moins prompte à se répandre dans 1'organisme, et sa 
réaclion moins durable, que celle de 1'opium, qu'on ne connaissait pas 
mieux ! Dans 1'état oü les choses ont été jusqu'à présent, 1'inventeur d'un 
système n'avait qu'à dicter aux médicaments le nouveau rôle dont ils 
devaient se charger, et ils étaienl tenus de se laisser employer à ce titre 
jusqu'à ce qu'un nouveau système leur eut donné un nouveau baptême, 
et les eüt appelés, non moins arbilrairement, à de nou\ elles fonetions. 
J'entends dire que quand on connait 1'action des substances médieinales 
dans leurs príncipes conslituants chimiques, prérogative dont jouit le sys
tème le plus moderne, on peut procéder d'une manière parfaitement 
conforme à la nature. D'après cela, les unes sonl classées parmi les car-
bonifères, les autres parmi les hydrogénifères, etc. Mais i l ne manque 
assurémenl pas de carbone, d'hydrogène et d'azote dans lechou, le boeuf, 
le froment. Ou sont donc là les vertus médieinales qifon accorde si l ibé-

j-alement à ces príncipes ? QiPaltendre d'un art qui cependant règne 
sur la vie des hommes, quand i l est ainsi livré à Pimagination et à Par
bitraire ? 
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des savants m é d e c i n s , à l a q u e l l e o n n e p e u t g u è r e r i e n 

e m p r u n t e r de s e m b l a b l e , d ' o í i 1 'ont -e l les d o n c t i r é ? 

L a p l u p a r t des v e r t u s a s s i g n é e s a u x m é d i c a m e n t s 

s i m p l e s n ' o n t é t é o r i g i n a i r e m e n t a d o p t é e s q u e dans Ia 

p r a t i q u e d o m e s t i q u e , et mises en a v a n t p a r des p e r 

sonnes é t r a n g è r e s à 1 'ar t , q u i s o u v e n t ne p o u v a i e n t n i 

j u g e r d e l a q u a l i l é d e s subs t ances , n i en i n d i q u e r l e v r a i 

n o m , n i m o i n s e n c o r e p r é c i s e r l a m a l a d i e o ü e l l e s p r é -

t e n d a i e n t 1'avoir t r o u v é e u t i l e . Je d i s q u ' e l l e s p r é l e n -

d a i e n í , car e l les n o n p l u s ne se f a i s a i e n t pas s c r u p u l e 

a u b e s o i n de d o n n e r p l u s i e u r s r e m è d e s p o p u l a i r e s i m -

m é d i a t e m e n t l ' u n a p r è s 1 'autre , d e so r t e q u ' e n d e r n i è r e 

ana lyse o n i g n o r e l e q u e l a é t é u t i l e , dans l a s u p p o s i t i o n 

m ê m e o ü 1 'é ta t m o r b i d e a u r a i t é t é b i e n a p p r é c i é , ce q u i 

n ' a j a m a i s l i e u e n t r e de p a r e i l l e s m a i n s . 

Ces n o t i o n s vagues o n t é t é r é u n i e s d ' u n e m a n i è r e 

s è c h e e t s u p e r f i c i e l l e , e n l a s s é e s sans o r d r e e t p a r s e m é e s 

d ' o p i n i o n s s u p e r s t i t i e u s e s o u d e c o n j e c l u r e s , p a r les 

anc i ens p h a r m a c o l o g i s t e s , M a t t h i o l e , T a b e r n a 3 m o n t a n u s , 

G e s n e r , F u c h s , L o n i c e r , R a y , T o u r n e f o r t , B o c k , L o b e l , 

T h u r n e i s s e r , 1 'Ecluse , B a u h i n , e t c , q u i les o n t fondues 

avec ce q u e D i o s c o r i d e a v a i t é c r i t d a n s l e m ê m e e s p r i t , 

e t sans i n d i q u e r a u c u n e s o u r c e . C e s t de ces ca ta logues , 

d r e s s é s sans n u l l e c r i t i q u e , q u ' e s t r e m p l i e n o t r e m a t i è r e 

m é d i c a l e , en a p p a r e n c e si s avan te . T e l l e est son o r i 

g i n e ( 1 ) . C h a q u e a u t e u r n a f a i t , d e p u i s l o r s , q u e cop i e r 

c eux q u i 1'avaient p r é c é d é . 

(1) Une des circonstances qui prouvenl combien nos matières médi
cales se sont fait peu de scrupule de puiser à ces sources impores, c'est 
qu'elles assignent aux médicaments simples des propriétés fondées ori
ginairement sur de simples conjectures de nos superstitieux ancèlres, 
sur des contes de bonnes femmes, ou sur des qualités n'ayant aucun rap
port avec elles. Ainsi Ia racine d'orchis, que les anciens croyaient propre 
à raffermir les facullés viriles, parce qu'elle représente deux testicules, 
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Les Iraités peu nombreux qui font exception sous ce 

r a p p o r t , c o m m e c e u x d e B e r g i u s e t d e C u l l e n , n ' e n 

s o n t q u e p l u s m a i g r e s , e u é g a r d à 1 ' i n d i c a t i o n des m é 

d i c a m e n t s . Ces d e u x é c r i v a i n s n e n o u s a p p r e n n e n t 

passe encore aujouroVhui pour être analeplique et aphrodisiaque. Le 
milleperluis est encore estime dans les blessures, parce que les anciens le 
croyaient capable de les guérir, à cause du sue rougeâtre que renden t 
ses fleurs jaunes, quand on les écrase entre les doigts. D'oú la chélidoine, 
Pécorce d'épine-vinette et le curcuma tirent-ils leur renommée contre la 
jaunisse, sinon de ce qu'autrefois on regardait leur sue ou leur matière 
colorante jaune comme un indice certain de refficacité quTls devaient d é -
ployer dans celte affection ? La chélidoine, en particulier, ne doit-elle 
pas son nom et sa réputation, dans les maladies des yeux, à Pancienne 
fable suivant laquelle les hirondelles se servaient de cette planie pour 
rendre la vue à leurs petils aveugles ? Le sang-dragon continue encore, 
en raison de son nom et de sa couleur rouge, à être prôné dans le sai-
gnement des gencives et les hémorrhagies. On prétend que le Ranurir-
culus Ficaria elle Serophular ia noáosa conviennent dans les hémorrhoides 
borgnes, uniquement parce que les racines de ces deux plantes offrent 
des nodosités. Cest parce que la garance contient une couleur rouge, 
qu'ellea passé pour un moyen propre à faire couler les règles, et la pro
priété de teindre en rouge les os des animaux qui en mangent l'a fait re
commander comme un bon rernède dans les maladies des os. La sapo-
naire passe toujours pour être un précieux fondant el détersif, parce que 
la décoction de sa racine mousse à 1'instar de 1'eau de savon, quand on 
la bat. La réputation qu'a le savon de fondre les obstruclions et les i n -
durations ne se rattache-t-el!e pas à 1'opinion qu' i l doit agir dans le corps 
vivant de la même manière que dans les opérations domesliques ou chi
miques ? Parce que les ébénistes employaient trois bois colorés, sous le 
nom commun de santal, i l a faliu leur accorder à tous trois une même 
propriété dépurative, quoique le santal jaune et le blanc proviennent d'un 
tout autre arbre que le rouge, et produisent des effets três violents, des 
effets fâcheux, dont la matière médicale ne dit pas un mot. Parce que le 
quinquina est amer et siyptique, on a cru que les écorces amères et as-
tringentes du maronnier d'Inde, du saule, e tc , agissaient de même 
que lu i , comme si la saveur pouvait décider de la manière d'agir. Quel
ques plantes, la petite centaurée surtout, sont três amères : de cela seul 
on a couclu qu'elle pourrait remplacer la bile de Phomme. La racine du 
Carex arenaria ayant quelque ressemblance extérieure avec la salsepa-
reille, on a imaginé de la substituer à cette dernière. I/anis étoilé ayant 

I . 28 



/ | 3 / j VÀLEÜK DES SYSTÈMES EN MÉDECINE. 

p r e s q u e r i e n de p o s i t i f , pa r ce q u ' i l s o n t , l e d e r n i c r 

s u r t o u t , l a i s s é de c ô t é t o u t ce q u i l e u r s e m b l a i t vague 

e t i n c e r t a i n . 

U n seu l e n t r e m i l l e , M u r r a y ( 1 ) , i n d i q u e les cas dans 

l e s q u e l s les m é d i c a m e n t s o n t é t é e m p l o y é s . M a i s les 

a n t o r i í é s y s o n t o r d i n a i r e m e n t o p p o s é e s les unes aux 

a u t r e s , ce l l e s q u i a f í i r m e n t à ce l les q u i n i e n t , e t i l n est 

pas r a r e q u e Ia d é c i s i o n res te e n v e í o p p é e dans u n 

n u age de d o u t e s . S o u v e n t 1 'auteur t e r m i n e e n e x p r i 

mi a n l l e r e g r e i , c o m m e i l a u r a i t p u l e f a i r e p resque 

p a r t o u t , q u e l a s u b s t a n c e n a i t p o i n t é l é e m p l o y é e 

s e u l e , m a i s a s s o c i é e avec p l u s i e u r s a u t r e s . L u i aussi 

d o n c nous a b a n d o n n e a u m i i i e u des t é n è b r e s . I V a i l l e u r s , 

les a u t o r i t é s d o n t i l s ' appu ie n o u s l a i s s en t f r é q u e m -

m e n t dans 1 ' i n c e r t i t u d e s u r l a v é r i t a b l e n a t u r e de la 

m a l a d i e dans l a q u e l l e l e m o y e n a é t é e m p l o y é . 

Ce q u i p r o u v e à q u e l p o i n t les a s se r t ions de p resque 

t o u s ces o b s e r v a t e u r s son t i n c e r t a i n e s , c 'est q u ' e n g é -

n é r a l i l s a s s u r e n t q u e le m o y e n n ' a j a m a i s n u i en t re 

l e u r s m a i n s , e t n ' a j a m a i s e n t r a i n é l e m o i n d r e i n c o n 

v é n i e n t , m ê m e l o r s q u i l n a p o i n t é t é u t i l e . C e t t e p r o 

p o s i t i o n ne s o u f f r e pas d ' e x c e p t i o n s s u i v a n t e u x . C e s t 

e n c o r e l à u n e a s s e r t i o n m a n i f e s t e m e n t c o n t r a i r e à la 

v é r i t é . 

Q u a p p r e n d - o n dans c e t t e m a t i è r e m é d i c a l e m ê m e , 

q u i c e p e n d a n t est l a m e i l l e u r e de t o u t e s ? A s s u r é m e n t 

I r è s p e u de f a i t s p o s i t i f s ! E t c e s t des seu l s i n s t r u -

lc goüt et la saveur dc Pauis, il a été, d'après cela, rangé, comme celui-
ci, parmi les béchiques, quoique quelques parties de Parbre qui le pro
duit soient employées aux Philippines pour préparer un poisou meurtrier. 
Voilà ce qifon appelle une source philosophique et expêrimentale de la 
matière médicale! 

(1) Apparatus medkuminum, Goltingue, 1796, 8 vol. in-8. 
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m e n t s p r o p r e s à r é l a b l i r Ia s a n l é q u ' i l s ' á g i l ! D i e u d e 

j u s t i c e ! 

Q u ' o n p e n s e c o m b i e n d o i t n u i r e 1 ' e m p l o i d e ces 

m o y e n s , d o n t à p e i n e u n s u r c e n t es t c o n n u , d a n s les 

m a l a d i e s q u i s o n t a u s s i d i v e r s i í i é e s q u e les n u a g e s , 

d o n t l e n o m b r e est i m m e n s e , d o n t I a c o n n a i s s a n c e 

c o u t e t a n t d e p e i n e s , m ô m e e n s u i v a n t les m e i l í e u r e s 

m é t h o d e s ! 

I I y a p l u s e n c o r e : q u ' o n pense c o m b i e n es t p r é -

c a i r e , j e d i r a i s v o l o n t i e r s a v e u g i e , u n e m é t h o d e d e t r a i 

t e m e n t q u i c o n s i s t e à c o m b a t t r e p a r des m é d i c a m e n t s 

p r e s q u e i n c o n n u s , q u ' o n en las se d a n s u n e o u p l u s i e u r s 

f o r m u l e s , des é t a t s m o r b i d e s m é c o n n u s e t e n v i s a g é s à 

t r a v e r s l e p r i s m e c o l o r é d e s y s t è m e s f a n t a s t i q u e s . 

A i n s i , i n a l g r é l e s t r a n s f o r m a t i o n s p r e s q u e c o n t i -

n u e l l e s q u o n t s u b i e s d e p u i s p l u s d e d e u x m i l l e ans l es 

t h é o r i e s p h y s i o l o g i q u c s , p a t h o l o g i q u e s e t t h é r a p e u t i -

q u e s , a u g r é des s y s t è m e s p h y s i q u e s , a t o m i s l i q u e s , 

c h i m i q u e s , i d é a l i s l i q u e s , p n e u r n a t i q u e s e t m y s t i q u e s , 

l a c o n n a i s s a n c e des v é r i t a b l c s p r o p r i é t é s des m é d i c a 

m e n t s s i m p l e s est e n c o r e d a n s 1 ' en fance , e t , q u o i q u e 

n o t r e s i è c l e a i t m a r c h é ve r s l a p e r f e c t i o n sous t o u s l e s 

a u t r e s r a p p o r t s , i l n ' y a e n c o r e q u ' u n e t r ê s p e t i t e p a r t i e 

des m a l a d i e s a u x q u e l l e s 1 ' homme est s u j e t q u o n s o i t 

e n é t a t d e g u é r i r d e m a n i è r e à n e pas p o u v o i r d o u t e r 

q u e l ' h o n n e u r de l a g u é r i s o n a p p a r t i e n t r é e l l e m e n t a u 

m é d e c i n . Les a u t r e s d e m e u r e n t i n c u r a b l e s , c o m m e e l l e s 

l ' é t a i e n t a v a n t G a l i e n ; o u l e t r a i t e m e n t m é d i c a l l e u r 

f a i t p r e n d r e d ' a u t r e s f o r m e s n o u v e l l e s , o u 1 ' é n e r g i e 

v i t a l e e n t r i o m p h e avec l e t e m p s , s u r t o u t l o r s q u ' à i i n s u 

d u m é d e c i n , l e m a l a d e s ' a b s t i e n l d e p r e n d r e a u c u n 

r e r n è d e ; o u q u e l q u e f o i s e l l e s g u é r i s s e n t p a r u n é v é n e -

m e n t f o r t u i t , sans q u e p e r s o n n e a i t e n l r c v u l a l i a i s o n 
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de 1 'e f fe t à l a c a u s e , o u e n f i n e l les s ' é t e i g n e n t a u 

t e r m e c o m m u n de tou tes les s o u f f r a n c e s d u genre 

h u m a i n . 

T e l est l e v é r i t a b l e , ma i s e f f r a y a n l é í a t dans l e q u e l 

a é t é j u s q u ' à p r é s e n t l a m é d e c i n e q u i , t o u t en p r o m e t -

t a n t s a l u t e t s a n t é , r o n g e 1 'existence de t a n t d ' h a b i t a n t s 

de l a t e r r e . 

Q u e j e m e s t i m e h e u r e u x d ' a v o i r i n d i q u é à ceux q u i 

c o m p a t i s s e n t aux m a u x de l e u r s f r è r e s e t q u i b r ú l e n t 

de les sou l age r , des p r í n c i p e s p l u s p u r s e t c o n d u i s a n t 

a u b u t e n l i g n e d r o i t e ! 

H o n t e , dans les anna le s de T h i s t o i r e , à c e l u i d o n t 

les d é c e p t i o n s e t les c r é a l i o n s f a n l a s t i q u e s p a r a l y s e n t 

u n a r t d e s t i n é au s o u l a g e m e n t des m a l h e u r e u x ! 

Q u e c e l u i q u i c o n t r i b u e à r e n d r e ce t a r t p l u s sa lu -

t a i r e e n so i t r é c o m p e n s é pa r le c a l m e d ' u n e consc ience 

s a t i s f a i t e e t p a r u n e i n f l é t r i s s a b l e c o u r o n n e c i v i q u e ! 
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V I I I . 

C O N S E I L S A U N A S P I R A N T A U D O C T O R A T ( 1 ) . 

J ' a i p a r c o u r u vos c a h i e r s s u r l a t h é r a p e u t i q u e d e 

v o t r e c é l è b r e p r o f e s s e u r . V o u s avez r a i s o n d e t o u t 

a p p r e n d r e , d e t o u t é c r i r e . I I f a u t b i e n s a v o i r ce q u e l es 

h o m m e s o n t d i t a v a n t n o u s , ce q u ' i l s d i s e n t à c ô t é d e 

n o u s . S o u v e n t auss i i l m ' a r r i v e d e d e m a n d e r a u x m a 

l a d e s ce q u ' i l s p e n s e n t d e l e u r m a l , à q u e l e n s o r c e l l e -

m e n t i l s l ' a t t r i b u e n t , à q u e l s m o y e n s s y m p a t h i q u e s i l s o n t 

e u r e c o u r s . J ' a i m e à s a v o i r q u e l l e i d é e les gens se f o n t 

des c h o s e s . V o u s en agissez d e m ê m e à 1 ' é g a r d d e ces 

c a h i e r s , d a n s l e s q u e l s v o u s t r o u v e z les f a b l e s q u e des 

h o m m e s q u i se r e g a r d e n t c o m m e de sages m é d e c i n s o n t 

d é b i t é e s s u r des choses q u ' i l s n e c o m p r e n n e n t p o i n t e t 

q u e p e r s o n n e a u m o n d e n e p e u t a p p r o f o n d i r à priori. 

I I y a l à n é c e s s a i r e m e n t b i e n des p r o p o s i t i o n s h a s a r d é e s , 

q u e l a n a t u r e e t 1 ' e x p é r i e n c e n e j u s t i f i e n t p o i n t . I I y a 

a u s s i b e a u c o u p d e f a l r a s , q u i d u m o i n s s e n t l e t r a v a i l 

e t 1 ' é t u d e , p a r c e q u i l es t e x p r i m é d a n s u n s t y l e fleuri 

e t m é t a p h o r i q u e . L à , u n p ô l e o x y g è n e e t u n p ô l e h y d r o -

g è n e d a n s l e c o r p s , des f a c t e u r s s t i m u l é s , u n s y s t è m e 

g a n g l i o n n a i r e , u n c e n t r e de l a v i e v é g é t a t i v e , u n sys

t è m e i r r i t a b l c e t u n s y s t è m e s e n s i b l e , f a i s a n t t o u s d e u x 

b a n d e à p a r t , j o u e n t l a c o m é d i e e t r e m p l i s s e n t l e s 

(1) Publiésen 1809-
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r o l e s q u e n o u s - m ê m e s avons i m a g i n é s p o u r e u x . Ce s o n t 

de j o l i e s o m b r e s c h i n o i s e s s u r l a m u r a i l l e . Ma i s a r r i -

vons -nous a u l i t d u m a l a d e , l ' u n v e r r a u n synochus sys-

tematis irritabilis, l à o ü 1 'au l re , é l è v e d u m ê m e m a i t r e , 

s o u t i e n d r a avec o p i u i â t r e t é q u ' i l y a p r é c i s é m e n t l e 

c o n t r a i r e , ca r les s ignes q u ' o n ass igne e n c h a i r e à ces 

d e u x é t a t s son t auss i p e u e s sen l i e i s e t d i s t i n c í i f s que 

vagues e t i n c a p a b l e s d ' ê t r e p r é c i s é s . M a i s q u a n d b i e n 

m ê m e l ' u n des d e u x ass is tants a u r a i t d e v i n é T o p i n i o n 

de 1 'auteur d u s y s t è m e , q u e n r é s u l t e r a i t - i l d ' avan ta -

g e u x p o u r 1'art de g u é r i r ? R i e n ! O n a u r a i t beau se 

r o m p r e l a t ê t e à c r é e r u n e t h é o r i e s u r 1'essence de 

l a f i è v r e , q u e l l e ne n o u s a p p r e n d r a i t pas ce q u i peu t et 

ce q u i d o i t sou lage r les m a l a d e s . L e c h â t e a u de cartes 

r e s t e i s o l é dans son i m p o s a n l e m a j e s l é ; i l est v i d e dans 

1 ' i n t é r i e u r , e t n e c o n t i e n t p a s m ê m e 1 ' indice d u m o y e n 

c o n v e n a b l e p o u r g u é r i r l a m a l a d i e d o n t o n p r é t e n d que 

1'essence d o i t n o u s y ê t r e r é v é l é e pa r u n e i n s p i r a t i o n 

d ' e n h a u t . O quanta species, cerebrum non liabet! T o u t 

ce c l i n q u a n t t h é o r i q u e n est pas dans l e m ê m e r a p p o r t 

avec l e p r o b l è r n e d e l a c o n d u i t e à t e n i r , q u e les p r é -

misses avec l a c o n c l u s i o n d ' u n s y l l o g i s m e : n o n ! c'est 

c o m m e l a t r o m p e t t e o u l e t a m b o u r d o n t u n c h a r l a t a n se 

s e r t p o u r a p p e l e r a u t o u r d e l u i les s p e c t a t e u r s devant 

l e s q u e l s i l va f a i r e ses t o u r s d e passe-passe. Ca r ce que 

l e p r o f e s s e u r pense d e v o i r è l r e u t i l e dans t e l l e o u t e l l e 

c i r c o n s t a n c e e s t a d m i s p a r l u i d ' u n e m a n i è r e a r b i t r a i r e , 

sans p r i n c i p e s fixes, sans a p p u i d e 1 ' e x p é r i e n c e . Ce sont 

de p u r ê s a s se r t i ons . L a m a t i è r e m é d i c a l e p r e s q u e en-

t i è r e est p a s s é e e n r e v u e à 1 'occasion d ' u n s e u l genre de 

fièvre. D o n n e z , m e s s i e u r s , a u m a l a d e , des i n f u s i o n s de 

p l a n t e s a m è r e s e t a r o m a l i q u e s ( p a r c o n s é q u e n t auss i de 

c o l o q u i n l e , de s c i l l e , d ' a g a r i c , de f è v e S a i n t - i g n a c e , de 
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n o i x v o m i q u e , d e b o i s d e s a n t a l , de b o i s de r o s e ? ) , o u 

des o l é o - s u c r e s , d a n s d u t h é ( p a r c o n s é q u e n t a u s s i d e 

l ' h u i l e d e l a u r i e r - c e r i s e o u d ' a m a n d e s a m è r e s ? ) . 

T o u t e s n o s d é t i n i l i o n s d e l a fièvre, t o u t e s n o s d i s -

t i n c t i o n s s u b t i l e s s u r l e p o u l s , q u i v a r i e p r e s q u e à c h a 

q u e h e u r e e t à l a . r n o i n d r c m o d i f i c a l i o n d u m o r a l , s o n t 

des choses b r i l l a n t e s sans d o u t e , m a i s i n u t i l e s , q u i , a u 

l i t d u m a l a d e , o ü i l s a g i t de g u é r i r , f o n t 1 ' e f f e t d ' u n 

n u a g e d e v a n t nos y e u x . Ge n u a g e , q u i i n t e r c e p t e l a l u -

m i è r e , a u l i e u d e l a r é p a n d r e , n o u s e m p ô c h e d e v o i r e t 

l e v é r i t a b l e é t a t d u m a l a d e , e t ce q u i p o u r r a i t l u i p o r t e r 

e f f i c a c e m e n t s e c o u r s . 

I n t e r r o g c z - v o u s s e u i e m e n t v o u s - m ê m e . D e m a n d e z -

v o u s s i , a p r è s a v o i r a p p r i s t o u t c e l a p a r c c e u r , v o u s e n 

p o u r r i e z t i r e r p a r t i p o u r r e c o n n a i t r e l a v r a i e f o r m o 

d ' u n e m a l a d i e e t l a g u é r i r . N o u s p o u v o n s b i e n t r a i t e r à 

d r o i t e e t à g a ú c h e avec les m o y e n s sans n o m b r e q u i 

n o u s s o n t p r o p o s é s . Ma i s y e n a - t - i l u n p a r m i e u x q u i 

s o i t l e r n e i l i e u r , l e p l u s c o n v e n a b l e de t o u s ? q u e l es t , 

d a n s c e t t e f o u l e , c e l u i q u i , s e u l e t d e p r é f é r e n c e à t o u s 

les a u t r e s , p e u t e t d o i t p r o c u r e r l a g u é r i s o n ? v o i l à ce 

q u e n o u s c o n t i n u o n s t o u j o u r s à i g n o r e r , v o i l à ce q u e l e 

p r o f e s s e u r l u i - m ê m e n e sa i t p a s , sans q u o i i l n ' a u -

r a i t d é s i g n é q u e ce s e u l r e r n è d e e t se s e r a i t a b s l e n u d e 

n o m m e r l e s a u t r e s . Q u e l e p r o f e s s e u r d e t h é r a p e u f i q u o 

s ' e x p r i m e e n t e r m e s b i e n c h o i s i s s u r des choses q u e 

p e r s o n n e n e s a u r a i t a p e r c e v o i r , et sache d o n n e r u n 

v e r n i s de sc i ence a u x h y p o t h è s e s c r é é e s p a r l u i - m ê m e , 

ses p r é c e p t e s o n t des d e h o r s i m p o s a n t s , u n e a p p a r e n c e 

d e f o n d e m e n t . M a i s q u a n d i l est q u e s t i o n d ' e n f a i r e 

l ' a p p l i c a i i o n , q u a n d i l s ' ag i t de g u é r i r u n m a l a d e , b u t 

r é c l e t final de 1'art, t o u t ce t é t a l a g e t h é o r i q u e l u i d e 

v i e n t i n u l i l e ; i l se j e t t e à c o r p s p e r d u dans 1 ' e m p i r i s m e , 
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e t s e m b l a b l e a u r o u t i n i e r l e p l u s i n c a p a b l e d e p e n s e r , 

i l vous d o n n e u n e l o n g u e l i s t e d e m é d i c a m e n t s , e n vous 

l a i s s a n t l e s o i n de c h o i s i r . M e t t e z t ous les n o m s dans 

u n sac, e t t i r e z - e n a u ha sa rd u n o u p l u s i e u r s ; p e u i m 

p o r t e l e s q u e l s s o r t i r o n t ; v o u s p o u v e z p r e n d r e l ' u n o u 

1 'autre . I c i , o ü i l s ag i t de g u é r i r , e m p i r i s m e g r o s s i e r , 

s y n c r é t i s m e a b s u r d e ; l à , o ü i l n ' e s t q u e s t i o n q u e d e 

t h é o r i e s , ph rases m y s t i q u e s e t i n i n t e l l i g i b l e s , au s s i s u 

b l i m e s q u e les o r a c l e s de l a p y t h o n i s s e d e D e l p h e s . M a i s 

n a l l e z pas vous i n c l i n e r r e s p e c t u e u s e m e n t d e v a n t ce 

m u r m u r e m a g i q u e . Ce n 'es t q u ' u n v a i n b r u i t , sans 

r a p p o r t avec l e d é s i r q u e vous é p r o u v e z de p r o c u r e r 

des secours f a c i l e s , c e r t a i n s e t r a p i d e s à vos f r è r e s m a 

lades ; c 'est u n e c l o c h e q u i t i n t e , u n e c o q u i l l e q u i r é -

s o n n e . 
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I X . 

I/ALLOPATHIE. 

U N MOT D A V E R T I S S E M E N T A U X M A L A D E S 

DE TOUTES LES CLASSES (1). 

L ' a l l o p a t h i e , o u l a m é t h o d e c u r a t i v e d e 1 ' anc i enne 

é c o l e m é d i c a l e , se v a n t e d e p o s s é d e r d e p u i s d e u x m i l l e 

c i n q c e n l s ans 1'art d e d é t r u i r e l a cause des m a l a d i e s 

d o n t e l l e e n t r e p r e n d l e t r a i t e m e n t , e t , a u c o n t r a i r e d e 

r h o m c e o p a t h i e , q u i n ' a pas ce p o u v o i r , d ' ô l r e l a s e u l e 

q u i o p è r e des c u r e s d i r i g é e s c o n t r e les causes , l a s e u l e 

q u i g u é r i s s e d ' u n e m a n i è r e r a t i o n n e l l e . 

M a i s p o u r q u e l e s a l l o p a t h e s p u i s s e n t d é t r u i r e l a 

cause des m a l a d i e s c h r o n i q u e s , q u i f o n t sans c o n t r e d i t 

l a m a j o r i t é des a f f e c t i o n s a u x q u e l l e s 1 ' h o m m e es t s u j e t , 

i l a u r a i t f a l i u d u m o i n s q u e c e t t e cause l e u r f u t c o n n u e . 

O r , e l l e l e u r a é l é i n c o n n u e d a n s t o u s l e s s i è c l e s , e t i l s 

f u r e n t t o u t s u r p r i s q u a n d les d é c o u v e r l e s r é c e n t e s d e 

r h o m c e o p a t h i e l e u r a p p r i r e n t q u e t o u t e s l es m a l a d i e s 

c h r o n i q u e s d é p e n d e n t u n i q u e m e n t d e t r o i s m i a s m e s , 

v é r i t é d o n t 1 ' anc ienne é c o l e n ' a v a i t j a m a i s e u l e m o i n d r e 

s o u p ç o n . 
L a v r a i e cause des m a l a d i e s c h r o n i q u e s l e u r a y a n t 

t o u j o u r s é t é i n c o n n u e , i l s ' e n s u i t q u e j u s q u ' à p r é s e n t 

(1) Publié en 1831. 
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i l s o n t d i r i g é l e u r s coups c o n t r e des causes f a u s s e s , et 

q u e , ne d é t r u i s a n t pas l a v é r i t a b l e , d o n t i l s n a v a i e n t 

a u c u n e n o t i o n , i l s n o n t j a m a i s p u n o n p l u s g u é r i r r é e l 

l e m e n t ces m a l a d i e s . 

L e s r é s u l t a t s p r o u v e n t ce q u e j ' a v a n c e i c i ; ca r , s i Von 

e x c e p t e les seules m a l a d i e s p r o v e n a n t d u m i a s m e v é n é 

r i e n c h a n c r e u x , dans l e s q u e l l e s l e m e r c u r e , t r o u v é 

e m p i r i q u e m e n t p a r des h o m m e s é t r a n g e r s à l a m é d e 

c i n e , p r o c u r a i t des secours r é e l s , tou tes les au t res ma

l a d i e s c h r o n i q u e s n e f a i s a i e n t q u e s ' aggraver et deveni r 

i n c u r a b l e s sous r i n f l u e n c e d e tous les m o y e n s d é p i o y é s 

c o n t r e e l l e s p a r T a n c i e n n e é c o l e , e t a u c u n e n ' é t a i t g u é r i e , 

r a m e n é e à l a s a n t é . A 1 ' a f f e c t i o n d o n t u n h o m m e est 

a t t e i n t e n s u b s t i t u e r , p a r T a c t i o n des m é d i c a m e n t s , une 

p l u s g rave e t s e u i e m e n t d 'aspect d i f f é r e n t , p u i s , comme 

o n l e f a i t d ' o r d i n a i r e , p r é l e n d r e q u e c e l l e - c i est su rve-

n u e p a r h a s a r d , q u e l e m é d e c i n n e d o i t a u c u n compte 

de son a p p a r i t i o n , ce n ' e s t pas g u é r i r les ma lades et les 

r e n d r e à Ia s a n t é , m a i s l e u r n u i r e e t les b e r c e r d ' i l l u -

s i o n s . 

C e s t à t o r t q u e les m é d e c i n s d e 1 'anc ienne é c o l e don-

n a i e n t les d i v e r s c a r a c t è r e s , p a r f o i s p u r e m e n t i m a g i -

n a i r e s , e t les d i f f é r e n t s p h é n o m è n e s des m a l a d i e s ch ro 

n i q u e s , q u i ne son t q u e des p r o d u i t s e t des m a n i f e s t a t i o n s 

de l a cause p r i m i t i v e , p o u r l a cause e l l e - m è m e d e ces 

a f f e c t i o n s , e t c o m b a t t a i e n t t a n t ô t l e r e f r o i d i s s e m e n t , le 

c a t a r r h e e t l e r h u m a t i s m e , t a n t ô t l a g o u t t e , l e s o b s t r u c -

t i o n s d u s y s t è m e de la v c i n e p o r t e , les h é m o r r h o i d e s , 

des e n g o r g e m e n t s des va i s seaux I y m p h a t i q u e s , des i n d u -

r a t i o n s , des p r i n c i p e s m o r b i f i q u e s dans les h u m e u r s , u n 

é t a t s a b u r r a l o u m u q u e u x des p r e m i è r e s v o i e s , l a f a i 

b lesse de 1'estomac et des o rganes d i g e s t i f s , c e l l e des 

n e r f s , l e spasme , l a p l é t h o r e , 1 ' i n f l a m m a t i o n c h r o n i q u e , 



AVERTISSEMENT AUX MALADES. 4 4 3 

l ' h y d r o p i s i e , e t c . I l s c r o y a i e n t v o i r d a n s ces é t a t s l a 

c ause à d é t r u i r e . e t q u a n d , p a r l e u r s p r o c é d é s , i l s é t a i e n t 

p a r v e n u s à l es d i m i n u e r o u à les f a i r e d i s p a r a í t r e , i l s 

s ' i m a g i n a i e n t a v o i r a n é a n t i c e t t e c a u s e . 

M a i s , a p r è s q u ' u n d e ces c a r a c t è r e s o u é t a t s a v a i t é t é 

d i m i n u é o u s u p p r i m é p a r l a v i o l e n c e d e l e u r s m é d i c a 

m e n t s , i l n e m a n q u a i t j a m a i s d e r e p a r a i t r e à sa p l a c e 

q u e l q u e a u t r e p h é n o m è n e m o r b i d e , p r o d u i t d i f f é r e n t d e 

l a cause f o n d a m e n t a l e . C o m m e n t d o n c 1 ' é t a t p r i m i t i f 

a u r a i t - i l p u ê t r e c e t t e c ause , p u i s q u e sa c e s s a t i o n n a-

m e n a i t p a s u n e v é r i t a b l e g u é r i s o n , n e r é t a b l i s s a i t p a s l a 

s a n t é , e t q u i l s ' e n s u i v a i t u n n o u v e l é t a t m o r b i d e , t o u 

j o u r s m ê m e p l u s g r a v e ? D ' o ú v e n a i t d o n c a l o r s p r i m i t i -

v e m e n t ce q u ' o n c r o y a i t ê t r e l e c a r a c t è r e d e l a m a l a d i e ? 

D e q u o i d é p e n d a i e n t l a p r o p e n s i o n d u m a l a d e à se r e -

f r o i d i r , l e c a t a r r h e , l e r h u m a l i s m c , la g o u t t e , les o b s t r u c -

t i o n s d u s y s t è m e d e l a v e i n e p o r t e , les h é m o r r h o i d e s , 

l e s e n g o r g e m e n t s des va i s seaux I y m p h a t i q u e s , les i n d u -

r a t i o n s , 1 ' é t a t m u q u e u x e l s a b u r r a l des p r e m i è r e s v o i e s , 

1 ' â c r e t é a p p a r e n t e d u s a n g , l a f a i b l e s s e de 1 'estomac e t 

des o r g a n e s d i g e s t i f s , 1 ' é t a t f é b r i l e , l a f a i b l e s s e n e r v e u s e , 

l e s p a s m e , l a p l é t h o r e , 1 ' i n f l a m m a t i o n c h r o n i q u e , l ' h y -

d r o p i s i e , e t c ? Q u e l l e s o u r c e p r i m i t i v e d e v a i t - o n a s s igne r 

à ces é t a t s , p u i s q u ' i l s n e s o n t q u a u t a n t d e f o r m e s 

d i v e r s e s d u p r é t e n d u c a r a c t è r e d e l a m a l a d i e , des m a -

n i f e s t a t i o n s d i f f é r e n t e s d u m a l i n t e r n e , e n u n m o t , des 

s y m p t ô m e s , d o n t a t t a q u e r u n s e u l p a r des m é d i c a m e n t s , 

a p r è s l u i a v o i r f a u s s e m e n t d o n n é l e n o m d e cause , c ' es t 

dans l a r é a l i t é n e f a i r e q u u n e m a u v a i s e m é d e c i n e 

s y m p t o m a t i q u e , q u o i q u e e n ag i s san t a i n s i o n p r é t e n d e se 

c o n d u i r e d ' u n e m a n i è r e r a t i o n n e l l e e t c o m b a t t r e l a v r a i e 

cause d e l a m a l a d i e ? Q u e l l e é t a i t , à p r o p r e m e n t p a r l e r , 

l a cause f o n d a m e n t a l e d e ces m a u x e t p h é n o m è n e s 
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seconda i r e s a l t e r n a n l s , cause d o n t l a seu le d e s t r u e t i o n 

p e u t p r o c u r e r u n e g u é r i s o n r a d i c a l e e t d u r a b l e , c o n s t i -

t u e r u n t r a i t e m e n t v é r i l a b l e m e n t r a t i o n n e l ? V o i l à ce q u e 

les m é d e c i n s de 1 'ancienne é c o l e n ' o n t j a m a i s s u , e t ce 

q u a u j o u r d ' h u i e n c o r e i l s n e v e u l e n t p o i n t a p p r e n d r e (1) 

de r h o m c e o p a t h i e . C e p e n d a n t , i l s n ' o n t r i e n r a b a t t u j u s -

q u ' à ce j o u r de l e u r s hau te s p r é t e n l i o n s a u r a t i o n a l i s m e 

des m é t h o d e s j a m a i s s a l u t a i r e s e t c o n s t a m m e n t f u n e s t e s 

q u ' i l s e m p l o i e n t c o n t r e l es m a l a d i e s c h r o n i q u e s . Y e u t -

i l j a m a i s d e f o r f a n t e r i e à l a f o i s p l u s r i d i c u l e e t p l u s 

p e r n i c i e u s e p o u r l e g e n r e h u m a i n , s i o n l a j u g e d ' a p r è s 

s o n r é s u l t a t g é n é r a l e t c o n s t a n t ! 

Q u a n t à ce q u i c o n c e r n e l e t r a i t e m e n t des m a l ad i e s 

a i g u ê s , T e x p é r i e n c e m o n t r e é g a l e m e n t q u e q u a n d ceux 

q u i son t a t t e i n t s de ces a f f e c t i o n s r e s t e n t a b a n d o n n é s à 

l e u r seule f o r c e v i t a l e , sans n u l l e c o o p é r a t i o n de 1'allo-

p a t h i e , i l s g u é r i s s e n t e n g é n é r a l b e a u c o u p p l u s v i t e et 

p l u s s ü r e m e n t q u e l o r s q u ' i l s se s o u m e l t e n t a u x m é t h o d e s 

a c c r é d i t é e s p a r 1 'anc ienne é c o l e ; dans ce d e r n i e r cas, i l 

en m e u r t p l u s d ' u n q u i , sans de s i m a l e n c o n t r e u x secours , 

a u r a i t p u r é s i s t e r ; b e a u c o u p auss i r e s t e n t a p r è s p l u s 

s o u f f r a n t s q u ' i l s n e 1 ' é t a i e n t a u p a r a v a n t , e t d ' o r d i n a i r e 

í í n i s s e n t p a r p é r i r m i s é r a b l e m e n t des su i t e s d u t r a i t e 

m e n t q u o n l e u r a f a i t s u b i r , t a n d i s q u e , l i v r é s à e u x -

m ê m e s , i l s se s e r a i e n t r é t a b l i s . 

Ce r é s u l t a t t i e n t à ce q u e 1 ' a l l o p a l h i e ass igne u n f a u x 

c a r a c t è r e a u x m a l a d i e s a i g u ê s , a f i n de Ies m e t t r e e n h a r -

m o n i e avec l e p l a n d e t r a i t e m e n t a d o p t é p a r e l l e . A i n s i , 

n o u s l a v o y o n s suppose r u n e p l é t h o r e p o u r cause f o n d a 

m e n t a l e , e t sa igner c o p i e u s e m e n t , dans la p l e u r é s i e e t 

l a p é r i p n e u m o n i e a i g u ê s , o ü i l l u i a u r a i t s u f f i , c o m m e 

(1) II y a moins de lionte à ne pas savoir une chose qu'à refuser de 
1'apprendre. 
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1 ' ense igne e t l e p r a t i q u e r h o m c e o p a t h i e , d e f a i r e cesser 

r i r r i t a t i o n m o r b i d e d u s y s t è m e a r t é r i e l p a r des doses 

f a i b l e s d e m é d i c a m e n t s i n t e r n e s , p o u r é t e i n d r e e n p e u 

d ' h e u r e s l a m a l a d i e t o u t e n t i è r e , sans a v o i r b e s o i n 

d ' é p u i s e r l e s f o r c e s d u m a l a d e , q u i n e p e u t p l u s e n s u i t e 

l e s r e c o u v r e r , o u n e l es r é c u p è r e q u ' a p r è s a v o i r l a n g u i 

l o n g t e m p s . 

O n n e c o n ç o i l pas q u e les a l l o p a t h e s p u i s s e n t r e g a r -

d e r c o m m e u n g r a n d p é c h é d e n e pas s a i g n e r , q u ' i l s 

s a i g n e n t c o p i e u s e m e n t d a n s les m a l a d i e s i n f l a m m a t o i -

r e s , p a r e x e m p l e d a n s les i n f l a m m a t i o n s d e p o i t r i n e , 

q u ' i l s s ' en s o i e n t f a i t à e u x - m ê m e s u n e l o i i n v i o l a b l e , 

e t q u ' i l s v e u i l l e n t i m p o s e r é g a l e m e n t c e t t e l o i a u x m é 

d e c i n s d o n t l a p r a t i q u e est p l u s h e u r e u s e q u e l a l e u r . 

S i c e l t e m é t h o d e é t a i t auss i s a l u t a i r e q u ' i l s l e d i s e n t , 

c o m m e n t se f e r a i t - i l q u e p l u s d ' u n s i x i è m e des m a l a d e s 

q u i p é r i s s e n t c h a q u e a n n é e e n t r e l e u r s m a i n s , s u c c o m -

b e n t à des m a l a d i e s i n f l a m m a t o i r e s , a i n s i q u e l e t é m o i -

g n e n t l e u r s p r o p r e s l a b l e a u x d e m o r t a l i t é ? I I n ' e n se 

r a i t pas m o r t u n s u r d o u z e s i ces m a l h e u r e u x n ' é t a i e n t 

pas t o m b é s e n t r e des m a i n s a v i d e s d e s ang , s ' i l s a v a i e n t 

é t é a b a n d o n n é s à l e u r p r o p r e n a t u r e . 

L a p h t h i s i e p u l m o n a i r e e n l è v e a n n u e l l e m e n t des c e n -

t a i n e s d e m i l l i e r s d ' i n d i v i d u s à l a f l e u r d e l e u r â g e . A l 

l o p a t h e s ! v o u s avez l e u r m o r t s u r v o t r e c o n s c i e n c e ! 

C a r s 'en t r o u v e - t - i l u n s e u l p a r m i e u x d o n t l a m a l a d i e 

n ' a i t p o i n t p r i s sa s o u r c e d a n s vos b e l l e s m é t h o d e s c u -

r a t i v e s , d a n s l e s é m i s s i o n s s a n g u i n e s e t l e t r a i t e m e n t 

a n l i p h l o g i s t i q u e a u x q u e l s v o u s avez e u r e c o u r s sans 

r a i s o n c o n t r e u n e p h l e g m a s i e d e p o i t r i n e a n t é r i e u r e ? 

C e l t e m a n i è r e i n s e n s é e e t b a r b a r e d e t r a i t e r l a p l e u r é s i e 

p a r l a s a i g n é e , l e s sangsues e t les d é b i l i t a n l s , f a i t c h a 

q u e a n n é e d e s c e n d r e a u t o m b e a u des m i l l i e r s d ' h o m -
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mes q u i s u c c o m b e n t e n s u i l e à l a fièvre n e r v e u s e , à F h y -

d r o p i s i e , à l a p h t h i s i e p u l m o n a i r e . V r a i m e n t ! c 'est une 

e x c e l l e n t e m a n i è r e d ' a n é a n t i r e n masse et s o u r d e m e n t 

l e n o y a u d u g e n r e h u m a i n ! 

Es t -ce l à g u é r i r , g u é r i r d ' u n e m a n i è r e r a t i o n n e l l e , 

g u é r i r l a cause? 

P a r m i les pe r sonnes a t t e i n t e s de p l e u r é s i e , m ê m e 

I r e s a i g u ê , q u e P h o m c e o p a t h i e r é t a b l i t , et l a p l u p a r t d u 

t e m p s avec u n e p r o m p t i t u d e m e r v e i l l e u s e , o n n en 

i r o u v e r a pas u n e seule q u i m c u r e e n s u i l e de consomp-

l i o n et de p h t h i s i e p u l m o n a i r e ; ca r P h o m c e o p a t h i e ne 

g u é r i t les i n f l a m m a t i o n s de p o i t r i n e e n a p p a r e n c e les 

p l u s m o r t e l l e s , q u ' e n f a i s a n t cesser P é t a t m o r b i d e du 

s y s t è m e s a n g u i n pa r des m é d i c a m e n t s i n t e r n e s p e u n o m -

b r e u x , d o u x , m a i s a p p r o p r i é s , q u i s o u v e n t apa i sen t le 

d é s o r d r e , avec les d o u l e u r s , dans l e c o u r t espace de 

v i n g t - q u a l r e h e u r e s , e t m é n a g e n t les f o r c e s des malades , 

p u i s q u ' i l s r e n d e n t i n u t i l e s t o u t e s l es é m i s s i o n s sangui

nes , tous l es m o y e n s d é b i l i t a n t s . E l l e s a i t , e n e f f e t , ce 

q u e les m é d e c i n s d e 1 'anc ienne é c o l e n e savent pas , et 

m a l h e u r e u s e m e n t n e v e u l e n t p o i n t s a v o i r , q u e les fo r t e s 

i n f l a m m a t i o n s a i g u ê s d e l a p o i t r i n e ( e t d ' a u l r e s par

t i e s ) son t u n i q u e m e n t dues à P e x p l o s i o n d ' u n m i a s m e 

p s o r i q u e c a c h ê dans 1 ' i n t é r i e u r d u c o r p s , e t q u e n u l 

d e c e u x q u i s o n t e x e m p l s de l a p s o r e n ' e s t a t t e i n t de 

ces a f f e c t i o n s . E l l e sa i t c o m m e n t s 'y p r e n d r e , a p r è s 

a v o i r a p a i s é l e d é s o r d r e i n f l a m m a t o i r e d e l a c i r c u l a t i o n , 

p o u r g u é r i r l a p s o r e sans d é l a i a u m o y e n d e r e m è d e s 

a p p r o p r i é s , a f i n q u ' e l l e ne p u i s s e p l u s d é s o r m a i s e x e r 

ce r dans les p o u m o n s les ravages q u i e n a m è n e n t s i a i 

s é m e n t l a d e s t r u e t i o n . E t e l l e p a r v i e n l d ' a u t a n t p l u s 

s ü r e m e n t à son b u t , q u ' e l l e n ' a p o i n t , c o m m e f a i t t o u 

j o u r s P a l l o p a t h i e , g a s p i l l é , p a r des s a i g n é e s e t des r a -
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f r a i c h i s s a n l s a n t i p a t h i q u e s , les f o r c e s v i l a l e s s i n é c e s -

sa i r e s à l a r é a c l i o n q u ' c x c i t e r o n t les r e m è d e s a n t i p s o r i -

q u e s q u ' i l l u i r e s t e à m e t t r e e n usage . 

A 1 ' é g a r d cies a u t r e s m a l a d i e s a i g u ê s , T a l l o p a t l i e n e l e s 

t r a i t e pas n o n p l u s , c o m m e r h o m c e o p a l h e , d ' a p r è s l e s 

p a r t i c u l a r i t é s q u e l l e s p r é s e n t e n t d a n s c h a q u e cas s p é 

c i a l , m a i s u n i q u e m e n t d ' a p r è s l e n o m p a t h o l o g i q u e 

q u e l l e s o n t r e ç u d a n s son é c o l e , e t d ' a p r è s l e p l a n d e 

c o n d u i t e q u e ses l i v r e s t r a c e n t p o u r c h a c u n d e ces 

n o m s . A i n s i , q u e l q u e d i f f é r e n t e s q u e l es f i è v r e s i n l e r -

m i t t e n t e s s o i e n t l e s u n e s des a u t r e s , a u l i e u d ' o p p o s e r 

à c h a c u n e l e r e r n è d e s p é c i f i q u e c o n t r e e l l e , i l les s u p -

p r i m e t o u t e s p a r l e q u i n q u i n a à f o r t e s doses , s o u v e n t r é 

p é t é e s p e n d a n t p l u s i e u r s s e m a i n e s . M a i s l e m a l a d e n ' e s t 

p o i n t p a r l à r e n d u à l a s a n t é ; i l n é p r o u v e p l u s , à l a 

v é r i t é , des a l t e r n a t i v e s de f r o i d e t de c h a l e u r ; m a i s 

i l es t d e v e n u m a l a d e d ' u n e a u t r e m a n i è r e , e t p l u s 

q u i l n e 1 ' é l a i t d u r a n t sa fièvre; c a r o n l u i a d o n n é 

u n e m a l a d i e q u i n i q u e , q u i s o u v e n t d u r e r a p l u s i e u r s 

a n n é e s . 

L e s s e c t a t e u r s d e l a m é d e c i n e q u i se d i t r a t i o n n e l l e 

t r o u v e n t d e m ê m e , p o u r l es a u t r e s m a l a d i e s s p o r a d i -

q u e s , é p i d é m i q u e s e t c o n t a g i e u s e s , des n o m s t o u t é t a -

b l i s d a n s l e u r s l i v r e s , e t p o u r c h a q u e n o m q u ' i l l e u r 

p l a í t d ' a s s i g n e r à l a m a l a d i e r é g n a n t e , u n c e r t a i n p l a n 

d e t r a i t e m e n t , m o d i f i ó s e u i e m e n t d e t e m p s e n t e m p s 

p a r l a m o d e , p l a n d o n t l a fièvre, q u o i q u e p e u t - ê t r e ab-

s o l u m e n t i n c o n n u e j u s q u ' a l o r s e t n ' a y a n t e n c o r e j a m a i s 

e x i s t é , d o i t s ' a c c o m m o d e r , q u ' i l l u i c o n v i e n n e o u n o n . 

C e l u i q u i n ' a pas la f o r c e d e r é s i s l e r d o i t p é r i r . 

T e l l e n est p o i n t l a c o n d u i t e d e r h o m c e o p a t h e . I I j u g e 

l a m a l a d i e d ' a p r è s s o n i n d i v i d u a l i l é , d ' a p r è s Ies p a r t i 

c u l a r i t é s q u ? e l l e o f f r e d a n s c h a q u e cas s p é c i a l , sans se 
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l a i s se r e n t r a í n e r à d e f a u x t r a i t e m e n t s p a r a u c u n n o m 

s y s t é m a t i q u e o u p a t h o l o g i q u c , e t i l la g u é r i t p resque 

t o u j o u r s à 1'aide d ' u n m é d i c a m e n t c h o i s i d ' a p r è s les 

s y m p t ô m e s q u ' i l a r e c u e i l l i s . 

M a i s j e r e v i e n s a u x m a l a d i e s c h r o n i q u e s , b i e n a u t r e -

m e n t n o m b r e u s e s , q u i , d ' a p r è s l a m a n i è r e d o n t 1'an

c i e n n e m é d e c i n e les env i sage , o n t f a i l j u s q u M c i de la 

t e r r e u n e v é r i t a b l e v a l l é e de d é s o l a t i o n . Je vais m o n -

t r e r q u e , m ê m e en ce q u i les c o n c e r n e , l a dangereuse et 

n u i s i b l e a l l o p a t h i e e s l i n f i n i m e n t au-dessous d e l a b i e n -

f a i s a n t e e t s a l u t a i r e h o m c e o p a t h i e . 

Sans c o n n a í t r e l a v é r i t a b l e e t u n i q u e cause de ces 

m a l a d i e s , 1 ' a l lopa the les t r a i l e p a r u n e m u l t i t u d e de 

m é d i c a m e n t s , d o n t les f o r t e s doses se s u c c è d e n t avec 

r a p i d i t é , e t son t f r é q u e r n m e n t c o n t i n u é e s p e n d a n t 

l o n g t e m p s . S o n b u t e s l d ' a c c a b l e r l a m a l a d i e ; mais 

q u e l s m é d i c a m e n t s e m p l o i e - t - i l p o u r c e l a ? Des sub

s tances q u i , à son i n s u , e x e r c e n t s u r 1 ' h o m m e u n e t o u t 

a u t r e a c t i o n q u e c e l l e . q u i s e r a i t n é c e s s a i r e p o u r p r o c u 

r e r l a g u é r i s o n . 

A u s s i e s t -ce avec r a i s o n q u ' o n d o n n e à ces m é d i c a 

m e n t s d o n t i l f a i t a i n s i usage, l e n o m d ' a l l o p a t h i q u e s 

( á ^ o í a , aliena, ad rem non pertinentia), e t q u e sa m é 

t h o d e e l l e - m ê m e p o r t e c e l u i d ' a l l o p a t h i e . 

M a i s c o m m e n t s ' e s t - i l f a i t q u ' a u g r a n d d é t r i m e n t des 

m a l a d e s o n a i t a d o p t é des m é d i c a m e n t s q u i n e c o n v i e n 

n e n t pas? É v i d e m m e n t , ce n ' e s t p o i n t p a r m a l i c e . C e s t 

d o n c p a r i g n o r a n c e ! L e s m é d e c i n s d e 1 'ancienne é c o l e 

se s e r v e n t d e ces subs tances p a r c e q u ' i l s n e c o n n a i s -

s e n t pas l e u r s v r a i e s p r o p r i é t é s , l e u r s v é r i t a b l e s 

e f f e t s s u r l e c o r p s h u m a i n , p a r c e q u e 1'usage est 

é t a b l i d e les e m p l o y e r dans t e l l e o u t e l l e m a l a d i e , 

p a r c e q u e l es l i v r e s p r e s c r i v e n t d ' e n a g i r a i n s i , 
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e t q u e d a n s les é c o l e s o n l e u r a e n s e i g n é à s u i v r c c e t l e 

m a r c h e . 

M a i s c o m m e n t a - t - i l p u se f a i r e q u ' e n les e m p l o y a n t 

d a n s les m a l a d i e s , d e p u i s t a n t d c s i è c l e s q u e c e t t e m é 

t h o d e est a c c r é d i t é e , i l s n ' a i e n t pas p e u à p e u r e m a r q u é 

les p a r t i c u l a r i t é s q u ' o f f r e c h a q u e m é d i c a m e n t d a n s s o n 

a c t i o n s u r 1 ' h o m m e , e t d é d u i l d e l à les cas d a n s l e s q u e l s 

i l c o n v i e n t r é e l l e m e n t à l i t r o de r e r n è d e ? 

A c e l l e q u e s l i o n , o n r é p o n d e n d i s a n t q u e les m é d e 

c i n s d e 1 ' é c o l e p o s s é d a i c n t e t p o s s è d e n l e n c o r e u n e 

m é t h o d e i n f a i l l i b l e p o u r se p r é s e r v e r d c c o n n a í l r o l e 

m o d e d ' a c l i o n p r o p r e à c h a q u e m é d i c a m e n t , e t p o u r l e 

r e n d r e i n a c c c s s i b l e à l e u r s y e u x , à l e u r o b s e r v a t i o n . 

L a s p i r a n t a u d o c t o r a t d o i t p r o u v e r , p a r des f o r m u l e s 

d o sa p r o p r e c o m p o s i l i o n , q u ' i l p o s s è d e l e n o b l e l a l e n t , 

i n d i s p e n s a b l e à 1 ' a l l o p a l h i e , d ' a c c o u p l c r p l u s i e u r s m é -

d i c a m e n l s , e t d ' e n f o r m e r u n e r e c e t t e c o n s t r u i l e d ' a p r è s 

les r è g l c s d e 1 'art . 11 d o i t d o n c é v i t e r avec s o i n d ' e m -

p l o y c r j a m a i s a u c u n e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e s e u l e . 

T o u t e r e c e t t e c o m p o s é e d e p l u s i e u r s d r o g u e s d i f f é 

r e n t e s a n n o n c e sans r é p l i q u e q u e c e l u i q u i l ' a é c r i t e est 

u n a l l o p a t h e , u n a d e p t e de 1 ' i n c o r r i g i b l e é c o l e q u i a 

r é g n é j u s q u ' à p r é s e n t e n m é d e c i n e . 

Je d e m a n d e a u l c c t e u r d e m e d i r e e n c o n s c i e n c e 

c o m m e n t i l s e r a i t p o s s i b l e q u e d c t e l s m é d e c i n s , q u o i q u e 

l e u r n o m b r e s ' é l è v e à p l u s i e u r s m i l l i o n s d e p u i s t a n t de 

s i è c l e s , f u s s e n t a r r i v é s à c o n n a i l r e les s p é c i a l i t é s d e 

c h a q u e s u b s l a n c e m é d i c i n a l e , en n e f a i s a n t j a m a i s usage 

q u e d c p a r e i l s m é l a n g e s ? 

Q u a n d b i e n m ê m e o n d o n n e r a i t ces m é l a n g e s à u n 

h o m m e p a r f a i l e m e n t b i e n p o r t a n t e t e x e m p t d e t o u t 

s y m p t ô m e m o r b i d e , q u a n d b i e n m è m e les m é l a n g e s n e 

s e r a i e n t c o m p o s é s q u e de d e u x i n g r é d i e n t s s eu le -
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m e n t ( I ) , s c r a i t - i l j a m a i s p o s s i b l e de d i r e avec c e r t i t ü d c 

(p i e i s s o n t , p a r m i les e f f e t s q u o n v e r r a i t s u r v e n i r , ceux 

q u i a p p a r t i e n n e n t à l ' u n e o u à P a u t r e s u b s t a n c e ? 

O r , s i en f a i s a n t p r e n d r e à u n e p e r s o n n e e n s a n t é 

u n m é l a n g e c o m p o s é s e u i e m e n t d e d e u x subs tances 

d i f f é r e n t e s , o n n a c q u i e r t j a m a i s u n e n o l i o n p r é c i s c de 

P a c t i o n q u e c h a c u n e d ' e l l e s exerce sur le c o r p s , parce 

q u e l c m é l a n g e ne p e u t p r o d u i r e q u u n e f f e t m o y e n , 

n ' e s l - i l pas b i e n p l u s i m p o s s i b l e e n c o r e d ' a p p r é c i e r 

1 'action s p é c i a l e de c h a c u n des i n g r é d i e n t s c o n s t i t u a n t 

u n m é l a n g e d o n n é à u n m a l a d e , c ' e s t - à - d i r e à u n h o m m e 

dans 1 'é ta l n o r m a l d u q u e l i l est d é j à s u r v e n u une f o u l e 

de c h a n g e m e n t s ? 

Q u i ne v o i t , d ' a p r è s ce l a , q u e les m é d e c i n s de 1'an

c i e n n e é c o l e n ' a y a n t d ' a i l l e u r s j a m a i s e s s a y é s é r i e u s e -

m e n t de m é d i c a m e n t s s i m p l e s s u r des p e r s o n n e s saines, 

o n t tous d u è t r e , d e p u i s P o r i g i n e j u s q u à ce j o u r , 

dans u n e i g n o r a n c e c o m p l è t e e t abso lue des e f f e t s v é r i * 

l a b l e s , p u r s et s p é c i a u x , de c h a q u e subs t ance m é d i c i 

n a l e , s i l ' o n excep t e ceux en p e t i t n o m b r e q u e q u e l q u e s -

unes d ' e n t r e e l l e s m a n i f e s t e m j u s q u e dans les m é l a n g e s 

o ü o n les f a i t e n t r e r , e t q u i ne p o u v a i e n t m ê m e pas res -

l e r i n a p e r ç u s a u v u l g a i r e , c o m m e P e f f e t p u r g a t i f d u 

s é n é , s l u p é f i a n t de 1 ' o p i u m , s ia lagoguc d u m e r c u r e , 

(1) D^après celle aucienne médecine, si contraire au bon sens, c^st à 
proprement parlei", plus dc deux el trois ingrédients différents qui doi-
\eul entrer dans une recette foimuléc selou les règles de Part, probable-
ment afin que celui qui en fait usage ne puisse jamais entrevoir quelle 
est celle des diverses substances qui a élé utile ou qui a nui, afin qu'il 
iParrive jamais à savoir quelle aclion cl.acune d'cllcs exerce sur le corps, 
dans quelle maladie par conséquent elle peul ètre cmployéc à coup súr. 
Mais depuis que Phomoeopaihie a fait pénétrer quelques rayons de lu-
mière, on voil quelques allopalbes qui iPadmetlent plus que deux ingré
dients dans leurs receites, et qui, rPaprès cela, prélendent traiter par des 
remèdes simples. Comme si deux et un étaient la même chose! 
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v o m i l i f d e 1 ' i p é c a c u a n h a , a n t i l y p i q u e d u q u i n q u i n a , e l 

q u e l q u e s a u t r e s e n c o r e . 

L e s a l l o p a t h e s son t d o n c d e p u r s a r t i s a n s , q u i n o n t 

e t n e v e u l e n l a v o i r a u c u n e c o n n a i s s a n c e des i n s t r u m e n l s 

q u ' i l s e m p l o i e n t ! 

M a i s p a r m i les a r t i s a n s des p l u s bas é t a g e s , s 'en 

t r o u v e - t - i l u n seu l q u i s o i t d a n s l e m ê m e cas? 11 n ' y a 

q u e l e m é d e c i n d e 1 ' anc ienne é c o l e q u i o f í r e u n t e l 

e x e m p l e ! 

E t m a l g r é c e t t e i n c r o y a b l e i r r a t i o n a l i t é , ses p a r t i -

sans se v a n t e n t h a u t e m e n t d ' ê t r e Ies s e u l s m é d e c i n s r a -

l i o n n e l s ! E u x , q u i i g n o r e n t c o m p l é t e m e n t l a cause 

f o n d a m e n t a l e d e l o u t e s les m a l a d i e s c h r o n i q u e s n o n v é 

n é r i e n n e s , i l s p r é t e n d e n t ô t r e les s e u l s d o n t l e s m é t h o 

des c u r a t i v e s s o i e n t d i r i g é e s c o n t r e les c a u s e s ! E t a v e c 

q u o i t r a i t e n t - i l s ? avec des s u b s t a n c e s d o n t i l s n e c o n -

n a i s s e n t p o i n t , d o n t i l s é v i t e n l m ê m e d e c o n n a í t r e 1'ac

t i o n p u r ê ! 

Y a - t - i l f o r f a n t e r i e p l u s r i d i c u l e ? a b s e n c e p l u s c o m 

p l è t e d e b o n s e n s ? n é a n t p l u s a b s o l u d e s a v o i r m é -

d i c a l ? 

V o i l à , p a u v r e s m a l a d e s , ce q u e s o n t tous les m é d e c i n s 

o r d i n a i r e s . V o i l à c e u x q u i , dans tous les pays c i v i l i s é s , 

o c c u p e n t l e s p l a c e s , e t l a n c e n t r a n a l h è m e c o n t r e t o u t e 

i d é e f a v o r a b l e a u x i n t é r ê l s d u g e n r e h u m a i n , m a i s c o n 

t r a i r e à c e u x dc l e u r c o m m u n a u t é ! V o i l à c e u x q u i d i r i -

g e n t p a r t o u t les h ô p i l a u x , o u t a n t d ' ô l r e s s o u f í r a n l s 

s o u p i r e n l e n v a i n a p r è s i a g u é r i s o n ! V o i l à c e u x q u i 

p a r t o u t a p p r o c h e n t des p u i s s a n c e s d e la t e r r e , e t r e m -

p l i s s e n t Ies c h a i r e s d e s u n i v e r s i t é s ! V o i l à c eux d o u l n o s 

v i l l e s f o u r m i l l e n í , d e p u i s 1 ' h o m m e au g r a n d n o m q u i 

f a l i g u c c h a q u e j o u r d e u x a t te tages à v i s i t a r s o i x a n l e o u 

q u a t r e - v i n g t s m a l a d e s p e n d a n t u n e o u d e u x m i n u t e s 
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a u p l u s , j u s q u ' à 1 ' h u m b l e p r a t i c i e n q u i ó p u i s o ses 

j a m b e s à m u l l i p l i e r des v i s i t e s t o u j o u r s m o i n s r é l r i -

b u é e s q u e ce l l e s de son h r i l l a n t c o n f r è r e ! 

S i tous ces m é d e c i n s n ' é t a i e n t q u ' i n u l i l e s , l e m a l se

r a i t d é j à b i e n assez g r a n d . M a i s i l s p o r t e n t p r é j u d i c e 

a u x m a l a d e s et les r u i n e n t . Sans l e s a v o i r , sans s en 

d o u t o r s e u i e m e n t , sans le v o u l o i r , i l s n u i s e n t p a r l e u r s 

doses é n o r m e s de m é d i c a m e n t s , p r e s q u e t o u j o u r s m a l 

c b o i s i s , q u ' i l s r é p è l e n t c h a q u e j o u r , p l u s i e u r s fo i s 

m ô m e pa r j o u r , q u ' i l s c o n l i n u e n t s o u v e n t p e n d a n t l o n g 

t e m p s , sans n é g l i g e r dc les a c c r o í t r e l o r s q u e l l e s ne 
c o n t d ' a u c u n secours . 

Q u e d o i t pense r l e p u b l i c é c l a i r é , d ' h o m m e s q u i de

p u i s v i n g t - c i n q s i è c l e s , n ' o n t pas su v o i r q u e c h a q u e 

dose d \ i n e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e e x i g e des j o u r s et 

m ê m e des s ema ines p o u r a c c o m p l i r son a c t i o n su r l e 

co rps h u m a i n , v é r i l é m i s e h o r s do d o u t o p a r les e x p é -

r i ences e t les o b s e r v a t i o n s m u l l i p l i é e s de r h o m c e o p a 

t h i e ? Ce p u b l i c , j u s q u ' à p r é s e n t d u p e d ' i l l u s i o n s , que 

d o i t - i l p e n s e r d ' h o m m e s q u i , m a l g r é Ia p u b l i c i t é d o n n é e 

à c e l t e g r a n d e v é r i t é , c o n l i n u e n t de p r e s c r i r e les m é 

d i c a m e n t s à p l u s i e u r s doses p a r j o u r , de m a n i è r e q u e 

c h a c u n e é l a n t t r o u b l é c dans son a c t i o n p a r c e l l e q u i l u i 

s u c c ò d e de t r o p p r è s , i l ne p e u t r é s u l t e r de là r i e n do 

b o n , de s a l u l a i r e , ma i s s e u i e m e n t u n e n o u v e l l e a l t e i n t e 

p o r t é e à la s a n t é ? 

L e l e c l e u r i m p a r l i a l e l s e n s é a u r a de Ia p e i n e à c o m -

p r e n d r e c o m m e n t , s u r l o u l e Ia s u r f a c e de la t e r r e , les 

m é d e c i n s o n t p u p e r s i s l e r si l o n g t e m p s dans c e l t e p e r -

n i c i e u s e m é t h o d e dc t r a i t e r Ies m a l a d i e s c h r o n i q u e s . 

Ce q u e j e d i s i c i de la m a n i è r e d o n t les m é d e c i n s de 

' a n e i e n n e é c o l e t r a i l e n l les m a l a d i e s s e r a i t i n c r o y a b l e , 

s i n o u s u e n t r o u v i o n s T c x p l i c a t i o n dans l e u r i g n o r a n c e 
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c o m p l è l e d e l a v r a i e m a r c h e s u i v i e p a r la n a t u r e , d a n s 

l e u r m a n q u e d c c o n n a i s s a n c e d u r a p p o r t q u i e x i s t e 

e n l r e les s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s e t l e c o r p s h u m a i n , e t 

d a n s 1 ' absu rde c r o y a n c e q u i l e u r f a i t r e g a r d e r t o u s les 

m é d i c a m e n t s c o m m e des choses a b s o l u m e n l e t t o u j o u r s 

s a l u l a i r e s , q u e l q u e f o r t e s , r é p é t é e s et c r o i s s a n t e s q u ' e n 

p u i s s e n t ê t r e l e s doses . 

M a i s l a m o i n d r e o b s e r v a t i o n a u r a i t s u f f i p o u r l e u r 

a p p r e n d r e q u e c e t l e p r o p o s i t i o n e s t r a d i c a l e m e n t f a u s s e , 

q u e l e c o n t r a i r e s e u l es t v r a i , e t q u e t o u t m é d i c a m e n t 

e s t , p a r l u i - m ê m e , u n e s u b s t a n c e n u i s i b l e à l a s a n t é , 

q u i ne p e u t d e v e n i r s a l u t a i r e q u e q u a n d o n T a d m i n i s t r e 

d a n s u n cas a p p r o p r i é d e l a m a l a d i e , à u n e dose c o n 

v e n a b l e , e t e n t e m p s u t i l e . 

C e t t e v é r i t é , l a p l u s i n d i s p e n s a b l e de t o u t e s à c e l u i 

q u i v e u t g u é r i r , c ' e s t m o i q u i l ' a i p r o c l a m é c l c p r e m i e r 

D a n s les p r e m i e r s m o r n e n l s d e Ia s u r p r i s e q u ' e l l e l e u r 

c a u s a , les a l l o p a t h c s s e m b l è r e n l 1 ' a d m e t l r e , c o m m e s ' i l s 

r e u s s e n t c o n n u e d e p u i s l o n g t e m p s . M a i s l e t e m p s a 

p r o u v é q u i l s p e r s i s t a i e n t d a n s l e u r a v e u g l e m e n t . 

A u i r e m e n t i l s n a u r a i e n t pas c o n t i n u é à t r a i t e r les 

m a l a d i e s c h r o n i q u e s sans c h e r c h e r q u e l l e est Ia v e r t u 

s p é c i a l e d e c h a q u e m é d i c a m e n t , à e m p l o y e r des m é 

l anges d e d r o g u e s i n c o n n u e s , à e n m u l t i p l i e r e t f o r c e r 

c o n t i n u e l l e m e n t les doses , sans s ' i n q u i é l e r d e 1 ' e f f e t 

q u i p o u v a i t e n r é s u l t e r p o u r les m a l a d e s . 

I I sera f a c i l e d ' a p e r c e v o i r j u s q u ' à q u e l p o i n t c e l t e 

a v e u g l e m é l h o d c d o i t n u i r e , q u a n d o n sau ra q u e t o u t 

m é d i c a m e n t est u n e s u b s t a n c e q u i p r o d u i t des m a l a 

d i e s ; q u ' e n c o n s é q u e n c e t o u t m é d i c a m e n t é n e r g i q u e 

d o n n é p e n d a n t l o n g t e m p s , à des doses r é p é t é e s p l u s i e u r s 

f o i s p a r j o u r e t d e p l u s e n p l u s é l e v é e s , à 1 ' h o m m e 

m ê m e q u i j o u i t d e l a m e i l l e u r e s a n t é , le r e n d i n f a i l l i -
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b l e r n e n l m a l a d e , d ' u n e m a n i è r e a p p r é c i a b l e a u d e h o r s , 

p u i s de m o i n s en m o i n s p e r c e p t i b l e ( 1 ) , ma i s pa r ce la 

m ê m e p l u s p é n é t r a n t e , e t p r o d u i s a n t a lo r s des m a u x 

d u r a b l e s . E f f e c l i v e m e n t , la f o r c e v i t a l e c o n s e r v a t r i c e , 

q u i est t o u j o u r s a c i i v o é n n o u s , ne cesse j a m a i s de c h e r -

c h e r à d é t o u r n e r le p r é j u d i c e q u e ces f r e q ü e n t e s a l t è i n -

tes p o r t e n t à la v i e e l l e - m ê m e , pa r des c h a n g e m e n t s 

m o r b i d e s q u ' e l l e d e t e r m i n e dans les o rganes . E l l e exa l t e 

1 ' a c l i v i t é de l ' u n , q u ' e l l e r e n d p l u s s e n s i b l e e t d o u l o u 

r e u x , d i m i n u e c e l l e de 1 'autre, q u i d e v i e n t i n s e n s i b l e 

e l s 'engorge ; e l l e e n l e v e - 1 ' i r r i l a b i l i t é à c e r l a i n e s p a r t i e s 

e l les f r a p p e m ê m e de p a r a l y s i e ; e n u n m o t , e l l e p r o v o 

q u e a u t a n t d e c h a n g e m e n t s m o r b i d e s , dans l e p h y s i q u e 

et le m o r a l d u c o r p s , q u ' i l e n f a u t p o u r d é t o u r n e r le 

dange r a u q u e l l a v i e est e x p o s é e p a r l e s a t l a q u e s hos -

t i l e s des doses c o n t i n u e l l e m c n t r e n o u v e l é e s d u m é d i 

c a m e n t , c e s t - à - d i r c q u ' e l l e f o m e n t e e n s i l e n c e u n e f o u l e 

d e d é s o r g a n i s a t i o n s e t d ' o r g a n i s a t i o n s p a t h o l o g i q u e s , q u i 

s o n t a u t a n t de d é s o r d r e s i n t e r n e s et e x t e r n e s , d é s o r m a i s 

p e r m a n e n t e . S i le m é d i c a m e n t a é t é e m p l o y é p e n d a n t 

l o n g t e m p s , c e l t e m a l a d i e m é d i c i n a l e , ca r o n n e s au ra i t 

t r o u v e r u n n o m p l u s c o n v e n a b l e p o u r l a d é s i g n e r , de

v i e n t t e l l e m e n t s t ab le e t f i x e , q u e , m ê m e a p r è s q u ' o n 

a i n t e r r o m p u f u s a g e de la subs t ance m é d i c i n a l e e t c e s s é 

de s o u s t r a i r e a u c o r p s ses h u m e u r s e t ses f o r c e s , l a 

f o r c e v i t a l e ne p e u t p l u s p a r v e n i r à e n t r i o m p h e r , à r é -

l a b l i r l a s a n t é , à r a m e n e r 1 'ordre n o r m a l . 

D c m ê m e l a f o r c e v i t a l e , i n c e s s a m m e n t o c c u p é e à la 

c o n s e r v a l i o n de n o t r e o r g a n i s m e , m e t les p a r t i e s s e n -

(1) Cot effet n'est jamais moins prononcé que quand on n'accroit pas 
les doses. Alors le médecin allopallie eherclie à se persuader que le corps 
du malade s>st habitue au médicament, et qu'on doit, pac conséquent, 
accroíUc la do-e. Préjugé absurde et funeste aux malades. 
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s i b l e s d e l a m a i n des o u v r i e r s à 1 'abr i d e 1 'aei ion des 

causes d e l é s i o n o u de d e s l r u c l i o n , e n les c o u v r a n t 

d ' u n e c o u c h e é p a i s s e e l d u r e d e m a l i è r e e o r n é e , q u i ga-

r a n l i t l a p e a u , les n e r f s , les v a i s s e a u x s a n g u i n s e t l e s 

m u s c l e s . M a i s q u e J l o u v r i e r v i e n n e à cesser ses r u d e s 

t r a v a u x , e t n e m a n i e p l u s q u e d e s choses m o l l e s , u n e 

a n n é e e n l i è r e a u m o i n s s ' é c o u l e r a a v a n t q u e la f o r c e 

v i t a l e a i t p u l e d é l i v r e r d e c e t t e c u i r a s s e , q u i n e l u i e s t 

p l u s n é c e s s a i r e , 

C e s t dans l e m ê m e sens q u e , p o u r s a u v e r a u m o i n s 

l a v i e , i a f o r c e v i t a l e i n s t i t u e à 1 ' i n l é r i e u r d u c o r p s des 

p r é s e r v a t i f s o r g a n i q u e s e t d y n a m i q u e s c o n t r e Ies i m -

p r e s s i o n s n u i s i b l e s e t h o s l i l e s des doses é l e v é e s e t c o n -

l i n u e l l e m e n t r e p r o d u i t e s des m é d i c a m e n t s a l l o p a l h i -

q u e s . V o i l à p o u r q u o i e l l e d é t e r m i n é d a n s n o t r e o r g a 

n i s m e des c h a n g e m e n t s c o n s l i t u a n t u n e m a l a d i e m é d i 

c a m e n l e u s e s t a b l e , e t q u i d u r e s o u v e n t p l u s i e u r s a n n é e s , 

m a l a d i e q u e n u l a r t h u m a i n n e s a u r a i t g u é r i r , ot q u e la 

f o r c e v i t a l e s e u l e a l e p o u v o i r de d i s s i p e r , avec l c t e m p s , 

p o u r v u l o u t e f o i s q u ' a p r è s la c e s s a t i o n d e 1 ' e m p l o i d u 

m é d i c a m e n t , i l l u i r e s to e n c o r e assez d ' é n e r g i e p o u r 

c e l a . 

S i d o n c , a u l i e u d ' ê t r e g u é r i d ' u n e m a n i è r e d o u c e , 

p r o m p l e e t d u r a b l e , p a r 1 ' h o m o e o p a l h i e , u n h o m m e 

a t t e i n t d ' u n e m a l a d i e c h r o n i q u e n o n v é n é r i e n n e t o m b e 

e n t r e les m a i n s d ' u n a l l o p a l h e , q u i , d 'a p r ó s f u s a g e d e 

s o n é c o l e , l e s o u m e l l e à Fusage p r o l o n g é d e m é d i c a 

m e n t s h é r o i q u e s , m a i s i n c a p a b l e s de d é t r u i r e l e m i a s m e 

p s o r i q u e , e t l e s l u i p r o d i g u e à des doses t o u j o u r s c r o i s 

s an t e s , o n c o n ç o i t a i s é m e n t dans q u e l t r i s t e é t a t d ' i n -

c u r a b i l i t é , m ê m e a b s o l u e , i l finira p a r t o m b e r Sa m a 

l a d i e p r i m i t i v e ne sera d i m i n u é e e n r i e n , e t d e p l u s , i l 

a u r a des a l l é r a t i o n s o r g a n i q u e s dans les p a r t i e s les p l u s 
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e s sen t i e l l e s au b i e n - ê l r c e t à l a v i e . E n o u t r o rio 1 'a f fec-

t i o n p r i m o r d i a l e , i l a u r a des ma l ad i e s m é d i c a m e n t e u s e s 

s t ab l e s , p r o v o q u é e s par l e q u i n q u i n a , 1 ' op ium, l e mer 

c u r e , 1 ' iode, 1'acide p r u s s i q u e , 1 'arsenic, l a v a l é r i a n e , 

la d i g i l a l e , e t c , q u i t ou te s e n s e m b l e f o r m e r o n t u n e 

h y d r e à m i l l e t ê t e s c o n t r e l a q u e l l e i l n ' y a e t n e p e u t 

p l u s y a v o i r i c i -bas l e m o i n d r o secours à e s p é r e r . 

S i , de p l u s , l e m é d e c i n q u i p r é l e n d a v o i r t r a i t é d ' u n e 

m a n i è r e r a l i o n n e l l e n a p o i n t é p a r g n é les d é b i l i t a n l s , 

c o m m e c 'est l o r d i n a i r e - , s i , c r o y a n t t r o u v e r l a cause d u 

m a l dans u n e à c r e l é des h u m e u r s o u dans l a p l é t h o r e , 

i l a l i r é s o u v e n t d u sang , m u l t i p l i é les b a i n s c h a u d s , 

p r o d i g u é les p u r g a t i f s et g a s p i l l é les sues n o u r r i c i e r s 

les p l u s p r é c i c u x , o h ! a l o r s l a m a l a d i e m é d i c a m e n 

teuse c h r o n i q u e , e n g e n d r é o par co t r a i l e m e n t o f f i c i e l , 

est d e v e n u e s i i r r é v o c a b l e m e n t i m m u a b l e , q u ' i l ne f a u t 

pas m ê m e s o n g e r à v o i r j a m a i s l e m a l a d e se r é l a b l i r , et 

q u ' i l n ' y a p l u s q u ' u n e m o r t l e n t e q u i pu i s se le d é b a r -

rasser des s o u f f r a n c e s d o n t 1'art de son m é d e c i n !'a 

a c c a b l é . 

C r a i g n e z , j e vous en p r i e , d ' i n v i t e r q u ' o n assis le à 

1 ' o u v o r l u r e d u c a d a v r e ! V o u s vous en g a r d e r i e z b i e n si 

vous saviez cc q u e 1 'homme é c l a i r é p o u r r a i t en c o n e l u r e 

c o n t r e v o u s ! A p a r i des d é f a u t s i n n é s d e c o n f o r m a t i o n , 

q u i son t assez r a r o s , e t p e u t - ô t r e q u e l q u e s r é s u l t a t s des 

v ices d u d é f u n t , q u e l i e s a n o m a l i e s i r o u v e z - v o u s là q u i 

n c s o i e n t pas en g r a n d e p a r t i e les p r o d u i t s de vos m a -

nceuvrcs f u n e s t e s , de v o t r e i g n o r a n c e m é d i c a l e et t h é r a -

p e u t i q u e ! V o u s ne voyez r i e n q u i a i t e x i s t é a v a n t v o t r e 

t r a i t e m e n t , c o m m e vous sc r iez b i e n t e n t é de l e d i r e a u x 

a s s i s t an t s , ma i s tou tes choses q u i son t d e v e n u e s ce 

q u e l l e s son t p a r le f a i t de ce t r a i t e m e n t . V o u s avez sous 

les yeux la p r e u v o de r i n c u r a b i l i t é d u m a l , n o n pas 
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a v a n t q u ' i l t o m b à t e n t r e vos m a i n s , m a i s d e p u i s q u ' i l y 

a é t é . I I n e v o u s s e r t à r i e n d ' é l a l e r i c i v o t r e s a v a n l e 

t c r m i n o l o g i e a n a l o m i q u e ; c a r 1 'homrne q u i v o i t c l a i r 

n ' a p e r ç o i t pas c o m m e n t e l l e s e r a i t u n gage d e v o t r e h a -

b i l e t é c o m m e m é d e c i n . Ce n ' e s t pas 1 ' ana tomie p a l h o -

l o g i q u e , m a i s , à v o t r e h o n t e , 1 ' ana tomie t h é r a p e u t i q u e , 

q u ' e n r i c h i t l c r é s u l t a t d e 1 ' au tops ie , m a l g r é t o u t e s vos 

s u b t i l e s d é c l a m a t i o n s . 

Q u a n d b i e n m ê m e les d é b i l i t a t i o n s d o n t j e v i e n s d e 

p a r l e r a u r a i e n t é t é é v i t é e s dans l e I r a i l e m e n t des m a 

l a d i e s c h r o n i q u e s d ' o r i g i n e p s o r i q u e , l a p l u s p a r f a i t e 

m é d e c i n e q u ' o n c o n n a i s s o , r h o m c e o p a t h i e , est i m p u i s -

s a n t e à g u é r i r les m a l a d i e s m é d i e i n a l e s e n g e n d r é e s p a r 

1'usage p r o l o n g é d e doses c o n s i d é r a b l e s e t f r é q u e n l e s 

des m é d i c a m e n t s , f ü l - c e m ê m e d ' u n e s e u l e s u b s t a n c e 

m é d i c i n a l e ; c a r o ü p o u r r a i l - i l y a v o i r des m o y e n s d e 

f a i r e q u e les a l t é r a t i o n s o r g a n i q u e s q u i s o n t l à n ' a i e n t 

p o i n t e u l i e u ? I I f a u t b i e n m o i n s e n c o r e songe r à des 

a n t i d o t e s c o n t r e les m a u x c h r o n i q u e s p r o v o q u é s p a r des 

m é l a n g e s d e m é d i c a m e n t s . G u é r i r d e p a r e i l l e s a t l e i n t e s 

à l a v i e est u n e t a c h e q u i , é v i d e m m e n t , d é p a s s e l e p o u 

v o i r do l a m é d e c i n e la p l u s r a t i o n n e l l c ; c a r s ' i l e s t e e r -

t a i n q u e l a f o r c e c o n s e r v a t r i c e p e u t s e u l e f a i r e n a i t r e 

e n n o u s des c h a n g e m e n t s o r g a n i q u e s d u r a b l e s , p o u r 

p r é s e r v e r l a v i e s o i t des m i a s m e s c h r o n i q u e s , s o i t des 

a t t e i n t e s h o s l i l e s de doses c o n s i d é r a b l e s e t l o n g t e m p s 

p r o l o n g é e s d e m é d i c a m e n t s a l l o p a t h i q u e s , i l n e 1'est 

pas m o i n s q u e l l e s eu le a l e p o u v o i r d e d é t r u i r e s o n 

o u v r a g e , d e f a i r e d i s p a r a i t r e ces c h a n g e m e n t s , e t d e 

r a m e n e r les o r g a n e s à l e u r é t a t n o r m a l , sous l a d o u b l e 

c o n d i t i o n t o u t e f o i s q u ' e l l e a i t assez d e t e m p s e t d ' é n e r -

g i e e n c o r e à sa d i s p o s i t i o n . 

L e s s u j e i s j e u n e s , r o b u s t e s , n o n a f f a i b l i s , e t s t r i c t s 
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d ' a i l l e u r s à observei* l e r é g i m e c o n v e n a b l e , s o n l les 

seuls chez l e sque l s la f o r c e v i t a l e pu i s se f a i r e d i s p a r a i l r e 

p e u à p e u , e n d e u x , t r o i s , q u a t r e a n n é e s , les a l t é r a t i o n s 

o r g a n i q u e s q u e l l e - m ê m e a p é n i b l e m e n t e n f a n t é e s p o u r 

d é t o u r n e r les agress ions de pu issances m é d i e i n a l e s i ios -

t i l e s . E n c o r e f a u t - i l p o u r ce la q u e la p so re a i l é l é g u é r i e 

h o i r m e o p a t b i q u e m e n t ; c a r n o t r e f o r c e v i t a l e ne peut 

j a m a i s en t r i o m p h e r seu le , pas p l u s q u e l l e n ' e s t é l e i n l e 

p a r l e s absurdes t r a i t e m e n t s de F a l l o p a t h i e , q u i se c r o i l 

s i sage. 

M a i s s i l e m a l a d e est a v a n c é e n age, s i le c h a g r i n , les 

c o n t r a r i é t é s , l a c r a i n f e o u l a m i s è r e p è s e n t s u r l u i , sj 

en o u t r e i l a é t é a f f a i b l i pa r des é m i s s i o n s sanguines , 

des p u r g a t i o n s , e t c , i l ne l u i res te p l u s d ' a u t r e s per

spec t i ve q u e de s ' é l e i n d r e l c n t e m e n t , s o r t i n é v i t a b l e de 

ceux q u i s o n l t o m b é s e n t r e les m a i n s des m é d e c i n s Ies 

p l u s r e n o m m é s de 1 'ancienne é c o l e . P e r s o n n e ne peut 

p l u s r i e n f a i r e p o u r e u x . 

I I y a de l a c r u a u t é à p o i g n a i d e r u n e n n e m i pa r der -

r i è r e ; m a i s n ' y e n a - t - i l pas d a v a n t a g e , q u a n d o n a p r o -

m i s secours à u n m a l a d e , e t q u ' i l est f a c i l e de le g u é r i r 

d ' u n e , m a n i è r e c e r t a i n e p a r les r e m è d e s a p p r o p r i é s , 

d ' u s e r les r e s so r l s de sa v ie p a r des m o y e n s c a c h ê s de 

d e s t r u e t i o n , et dc l u i c r é e r une e x i s t e n c e m i s é r a b l e , 

a u x t o u r m e n t s c o n t i n u e i s de l a q u e l l e i l ne v o i t d ' a u t r e 

t e r m e q u u n e m o r t d o n t l a l e n t e u r à v e n i r l u i f a i t en 

v i e r l e s o r t d e c e l u i q u i p é r i t sous l e c o u t e a u d ' u n as-

s a s s i n ! 

A p r è s ces c o n s i d é r a t i o n s q u i b r i s e n t l e cceur su r le 

d a n g e r q u i l y a de l o m b e r , c o m m e m a l a d e , e n t r e les 

m a i n s de gens q u e l e u r f a u x savo i r r e n d v a i n s j u s q u a 

l a f o l i e , j e ne p u i s m ' e m p ê c h e r d ' i n v i t e r mes modes tes 

c o a f r è r e s , les homceopa lhes ( O multa mecumpejoraque 
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passi, durate et vosmet rebus servate secundis), à n e pas 

c o m p r o m e l l r e n o t r e a r t d i v i n e t i n f a i l l i b l e d a n s les m a 

l a d i e s n a t u r e l l e s , e n v o u l a n t l ' a p p ! i q u e r à ces a f f e c t i o n s 

m o n s l r u e u s e s c r é é e s p a r l e g é n i e m a l f a i s a n l d e 1 'a l lopa-

t h i e , e t à n e p o i n t s e x p o s e r p a r l à a u x sa rcasmes des 

m é d e c i n s c é l e b r e s d e 1 ' anc ienne é c o l e , q u i n o n t é p a r -

g n é a u c u n e p e i n e p o u r l es r e n d r e , à b c a u x d e n i e r s 

c o m p l a n t , i n c u r a b l e s . La i s sez - l e s d ' a b o r d r a m e n e r l e 

m a l a d e , s ' i l s l e p e u v e n t , à 1 ' é t a t o ü i l é t a i t a v a n t q u ' i l s 

e u s s e n t é p u i s é l e u r s a v o i r - f a i r e s u r l u i . 

Je les p r i e d c se b o r n e r , p o u r l e m o m e n t , a u x m a 

lades q u i n o n t p o i n t e n c o r e é t é í r a v a i l l é s p a r les m é 

d e c i n s d e l ' é c o l e a n c i e n n e , f u s s e n t - i l s d e l a c lasse l a 

p l u s p a u y r e , e t a t t e i n t s des m a l a d i e s c h r o n i q u e s n a t u 

r e l l e s les p l u s g raves . Q u ' i l s se c o n t e n t e n t d u m o i n d r e 

s a l a i r e , p o u r v u q u ' i l s s o i e n t b i e n c o n v a i n c u s q u e les 

f a i b l e s r e s s o u r c e s d u m a l a d e n e l u i o n t pas p e r m i s d e 

r e c o u r i r a u x a l l o p a t h e s , e t 1'ont p r é s e r v é des t r i s t e s r é -

s u l t a t s q u ' e n l r a i n e n t les m é d i c a m e n t s e m p l o y é s h o r s d e 

p r o p ô s . S i l e u r s p e i n e s s o n t p e u r é c o m p e n s é e s , d u m o i n s 

a u r o n t - i l s 1 ' i n e x p r i m a b l e s a t i s f a c t i o n de r é t a b l i r l a s a n t é 

( P u n e m a n i è r e c e r t a i n e e t p r o m p t e , à l a h o n l e d e 1 'a l lo-

p a t h i e , q u i n e p e u t p o i n t g u é r i r , q u i n e s a i t q u e r e n d r e 

l es m a l a d i e s p l u s g raves e t i n c u r a b l e s p a r u n d é l u g e d e 

m é d i c a m e n t s . P a r l à , i l s d e s s i l l e r o n t p e u à p e u les 

y e u x d u p u b l i c . A r h o m c e o p a t h i e seu le i l a p p a r t i e n t , 

q u a n d u n e m a l a d i e n a p o i n t é t é d é f i g u r é e p a r Pa r t f u 

nes to des a l l o p a t h e s e t q u e l es f o r c e s v i t a l e s s o n t e n 

c o r e s u f f i s a n t e s , d e r é t a b l i r l a s a n t é c o m m e p a r e n -

c h a n t e m e n t , sans se v a n t e r d e sa r a t i o n a l i t é e t de son 

a p t i t u d e à d é t r u i r e les causes . 

T a n t q u e l a m é d e c i n e d o u c e , n a t u r e l l e e t c e r t a i n e , 

r h o m c e o p a t h i e , n ' é l a i t p o i n t e n c o r e t r o u v é e , 1 ' h o i n m e 
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d c b i e n , l e p l i i l a n t l i r o p e , d e v a i t d é p l o r e r s i n c ò r c m e n t 

q u e les m é d e c i n s de 1 'ancienne é c o l e e r r a s s c n l au ha

s a r d dans la p r o f o n d e o b s c u r i t é de l e u r i g n o r a n c e ef-

f r o y a b l e m e n t savan te , e t q u e l e u r z è l e à t r a i t e r les ma

lad ies n a t u r e l l e s , l o i n d ' è n p r o c u r e r la g u é r i s o n , ne f i t 

q u e les aggraver c t les r e n d r e i n c u r a b l e s . Car c o m m e n t 

d é b r o u i l l e r u n t e l c h ã o s d ' h y p o l h è s e s sans f o n d e m e n t , 

d ' ax iomes t h é r a p e u l i q u e s c o n t r a i r e s à la n a t u r e , e t d 'ab-

su rdes m é l a n g e s de m é d i c a m e n t s i n c o n n u s dans l e u r 

a c t i o n p r o p r e ? C o m m e n t s é p a r e r l e v r a i d u f a u x , et r a 

m e n e r t a n t de m é t h o d e s c u r a l i v e s à u n e seu le n a t u 

r e l l e e t t o u j o u r s s a l u t a i r e ? L e s m é d e c i n s é t a i e n t a lors 

à p l a i n d r e , a i n s i q u e les ma lades a u x q u e l s l e u r a r t p r é -

t e n d u causa i t de si g r a n d s p r é j u d i c e s . M a i s d e p u i s q u on 

a t r o u v é l a seu le v r a i e m é d e c i n e , c e l l e q u i , dans les ma

lad ies n a t u r e l l e s n o n a l t é r é e s , r a m è n e p r o m p t e m e n t 

e t s ú r e m e n t Ia s a n l é p a r des m é d i c a m e n t s d o u x , s p é c i -

f i q u e s , b i e n p r é p a r é s e t e n p e t i t e q u a n t i t é , d e p u i s que 

c e t t e m é d e c i n e s est f a i t c o n n a í t r e dans t o u t e 1 'Europe 

par des actes s u r p r e n a n t s , c e u x q u i l a r e j e t l c n t et la 

p e r s é c u l e n l ne s o n l p l u s à p l a i n d r e . L e u r pe r s i s t ance 

à s u i v r e la m é t h o d e h o m i c i d e des a n c i e n s les r e n d u n 

o b j e t de m é p r i s e t d ' h o r r e u r . L ' i m p a r t i a l e h i s t o i r e f l é -

t r i r a l e u r s n o m s , p o u r a v o i r d é d a i g n é les secours q u i l s 

a u r a i e n l p u d o n n e r à des m a l a d e s d i g n e s de compas -

s i o n , s ' i l s n a v a i e n t pas f c r m é m é c h a m m e n l l e u r s yeux 

e l l e u r s o r e i l l e s à la g r a n d e et s a l u t a i r e v é r i t é . 
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L a v é r i t a b l e c u r e des m a l a d i e s n e p a r a i s s a n t pas a v o i r 

é t é t r o u v é e e n c o r e , i l n ' y a j u s q u ' à p r é s e n t q u e t r o i s 

m é t h o d e s d e t r a i t e m e n t r e ç u e s ; l a c u r e d u n o m , c e l l e 

d u s y m p t ô m e e t c e l l e des causes . 

§ l e r Cure du nom. C e t t e m é t h o d e es t la p l u s c o m m o d e 

de t o u t e s , c e l l e q u i , d e p u i s l a n t i q u i l é Ia p l u s r e c u l é e , a 

c o m p t é l e p l u s de p a r t i s a n s . L e m a l a d e a - t - i l l a g o u l l e , 

d o n n e z - l u i d e 1'acide s u l f u r i q u e ; l e r e r n è d e d u r h u m a -

t i - m e es t l e m e r c u r e - , l e q u i n q u i n a c o n v i e n t d a n s l a 

f i è v r e i n l e r m i t l e n t e , l c s i m a r o u b a dans la d y s s e n l e r i e , 

l a s c i l l e d a n s l ' h y d r o p i s i e . I c i l e s e u l n o m d e l a m a l a d i e 

p r é t e n d u e s u f f i t p o u r d é t c r m i n e r l ' e m p i r i q u e à e m p l o y e r 

u n m o y e n d o n t u n e e x p é r i e n c e g r o s s i è r e e t n o n e o n -

c l u a n t e a c r u p a r f o i s r e m a r q u e r les b o n s e f f e t s d a n s des 

m a l a d i e s q u o n a p p e l a i t sans p l u s de f a ç o n g o u t t e , r h u -

m a t i s m e , f i è v r e i n l e r m i t l e n t e , d y s s e n l e r i e , h y d r o p i s i e , 

e t q u ' o n ne d é c r i v a i t pas d ' u n e m a n i è r e e x a c l e , q u ' o n 

n e d i s l i n g u a i t pas n o n p l u s s o i g n e u s e m e n t d ' a f f e c l i o n s 

s e m b l a b l e s . 

R E F L E X I O N S 

SUR LES TROIS M É T H O D E S A G C R É D I T É E S 

DE TRAITER LES MALADIES (1). 

(1) Publiées en 1809. 
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C e p e n d a n t les i n s u c c è s p a r t r o p f r é q u e n l s de ce t l e 

p r a t i q u e r o u l i n i è r e , q u i a q u e l q u e chose de t r o p repous -

san t p o u r q u e j e puisse m y a r r ê t e r l o n g t e m p s , d é t c r -

m i n è r e n t de t e m p s en t e m p s ses p a r t i s a n s les m o i n s 

aveugles à c h e r c h e r p l u s i e u r s r e m è d e s p o u r c h a q u e n o m 

de m a l a d i e . Les obse rva t i ons g r o s s i è r e s de l a m é d e c i n e 

d o m e s t i q u e , o rac les des anc iens a n t i d o t a i r e s , o u des 

s p é c u l a l i o n s f a n t a s t i q u e s , é t a i e n t l a sou rce f m p u r e à 

l a q u e l l e c e l l e m é t h o d e p u i s a i t a b o n d a m m e n t ses r e 

m è d e s . 

O n d i s a i t a lo r s : si A ne p r o d u i t r i e n , p r e n e z B , et si 

c e l u i - l n n o n p l u s n a a u c u n e f f e t , v o u s p o u r r e z c h o i s i r 

p a r m i C , D , E ; F ; c t G , H et K m ' o n t s o u v e n t é t é d ' u n 

p u i s s a n t secours . D ' a u t r e s v a n l e n t par-dessus t ou t J c t L . 

J ' en conna i s q u i ne t a r i s s e n t p o i n t dans les é l o g e s q u ' i l s 

p r o d i g u e n t à M , U et Z , à N , R o u T ; S e t X n e se ra ien t 

pas n o n p l u s à d é d a i g n e r dans c e l l e m a l a d i e . T o u t 

r é c e m m e n t u n A n g l a i s a p r é l e n d u q u ' i l n ' y ava i t r i e n 

de rneilieur c o n t r e e l l e q u e Q ; j e 1'essaierai à la p r e m i è r e 

oceas ion . 

C o m b i e n de f o i s , d i t u n a u t r e p r a t i c i e n , n e m ' e s t i l 

pas a r r i v é j a d i s de g u é r i r l a fièvre i n t e r m i t l e n l e avec le 

q u i n q u i n a ? C e p e n d a n t , d e p u i s q u e l q u e s a n n c e s , i l s 'csl 

o f f e r t à m o i u n g r a n d n o m b r e de cas dans l e sque l s ce 

m o y e n a é c h o u c . U n e fièvre i n t e r m i t t e n t e c o n t r e l a q u e l l e 

l ' é c o r c e d u P é r o u ava i t é l é e m p l o y é e p e n d a n t l o n g t e m p s 

en v a i n , j e d i r a i s m ê m e p r e s q u e avec i n c o n v é n i e n t p o u r 

l e m a l a d e , a é t é r a p i d e m e n t g u é r i e p a r u n e de mes v o i -

s ines à 1'aide d ' u n e i n f u s i o n de c a m o m i l l c . U n de mes 

c o n f r è r e s p r é t e n d a v o i r f a i t cesser p a r u n e c o u p l e de 

v o m i t i f s d e u x fièvrcs i n l e r m i l t e n l e s q u i n ' a v a i e n t v o u l u 

c é d e r n i à c e l l e l i s ane de c a m o m i l l c , n i au q u i n q u i n a à 

t r ê s f o r t e s doses. J a i s u i v i son e x e m p l e dans les c a s o u 
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ces d o u x d e r n i e r s r e m è d e s n e p r o d u i s a i e n t r i e n , m a i s 

í e s v o m i t i f s n ' o n t pas e u n o n p l u s de r é s u l t a t : i l m e 

v i n t a l o r s à l i d é e d e r e c o u r i r a u se i a m m o n i a c , e t m o n 

m a l a d e g u é r i t . C e p e n d a n t i l m ' e s t a r r i v é aus s i d e n e 

r i e n o b t e n i r d u sei a m m o n i a c , a p r è s a v o i r v a i n e m e n t 

m i s e n usage l e q u i n q u i n a , l a c a m o m i l l c e t les v o m i l i f s . 

J ' ava i s l u q u e l q u e l e m p s a u p a r a v a n t q u e l a r a c i n e d e 

g e n t i a n e e l l a n o i x v o m i q u e r é u s s i s s a i e n t q u e l q u e f o i s 

d a n s l a fièvre i n l e r m i t l e n t e ; j e les essayai d o n c . L a g e n 

t i a n e e u t d u s u c c è s d a n s d e u x c a s , e t Ia n o i x v o m i q u e 

d a n s t r o i s a u t r e s , o ú l a g e n t i a n e e t les m o y e n s p r é c é d e n t s 

s ' é t a i e n t m o n t r é s iner tes . - O n p r é t e n d q u e la b e l l a d o n e 

g u é r i t t r ê s b i e n auss i la fièvre i n l e r m i t l e n t e , l o r s q u e 

tous les a u t r e s r e m è d e s son t i n s u f f i s a n t s , e t 1'on a d i t Ia 

m ê m e chose d u p o i v r e d ' E s p a g n e , d e l a p o u d r e d e J ames , 

d u c a l o m é l a s . L / é c o r c e d u m a r r o n n i e r d i n d e j o u i t é g a 

l e m e n t d ' u n e g r a n d e e ó i é b r i t é , m a i s j e n ' a i pas b e a u c o u p 

de c o n f i a n c e e n e l l e , sans t r o p savo i r p o u r q u o i . N o u s 

savons q u e 1 ' o p i u m est p a r f o i s u n e p r é c i e u s e r e s s o u r c e . 

M a i s d e r n i è r e m e n t j ' a i r e n c o n t r é u n e fièvre q u a r t o d o n t 

u n r o b u s l e p a y s a n é t a i t l o u r m e n t é d e p u i s d é j à d i x - h u i t 

m o i s , c t q u i a v a i t r é s i s l é à t o u s les m o y e n s i m a g i n a b l e s ; 

à m a g r a n d e s u r p r i s e , e l l e f u t g u é r i e p a r q u e l q u e s 

g o u l l e s d e t e i n t u r e d e f è v c S a i n t - l g n a e e , q u u n p r o f e s 

s e u r é t r a n g e r a v a i t e n v o y é e s au m a l a d e . E n f i n , j e n e 

d o i s pas t a i r e e n t r e n o u s q u ' i l es t des í i è v r e s i n t e r m i t -

t e n l e s c o n t r e l e s q u e l l e s m o i e t m e s c o n f r è r e s a v o n s 

é p u i s é t o u t n o t r e a r t , q u e l e b o u r r e a u g u é r i t q u e l q u e f o i s 

avec des g o u t t e s r o u g e s , c o n t e n a n l à c o u p s u r de 1'arse-

n i c , q u o i q u ' o n p u i s s e c i t e r auss i u n assez g r a n d n o m b r e 

d e f i é v r e u x q u e ce r e r n è d e a r e n d u s h y d r o p i q u e s , o u 

m ê m e a f a i t d e s c e n d r e a u t o m b e a u . T a n t la fièvre i n t e r -

m i t t e n t e es t p a r f o i s c a p r i c i e u s e e t o p i n i â t r e ! 
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A m i ! ne v o i s - t u d o n c pas q u e c ' é l a i e n t l à des í i è v r e s 

i n t e r m i t l e n t e s d i v e r s e s , o u p l u l ô t des m a l a d i e s t y p i q u e s 

e n t i è r e m e n t d i f f é r e n t e s les unes des a u t r e s ? Q u a n d b i e n 

m ô m e i l se p o u r r a i t q u ' u n e f i è v r e i n t e r m i t t e n l e f u t o p i 

n i â t r e et c a p r i c i e u s e , p o u r q u o i se m o n l r e r a i t - e l l e si 

f a c i l e enve r s t e l ou l e i r e r n è d e ? Ne l ' a p e r ç o i s - t u donc 

pas q u ' i l y a p l u s d ' u n e f i è v r e t y p i q u c , q u ' i l y en a p e u t -

è l r e de v i n g t s o r t e s , q u u n e m p i r i s m e s t u p i d e a j e l é e s 

dans u n m ô m e m o u l e , les d o n n a n t e n s u i t e p o u r une 

seule e s p è c e , e t v o u l a n t les g u é r i r t ou t e s pa r u n seul 

m o y e n , t a n d i s q u e c h a c u n e ex ige u n r e r n è d e p a r t i c u l i e r , 

sans q u e , p o u r c e l a , o n so i t f o n d é à d i r e q u e l a m a l a d i e 

a des cap r i ce s o u dc l ' o p i n i à t r c l é ! 

O h ! l c m é d e c i n p r a l i c i e n n a n i l e t e m p s n i le l o i s i r 

de f a i r e des d i s l i n e t i o n s si d é l i c a t o s e n t r e m a l a d i e s q u i 

se r e s s c m b l e n t , e t de c h e r c h e r des m é d i c a m e n t s a p p r o 

p r i é s à c h a c u n e . Q u a n d l c m a l a d e n o u s d i t q u ' i l y a une 

f i è v r e i n l e r m i t l e n t e , n o u s l u i d o n n o n s d ' a b o r d u n ou 

d e u x v o m i t i f s ; s i son é t a t ne s a m é l i o r e pas , s i m ô m e i l 

e m p i r e , nous l u i f a i sons p r e n d r e l e q u i n q u i n a ; si le 

q u i n q u i n a o r d i n a i r e , o u l e q u i n q u i n a r o y a l à hautes 

doses , ne p r o c u r e n t p o i n t la g u é r i s o n , n o u s a d m i n i s -

t r o n s . . . 

A i n s i , vous d o n n e z sans c h o i x , en a v e u g l e s , une 

subs tance a p r è s u n e a u t r e , j u s q u ' à ce q u e vous r e n c o n -

t r i e z Ia b o n n e ! C e p e n d a n t vous n a g i s s e z a i n s i q u a u s s i 

l o n g t e m p s q u e vous l c p c r m e l t c n t la p a t i e n c e , l a bour se 

e l l a v i e des m a l a d e s . V o l r c s e r v i l e u r , m o n s i c u r le 

d o c t e u r ! 

V o i l à d ' o ü son t p r o v e n u e s ces l o n g u e s c o l o n n e s de 

m é d i c a m e n t s s i m p l e s , q u ' o n d i t ô l r e tous i n d i s l i n c t e -

m e n t p r o p r e s à g u é r i r u n m a l a d e . 

C e s t avec ces l i s tes d e d r o g u e s q u e les m é d e c i n s 
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é l é g a n l s , p o u r se d o n n e r u n v e r n i s dc r a t i o n a l i s m c , t o u t 

e n s a c r i f i a n t à P e m p i r i s m e le p l u s g r o s s i e r , o n t f a b r i q u é 

l e u r s r e c e i t e s c o m p o s é e s . P o u r c e l a , i l s o n t p r i s a u 

h a s a r d t r o i s , q u a t r e , c i n q o u s ix des s u b s t a n c e s d o n t 

l e u r s m a n u e l s i n d i q u e n t les n o m s a u x a r l i c l e s fièvre 

i n l e r m i t l e n t e , h y d r o p i s i e , e l e , e t , à F a i d e d ' u n s i r o p 

o u d ' u n e e a u d i s t i l l é e , i l s o n t f a i t d u t o u t u n m é l a n g e 

c o n f o r m e a u x r è g l e s d e P a r i . Ce n ' c s t t o u j o u r s l à q u ' u n c 

g u e r r e c o n t r e des n o m s d e m a l a d i e s , m a i s b i e n p l u s 

i n é i b o d i q u e , e t avec p l u s d a r m e s à l a f o i s . S i P u n des 

i n g r é d i e n l s d u m é l a n g e n o p r o d u i t r i e n , i l f a u d r a b i e n 

q u ' u n a u t r e o p è r e . D è s l o r s , c h a c u n c r a i g n i t de passer 

p o u r u n i g n o r a n t e n n e p r e s c r i v a n t q u u n s e u l r e r n è d e 

à la f o i s ( i ) . L e m p i r i s m e ne p o u v a i t pas a l l e r p l u s l o i n , 

n i la r a i s o n t o m b e r p l u s bas . 

§ I I . Cure du Symptôme. C e p e n d a n t , P i m p o s s i b i l i t é 

de I r o u v e r des r e m è d e s c e r t a i n s p o u r des n o m s vagues 

de m a l a d i e s , d é t e r m i n a q u e l q u e s m é d e c i n s p l u s c o n -

s c i c n c i e u x q u e les a u t r e s à m i e u x é l u d i e r ces d e r n i è r e s . 

O n s é p a r a les u n e s des a u t r e s c e l l e s q u i p a r a i s s a i e n l 

è t r e d i s s e m b l a b l e s ; o n r e c h e r c h a les p o i n t s de c o n t a c t 

q u e b e a u c o u p d e n t r e e l l e s o n t e n s e m b l e , e l c e l l e s q u o n 

c r u t ê t r e les p l u s a f f i n e s , f u r e n t d i s t r i b u é e s en c lasses , 

o r d r e s , g e n r e s e t e s p è c e s , s o i t d ' a p r è s P a n a l o g i e de l e u r s 

causes o c c a s i o n n e l l e s , des f o n e t i o n s q u e l l e s l é s a i e n l , o u 

d u s i é g e q u ' e l l e s o c c u p a i e n l d a n s l e c o r p s , s o i t d ' a p r è s 

les n u a n c e s d u t o n de l a fibre, s o i t e n f i n d ' a p r è s u n o u 

p l u s i e u r s s y m p t ô m e s c o m m u n s . 

(1) Rie»> dans l a nalijre, n'est moins connu et n'a été moins éludié que 
les vertus des médicamenls. Espère-t-on donc pa: venir à les connaítre au-
ircment qifen les employant seul à seul? ou bien imaginerait-on qu'une 
seule drogue qui conviendrait sei ait moins puissanle contre une maladie 
qu'un mélange de plusieurs substances agissant en sens inverse les unes 
des autres? 

I . 30 
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P a r co t a p c r ç n h i s l o r i q u e des a f f i n i t é s e t d i s s e m -

b lances a p p a r e n í c s , o n e s p é r a i t nous f a i r e m i e u x c o n 

n a í t r e ia n a t u r e des i n n o m b r a b l e s m a l a d i e s , et nous 

p e r s u a d e r q u e nous en savions assez s u r l e u r c o m p t e 

p o u r p o u v o i r p r o c é d e r dc s u i t e à l e u r t r a i t e m e n t . Q u e l -

q u e s - u n s , les p a l h o l o g i s l e s o r d i n a i r e s , c h e r c h a i e n t l e u r 

s a l u t d a n s les g é n é r a l i s a l i o n s ; d ' a u t r e s , les nosologis tes , 

dans les s u b d U i s i o n s . 

C e p e n d a n t , ces t e n t a t i v e s ne f u r e n t h e u r e u s e s , m ê m e 

e n t r e Ies m a i n s d ' u n V o g e l o u d ' u n W i c h m a n n , q u a u -

l a n t q u e l les l o n d a i c n t à f a i r e c o n n a í t r e la m a r c h e de 

q u e l q u e s ma lad i e s é p i d c m i q u e s r e p a r a i s s a n t souvent 

avec des c a r a c t è r e s assez b i e n d é t c r m i n é s , o u des a f f e c 

t i ons e n d é m i q u e s p o r t a n t u n cache t de f i x i l é , o u e n f i n 

des m a l a d i e s p r o v e n a n t d une cause é v i d e n t e , c o m m e 

les a c c i d e n t s p r o d u i t s p a r c e r t a i n s p o i s o n s , t e l s que le 

p l o m b e l la v a p e u r d u c h a r b o n , o u 1 ' i n f e c t i o n p a r des 

m i a s m e s t o u j o u r s i d e n t i q u e s , t e l l e q u e l a s y p h i l i s et la 

g a l e , q u o i q u e , m ê m e dans ces c a s - l à , i l se p r é s e n l â t 

des d i f f é r e n c e s é c h a p p a n t à la d e s c r i p l i o n , q u i c h a n -

g e a i e n t s o u v e n t t o u t à f a i t l a f ace des choses . 

Q u a n t aux au t r e s m a l a d i e s , pa r e x e m p l e les h y d r o p i -

s ies , les e x a n t h è m e s c h r o n i q u e s , les u l c è r e s , les f l u x de 

sang et de m u c o s i t é , les i n n o m b r a b l e s n u a n c e s de d o u 

l e u r s , les fièvres h e c t i q u e s , les spasmes , les a f f e c t i o n s 

d i t e s n e r v e u s e s , e t c , c o m m e , m a l g r é c e r t a i n e analogie 

q u ' o n r e m a r q u a i t auss i e n t r e e l l e s , e l les d i f f é r e n t n é a n -

m o i n s les unes des a u t r e s , sous l e r a p p o r t de l e u r s 

a u t r e s s y m p t ô m e s , à l e i p o i n t q u e , dans Ia p l u p a r t des 

c i r c o n s t a n c e s , c h a q u e cas m o r b i d e d o i t ê t r e c o n s i d é r é 

c o m m e u n i n d i v i d u à p a r t , tou tes les d e s c r i p t i o n s g é n é 

ra les q u o n e n p o u v a i t d o n n e r , n o n - s e u l e m e n t é t a i e n t 

i n u t i l e s , m a i s e n c o r e i n d u i s a i e n t e n e r r e u r . 
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Jo n c p r é l c n d s pas r é \ o q u o r en ( f o u l e les s» i v i ces q u e 

l e s n o s o g r a p h e s o n t r e n d u s à la s c i e n c e , e t j e m o b o r n e 

à r a p p e l e r q t u l s n o n t pas é t é b e a u c o u p p l u s h e u r e u x 

d a n s l a c u r a l i o n des m a l a d i e s q u e c e u x q u i t r a i t a i e n t 

ces d e r n i è r e s d ' a p r è s l e u r s n o m s ( 1 ) . 

Ce f u r e n t e u x p r i n c i p a l e m e n t q u i , a p r è s a v o i r p e r d u 

1 'espoir d ' a r r i v e r à la d é c o u v e r t e d u r e r n è d e p a r l a des-« 

c r i p t i o n d e la m a l a d i e , i m a g i n è r e n t d ' a d a p t e r à c h a q u e 

s é r i e des m a u x g r o u p é s d a n s l e u r s c a d r e s , u n p l a n d e 

t r a i t e m e n t a p p l i c a b l e à t o u s c e u x q u ' e l l e r e n f e r m a i t , 

c ' e s l - à - d i r e des m é t h o d e s c u r a t i v e s f o n d é o s s u r des i n 

d i c a t i o n s g é n é r a l e s , e t m i s e s e n p r a t i q u e avec des 

m o y e n s g é n é r a u x . L e s s a b u r r e s d u c a n a l a l i m e n l a i r e 

i n d i q u e n t les é v a c u a t i o n s p a r h a u t e t p a r b a s ; l a c h a 

l e u r e x i g e des r a f r a í c h i s s a n t s ; les f l u x d e m a n d e n t des 

s t y p t i q u e s ; l a p u l r i d i t é , des a n l i s e p l i q u e s ; les d o u 

l e u r s , des a n o d i n s ; l a f a i b l e s s e , des f o r t i f i a n l s ; les 

spasmes , des c a l m a n l s ; la c o n s t i p a l i o n , des l a x a t i f s ; 

l a s u p p r e s s i o n d ' u r i n e , des d i u r é t i q u e s ; l a s é c h e r e s s e 

d e l a p e a u , des d i a p h o r é l i q u e s . Ce f u t a l o r s q u e , d"a-

p r è s u n e i n t e r p r é t a t i o n s o u v e n t f o r c é e des d o n n é e s d e 

1 ' e x p é r i e n c e , o n i n v e n t a les é v a c u a n t s , l e s r a f r a i c h i s -

s a n l s , les a n t i s e p t i q u e s , les a n o d i n s , les f o r t i f i a n t s , les 

a n t i s p a s m o d i q u e s , l e s a p é r i l i f s , l e s d i u r é t i q u e s , les su-

(1) La description, même la plus exacte et la p:us conforme à la na
ture des maladies même les plus constantes, comme les endémies, ne 
donne jamais le nom du rernède. Quelque fidèle que soit le portrait de 
la peliagre, du \aws, du sibbens, du piau, du radesyge, de la plique, etc, 
i l ne dit pas un mot du spécifique qui peut guérir ces maux ct'uue ma
nière prompte, süre et radicale, et qui , cachê encore dans le sein de la 
nature, se dérobe à nos regards. Qu'attendre, d'après cela, quant à Tin-
dicalion du moyen curatif, des descriptions générales de maladies qui 
sont moins constantes, plus vagues et m d is fréquemuient semblables ã 
elles-mèmes? 
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d o r i f i q u e s . D è s ce m o m e n t la i h é r a p e u t i q u e se I rouva 

t o u t d ' u n c o u p é t a b l i e . P o u r la c o m p l é l e r o n y a j o u t a 

q u e l q u e s au t r e s g o n r e s d e r e m è d e s p r o p r e s à c o m b a t l r e 

des s y m p t ô m e s f i é q u e m m e n t i m a g i n a i r e s , l e i s q u e les i n -

c i s i f s , les d i s s o l v a n l s , les a t t é n u a n t s , les i n v o l v a n t s , e tc . 

Je ne sais l e q u e l des d e u x e m p i r i s m e s o n p o u r r a i t 

p r é f é r e r à 1'autre, l e t r a i t e m e n t d u n o m de la m a l a d i e 

ou c e l u i d u n o m de q u e l q u e s s y m p t ô m e s . Q u o i q u ' i l en 

s o i t , c e t l e m é t h o d e a v a i t b e a u c o u p p l u s d ' a l l r a i t p o u r 

les d e m i - s a v a n t s , e l l e se p r é s e n t a i t p l u s q u e l a p l u p a r t 

des au t r e s sous les d e h o r s d u r a l i o n a l i s m e ; aussi f u t -

e l l e g é n é r a l e r n e n t a d o p t é e p a r tous c e u x q u i v o u l a i e n t 

se f a i r e r e g a r d e r c o m m e de v r a i s e t savants m é d e c i n s . 

De l o u l e s les fausses m é l h o d e s e u r a t i v e s , c 'est aussi 

c e l l e - l à q u i d u r e r a l c p l u s l o n g t e m p s , p a r c e qu 'e! le 

n o b l i g e pas à pense r et r é f l é c h i r b e a u c o u p . I I est I r è s 

f l a t l e u r p o u r c e l u i q u i 1'adople d ' a v o i r , o u d u m o i n s de 

passer p o u r a v o i r la pu i s sance do p r o v o q u e r la s u e u r o u 

les u r i n e s , d apa i se r les d o u l e u r s , d ' e x c i l e r , de r e l à -

c h e r , d ' i n c i ? e r , de r é v u l s e r . de f o r l i f i e r , de r a f r a i c h i r ; 

i c i de s u s p e n d r e les spasmes , là d a r r ê l e r la p u t r i d i l é ; 

e t l e t o u t d ' a p r è s les o r d r e s q u ' i l d o n n e a u x cohor t e s do 

ses m é d i c a m e n t s . Mais le p r a l i c i e n sa i t c o m b i e n i l l u i 

a r r i v e s o u v e n t de ne pas p o u v o i r e x é c u t e r lou tes ces 

r hose s , et d ' è l r e I r o m p é dans son a l l e n t e p a r les m é 

d i c a m e n t s q u e ses m a í l i v s l u i m a r q u e n t d u c a c h e i de 

moyens g é n é r a u x , 

À d m e l t o n s q u ' i l y ait en e f f e l des m o y e n s g é n é r a u x 

capables p a r f o i s d V x e i t e r c e r t a i n e m e n t la s u e u r , de 

pousser à e o u p su r aux u r i n e s , de c a l m e r m a n i f e s l e -

m e n l Ies d o u l e u r s , de f o r l i f i e r , r é s o u d r e , p u r g e r ou 

f a i r e v o m i r sans j a m a i s y m a n q u e r , d ' e x o r e e r u n e p u i s -

san le a c t i o n i n c i s i v o s u r la p i l u i t e , de r a f r a i c h i r dans 
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t o u s les cas , d ' é l e i n d r e t o u s Ies spa smcs , d ' a r r ê t e r t o u s 

les f l u x t r o p c o p i e u x , d e t r a n s p o r t e r sans i n c o n v é n i e n t 

l e s c o n g e s t i o n s d ' u n p o i n t s u r u n a u t r e o ü e l l e s o f f r e n t 

m o i n s d e d a n g e r ; q u a n d b i e n m ô m e tous ces e f f e t s a u -

r a i e n t l i e u , l a m a l a d i e s e r a i t - e l l e g u é r i e p o u r c e l a ? O h 

n o n ! e l l e n e l e s e r a i t p o i n t d a n s l a m a j o r i t é des cas . 

O n a u r a i t p r o d u i t u n r é s u l t a t é v i d e n t , m a i s o n n ' a u r a i t 

pas r é t a b l i l a s a n t é , q u i es t c e p e n d a n t l e b u t q u ' o n se 

p r o p o s é . 

L c m é d e c i n , avec son o p i u m , apa ise Ia t o u x e t les 

d o u l e u r s d e p o i t r i n e p o u r q u e l q u e s h e u r e s ; m a i s la 

t o u x d o u l o u r e u s e n ' e n r e v i e n t q u e p l u s t e r r i b l e a p r è s . 

A v e c l a m ê m e s u b s t a n c e , i l p r o c u r e u n l o u r d s o m m e i l ; 

m a i s e n se r é v e i l l a n t , l c m a i a d e n ' o s t p o i n t r a f r a i c h i , 

1 ' i n so inn ie e t P a n x i é l é ne f o n t q u ' a u g m e n t e r e n s u i l e . 

D c t o u t ce l a l e m é d e c i n ne p r e n d a u c u n s o u c i ; i l a u g 

m e n t e l a dose d u p a l l i a t i f , o u se c o n t e n t e d ' a v o i r m o n -

t r é q u ' i l p e u t c a l m e r l a t o u x et f a i r e d o r m i r , d ü l l e 

m a l a d e s ' en t r o u v e r p l u s m a l , d u t - i l m ê m e e n p é r i r . 

Fiat justitia et pereat mundus. 

V o i l à u n e h y d r o p i s i e : 1 'ur ine c o u l e p e u a b o n d a m -

m e n t : l e d o c t e u r v e u t e n r e n d r e 1 ' é m i s s i o n p l u s co-

p i e u s e . L a s c i l l e se t r o u v e p l a c é e en t ê l e d e son p i q u e i 

d e d i u r é t i q u e s . H e u r e u s e r n e n t , e l l e d é t e r m i n é s u r - l e -

c h a m p l a s o r t i e d ' u n e g r a n d e q u a n t i l é d ' u r i n e ; m a i s , 

m a l h e u r e u s e m e n t , sous 1 ' i n f l u e n c e p r o l o n g é e de ce 

m é d i c a m e n t , 1 ' u r i ne va t o u j o u r s e n d i m i n u a n t d e p l u s 

e n p l u s . 11 s u r v i e n t des s y m p t ô m e s d ^ n f l a m m a t i o n e t 

de g a n g r è n e ; 1 'anorexie , Ia d é b i l i t é e t 1 ' ag i l a l ion a u g 

m e n t e n t avec 1 ' e n f l u r e . Q u a n d t o u t es t d e v e n u i n u t i l e , 

l e d o c t e u r la i sse m o u r i r t r a n q u i l l e m e n t s o n m a l a d e , 

s a t i s f a i t d ' a v o i r m o n t r é q u ' i l a l e p o u v o i r d e f a i r e c o u -

l e r 1 'u r ine p e n d a n t q u e l q u e s j o u r s . 
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L a s c i l l e a é t é e m p l o y é e des m i l l i e r s de f o i s c o m m e 

d i u r é l i q u o , sans q u o n se soi t j a m a i s a p e r ç u q u e l l e ne 

l ' e s t q u ' à t i t r e de p a l l i a t i f . Ma i s c o m b i e n i l est r a r e 

qu ' e l ! e a i t g u é r i 1 ' hyd rop i s i e ! T o u t au p l u s a - t - e í l e p r o 

d u i t co r é s u l t a t q u a n d la m a l a d i e t e n a i t à u n e suppres-

s ion des r è g l e s , 

L e m é d e c i n a p p e l é p r è s d ' u n m a l a d e l e j u g e a t t e i n t 

d ' u n e a f f e c t i o n g a s t r i q u e ; i l l e p u r g e e t r e p u r g e . Mais 

l a fièvre a u g m e n t e , u n g o ü t p u t r i d e se d é v e l o p p e dans 

la b o u c h e , 1 'haleine et les e x c r ó m e n l s d e v i e n n e n t p l u s 

f é í i d e s , le b l a n c des y e u x p l u s j a u n e , la l a n g u e p l u s 

c h a r g é e et p l u s b r u n o , les i d é e s s c m b r o u i l l e n t , les 

l è v r e s t r e m b l e n t , u n a s soup i s semen t s o p o r e u x r e m p l a c e 

le s o m m e i l , e t c . L e m é d e c i n v o i t avec r e g r e t son ma

lade m a r c h e r d ' u n pas r a p i d e à la m o r t , m a i s i l s 'ap-

p l a u d i t d ' a v o i r en sa pu i s sance les m o y e n s d ' e x p u l s e r 

v i g o u r e u s e m e n t les s abu r r e s . Q u ' a v e z - v o u s , d i t - i l , à u n 

a u t r e ? J ' a i é l é c r u e l l e m e n t t o u r m e n t é , o n d i r a i t ( jue 

ma t ê t e va s o u v r i r t an t e l l e est d o u l o u r e u s e , j ' é p r o u v e 

des s p a s m e s d a n s ( ' c s i omac , et i l m e r e m o n t e sans cesse 

dc la b i l e j u s q u a la b o u c h e . V o u s p o u r r i e z b i e n ê t r e 

m e n a c é d ' u n e f i è v r e b i l i e u s e , p r e n e z d e s u i t e ce v o m i -

t i f . L e m a l a d e r e n d des í l o l s de b i l e , i l a v o m i s s e m e n t s 

su r v o m i s s e m e n t s : i l est s u r l e p o i n t d ' e x h a l e r 1 ' â m e , 

l e v o i l e de la m o r t s e m b l e s ' é t e n d r e s u r ses y e u x , e t 

uno s u e u r f r o i d e i n o n d e t o u t son c o r p s . J ' a i f a i t c e q u e 

j e d e v a i s , d i t en l u i - m ê m e le m é d e c i n , j ' a i c h o r c h é à 

é v a c u e r l a m a u v a i s e b i l e . 

11 e n se ra i t de m ê m e si nous p a r c o u r i o n s l a l i s t e en-

l i è r e des m o y e n s g é n é r a u x . L e c h e r d o c t e u r f a i t beau

c o u p , m a i s ne f a i t pas ce q u ' i l d o i t ; i l p r o d u i t des e f f e t s 

é v i d e n t s , m a i s r a r e m e n t p r o c u r e l a s a n t é . 

L e x p é r i e n c e , s ' i l v o u l a i t é c o u t o r ses l e ç o n s , p o u r r a i t 



DE TRAITEMLM DES MALADIES. 4 7 1 

m i l l e e t m i l l e f o i s l u i a p p r e n d r e q u ' i l l u i s u f f i t , d a n s 

l ' h y d r o p i s i e , d e f a i r e cesser la d i s p o s i t i o n m o r b i d e p o u r 

q u e l a s é r o s i t é s é c o u l e d ' e l l e - m ê m e p a r des vo ies q u e 

l a n a t u r e sa i t c h o i s i r m i e u x q u e p e r s o n n e , e t q u ' i l es t 

a u s s i r a r e d ' o b t e n i r l a g u é r i s o n p a r l e s e u l e m p l o i des 

d i u r é t i q u e s e t des p u r g a t i f s q u e p a r c e l u i d e l a p o n c 

t i o n ; p o u r q u e l e m a l a d e g u é r i s s e , i l f a u t q u ' u n h a s a r d 

h e u r e u x fasse q u e 1 ' é v a c u a n t s o i t e n m ô m e t e m p s l e 

r e r n è d e p r o p r e à é t e i n d r e la m a l a d i e d e l a q u e l l e l ' h y -

d r o p i s i e d é p e n d . 

L a m ê m e e x p ó r i e n c e p o u r r a i t l u i e n s e i g n e r q u e n u l l e 

d o u l e u r ne cesse d ' u n e m a n i è r e d u r a b l e s i ce n ' e s t p a r 

l ' a p p l i c a t i o n d ' u n r e r n è d e c o n v e n a b l e à la m a l a d i e q u i 

l a p r o v o q u e ; q u ' i l es t t r ê s r a r e , p a r c o n s é q u e n t , q u e 

1 ' o p i u m apa ise sans r e t o u r les d o u l e u r s , p a r c e q u ' i l est 

r a r e q u e c e t t e s u b s t a n c e s o i t l e v é r i t a b l e r e r n è d e d c la 

m a l a d i e q u i l e u r d o n n e na i s s ance . 

I I ne s a i t pas , p a r c e q u ' i l v e u t b i e n i i g n o r e r , q u e 

1 ' o p i u m est l e r e r n è d e p a r e x c e l l e n c e des m a l a d i e s les 

m o i n s d o u l o u r e u s e s e t o u i l y a l e p l u s de p r o p e n s i o n 

a u s o m m e i l . 11 f a i t p a r a d e d u p o u v o i r q u i l a d e n d o r m i r 

les d o u l e u r s p o u r q u e l q u e s h e u r e s , m a i s les c o n s é q u e n -

ces , i l n e s ' en i n q u i è t e p o i n t . NU nisi quod ante pedes 

est. 

D a n s les cas o ü ses v u e s é t r o i t e s l u i f a i s a i e n t c r o i r e 

à l a n é c e s s i t é d ' é v a c u e r d e p l e i n s b a q u e l s d e m u c o s i t é s 

e l d e m a t i è r e s a l v i n e s , p a r t ou t e s so r t e s de v o m i t i f s c t 

d e p u r g a t i f s , u n e s eu l e g o u t t e d e t e i n t u r e d ' a r n i c a s u f f i t 

p o u r e n l e v e r , s o u v e n t en d e u x h e u r e s , la fièvre, l e m a u -

v a i s g o ú t d a n s l a b o u c h e e t les c o i i q u e s , p o u r n e t t o y e r 

l a l a n g u e , e t p o u r r a m e n e r les f o r c e s a u p o i n t o ú e l l e s 

é t a i e n t a u p a r a v a n t . 

M a i s Ies r é v o l u t i o n s d e b i i e à la s u i t e d ' u n a c c è s d e 
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c o l i q u e o u de e h a g r i n , c o m m e n t ies e n c h a i n e r , s i 1'on 

n e x p u l s e pas c e t t e h u m e u r pa r le v o m i s s e m e n t ? A v e u -

gles q u e vous ê t e s ! u n e seu le dose , u n e q u a n t i t é i n a p -

p r é c i a b l e d u m é d i c a m e n t a p p r o p r i é p r o c u r e r a u n c a l m e 

p a r f a i t avan t q u e v i n g t - q u a t r e heures se s o i e n t é c o u l é e s , 

e t sans q u ' i l so r t e d u c o r p s u n s e u l a l o m e de b i l e : l e 

m a l a d e n ' e s t p o i n t m o r t , c o m m e i l l e s e r a i t a p r è s avo i r 

p r i s v o t r e v o m i t i f ; i l est g u é r i . 

C o m b i e n do fo i s n abuse - t -on pas de l a s a i g n é e e t d u 

n i t r e c o n t r e des s y m p t ô m e s de c h a l e u r ! M e t t e z de c ô t é 

vos t e m p é r a n l s , q u i a b r é g e n t l a v i e , g u é r i s s e z pa r u n 

m o y e n a p p r o p r i é à la m a l a d i e d e l a q u e l l e d é p e n d l ' ac -

c é l é r a l i o n d u p o u l s , e t la c l i a l e u r cessera d ' e l l e - m ê m e . 

C e p e n d a n t , j e vois q u ' i l ne s 'agit pas p o u r vous de g u é 

r i r la m a l a d i e , m a i s s e u i e m e n t d ' apa i se r la c h a l e u r 

A l o r s o u v r e z les grosses a r t è r c s j u s q u ' à 1 ' é c o u l e m e n t de 

la d e r n i è r e g o u t t e de s a n g ; p a r là vous a r r i v e r e z p lus 

s u r e m e n t et p l u s c o m p l é t e m e n t à v o t r e b u t ! 

V o i l à ce q u i a r r i v e t o u j o u r s avec vos m o y e n s g é n é 

r a u x . I l s s e r v e n t à vous m o n t r e r q u e l q u e f o i s sous les 

d e h o r s d ' u n p u i s s a n t m é d e c i n , m a i s i l est r a r e q u e c e l u i 

q u i g u é r i t l e n t e m e n t et p é n i b l e m e n t l e u r d o i v e sa g u é 

r i s o n . 

Mais les cas s o n l f r é q u e n t s auss i o ü les m o y e n s g é n é 

r a u x n e p r o d u i s c n l pas ce q u e vous exigez d ' e u x . C o m b i e n 

de f o i s n a r r i v e - t - i l pas q u e vos a n l i p h l o g i s l i q u e s aug-

m e n l e n l r i n f l a m m a l i o n , q u e vos f o r t i f i a n l s acero i ssen t 

la f a i b l e s se , q u e vos é v a c u a n l s e x a s p è r e n t les s y m p t ô m e s 

des s a b u r r e s d u c a n a l a l i m e n t a i r e , q u e vos r é s o l u t i f s 

r e n d e n t le m u c u s p l u s a b o n d a n l et Ia d u r e t ó d u bas-

v e n t r e p l u s g r a n d e , q u e vos c a l m a n t s d o n n e n t p l u s de 

v i v a c i l é aux d o u l e u r s , q u e vos r é v u l s i f s i m p r i m e n t p l u s 

d ' a c l i v i l é aux c o n g e s t i o n s , q u e vos d i a p h o r é t i q u e s r e n -
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d e n t Ia peau p l u s s è c h e , e l v o s d i u r é t i q u e s 1 ' u r ine m o i n s 

a b o n d a n t e e n c o r e ! 

E t c o m m e n t se f a i t - i l q u e , d a n s les cas m ê m e o ü , 

avec l e u r s e c o u r s , v o u s p a r v e n e z à s u p p r i m e r p o u r q u e l 

q u e t e m p s t e l o u l e i s y m p t ô m e , à p r o v o q u e r l e l l e o u 

t e l l e é v a c u a t i o n , l a m a l a d i e p r e n d c e p e n d a n t u n e p l u s 

m a u v a i s e t o u r n u r e ? N ' a i - j e d o n c pas r a i s o n d e d i r e q u e 

ces m o y e n s n ' é l a i e n t pas c e u x q u i c o n v e n a i e n t p o u r l a 

g u é r i r ? 

A i n s i r h o m m e q u i n e sa i t pas n a g e r s ' é p u i s e e n e f -

f o r t s m a l c o m b i n e s d e ses b r a s e t de ses j a m b e s , q u i ne 

f o n t q u e 1 ' e n f o n c e r p l u s v i t e . 

C e p e n d a n t l a m é d e c i n e o r d i n a i r e n e pousse m ê m e 

p a s l a s o l l i c i l u d e j u s q u ' à d e s c e n d r e aux d é t a i l s d e s s y m -

p l ô m e s . Q u a n d n o u s avons p a s s é les p r e m i è r e s a n n é e s 

d e l a p r a t i q u e , a n n é e s b i e n d u r e s o ü l ' o n se t o r t u r e l ' c s -

p r i t p o u r t r o u v e r ce q u i c o n v i e n t l e m i e u x a u x m a 

l a d e s , e t o ü Ia c o n s c i e n c e c o n s e r v e e n c o r e l e d r o i t de 

se f a i r e é c o u l e r . , q u a n d n o u s s o m m e s u n p e u a u f a i t d e 

la r o u t i n e , a l o r s c e s t u n v r a i p l a i s i r d ' ê t r e m é d e c i n . 

I I n e s ag i t p l u s q u e d ' a v o i r u n a i r s u f í i s a n t , u n e v o i x 

d e t é n o r q u i c o m m a n d e l e r e s p e c t , 1'art d e b i e n g e s t i 

c u l e i ' avec les t r o i s p r e m i e r s d o i g t s de la m a i n d r o i t e ; 

en u n m o t q u e l q u e chose de g rave d a n s t o u t e sa p e r 

s o n n e , p o u r p o s s é d e r t o u t l e s a v o i r - f a i r e d u r o u t i n i e r , 

ce t a r t d i v i n q u e n u l p r é c e p t e n e p e u t c n s e i g n e r . O n 

c o n ç o i l b i e n d ' a i l l e u r s q u e les d é t a i l s d e l a t o i l e t t e , d e 

F a m e i i b l e m e n t , de 1 ' é q u i p a g e e t d u d o m e s t i q u e d o i v e n t 

ê t r e en p a r f a i l e h a r i n o n i e avec l e r e s t e . 

Ces m i n u t i e s o n t b e a u a b s o r b e r t o u t e s nos f a c u l t é s 

p e n d a n t les v i n g t - q u a t r e h e u r e s d e c h a q u e j o u r , n o u s 

n ' e n s o m m e s q u e p l u s h e u r e u x c o m m e m é d e c i n s . E n t r e 

n o u s s o i t d i t , n o t r e p r a t i q u e e n l i è r e r epose s u r d e u x o u 
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t r o i s i n n o c e n t e s m i x t o r e s d é j à c o n n u e s dans les p h a r -

m a c i e s , d e u x o u t r o i s p o u d r e s c o m p o s é e s , q u i s a p p l i 

q u e n t à tous les cas, u n e p r é c i e u s e t e i n t u r e n e r v i n e et 

f o r l i t i a n l e , q u e l q u e s j u l e p s et u n e c o u p l e de p i l u l e s les 

unes p u r i f i a n l e s , les au t r e s a p é r i t i v e s ; ma i s nous nous 

e n t r o u v o n s f o r t b i e n . Mes c h e v a u x c o u v e r t s de sueur 

s ' a r r é l e n t à la p o r t e de N ; r e s p e c l u e u s e m e n l sou tenu 

p a r les d o m e s t i q u e s , j e descends de v o i l u r e avec l ' e m -

p r e s s e m e n t d ' u n h o m m e q u i a p p o r t e le s a l u t , ma i s t o u -

l e f o i s avec d i g n i l é e l d ' u n a i r g r a v e . D é j à l ' o n a o u v e r t 

l e s d e u x b a t t a n t s de la p o r t e q u i m è n e à la c h a m b r e du 

m a l a d e ; les ass i s tan t s , m u e t s , l a t ê t e b a i s s é e , la v é n é r a -

t i o n , l a c o n í i a n c e et la p r i è r e p e i n t e s dans les t r a i l s , s ' e m -

pressen t de c o n d u i r e le s a u v e u r v e r s l e l i t . C o m m e n t 

avez-vous p a s s é la n u i t , m o n c h e r ? v o y o n s v o t r e l a n 

g u e . . . et v o t r e p o u l s . O n cessera l a p o u d r e q u e j ' a i pres-

c r i t e h i e r , c e t l e p o t i o n sera p r i s e t ou t e s les d e m i - h e u r e s , 

a l t e r n a t i v e m e n t avec ces p i l u l e s , a p r è s q u o i o n d o n n e r a 

ce j u l e p . A s p i r e r l e n t e m e n t u n e p r i s e de t abac , p r e n d r e 

sa canne et son c h a p e a u , f a i r e à c h a c u n u n e s a l u t a l i o n 

p r o p o r t i o n n é e à l ' i n f l u e n c e q u ' o n l u i suppose dans la 

m a i s o n , v o i l à le g r a n d j e u , d u r a n t au p l u s d e u x ou t ro i s 

m i n u t e s , q u e nous fa i sons p a y e r à t i t r e de v i s i t e , e l que 

n o u s r é p é t o n s a u t a n l dc f o i s dans la j o u r n é e q u e la m i n e 

a f f l i g é e des ass i s tan ts l e r e n d n é c e s s a i r e , car c e s t là 

p o u r nous l e b a r o m è l r e d u d a n g e r , q u e nous n ' avons j a 

m a i s n i l e t e m p s n i l e l o i s i r d ' e x a m i n e r l u i - m ê m e . E t 

c o m b i e n f a i t e s -vous p a r j o u r de s e m b l a b l e s v i s i t e s? 

C r o y e z - v o u s d o n c , c e r v e l l e é t r o i t c , q u e j e p o u r r a i s t e n i r 

m a m a i s o n s u r u n p i e d d é c e n t , si j o ne f a i s a i s pas p l u 

s i eu r s d o u z a i n e s de v i s i t e s dans l e c o u r s de c h a q u e ma-

l i n é e ? M a i s c 'es t là u n t r a v a i l c V H e r c u l e ! H a , h a , ha ! . . . 

É c r i r e à l a h â l e s u r u n e b a n d e de p a p i e r u n e des h u i t 
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o u d i x f o r m u l e s q u e j e sais s u r l e b o u t d e m o n d o i g t , l a 

p r e m i è r e q u i m e v i e n t à 1 ' espr i t , sans m e casser l a l ê l e 

à r é f l é c h i r , v o u s a p p e l e z ce l a u n t r a v a i l d ' e s p r i t ? I I 

m ' e s t b i e . i p l u s d i f f i c i l e de t r o u v e r m a i n t e n a n t u n e p a i r e 

do e h c v a u x p o u r r e m p l a e e r les m i o n s q u i s o n t h o r s d e 

s e r v i ç o ! Hoc opus, lúc labor! Je su i s b i e n p l u s en p e i n e 

d e d r e s s e r l e m e n u d u r epas q u e j e d o n n e dans q u i n z e 

j o u r s , a f i n q u ' i l n ' y m a n q u e r i e n sous l e r a p p o r t d e l a 

r a r e i e des m e l s e t de 1 ' ó l é g a n c e d u s e r v i c e . Et hoc opus, 

et lúc labor! 

L e s r e m è d e s f a v o r i s j o u e u t auss i u n g r a n d r ò l e . Sans 

ê t r e e n é t a t de d i r e p o u r q u o i , l ' u n f a i t e n t r e r des co-

q u i l l e s d ' i i u i ( r e s p r é p a r é e s d a n s p r e s q u e t o u t e s ses f o r 

m u l e s ; u n a u t r e m e t p a r t o u t de l a m a g n é s i e o u de 1'es

p r i t d e M i n d e r e r u s ; u n t r o i s i è m e n e p e u t é c r i r e p r e s q u e 

a u c u n e r e c e t t e sans y g l i s s e r d u n i t r e p u r i f i é ; c e l u i - c i 

v e u t d u r o b de c h i e n d e n t d a n s t o u t e s ses p r e s c r i p t i o n s , 

e t c e l u i - l à d o n n e à t ous ses m a l a d e s d e l ' e x t r a i t d e p i s -

s e n l i t , o u m ê l e à t o u t d u q u i n q u i n a , q u ' i l c o n v i e n n e 

ou n o n . L a p l u p a r t des r o u t i n i e r s o n t c h a c u n u n r e r n è d e 

f a v o r i , sans s a v o i r p o u r q u o i . O n n e p e u t r i e n i m a g i n e r 

d e p l u s e m p i r i q u e . C o m m e n t ! les m a l a d i e s , q u i s o n t s i 

é l o n n a m m e n t v a r i é e s , e l d o n t c h a c u n e ex ige u n r e r n è d e 

s p é c i a l , s ' a c c o m m o d e r a i e n t t o u t e s d ' u n e s eu l e e t m ê m e 

s u b s t a n c e q u e l e d o c t e u r a p r i s e sous sa h a u t e p r o t e c -

l i o o ? M e t t r e t o u j o u r s s u r u n m ê m e n u m é r o , a n n o n c e 

u n m a u vais j o u e u r d o l o t e r i o . í l d e v r a b i e n g a g n e r q u e l 

q u e f o i s ; m a i s c o m b i e n g a g n e r a - t - i l , o u p l u t ô t c o m b i e n 

p e r d r a - t i l ? c a r i l p e r d r é e l l e m e n t t o u t e s les f o i s q u ' i l 

ne gagne pas . N ' e s t - c e pas l à se r e n d r e r i d i c u l e a u x 

y e u x d u m o n d e e n t i e r ? 

§ 1 1 1 , Cure de la cause. Los m a l a d i e s p e u v e n t ê l r e p a r -

l a g é e s e n d e u x c lasses , sous l e r a p p o r t p r a t i q u e , c e l l e s 
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q u i d é p e n d e n t d ' u n e cause v i s i b l e , m a l é r i e l l e , e l ce l l es 

d o n t la cause e s l i m m a t é r i e l l e , d y n a m i q u e . 

Les m a l a d i e s de la p r e m i è r e c lasse , ce l l e s q u i d é p e n 

d e n t d ' u n e cause v i s i b l e , s i m p l e , m a l é r i e l l e , p a r exem

p l e d ' u n e é c h a r d e e n f o n c é e dans l e d o i g t , d ' u n e p i e r r e 

a v a l é e , d ' u n e c o n c r é t i o n d é v e l o p p é e dans les voies b i -

l i a i r e s o u dans la vess ie , de n o y a u x a c c u m u l é s dans le 

c cecum, d u n ac ide c a u s l i q u e i n t r o d u i t dans 1'estomac, 

d ' u n e p i è c e d 'os e n f o n c é e dans l e c r á n e , d ' u n e x c è s de 

l o n g u e u r d u f r e i n do l a l a n g u e , e t c , son t i n f i n i m e n t 

m o i n s n o m b r c u s e s q u e ce l l e s de Ia seconde classe. 

L ' i n d i c a t i o n c u r a t i v e n ' e s t p o i n t é q u i v o q u e dans ces 

m a l a d i e s . D ' u n a c c o r d u n a n i m e , e l l e cons i s t e à é l o i g n e r 

la cause m a t é r i e l l e , <jue c e t l e cause so i t p u r e m e n t m é -

c a n i q u e , o u p u r e m e n t c h i m i q u e , o u q u ' e l l e p a r t i c i p e 

d e l ' u n et de 1'autre c a r a c t è r e . C e l t e é l i m i n a l i o n s u f f i t 

o r d i n a i r e m e n t p o u r p r o c u r e r la g u é r i s o n , à m o i n s q u / i l 

n ' y a i l eu l é s i o n t r ê s g rave de 1 'organe. 

N o u s n avons d o n c pas à i n s i s l e r s u r ce p o i n t Ce q u i 

d o i t n o u s o c c u p e r i c i , c e s t la g u é r i s o n des m a l a d i e s de 

la seconde classe , c o m p r e n a n t 1 ' i n n o m b r a b l e t r o u p e 

des au t r e s a f f e c t i o n s q u on a p p e l l e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 

m a l a d i e s a i g u ê s , d e m i - a i g u ê s et c h r o n i q u e s , avec toutes 

les i n c o m m o d i t é s e t i n d i s p o s i t i o n s q u i d é p e n d e n t d u n e 

cause m a l é r i e l l e e t d y n a m i q u e . 

I I est dans la n a t u r e de 1 'espri t h u m a i n de c h e r c h e r 

a u t o u r de l u i les causes des p h é n o m è n e s . A u s s i , d è s 

q u ' u n e m a l a d i e p a r a i t , v o i t - o n c h a c u n s ' ompresse r de 

1 ' a t l r i b u e r à u n e cause q u e l c o n q u e , à c e l l e q u ' i l j u g o 

ô t r e l a p l u s i n f l u e n t e . M a i s o n se t r o m p e r a i t e n c o n -

c l u a n l d e ce t t e t e n d a n c e i r r é s i s t i b l e q u e l a conna i s sance 

des causes est n é c e s s a i r e p o u r o p é r e r la g u é r i s o n . 

L a seconde classe ne r e n f e r m e q u e t r ê s p e u de m a l a -
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d i o s d o n t la cause n o u s so i t c o n n u e d o n o m ; m a i s e l l e 

n ' e n c o n l i e n t a u c u n e d o n t n o u s e o n n a i s s i o n s 1'essence 

d e c e t l e c ause . N u l e s p r i t c r é é n e p e u t p é n é t r e r d a n s 

l ' i n l é r i e u r m ê m e de la n a t u r e . C e p e n d a n t , o n c r o i t c o n 

n a í t r e e l l e n o m e l l a chose en ce q u i c o n c e r n e les m a 

l a d i e s . L e m é d e c i n v u l g a i r e a c e l a d e c o m m u n avec l e 

p e u p l e , q u ' i l se figure p o u v o i r a s s i g n e r n o m i n a t i v e m e n t 

u n e cause à t o u t c h a n g e m e n t s u r v e n u dans la s a n t é ; les 

m é d e c i n s les p l u s sages e n a p p a r e n c e s ' i m a g i n e n t m ê m e 

p o u v o i r p é n é l r e r d a n s 1'essence i n t i m e des m a l a d i e s , e l 

l e s g u é r i r d ' a p r è s c e l a . 

L a n a t u r e m ê m e des choses v e u t q u ' i l n o ü s s o i t i m 

p o s s i b l e d e j a m a i s a p p r o f o n d i r 1'essence de l a p l u p a r t 

des causes d y n a m i q u e s v e n u e s d u d e h o r s . 

Q u e n ' a - 1 - o n pas d é j à d i t de 1 ' i n f l u e n c e des sa isons 

et d e c e l l e d u l e m p s , s u r l a p r o d u c t i o n des m a l a d i e s ! 

O n f a i l r e m o n t e r à u n e a n n é e e n t i è r e , o u d u m o i n s à 

p l u s i e u r s m o i s a v a n t 1 ' a p p a r i t i o n d ' u n e é p i d é m i e , l e 

r é c i t des d i f f é r e n t s é t a t s d u b a r o m è t r c e t d u t h e r m o -

m è l r e , des v a r i a t i o n s d u v e n t , des n u a n c e s d ' h u m i d i l é 

c t de s é c h e r e s s e d e 1 ' a t m o s p h è r e , e t sans h é s i t e r o n m e t 

l a m a l a d i e m e u r l r i è r e s u r l e c o m p l e des c i r c o n s t a n c e s 

q u i o n l r é g n é p e n d a n t ce t espace d e t e m p s , c o m m e s ' i l 

y a v a i t e n t r e e l l e s u n r a p p o r t n é c e s s a i r e de c a u s a l i t é . 

M a i s , c n a d m e t l a n t m ê m e q u e ces c i r c o n s t a n c e s , o u d u 

m o i n s la d i f f é r e n c e des s a i s o n s , e n t r e n t p o u r q u e l q u e 

chose dans ce q u i o c c a s i o n n e o u c o n l r i b u e à o c c a s i o n n e r 

des m a l a d i e s d ' e s p è c e p a r t i c u l i è r e , q u e l f a i b l e s e c o u r s 

des é v é n e m e n t s a u x q u e l s o n n e s a u r a i t r i e n c h a n g e r , 

p u i s q u ' i l s d é p e n d e n t d e 1 ' a t m o s p h è r e e t de l a r é v o l u l i o n 

d u g l o b o , o f f r e n l - i l s p o u r é t a b l i r des i n d i c a t i o n s d ' a p r è s 

l e s q u e l l e s l e m é d e c i n p u i s s e ê t r e u t i l e d a n s 1 ' é p i d é m i e 

r é g n a n l o ? S i la s a i s o n , si 1 'é la t p r é s e n t d e 1 ' a t m o s p h è r e 
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o n t é t é r é e l l e m e n t cause d u m a l p r é s e n t , q u e n o u s i m 

p o r t e d e l e savo i r , p u i s q u e nous n ' e n p o u v o n s pas d é d u i r c 

le r e r n è d e a p p r o p r i é a u m a l q u i a f f l i g e le p a y s ? 

L a í r a y e u r , la c r a i n t e , 1 'aversion, l a c o l è r e , le c h a g r i n , 

l e r e f r o i d i s s e m e n t , e t c . , son t des i m p r e s s i o n s que nous 

ne p o u v o n s s o u m e t l r o à u n e ana lyse p h y s i q u c -

N o u s i g n o r o n s c o m m e n t et j u s q u ' à q u e l p o i n t ces 

i m p r e s s i o n s m o d i f i e n l le c o r p s h u m a i n e t q u e l l e s sont 

p r é c i s é m e n t les ma l ad i e s q u Y l l c s l u i a í l i r e n t . N o t r e 

i g n o r a n c e à ce t é g a r d est t e l l e q u e nous n avons p o i n t 

f a i t u n pas de p l u s , q u a n t au t r a i t e m e n t , l o r s q u o n nous 

a i n d i q u é l e n o m de la canse p r é s u m c e , l o r s q u o i i nous 

a d i t q u e c ' é t a i t l a f r a y e u r ou la c r a i n t o , le c h a g r i n ou 

la c o l è r e . Les s p é c u l a t i o n s m ê m e Ies p l u s a b s t r a i les sur 

la n a t u r e m é t a p h y s i q u e de la f r a y e u r ne f o u r n i s s e n t pas 

au p r a t i c i e n l e m o i n d r e i n d i c e q u i 1 ' é c l a i r e su r la m a r c h e 

à s u i v r e p o u r en g u é r i r les s u i t e s , ne p r o n o n c c n t j a m a i s 

l e n o m d u r e r n è d e s p é c i f i q u e des a c c i d e n t s a igus de la 

f r a y e u r , q u i est 1 ' op ium. 

I I est a i s é de d i r e q u e la gale d é p e n d d u v i ce p s o r i q u e , 

l a s y p h i l i s d u v i c e v é n é r i e n , la p e t i t e v é r o l e d u vice 

v a r i o l i q u e , la fièvre q u a r t e de l a i r des m a r é c a g e s . Mais 

e n a r l i c u l a n l ces n o m s , nous n ' e n s o m m e s pas p l u s 

a v a n c é s r e l a l i v e m e n t à la conna i s sance et au v é r i t a b l e 

t r a i l e m e n t des m a l a d i e s . L o s m i a s m e s m o r b i d e s nous 

s o n t aussi i n c o n n u s dans l e u r essence i n t i m e q u e les 

m a u x e u x - m ê m e s q u i d é p e n d e n t d ' e u x . Ce t t e essence es l 

a b s o l u m e n t i n a b o r d a b l e à nos s e n s , et ce q u e l e c o l e 

n o u s a p p r e n d de la cause o c c a s i o n n e l l c des m a l a d i e s ne 

n o u s f e r a j a m a i s e n t r e v o i r q u e l s :^ont les r e m è d e s q u i 

l e u r c o n v i e n n e n t r é e l l e m e n t . Ce q u e nous avons a p p r i s 

j u s q u ' i c i t o u c h a n t ces r e m è d e s a é l é u n p u r e f f e t d u 

h a s a r d , l e r é s u l t a t d u n e e x p é r i e n c e a v e u g l e . J a m a i s la 
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cause d c la m a l a d i e ne s i g n a l e r a l a v o i e q u ' i l f a u t s u i v r e 

p o u r les c h c r e h e r e l les t r o u v e r . 

Q u e l l e c o n n a i s s a n c e d e la cause et de la n a t u r e i n t i m e 

des m a l a d i e s e n d é m i q u e s p o u r r a i t s u f f i r e à n o u s r é v é l e r 

les v é r i t a b l e s r e m è d e s d e ces a f f e c t i o n s ? I I y a u r a t o u 

j o u r s , p o u r n o u s a u t r e s f a i b l e s m o r t e l s , u n a b i m e sans 

f o n d e n t r e c e l t e p r é t e n d u c c o n n a i s s a n c e c t la d é c o u v e r t e 

d u m o y e n c u r a t i f . J a m a i s l a r a i s o n ne p o u r r a d é c o u v r i r 

u n e c o n n e x i o n l o g i q u e e n t r e P u n e e t 1 'aut re . Q u a n d 

b i e n m ê m e D i e u n o u s r é v é l e r a i t ies c h a n g e m e n t s i n v i -

s i b l e s q u u n m i a s m e c h r o n i q u e d é t e r m i n é dans 1 ' i n l ó -

r i e u r des p a r t i e s les p l u s d é l i é e s d e n o t r e c o r p s , l à o ú 

1'ceil de 1 ' ana tomis l e ne p e u t p l u s p l o n g c r , q u a n d b i e n 

m ê m e n o t r e e s p r i t , q u i n ' a d e r é c e p l i v i t é q u e p o u r des 

i m p r e s s i o n s v o n u e s p a r les sens , s e r a i t c a p a b l e de r e c e -

v o i r u n e i n s l r u c t i o n s i t r a n s c e n d c n t a l e , c e t t e c o n n a i s 

sance i n t u i t i v e ne n o u s m è n e r a i t p o i n t e n c o r e à c e l l e d u 

r e r n è d e s p é c i f i q u e , d u s e u l q u i n e m a n q u e j a m a i s s o n 

e f f e t . 

N i l e n o m d u g o l t r e , n i l a cause p r o b a b l e d e c e t t e 

m a l a d i e , F h a b i t a t i o n d a n s des gorges de m o n t a g n e s , n e 

s o u f f l e à n o t r e e s p r i t l e n o m d u r e r n è d e q u e l e h a s a r d a 

f a i t d é c o u v r i r d a n s l é p o n g e b r ú l é e . 

P o u r q u o i d o n c a f f i c h o n s - n o u s 1 ' o r g u e i l l e u s e p r é t e n -

l i o n de g u é r i r les m a l a d i e s d ' a p r è s l e u r s causes d y n a 

m i q u e s ? 

1 es a c c i d e n t s e t m a u x p r o d u i t s p a r les p o i s o n s d o m e s -

t i q u e s e t p h a r m a c e u t i q u e s o n t t r o u v é , d a n s ces d e r n i e r s 

t e m p s , des r e m è d e s q u i l e u r s o n t a p p r o p r i é s e n p a r t i e ; 

m a i s ce n est n i p a r des s p é c u l a t i o n s s u r l a n a t u r e 

i n t i m e de ces m a l a d i e s , n i p a r des r e c h e r c h e s p h y s i q u e s 

o u c h i m i q u e s s u r l e u r s c a u s e s , les p o i s o n s , q u ' o n es t 

a r r i v é à l a c o n n a i s s a n c e d e ces m o y e n s s p é c i f i q u e s ; c 'es t 
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p a r u n e vo ie b i e n p l u s c o u r l e et b e a u c o u p p l u s c o n f o r m e 

à l a n a t u r e . I I n ' y a pas l o n g t e m p s enco re q u on c h e r -

c h a i t , s o u v e n t avec u n r é s u l t a t t r ê s f â c h e u x , à expulsei* 

ces subs tances n u i s i b l e s p a r des p u r g a t i f s o u des v o m i 

t i f s , c o m m e s ' i l se f u t ag i d 'agents m é c a n i q u e s i n t r o d u i t s 

dans 1'estomac et les i n t e s t i n s . A u j o u r d ' h u i o n sai t com

b a t t r e p l u s i e u r s d e n t r e e l l e s c o m m e des causes m o r b i d e s 

de l a seconde classe, c o m m e des causes de n a t u r e dyna

m i q u e , e l l e u r oppose r les a n l i d o l e s q u i c o n v i e n n e n t 

r é e l l e m e n t : e l l e s d é t e r m i n e n t u n c h a n g e m e n t dans le 

co rps e n t i e r , d ' u n e m a n i è r e p a r t i c u l i è r e à e l l e s , que 

nous ne conna issons p o i n t , et l e u r s e f f e t s ne peuven t 

j a m a i s ê l r e g u é r i s c o m m e des i r r i t a t i o n s s i m p l e m e n t 

loca le s , o u p u r e m e n t m é c a n i q u e s , a i n s i q u on l e c r o y a i t 

j a d i s . 

D a u t r c s o n t ag i d ' u n e m a n i è r e p l u s s a v a n t e , et 

c o m m e s ' i ls a v a i e n t r e ç u 1 ' i n s p i r a t i o n d ' e n h a u t ; i l s on t 

p a r t a g é les poisons en à c r e s , n a r c o t i q u e s , n a r c o l i c o -

â c r c s , e tc . P u i s i l s son t p a r t i s de ce t t e e l a s s i f i ca t ion 

a r b i t r a i r e p o u r p r e s c r i r e n o n m o i n s a r b i t r a i r e m c n t les 

m o y e n s q u ' o n d o i t e m p l o y e r N o u s avons l à u n e image 

f i d è l e d e l a m a n i è r e d o n t P é c o l e p r o c è d e q u a n d e l l e j uge 

les m a l a d i e s n a t u r e l l e s et l e u r ass igne des r e m è d e s . 

A r b i t r a i r e , v a n i t é , s u f f i s a n c e e t o r g u e i l ! 

L a b e l l a d o n e et la n o i x v o m i q u e se t r o u v è r e n l l o g é e s 

dans l a c a t é g o r i e des po i sons n a r c o t i q u e s , e t o n leur 

d o n n a t o u t auss i c a v a l i è r e m e n t p o u r a n l i d o l e s les acides 

v é g é t a u x , le sue de c i t r o n e l lc v i n a i g r e . M a l b e u r e u s e -

m e n t p o u r nos c l a s s i í i c a l e u r s , on p o u v a i t les s o u m e l t r e 

i c i à u n e é p r e u v e p é r e m p l o i r e , e t les c o n \ a i n c r e d ' e r r e u r 

p a r 1 ' a u t o r i l é des f a i t s . 11 s 'esl t r o u v é , en e f f e t , q u e les 

ac ides v é g é t a u x son t les m o y e n s q u i aggraven t le p lus 

les a c c i d e n t s d e la b e l l a d o n e et d e la n o i x v o m i q u e . E l 
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v o i l à c o m m e s o u v e n t c ' e s l p r é c i s é m e n t le c o n t r a i r e d e 

ce q u ' i l s a f f i r m e n t q u i est v r a i . 

Sed sceculorum commenta delet dies. 

C o m m e n t a u r a i t - i l p u v e n i r à 1 'espr i t des p a r t i s a n s d o 

c e l t e é c o l e , q u ' u n e d e ces s u b s t a n c e s é n e r g i q u e s a p o u r 

a n t i d o t e 1 ' o p i u m , e t 1 'au t re l e c a m p h r e , a i n s i q u e T e x -

p é r i e n c e l ' a c o n s t a t é ? 

C e p e n d a n t , o n n e s ' en est p o i n t t e n u à i m a g i n e r des 

c ause s e x t é r i e u r e s p o u r l es m a l a d i e s , o u à p r c t e r à 

c e l l e s - c i u n e n a t u r e a r b i t r a i r e , d ' a p r è s l a q u e l l e o n l e u r 

a s s i g n a i t n o n m o i n s a r b i t r a i r e m e n l des r e m è d e s . O n a 

é t é p l u s l o i n e n c o r e , e t l ' o n a c r é é auss i des causes 

i n t e r n e s . 

L ' o r g u e i l l e u s e p r é l e n l i o n d e d é r i v e r la p l u p a r t des 

m a l a d i e s d ' u n e o u d e p l u s i e u r s causes i n t e r n e s d e v i n t 

a lo r s la s o u r c e d e d i v e r s e s sectes m é d i c a l e s , d é r a i s o n -

n a n t t o u t e s à 1 'envi les u n e s des a u t r e s . 

L ' u n e d e ces sec tes , q u i ne f u t pas l a p l u s n u i s i b l e , 

e x p r i m a i t l a v i e e n q u e l q u e s o r t e s p é c i a l e , e t les p a r l i -

c u l a r i l é s , l e s e f f e t s p r o p r e s de c h a q u e o r g a n e , p a r l e n o m 

figuré d ' a r c / i é e , s o r t e d ' â m e de c h a q u e p a r t i e , e l c r o y a i t 

q u ' u n e p a r t i e q u e l c o n q u e v e n a n t à s o u f f r i r , c V t a i t son 

a r c h é e q u ' i l f a l l a i t a p a i s e r o u r a m e n e r à u n e a u t r e s é r i e 

d " i d é e s . 11 m e s e m b l e q u e c e l t e sec te a f a i t p a r là m ô m e 

l a v e u de 1 ' i m p u i s s a n c e d a n s l a q u e l l e e l l e é l a i l de c o n 

c e v o i r la p r o d u c l i o n des m a l a d i e s e l d e s a l i s f a i r e a u x 

e x i g e n c e s d e ces choses s u r n a t u r e l l e s . 

D ' a u t r e s o n t c h e r c h é à n o u s p e r s u a d e r q u e l a p r é d o -

m i n a n c e de 1'acicle é t a i t Ia cause p r o c h a i n e d e t o u t e s les 

m a l a d i e s , t h é o r i e e n c o n s é q u e n c e de l a q u e l l e i l s n e 

p r e s c r i v a i e n t q u e des a l c a l i s . A c e l l e sec te essaya d e se 

r a l l i e r 1 ' anc ienne é c o l e q u i a t t r i b u a i t t o u t e s les m a l a d i e s 

a i g u ê s , l e s é p i d é m i e s s u r t o u t , à u n p o i s o n c o m m u n , 
i . 31 
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s o u v e n t e n g e n d r e de l u i - m ê m e dans 1 ' i n t é r i e u r d u 

c o r p s , et q u i , d ' a p r è s ce t t e i d é e , s ' i m a g i n a i t é g a l e m e n t 

p o u v o i r Ies c o m b a t t r e p r e s q u e tou te s p a r des to r res a b -

so rban t e s , a l c a l i n e s , m a i s s p é c i a l e m e n t p a r les b é z o a r d s 

e t p a r des m é l a n g e s d ' o p i u m avec les p l u s f o r t s a r o -

mates ( t b é r i a q u e , m i l b r i d a t e , p l i i l o n i u m " ) . L ' a b u s q u e l l e 

f a i s a i t des p o u d r e s t e r reuscs s'est p r o p a g é j u s q u ' à nous , 

e t l e d é m o n q u i la poussa i t à f a i r e u n usage si e m p i 

r i q u e , si u n i v e r s e l , de 1 ' o p i u m , s ' e s t e m p a r é de q u e l q u e s 

sectes m o d e r n e s , q u i o n t i n v e n t é d ' a u l r e s causes p o u r 

a u t o r i s e r 1 ' a p p l i c a t i o n p r e s q u e g é n é r a l e q u ' e l l e s f o n t 

d ' u n m o y e n i n d i q u e s e u i e m e n t dans q u e l q u e s cas. 

C . L . H o f f m a n n s est c r u n o n m o i n s en d r o i t q u ' u n 

a u t r e d ' é r i g e r en v é r i l é g é n é r a l e sa c r o y a n c e p a r l i c u -

l i è r e , q u e p r e s q u e tou te s les m a l a d i e s p r o v i e n n e n t d ' u n e 

sor te de p u l r é f a c l i o n , e t q u o n d o i t les t r a i t e r p a r les 

m o y e n s q u e F é c o l e i n d i q u e c o m m e é t a n t a n t i p u t r i d e s . 

P e r s o n n e ne l u i con tes t e ce d r o i t , n o n p l u s q u ' à d 'au-

tres c l i e f s de sec te , q u i , n e v o y a n t d a n s les m a l a d i e s que 

des â c r e l é s d u s a n g , o n t i m a g i n é des r e m è d e s c o n t r e 

P a t r a b i l e , c o n t r e les v i r u s p s o r i q u e , a r l h r i t i q u e , scro

f u l e u x , r a c h i t i q u e , e l D i e u sa i t c o n t r e q u e l l e s au t r e s 

â c r e l é s , j u s q u ' à ce q u ' e n f m les m o d e r n e s se j c t è r e n t 

dans P e x t r ê m e o p p o s é , e x c l u r e n t les h u m e u r s d u n o m b r e 

des causes m o r b i d e s , e t n ' a t l r i b u è r e n t p l u s Ia p r o d u c -

t i o n des m a l a d i e s q u aux seules p a r l i e s s o l i d e s . 

C e s t a i n s i q u e les p a u v r e s m a l a d i e s f u r e n t r a l t a c h é e s 

pa r l e c a p r i c e , t a n t ô t à t e l l e s causes e l t a n t ô t à l e l l e s 

a u t r e s . C e p e n d a n t e l l e s ne se l a i s s a i e n t p a s a l l a q u e r p o u r 

c e l a , e t r e s t a i e n t l o u j o u r s en possess ion t r a n q u i l l e . 

Q u ' o n n a i l l e pas c r o i r e q u e , s o m m e l o t a l e , u n e secte 

a i t g u é r i p l u s de m a l a d i e s q u u n e a u t r e . Ce q u ' o n v o u 

l a i t , ce n é l a i t pas g u é r i r , m a i s i m a g i n e r des causes de 
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m a l a d i e s , s p é c u l e r s u r l a m a n i è r e d o n t c e l l e s - c i se d é v e -

l o p p e n t , e t b â l i r l à - d e s s u s des s y s t è m e s . A u s s i l e s 

m a l a d i e s n e g u é r i s s a i e n t - e l l e s pas p l u s a p r è s q u ' a v a n t , 

à m o i n s q u ' e l l e s n e l e v o u l u s s e n t b i e n , c ' e s t - à - d i r e q u ' i i 

n e se p r é s e n t â t q u e l q u e c i r c o n s t a n c e p a r t i c u l i è r e p o u r 

a m e n e r ce r é s u l t a t à 1 ' i m p r o v i s l e . 

L a d o c t r i n e des â c r e l é s h u m o r a l e s a d o m i n é l o n g 

t e m p s p a r m i les h o m m e s . M a i s c o m m e i l n ' é t a i t pas 

t r ê s f a c i l e d ' i m a g i n e r des s p é c i f i q u e s c o n t r e c h a c u n e d e 

ces â c r e l é s , o n s ' en t e n a i t o r d i n a i r e m e n t e n g r a n d e 

p a r t i e a u x é v a c u a n t s . S i T o n e x c e p t e q u e l q u e s l i s a n e s 

e m p i r i q u e s e t q u e l q u e s e a u x m i n é r a l e s a c c r é d i l é e s p a r 

l e h a s a r d , a u x q u e l l e s l e m é d e c i n h u m o r i s t e c o m m a n d a i t 

d e pas se r d a n s l e s ang , p o u r 1 ' a d o u c i r , p o u r l e c o r r i g e r , 

p o u r e n s é p a r e r l e s i m p u r e t é s d ' u n e m a n i è r e e n q u e l 

q u e s o r t e m a g i q u e , e t les e x p u l s e r d u c o r p s a u m o y e n 

des u r i n e s o u d e l a t r a n s p i r a t i o n ; l a m a n c e u v r e d e c e t t e 

é c o l e c o n s i s l a i t p r i n c i p a l e m e n t à t i r e r l e m a u v a i s s a n g , 

o u à é v a c u e r l e s h u m e u r s i m p u r e s p a r l e h a u t o u p a r l e 

bas . 

C o m m e n t ! e l l e v o u l a i t n e t i r e r q u e l e m a u v a i s s a n g ! 

P a r q u e l m i r a c l e r é u s s i s s a i t - e l l e à s é p a r e r l e m a u v a i s d u 

b o n dans les v a i s s e a u x , à c r i b l e r en q u e l q u e s o r t e ce 

l i q u i d e , d e m a n i è r e à n e l a i s s e r s o r t i r q u e ce q u i ne 

v a l a i t r i e n , e t à conserve i* ce q u i é t a i t de b o n n e q u a l i t é ? 

O ü t r o u v e r u n e t ê t e assez g r o s s i è r e m e n l o r g a n i s é e p o u r 

c r o i r e d e p a r e i l l e s c h o s e s ? Q u ' i m p o r t e ! o n v e r s a i t t o u 

j o u r s des r l o l s d e s a n g , de ce sue v i t a l p o u r l e q u e l 

M o i s e d é j à a v a i t t a n t d e r e s p e c t . 

L e s sectes h u m o r a l e s r a f f i n é e s , o u t r e P a l t é r a l i o n d u 

s a n g , a v a i e n t e n c o r e , p o u r e x c u s e r l e u r s e f f r a y a n t e s e t 

i m p i t o y a b l e s é m i s s i o n s s a n g u i n e s , u n e p l é t h o r e d o n t 

e l l e s s u p p o s a i e n t p r e s q u e p a r t o u t P e x i s t e n c e . D e p l u s , 
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e l les v i s a i e n l encore p a r là à d é r i v e r , à d i m i n u e r l c l o n , 

e t à r e m p l i r u n e f o u l e d ' a u l r e s i n d i c a t i o n s accessoires 

s u g g é r é e s pa r l e u r sc ience . O n v o i t q u ' à 1 ' ins lar d ' au t r e s 

sectes , e l l e s p r o c é d a i e n t d ' u n e m a n i è r e a r b i t r a i r e , ma i s 

avec 1 ' i n t e n l i o n b i e n f o r m e l l e , n o n pas de g u é r i r , c ' e ü t 

é l é u n e chose I r o p v u l g a i r e , m a i s d e d o n n e r l e p l u s 

b r i l l a n t v e r n i s d e r a t i o n a l i s m e à l e u r s s p é c u l a t i o n s . 

Les h u m o r i s t e s p a r t i s a n s des s a b u r r e s a v a i e n t d 'auss i 

e x c e l l e n t e s r a i s o n s , des vues l o u t auss i sages, p o u r j u s -

l i f i e r l e u r s i n n o m b r a b l e s v o m i t i f s , l e u r s d o u x e t f o r t s 

p u r g a t i f s . V o y e z q u e l l e q u a n t i t é d ' i m p u r e t é s o n t é l é 

r e l i r é e s d u s a n g ! r ega rdez l e p o t de n u i t ! Q u a n d l o u t 

a u r a é t é e x p u l s é , a lo r s s e u i e m e n t l e c o r p s sera d é b a r -

r a s s é de toutes les h u m e u r s peecan tes . Pensez , en o u 

t r e , à l a masse d ' i m p u r e t é s q u i c h a q u e j o u r se d é p o s e n t 

des a l i m e n t s et des bo i s sons , e t q u i s J a c c u m u l e n t ; i l 

f a u t p o u r l a n t b i e n les é v a c u e r s o u v e n t , s i P o n v e u t que 

l e m a l a d e é c h a p p e à la m o r t . V o y e z auss i c o m m e l a p l u 

p a r t des ma lades se p l a i g n e n t d ' a v o i r le v e n t r e l e n d u , 

d o u l o u r e u x , ou d u m o i n s d ' é p r o u v e r de la gene dans les 

h y p o c h o n d r e s , d ' a v o i r l a l a n g u e c h a r g é e e t u n mauva i s 

g o ü t dans la b o u c h e . Q u i ne r e c o n n a i t r a i l , d a p r è s ce la , 

q u e les s a b u r r e s des p r e m i è r e s voies s o n t le f o y e r de 

l o u l c s les ficvrcs, l a cause de p r e s q u e t ou t e s les m a l a 

d i e s ? O u i , c o r t e s , i l f a u t é v a c u e r , i l f a u t le f a i r e sou 

v e n t e l aveG é n c r g i e , a f i n d ' e n l e v e r l e g e r m e des m a l a 

d i e s . Ce q u i p r o u v e d é j à l e x c e l l e n c e de n o l r e m é t h o d e , 

c ' e s l q u e nous s o m m e s g é n é r a l e r n e n t a i m é s . A v e c nous , 

l e m a l a d e s c n t , p o u r son a r g e n t , P e f f e t q u e l e m é d i c a 

m e n t p r o d u i t en l u i , e t v o i t de ses y e u x les o r d u r e s que 

n o u s l u i f a i s o n s s o r t i r d u c o r p s ! Q u i o s e r a i t n i e r que 

c e l t e m é d e c i n e ne so i t dans les g o ú t s d u p e u p l c ? Q u i 

d o u l e r a q u e n o l r e é g l i s e n e s o i t la seu le o r l h o d o x e ? 
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C h e r f r è r e , d i t u n e a u t r e b r a n c l i e d e 1 c e o l e s a b u r r a l e , 

i l n ' y a q u ' u n s e u l p o i n t s u r l e q u e l j e n e su i s p o i n t d ' ac -

c o r d a v e c v o u s , c 'est q u e v o u s v o u l e z d é r i v e r t o u t e s les 

m a l a d i e s d e l a b i l e . M o i , j e p r é l e n d s q u e l l e s d é p e n d e n t 

t o u t e s d e l a p r é s e n c e d u m u c u s d a n s les p r e m i è r e s 

v o i e s . I I f a u t i n c i s e r e t d i s s o u d r e ce m u c u s , i l f a u t , v o u s 

d i s - j e , e n p u r g e r l e c o r p s avec s o i n , s i vous v o u l e z c o u -

p e r l es m a l a d i e s p a r l a r a c i n e . T o u t e s vos f i è v r e s b i -

l i e u s e s e t p u t r i d e s s o n t des fièvres m u q u e u s e s l a r v é e s , 

t o u t e s l es m a l a d i e s i m a g i n a b l e s p r o v i e n n e n t d u m u c u s ] ; 

e t q u o i q u e les m a l a d e s t r a i t é s d a p r è s n o t r e m é t h o d e 

s o i e n t o b l i g é s d ' a l t e n d r e assez l o n g t e m p s l e u r g u é r i s o n , 

n o u s n e n p o u v o n s pas m o i n s n o u s v a n t e r d ' a v o i r u n 

s y s t è m e b i e n f o n d é e t e x c e l l e n t . 

B l e n n o p h i l e , s u i v a n t 1'usage des m é d e c i n s , a l l a i t c o n 

t i n u e r à s ' é t e n d r e s u r l es avan tages d c son s y s t è m e , 

l o r s q u e E u c h o l o s , i m p a l i e n t é d ' e n l e n d r e n i e r q u e l a 

b i l e f u t u n e cause g é n é r a l e d e m a l a d i e , n e p u l s e m -

p ê c h e r d e s o u t e n i r c e t l e t h è s e d a n s u n d i s c o u r s n o n 

m o i n s é n e r g i q u e . L a b i l e d o i t ê t r e é v a c u é e , t e l l e f u t l a 

fin d e sa p h i l i p p i q u e ; e l l e d o i t 1 ' ê l r e sans h é s i t a t i o n e t 

p a r t o u t e s les v o i e s , p a r l e h a u t c o m m e p a r l e bas , ca r 

c ' e s t d ' e l l e q u e d é c o u l e n t t o u t e s les m a l a d i e s . 

A i n s i l e m o n d e f u t p e n d a n t p l u s d ' u n d e m i - s i è c l e b a -

l a y é p a r l e h a u t e t p a r l e bas ; c h a c u n a u r a i t p u c r o i r c 

q u ' i l n ' y r e s t a i t p l u s d ' i m p u r e t é s . O n se t r o m p e , d i t 

K a e m p f ; i l s e n f a u t de b e a u c o u p q u e l o u t ce q u ' i l y a 

d ' i m p u r a i t é t é e n l e v é ; d u m o i n s les m o y e n s q u ' o n a 

e m p l o y é s p a r l e bas n e l a i e n t - i l s r i e n m o i n s q u e s u f f i -

s an t s p o u r f a i r e m a i s o n n e t t e . O n a é l é c h e r c h e r l a 

s o u r c e des m a l a d i e s l à o ü e l l e n ' é t a i t p o i n t . Sans c e l a , 

d ' o ü v i e n d r a i e n t ces c e n t a i n e s d a f f e c t i o n s n e r v e u s e s 

h y p o c h o n d r i a q u e s , l o u r m e n t s j u s q u ' i c i i n d é c h i f f r a b l e s 
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des g r a n d s de l a t e r r e ; d o u ces m a l a d i e s de l a p o i t r i n e , 

d u f o i e , de l a peau c t de l a t ê t e ; e t , q u e d i s - j e , d o u 

tou te s ces au t r e s m a l a d i e s , s i ce n e s t d ' o b s t r u c t i o n s 

dans l e b a s - v e n t r e ? 11 f a u t , p a r des c e n l a i n e s de l ave

m e n t s r é s o í u l i f s , f o n d r e ces o b s t r u c t i o n s e t les a m e n e r 

a u d e h o r s , s i l ' o n v e u t se s o u s t r a i r e à la m o r t . D i e u ! 

c o m b i e n le m o n d e a é t é aveug l e j u s q u ' à p r é s e n t , p o u r 

n ' a v o i r pas d é c o u v e r t p l u s t ô t ce s e u l r e r n è d e pos s ib l e 

de la s eu le cause p o s s i b l e de t ou t e s les m a l a d i e s ! E t 

r é e l l e m e n t n u l l e m é t h o d e n ' é t a i t p l u s c o m m o d e p o u r 

l e p r a t i c i e n : n u l l e a u t r e ne p o u v a i t c a c h e r auss i b i e n l e 

vague de ses i n d i c a t i o n s q u e c e l l e - l à , q u i , l e s o u s t r a y a n t 

a u c o n t r ô l e d u s i m p l e b o n sens, l u i p e r m e t l a i t de t r a -

v a i l l e r dans les t é n è b r e s , e t a p r è s p l u s i e u r s cen ta ines 

d e c l y s t è r e s , d ' a m e n e r au d e h o r s les o b s t r u c t i o n s r e v ê -

tues des f o r m e s les p l u s a f f r e u s e s . F a i r e c u i r e des ceufs 

dans u n c h a p e a u est u n e n f a n t i l l a g e , e n c o m p a r a i s o n 

d ' u n p a r e i l t o u r de f o r c e . 

S i s e u i e m e n t j e p o s s é d a i s , d i t e n s o u p i r a n t T y r o i i , 

t o u s les s ignes a u x q u e l s o n p e u t s u r - l e - c h a m p r e c o n 

n a i t r e les o b s t r u c t i o n s ; s i j e savais s e u i e m e n t ce q u e 

c 'es t q u e ces o b s t r u c t i o n s ; q u e l s p o i n t s des i n t e s t i n s 

son t assez i n d o l e n t s p o u r h é b e r g e r avec t a n t de t r a n -

q u i l l i t é de p a r e i l s h ô t e s p r o t é i f o r m e s e t d ' o ü p r o v i e n -

n e n l l e u r t e i n t e g r i s â l r e , l e u r figure, l e u r c o n s i s t a n c e , 

l e u r o d e u r , t e l l e s q u e K a e m p f n o u s les a p r é s e n t é e s 

r é d u i t e s sous f o r m e d e t a b l e s ! Je n e m e sens p o i n t d u 

t o u t à m o n a ise! q u e l e s p r i t c é l e s l e m e d i r a s ' i l y a des 

s ignes e x l é r i e u r s c e r t a i n s p o u r les r e c o n n a i t r e , s i m o i -

m ê m e j e ne n o u r r i s pas d e te ls m o n s t r e s d a n s mes 

v i s c è r e s ! 

N e t ' a f f l i g e pas , c h e r T y r o n , de n e p o u v o i r a r r i v e r l à 

avec tes c i n q sens. L e j e u des o b s t r u c t i o n s e t des l a v e -
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m e n t s d é s o b s t r u a n t s es t fini» C ' é t a i t u n e p u r e m a n c e u v r e 

d e financc, s i ce n é t a i t u n e p i e u s e f r a u d e d e F i n v e n -

t e u r . A v e c d e n o m b r e u x l a v e m e n t s o n p e u t c o n v e r t i r l e 

g r o s i n s t e s l i n d u c a m p a g n a r d , m ê m e l e m i e u x p o r t a n t 

e n o r g a n e p r o d u c t e u r d e m a t i è r e s ò o n t r a i r e s à 1 'ordre 

n a t u r e l j i e s c h o s e s , d e masses m u q u e u s e s d i v e r s e m e n t 

c o n í i g u r é e s e t d e c o r p s d u r s q u i j o u e n t t o u t e s l es c o u -

l e u r s . 

D ' a u t r e s v i s i o n n a i r e s m o d e r n e s s o n t a t t e i n t s d ' u n e 

m a n i e v o i s i n e de c e l l e - l à ; i l s a d m e t t e n t F e n g o r g e m e n t 

des c a p i l l a i r e s d u b a s - v e n t r e d a n s p r e s q u e t o u t e s l es 

m a l a d i e s q u ' i l s n e p e u v e n t g u é r i r . M a i s i l s n ' o n t p o i n t 

n o n p l u s i n d i q u é de s ignes a u m o y e n d e s q u e l s o n p a r -

v i e n t à r e c o n n a i t r e c e t e n g o r g e m e n t d ' u n e m a n i è r e 

c e r t a i n e . C e s t d o n c e n c o r e u n e t e r r e u r p a n i q u e p o u r 

les p a u v r e s m a l a d e s q u ' o n i n t i m i d e s i a i s é m e n t ! c 'est 

d o n c e n c o r e u n e r i c h e o c c a s i o n d e p ê c h e r d a n s 1'eau 

t r o u b l e ! M a i s c o n s o l e z - v o u s ! D e s u i t e i l s o n t t r o u v é 

sous l e u r b o n n e t d e c o t o n les d i s s o l v a n t s les p l u s a p t e s 

à c o m b a t t r e c e t t e n o u v e l l e cause . Songez à c e t t e m u l t i -

t u d e d ' e a u x m i n é r a l e s q u i s o u r d e n t j o u r n e l l e m e n t d c la 

t e r r e p o u r l e p l u s g r a n d b i e n d e l e u r s d i v e r s m é d e c i n s 

i n s p e c t o u r s , e t q u i o n t d é j à , sans q u e n o u s s a c h i o n s 

c o m m e n t , l e p o u v o i r d e g u é r i r t o u t e s l es m a l a d i e s i m a -

g i n a b l e s , q u i p a r c o n s é q u e n t n e p e u v e n t m a n q u e r d o 

r é s o u d r e a u s s i les e n g o r g e m e n t s des c a p i l l a i r e s d u b a s -

v e n t r e e t des g l a n d e s m é s e n t é r i q u e s ! Pensez , e n o u t r e , 

à l a s a p o n a i r e , à l a d e n t - d e - l i o n , a u x r e m è d e s a n t i m o -

n i a u x , q u i o n t s u r t o u t é t é i m a g i n é s p o u r n a r g u e r l a 

c h i m i e , a u x savons d ' a n t i m o i n e q u i se d é t é r i o r e n t 

d ' h e u r e e n h e u r e , a u x savons o r d i n a i r e s c u x - m ê m e s , a u 

fiel d e b c e u f , à l a r a c i n e d e c h i e n d e n t , e t p a r - d e s s u s 

t o u t e s choses à ces n o b l e s seis n e u t r e s , q u i son t p o u r 
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nous p l u s (p i e v e n t e t m a r é c , c t q u e nous conna issons 

a u m o i n s de n o m ! Q u e p o u r r i e z - v o u s a v o i r q u e tous ces 

m o y e n s ne p a r v i n s s e n l à r é s o u d r e ? 

V o i l à q u i est b i e n d i t ! 

M a i s avez-vous j a m a i s v u q u ' i l s r é s o l v e n t de p a r e i l s 

e n g o r g e m e n l s , e t c o m m e n t i l s s'y p r e n n e n t p o u r c e l a ? 

Q u e l l e r é v é l a t i o n d i v i n e v o u s a d i t q u e c ' é t a i e n t l à des 

f o n d a n t s , p u i s q u e 1 ' e x p é r i e n c e n ' a p p r e n d r i e n aux sens 

s u r ce s u j e t , ne p e u t r i e n m e t t r e a u g r a n d j o u r de ce 

q u ' i l s o p è r e n t dans les t é n è b r e s ? Ê t e s - v o u s m ô m e b i e n 

p e r s u a d é de l ' e x i s t e n c e r é e l l e des e n g o r g e m e n t s d o n t 

vous pa r l ez t a n t ? Savez-vous q u e ces g l a n d e s r é p u t é e s 

pa r vous o b s l r u é e s , o n t é l é t r o u v ó e s p a r S c e m m c r r i n g 

les p l u s p é n é l r a b l e s de tou tes a u x i n j e c t i o n s m e r c u 

r i e l l e s ? Savez-vous q u e q u a n d vous avez d o n n é d u m u -

r i a l e de b a r y t e o u d u m u r i a l e de c h a u x avec s u c c è s dans 

q u e l q u e s cas de s c r o f u l e s , vous n c r é s o l v i e z r i e n , c o m m e 

vous vous 1 ' imag in iez , m a i s e n l e v i e z s e u i e m e n t 1'acide 

t r o u v é p a r F i s c h e r dans ces g l andes e t q u i les f a i s a i t se 

l u m é f i e r ? O ü son t d o n c m a i n t e n a n t vos o b s t r u c t i o n s ? 

D c q u e l l e v a l e u r son t vos f o n d a n t s , p u i s q u ' i l n y a r i e n 

à f o n d r e ? 

M a i s d ' o ú p r o v i e n n e n l c e l l e f o u l e de m a l a d i e s q u i en-

l è v e n t la m o i l i é des e n f a n t s a v a n t l e u r c i n q u i è m e a n 

n é e ? P o u r m o i , d i t P u n , j e t r o u v e q u e l e t r a v a i l de l a 

d e n t i t i o n est p r e s q u e la seule cause des m a l a d i e s e l de 

l a m o r l a l i l é chez les e n f a n t s . S i P o n v e u t y r e g a r d e r de 

p r è s , o n v e r r a q u ' i l s s o u f f r e n l de l e u r s m a u d i t e s den t s 

d è s les p r e m i è r e s semaines d e l e u r e x i s l e n c e , e t cet 

é t a t d e choses c o n t i n u e p e n d a n t q u e l q u e s a n n é e s . Ces 

p a u v r e s p e t i t s è l r e s son t t o u r m e n t é s sans cesse p a r l e u r s 

d e n t s , d o n t i l y a t o u j o u r s P u n e o u P a u l r e q u i v e u t pe r -

c e r . A i n s i l e u r s l a m e n t a l i o n s , l e u r s c a p r i c e s , l e u r h a b i -
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t u d e d e m e t t r e les d o i g t s d a n s Ia b o u c h e , l a b a v e q u i l e s 

i n o n d c , l e u r p â l e u r , l e u r s d i a r r h é e s , l a g r o s s e u r d e l e u r 

v e n t r e , l e s r é v o i l s e n s u r s a u t , l e u r a g i t a t i o n c o n t i -

n u e l l e , l e u r s s p a s m e s , l e u r s a c c i d e n t s f é b r i l e s ; e n u n 

m o t , t o u t ce q u i l e u r a r r i v e est a t t r i b u é , q u a n d n o u s n e 

p o u v o n s l e s g u é r i r , n o n p o i n t à n o l r e i g n o r a n c e , m a i s à 

u n e cause n o n m o i n s i m m u a b l e q u e l a f a t a l i t é des T u r c s . 

D è s l o r s , l e s p a r e n l s n ' o n t r i e n à n o u s i m p u t e r , M a i s s i 

l e c h e r e n f a n t v i e n t à ê t r e p r i s d ' u n e m a l a d i e t r o p c o n -

n u e , d e l a c o q u e l u c h e , d e l a r o u g e o l e , d e l a p e t i t e v é 

r o l e , e t c , e t q u ' i l e n m e u r e , n o u s avons r e x c e l l e n t e 

r e s s o u r c e d e d i r e q u e l a d e n l i t i o n é t a i t e n j e u . P a r l à 

é g a l e m e n t n o u s s o r t o n s d ' e m b a r r a s , l o r s q u a p r è s ces 

m a l a d i e s , i l r e s t e des a f f e c t i o n s c o n s é c u l i v e s , a l r o p h i e , 

t o u x , d i a r r h é e , p l é r y g i o n , c é c i t é , u l c è r e s t a n t ô t s u r u n 

p o i n t e t t a n t ô t s u r u n a u t r e . L a s eu l e d e n t i t i o n est cause 

d e tous ces f à c h e u x r é s u l t a l s . D i e u b é n i s s e c e l u i q u i a 

i m a g i n ê l a d e n t i l i o n d i f f i c i l e ! I I es t f â c h e u x s e u i e m e n t 

q u e ces m i s é r a b l e s e n f a n t s d e p a y s a n s p o u s s e n t l e u r s 

d e u x r a n g é e s d e d e n t s b l a n c h e s sans s 'en a p e r c c v o i r , 

sans a v o i r b e s o i n d e n o u s ; c a r u n t e m p s p o u r r a i t b i e n 

n e pas l a r d e r à v e n i r o ü P o n s a v i s â t d e c r o i r e q u e l a 

b o n n e n a t u r e s a i t f a i r e p e r c e r les d e n t s sans l e s e c o u r s 

d e P h o m m e , e t q u ' e l l e les p r o d u i t t r a n q u i l l e m e n t dans 

l a b o u c h e , c o m m e l e s p e r l e s , l o r s q u e l a m a l e n c o n t r e u s e 

a c t i v i t é des m é d e c i n s e t l e g e n r e d e v i e des c i t a d i n s , q u i 

e n g e n d r e t a n t d e m a l a d i e s c h e z les e n f a n t s , n ' y m e l t e n t 

p o i n t o b s t a c l e . 

U n c o n f r è r e s ' é l e v a b r u s q u e m e n t c o n t r e c e l t e d é c l a -

r a t i o n d e p r í n c i p e s , e t c o m m e l o u t d o i t ê t r e e x a g é r é 

d a n s l e m o n d e , i l s o u l i n t q u e l es v e r s s o n t P u n i q u e 

c a u s e des m a l a d i e s d e 1 ' enfance . I I poussa m ê m e s o n 

s y s t è m e j u s q u ' à f a i r e d é p e n d r e des v e r s u n e f o u l e d e 
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í i è v r e s é p i d é m i q u e s chez les e n f a n t s , pa rce q u e c e u x - c i 

en r e n d e n t f o r t s o u v e n t dans l e c o u r s de ces a f f e c t i o n s . 

A ce c o m p t e , j e suis s u r p r i s d e ce q u ' i l ne se m e t pas 

auss i à c h e r c h e r dans les ve r s i n t e s l i n a u x les causes de 

l a v a r i o l e , de l a rougeo le e t de la s c a r l a t i n e , p u i s q u e les 

m a t i è r e s a l v i n e s en c o n t i e n n e n t d e m ê m e dans ces ma

l a d i e s . E s t - i l p a r v e n u à g u é r i r des e n f a n t s p a r l e m o y e n 

d u f e r , d u s e m e n - c o n t r a , d u j a l a p en p o u d r e o u d u ca-

l o m é l a s , e t a - t - i l v u s o r r i r des v e r s p a r l e bas , ce son t , 

à son av i s , ces a n i m a u x q u i o n t d é t e r m i n é l a . m a l a d i e , 

m ê m e l o r s q u e 1 'enfant n ' a p o i n t r e n d u de ve r s , mais 

s e u i e m e n t des m u c o s i t é s , q u e 1 'e f fe t p u r g a t i f d u j a l a p 

e t d u c a l o m ó l a s n e m a n q u e j a m a i s d ' a m e n e r a u d e h o r s . 

C e s t t o u j o u r s l à p o u r l u i d u m u c u s à v e r s . Mais q u a 

d o n c de p a r t i c u l i e r l e m u c u s des ve r s l o m h r i c s p o u r 

q u o n pu i s se s i a i s é m e n t l e d i s t i n g u e r de t o u t a u t r e ? E t 

l e f e r , le j a l a p , l e s e m e n - c o n t r a , l e c a l o m é l a s , n e g u é -

r i s s e n t - i l s pas auss i d ' a u t r e s m a l a d i e s q u e cel les q u i 

o n t é l é d é l e r m i n é e s p a r des ve r s ? L ' e x p é r i e n c e m a 

c o n v a i n c u d u c o n t r a i r e p o u r ce q u i r e g a r d e l e s e m e n -

contra- , q u a n t a u x t r o i s a u t r e s m é d i c a m e n t s , tous les 

m é d e c i n s savent ce q u ' i l s d o i v e n t en p e n s e r . 

D ' a i l l e u r s , ce q u e vous d o n n e z p o u r des s ignes de l a 

p r é s e n c e des v e r s , l a t e n s i o n d u b a s - v e n t r e , l a f a i m d é -

v o r a n t e a l t e r n a n t avec 1 ' anorex ie , les d é m a n g e a i s o n s au 

nez , l e c e r c l e b l e u a u t o u r des y e u x , l a d i l a t a t i o n des 

p u p i l l e s , l a s o r t i e m ê m e de q u e l q u e s v e r s l o m b r i c s , 

s o n t - i l s b i e n r é e l l e m e n t des s y m p t ô m e s d ' u n e m a l a d i e 

v e r m i n e u s e ? n e p e u v e n t - i l s pas ê t r e p l u t ò t des s y m 

p t ô m e s d ' u n m a l c o e x i s t a n t avec des v e r s , e t q u i , l o i n 

d ' ê l r e 1 ' e í fe t de ces d e r n i e r s , e n s e r a i t , a u c o n t r a i r e , l a 

cause? Ce m a l ne p e r s i s t e - t - i l pas a p r è s q u e 1 'enfant a 

d é j à r e n d u p l u s i e u r s v e r s ? n e d u r e - t - i l pas s o u v e n t j u s -
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q u ' à l a m o r t , a p r è s l a q u e l l e o n n e t r o u v e q u e l q u e f o i s 

p o i n t d e v e r s d a n s l e c a d a v r e ? 

S i p a r c e q u ' o n t r o u v e q u e l q u e f o i s l es i n t e s t i n s p e r c ó s 

d ' o u l r e e n o u t r e , o n p r é t e n d a i t m e t t r e c e t t e p e r f o r a t i o n 

s u r l e c o m p t e des v e r s , o n p o u r r a i t r é p o n d r e q u ' u n e 

p a r e i l l e a g r e s s i o n d e l e u r p a r t c o n t r e les p a r o i s d u r é -

s e r v o i r q u i l e u r s e r t d e d o m i c i l e es t s i p e u d a n s l e u r 

n a t u r e q u e , c h e z les e n f a n t s r o b u s t e s , i l s h a b i t e n t s o u 

v e n t l e c a n a l i n t e s t i n a l j u s q u ' à 1 'âge a d u l t e , e n n o m b r e 

m ê m e p a r f o i s t r ê s c o n s i d é r a b l e , sans d o n n e r l i e u à a u 

c u n a c c i d e n t , e t q u ' i l s n e se d é t e r m i n e n t à u n e a c t i o n 

a u s s i p e u n a t u r e l l e q u e c e l l e de p e r f o r e r les i n t e s t i n s , 

q u a u t a n t q u ' i l s y o n t é t é p o u s s é s p a r u n e m a l a d i e e x i s -

t a n t c h e z 1 ' e n f a n t . 

É c a r t o n s ces m a t é r i e l l e s causes o c c a s i o n n e l l e s des 

m a l a d i e s , s é c r i e l e s o l i d i s t e ; e l l e s n e c o n v i e n n e n t p o i n t 

à n o t r e s i è c l e e n g o u é d e m é t a p h y s i q u e l L a f a i b l e s s e 

n e r v e u s e , v o i l à l a s o u r c e d e Ia p l u p a r t des m a l a d i e s 

q u i a f f l i g e n t a u j o u r d ' h u i l a race h u m a i n e . F a i b l e s s e d e s 

n e r f s e t r e l â c h e m e n l d e l a f i b r e , i l n y a r i e n a u t r e 

chose . T o u t e s les m a l a d i e s d e n o t r e age p e u v e n t ê t r e r a -

m e n é e s l à ! — D i t e s - n o u s , m o n c h e r , q u e l s s o n t les 

m o y e n s d e g u é r i r c e t t e f a i b l e s s e n e r v e u s e q u i e x c l u t 

t o u t e s les a u t r e s causes . — Q u e l s p e u v e n t - i l s ê t r e , s i -

n o n c e u x q u i s u r p a s s e n t t ous les a u t r e s , l e q u i n q u i n a , 

l e f e r e t les e x t r a i t s a m e r s ? — E t c o m m e n t c e l a se f a i t - i l 

d o n c ? — N o t e z b i e n q u e t o u t ce q u i es t a m e r t o n i í i e , 

p o u r p a r l e r l e l angage d e C u l l e n ; ce q u i g r i p p e l a l a n 

g u e c o m m e les seis f e r r u g i n e u x , d o i t f o r t i t i e r Ia f i b r e , 

e t q u e c i t e r a i t - o n q u i 1 ' empor te à c e t é g a r d su r l e q u i n 

q u i n a , é c o r c e avec l a q u e l l e o n p e u t t a n n e r les p e a u x ? 

o r , i l n ' y a p r e s q u e r i e n a u t r e chose à f a i r e d a n s les m a 

l a d i e s , q u ' à g u é r i r Ia f a i b l e s s e n e r v e u s e , à r e l e v e r l e 
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t o n de I a f í b r o ; d o n c ces m é d i c a m e n t s r e m p l i s s e n l toutes 

les i n d i c a t i o n s . — Sans d o u t e , si t o u t cc q u e vous vc-

nez de d i r e é t a i t v r a i ; s i les i n n o m b r a b l e s ma lad ie s 

n ' a p p o r t a i e n t pas, dans l a m a n i è r e d ' ê t r e e t de se c o m -

p o r l e r d u so l ide v i v a n t , d ' i n n o m b r a b l e s d i f f é r c n c e s 

q u ' u n c e r v e a u é l r o i t p e u t s e u l a v o i r l a p r é l e n t i o n d ' c m 

brasser sous u n n o m u n i q u e ; s i vous conna i s s i ez toutes 

les subs tances a m è r e s e t les n u a n c e s i n f i n i e s q u ' e l l e s 

o f f r e n l dans l e u r s e f f e t s ; s i l e q u i n q u i n a ne cessai t pas 

d ' è t r e u n m o y e n p u i s s a n t l o r s q u e 1'eau de c h a u x l u i a 

e n l e v é tous ses p r í n c i p e s t a n n a n t s ; si tous les e f f e t s d u 

f e r p o u v a i e n t ê t r e d é r i v é s de son a s t r i n g e n c e ! 

J ' e n l e n d s u n a u t r e d i r e q u e ces causes des ma lad ie s 

n e s o n l p o i n t encore assez r a f f i n é e s p o u r n o t r e s i è c l e , 

sans c o m p l e r q u e la m é t h o d e c u r a t i v e p o r t e 1 ' empre in lo 

d ' i d é e s p a r t r o p g r o s s i è r e s . L a n a t u r e des ma lad ie s e l 

l e u r t r a i t e m e n t sont b i e n a u t r e m e n t s u b t i l s ! Ce q u i en 

f a i t l a base n es l r i e n d e m o i n s q u e l a subs tance des gaz. 

A u n o u v e a u s y s t è m e c h i m i q u e s e u l a p p a r l i e n t d ' o u -

v r i r les po r t e s de la v i e . 

Sachez q u e tous les d é s o r d r e s q u i o n t l i e u dans nos 

f o n e t i o n s l i e n n e n t a u d é f a u t o u à 1 ' e x c è s d ' o x y g è n e , de 

c a l o r i q u e , d ' h y d r o g ò n e , d ' azo te o u de p h o s p h o r e ; que 

p a r c o n s é q u e n t o n n e p e u t g u é r i r q u ' a v e c des moyens 

p r o p r e s à s u r o x y g é n e r o u d é s o x y g é n e r , à s u r c a l o r i s e r 

o u d é c a l o r i s e r , à s u r h y d r o g é n e r o u d é s h y d r o g é n e r , à 

s u r a z o l e r o u d é s a z o t e r , à s u r p h o s p h o r e r o u d é p h o s -

p h o r e r . 

V o i l à q u i sonne f o r l b i e n e n i h é o r i e , e t q u i f a i t u n 

t r ê s b o n e f f e t s u r l e p a p i e r . C e s t auss i dans 1 ' e s p r i l d e s 

i d é e s à l a m o d e . M a i s a l o r s , dans c h a q u e cas de m a 

l a d i e , j ' a i b e s o i n d ' u n e ass is tance s u r n a t u r e l l e q u i me 

p a r t i c u l a r i s e ces g é n é r a l i t é s , q u i m e r é v è l e s i t e l l e a f -
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f e c t i o n d é p e n d d e 1 ' e x c è s o u d u d é f a u t d ' o x y g è h c o u 

d ' a z o l e , q u i n V i n d i q u e q u e l s s o n t les a n t i d o t e s c h i m i 

q u e s d c c e t é t a t c h i m i q u e i n d i v i d u e l ; c a r t o u t e s ces 

c h o s e s , q u o i q u e d é d u i t e s avec v r a i s e m b l a n c e d e l a s p é -

c u l a t i o n , n e s o n t q u e des p r o d u i l s d e n o l r e e s p r i t e t n e 

p e u v e n t j a m a i s ê t r e a t t e i n t c s p a r nos sens . T o u l e asser-

l i o n q u i a l a m o i n d r e v é r i t é p o u r base , a aus s i u n e u l i -

l i l é p r a t i q u e . 

I I n o u s f a u t a l l e r u n p e u p l u s h a u t e n c o r e , a s s u r e u n 

c é l è b r e p r o f e s s e u r d e d y n a m o l o g i e n o u r r i d u l a i t é t h é r é 

d e l a p h i l o s o p h i e c r i t i q u e . N o u s d e v o n s r e m o n t e r à l a 

s o u r c e p r i m i t i v e des m a l a d i e s , a u x c h a n g e m e n t s d a n s 

l a c o m p o s i l i o n e t l a f o r m e d e l a m a t i è r e . M a i s c e t t e 

m a x i m e o n t o l o g i q u e a b e a u se r a p p r o c h e r a u t a n t q u e 

p o s s i b l e de l a v é r i t é à priori p o u r l e p h i l o s o p h e q u i 

s est f a m i l i a r i s é avec l a s c i e n c e d e Ia n a t u r e e n g é n é r a l 

e t avec l a c o n s t i t u t i o n p r o b a b l e d e n o t r e o r g a n i s m e e n 

p a r t i c u l i e r , l e m é d e c i n p r a l i c i e n n e p e u t en t i r e r a b s o -

l u m e n t a u c u n p a r t i : i l l u i est i m p o s s i b l e d e 1 ' a p p l i q u e r 

a u t r a i l e m e n t des m a l a d i e s . D e m ô m e , ce q u e B r u c e 

n o u s a p p r e n d des s o u r c e s é l o i g n é e s d u N i l n ' a pas l a 

m o i n d r e u l i l i t é p r a t i q u e d a n s l e D e l t a . C e p e n d a n t l e 

p h y s i c i e n d o n t j e p a r l e i c i s es t , d a n s ses vues p a r l i c u -

l i è r e s s u r l e s m a l a d i e s e l p r i n c i p a l e m e n t s u r les f i è v r e s , 

b e a u c o u p p l u s r a p p r o c h é des d o n n é e s p u r ê s d e 1 ' e x p é -

r i e n c c q u ' o n n ' a u r a i l d ü s 'y a t t e n d r e , e t l à i l a l a i s s é 

a u x p r o b a b i l i t é s b e a u c o u p m o i n s d e l a t i t u d e q u e n e 

1 'avaient f a i t ses c r é d u l o s p r é d é c e s s e u r s . S i 1 'espr i t d e 

s y s t è m e g u i d e c h a c u n d e ses p a s , i l ne m a n q u e j a m a i s 

d e d i r e avec l o y a u l é q u a n d r a b s l r a c t i o n m a r c h e e n sens 

i n v e r s e d e 1 ' e x p é r i e n c o , e t i l a b e a u c o u p d ' e s t i m e p o u r 

c e l l e d e r n i è r e . L e m é d e c i n q u i sa i t p e n s e r p e u t se f o r 

m e r e n l i s a n t ses é c r i l s , p o u r v u q u e n a r r i v a n t a u l i t d u 
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m a l a d e , i l n ' o u b l i e pas q u e les vues q u i o n t p e u t - ê l r e 

m é r i l é son a p p r o b a t i o n ne sont q u e des p e n s õ e s i n d i v i -

d u e l l e s , de s i m p l e s a p e r ç u s , e t q u ' o n n e s a u r a i t j a m a i s 

en f a i r e s o r t i r le m o i n d r e r e r n è d e c u r a t i f . 

M a i s l e c ô t é de 1'art m é d i c a l q u e W i l m a n s t o u r n e 

aux r ega rds d u m é d e c i n capab le de r é f l é c h i r , m e p a r a i t 

ê t r e c e l u i de t ous q u i se r a p p r o c h e l e p l u s de l a v é r i t é . 

Q u ' o n s'en t i e n n e c e p e n d a n t à ses seuls p r o l é g o -

m è n e s , s i l ' o n n e v e u t pas m a n q u e r l e d r o i t c h e m i n . 

Q u a n t à ses d i v i s i o n s , o n y v o i t d é j à r é g n e r 1 'espri t de 

1 ' é co l e . E n m é d e c i n e , t o u t e s les s p é c u l a i i o n s q u i d é c o u -

l e n t d u p u r e m p i r i s m e t e n d e n t à p a r l i c u l a r i s e r . 

Q u a n t à 1'art de m a n i e r les s o p h i s m e s d e l a d i a l e c t i -

q u e , à l a ha rd ies so des a s s e r l i ons , à 1 ' i rnpudence dans 

les é l o g e s p r o d i g u é s à sa p r o p r e p e r s o n n e , et a u m é p r i s 

des m o d i f i c a t i o n s i n f i n i e s q u e l a n a t u r e a s i v i s i b l e -

m e n t i n t r o d u i t e s dans les m a l a d i e s et l e u r s r e m è d e s , n u l 

c h e f de secte e n m é d e c i n e n ' a é g a l e B r o w n , ce t e m p i 

r i q u e p a r e x c e l i e n c e , q u i , n ' é t a n t pas l u i - m ê m e p r a t i c i e n , 

r é d u i s i t tou tes les i n d i c a t i o n s c u r a l i v e s pos s ib l e s à 

d e u x , e x c i t e r e t d i m i n u e r l ' e x c i t a t i o n , e t p r o c l a m a la 

p l u s g r a n d e de tou tes les a b s u r d i t é s m é d i c a l e s , en d i -

sant q u ' i l n e p e u t y a v o i r q u e d e u x o u t r o i s ma lad i e s 

d i f f é r e n t e s s e u i e m e n t p a r p l u s o u m o i n s d ' e x c i t e m e n t , 

avec u n e masse c o r r e s p o n d a n t e d ' e x c i t a b i l i l é . A 1'aide 

d ' u n e p a r e i l l e d o c t r i n e , l a t h é r a p e u t i q u e é t a i t b i e n l ô t 

c o n s l r u i l e . P r e n d s p o u r r e r n è d e des choses e x c i l a n l e s 

e t des choses q u i s o i e n t le m o i n s p o s s i b l e e x c i t a n t e s (1 ) . 

(1) Je nPélonne dc ce que ses partísans lui ont prêlé gratuilement, à 
1'égard de ces dernièrcs substances, une idée qui ne lui appartient point, 
et qu'il ne pouvait avoir, s'il voulait être conséquent. Nulle part Brown 
ne parle de remèdes qui enlevem 1'irritation. Ses minoralifs de 1'asthénie 
devaient être des substances qui n'aflaiblissent que par lc peu d'intensité 
de leur excitation. 
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U n e o u d e u x d r o g u e s a u r a i c u l s u f f i , ce m e s e m b l e , p o u r 

r e m p l i r l a p r e m i è r e i n d i c a t i o n . B r o w n , p o u r n e pas ô t r e 

e n c o n t r a d i c t i o n avec l u i - m ê m e , n ' a u r a i t d ó p r e n d r e 

q u u n s e u l des m o i n s fixes e t u n s e u l des p l u s fixes 

e x c i l a n t s ; c a r , s i t o u s n e p e u v e n t f a i r e q u e l a m ê m e 

c h o s e , à q u o i b o n e n a v o i r p l u s i e u r s ? 

C e p e n d a n t i l p o u r r a i t b i e n a v o i r s o u p ç o n n é F i n c o n -

v e n a n c e d e l a s i m p l i f i c a t i o n , e t s e n t i l u i - m ê m e q u ' u n 

b u v e u r n e s a u r a i t r e m p l a c e r P e a u - d e - v i e p a r d u m u s c 

o u d u c a m p h r e . P o u r a c h e v e r s o n s y s t è m e , i l l u i a u r a i t 

f a l i u i g n o r e r des choses q u e t o u t l e m o n d e s a i t , q u e l e 

b o n sens n o u s a p p r e n d c h a q u e j o u r 

M a i s j e n a i p o i n t à m ' o c c u p e r i c i de ce q u e l u i - m ê m e 

a d ú s e n t i r des c o n t r a d i c t i o n s d e son s y s t è m e , e t des 

e f f o r t s q u ' i l l u i a f a l i u f a i r e p o u r c o n t r e d i r e a i n s i l e s 

f a i t s l e s p l u s p a t e n t s , p o u r d e v e n i r c h e f d e sec te . Ce 

q u i m e s u f f i t , c ' e s t q u ' e n a p p a r e n c e j a m a i s c h e f d e secte 

n 'a m o i n s c o n n u l a n a t u r e , m a i s q u e n u l n o n p l u s n ' a 

m i e u x p o s s é d é P a r t d e m a n i e r l a d i a l e e t i q u e p o u r é r i g e r 

e n m a x i m e s a b s o l u e s q u e l q u e s p r o p o s i t i o n s q u i ne p a -

r a i s s a i e n t n o u v e l l e s q u ' à cause d e l a m a n i è r e é t r a n g e 

d o n t e l l e s é t a i e n t p r é s e n l é e s , p o u r m a s q u e r l e v i d e des 

i d é e s à P a i d e d e 1 ' o b s c u r i t é d u l a n g a g e , e t p o u r é l a b l i r 

l a s u p é r i o r i t é d e son g é n i e s u b t i l p a r la s é c u l a r i s a t i o n 

d e t o u t e s l es a u t r e s v é r i t é s i n c o n t e s t a b l e s . P e u t - ê t r e 

a u r a i t - i l fini p a r a v o u e r l u i - m ê m e q u i l s ' é l a i t m o q u é 

d u m o n d e , s i P a b u s d e ses e x c i t a n t s d i f f u s i b l e s P a v a i t 

l a i s s é v i v r e p l u s l o n g t e m p s . 

I I n y a pas d e s o t l i s e q u e q u e l q u e s o p h i s t e n a i t d é j à 

s o u t e n u , e t , d e t o u t t e m p s , l a m a n i e d e s i m p l i f i e r a é t é 

l e g r a n d c h e v a l d e b a t a i l l e des f a b r i c a n t s de s y s t è m e s 

d e l a p r e m i è r e v o l é e . 

A i n s i P u n f a i t s o r t i r P u n i v e r s d u f e u , e t P a u t r e d e 
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1'eau. C e l u i - c i v c u l q u e tous les ô t r e s v i v a n t s p r o v i e n -

n e n t d ' u n ceuf. Descar tes p r o m e n a i t l e m o n d e dans les 

l o u r b i l l o n s q u ' i l a v a i t i m a g i n é s . A i n s i 1 ' a l c l i im ie p r é -

t e n d a i t r e n f e r m e r toutes les subs tances c h i m i q u e s dans 

l e t r i a n g l e de son s o u f r e , d e son se i e t de son m e r c u r e . 

Q u e l u i i m p o r t a i t l e n o m b r e des m c l a u x ? E I l e se f a i s a i t 

u n p o i n t d ' h o n n e u r de les r é d u i r e d i c l a l o r i a l e m e n t à 

s e p t , q u e l l e r a m e n a i t e u x - m ê m e s à u n e seu le s u b 

s tance p r i m i t i v e , sa s emence d e s m é t a u x . I N ' é l a i t - c e pas 

l o r g u e i l l e u s e m a n i e de s i m p l i f i e r q u i a v a i t f a i t d é c r é t e r 

j a d i s q u e l a t e r r e est l e b u t e t l e c e n t r e de t o u t e l a c r é a -

l i o n , e l c o n s i d é r e r à p e i n e les t r e n t e m i l l e s o l e i l s é p a r s 

dans 1'espace c o m m e des l a m p e s d e s t i n é e s à é c l a i r e r 

n o t r e p e t i t g l o b e ? 

M a i s j ' e n r e v i e n s a u sec ta i r e q u i v o u l a i t m e s u r e r l a 

m é d e c i n e à l a to i se , e t q u i n ' a d m e t t a i t g u è r e d ' a u t r e s 

m a l a d i e s q u e l a g o u t t e ( 1 ) , q u e l q u e s r h u m a t i s m e s , q u e l 

ques c a l a r r h e s , q u e l q u e s h é m o r r h a g i e s , e t 1 'angine 

g a n g r é n e u s e . 

J e q u i l t e les p é c h é s t h é o r i q u e s , d o n t i l n e d o i t pas 

ê t r e q u e s t i o n i c i , p o u r a r r i v e r à ceux q u i c o n c e r n e n t l e 

t r a i t e m e n t des m a l a d i e s . 

J ama i s e n c o r e i l n ' a v a i t p a r u de d o c t r i n e q u i f u t p l u s 

p r o p r e à i n d u i r e les p r a t i c i e n s e n e r r e u r e l p l u s d a n 

gereuse p o u r Ies d é b u t a n t s . 

D ' a p r è s B r o w n , o n ne d o i l r i e n c o n í i e r aux fo rce s de 

Ia n a t u r e ; j a m a i s i l ne f a u t la i sser r e p o s e r les r e m è d e s , 

i l f a u t c o n t i n u e l l e m e n t s l i m u l e r o u a f f a i b l i r . Q u e l 

b l a s p h è m e e t e n m ê m e t e m p s q u e l l e i n s i n u a t i o n d a n -

(1) On est fiappé" de ta prolixité, je dirais presque pragmatique, avec 
laquelle Brown (Êléments de médecine) traile de la goutte, tandis qn'à 
peine sait-il donner quelques phrases superficiellt s sur les plus impor
tantes des autres maladies spéciales. 
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g e r e u s e p o u r l o d e m i - m é d c c i n o r d i n a i r e , q u i n ' e s l d é j à 

q u e t r o p d i s p o s é à a g i r ! Q u e l o r g u e i l ne l u i i n s p i r e - t - o n 

p a s , e n l u i d i s a n t q u ' i l d o m i n e l a n a t u r e ! 

D o n n e z t o u j o u r s p l u s i e u r s r e m è d e s à la f o i s , d i s a i t 

B r o w n . J a m a i s o n n e d o i t se b o r n e r à u n s e u l m o y e n 

c o n t r e u n e m a l a d i e . C e s t l à l e c a r a c t è r e d e l a f aus se 

m é d e c i n e . L e c h a r l a t a n i s m o n e m a r c h e j a m a i s sans des 

m é l a n g e s d e m é d i c a m e n t s , e t c e l u i q u i é r i g e u n p a r e i l 

p r é c e p t e e n r è g l c a b s o l u e d c c o n d u i t e est à m i l l e l i e u e s 

des v o i e s s i m p l e s de l a n a t u r e , d e sa l o i q u i v e u t q u o n 

p u i s s e a l t e i n d r e à p l u s i e u r s b u t s avec u n s e u l m o y e n . 

Co s e u l a x i o m e , s i p r o p r e à b o u l e v o r s e r l es l ô l e s e t les 

t r a i t e m e n l s , d o i t a v o i r d é j à c o í i l é l a v i e à b i e n des 

h o m m e s . 

B r o w n n e f a i t p o i n t d e d i f f é r e n c e e n t r e les p a l l i a t i f s 

e t les c u r a t i f s . S u i v a n t 1'usage des c h a r l a t a n s , i l n e r e 

c o m m a n d é j a m a i s q u e l es p r e m i e r s ( 1 ) , d o n t r a c l i o n j p l 

c o n t r a i r e à c e l l e d e l a m a l a d i e , f a i t d ' a h o r d t a i r e i ê s 

s y m p t ô m e s p e n d a n t q u e l q u e s h e u r e s , p o u r l a i s s e r e n 

s u i t e u n é t a t o p p o s é à c e l u i q u i é t a i t r e s u l t e d e l e u r 

s e c o u r s t e m p o r a i r e . A i n s i , 1 ' o p i u m est à ses y e u x u n e 

v é r i t a b l e p a n a c é e d a n s t o u t e s les m a l a d i e s p r o v e n a n t e t 

a c c o m p a g n é e s d e f a i b l e s s e . Q u o i e x c è s d ' e m p i r i s m e q u e 

d e r e c o m m a n d e r , p o u r o p é r e r u n e f f e t f o r l i f i a n t g é n é r a l , 

u n r e r n è d e q u i , a p r è s l e p e u d ' h e u r e s p e n d a n t l e s q u e l l e s 

i l s l i m u l e l e s f o r c e s , l e s la isse t o m b e r b e a u c o u p p l u s 

bas q u e l l e s n é t a i e n t a v a n t son e m p l o i , e f f e t q u ' o n n e 

p e u t p r é v e n i r q u e n a c e r o i s s a n t les doses p e u à p e u e t 

(1) Je ne méconnais pas la grande utilite* des pallialifs. Dans les mala
dies qui se developpent et lendent à marcher rapidement, non-seulement 
ils suífisent quelquefois, mais encore ils méritent la préférencc toutes Ies 
fois qu'i l n'y a point une heure, une minute à perdre pour venir au secours 
du malade. L5, mais là seuiement, ils ont de r"ulilil<?. 
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sans cesse! E t q u e l est l e m é d e c i n c x p é r i m e n t é q u i 

i g n o r e les r é s u l t a t s de Fusage p r o l o n g é de 1 'op ium à 

h a u l e s doses? C e s t dans ce t t e s u b s t a n c e , q u i f o r t i f l e 

d ' u n c m a n i è r e p u r e m e n t p a l l i a t i v e , m a i s q u i , p l u s 

q u ' a u c u n e a u t r e , la isse à sa su i t e de l a f a ib l e s se e t de la 

d i s p o s i t i o n à la d o u l e u r , q u e B r o w n r e c o m m a n d a i l sans 

r e s t r i c t i o n c o m m e le p l u s c o n v e n a b l e de tous les moyens 

dans tou tes les m a l a d i e s , m ê m e les p l u s c h r o n i q u e s , 

q t i i o n t p o u r c a r a c t è r e la f a ib le s se . C e l u i q u i ne v e r r a i t 

pas l à u n e m p i r i q u e a c h e v é n ' a u r a i t p l u s d ' y e u x . 11 n ' y 

a q u ' u n seu l c a s , ma i s t r ê s r a r e , o ü 1 'op ium p e u t ne 

p o i n t a f f a i b l i r , o ü i l s e m b l e ne p o i n t d é b i l i l e r q u a n d on 

1 ' emplo ie p a l l i a t i v e m e n l à p e t i t e s doses chez u n su j e t 

r o b u s l e s o u m i s à u n r é g i m e f o r l i í i a n t ; c 'est q u a n d le 

h a s a r d f a i t q u i l est e n m ê m e t e m p s le r e r n è d e s p é c i f i q u e 

de l a m a l a d i e . V o i l à ce q u i a é l é l a source de i ' e r r e u r . 

Mais les m o v e n s c u r a t i f s , les v é r i l a b l e s a r m e s d u v r a i 

m é d e c i n , q u i d é t r u i s e n t l e m a l r a d i c a l e m e n t et à tou t 

j a m a i s , en c o m m e n ç a n t p a r e x c i t e r u n e m a l a d i e analogue 

à c e l l e q u i ex i s t e , B r o w n n en d i t pas u n m o t , e t n e l e s 

c o n n a i t m ê m e p o i n t de n o m . Es t -ce l à l e f a i t d ' u n res-

t a u r a t e u r o u d ' u n i n v e n t e u r de l a m é d e c i n e , t i t r e que 

c e p e n d a n t i l n ' h é s i t e p o i n t à se d o n n e r ? P o u r m e b o r n e r 

à u n s e u l e x e m p l e , i l n e s o u p ç o n n e m ê m e pas q u o n 

so i t o b l i g é de t e n i r l o n g t e m p s u n é b r u l u r e dans 1'eau 

f r o i d e a v a n t q u ' e l l e cesse de causer des d o u l e u r s q u a n d 

o n l a r e t i r e d u l i q u i d e , et q u e l e rneilieur m o y e n de f a i r e 

n a i l r e des a m p o u l e s est d ' a p p l i q u e r des t o p i q u e s r a f r a i -

c h i s s a n l s à c e l t e i n f l a m m a t i o n l oca l e . I I n e se d o u t e pas 

q u e le c o n t r a i r e p r é c i s é m e n t a l i e u l o r s q u ' o n p l o n g e la 

p a r t i e b r ú l é e dans de 1 'alcool. Q u e d e v i e n n e n t d o n c les 

a n l i s t h é n i q u e s et a n l i a s t h é n i q u e s p a l l i a t i f s ? C o m b i e n i l s 

son t l o i n de l a r é p u l a l i o n q u ' o n a v o u l u l e u r f a i r e ! 
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Q u e l m é d e c i n c x p é r i m e n t é ne c o n n a i t l a p u i s s a n c e 

p a l l i a l i v e m e n t d é b i l i l a n t e d e 1'eau f r o i d e ? I I n ' é t a i t pas 

b e s o i n q u e B r o w n n o u s d o n n â t l a p r o p r i é t é d é b i l i t a n t e 

d u f r o i d c o m m e u n e chose n o u v e l l e . M a i s q u a n d i l p r é -

t e n d q u e l e f r o i d es t u n d é b i l i l a n t p o s i t i f , i l se t r o m p e , 

ce q u i l u i a r r i v e s i s o u v e n t . L e f r o i d n ' a f f a i b l i l q u ' a u 

m o m e n t m ê m e d e s o n a p p l i c a l i o n , c ' e s l - à d i r e d ' u n e 

m a n i è r e p a l l i a t i v e ; m a i s d a n s ses e f f e t s c o n s é c u t i f s c ' e s t 

u n des r n e i l l e u r s f o r t i f i a n t s q u e n o u s p o s s é d i o n s , c ' e s t -

à - d i r e q u i l a g i t c o m m e r e r n è d e c u r a t i f , g u é r i s s a n t d u n e 

m a n i è r e d u r a b l e . O n sa i t q u e 1'eau f r o i d e est l e p l u s s ú r 

m o y e n d e g u é r i r l a c o n g é l a t i o n , c ' e s t ^ à - d i r e l e p l u s h a u t 

d e g r é d e d é b i l i t a ü o n d ' u n m e m b r e . Je m e b o r n e à c e t 

e x e m p l e , e n t r e m i l l e q u e j e p o u r r a i s c i t e f des e f f e t s 

c u r a l i v e m e n t f o r t i f i a n t s d u f r o i d . 

B r o w n n e c o n n a i t pas d ' a u t r e s causes d e m a l a d i e s 

q u ' u n e e x c i t a t i o n t r o p v i v e p a r les s t i m u l a n t s ( s l h é n i e ) , 

d o n t l a p r o l o n g a t i o n e n g e n d r e l a f a i b l e s s e i n d i r e c t e , o u 

u n e e x c i t a t i o n t r o p f a i b l e p a r des s t i m u l a n t s t r o p p e u 

é n C r g i q u e s ( f a i b l e s s e d i r e c t e ) . L a s l h é n i e c o m p r e n d les 

m a l a d i e s f r a n c h e m e n t i n f l a m m a t o i r e s , e t 1 ' a s t h é n i e e m -

brasse t o u t e s les a u t r e s m a l a d i e s , q u i p o r t e n t l e c a r a c t è r e 

de la f a i b l e s s e . L e s p r e m i è r e s s o n t g u é r i e s p a r l a s a i g n é é , 

l c f r o i d e t 1 ' eau ; l es a u t r e s l e s o n t p a r l a c h a l e u r , les 

b o u i l l o n s g r a s , l e v i n , l ' c a u - d e - v i c , et s u r t o u t 1 ' o p i u m . 

V o i l à c o m m e n t B r o w n g u é r i t s u r l e p a p i e r e t p r e s c r i t de 

t r a i t e r les i n n o m b r a b l e s m a l a d i e s , s i i n f i n i m e n t v a r i é e s 

d a n s l e u r s e s p è c e s . L ' e m p i r i s m c g r o s s i e r e t 1 ' i g n o r a n c è 

p r é s o m p l u e u s e n e p o u r r a i e n t a l l e r p l u s l o i n . A i n s i ( 1 ) , 

(1) II ne connait pdint d'épilepsie avec surabondance de bon sang, 
point d'hydropisies sthéniques, point d^sémorrhagies sthéniques, point 
de catarrhes asthéniques, qnoique la nature en connaisse et en produise 
assez souvent. 
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t ou t e s les é p i l e p s i e s , toutes les h v d r o p i s i c s , toutes 

les m a l a d i e s e n d é m i q u e s , l o u t e s les m é l a n c o l i e s , s e ra i en t 

g u é r i e s à c o u p su r p a r 1 ' o p i u m , 1'eau-de v i e , la c h a l e u r 

e t les b o u i l l o n s de v i a n d e ! Q u i a j a m a i s v u u n p a r e i l 

t r a i t e m e n t o b l e n i r d u s u c c è s dans ces m a l a d i e s ? B r o w n 

v o u l a i t - i l se m o q u e r de n o u s ? A p r è s avo i r r é d u i l la m é 

d e c i n e à u n p e t i t n o m b r e do moyens e m p i r i q u e s , v o u l a i t -

i l e n f i n la d é t r u i r e e n t i e r e n e n t ? 

C e p e n d a n t , n o n ! I I es l r a t i o n a l i s t e a u s u p r ô m e d e g r é . 

I I r e c o m m a n d é de ne j a m a i s e n t r e p r e n d r e u n t r a i t e 

m e n t a v a n t d a v o i r c h e r c h é l o u t e s les c i r cons tances 

a n t é c é d e n l e s , a f i n de s 'assurer s i e l les o n t p u agir 

c o m m e t r o p exc i t an t e s o u c o m m e d é b i l i t a n t e s , et veu t 

q u on ne p r o n o n c e q u e d ' a p r è s ces d o n n é e s s u r l a n a t u r e 

de l a m a l a d i e et su r l e t r a i t e m e n t q u e l l e e x i g e . M a i s , 

en f a i s a n t de ce t t e r e c h e r c h e la seule i n d i c a t i o n q u on 

a i t à r e m p l i r , i l p r o u v e assez n a v o i r j a m a i s t r a i t é de 

malades q u e dans son c a b i n e t , et r a i s o n n e c o m m e u n 

aveug le q u i p a r l e de c o u l e u r s . Q u i o se ra i t se f l a t l e r , 

dans les cas i n o p i n é s et chez les basses classes, de p o u 

v o i r t o u j o u r s , avan t de c o m m e n c e r l e t r a i t e m e n t , d é c o u 

v r i r à q u e l l e c a t é g o r i e a p p a r l e n a i e n t les c i r c o n s t a n c e s 

p a s s é e s d e p u i s l o n g t e m p s ; si le m a l a é l é p r é c é d é d ' u n 

e x c è s o u d ' u n d é f a u t d ' e x c i t a t i o n , o u d ' u n c o n c o u r s de 

ces d e u x c o n d i t i o n s dans t e l l e s o u t e l l e s p r o p o r t i o n s 

r e s p e c l i v e s ; s ' i l y a e u I r a n s i l i o n , so i t de Ia s t h é n i e à la 

f a ib l e s se d i r e c l e ou i n d i r e c t e , soit de l ' u n ou de Pau t r e 

de ces d e u x genros de f a ib l e s se à la s l h é n i e , o u b i e n si 

u n e sor te d ' a s t h é n i c s es l j o i n l e à u n e a u t r e , e t s ' i l est 

r é s u l t é de là u n e f f e t m i x t e ; e n f i n a u q u e l des q u a t r e -

v i n g t s d e g r é s , q u u n e i n s p i r a l i o n d i v i n e a r é v é l é s à 

B r o w n , 1 ' e x c i l a b i l i t é se t r o u v e é p u i s é e o u a c c u m u l é c ; et 

l e t o u t en c o m p a r a n t sans cesse 1 ' i n l e n s i t é de ces i n -
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f l u e n c e s n u i s i b l e s avec l a masse c T e x c i t a b i l i t é d é p a r t i e 

a u s u j e t d e p u i s l a c r é a t i o n d u m o n d e , e n n e n é g l i g e a n t 

j a m a i s d ' a v o i r é g a r d à 1 age , a u sexe , à l a c o n s t i t u l i o n , 

a u c l i m a t , a u s o l , e t c . ? Q u e l m é d e c i n e x p é r i m e n t é p o u r 

r a i t p r é t e n d r e q u u n d i x i ò m e s e u i e m e n t des m a l a d e s o u 

d e c e u x q u i l e s a p p r o c h e n t s e r a i e n t e n é l a t de r é p o n d r e 

c a t é g o r i q u e m e n t à ces q u e s t i o n s , l e s unes h y p e r b o l i q u e s , 

les a u t r e s s u b l i l e s , s u r t o u t e s les é m o t i o n s a n t é c é d e n t e s , 

a g r é a b l e s o u d é s a g r é a b l e s , s u r l e s i m p r e s s i o n s des d i v e r s 

d e g r é s d e c h a l e u r e t d e f r o i d d e p u i s u n l a p s d e t e m p s 

c o n s i d é r a b l e , s u r 1 ' e x p o s i t i o n à u n e l u m i è r e I r o p o u t r o p 

p e u a b o n d a n t e , à u n a i r p l u s o u m o i n s sec o u h u m i d o , 

p u r o u i m p u r , s u r l e s q u a l i t é s p l u s o u m o i n s n u t r i t i v o s 

o u s a p i d e s des a l i m e n t s , s u r l a q u a n t i t é e t l a q u a l i l é 

des b o i s s o n s s p i r i t u e u s e s o u a q u e u s e s , s u r le p l u s o u 

m o i n s d e f r é q u e n c e des p l a i s i r s v é n é r i e n s , s u r l a f r é -

q u e n c e e t l e d e g r é d e l ' e x c r c i c e , s u r l a n a t u r e des o c c u -

p a t i o n s d e 1 ' e spr i t , e t c . ? E n s u p p o s a n t m ê m e q u ' i l se 

t r o u v â t u n e f a m i l l e q u i , a p r è s a v o i r é l é i n l e r r o g é e p o n 

d a n t des s e m a i n e s e n t i è r c s , p ú l e t v o u l u t r é p o n d r e à 

t o u t o u p a r t i e d e ces q u e s t i o n s , r o u l a n t s u r des o b j e t s 

q u ' e l l e a u r a i t d é j à o u b l i é s p o u r la p l u p a r t , c o m b i e n l e 

p a u v r e d o c t e u r n e s e r a i t - i l e n s u i t e o b l i g é de se t o r l u r c r 

1 ' e spr i t p o u r c o m p a r e r e n t r e e l l e s ces i n n o m b r a b l e s c i r 

c o n s t a n c e s , c a l c u l e r l e u r i n f l u e n c e s u r u n s u j e t p o u r v u 

d e t e l l e o u t e l l e dose d ' e x c i t a b i l i t é , b a l a n c e r l e r é s u l t a t , 

e t d é l e r m i n e r d ' a p r è s ce la de c o m b i e n d e d e g r é s b r o w -

u i e n s les p u i s s a n c e s s u r e x c i t a n t c s s o n t d é p a s s é e s p a r 

c e l l e s d ' e x c i t a t i o n i n s u f í i s a n l e , o u c e l l e s c i p a r c e l l e s -

l à , d a n s t e l o u t e l i n d i v i d u , e n n o u b l i a n t a u c u n t e r m o , 

g r a n d o u p e t i t , sans q u o i t o u t l e c a l c u l s e r a i t f r a p p é 

d ' i n e x a c t i t u d e ! 

C h a c u n v o i t q u e c e l t e m é t h o d e , q u o n n e s a u r a i t p o u s -
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ser I r o p l o i n c V a p r è s les p r í n c i p e s de B r o w n ( t ) , p u i s q u e 

su r e l l e repose l a conna i s sance m ê m e des m a l a d i e s , est 

i m p r a t i c a b l e dans Ia p r a t i q u e j o u r n a l i è r e ; q u e l l e e x i -

g e r a i l u n t e m p s e t des soins i n f i n i s , a v a n t q u o n p ü t 

c o m m e n c e r l e m o i n d r e t r a i l e m e n t , et q u e , p e n d a n t 

q u o n en r e m p l i r a i t les ex igences , la m a l a d i e passera i t à 

u n e a u t r e p é r i o d e de son c o u r s , si m ê m e e l l e ne se t e r -

m i n a i t par l a m o r t . U n b r o w n i e n c o n s c i e n c i e u x ne p o u r 

r a i t p e u t - ê l r e j a m a i s v e n i r à b o u t de r é u n i r tou tes les 

i n f o r m a l i o n s e t de f a i r e tous les c a l c u l s q u e son sys

t è m e l u i p r e s c r i t a v a n t de r i e n d o n n e r a u m a l a d e . E t 

c e p e n d a n t , a p r è s q u e l o u t s e r a i t f i n i , i l ne s a u r a i t e n 

co re q u u n e seule chose , q u e la m a l a d i e d é p e n d de l a 

s l h é n i e o u de la f a i b l e s s e , so i t d i r e c t e , so i t i n d i r e c t e ! 

E s l - c e d o n c là l e seu l r e n s e i g n e m e n t d o n t i l a i t beso in 

p o u r g u é r i r ? V o u s savez q u ' i l y a fa ib lesse d i r e c t e dans 

t ou t e s les ma l ad i e s e n d é m i q u e s . V i t e d o n c à 1 'ouvrage! 

G u é r i s s e z - m o i tous les pays i n f e c t é s d u radesyge , de l a 

p e l l a g r e , de l a p l i q u e , d u s i b b e n s , d u y a w s , d u p i a n , e tc . 

N e vous f a u t - i l p o u r cela q u e des e x c i t a n l s fixes et 

d i P í u s i b l e s ? V o i l à de 1 ' o p i u m , de l a c h a l e u r , de l ' e a u -

d e - v i e , d u q u i n q u i n a , d u b o u i l l o n g ras . G u é r i s s e z 

p r o m p t e m e n t . 

D i e u t o u t - p u i s s a n t , q u e de f o l i e s u n s e u l é c r i v a i n sans 

p r a t i q u e p e u t a c c u m u l e r , à l a h o n t e d e l ' i n l e l l i g e n c e 

h u m a i n e ! 

Soyons j u s t e s c e p e n d a n t ! S i 1 ' a u r é o l e q u i d e v a i t m a r -

q u e r 1 ' a p o l h é o s e de c e t l e l ê l e o r i g i n a l e , d i s p a r a í t - s i le 

g é a n t q u i v o u l a i t entasser le P é l i o n s u r 1'Ossa, est des -

c e n d u p e u à p e u d u r a n g des h é r o s ; s i l c p l a n co lossa l 

de l o u t b o u l e v c r s e r dans l ' c m p i r c d ' E s c u l a p e a é c h o u é ; 

( l ) Voyez Eléments de médecine de J. B' 0\vii, Iraduils du lalin par le 
docteur Fpuqujer. paris, 1^05, in-8. 

\ 
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s i l e s m y r i a d e s d e m a l a d i e s i n d i v i d u e l l e s n ' o n t p u è t r e 

r a m e n é e s à d e u x o u t r o i s causes , o u , ce q u i r e v i e n t a u 

m ô m e , à d e u x o u t r o i s m a l a d i e s d i f f é r e n t e s s e u i e m e n t 

p a r l e d e g r é ; s ' i l n a pas é t é p o s s i b l e d e les d é t r u i r e 

avec d e u x o u t r o i s s t i m u l a n t s o u n o n s t i m u l a n t s ; s i 

e n f i n t o u t c e t é t a l a g e d ' a r a b e s q u e s e t d ' e x c e n t r i c i t é s 

s 'est p e r d u d a n s l e d o m a i n e de l a F a b l e , n ' o u b l i o n s pas 

d e r e n d r e j u s t i c e à B r o w n p o u r a v o i r r e n v e r s é d ' u n 

b r a s v i g o u r e u x les h o r d e s d ' h é m a t i s t e s , d ' a c r i m o n i s t c s 

e t d e s a b u r r a l i s t e s , q u i , avec l e u r s l a n c e t t e s , l e u r s b o i s 

sons t i è d e s , l e u r r é g i m e e x i g u , l e u r s p u r g a t i f s , l e u r s 

v o m i t i f s e t l e u r s f o n d a n t s , m e n a ç a i e n t d ' a n é a n l i r n o t r e 

g é n é r a t i o n , o u a u m o i n s de l a f a i r e e x t r ê m e m e n t d é g é -

n é r e r ; p o u r a v o i r r é d u i t d e c e n t à t r o i s les m a l a d i e s 

q u ' o n d o i t t r a i t e r a n t i p h l o g i s l i q u e m e n t , d é t e r m i n é avec 

p l u s d e p r é c i s i o n 1 ' i n f l u e n c e des s i x choses d i t e s n o n 

n a t u r e l l e s s u r n o t r e s a n l é , e t e n l e v é a u r é g i m e v e g e t a l 

l a p r é é m i n e n c e q u ' o n l u i a v a i t a c c o r d é e s u r l e r é g i m e 

a n i m a l ; e n f i n p o u r a v o i r r é i n t é g r é 1 ' a p p r o p r i a t i o n d u r é 

g i m e p a r m i les m o y e n s c u r a l i f s , r e m i s e n h o n n e u r l a n -

c i e n n e d i s t i n c t i o n des m a l a d i e s e n c e l l e s q u i d é p e n d e n t 

d ' u n d é f a u t d ' e x c i t a l i o n e t assez b i e n m a r q u é l a d i f f é 

r e n c e q u i d o i t e x i s t e r d a n s l e u r t r a i t e m e n t e n g é n é r a l . 

Q u e ces se rv ices r é e l s s e r v e n t à n o u s r é c o n c i l i e r avec 

son n o m ! 

Ses d i s c i p l e s , o r g u e i l l e u s e m e n t e n v e l o p p é s dans l e 

m a n t e a u de l e u r É l i e , o n t a p p u y é sa d o c t r i n e d e c l a -

m e u r s r e t e n t i s s a n t e s , s igne a s s u r é d ' u n e m a u v a i s e c a u s e . 

l i s n o u s o n t é t o u r d i s des m a x i m e s de B r o w n s u r les de

g r é s d c l ' e x e i t a b i l i t é , q u ' i l s f a i s a i e n t à l e u r g r é e x a l t e r 

o u d i m i n u e r p a r des c i r c o n s t a n c e s n u i s i b l e s a n l é c é -

d e n l c s . I l s n o u s o n t r o m p u la t ê t e de f a ib l e s se s i m p l e e t 

c o m p l e x e , d i r e c t e et i n d i r e c t e , d c d i a l h è s e e t de p r é -
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d i s p o s i t i o n s , c o m m e m o y e n s de d i s l i n g u c r les m a l a d i e s 

g é n é r a l e s des a f f e c t i o n s loca les , d ' e x c i t a n t s f ixes et d i f -

f u s i b l e s . I l s t r a i t a i e n t l e u r s ma lades p a r l e b o u i l l o n 

g ras , l e v i n et 1 ' op ium. M a i s i l s a v a i e n t 1'adresse d ' a j o u -

t e r à ce la t o u t e c q u i , dans l a m é d e c i n e c o m m u n e , l e u r 

p a r a i s s a i l ê t r e n é c e s s a i r e , i n d i s p e n s a b l e . A i n s i , q u a n d 

l e b o u i l l o n , lc v i n e t 1 'op ium ne r é u s s i s s a i e n t pas , i l s 

d o n n a i e n t dans les fièvres i n l e r m i l t e n l e s des m a r a i s l e 

q u i n q u i n a , s i d é c r i é p a r l e u r m a í t r e , m a i s e n p r o t e s 

t a m b i e n q u ' i l s ne l e d o n n a i e n t q u ' à t i t r e d ' e x c i t a n t fixe. 

I l s p r e s c r i v a i e n t auss i 1'cssence de t é r é b e n t h i n e dans 

l ' h y d r o p i s i e , en a y a n t s o i n n é a n m o i n s d e d é c l a r e r q u ' e l l e 

p o s s é d a i l l o u t j u s t e l e d e g r é de p u i s s a n c e e x c i t a n t e n é 

cessa i re dans ce t t e a f f e c t i o n . D e m ê m e j ' a i v u m a n g e r 

des p o u l e t s l e v e n d r e d i dans c e r t a i n s c o u v e n t s , a p r è s 

q u e l e p r i e u r , f a i s a n t dessus le s igne de l a c r o i x , ava i t 

p r o n o n c é la f o r m u l e : Fiat piseis! 
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A LA CERTITÜDE ET A LA SIMPLICITÉ DE LA MÉDECINE PRATIQUE 

L e s obs t ac l e s q u i s ' o p p o s e n t à ce q u ' o n a c q u i è r e u n e 

n o t i o n exac t e d e l ' e f f e t des m é d i c a m e n t s m ' o n t p a r u 

i n s u r m o n l a b l e s , j t i s q u ' a u m o m e n t o ü l e s o u p ç o n s ' é l e v a 

d a n s m o n e s p r i t , q u e les m é d e c i n s e u x - m ê m e s p o u 

v a i e n t b i e n ê t r e e n p a r t i e la cause d u d é f a u t d e s i m p l i -

c i l é e t d e r i n c e r l i l u d e d e l e u r a r t . 

Docüité des malades. J ' a i v u des m é d e c i n s e n t r e -

p r e n d r e d e t r a i t e r des m a l a d e s q u i n ' a v a i c n t q n u n e 

d e m i - c o n í i a n c e , e t d a n s t o u t e l a c o n d u i t e d e s q u e l s u n 

e s p r i t n o n p r é v e n u p o u v a i t v o i r q u ' i l s n ' a s p i r a i e n t pas 

r é e l l e m e n t à g u é r i r , q u ' i l s n ' é t a i e n t pas f e r m e m e n t r é -

so lu s de se d é l i v r e r d c l e u r s m a u x , e t q u ' i l s n ' a v a i e n t 

pas u n e p r é d i l e c t i o n e n q u e l q u e s o r t e e n l h o u s i a s t e p o u r 

r i i o m m e a u x s o i n s d u q u e l i l s se c o n f i a i e n t . Q u e l l e d o c i -

l i l é p o u v a i t - o n a t t e n d r e d ' e u x ? E t q u a n d i l s p a r l a i e n t 

e n t e r m e s g é n é r a u x d e l e u r p o n c t u a l i l é à s u i v r e l a 

m a r c h e q u i l e u r é t a i t t r a c é e , p o u v a i t - o n a v o i r c o n f i a n c e 

en e u x , p o u v a i t - o n b i e n m e t t r e s u r l e c o m p t e des m é 

d i c a m e n t s p r e s c r i t s les e f f e t s q u ' o n v o y a i l s u r v e n i r ? 

A s s u r é m e n l , n o n . 

(1) Article publié en 1797, dans le Journal de médecine pratique 
dXIufeland. 

L E S O B S T A C L E S 

SONT-ILS INSÜRMONTABLES (l)? 
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Régime, genre de vie. U n e des choses d o n t les m é d e 

c i n s se p l a i g n e n t l e p l u s , c 'est q u e les ma lades ^ o b 

s e r v e n t pas l e r é g i m e q u ' i l s l e u r p r e s c r i v c n t . Q u e l l e 

g a r a n t i e a v o i r à ce t é g a r d ? d i s e n t - i l s ; n ' e s t - i l pas i m 

poss ib l e d ' a p p r é c i e r les su i t es d ' u n e m a l a d i e , et les 

e f f e t s des m é d i c a m e n t s e m p l o y é s c o n t r e e l l e , q u a n d on 

n e p e u t , chez ses m a l a d e s , o b t e n i r a u c u n e c e r t i t u d e 

t o u c h a n t u n p o i n t de t e l l e i m p o r t a n c e ? 

N e v o u s en d é p l a i s e , o n a c e l t e c e r t i t u d e p o u r les ma

l ades q u i s a b a n d o n n e n t sans r e s t r i c t i o n , avec p l e i n e et 

e n t i è r e c o n f i a n c e , au m é d e c i n q u e u x - m ê m e s r e g a r d e n t 

c o m m e u n d e m i - d i e u ; p o u r les a u t r e s , i l f a u t , sans n u l 

d o u t e , c o m p l e r m o i n s s u r e u x . 

M a i s i l m e s e m b l e q u ' e n é l e v a n t d e p a r e i l l e s p l a i n t e s , 

les m é d e c i n s n ' é t a b l i s s e n t pas u n e d i s l i n c t i o n s u f f i s a n t e 

e n t r e les e r r e u r s de r é g i m e q u i o n t d é t e r m i n é et q u i 

e n t r e l i e n n e n t l a m a l a d i e , l e r é g i m e o r d i n a i r e et p a r f a i -

t e m e n t i n d i f f é r e n t des h o m m e s , et l e n o u v e a u genre de 

v i e c o m m a n d é p a r r i i o m m e de 1'art. 

S i , q u a n t a u p r e m i e r p o i n t , c e l u i de f a i r e r e n o n c e r à 

des f a u t e s p r é j u d i c i a b l e s , l e m é d e c i n ne c r o i t pas ô t r e 

assez m a i t r e de son m a l a d e p o u r q u e c e l u i - c i s o u m e l t e 

sa v o l o n t é à la s i e n n e , i l d o i t l e q u i l t e r . M i e u x v a u t 

n ' a v o i r pas d e m a l a d e s q u e d ' en so igne r d ' u n c a r a c t è r e 

i n c o n s l a n t et v e r s a t i l e . 

C o m m e n t se flalter de g u é r i r u n e a f f e c t i o n c h r o n i q u e 

d u f o i e , chez u n h o m m e a d o n n é a u x bo issons s p i r i -

t ueuses , q u i n e vous c o n s u l t e q u e n passant , p a r c e q u ' i l 

vous r e n c o n t r e dans u n l i e u p u b l i c , q u ' i l v i e n t d a v o i r 

u n e a f f a i r e d ' i n t é r ê t à d i s c u l e r avec v o u s , q u e vous ê t e s 

s o n v o i s i n o u son p a r e n l , e n u n m o t q u ' i l a é l é c o n d u i t 

p r è s de vous pa r q u e l q u e c i r c o n s l a n c e a c c i d e n t e l l e , e t 

n o n pa r u n e c o n f i a n c e sans b o r n e s ? Q u e l e m p i r e ne f a u t -
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i l pas a v o i r s u r ce v i e u x p é c h e u r , p o u r e s p é r e r q u i l 

d é f è r e r é e l l e m e n t a u c o n s e i l q u e v o u s l u i d o n n e z d e 

d i m i n u e r j o u r p a r j o u r l a dose d e son p o i s o n f a v o r i ! U n 

m a l a d e p l a c é d a n s d e s i f à c h e u s e s c o n d i l i o n s d o i t l é -

m o i g n e r , p a r des s a c r i f i c e s p a l e n t s , q u ' i l se s o u m e t s a n s 

r é s e r v e à l a v o l o n t é d u m é d e c i n . C e l u i - c i d o i t l u i r e p r é -

s e n l e r v i v e m e n t e t l e s d a n g e r s d u m a l d o n t i l est a t t e i n t , 

e t l e s d i f í i c u l t é s q u e sa f u n e s t e p a s s i o n o p p o s é à u n 

I r a i l e m e n t e f f i c a c e . L e m a l a d e r e v i e n t - i l à l a c h a r g e , 

a c c e p t e - t - i l t o u s l es s a c r i f i c e s , o h ! a l o r s , p o u r q u o i n e 

pas se fier à l u i , t a n t q u ' i l d o n n e d e s p r e u v e s n o n é q u i -

v o q u e s d e p e r s é v é r a n c e ? N e s u p p o r t e - t - i l pas 1 ' é p r e u v e , 

i l f a u t l e l a i s s e r a l l e r : 1'art n e r e ç o i t pas d ' é c l i e c p o u r 

c e l a , e t les c a l c u l s d u m é d e c i n n ' e n s o n t pas m o i n s j u s 

t es , q u o i q u ' i l a i t é t é t r i s t e m e n t d é ç u . 

M a i s n e se r e n c o n l r e - l - i l d o n c pas d e m a l a d e s q u i 

s u i v e n t v o l o n l i e r s les c o n s e i l s p a l e r n e l s d ' u n m é d e c i n 

g é n é r a l e r n e n t e s l i m é ; q u i , p a r e x e m p l e , s ' a b s t i e n n e n t 

d u p o r c p e n d a n t l a d u r é e d ' u n e f i è v r e q u a r t e , e t l o n g 

t e m p s m ô m e e n c o r e a p r è s ; q u i r e n o n c e n t a u x p o m m e s 

d e t e r r e d a n s 1 'as thme e l l a l e u c o p h l e g m a s i e ; q u i , dans 

l a g o u t t e , é v i t e n t u n e v i e s é d e n t a i r e e t les v i n s a i g r e -

l e t s , o u , d a n s l e m a r a s m e j u v é n i l e , f u i e n t des p l a i s i r s 

d e s t r u c l e u r s d e l e u r s a n t é ? 

U n b o n m é d e c i n , a p p e l é a u p r è s d ' u n m a l a d e a t t e i n t 

d ' a f f e c l i o n n e r v e u s e c h r o n i q u e , n e d o i t - i l pas i n s i s l e r 

p o u r q u e c e t t e p e r s o n n e r e n o n c e p e u à p e u à 1'abus d u 

c a f é , e t n e l u i e s t - i l pas f a c i l e d e j u g e r s i ses r e c o m -

m a n d a t i o n s s o n t o u n o n é c o u t é e s ? E ' e x p é r i e n c e m ' a 

a p p r i s q u e l es d e u x cas n e s o n t pas r a res . E t dans l ' u n 

c o m m e dans 1 'aut re , 1 ' o b s e r v a t i o n n Y s t - e l l e pas p a r f a i -

t e m e n t s ú r e ? 
E n p r o c é d a n t d e l a s o r t e , n o u s avons u n g r a n d d e g r é 
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de c e r t i t u d e h i s t o r i q u e . N ' e s l - c e d o n c pas l à une e s p è c e 

de c e r t i t u d e ? L ' h o r n m e d ' É t a t , 1 ' i n s t i l u l e u r , le m a r -

c h a n d , le g é n é r a l , o n t - i l s d ' a u t r e c e r t i t u d e ? O u b i e n 

e x i s t e - t - i l u n e a u t r e m e s u r e de l a c e r t i t u d e dans tou te 

a c t i o n q u e l c o n q u e o ü l a v o l o n t é l i b r o dc 1 'homme ne 

j o u e p o i n t u n r ô l e ? 

D ' u n a u t r e c ô t é , l e r é g i m e o r d i n a i r e des h o m m e s n o n 

e n l i è r c m e n t c o r r o m p u s e s t - i l si r é p r é h e n s i b l e q u ' o n 

d o i v e en p r e s c r i r e u n n o u v e a u dans c h a q u e m a l a d i e ? 

C e s t l à u n é c u e i l q u e b e a u c o u p de m é d e c i n s ne savent 

pas é v i t e r A c h a q u e m a l a d i e , a i g u ê ou c h r o n i q u e , i l s 

t r a c e n l l a r g e m e n t le p l a n d ' u n r é g i m e t o u t a r t i f i c i e i , 

o r d o n n e n t u n e f o u l e de choses , e t e n i n t e r d i s e n t u n e 

m u l t i t u d e d ' a u t r e s . 

M a i s , nous au t r e s m é d e c i n s , eonna i s sons -nous d o n c si 

p r é c i s é m e n t l a m a n i è r e d ' ag i r d e tous les a l i m e n t s et 

de t o u t ce q u i e n t r e dans l e r é g i m e de la v i e des h o m m e s , 

q u e nous p u i s s i o n s d é c i d e r s i , dans u n cas d o n n é , t e l l e 

o u t e l l e chose est a c c o r d a b l e , t c l l c o u t e l l e a u t r e es l 

n u i s i b l e ? L ' e x p é r i e n c e ne m o n t r e q u e t r o p l e p e u de 

f o n d e m e n l de c e t t e p r é t e n t i o n . 

P e n d a n t c o m b i e n de s i è c l e s nos p è r e s n o n t - i l s pas 

r e c o m m a n d é 1'cau, l e t h é , e t c , dans les f i è v r e s avec 

d i m i n u t i o n de l a f o r c e v i t a l e ( f i è v r e s p u t r i d e s ) , e t p r o -

s c r i l , c o m m e u n p o i s o n , l c v i n , d o n t c e p e n d a n t les ma

lades se m o n t r e n t s i av ides , et q u i est l e rneilieur a p p u i 

de n o t r e p r a t i q u e a c t u e l l e ! D e p u i s c o m b i e n de t e m p s ne 

d é f e n d - o n pas la v i a n d e dans les h é m o r r h a g i e s pa r p l é 

t h o r e n é g a l i v e , dans les a f f e c t i o n s l en tes d u poumon", 

dans l e s c o r b u t , et dans la p l u p a r t des a u t r e s m a l a d i e s 

c h r o n i q u e s n o n g a s t r i q u e s , o ü e l l e est i n d i s p e n s a b l e , 

s i n o n m ô m e u n e v r a i e p a n a c é c ! E t c e p e n d a n t u n r é g i m e 

u n i v e r s e l n ' c s t pas m o i n s c h i m é r i q u e q u u n r e r n è d e 
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u n i v e r s e l . R i e n d e p l u s s a l u t a i r e , d i t - o n , q u e les f r u i t s 

en q u a n t i t é , les h e r b a g e s v e r l s , l e s l é g u m e s f r a i s , p r i s 

sans r e s l r i c t i o n , q u i c e p e n d a n t c h a r g e n t s i s o u v e n t l ' e s -

t o m a c des p e r s o n n e s à s a n g a p p a u v r i , à f o r c e s é p u i s é e s , 

à v i e s é d e n t a i r e , e t a u g m e n t e n t Ia p r é d i s p o s i t i o n a u x 

c o l i q u e s v e n t e u s e s , à l a d i a r r h é e . L e r o s b i f , l e s a u c i s -

son c r u , s o n t r e p r é s e n t é s c o m m e p l u s d i f f i c i l e s à d i g é r e r 

p o u r 1 'es tomac r e l â c h é , q u e l e v e a u c u i t à p o i n t . O n 

p r é t e n d q u e l e c a f é f a c i l i t e e t f o r t i f i e l a d i g e s l i o n , l a n d i s 

q u ' i l n e f a i t q u exc i t e i* les i n t e s t i n s à se d é b a r r a s s e r p l u s 

p r o m p t e m e n t dc s u b s t a n c e s a l i m e n t a i r e s q u i n e s o n t pas 

m ê m e à m o i l i é d i g é r é e s . J a i v u m o u r i r do r i c t è r c des 

n o u v e a u - n é s u n e f o u l e d ' e n f a n t s p r i v é s d u s e i n , q u ' o n 

n o u r r i s s a i t d ' h o s l i e s : j ' a v a i s b e a u d i r e q u e c e t t e p à t e 

n o n f e r m e n t é e et d u r c i e a u f e u é t a i t i n d i g e s t e ; m e s 

r e p r é s e n t a t i o n s n e p o u v a i e n t r i e n c o n t r e l a d é c i s i o n d e 

m e s c o n f r è r e s , q u ' i l n y a r i e n de p l u s l é g e r ( en p o i d s ) , 

r i e n d c p l u s f r i a b l e ( q u a n d o n l e casse). 

J ' a i v u u n e p r i m i p a r e r o b u s l e , à la s u i t e d ' u n a c c o u -

c h c m c n t h e u r e u x , ê t r e s o u m i s e , p a r u n m é d e c i n i g n a r e 

et s u r c h a r g é d ' o c c u p a t i o n s , à u n r é g i m e s i s é v ò r e , q u ' i l 

ne l u i r e s t a i t p r e s q u e p l u s q u ' à m o u r i r d o f a i m . E l l e 

s u p p o r t a p e n d a n t q u e l q u e s j o u r s 1'eau e t l e g r u a u d ' a -

v o i n e ( o n l u i a v a i t i n t e r d i t l a v i a n d e , l e p a i n , l e b e u r r e , 

les l é g u m e s , l e v i n e t le c a f é ) , p u i s e l l e t o m b a d a n s u n e 

f a i b l e s s e e x l r ê m e , avec d o u l e u r s i n s u p p o r l a b l e s d a n s I é 

v e n t r e , p e r t o d e s o m m e i l e t c o n s t i p a t i o n . L e m é d e c i n 

a l t r i b u a tous ces e f f e t s à ce q u o n n ' a v a i t pas o b s e r v é l e 

r é g i m e p r e s c r i l p a r l u i . L a m a l a d e d e m a n d a i t u n p e u de 

c a f é , u n p e u de b o u i l l o n ; t o u l l u i f u t r e f u s é i m p i l o y a -

b l e m c n t p a r r h o m m e i n é b r a n l a b l e d a n s ses p r í n c i p e s . 

C e t t e s é v é r i t é e l l a f a i m 1 ' e x a s p é r è r e n t : e l l e s a b a n d o n n a 

d o n c à la v o i x d e ses i n n o c e n t s d é s i r s , e t m a n g e a , m a i s 
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avec m o d é r a l i o n , ce q u i l u i p l a i s a i t : l e m é d e c i n , à sa 

g r a n d e s u r p r i s e , la r e t r o u v a n o n - s e u l e m e n t h o r s de d a n 

ger , ma i s f r a í c l i e e t b i e n p o r t a n l e , de sor te q u ' i l i n s c r i v i t 

avec j o i e dans son j o u r n a l ce n o u v e l e x e m p l e des m e r -

V e i l l c u x e íTe t s de l a d i è l e aqueuse chez les f e m m e s en cou-

ches . L a f e m m e se garda b i e n de l u i d o n n e r l e m o i n d r e 

s o u p ç o n d u p é c h é q u ' e l l e ava i t c o m m i s e n o b é i s s a n t à 

la n a t u r e . C e s t là 1 'h i s to i re de p l u s d ' u n e o b s e r v a t i o n , 

m ô m e i m p r i m é e . C e s t a i n s i q u e s o u v e n t r i n d o c i l i t è d u 

m a l a d e sauve Ia r é p u t a t i o n d u m é d e c i n . 

M a i s 1 ' e r reur de c a l c u l a p p a r t i e n t - e l l e i c i à 1'art o u au 

m a l a d e ? n ' e s t - e l l e pas b i e n p l u t ô t à l a c h a r g e d u m é 

d e c i n ? 

11 a r r i v e t r ê s s o u v e n t q u e l e r é g i m e a r t i f i c i e i p r e s c r i t 

p a r l e m é d e c i n c o n v i e n t b e a u c o u p m o i n s q u e le r é g i m e 

o r d i n a i r e , ou d u m o i n s q u ' o n a g r a n d l o r t de f a i r e aban-

d o n n e r b r u s q u e m e n t ce d e r n i e r 

Si d é j à , p o u r p o u v o i r o b s e r v e r , dans t o u t e sa p u r e t é , 

la m a r c h e de l a n a t u r e et 1 'e f fe t des m é d i c a m e n t s , le 

m é d e c i n f a i t b i e n de ne c h a n g e r , a u t a n l q u e p o s s i b l e , 

au r é g i m e , q u e ce q u i , dans son i n t i m e c o n v i c l i o n , est 

c a p a b l c de n u i r e , et d ' a i l l e u r s s e r é d u i t o r d i n a i r e m e n t à 

p e u de chose , f i n t é r c l i m m é d i a t d e son m a l a d e l u i i m 

pose auss i la l o i d e n e pas m e t t r e b r u s q u e m e n t de c ô t é 

u n r é g i m e q u ' u n e l o n g u e h a b i t u d e a r e n d u i n d i f f é r e n t 

o u m ê m e i n d i s p e n s a b l e . 

U n e s a g e - f e m r n e de c a m p a g n e a v a i t u n e v i o l e n t e 

f i è v r e d ' i n d i g e s t i o n ; j e l u i f i s p r e n d r e u n p u r g a t i f , r e -

c o m m a n d a n l Teau p o u r bo i s son et b e a u c o u p de r e t e n u e 

dans le m a n g o r . Les choses a l l ò r e n t b i e n d u r a n t les 

p r e m i e r s j o u r s ; m a i s b i e n t ô t l a fièvre r e p a r u t , avec s o i f , 

i n s o m n i e e t a b a t t e m e n t . L e s m o y e n s o r d i n a i r e s ayan t 

é l é e s s a y é S Sans s u c c è s , j e m i s t o u t d c c ô t é , d e p u i s l a 
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l i m o n a d e m i n é r a l e j u s q u ' a u b o u i l l o n , e t m a n i f e s t a i mes 

c r a i n t e s a u x p a r e n t s . L e l c n d e m a i n , o n v i n t m e d i r e q u e 

la m a l a d e se p o r t a i t m i e u x , e t q u e m e s so in s n e l u i 

é t a i e n t p l u s n é c e s s a i r e s . K f f e c l i v e m e n t , e l l e f u t g u é r i e 

e n p e u de j o u r s , c o m m e p a r m i r a c l e . J ' a p p r i s p l u s t a r d 

q u a u m o m e n t o ü j ' a v a i s c e s s é d e l u i a d m i n i s t r e i ' d e s 

r e m è d e s , e l l e a v a i t a p p e l é u n c h a r l a t ã o , et r e ç u d e l u i 

u n e p o t i o n s p i r i t u c u s e à p r e n d r e p a r g o u t t e s ; à p e i n e 

e u t - e l l e g o ú t é l a l i q u e u r , q u e l l e s e m b l a r e n a i t r e à Ia 

v i e ; e l l e se d é c i d a a l o r s a p r e n d r e l a p o t i o n n o n p l u s 

p a r g o u t t e s , m a i s p a r c u i l l e r é e s , e t r e c o u v r a a i n s i l a 

s a n t é , a p r è s u n b o n s o m m e i l . J ' é t a i s a u c o m m e n c e m e n t 

de m a p r a t i q u e , sans q u o i j e n a u r a i s pas n é g l i g é d e m e 

f a i r e a p p r e n d r e t o u t d ' a b o r d q u ' e n ses j o u r s d e s a n l é , 

c e l t e f e m m e n e p o u v a i t v i v r e sans b o i r e s o u v e n t d e 

l ' e a u - d e - v i e , e t q u e p a r c o n s é q u e n t e l l e n e p o u v a i t n o n 

p l u s g u é r i r sans sa b o i s s o n f a v o r i l e . 

I I es t p l u s r a r e q u e n e T i m a g i n e n t l a p l u p a r t des m é 

d e c i n s q u ' o n a i t r a i s o n , d u m o i n s d a n s les cas o r d i 

n a i r e s , d ' a p p o r t e r u n g r a n d c h a n g e m e n t a u r é g i m e des 

p e r s o n n e s a t t e i n l e s de m a l a d i e s c h r o n i q u e s . Q u a n t a u x 

m a l a d i e s a i g u ê s , P i n s t i n c t des m a l a d e s est s o u v e n t 

b e a u c o u p p l u s sage q u e l e m é d e c i n q u i n ' i n t e r r o g e pas 

l a n a t u r e . 

Je n ' e n t e n d s pas p a r l e r i c i des t r a i t e m e n t s p a r l e r é 

g i m e s e u l e t sans m é d i c a m e n t s , d o n t 1 ' e f f e t , p o u r v ü 

q u ' i l s s o i e n t s i m p l e s , se p e u t t r ê s b i e n c a l c u l e r , e t d o n t 

o n d o i t a t l e n d r e d e g r a n d s r é s u l l a t s d a n s c e r t a i n s cas 

p a r t i c u l i e r s ; i l s ' ag i t s e u i e m e n t des m o d i f i c a t i o n s s i f r é -

q u e m m e n t i n u l i l e s q u ' o n a p p o r t e a u r é g i m e o r d i n a i r e , 

e n t r a i t a n t des m a l a d i e s p a r des m é d i c a m e n t s , e t q u i 

c o m p l i q u e n t l e t r a i t e m e n t m ê m e l e p l u s s i m p l e , d o n n a n t , 

c o n j o i n t e i n e n t avec ce d e r n i e r , u n r é s u l t a t m o y e n d a n s 
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l e q u e l u n O E d i p e ne s a u r a i t r e c o n n a i t r e q u e l l e p a r t re 

v i e n t aux r e m è d e s , e t q u e l i e p a r i au n o u v e a u r é g i m e . 

A la v é r i t é n o u s d e v o n s , dans u n cas d o n n é , i n t e r d i r e 

ce q u e n o u s savons c e r l a i n e m e n t ê t r e n u i s i b l e ; ma i s i l 

n est o r d i n a i r e m e n t q u e s t i o n , dans les m a l a d i e s c h r o n i 

q u e s , q u e de c e r t a i n e s p a r t i c u l a r i t é s d u r é g i m e d o n t la 

d i m i n u t i o n g r a d u e l l e ( c a r l o u t e s u p p r e s s i o n b r u s q u e 

se ra i t d a n g e r e u s e ) ne cause pas de r é v o l u t i o n dans l e 

c o r p s , et p a r c o n s é q u e n t n e d é f i g u r e pas V e f f e t des r e 

m è d e s a u x q u e l s o n a s i m u l t a n é m e n t r e c o u r s . 

Q u a n d i l y a de g r a n d s c h a n g e m e n t s à f a i r e dans l e 

r é g i m e et dans le genre de v i e , le m i e u x , p o u r l e m é 

d e c i n q u i a i m e la s i m p l i c i t é , c 'est de v o i r , avan t de pres

c r i r e a u c u n m é d i c a m e n t , j u s q u ' à q u e l p o i n t ces c h a n 

gemen t s p e u v e n t i n f l u c r d ' u n e m a n i è r e f a v o r a b l e s u r l a 

m a l a d i e . 

U n s c o r b u t i n v é l é r é p e u t s o u v e n t g u é r i r pa r la seule 

i n f l u e n c e de v è l c m c n l s c h a u d s , d ' u n a i r sec, d ' u n exer-

c i c e m o d é r é , de l a v i a n d e f r a i c h e s u b s l i t u é e à la v i ande 

s a l é e , de l a c h o u c r o u l e , des p l a n t e s c r u c i f è r e s , e l d une 

b i è r e mousseuse p o u r b o i s s o n . A q u o i b o n d o n n e r aussi 

des m é d i c a m e n t s ? S c r a i t - c e p o u r r e n d r e m é c o n n a i s s a b l e 

l e b o n eíTct de cc g e n r e de v i e ? L e s c o r b u t n a í t d ' u n r é 

g i m e o p p o s é ; i l p e u t d o n c ê t r e g u é r i p a r u n c h a n g e m e n t 

d e r é g i m e : d u m o i n s c o n v i e n t - i l d ' a t t e n d r e l e r é s u l t a t , 

a v a n l de p r e s c r i r e des m é d i c a m e n t s . 

U n a n c i e n c o l o n e l , h o m m e c o r p u l e n t e t d ' u n e v ie l i -

c e n c i e u s e , a v a i t d e p u i s q u a r a n l e ans les m e m b r e s i n f é -

r i e u r s p r e s q u e c o u ver ts d ' u l c è r e s , c t p o r l a i l e n o u t r e 

des c a u t è r e s aux j a m b e s ; i l m a n g e a i t b e a u c o u p , f a i sa i t 

usage d ' a l i m e n t s t r ê s s u b s l a n l i e l s , b u v a i t l a r g e m e n t des 

l i q u e u r s , et d e p u i s n o m b r e d ' a n n é e s p r e n a i t tous les 

m o i s u n p a q u e l de p o u d r e d ' A i l h a u d ; d u r e s t e , i l se 
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p o r l a i t b i e n . Je fis f e r m e r l es c a u l è r e s ; l e s j a m b e s , e n -

v e l o p p é e s d ' u n e b a n d e d e f l a n e l l e , f u r e n t p l o n g é e s c h a 

q u e j o u r d a n s 1'eau f r o i d e p e n d a n t q u e l q u e s m i n u t e s , 

e t p a n s é e s avec u n e d i s s o l u t i o n a f f a i b l i e d e s u b l i m é ; j e 

n e c h a n g e a i r i e n a u g e n r e d e v i e , j e n e s u p p r i m a i m ê m e 

pas l a p u r g a l i o n m e n s u e l l e , q u i é t a i t p a s s é e e n h a b i -

t u d e : l e s m e m b r e s g u é r i r e n t p e u à p e u d a n s l e c o u r s 

de 1 ' a n n é e . P e n d a n t d e u x ans e n c o r e j ' a i c o n n u c e t 

h o m m e b i e n p o r t a n t , e t d e p u i s j ' a i é t é i n f o r m é q u i l 

c o n t i n u a i l d e j o u i r d ' u n e b o n n e s a n t é . P u i s - j e e s p é r e r 

q u ' i l e u t é l é s o u l a g é p l u s p r o m p t e m e n t o u p l u s s ü r e m e n t 

s i j e Peusse p r i v é d e ses l i q u e u r s ? D a n s l e cas o ü j ' a u -

r a i s c h a n g é s o n r é g i m e , e l q u ' i l s e n f u t m a l t r o u v é , a u -

r a i s - j e su s i c e t l e a g g r a v a t i o n p r o v e n a i t o u d e m o n t r a i 

t e m e n t e x t e r n e ( c a r j e ne d o n n a i r i e n à P i n t é r i e u r ) , o u 

d ' a l i m e n t s q u a l i f i é s d e s a l u b r e s dans Ies l i v r e s d e d i é t é -

l i q u e , m a i s d o n t s o n e s t o m a c n a v a i t pas P h a b i t u d e ? I I e u t 

é t é f a c i l e d e c o m p l a i r e à l o u l e s l e s é c o l e s , e n s a c r i f i a n t m é -

t h o d i q u e m e n t l e s r è g l e s o r d i n a i r e s d e la d i é t é l i q u e , m a i s 

au ra i s - j e é g a l e m e n t s a t i s f a i t à m e s c o n v i c t i o n s , à m a c o n 

s c i e n c e , à la l o i s u p r ê m e d u m é d e c i n , l a s i m p l i c i t é ! 

J e r e c o n n a i s a v o i r g u é r i l e s m a l a d i e s c h r o n i q u e s l e s p l u s 

g raves , sans f a i r e d e c h a n g e m e n t s n o t a b l e s a u r é g i m e . 

Q u a n d j e c o n s e i l l e l a m o d é r a t i o n e n t o u t e s choses , o u 

q u a n d j e r e c o m m a n d é d ' e m p l o y e r avec p l u s de r é s e r v e 

o u d ' é v i l e r l e i o u t e l a r l i c l e d u r é g i m e q u i c o n t r a r i e 

mes v u e s ; q u a n d , p a r e x e m p l e , j ' i n t e r d i s Pusage des 

ac ides s i m u l t a n é m e n t avec c e l u i d e l a p o m m e é p i n e u s e , 

de la b e l l a d o n e , d e la d i g i t a l e , e t d e la j u s q u i a m e , p a r c e 

q u e les a c i d e s v é g é t a u x p r i v e n t ces m é d i c a m e n t s d e 

t o u t e v e r t u ; q u a n d j e d é f e n d s d ' a s soc ie r les a l i m e n t s 

s a l é s à P o x y d e d e m e r c u r e , o u l e c a f é à P o p i u m , j e c r o i s 

a v o i r assez f a i t . M o n t r a i l e m e n t é c h o u e - t - i l , j ' a i l a c o n -
I . 33 
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v i c l i o n . de n a v o i r pas n u i p a r u n r é g i m e a l a m b i q u é , j e 

sais q u e c v est m o n m é d i c a m e n t q u i a f a i t d u m a l , o u q u i 

d u m o i n s n a pas f a i t de b i e n ; s i , au c o n t r a i r e , j e s o u 

l a g e , j e sais q u e j ' e n suis r e d e v a b l e a u x r e m è d e s , car 

l ' a m é l i o r a l i o n n a pas p u p r o v e n i r d ' u n c h a n g e m e n t dans 

Sa m a n i è r e de v i v r e . 

H i p p o c r a t e ava i t d é j à d o n n é à e n t e n d r e q u e l q u e chose 

d ' a n a l o g u c d a n s ses P r é n o t i o n s coaques ( 1 ) , e n d i s a n l que 

les m é d i c a m e n l s e t les f o r c e s de la n a t u r e 1 ' empor l a i en t 

de b e a u c o u p su r les é c a r t s d u r é g i m e , p o u r p r o d u i r e 

de g r a n d s e t p r o f o n d s c h a n g e m e n t s dans les m a l a d i e s . 

C o m b i e n ce g r a n d h o m m e é t a i t p r è s d u b u t de l a sagesse 

m é d i c a l e , l a s i m p l i c i t é ! E t v i n g l s i è c l e s a p r è s l u i nous 

n ' a u r i o n s p o i n t p u f a i r e u n s e u l pas de p l u s ve r s le b u t ! 

Nous e n se r ions m ê m e u n p e u p l u s é l o i g n é s q i f i ! n e 

l ' è t a i í ! S es t - i l c o n t e n t é de f a i r e des l i v r e s , ou a - l - i l b i e n 

m o i n s é c r i t q u e g u é r i ? E t q u a n d i l a g u é r i , l ' a - t - i l f a i t 

par les m è m e s d é t o u r s q u e n o u s ? Ce n est q u e par la 

s i m p l i c i t é de sa c o n d u i t e dans les m a l a d i e s q u ' i l a p u 

v o i r t o u t ce q u ' i l a v u , e t q u i nous cause t a n t de s u r p r i s e . 

Climat, saison. F a u t - i l p e r d r e cou rage pa rce q u e nous 

ne savons pas au j u s t e q u e l l e est 1 ' i n f l u e n c e q u ' u n p e t i t 

c h a n g e m e n t de c l i m a t , q u ' u n e l é g è r e m o d i í i c a l i o n d u 

b a r o m è t r e , d u t h e r m o m è t r e , de l ' h y g r o m è t r e , de l ' a n é -

m o m è t r e , exe rce s u r l e t r a i t e m e n t de nos ma lades par 

des m é d i c a m e n t s ? 

D i v e r s e s o b s e r v a t i o n s r e c u e i l l i e s p a r les m e i l l e u r s 

m é d e c i n s a t t e s t e n t q u ' i l n 'es t pas d i f f i c i l e a u j o u r d ' h u i 

de c a l c u l e r en g é n é r a l les d i f f é r e n c e s q u u n c l i m a t ou 

p l u s c h a u d o u p l u s f r o i d exe rce s u r l a n a t u r e e t l e t r a i 

t e m e n t des m a l a d i e s o r d i n a i r e s . Ces d i f f é r e n c e s n e c o n -

(1) OEuvres d'Hippocrate, irad. par Litlré; Paris, 18á6, í. V, p. 574 
et MIÍV. 
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s i s t e n t , p o u r Ia p l u p a r t , q u ' c n d u p l u s o u d u m o i n s . 

N o u s n e t r o u v o n s pas q u e d e l a d i v e r s i l é des c l i m a t s n a i s -

s e n t des l o i s o p p o s é e s p o u r l a m é d e c i n e : l e q u i n q u i n a 

n e s u f f i t i l pas p o u r g u é r i r l a f i è v r e i n l e r m i t l e n t e p u r e , 

à M é x i c o c o m m e e n N o r w é g e , à B a t a v i a e t au B e n g a l e 

c o m m e e n É c o s s e ? N o u s a v o n s chez n o u s des h é p a t i l e s , 

c o m m e i l y e n a sous l a l i g n e ; q u e l l e s s o i e n t v i n g t f o i s 

p l u s c o m m u n e s d a n s ce d e r n i e r c l i m a t , p e u i m p o r t e 

p o u r l e t r a i t e m e n t . Ce n ' e s t pas l a n a t u r e d u p r o c é d é 

c u r a t i f , c ' e s t s e u i e m e n t son d e g r é q u i v a r i e e n r a i s o n 

de ces c i r c o n s t a n c e s , q u ' o n p e u t s o u m c l l r e a u c a l c u l . 

M a i s l a f o r c e n a t u r e l l e d e l ' h o m m e e t 1 ' h a b i l u d e c o n -

s e r v e n t l e u r p r é p o n d é r a n c e , e u é g a r d à l a v i e e t à la 

s a n t é , e n d é p i t m ô m e d e t ou t e s les v a r i a t i o n s d u c l i m a t ; 

n o u s avons p o u r p r e u v e q u e n o t r e g l o b e est h a b i l é s u r 

les b o r d s d u G a n g e c o m m e à l a t e r r e de F e u , en L a p o n i e 

c o m m e e n É t h i o p i e , a u s o i x a n t e - d i x i è m e auss i b i e n 

q u a u t r o i s i è m e d e g r é de l a t i t u d e . 

S a v o n s - n o u s d o n c s i p e u d e chose des a u t r e s i n -

f l u e n c e s d u so l e t d e l a c o n s t i t u t i o n p h y s i q u e des pays 

su r les m a l a d i e s , q u ' i ! ne s o i t pas f a c i f 1 d e ca l cu le i* 

P e m p i r e q u ' e l l e s e x e r c e n t s u r n o t r e p r a t i q u e ? N e savons-

n o u s pas q u e l l e d i f f é r e n c e i l y a , p o u r l h é m o p l y s i e e t 

l a p h t h i s i e p u l m o n a i r e , e n t r e l e s é j o u r s u r d e h a u t e s 

m o n t a g n e s e t P h a b i t a l i o n s u r les b o r d s d e l a m e r ; q u e l s 

son t les e f f e t s des e f f l u v e s m a r é c a g e u x r e l a t i v e i n e n t 

aux fièvres i n t e r m i t t e n t e s ( 1 ) , e t a u t r e s m a l a d i e s d u 

f o i e e l d u s y s t è m e l y t n p h a t i q u e ; q u e l l e e s l la p u i s s a n c e 

d ' u n b o n a i r dans l e r a c h i l i s i n e e t les s c r o f u l e s ; q u e l s 

avan lages !c p l a t pays a s u r les é t r o i t e s v a l l é e s dos m o n 

t agnes , b e r c e a u d u c r é t i n i s m e et d u g o i t r e ; de l ' i n f l u e n c e 

(1) Voyez Annales d'hygiène publique et de médecine légale. Paris, 
18í|5, t. XXXnr . 
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des v e n l s e t des saisons su r r i n f l a m m a t i o n , o u de c e l l e 

d u b a r o m è t r e s u r 1 'apoplexie, d u r ô l e q u e 1'air des h ô p i -

t a u x j o u e dans la p r o d u c t i o n de l a g a n g r è n e e l d u 

t y p h u s ? 

Ces g r a n d e s d i f f é r e n c e s e t l e u r p u i s s a n t e i n f l u e n c e 

s u r la s a n t é e t la v i e , v o i l à t o u t ce q u ' i l nous é t a i t n é 

cessaire de c o n n a í t r e p o u r l e t r a i t e m e n t des m a l a d i e s . 

N o u s les conna issons e t p o u v o n s les c a l c u l e r . 

Mais la p o r t é e de l e u r s nuances est t r o p i n s i g n i f i a n t e 

p o u r m e t t r e s e n s i b l e m e n t obs t ac l e à l a r é u s s i l e de nos 

t r a i l e m c n l s dans les m a l a d i e s o r d i n a i r e s ; l a f o r c e v i t a l e 

e t des m é d i c a m e n t s b i e n c h o i s i s t r i o m p h e n t p r e sque 

t o u j o u r s de 1 ' i n f l uence q u e l les p o u r r a i e n t a v o i r . 

Q u e ne s e r a i t - o n pas en d r o i t do d i r e d u C r é a t e u r , s ' i l 

ava i t s u s p e n d u u n e f o u l e de m a l a d i e s su r l a l ô t e des 

h a b i l a n t s de la t e r r e , e t en m ô m e t e m p s o p p o s é à la 

g u é r i s o n u n e i n f i n i t é d ' o b s t a c l e s , d o n t 1 ' in f luence d é -

j o u e r a i t t ous Ies e f f o r t s des m é d e c i n s , et n e p o u r r a i t 

ê t r e c a l c u l é o m ê m e pa r Ia p l u s f o r t e t ê t e ? 

N o u s g u é r i s s o n s des m a l a d i e s dans les c a c h o l s , b i e n 

q u e n o u s ne p u i s s i o n s d o n n e r a u x h a b i t a n t s de ces i n 

fectes d e m e u r e s la s a n t é d o n t j o u i s s e n t les p e u p l e s des 

A l p e s . Q u i ex ige de n o u s q u e n o u s fass ions d ' u n e f e m m e 

d é l i c a l e de nos v i l l e s u n e s é m i l l a n t e v i l l a g e o i s e a u t e i n t 

l a r g c m e n t fleuri? C e p e n d a n t n o u s savons la d é l i v r e r de 

l a p l u p a r t de ses m a u x . L V h o m m e q u e ses a f f a i r e s e m -

p r i s o n n c n t dans le c a b i n e t ne n o u s d e m a n d e q u ' u n e 

s a n t é s u p p o r l a b l e , l a n a t u r e des choses ne n o u s p e r m e l -

t an t pas de l u i p r o c u r e r Ia v i g u e u r d ' u n f o r g e r o n , o u 

1 ' a p p é t i t vo race d ' u n p o r t e f a i x . 

M a i s , o b j e c t e r a - t - o n , i l a r r i v e q u e l q u e f o i s q u ' u n l é g e r 

c h a n g e m e n t d a n - la t e m p é r a t u r e o u 1 ' é l a t h y g r o m é t r i q u e 

de 1'air, dans ses p r o p o r t i o n s d ' o x y g ò n e e t d ' a zo t e , dans 
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l a d i r e c t i o n des v e n t s , d a n s 1 ' é t a t d u b a r o m è t r e , d a n s la 

m a s s e d ' é l e c t r i c i t é a t m o s p h é r i q u e , o u q u e m i l l e a u t r e s 

f o r c e s p h y s i q u e s à n o u s p e u t - ê l r e i n c o n n u e s , e t p e u t -

ê t r e m ê m e p e u i m p o r t a n t e s , e x e r c e n t u n e i n f l u e n c e 

v i s i b l e s u r l es m a l a d i e s , d u m o i n s s u r l es p e r s o n n e s n e r -

v e u s e s , h y s t é r i q u e s , h y p o c h o n d r i a q u e s , a s l h m a t i q u e s ! 

F a u t - i l d i r e ce q u e j e p e n s e ? I I m e p a r a i t b e a u c o u p 

m o i n s u t i l e d e c h e r c h e r à a p p r o f o n d i r t ous l es d e g r é s e t 

t o u t e s les d i f f é r e n c e s d e 1 ' i n f l u e n c e d e ces i m p r e s s i o n s 

p h y s i q u e s , r e n d u e s i n s a i s i s s a b l e s p a r l e u r p e t i t e s s e , q u e 

d ' e n d u r c i r c o n t r e e l l e s Ies m a l h e u r e u x q u i e n r e s s e n t e n t 

les e f f e t s , e n é l e v a n t l e u r c o r p s à u n e p u i s s a n c e de f o r c e 

q u i l e r e n d e c a p a b l e d e r é s i s t e r à ces i n í l u e n c e s e t à t a n t 

d ' a u t r e s i n c o n n u e s ; j e c r o i s b i e n p l u s à p r o p ô s a u s s i 

d e g u é r i r l e m é l a n c o l i q u e d e sa t r i s l e s s e p a r des m é d i 

c a m e n t s , q u e d e 1 ' a r racher a u x i n n o m b r a b l e s s o u f f r a n c e s 

d u m o n d e p h y s i q u e e t d u m o n d e m o r a l , o u p e u t - ê l r e 

m ê m e d e l u i c o n s e i l l e r d e s 'y s o u s l r a i r e . 

O u b i e n s ' i m a g i n e r a i t - o n r é u s s i r m i e u x à e m p ê c h e r 

l e s i n í l u e n c e s p h y s i q u e s e t m o r a l e s d e 1 ' a t m o s p h è r e e t 

de l a v i e h u m a i n e d ' e x e r c e r l e u r e m p i r e s u r l e s y s t è m e 

n e r v e u x d ' u n e c h l o r o t i q u e , s i l ' o n a v a i t 1 'espr i t assez 

s u b t i l p o u r e n a p e r c e v o i r e t e n p e s c r t o u t e s les n u a n c e s 

d e q u a n t i t é e t d e q u a l i t é , q u e s i l ' o n r é t a b l i s s a i t l e 

c o u r s des r è g l e s c h e z 1 ' i n f o r t u n é e m a l a d e ? 

Je c r o i s q u e ce n ' e s t pas l e p e u d ' é t e n d u e d e nos c o n 

na i s sances , m a i s u n i q u e m e n t l e m a u v a i s e m p l o i q u o n 

e n f a i t , q u i e m p ê c h e l e m é d e c i n d ' a r r i v e r à l a c e r t i t u d e 

e t à l a s i m p l i c i t é . 

U n j e u n e h o m m e d e v i n g t a n s , m a i g r e e t d é b i l e , é t a i t 

s u j e t d e p u i s s o n e n f a n c e à u n a s t h m e s p a s m o d i q u e , q u i 

a u g m e n t a i t d e p u i s l e c o m m e n c e m e n l de l ' a u t o m n e 

j u s q u e f o r t a v a n t d a n s 1 'h ive r , e t d i m i n u a i t e n s u i l e p e u 
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à p e u j u s q u ' a u p r i n t e m p s . C h a q u e a n n é e l e m a l s 'ac-

c r u t , et l e m a l h e u r e u x e s p é r a i t s u c c o m b e r . T o u t e s les 

f o i s q u e le b a r o m è t r e ba i s sa i t , q u e le v e n t d u sud-oues t 

e t s u r t o u t d u n o r d sou f i l a i t , q u e le t e m p s é t a i t à l a n e i g e 

o u à F o r a g e , i l é p r o u v a i t u n l o n g a c c è s d ' a s l h m e , p e n 

d a n t l a d u r é e d u q u e l i l ne r e s p i r a i t q u a v e c les p l u s 

g r a n d s e f f o r t s , s ' a l t e n d a n t t o u j o u r s à s u f f o q u e r . Les 

i n t e r v a l l e s é l a i e n t r e m p l i s p a r des a c c è s m o i n s in lenses 

q u e la m o i n d r e cause , u n c o u p d ' a i r , u n e o d e u r f o r t e , 

la p o u s s i è r e , l a f u m é e s u f f i s a i t p o u r p r o v o q u e r Je le 

l a i s sa i dans la m a i s o n de son p è r e , q u i é t a i t e x p o s é e à 

tous les v e n t s e t à tou tes les i n t e m p é r i e s d u t e m p s ; j e 

ne c h a n g e a i r i e n n o n p l u s à son r é g i m e , s i ce n est que 

j e le r e n d i s p l u s s u b s í a n t i e l , e t j e l u i r e c o m m a n d a i les 

t r a v a u x de T a g r i c u l t u r e , a u t a n t q u e ses f o r c e s l e l u i 

p e r m e t t r a i e n t . M o n p r e m i e r m o y e n cons i s t a en t r ê s 

p e t i t e s doses d ' i p é c a c u a n h a , q u e j ' é l e v a i j u s q u ' à c i n q 

g r a i n s ; i l n en r é s u l t a pas de n a u s é e s , les d e r n i è r e s 

p r o v o q u è r e n t u n e p u r g a t i o n ; l a p o u d r e d ' A l g a r o l h et le 

s u l f a t e de c u i v r e , tous d e u x à l a dose d ' u n q u a r t de 

g r a i n , ne r é u s s i r e n t pas m i e u x ; 1'asaret m o n t r a é g a l e 

m e n t u n e t e n d a n c e n o n f a v o r a b l e . Je passe sous s i lence 

d ' a u t r e s r e m è d e s c é l è b r e s c o n t r e f a s t h m e , q u i n e p r o -

d u i s i r e n t r i e n n o n p l u s ; j e d i r a i s e u i e m e n t q u e l a s c i l l e 

e t l e q u i n q u i n a , a d m i n i s t r é s s eu l s , f i r e n t ce q u ' i l s f o n t 

s o u v e n t , a u g m e n t è r e n t l ' a s l h m e , et r e n d i r e n t l a t o u x 

p l u s f r é q u e n t e , p l u s c o u r t e , p l u s s è c h e . J 'eus e n f i n per 

c o u r s à l a n o i x v o m i q u e : q u a t r e g r a i n s , d e u x f o i s par 

j o u r , d i m i n u è r e n t p e u à p e u , m a i s s e n s i b l e m e n t , l a 

c o n s t r i c t i o n h a b i t u e l l e de la p o i t r i n e ; les a c c è s spasmo

d i q u e s d ' a s t h m e c e s s è r e n t , m ê m e p e n d a n t les p l u s 

m a u v a i s j o u r s de 1 ' au tomne , m ê m e e n h i v e r , q u e l s q u e 

f u s s e n í le v e n t , 1 ' é t a t d u b a r o m è t r e , 1 ' h u m i d i t é d e l at-
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m o s p h è r e , e t c . L e m a l a d e d o r m i t la n u i t , ses f o r c e s r e -

v i n r e n t , e t avec e l l e s l a g a i e l é . U n g r a n d r e f r o i d i s s e m e n t 

r a m e n a q u e l q u e s v e s t i g e s d a s l h m e , q u i n e t a r d è r e n t 

pas à d i s p a r a í t r e . N u l a u t r e m o y e n q u e l a n o i x v o m i q u e 

n a v a i t é l é rn i s e n usage . A u r a i s - j e m i e u x f a i t d e c a l c u l e r 

t o u s l es c h a n g e m e n t s p o s s i b l e s des m é l é o r e s , e t l e u r 

i n f l u e n c e s u r ce s u j e t d é l i c a t ? L a chose e u t - e l l e é t é 

p r a t i c a b l e , s e r a i s j e p a r v e n u à m o d i f i e r l a p e s a n t e u r 

e t 1 ' é l e c t r i c i t é d e l a i r , à d e s s é c h e r 1 ' a t m o s p h è r e , à 

f a i r e c h a n g e r les v e n t s , à c o n j u r e r les o r ages , à d é 

t o u r n e r l e c o u r s des sa i sons? E t s i e n f i n j ' a v a i s p u 

r e m p l i r t o u t e s ces i n d i c a t i o n s , a u r a i s - j e m i e u x a t t e i n t 

m o n b u t ? 

Médicaments. I c i se p r é s e n t e u n e q u e s t i o n . E s t - i l b o n 

d ' a s soc i e r p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s d a n s u n e m ê m e f o r 

m u l e , de p r e s c r i r e à l a f o i s , e t à p e u de d i s l a n c e les u n s 

des a u t r e s , des b a i n s , des l a v e m e n t s , des s a i g n é e s , des 

v é s i c a t o i r e s , des c a t a p l a s m e s , des f r i c t i o n s , l o r s q u o n 

v e u t r é e l l e m e n t g u é r i r , e t , d a n s c h a q u e cas s p é c i a l , 

s a v o i r p r é c i s é m e n t ce q u e l es r e m è d e s o n t o p é r é , a f i n 

d e p o u v o i r les e m p l o y e r d e n o u v e a u avec n o n m o i n s , 

s i n o n m ê m e avec p l u s d e b o n h e u r , d a n s des c i r c o n 

s tances a n a l o g u e s ? 

L ' e s p r i t h u m a i n n ' e m b r a s s e p r e s q u e j a m a i s p l u s 

d ' u n e s e u l e chose à l a f o i s ; i l n e l u i a r r i v e p r e s q u e j a 

m a i s d e r é p a r t i r p r o p o r l i o n n e l l e m e n t s u r les causes u n 

r é s u l t a t q u i d é p e n d d e d e u x causes ag i s san t e n s e m b l e 

s u r u n o b j e t . C o m m e n t p e u t - i l p o r t e r l a m é d e c i n e à u n 

p l u s h a u t d e g r é d e c e r t i t u d e , l o r s q u e , avec i n t e n t i o n 

f o r m e l l e , i l f a i t a g i r s i m u l t a n é m e n t u n e m u l t i l u d e d e 

f o r c e s d i v e r s e s c o n t r e u n c h a n g e m e n t m o r b i d e d u 

c o r p s , sans s o u v e n t b i e n c o n n a í t r e n i l a n a t u r e d e ce 

c h a n g e m e n t , n i l a m a n i è r e d ' a g i r d e ces f o r c e s , p r i s e s 
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c h a c u n e à p a r t , o u , à p l u s f o r t e r a i s o n , r é u n i e s e n 

s e m b l e ? 

Q u i nous assure q u e 1 ' ad juvan t o u l e c o r r e c l i f n ag i t 

pas c o m m e base , c t q u e 1 ' exc ip i en t ne d o n n e pas u n e 

a u t r e d i r e c l i o n a u l o u t ? S i l e p r i n c i p a l r e r n è d e est b i e n 

c h o i s i , a - t - i l b e s o i n d ' u n a u x i l i a i r e ? E t s ' i l a b e s o i n d ' u n 

c o r r e c l i f , q u ' i l so i t r é e l l e m e n t a p p r o p r i é , ne l u i f a u -

d r a i t - i l pas e n c o r e q u e l q u e chose q u i le d i r i g e á l ? 

L ' o p i u m , a s s o c i é avec 1 ' i p é c a c u a n h a , f a i l - i l d o r m i r 

p a r c e q u e l e m é d e c i n l u i a a s s i g n é l e r a n g d ' i n g r é d i e n t 

p r i n c i p a l dans le m é l a n g e ? L ' i p é c a c u a n h a j o u e - t - i l dans 

c e l u i - c i l e r ô l e d e base, d ' a d j u v a n t , de c o r r e c l i f , e t c ? 

F a i l - i l v o m i r pa rce q u e c e l u i q u i a é c r i t l a r e c e t t e l e 

v o u l a i t ? 

Je ne c r a i n s pas de s o u l e n i r q u e q u a n d d e u x m é d i c a 

m e n t s son t u n i s e n s e m b l e , i l n ' a r r i v e p r e s q u e j a m a i s 

q u e c h a c u n d ' e u x d é p l o i e sa p r o p r e a c t i o n dans l e co rps 

h u m a i n , e t q u e p r e s q u e t o u j o u r s , au c o n t r a i r e , i l r é s u l t e 

de l à u n e a c t i o n d i f f é r e n t e de c e l l e q u i a p p a r t i e n t en 

p r o p r e à c h a c u n . 

P l u s nos rece t tes s o n t c o m p l i q u é e s , p l u s P o b s c u r i t é 

d e v i e n t g r a n d e en m é d e c i n e . S i nos f o r m u l e s sont m o i n s 

longues q u e ce l les d ' A m a t u s L u s i t a n u s , n o u s n ' e n 

s o m m e s pas p l u s a v a n c é s q u e ce d e r n i e r n e P é t a i t p a r c e 

q u A n d r o m a q u e e n a v a i t f a i t de p l u s l o n g u e s e n c o r e q u e 

les s i cnnes . De ce q u e les f o r m u l e s d ' A n d r o m a q u e et 

d ' A m a t u s é t a i e n t p l u s c o m p l i q u é e s q u e les n ô t r e s , s 'en-

s u i t - i l q u e les n ô t r e s so i en t s i m p l e s ? 

C o m m e n t n o u s p l a i n d r e d e ce q u e l a m é d e c i n e est 

o b s c u r e e l e m b r o u i l l é e , q u a n d nous f a i sons t o u t n o u s -

m ê m e s p o u r P o b s c u r c i r e t l ' e m b r o u i l l e r ? M o i auss i , 

j ' é t a i s a t t e i n t a u t r e f o i s d e c e t t e f i è v r e ; l a c o n t a g i o n de 

P é c o l e nPava i t g a g n é : ce m i a s m e ag i t avec p l u s d ' o p i -
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n i â l r e t é s u r m o n c e r v e a u q u e c e l u i c T a u c u n o a u t r e m a 

l a d i e c é r é b r a l e . 

N e s e r a i t - c e pas p r é c i s é m e n t l e cas d e 1'ceuf d e C o -

l o m b ? S i t o u s les m é d e c i n s s e n l e n d a i e n t f r a t e r n e l l e -

m e n t p o u r n e j a m a i s p r e s c r i r e q u ' u n s e u l m é d i c a m e n t 

s i m p l e d a n s c h a q u e m a l a d i e , sans p r o v o q u e r d ' a i l l e u r s 

u n c h a n g e m e n t c o n s i d é r a b l e c h e z l e m a l a d e , i l s p o u r -

r a i e n t a l o r s v o i r d e l e u r s y e u x ce q u e l e r e r n è d e o p è r e , 

c o m m e n t i l f a i t d u b i e n , c o m m e n t i l n ' e n f a i t pas . 

E s t - i l r é e l l e m e n t p l u s s a v a n t d ' a d m i n i s t r e r , e t s o u 

v e n t l e m ê r n e j o u r , p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s c o m p l i q u é s , 

q u e d ' i m i t e r H i p p o c r a t e , q u i n e d o n n a i t , d a n s t o u t l e 

c o u r s d ' u n e f i è v r e a r d e n t e , q u ' u n o u d e u x l a v e m e n t s , 

avec u n p e u d ' o x y c r a t , e t r i e n a u t r e c h o s e ? I I m e 

s e m b l e q u e l e c h e f - d ' c e u v r e d e l ' a r l es t d e p r e s c r i r e les 

m é d i c a m e n t s à p r o p ô s , e t n o n de l e s e n l a s s e r p ê l e -

m ê l e . 

H i p p o c r a t e c h e r c h a i t , d a n s u n g e n r e d e m a l a d i e s , 

q u e l l e s é t a i e n t l e s p l u s s i m p l e s - c e l l e s - l à , i l les o b s e r -

v a i l avec s o i n , i l l e s d é c r i v a i t avec p r é c i s i o n , i l n e l e u r 

o p p o s a i t q u ' u n à u n des m o y e n s s i m p l e s , p u i s é s p a r m i 

l e p e t i t n o m b r e d e c e u x q u ' o n p o s s é d a i t a l o r s . V o i l à 

c o m m e n t i l l u i é t a i t p o s s i b l e d e v o i r ce q u ' i l v o y a i t , d e 

f a i r e ce q u ' i l f a i s a i t . 

L e s t e m p s n e r e v i e n d r o n t - i l s d o n c p l u s , o ü l e b o n 

l o n p e r m e t t r a d e se m o n t r e r a u s s i s i m p l e , d a n s les m a 

l a d i e s , q u e 1 ' é t a i t c e t h o m m e , s i v é r i t a b l e m e n t g r a n d ? 

Q u i c o n q u e m e v o i t p r e s c r i r e a u j o u r d ' h u i u n m é d i 

c a m e n t d i f f é r e n t d e c e l u i d e l a v e i l l e , e t l e l e n d e m a i n 

u n a u t r e e n c o r e , s ' a p e r ç o i t q u e j e n e m a r c h e p o i n t d ' u n 

pas s u r e n m é d e c i n e , e t e f f e c t i v e m e n t j e n e s u i s q u u n 

f a i b l e h o m m e . M a i s c e l u i q u i m e v o i t m ê l e r e n s e m b l e 

d e u x o u t r o i s choses d a n s u n e m ê m e r e c e t t e , d i t h a r -
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d i m e n t : C e t h o m m e est e m b a r r a s s é , i l n e sa i t pas au 

j u s t e ce q u ' i l v e u t , i l h é s i l e ; car s ' i l savai t q u e l l e es l 

l a subs t ance q u i c o n v i e n t r é e l l e m e n t , i l n a j o u t e r a i t pas 

l a s e c o n d e , n i m o i n s e n c o r e la t r o i s i è m e . Q u au ra i s - j e 

à r é p o n d r e ? 

S i l ' o n m e d e m a n d e q u e l l e est la m a n i è r e d a g i r d u 

q u i n q u i n a dans tou tes les m a l a d i e s c o n n u e s , j ' a v o u e 

q u e j ' e n sais p e u de chose , q u o i q u ' i l me so i t a r r i v é b i e n 

s o u v e n t d ' a d m i n i s t r e r c e t t e é c o r c e sans a d d i t i o n au

c u n e . M a i s s i 1'on m e d e m a n d e ce q u e l l e o p é r e r a i t si 

o n 1'associait à d u n i t r e o u à u n t r o i s i è m e c o r p s , j e r e -

c o n n a i s m a c o m p l è t e i g n o r a n c e . J ' ado re r a i s c o m m e u n 

D i e u c e l u i q u i m e d é v o i l e r a i t ce m y s t è r e . 

D o i s - j e d i r e q u e , d e p u i s p l u s i e u r s a n n é e s , j e n ' a i 

j a m a i s p r e s c r i l a u t r e chose q u u n s e u l m o y e n à la f o i s , 

sans j a m a i s l e r é p é t e r a v a n t q u e 1'effet de la p r e m i è r e 

dose f u t é p u i s é , sans j a m a i s le c h a n g e r avan t de savoir 

b i e n à q u o i m e n t e n i r s u r son c o m p t e ? D o i s - j e d i r e 

q u ' e n ag issan t a i n s i , j ' a i g u é r i mes ma lades e t v u des 

choses q u ' a u l r e m e n t j e n a u r a i s j a m a i s vues? 
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A p r è s l a c o n n a i s s a n c e d e F o b j e t d e l a g u é r i s o n , d e ce 

q u i est à g u é r i r d a n s les m a l a d i e s , c ' e s t - à - d i r e d a n s c h a 

q u e cas m o r b i d e p o u r l e q u e l les s ecou r s d e F a r t p e u 

v e n t ê t r e r é c l a m é s , i l n e s a u r a i t y e n a v o i r q u i s o i t p l u s 

n é c e s s a i r e a u p r a t i c i e n q u e c e l l e des i n s t r u m e n t s de 

g u é r i s o n , d e ce q u e c h a q u e m é d i c a m e n t est a p t c à g u é 

r i r d ' u n e m a n i è r e c e r t a i n e . 

I I y a v i n g t - t r o i s s i è c l e s q u o n s e f f o r c e d ' a c q u é r i r 

c e t t e c o n n a i s s a n c e , e t q u ' o n c h e r c h e les m o y e n s d ' a r r i -

v e r s ú r e m e n t a u b u t ve r s l e q u e l e l l e t e n d . M a i s t ous 

l es e f f o r t s o n t é t é i n u t i l e s , e t a u j o u r d ' h u i e n c o r e o n 

n ' a p o i n t f a i t u n pas d e p l u s q u e l e p r e m i e r j o u r . 

S i les m i l l i o n s d e m é d e c i n s q u i , d u r a n t u n s i l o n g 

espace d e t e m p s , o n t o p é r é dans c e t t e d i r e c t i o n , a v a i e n t 

c o n n u s e u i e m e n t l a m a r c h e q u ' i l f a u t s u i v r e p o u r d é 

c o u v r i r l e s v e r t u s c u r a t i v e s d e c h a q u e m é d i c a m e n t , l e 

t r a v a i l s e r a i t d é j à f o r t a v a n c é , p r e s q u e e n t i è r e m e n t 

a c h e v é m ê m e . I I a u r a i t s u f f i de m a r c h e r dans l a m ê m e 

v o i e , e t l e z è l e , l e s e í f o r l s des e s p r i t s les p l u s é c l a i r é s 

n a u r a i e n t pas t a r d é à n o u s m e t t r e e n possess ion d ' u n e 

m a s s e c o n s i d é r a b l e d e d o c u m e n t s , en so r t e q u e ce q u i se

r a i t r e s t é e n c o r e à é t u d i e r n a u r a i t pas t a r d é n o n p l u s à 

t o m b e r e n n o t r e p u i s s a n c e . 

E X A M E N D E S S O U R C E S 

D E L A M A T I È R E M É D I C A L E O R D I N A I R E . 
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M a i s j a m a i s o n n 'es t c n t r ó dans la voie q u i p o u v a i t 

c o n d u i r e c e r l a i n e m e n t et s ü r e m c n t au b u t . O n s e s l t o u 

j o u r s e n g a g é dans de fausses r o u t e s , c o m m e chaque 

s i è c l e l e r e p r o c h a i t à 1 'autre . C e s t ce q u e j e vais e x a -

m i n e r d ' u n e m a n i è r e s o m m a i r e . 

L a p r e m i è r e source de l a m a t i è r e m é d i c a l e a c t u e l l e , 

est la f i c t i o n a u m o y e n de l a q u e l l e o n a p r é t e n d u assigner 

des v e r t u s t h é r a p e u l i q u e s g é n é r a l e s a u x m é d i c a m e n t s . 

Ce q u ' o n l i s a i t , i l y a d i x - s e p t s i è c l e s , dans Diosco-

r i d e , t e l l e subs t ance est d i s s o l v a n t e , i n c i s i v e , d i u r é l i -

q u e , s u d o r i f i q u e , e m m é n a g o g u e , a n o d i n e , a n t i s p a s m o -

d i q u e , l a x a t i v e , e t c , o n l e r e t r o u v e e n c o r e a u j o u r d ' h u i 

dans les m a t i è r e s m é d i c a l e s les p l u s a c c r é d i t é e s . Ce 

s o n t les m ê m e s a t t r i b u l i o n s de v e r t u s g é n é r a l e s , q u i 

n ' a p p a r l i e n n e n t pas t o u j o u r s a u x subs tances q u ' o n en 

d é c o r e , les m ê m e s a s se r t ions g é n é r a l e s , q u i ne se j u s l i -

í i e n t p o i n t a u l i t d u m a l a d e ( 1 ) . L ' e x p é r i e n c e d i t q u ' u n 

m é d i c a m e n t p r o d u i t f o r t r a r e m e n t , dans l e c o r p s h u m a i n , 

des e f f e l s c o r r e s p o n d a n t s à l a v e r t u t h é r a p e u t i q u e g é 

n é r a l e q u i l u i est a t l r i b u é e p a r les l i v r e s , e t q u e , 

q u a n d i l les d é t e r m i n é , l e p h é n o m è n e d é p e n d d ' a u -

t r e s c i r c o n s t a n c e s , o u d u m o i n s n 'es t q u ' u n e f f e t 

p a l l i a l i f e t passager, a p r è s l e q u e l o n v o i t p r e s q u e t o u 

j o u r s a r r i v e r u n r é s u l t a t i n v e r s e , a u g r a n d d é t r i m e n t 

d u m a l a d e . 

D e ce q u e les subs t ances q u ' o n d é c o r e d u t i t r e de 

d i u r é t i q u e s , s u d o r i f i q u e s , e m r n é n a g o g u e s , a u r a i e n t p a r u , 

e m p l o y é e s seu les , p r o d u i r e 1 ' e f f e l a n n o n c é u n e f o i s su r 

u n g r a n d n o m b r e de cas , e t ce la a u m i l i e u de c i r c o n 

stances p a r t i c u l i è r e s , s e r a i t - o n f o n d é à c o n c l u r e de ce 

(1) Comparez, Mérat et Delens, Dictionnaire universel de matière mé
dicale, Paris, 1830-1846, 7 vol. ia-8", et A. Teste, Systématisation pra
tique de la matière médicale homoeopathique, Paris, 1853. 
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cas s p é c i a l , q u ' i l f a u t l e u r a t t r i b u e r d ' u n c m a n i è r e a b 

s o l u e Ia v e r t u d i u r é t i q u e , s u d o r i f i q u e , e m m é n a g o g u o ? 

E n r a i s o n n a n t a i n s i , 1 ' h o m m e q u i n e se c o n d u i t avec 

p r o b i t é q u e d a n s des o c c a s i o n s r a r e s , s e r a i t p r é c i s é m e n t 

c e l u i q u o n d e v r a i t h o n o r e r d u t i t r e d ' h o n n ê t e h o m m e , 

e t c e l u i q u i d i t r a r e m e n t l a v é r i l é , a u r a i t d r o i t à 1 e p i -

i h è t e d ' h o m m e v é r i d i q u e ! 

Se p e u t - i l q u e l es i d é e s des h o m m e s s o i t r e n v e r s é e s à 

t e l p o i n t ? 

M a i s ces cas p e u c o m m u n s n e p r o u v e n t m ê m e pas 

q u o n d o i v e s ' a t t e n d r e à u n r é s u l t a t c e r t a i n d a n s ce r -

l a i n e s c i r c o n s t a n c e s r a r e s ; c a r , s u r p l u s i e u r s m i l l i e r s 

de f o i s q u ' u n e s u b s t a n c e a é t é d o n n é e , o n e n c i t e r a i t à 

p e i n e u n e o ü e l l e F a i t é t é s e u l e , e t p r e s q u e t o u j o u r s 

e l l e a é t é a d m i n i s t r é e c o n j o i n t e m e n t avec d ' a u t r e s m é 

d i c a m e n t s . 

C o m b i e n p e u d e m é d e c i n s s ' e s t - i l t r o u v é j u s q u ' à p r é 

s e n t q u i n ' a i e n t d o n n é à l e u r s m a l a d e s q u ' u n s e u l m é 

d i c a m e n t , q u u n e s e u l e s u b s t a n c e s i m p l e , e t q u i a i e n t 

a l t e n d u j u s q u ' à ce q u e ce r e r n è d e e u t é p u i s é son e f f e t , 

en é v i t a n t avec s o i n d ' a d m i n i s t r e r t o u t e a u t r e s u b s t a n c e 

c a p a b l e d ' e x e r c e r l a m o i n d r e a c t i o n m é d i c i n a l e ? Ce 

n ' e s t j a m a i s q u ' u n m é l a n g e d e p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s 

q u e p r c s c r i v e n t les m é d e c i n s o r d i n a i r e s . E t q u a n d , p a r 

h a s a r d , i l l e u r a r r i v e d e d o n n e r u n e s u b s t a n c e s i m p l e , 

pa r e x e m p l e sous f o r m e de p o u d r e , t o u j o u r s s ' e m p r e s -

s e n t - i l s d ' y j o i n d r e u n e i n f u s i o n d e q u e l q u e a u t r e m é 

d i c a m e n t , u n l a v e m e n t d o n t u n e a u t r e s u b s t a n c e f a i t l a 

base, u n e f o m e n t a t i o n o u u n e l o t i o n p r é p a r é e avec des 

h e r b e s d i f f é r e n t e s ; j a m a i s i l s n ' a g i s s e n t a u t r e m e n t . 

Co p é c h é h é r é d i t a i r e es t t e l l e m e n t e n r a c i n é c h e z e u x , 

q u ' i l s n e p e u v e n t s ' e m p ê c h e r d ' y r e t o m b e r à c h a q u e 

i n s t a n t . I l s n e s e r a i e n t p o i n t t r a n q u i l l e s s i , avec t e l l e 
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subs t ance , l e u r m a l a d e n ' e n ava i t encore p r i s t e l l e ou 

t e l l e a u t r e . 

l i s f o n t v a l o i r p l u s i e u r s m o t i f s p o u r j u s t i f i e r ce t te 

c o n d u i t e . 

D ' a b o r d i l s p r é t e n d e n l q u e t e l l e s u b s t a n c e , d o n t ce

p e n d a n t la v e r t u p u r e e t s p é c i a l e n e l e u r est p o i n t c o n -

n u e , j o u e l e r ô l e p r i n c i p a l dans le m é l a n g e p r e s c r i t par 

e u x , et q u e 1'effet t o u t e n t i e r d o i t ê t r e r a p p o r t é à e l l e . 

Les a u t r e s , d i s e n t - i l s , ne sont là q u e p o u r a p p u y e r 1'ac

t i o n d u p r i n c i p a l r e r n è d e , p o u r la c o r r i g e r p o u r l a d i -

r i g e r ve r s te l ou t e l p o i n t d u c o r p s , c o m m e s ' i l s 'agissait 

d ' ê t r e s d o u é s d ' i n l e l l i g e n c e , de v o l o n t é , d ' o b é i s s a n c e , 

d e v a n t f a i r e dans 1 ' i n t é r i e u r d u c o r p s p r é c i s é m e n t ce 

q u u n d o c t e u r l e u r c o m m a n d e , e t r i e n de p l u s ! 

Ma i s ces m o y e n s accessoires cessent - i l s d o n c à vo t r e 

g r é ( F e x c r c e r , c o n c u r r e m m e n t avec la subs tance p r i n -

c i p a l e , o u c o n t r a i r e m e n t à son a c t i o n , la v e r t u m é d i c i 

na le s p é c i a l e et i n c o n n u e d o n t i l s son t d o u é s , et de p r o 

d u i r e , d ' a p r è s les l o i s é t e r n e l l e s de l e u r n a t u r e i n t i m e , 

des e f f e t s q u ' o n ne p e u t n i s o u p ç o n n e r n i p r é v o i r , à 

m o i n s q u e des e x p é r i e n c e s p u r ê s n ' e n a i e n t r é v é l é la 

conna i s sance? 

N ' e s t - i l pas a b s u r d o d ' a l t r i b u e r u n e f f e t à u n e f o r c e , 

t and i s q u ' i l y ava i t u n j e u , dans l e m ê m e t e m p s , d ' a u -

t res f o r c e s q u i s o u v e n t o n t c o n t r i b u é p l u s q u e l l e à le 

p r o d u i r e ? 

I I ne s e r a i t pas p l u s r i d i c u l e de nous d i r e q u o n a d é -

e o u v e r t u n a l i m e n t d ' e x c e l l e n t e q u a l i t é dans le sei de 

c u i s i n e , q u ' o n L a p r e s c r i l avec s u c c è s à u n h o m m e 

d e m i - m o r t de f a i m q u i s en est t r o u v é s u r - I e - c h a m p 

r e s t a u r é c o m m e p a r m i r a c l c , e t q u e la f o r m u l e à s u i v r e 

e n p a r e i l cas est c e l l e - c i : P r e n e z u n e d e m i - o n c e de sei 

m a r i n , p r i n c i p a l e subs t ance de v o t r e r e c e i t e a n a l e p -
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t i q u o ; f a i t c d i s s o u d r e c e s e l , s e l o n lo s r è g l e s d e 1 'art , 

d a n s s u f f i s a n l e q u a n t i t é d ' e a u b o u i l l a n t e , à t i t r e d ' e x c i -

p i e n t o u d e v é h i c u l e ; a j o u t e z , p o u r c o r r e c l i f , u n b o n 

m o r c e a u d e b e u r r e , p u i s , p o u r a d j u v a n t , u n e l i v r e d e 

p a i n c o u p é p a r t r a n c h e s m i n c e s , e t d o n n e z l e t o u t à l a 

f o i s , a p r è s a v o i r b i e n r e m u é . O n s e r a i t t o u t auss i f o n d é 

à d i r e q u e l e se i f a i t l a b a s e d e c e t t e s o u p e , q u e l e b e u r r e 

e t le p a i n n ' y s o n t q u e des acces so i r e s , e t q u e , p r é p a r é e 

p o n c t u e l l e m c n t d ' a p r è s l a f o r m u l e , e l l e n e m a n q u e j a 

m a i s s o n e f f e t s a l u l a i r e . S i e n s u i t e , d a n s l a m a t i è r e m é 

d i c a l e c u l i n a i r e , à l a s u i t e d e 1 ' a r t i c l e c o n s a c r é a u s e i , 

o n i n s c r i v a i t les v e r t u s , saturans, analepticum, restau-

ransf reficiens, nutriens, l o u t c e l a n e s e r a i t c e r l a i n e -

m e n t pas p l u s a b s u r d e q u e q u a n d u n m é d e c i n pose e n 

p r e m i è r e l i g n e , s u r u n e f e u i l l e d e p a p i e r , l e n o m d ' u n e 

s u b s t a n c e a r b i t r a i r e m e n t c h o i s i e , q u ' i l d i t ô t r e l a base 

d ' u n m o y e n d e s t i n é à p o u s s e r a u x u r i n e s , p a r e x e m p l e , 

p l a c e au-dessous c e u x de d e u x , t r o i s o u q u a t r e a u t r e s 

m é d i c a m e n t s , d o n t i l i g n o r e l a v é r i t a b l e a c t i o n , m a i s 

q u ' i l n ' e n d é c o r e pas m o i n s des t i t r e s d e correclif, adju

vant, excipient, f a i t p r e n d r e c e t l e d r o g u e au m a l a d e e n 

l u i r e c o m m a n d a n t d ' a l l e r e t v e n i r sans cesse d a n s u n e 

c h a m b r e f r o i d e , l u i p r e s c r i t e n m ê m e t e m p s d e b o i r e 

a b o n d a m m e n t u n m é l a n g e c h a u d e l b i e n s u c r é d e p e t i t -

l a i t e t d e v i n b l a n c , e t t r i o m p h e e n f i n d u s u c c è s é t o n -

n a n t de sa base , q u i , s u i v a n t l u i , a f a i t r e n d r e a u m a 

lade p l u s d ' u r i n e q u ' à 1 ' o r d i n a i r e . A ses y e u x , l e s m o y e n s 

q u i o n t é l é j o i n t s à c e l t e base , et l e r é g i m e s u i v i p e n 

d a n t f u s a g e d u t o u t , s o n t des choses p u r e m e n t a c c e s 

so i r e s , sans a u c u n e c o n s é q n e n c e , e t q u i n ' o n t p o i n t e u 

d e p a r t à 1 ' é v é n e m e n t , c e l u i - c i n e p o u v a n t ê l r e a l t r i b u é 

q u ' à l a s u b s t a n c e p l a c é e e n t ê t e de l a f o r m u l e , e t à l a 

q u e l l e i l p o r t e u n i n t é r ê t s p é c i a l , s o u v e n t sans t r o p 
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savo i r l u i - m ê m e p o u r q u o i . C e s t a l a f a v e u r de p a r e i l s 

é l o g e s , p r o d i g u é s sans d i s c e r n e m e n t à des r e m è d e s q u e 

t e l o u t e l m é d e c i n a p r i s en a f f e c t i o n , e t a u x q u e l s i l es t 

f o r t aise de p o u v o i r a t t a c h e r q u e l q u e v e r t u p o s i t i v e , q u e 

les q u a l i t é s m e n s o n g è r e s de d i u r é t i q u e s , e m m é n a g o -

gues , r é s o l u l i f s , s u d o r i f i q u e s , e x p e c t o r a n t s , an t i spa s -

m o d i q u e s , s ' i m p a t r o n i s e n t dans l a m a t i è r e m é d i c a l e , e t 

y f i g u r e n t c o m m e a u l a n t de v é r i t é s q u i en i m p o s e n t au 

p e u p l e d e s i m i t a t e u r s . 

Ce s e r a i t d o n c s u r l e c o m p t e de tous les m é d i c a m e n t s 

e m p l o y é s s i m u l l a n é m e n t q u ' i l f a u d r a i t m e t t r e l e r é s u l l a t 

o b t c n u ! Ma i s a l o r s c o m b i e n peu r e s t e r a i t - i l à c h a c u n 

de sa r é p u t a t i o n é q u i v o q u e , de sa p r é t e n d u e v e r t u d i u -

r é t i q u e , s u d o r i f i q u e , e m m é n a g o g u e , e t c . ! 

11 f a u t , p a r c o n s é q u e n t , r e l é g u e r p a r m i les mensonges 

les v e r t u s t h é r a p e u t i q u e s g é n é r a l e s q u i , d e p u i s D i o s c o -

r i d e j u s q u ' à nos j o u r s , j o u e n l u n s i g r a n d r ô l e dans les 

m a t i è r e s m é d i c a l e s , e t les r e m p l i s s e n t p r e s q u e en 

e n t i e r ( 1 ) . 

L a p r o p r i é l é d ' i n c i s e r e t de r é s o u d r e , c e l l e d ' e x a l t e r 

o u d ' a f f a i b l i r l a s e n s i b i l i t é , 1 ' i r r i t a b i l i l é o u l a n u t r i t i o n , 

r e p o s e n t é g a l e m e n t s u r des s u p p o s i t i o n s . C é l a i t d é j à 

u n e p u r e h y p o l h è s e q u ' i l f u t n é c e s s a i r e , dans les ma la -

(1) Quand on ne savait quelle vertu attribuer aux médicaments, on les 
disait au moins évacuants. Ils devaient être évacuanls d'une manière ou 
d'une autre, parce que, d'après les idées grossières qu'on se faisait de 
tomes les maladies, on ne concevait pas qu'on put guérir celles-ci sans 
expulser quelque príncipe moibiliquc. Or, comme dans cette hypolhèse 
la produclion et la durée des maladies dépeinkucnt des príncipes morbi
fiques arbitrairement admis, on avait les yeux ouverts sur les émoncioires 
du corps par lesquels les médicaments pourraient éconduire ces derniers, 
et les remèdes étaient obligés de se prêter à celte manie, qui parvint enfin 
à les classer tous en un certain nombre de catégories. Un effet expulsif 
étant ceqifon dcmandait surtout aux substances médieinales, elles avaient 
été obligées presque toutes de prendre un rôle qui s'y rapportât. 
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d i e s , d e p r o v o q u e r i m m é d i a l c m e n t F e f f c t a u q u e l ces 

p r o p r i é t é s f o n t a l l u s i o n . O r , e s t - i l r a i s o n n a b l e d ' a l l r i -

b u e r a u x m é d i c a m e n t s des v e r t u s q u i n ' o n t r i e n de r é e l 

p a r e l l e s - m ê m e s , à p a r t m ê m e c e l l e c i r c o n s t a n c e q u e Ies 

s u b s t a n c e s a u x q u e l l e s o n les a c c o r d a i t n ' é l a i e n t p r e s q u e 

j a m a i s p r e s c r i l e s q u a s s o c i é e s e t m ê l é e s avec d ' a u t r e s ? 

I I est f a c i l e d e s e n t i r q u e t o u t e s les a s s e r t i o n s d e ce 

g e n r e s o n t des m e n s o n g e s í l a g r a n t s . 

Q u ' a - t - o n j a m a i s v u d a n s 1 ' i n t é r i e u r d u c o r p s d o n t Ies 

m é d i c a m e n t s a i e n t p r o c u r é Yincision, l a résolulion? P a r 

q u e l s f a i t s s ' e s t - o n a s s u r é q u ' i l e x i s t e des s u b s t a n c e s 

a y a n t l a p r o p r i é t é d ' e x e r c e r u n e a c t i o n d i s s o l v a n t e s u r 

des p a r t i e s vivanles d a n s P o r g a n i s m e ? P o u r q u o i n a l -

l è g u e - t - o n pas l es p r e u v e s i r r é f r a g a b l e s d ' u n e p a r e i l le 

p r o p r i é t é m i s e e n j e u p a r u n m é d i c a m e n l q u e l c o n q u e ? 

o u , p u i s q u ' i l es t i m p o s s i b l e d ' a p e r c e v o i r les e f f e t s m é c a 

n i q u e s e t c h i m i q u e s d ' u n a g e n t m é d i c i n a l s u r Ies p a r t i e s 

v i v a n l e s d e P o r g a n i s m e , d o n t P i n t é r i e u r se s o u s l r a i t à 

nos i n v e s t i g a l i o n s , c o m m e n t ne r o u g i t - o n pas a u m o i n s 

d ' é r i g e r d e p a r e i l l e s h y p o t h è s e s e n d o g m e s f o n d a m e n -

l a u x ? Q u a n d i l s ' ag i t d e ce q u ' u n h o m m e p e u t e n t r e -

p r e n d r e d e p l u s i m p o r t a n t e t d e p l u s g r a v e a u m o n d e , 

la g u é r i s o n d e s o n s e m b l a b l e , u n e e r r e u r est d é p l o r a b l e 

à cause des t r i s t e s r é s u l l a l s q u e l l e p e u t e n l r a i n e r , m a i s 

l e m e n s o n g e d e v i e n t u n v é r i t a b l e c r i m e ? 

E t o u , d a n s P i n t é r i e u r v i v a n t q u e nos r e g a r d s n e p e u 

v e n t s o n d e r , y a - t - i l q u e l q u e c h o s e , s o i t à r é s o u d r e , s o i t 

à i n c i s e r , q u e P o r g a n i s m e h u m a i n , r a m e n é à l a s a n t é 

p a r u n m é d i c a m e n t b i e n c h o i s i , n ' a i t pas l e p o u v o i r d e 

d i s s o u d r e l u i - m ê m e a u b e s o i n ? 

D a i l l e u r s ce q u o n d i t ê t r e d a n s P i n t é r i e u r q u i r é c l a m e 

l ' a p p l i c a l i o n d ' u n e f o r c e d i s s o l v a n t e v e n u e d u d e h o r s , 

e x i s l e - t - i l r é e l l e m e n t ? S c e m m e r r i n g n V t - i l pas p r o u v é 
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q u e les g landes l u m é f i é e s , q u ' o n r e g a r d a i t de t e m p s 

i m m é m o r i a l c o m m e o b s t r u é e s , se f o n t r e m a r q u e r , au 

c o n t r a i r e , p a r l e c a l i b r e é n o r m e de l e u r s va i sseaux? 

Les e x p é r i c n c e s f a i t e s s u r des s u j e i s b i e n p o r t a n t s avec 

l a m é t h o d e d e K a e m p f n ' o n t e l l e s pas d é m o n l r é q u e les 

d é j e c t i o n s h o r r i b l e s dans l e s q u e l l e s ce m é d e c i n v o y a i t 

la cause de p r e s q u e tou te s les m a l a d i e s c h r o n i q u e s , 

é l a i c n l l e p r o d u i t m ê m e des l a v e m e n t s d o n t i l a d m i n i s -

t r a i t s o u v e n t p l u s i e u r s c e n l a i n e s ? C e p e n d a n t i l f u t u n 

t emps o ú l e s m é d e c i n s , a d o p l a n l les i d é e s de K a e m p f , et 

ne v o y a n t , dans l a p l u p a r t des m a l a d i e s , q u e des o b s t r u c 

t i o n s des c a p i l l a i r e s d u b a s - v e n t r e , a c c a b l a i e n t les pau-

v re s ma lades de l a v e m e n t s m é d i c a m e n t e u x m u l t i p l i é s 

au p o i n t de les c o n d u i r e j u s q u e s u r l e b o r d d e l a t o m b e . 

M a i s , en a d m e l l a n t m ê m e c o m m e u n e chose v ra ie 

q u ' i l pu i s se y a v o i r q u e l q u e chose à i n c i s e r o u à r é s o u d r e 

dans l e c o r p s h u m a i n m a l a d e , q u e l est c e l u i q u i , e n cas 

de g u é r i s o n , a v u les m é d i c a m e n t s o p é r e r c e t t e i n c i s i o n 

ou r é s o l u l i o n dans 1 ' i n t é r i e u r d u c o r p s , d ' u n e m a n i è r e 

i m m é d i a t e , e l t e l l e m e n t à e u x seuls q u e l a f o r c e v i t a l e , 

à l a q u e l l e i l a p p a r t i e n t d ' a i l l e u r s d e d o m i n e r tou tes les 

f o n e t i o n s d e 1 ' o r g a n i s m e , so i t d e m e u r é e spec ta t r i ce 

o i s ive de 1 ' o p é r a l i o n , q u ' e l l e a i t l a i s s é 1'agent m e d i c i n a l 

t r a v a i l l e r su r l a p a r t i e p r é t e n d u e o b s t r u é e e t i n d u r é e , 

c o m m e u n t a n n e u r s u r des p e a u x ? 

O n l i t dans u n r e c u e i l p é r i o d i q u e ( 1 ) , q u e 1'usage d u 

c a l o m é l a s f i t cesser u n v o m i s s e m e n t c h r o n i q u e h a b i t u e i 

a p r è s l e r epas . L ' a u t e u r s o u t i e n t h a r d i m e n t q u e l a m a 

l a d i e d é p e n d a i t d ' u n e i n d u r a t i o n de 1'estomac e l d u 

p y l o r e , sans s a p p u y e r d ' a u c u n e p r e u v e , u n i q u e m e n t 

dans la v u e d a t t r i b u e r a u c a l o m é l a s u n e v e r t u d i s s o l -

(1) Journal de Hufeland, 1815, riécembre, p. 121. 
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v a n t c a b s o l u e , e l d e l u i f a i r e h o n n e u r d e la g u é r i s o n 

d ' u n m a l q u i es t auss i r a r e q u ' i l e s l i n c u r a b l e . U n 

a u t r e ( 1 ) s u p p o s e , d ' a p r è s des p e s a n t e u r s e l des spasmes 

d ' e s t o m a c , des r a p p o r t s c t des v o m i s s e m e n t s q u i ex i s -

t a i e n t c h e z s o n m a l a d e , q u e c e l u i - c i é t a i t a t t e i n t d ' u n e 

l é s i o n o r g a n i q u e , s q u i r r h e , t u m e u r o u i n d u r a t i o n d e 

1 ' e s tomac , e t c o m m e 1 ' a f f e c l i o n se d i s s i p a p a r u n l o n g 

usage d ' u n e t i s a n e d e c h i e n d e n t , à l a q u e l l e f u t j o i n l e 

sans d o u t e u n e a m é l i o r a t i o n d u r é g i m e e l d u g e n r e d e 

v i e , i l c r o i t a v o i r p r o u v é p a r l à q u e l e c h i e n d e n t a l a 

v e r t u d e r é s o u d r e l es s q u i r r h o s i t é s d e 1 'estomac. M a i s 

des p e s a n t e u r s d ' e s t o m a c , des r a p p o r t s e t dos v o m i s s e 

m e n t s a p r è s l e r e p a s , m ê m e d a t a n t d e f o r t l o i n , n e s o n t 

p o i n t u n e chose r a r e ; ces s y m p t ô m e s , q u i c è d e n l s o u 

v e n t avec p r o m p t i t u d e à u n c h a n g e m e n t d e r é g i m e , ne 

sont, pas u n e p r e u v e d e 1 'exis tence d ' u n s q u i r r h e e t 

d ! u n e i n d u r a t i o n à 1 'es tomac o u a u p y l o r e . í l en f a u t d e 

b i e n a u t r e m e n t g r aves p o u r a t t e s t e r i a p r é s e n c e d e c e t l e 

m a l a d i e . 

M a i s c ' e s t 1'usage c o n s a c r é d ' é r i g e r u n m é d i c a m e n t e n 

r e r n è d e f o n d a n t , r é s o l u t i f , e t c , sans q u ' i l y a i t l e 

m o i n d r e d r o i t , p a r p u r e c o n j e c t u r e , e t e n s u p p o s a n t 

h a r d i m e n t 1 'ex is tence d ' u n e g r a v e a f f e c t i o n i n t e r n e d o n t 

i l n y a j a m a i s e u a u c u n e t r a c e . 

L a s econde s o u r c e des v e r t u s a s s i g n é e s a u x m é d i c a 

m e n t s d a n s ies m a t i è r e s m é d i c a l e s , s e m b l e r a i t a v o i r des 

f o n d e m e n t s p l u s s o l i d e s q u e l a p r é c é d e n t e . E l l e c o n s i s t e 

à d é r i v e r l e s p r o p r i é t é s d e ces s u b s t a n c e s des q u a l i t é s 

p h y s i q u e s q u i les c a r a c l é r i s e n t . N o u s a l l o n s v o i r q u e 

c e l l e s o u r c e e s l é g a l e m e n t i m p u r e . 

Je n e r a p p e l l e r a i pas l a f o l i e des a n c i e n s m é d e D i n s 

(1) Journal de Hufeland, 1813, p. 83. 
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q u i d é d u i s a i e n l les v e r t u s c u r a l i v e s des d r o g u e s m é d i 

e ina les de l e u r f o r m e e t d e l e u r c o u l e u r , en u n m o t de 

la d o c t r i n e des s i g n a l u r e s ; q u i c r o y a i e n t 1 'orchis p r o p r e 

à r a n i m e r les f a c u l l é s v i r i l e s , p a r c e q u e sa r a c i n e p o r t e 

d e u x b u l b e s g r o s s i è r e m e n t s e m b l a b l e s à des t e s t i cu le s , 

l e c u r c u m a u t i l e dans la j a u n i s s e , p a r c e q u ' i l est j a u n e , 

les f l e u r s d u m i l l e p e r t u i s p e r f o r é e f f icaces dans les 

p la ies e t les c o n t u s i o n s , p a r c e q u ' i l e n s u i n l e u n sue 

r o u g e , e t c . Je la isse tou tes ces f u t i l i t é s de c ô t é , q u o i -

q u ' o n en t r o u v e e n c o r e des t races j u s q u e dans les m a 

t i è r e s m é d i c a l e s les p l u s r é c e n t e s . 

Je v e u x s e u i e m e n t p a r l e r des t e n t a t i v e s p r e sque 

aussi r i d i c u l e s q u o n t f a i t e s m ê m e les m o d e r n e s p o u r 

d e v i n e r les v e r t u s des m é d i c a m e n t s à 1'aide de 1'odorat 

e t d u g o ü t . 

O n a c r u en e f f e t p o u v o i r j u g e r p a r l e pa la i s et l e nez 

de la m a n i è r e d o n t les subs tances m é d i e i n a l e s d o i v e n t 

ag i r s u r l e c o r p s , e t c e t t e p r é t e n l i o n a é g a l e m e n t f a i t 

c r é e r d e s t e r m e s de t h é r a p e u t i q u e g é n é r a l e . 

Les p l a n t e s q u i o n t u n e saveur a m è r e d o i v e n t , d é -

c r é t a - t - o n , a v o i r u n e seu le e t m ê m e m a n i è r e d ' ag i r , u n i 

q u e m e n t pa rce q u ' e l l e s s o n t a m è r e s au g o ú t . 

Mai s q u e l l e i n f i n i e v a r i é t é n ' y a - t - i l pas d é j à e n t r e les 

saveurs a m è r e s ! E t ces n u a n c e s m u l t i p l i é e s n ' a n n o n -

c e n t - e l l e s pas q u e 1 'effet ne d o i t p o i n t n o n p l u s ê t r e le 

m ê m e ? 

C e p e n d a n t , c o m m e n t la s aveur a m è r e en g é n é r a l est-

e l l e p a r v e n u e à l ' h o n n e u r q u e l u i f o n t les au t eu r s de 

m a t i è r e s m é d i c a l e s e t les m é d e c i n s p r a t i c i e n s , de p r o u -

v e r 1 'existence, dans les m é d i c a m e n t s q u i l a p o s s è d e n t , 

des v e r t u s s t o m a c h i q u e et l o n i q u e , e t d e d é m o n t r e r 

q u ' i l s o n t tous des e f f e t s u n i f o r m e s e l i d e n t i q u e s , de 

sor te q u e , s u i v a n t ce t t e a s se r t i on a r b i t r a i r e , tous les 
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a m e r s n e d o i v e n t è t r e q u e t o n i q u e s e l s t o m a c h i q u e s ? 

S i q u e l q u e s - u n s d ' e n t r e e u x o n t Ia p u i s s a n c e s p é c i a l e 

d ' e x c i t e r des r n a u x d e cceu r , d u d é g o ú t , des p e s a n t e u r s 

d ' e s t o m a c , des e n v i e s d e v o m i r c h e z l es p e r s o n n e s b i e n 

p o r t a n t e s , e t p a r c o n s é q u e n t d e g u é r i r h o m c e o p a t h i q u e -

m e n t l e s i n c o m m o d i l é s d e c e t t e e s p è c e , c h a c u n e d e ces 

s u b s t a n c e s n ' e n p o s s è d e pas m o i n s e n c o r e des v e r t u s 

m é d i e i n a l e s p a r t i c u l i è r e s , l o u t à f a i t d i f f é r e n t e s e l i n a -

p e r ç u e s j u s q u ' à ce j o u r , q u i s o n t s o u v e n l b e a u c o u p p l u s 

i m p o r t a n t e s q u e c e l l e s e n r a i s o n d e s q u e l l e s o n les r a p -

p r o c h e l e s u n e s des a u t r e s . P a r c o n s é q u e n t , p r e s c r i r e 

i n d i s t i n e t e m e n t l e s a m e r s P u n p o u r P a u t r e , les m ô l e r 

e n s e m b l e sans c h o i x d a n s u n e s e u l e f o r m u l e , e l les 

e n g l o b e r t o u s sous l e n o m c o l l e c l i f d ' a m e r s , c o m m e 

m é d i c a m e n l s sans n u l d o u t e i d e n t i q u e s , c e s l f a i r e 

p r e u v e d e l a p l u s a v e u g l e e t d e l a p l u s g r o s s i è r e r o u l i n e . 

S i , p r e n a n t à l a l e t t r e c e t l e d é c i s i o n d i c l a l o r i a l e d e la 

m a t i è r e m é d i c a l e e t d e l a t h é r a p e u t i q u e , o n c o n s i d é r a i t 

P a m e r l u m e c o m m e s u f f i s a n t s e u l e p o u r é l a b l i r d ' u n e 

m a n i è r e a b s o l u e l e p o u v o i r d ' a c t i v e r l a d i g e s t i o n e t d e 

f o r t i f i e r , a l o r s l a c o l o q u i n l e , l a s c i l l e , F a g a r i c , P a n g u s -

l u r e , l a s a p o n a i r e , l e g a l é , l e l u p i n , P a c i d e h y d r o c y a -

n i q u e , P u p a s , e t c , a u r a i e n t d r o i t , e n l e u r q u a l i t é d 'a -

m e r s , à ê t r e r a n g é s d a n s l a c lasse des t o n i q u e s e t des 

s l o m a c h i q u e s . 

O n v o i t , d ' a p r è s c e l a , c o m b i e n les a s s e r t i o n s d e l a 

m a t i è r e m é d i c a l e o r d i n a i r e s o n t a r b i l r a i r e s e t p e u r a i -

s o n n é e s , c o m b i e n e l l e s se r a p p r o c h e n t d u p u r m e n -

songe . E t q u e l c r i m e q u e d e f o n d e r la t h é r a p e u t i q u e 

s u r des m e n s o n g e s ! 

O n a t r o u v é u n e s a v e u r a m è r e e t a s t r i n g e n t e a u q u i n 

q u i n a . C e n f u t assez p o u r f a i r e j u g e r des v e r t u s i n h é -

r e n t e s à c e t t e é c o r c e . D è s l o r s t o u t e s l es s u b s t a n c e s 
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d o u é e s d ' u n e saveur a m è r e e t s t y p t i q u e d u r e n t a v o i r les 

m ô m e s p r o p r i é t é s m é d i c a l e s q u e le q u i n q u i n a . T e l l e 

est la p r é c i p i t a t i o n , tels son t les p r é j u g é s avec l esque l s 

o n a, dans les m a t i è r e s m é d i c a l e s ' , é t a b l i l e m o d e d ' ac -

l i o n des m é d i c a m e n t s s u r le c o r p s h u m a i n , d ' a p r è s F i m -

p r e s s i o n q u e 1'organe d u g o ü t r e ç o i t de l e u r p a r t . Ce

p e n d a n t c 'est u n m e n s o n g e q u e 1 ' é c o r c e de sau le , q u ' u n 

m é l a n g e d ' a l o è s c t de n o i x de g a l l c , j o u i s s e n t des m ê m e s 

v e r t u s m é d i e i n a l e s q u e l e q u i n q u i n a . C o m b i e n n ' a - t - o n 

pas d é j à p r é c o n i s é de ces q u i n q u i n a s f a c t i c e s , d o n t la 

p r é t e n d u e e f f i c a c i t é , s o i - d i s a n l é g a l e à c e l l e de l ' é c o r c e 

d u P é r o u , n ' a pas m a n q u é do gens à f o i r o b u s t e p o u r y 

c r o i r e , su r la p a r o l e de q u e l q u e s m é d e c i n s t i t r é s ! 

V o i l à c o m m e n t la s a n t é e t la v i e des h o m m e s o n t é l é 

l i v r é e s au c a p r i c e de q u e l q u e s b r o u i l l o n s , d o n t P i m a g i -

n a t i o n f a i s a i t tous les f r a i s de ce q u o n a p p e l a i t l a m a 

t i è r e m é d i c a l e . 

O n a o p é r é s u r les o d e u r s de la m ê m e m a n i è r e que 

sur l e s s a v e u r s . U n e f o u l e d ' o d e u r s p r o d i g i e u s e m e n t d i f 

f é r e n t e s les unes des au t res o n t é t é r é u n i e s ensemble 

sous 1 ' appe i la t ion c o m m u n e iYarornatiques, a f i n d ' avo i r 

la c o m m o d i t é de l e u r a t l r i b u e r u n m ê m e m o d e d ' a c l i on 

m é d i c i n a l e . T o u s les c o r p s e n g l o b é s dans c e t l e v a s t e c a -

t é g o r i e f u r e n t é r i g é s d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e e t sans 

s c r u p u l e , en e x c i t a n t s , n e r v i n s , r é s o l u t i f s , e t c . 

A i n s i lc p l u s i m p a r f a i t d e s sens de P h o m m e p o l i c é ( l ) , 

c e l u i q u i occas ionne le p l u s d ' e r r e u r s , c e l u i p o u r l e q u e l 

nos i d i o m e s o n t le m o i n s de m o t s p r o p r e s à e x p r i m e r les 

nuances d ive r ses de ses i m p r e s s i o n s , e s l p r é c i s é m c n t 

c e l u i q u o n p r é l e n d s u f í i r e p o u r f a i r e a p p r é c i e r Pac t ion 

des subs tances m é d i e i n a l e s s u r le c o r p s h u m a i n ; l an -

(1) Les iritklicaments les plus violenls, la belladone, la digilale, le tartre 
stibié, 1'arsenic, etc., rfont presque pas d'odeur. 
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d i s q u e t o u s n o s sens r é u n i s s o n t i n s u f f i s a n t s , m ê m e 

avec l ' a p p l i c a t i o n la m i e u x s o u t e n u e , p o u r n o u s r é v é l e r 

l e p l u s i m p o r t a n t d e t o u s Ies s ec re t s d e l a n a t u r e , q u o n 

n e p e u t d é c o u v r i r q u e n f a i s a n t s o i - m ê m e usage d e c h a 

q u e s u b s t a n c e e l o b s e r v a n t ses e f f e t s i m m é d i a t s s u r l ' ac -

t i v i t é v i t a l e d e 1 ' o rgan i sme . 

O u b i e n l e m u g u e t , l a m e n t h e c r é p u e , 1 ' a n g ó l i q u e , 

1 ' a rn ica , l e s a s sa f r a s , l a s e r p e n l a i r e , l e s a n t a l b l a n c , l a 

c o r i a n d r e , l a c a m o m i l l e , d o i v e n t i l s p o s s é d e r l e s m ê m e s 

v e r t u s m é d i e i n a l e s , p a r c e q u ' i l p l a i t a u x a u t e u r s des 

m a t i è r e s m é d i c a l e s d e d i r e q u e t o u t e s ces s u b s t a n c e s 

s o n t s i m p l e m e n t a r o m a l i q u e s ? 

E n t a s s e r a i n s i p ê l e - m ê l e des m é d i c a m e n t s q u i d i f 

f é r e n t t a n t l e s u n s des a u t r e s , e t a u x q u e l s l e u r d i f f é 

r e n c e d e m a n i è r e d a g i r s u r r o r g a n i s m e d o n n e t a n t 

d ' i m p o r t a n c e , n ' e s t - ce pas i m p r i m e r à l a m a t i è r e m é 

d i c a l e l e c a c h e t d ' u n e p r é s o m p t i o n i g n o r a n t e e t sans 

c o n s c i e n c e ? 

L e d e r n i e r d e s o u v r i e r s n e se d o n n e p o i n t a i n s i l e r i d i -

c u l e d e v o u l o i r i m a g i n e r l e b u t e t l a m a n i è r e d ' a g i r des 

m a t é r i a u x e t o u t i l s q u i l e m p l o i e . O n c o m r n e n c e t o u j o u r s , 

l o r s q u o n v e u t f a i r e usage d ' u n m o y e n , p a r f e s s a y c r s u r 

u n e p e t i t e p a r t i e d e 1 'ob je t à 1 ' é l a b o r a l i o n d u q u e l i l d o i t 

s e r v i r , a f i n d e c o n s u l t e r les c h a n g e m e n t s q u i p e u v e n t 

r é s u l t e r d e son a c t i o n , a v a n t de 1 ' a p p l i q u e r à des t r a 

v a u x en g r a n d , o ü u n e m é p r i s e e n t r a i n e r a i t des d e m -

mages c o n s i d é r a b l e s . L e b l a n c h i s s e u r a e s s a y é s u r q u e l 

ques m o r c e a u x d ' é t o f f e l a p r o p r i é t é d o n t j o u i t le c h l o r o 

d ' a n é a n t i r t o u t e s les c o u l e u r s v é g é t a l e s , a v a n l d ' e x p o s e r 

des m a g a s i n s e n t i e r s d e m a r c h a n d i s e s a u x ravages q u ' a u -

r a i l p u y cause r u n e s u b s t a n c e si d e s t r u e t i v e . A v a n l de 

p r é f é r e r l e fil d e c h a n v r e à c e l u i d c l i n , l e c o r d o n n i c r 

s é t a i t a s s u r é q u ' i l a p l u s d e s o l i d i t é , q u ' i l r e s i s t e m i e u x 
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a u x causes de d e s l r u c l i o n , e l q u i l p o s s è d e à u n p lus 

h a u t d e g r é la p r o p r i é t é de so r e n i l e r p a r 1 h u m i d i l ó dans 

les t r o u s q u e 1 ' a l è n e a f a i t s a u c u i r ; e t c e p e n d a n t ce 

n est q u ' u n c o r d o n n i e r ! 

Ma i s dans 1 'o rgue i l l euse m é d e c i n e , c 'est u n i q u e m e n t 

d ' a p r è s de s u p e r f i c i e l l c s e t t r ompeuses a p p a r e n c e s , d 'a-

p r è s des o p i n i o n s a r r ê t é e s d ' a v a n c e , d a p r è s des j u g e -

m e n t s e n t a c h é s d ' i l l u s i o n o u d ' e r r e u r , q u o n p r o c è d e à 

-1'action l a p l u s g rave q u u n h o m m e pu i sse e x e r c e r sur 

soo s e m b l a b l e , à u n e a c t i o n de l a q u e l l e d é p e n d e n t la 

v ie e t la m o r t d ' u n i n d i v i d u , s o u v e n t m ê m e l e b o n h e u r 

o u l i n f o r t u n e de f a m i l l c s e n t i è r e s . 

L a c h i m i e s'est a r r o g é auss i l e d r o i t d e f a i r e c o n 

n a í t r e les v e r t u s t h é r a p e u l i q u e s g é n é r a l e s des m é d i c a -

m e n l s . N o u s a l l o n s v o i r q u e c e l t e t r o i s i è m e source de 

l a m a l i è r e m é d i c a l e o r d i n a i r e n est pas p l u s p u r e q u e 

les d e u x p r é c é d e n l e s . 

I I y a u n s i è c l e , d e p u i s G e o f f r o y ( l ) , q u ' o n s 'adresse à 

l a c h i m i e p o u r o b t e n i r des é c l a i r c i s s e m e n t s a u x q u e l s on 

n a p u a r r i v e r pa r d ' a u l r e s vo i e s . 

Je ne d i r a i r i e n des h y p o t h è s e s p u r e m e n t t h é o r i q u e s , 

d o n t les p a r t i s a n s , à 1 'exemple de B a u m e s , de S t e f -

f e n s e t de B u r d a c h , s o u l i e n n e n l q u e t e l o u t e l des p r í n 

c ipes é l é r n e n l a i r e s d ' u n m é d i c a m e n t e s l l a seu le chose 

q u i l c o n l i e n n e de m é d i c i n a l , e t l u i a s s ignen t d ' a p r è s 

ce la des v e r t u s c u r a t i v e s avec u n e p r o m p t i t u d e q u o n ne 

se lasse p o i n t d ' a d m i r e r C o m m e i l ne f a u t , p o u r a g i r 

a i n s i , n i c o n s u l t e r la n a t u r e , n i i n v o q u e r 1 ' e x p é r i e n c e , 

n i f a i r e a u c u n essai s u r T l i o m i n e v i v a n t , e t q u ' i l s u f f i t 

de l à c h e r la b r i d e à 1 ' i m a g i n a l i o n , 1 ' é d i f i c e est b i e n t ò t 

a c h e v é . 

(1) Traité de matière médicale. Paris, 1743-1757, 17 vol. in-12. 
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J e v e u x p a r l c r i c i des e f f o r l s c o n s c i e n c i e u x q u e ies 

m o d e r n e s o n t f a i l s p o u r a r r i v e r , avec l e s e c o u r s d e l a 

c h i m i e o r g a n i q u e , à l a d é c o u v e r t e des v r a i s e l p u r s 

e f f e t s des m é d i c a m e n t s , d o n t o n s e n t a i t b i e n q u e la 

c o n n a i s s a n c e m a n q u a i t t o u t à f a i t à la m a t i è r e m é d i 

c a l e c o n s a c r é e . 

F a i r e d e l a c h i m i e , c e t t e s c i e n c e q u i p r o d u i t s o u v e n t 

des m i r a c l e s sous nos y e u x , l a base o u l a s o u r c e des n o -

t i o n s p o s i t i v e s d e l a m a t i è r e m é d i c a l e , é t a i t u n e i d é e 

b i e n p l u s r a i s o n n a b l e , e n a p p a r e n c e , q u e t o u t e s c e l l e s 

d o n t n o u s a v o n s p a r l é j u s q i f i c i . A u s s i s é d u i s i l - e l l e 

b e a u c o u p d e p e r s o n n e s , p r i n c i p a l e m e n t p a r m i c e l l e s 

q u i n ' a v a i e n t a u c u n e c o n n a i s s a n c e p o s i t i v e , s o i t e n 

c h i m i e , à l a q u e l l e i l s d e m a n d a i e n t b e a u c o u p p l u s q u ' e l l e 

n e p e u t d o n n e r , s o i t e n m é d e c i n e , d o n t i l s i g n o r a i e n t 

les v r a i s b e s o i n s , s o i t m ê m e d a n s 1'une e t d a n s 1 ' au l rc 

à la f o i s . 

L a c h i m i e o r g a n i q u e n e p e u t e x t r a i r e des m a t i è r e s 

a n i m a l e s q u e des p a r t i e s m o r t e s , q u i v a r i e n t d a n s l e u r 

m a n i è r e d e se c o m p o r l e r à 1 ' é g a r d des r é a c t i f s . M a i s ce 

n e s o n t pas ces p r í n c i p e s i m m é d i a l s q u i , d a n s l e d é s a c -

c o r d d e 1 ' o r g a n i s m e v i v a n t e t l a g u é r i s o n d e ses m a l a 

d i e s , a g i s s e n t t e l s q u e l es c h i m i s t e s n o u s les m o n t r e n t 

a p r è s les a v o i r s é p a r é s . L e s p a r t i e s q u e l a c h i m i e r e t i r e 

d e l a c h a i r m u s c u l a i r e , s a v o i r : l a f i b r i n e , l a l y m p h e 

c o a g u l a b l e , l a g é l a t i n e , 1'acide l a c t i q u e e t d i v e r s s e i s , 

d i f f é r e n t i n f i n i m e n t d e ce q u e l e m u s c l e v i v a n t e t i r r i -

t a b l e é t a i t , c h e z l ' h o m m e s a i n o u m a l a d e , q u a n d i l 

j o u i s s a i t d e s o n i n t é g r i t é o r g a n i q u e . Ce q u e l a c h i m i e 

e n a s é p a r é n a pas m ê m e 1 'analogie l a p l u s é l o i g n é e avec 

l u i . Q u e l l e c o n c l u s i o n t i r e r d e ces p a r t i e s m o r t e s , q u i 

p u i s s e s ' a p p l i q u e r à 1 'o rgan i sme v i v a n t , o u à ce q u e l es 

m é d i c a m e n t s a u r a i e n t é t é c apab l e s d e p r o d u i r e en e l l e s 
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l o r s q u ' e l l e s f a i s a i e n t p a r t i e d u ce r c l e d e l a v i e ? L a d i -

g e s t i o n , ce t t e s u r p r e n a n t e c o n v e r s i o n des subs tances les 

p l u s h é t é r o g è n e s e n u n l i q u i d e p r o p r e à r é p a r e r les 

pe r t es des organes s i p r o d i g i e n s e m e n t d i v e r s i f i é s d u 

c o r p s h u m a i n , s ' e x p l i q u e r a i t - e l l e pa r l a p r é s e n c e d ' u n 

p e u de soude et de q u e l q u e s p h o s p h a t e s dans le sue 

g a s t r i q u e ? Ce q u e l a c h i m i e d é c o u v r e dans ce sue r e n d -

i l r a i s o n des a l t é r a t i o n s m o r b i d e s d e l a d i g e s t i o n e t de 

l a n u t r i t i o n , à t e l p o i n t q u o n pu i s se f o n d e r l à - d e s s u s 

u n e m é t h o d e de t r a i t e m e n t d i g n e d i n s p i r e r la c o n f i a n c e ? 

I I n est r i e n de t o u t ce la . 

D e m ê m e , les p r í n c i p e s i m m é d i a t s q u e la c h i m i e o r 

g a n i q u e r e t i r e des p l a n t e s m é d i e i n a l e s n ' o f f r e n l r i e n , 

n i d a n s l e u r o d e u r , n i dans l e u r s a v e u r , q u i puisse e x -

p r i m e r e t m e t t r e a u j o u r ces e f f e t s si d i f f é r e n t s q u e les 

r e m è d e s v é g é t a u x p r o d u i s e n t , e t s u r t o u t c e t t e i n f l u e n c e 

q u ' i l s e x e r c e n t su r l a m a n i è r e d a g i r et de s e n t i r de 

1 'homme e n s a n t é et en m a l a d i e . 

L ' h u i l e e s s e n t i e l l e , l ' e a u d i s t i l l é e o u l a r é s i n e q u ' o n 

t i r e d ' u n e p l a n t e n ' e s t pas l e p r í n c i p e a c t i f d u v é g é t a l . 

Ce p r í n c i p e r é s i d a i t s e u i e m e n t d ' u n e m a n i è r e i n v i s i b l e 

dans les m a t é r i a u x q u e la c h i m i e a i s o l é s , e t pa r l u i -

m ê m e i l n ' e s t p o i n t s u s c e p l i b l e de f r a p p e r nos sens. Ses 

e f f e t s n e d e v i e n n e n t a p p r é c i a b l e s p o u r nous q u e q u a n d 

1'eau d i s t i l l é e , 1 'hui le e s s e n t i e l l e , la r é s i n e , o u s u r t o u t 

l a p l a n t e e l l e - m ê m e est p r i s e pa r u n h o m m e v i v a n t , sur 

1 'organisme s e n s i b l e d u q u e l e l l e a g i t d ' u n e m a n i è r e 

d y n a m i q u e e t v i r t u e l l e . 

Q u e l l e i m p o r t a n c e m é d i c a l e p o u r r a i e n l a v o i r l e s au t r e s 

p r í n c i p e s q u ' o n e x t r a i t des v é g é t a u x , la f i b r e v é g é t a l e , 

les t e r r e s , les se is , la g o m m e , l a l b u m i n e , e t c , q u ' o n 

r e n c o n l r e à I r è s p e u d o chose p r è s les m ê m e s p a r t o u t , 

m ê m e dans les p l a n t e s les p l u s d i f f é r e n t e s los u n e s des 



DE LA MATIÈRE MÉDICALE ORDINAIRE. 5 3 9 

a u t r e s sous l e r a p p o r t d e l e u r s p r o p r i é t é s m é d i e i n a l e s ? 

E s l - c e q u e l a p e t i t e q u a n t i t é d ' o x a l a t e c a l c a i r e , d o n t l a 

c h i m i e c o n s t a t e 1 'ex is tence d a n s l a r h u b a r b e , p e u t a n -

n o n c e r q u e c e t t e s u b s t a n c e p r o d u i t c h e z 1 ' h o m m e b i e n 

p o r t a n t u n e a l t é r a l i o n si m o r b i d e d u s o m m e i l , avec u n e 

si s i n g u l i è r e c h a l e u r d u c o r p s , sans s o i f , e t q u ' e l l e es t 

s u s c e p l i b l e d e g u é r i r ies é t a t s m a l a d i f s a n a l o g u e s ? 

Q u e l l e s d o n n é e s t o u s ces p r i n c i p e s i m m é d i a t s , avec 

q u e l q u e s o i n q u ' o n p r o c è d e à l e u r e x l r a c l i o n c h i m i q u e , 

p e u v e n l - i l s n o u s f o u r n i r t o u c h a n t l a v e r t u q u e c h a q u e 

p l a n t e a d e p r o d u i r e , d a n s l e c o r p s h u m a i n v i v a n t , u n e 

n i o d i f i c a l i o n v i r t u e l l e p a r t i c u l i è r e q u i m o d i í i e sa m a 

n i è r e d e s e n t i r e l d a g i r ? 

L e c h i m i s t e G r e n , q u i n e s a v a i t pas u n m o t d e m é 

d e c i n e , e t d o n t l e t r a i t é d e p h a r m a c o l o g i e f o u r m i l l e des 

a s s e r l i o n s l es p l u s h a r d i e s , v o u l a i t p e r s u a d e r a u x m é 

d e c i n s q u o n n e p e u t c o n n a í t r e l a m a n i è r e d a g i r des 

m é d i c a m e n t s q u ' a u t a n t q u o n a é t é i n f o r m é p a r la c h i 

m i e d e l a n a t u r e des p r i n c i p e s c o n s l i t u a n t s q u i d o m i -

n e n t e n e u x . 

E h ! q u e n o u s a p p r e n d l a c h i m i e à 1 ' é g a r d des p r i n 

c i p e s i m m é d i a t s m o r t s des m é d i c a m e n t s ? E l l e n o u s f a i t 

u n i q u e m e n t c o n n a í t r e l e r ô l e q u ' i l s j o u e n t d a n s ses p r o 

p r e s o p é r a l i o n s ; e l l e n o u s e n s e i g n e l a m a n i è r e d o n t i l s 

se c o m p o r t e n t avec t e l o u l e i r é a c l i f , e t ce q u i f a i t 

q u ' o n d o i l l e s a p p e l e r g o m m e , r é s i n e , a l b u m i n e , m u c u s , 

t e r r e s , se i s , e t c , t o u t e s choses f o r t i n d i f f é r e n t e s p o u r 

l e m é d e c i n . Ces d é n o m i n a t i o n s n e d i s e n t r i e n d e c e q u e 

le v é g é t a l o u l e m i n e r a l , c h a c u n s u i v a n l l e c a r a c t è r e 

p r o p r e d e son i n v i s i b l e n a t u r e v i r t u e l l e , p e u t p r o d u i r e , 

e n f a i t s d e c h a n g e m e n t s , dans 1 ' é t a t d e 1 ' h o m m e v i v a n t . 

E t c e p e n d a n t c e s t u n i q u e m e n t l à - d e s s u s q u e r epose 

1'art l o u t e n t i e r de g u é r i r ! ü u y a q u e les e f f e t s p r o v o -
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q u ê s pa r 1'esprit a c t i f de c h a q u e subs tance m é d i c i n a l e 

a p p l i q u é e à 1 ' homme, q u i puisse é c l a i r e r le m é d e c i n su r 

l a s p h è r e d ' a c l i v i t é des m é d i c a m e n t s , et l u i i n d i q u e r 

les r é s u l t a t s c u r a t i f s a u x q u e l s c h a c u n d ' e u x p e u t eon-

d u i r e . O n ne t i r e a u c u n e l u m i è r e à ce t é g a r d des noms 

i m p o s é s aux p r i n c i p e s i m m é d i a t s q u e la c h i m i e en e x -

t r a i t , e t q u i s o n t à p e u p r è s les m ê m e s dans la p l u p a r t 

des p l a n t e s . 

A i n s i l a c h i m i e p e u t b i e n nous a p p r e n d r e q u e l e ca

l o m é l a s est c o m p o s é de h u i t à d i x pa r t i e s de m e r c u r e et 

d ' u n e de c h l o r e r é u n i e s e n s e m b l e pa r la s u b l i m a t i o n , 

e t q u ' i l n o i r c i t q u a n d o n l e b r o i c avec de 1'eau de c h a u x ; 

m a i s la c h i m i e , c o m m e t e l l e , ne sa i t e t n e p e u t pas nous 

a p p r e n d r e q u i l e x c i t e chez 1 'homme u n e a b o n d a n t e sa

l i v a t i o n , a c c o m p a g n é e d ' u n e p u a n l e u r p a r t i c u l i ò r e de 

1 'ha le ine . Ce t e l l e l d y n a m i q u e d u m e r c u r e d o u x su r le 

c o r p s h u m a i n ne n o u s est r é v é l é q u e p a r l ' a p p l i c a l i o n 

m é d i c i n a l e q u ' o n e n f a i t e t 1 'obse rva l ion des p h é n o 

m è n e s q u i r é s u l t e n t de son a c t i o n s u r f o r g a n i s m e v i 

v a n t . L / e x p é r i e n c e p e u t d o n c seule p r o n o n c e r r e l a l i v e -

m e n t à 1 ' i n f l uence d y n a m i q u e des m é d i c a m e n t s sur 

n o u s , c ' e s t - à - d i r e à l e u r s v e r t u s m é d i e i n a l e s , e t la c h i 

m i e est t o u t à f a i t i m p u i s s a n t e sous ce r a p p o r t , pu i s -

q u ' e l l e n o p è r e j a m a i s q u e s u r des subs tances i n o r g a n i -

ques en c o n f l i t les unes avec les a u t r e s . 

L a c h i m i e p e u t b i e n nous a p p r e n d r e u n e chose f o r t 

p e u i m p o r t a n t e à s a v o i r , q u e les f e u i l l e s d e l a b e l l a d o n e 

o n t à p e u p r è s les m ê m e s p r i n c i p e s c o n s l i t u a n t s q u e 

ce l l e s d u c h o u rouge e t d ' u n e f o u l e d ' a u t r e s p l a n t e s ; 

q u o n e n e x t r a i t de 1 ' a l b u m i n e , d u g l ú t e n , de l c x -

t r a c t i f , de l a r é s i n e v e r t e , u n a c i d e , d e l a potasse, de la 

c h a u x , de la s i l i c e , e t c . M a i s s i c e t t e conna i s sance des 

m a t é r i a u x p r é d o m i n a n t s , t e l l e q u e l a c h i m i e n o u s la 
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p r o c u r e a u m o y e n des r é a c l i f s , p o u v a i t s e r v i r , c o m m e 

le d i s a i t G r e n , à d é t e r m i n e r 1 ' a c t i v i t é m é d i c i n a l e des 

m é d i c a m e n t s , i l s ' e n s u i v r a i t q u ' o n p o u r r a i t m a n g e r u n e 

s a l a d e d e f e u i l l e s d e b e l l a d o n e sans p l u s d ' i n c o n v é -

n i e n t q u ' u n e sa lade d e c h o u r o u g e . E s t - c e l à c e q u e p r é -

t e n d l e c h i m i s í e ? C e p e n d a n t s i l a c h i m i e s ' a r r o g e l e 

d r o i t d e d é t e r m i n e r les v e r t u s m é d i e i n a l e s d ' u n c o r p s 

n a t u r e l d ' a p r è s c e u x des p r i n c i p e s i m m é d i a t s q u e 1'ana-

ly se y c o n s t a t e , e l l e n e p e u t se d i s p e n s e r , q u a n d ses 

r é a c t i f s l u i i n d i q u e n t 1 ' ex is tence d e p r i n c i p e s s e m b l a 

b l e s , d a d m e t t r e a u s s i 1 ' i d e n t i t é d e 1 ' ac t ion m é d i c i n a l e , 

e t e l l e d o i t , p a r c o n s é q u e n t , d é c l a r e r q u e l e c h o u r o u g e 

e t l a b e l l a d o n e s o n t t o u s d e u x o u des p l a n t e s é g a l e 

m e n t i n n o c e n t e s , o u des v é g é t a u x é g a l e m e n t v é n é n e u x , 

ce q u i m e t e n p l e i n e é v i d e n c e l e r i d i c u l e d e ses p r é t e n -

t i o n s , e t d é m o n l r e , d e l a m a n i è r e l a p l u s c l a i r e , s o n i n -

c o m p é t e n c e à p r o n o n c e r s u r les p r o p r i é t é s m é d i e i n a l e s 

des co rps* 

L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e d e G r e n n e s ' a p e r ç o i v e n t 

d o n c pas q u o n n e p e u t o b t e n i r d e l a c h i m i e q u e des 

n o t i o n s c h i m i q u e s s u r l a p r é s e n c e d e t e l o u t e l p r i n c i p e 

m a t é r i e l d a n s t e l o u t e l c o r p s d e l a n a t u r e ; q u ' e l l e ne 

v o i t p a r c o n s é q u e n t q u e des ê t r e s c h i m i q u e s d a n s t o u s 

ces p r i n c i p e s ? L ' a n a l y s e i n d i q u e b i e n l a m a n i è r e d o n t 

i l s se c o m p o r t e n t avec les r é a c t i f s ; m a i s c ' e s t l à t o u t e 

la p o r t é e d e s o n c e r c l e d ' a c t i o n , e t q u a n t à ce q u i c o n 

c e r n e l e c h a n g e m e n t d y n a m i q u e q u u n e s u b s t a n c e m é 

d i c i n a l e , m i s e e n c o n t a c t avec l e c o r p s v i v a n t , p e u t a p -

p o r t e r e n l u i , v o i l à ce q u ' e l l e n e s a u r a i t d é c o u v r i r n i 

dans s e s c o r n u e s , n i d a n s ses r é c i p i e n t s . 

E n g é n é r a l , t o u t e s c i e n c e q u e l c o n q u e n e p e u t j u g e r q u e 

des o b j e t s d e son r e s s o r t . C e s t f o l i e q u e d ' a t t e n d r e d ' e l l e 

des l u m i è r e s s u r des s u j e t s d é v o l u s à d ' a u t r e s s c i ences . 
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I I a p p a r t i e n t à L n y d r o s l a l i q u e de f a i r e c o n n a í t r e exac

t e m e n t Ia d i f f é r e n c e de p e s a n t e u r s p é c i f i q u e q u i ex i s t e 

e n t r e l ' o r p u r e t 1'argent f i n ; m a i s e l l e ne s a r roge p o i n t 

l e d r o i t de d é t e r m i n e r l a v a l e u r r e s p e c l i v e q u e ces deux 

m é t a u x d o i v e n t a v o i r dans les t r a n s a c t i o n s c o m m e r c i a l e s . 

E l l e ne p e u t d i r e s i , à p o i d s é g a l , l a v a l e u r c o n v e n t i o n -

n e l l e de l ' o r es t d o u z e , t r e i z e o u q u a t o r z e f o i s s u p é r i e u r e 

à c e l l e de 1 'argent, e n E u r o p e o u en C h i n e , l a r a r e t é de 

l ' u n o u de 1 'autre dans l e c o m m e r c e é t a n t la seule c i r -

cons t ance d e l a q u e l l e d é p e n d e c e t l e p r o p o r l i o n . 

D e m ê m e , q u e l q u e n é c e s s a i r e q u i l so i t à 1 'agronome 

de c o n n a í t r e e x a c t e m e n t l a f o r m e des p l a n t e s e t de sa

v o i r les d i s t i n g u e r les unes des a u t r e s d ' a p r è s leurs 

p a r t i e s e x t é r i e u r e s , c e p e n d a n t la b o l a n i q u e , q u i l u i 

p r o c u r e ces n o t i o n s , n e l u i a p p r e n d r a j a m a i s s i t e l v é 

g é t a l est p r o p r e o u n o n à l a n o u r r i t u r e des b r e b i s ou des 

p o r e s ; e l l e ne l u i f e r a j a m a i s savo i r q u e l l e g r a i n e , 

q u e l l e r a c i n e d o n n e p l u s de f o r c e a u c h e v a l f engraisse 

m i e u x l e b é l a i l . N i l e s y s t è m e d e T o u r n e f o r t o u de 

L i n n é , n i l a m é t h o d e de H a l l e r ou de J u s s i e u , ne l ' é -

c l a i r e n t à ce t é g a r d . 11 n ' a c q u i e r t les l u m i è r e s d o n t i l a 

b e s o i n q u e p a r des e x p é r i e n c e s c o m p a r a t i v e s f a i t e s avec 

s o i n s u r d i f f é r e n t s a n i m a u x . 

C h a q u e sc ience ne p e u t d i s c u t e r q u e les o b j e t s q u i 

r e n t r e n t dans son d o m a i n e . 

Q u e t r o u v e la c h i m i e dans f a i m a n t n a l u r e l e t dans 

l a i m a n l a r t i f i c i e i ? E l l e ne r e n c o n t r e dans l e p r e m i e r 

q u u n r i c h e m i n e r a i de f e r , i n l i m e m e n t c o m b i n é avec de 

l a s i l i c e , s o u v e n t auss i avec d u m a n g a n è s e , e t dans le 

s econd q u e d u f e r p u r . L ' a n a l y s e m ê m e l a p l u s d é l i c a t e 

ne l u i f a i t p o i n t d é c o u v r i r l a m o i n d r e t r a c e d e l a v e r t u 

m a g n é t i q u e , q u i est p o u r l a n t s i p u i s s a n t e . 

M a i s u n e a u t r e s c i e n c e , la p h y s i q u e , d é m o n t r e , p a r 
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ses e x p é r i e n c e s , q u e c e t l e f o r c e r e s i d e d a n s l a p i e r r e 

d a i m a n t e t d a n s 1 ' a i r nan l a r t i f i c i e i ; e l l e d é v o i l e les p r o 

p r i é t é s p h y s i q u e s d u m a g n é l i s m e ; e l l e m o n t r e les r a p 

p o r t q u i e x i s t e n l e n t r e l u i e t l e m o n d e e x t é r i e u r ; e l l e f a i t 

c o n n a í t r e r a ü r a c t i o n q u i l e x e r c e s u r l e f e r , l e n i c k e l e t 

l e c o b a l t ; e l l e d é c o u v r e l a t e n d a n c e q u ' a 1'une des e x t r é -

m i t é s d e 1 ' a i g u i l l e a i m a n l é e à se d i r i g e r v e r s l e n o r d ; 

e l l e c o n s t a t e l a d é c l i n a i s o n d e c e t l e a i g u i l l e , s o i t v e r s 

1'est, s o i t v e r s 1'ouest, à des é p o q u e s e t des r é g i o n s d i f 

f é r e n t e s ; e l l e s i g n a l e e n f i n les v a r i a t i o n s d e s o n i n c l i -

n a i s o n s u i v a n t l a d i v e r s i t é des l a t i t u d e s . 

L a p h y s i q u e sa i t d o n c d i r e , a u s u j e t d e 1 ' a i m a n t , 

q u e l q u e chose d e p l u s q u e l a c h i m i e : e l l e sa i t p a r l e r 

d e v e r t u m a g n é t i q u e e n v i s a g é e sous l e p o i n t d e v u e 

p h y s i q u e . 

M a i s ces d e u x s c i e n c e s , l a p h y s i q u e e t l a c h i m i e , 

n ' é p u i s e n t p o i n t e n c o r e t o u t ce q u i m é r i t e d ' ê t r e s u à 

l e g a r d d e 1 ' a im an t . N i 1'une n i 1 'autre n e p e u v e n t e n s e i g n e r 

s u r ce s u j e i q u e ce q u i r e n t r e d a n s l e c e r c l e d e l e u r s a t t r i -

b u l i o n s ; n i l e s n o t i o n s q u e l a c h i m i e p r o c u r e , n i c e l l e s 

q u e f o u r n i t l a p h y s i q u e , n a p p r e n n e n t à c o n n a í t r e l a 

p u i s s a n t e i n f l u e n c e s p é c i a l e e t c a r a c t é r i s t i q u e q u e l e 

m a g n é t i s m e e x e r c e s u r P h o m m e m i s e n r a p p o r t avec 

l u i , e t l é n e r g i q u e v e r t u c u r a t i v e q u ' i l d é p l o i e d a n s les 

m a l a d i e s a p p r o p r i é e s à s o n m o d e p a r t i c u l i e r d ' a c t i o n . 

L a c h i m i e e t l a p h y s i q u e s o n t t ou t e s d e u x m u e l t e s à 

1 ' é g a r d d e ces p r o p r i é t é s , d o n t e l l e s d o i v e n t a b a n d o n n e r 

l a r e c h e r c h e à 1 ' i n v e s l i g a l i o n e t a u x e x p é r i e n c e s d u m é 

d e c i n . 

M a i n l e n a n t q u i l es t b i e n é t a b l i q u ' u n e s c i e n c e n e 

s a u r a i t , sans se r e n d r e r i d i c u l e , a f f i c h e r des p r é t e n -

l i o n s s u r c e q u i n e p e u t ê t r e d i s c u t é q u e p a r u n e a u t r e 

s c i e n c e , j ' e s p è r e q u o n d e v i e n d r a p e u à p e u assez r a i -
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s o n n a b l e p o u r s e n t i r q u e 1 'un iquc b u t de l a c h i m i e est 

d ' i s o l e r e t d e r é u n i r les é l é m e n t s c h i m i q u e s des c o r p s , 

e t q u e , sous ce r a p p o r t s e u i e m e n t , e l l e p e u t ê t r e d ' u n e 

u t i l i t é t e c h n i q u e à l a p h a r m a c i e ; f e s p è r e q u ' o n c o m -

rnence ra à e n t r e v o i r q u e les m é d i c a m e n t s n ' e x i s t e n t pas 

p o u r e l l e à t i t r e de m é d i c a m e n t s , c e s t - à - d i r e de p u i s 

sances d é t e r n i i n a n t u n c h a n g e m e n t d y n a m i q u e dans 

1 'homme, m a i s u n i q u e m e n t c o m m e subs tances c h i m i 

q u e s , c ' e s t - à - d i r e c o m m e des c o r p s d o n t e l l e a m i s s i o n 

d e m e t t r e l a c o m p o s i t i o n e t les é l é m e n t s en é v i d e n c e ; 

q u ' e n c o n s é q u e n c e e l l e ne p r o c u r e à l e u r é g a r d q u e d e s 

r e n s e i g n e m e n l s p u r e m e n t c h i m i q u e s , e t q u ' i l n ' es t pas 

en son p o u v o i r d e n o u s é c l a i r e r s u r les m o d i f i c a t i o n s 

d y n a m i q u e s de 1 'organisme a u x q u e l l e s i l s son t s u c e p l i -

b les dc d o n n e r l i e u , n i s u r les v e r t u s m é d i e i n a l e s et 

c u r a t i v e s d o n t c h a c u n d ' e u x p e u t ê t r e d o u é . 

U n e q u a t r i è m e source i m p u r e des a s se r t i ons d o n t la 

m a t i è r e m é d i c a l e f o u r m i l l e es t c e l l e des i n d i c a t i o n s p u i -

s é e s d a n s l a c l i n i q u e e t l a t h é r a p e u t i q u e s p é c i a l e (ab 

usu in morbis). 

N u l l e a u t r e source n a é l é m i s e p l u s à c o n t r i b u l i o n 

q u e c e l l e - l à p o u r a r r i v e r à l a conna i s sance des p r o 

p r i é t é s m é d i e i n a l e s des m é d i c a m e n t s . E n s ' a p p u y a n t sur 

ce q u o n a p p e l l e l a p r a t i q u e , c ' e s t - à - d i r e s u r 1'usage 

q u o n f a i t des r e m è d e s dans les m a l a d i e s e l l e s - m ê m e s , 

o n a c r u p o u v o i r a r r i v e r s ú r e m e n t à savo i r q u e l s sont 

les é t a t s m o r b i d e s a u x q u e l s e h a c u n d ' e u x p o r t e u n se

c o u r s e f f i c a c e . 

C e t t e m a r c h e a é t é s u i v i e d è s 1 'or ig ine d e l a m é d e 

c i n e . O n Pa b i e n a b a n d o n n é e de t e m p s e n t e m p s , p o u r 

en essayer d ' a u t r e s d o n t o n e s p é r a i t p l u s d e s u c c è s , mais 

t o u j o u r s o n y est r e v e n u , p a r c e q u ' e l l e s e m b l a i t ê t r e la 

p l u s n a t u r e l l e . 
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A d m e t t o n s p o u r u n i n s l a n t q u e ce s o i t l à e n e f f e t l e 

v r a i m o y e n d e d é c o u v r i r l e s v e r t u s des m é d i c a m e n t s . 

O n c r o i r a i t q u ' a v e c u n p a r e i l p o i n t d e d é p a r t , l e s m é 

d e c i n s n ' o n t j a m a i s e s s a y é a u l i t des m a l a d e s q u e des 

m é d i c a m e n t s s i m p l e s e t i s o l é s , p a r c e q u ' e n p r e s c r i v a n t 

p l u s i e u r s s u b s t a n c e s à l a f o i s , i l es t i m p o s s i b l e d e j a 

m a i s s a v o i r à l a q u e l l e d ' e n t r e e l l e s l e r é s u l t a t d o i t ê t r e 

a t t r i b u é . M a i s , e n o u v r a n t l e s l i v r e s d e m é d e c i n e , o n 

t r o u v e p e u d e cas , o n n ' e n t r o u v e m ê m e p o i n t , o ü c e t t e 

p e n s é e t o u t e n a t u r e l l e a i t r é g l é l a c o n d u i t e d u p r a t i c i e n 

e t o ü i l se s o i t b o r n é à 1 ' emplo i d ' u n s e u l m é d i c a m e n t 

p o u r se c o n v a i n c r e d e s o n a p t i t u d e r é e l l e o u d e s o n i n -

s u f f i s a n c e à p r o c u r e r u n e g u é r i s o n c o m p l è t e . 

C é t a i t d o n c u n usage p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t é l a b l i 

d ' e m p l o y e r d a n s les m a l a d i e s des m é d i c a m e n t s m ê l é s 

les u n s avec les a u t r e s . O r , e n p r o c é d a n t a i n s i , l o r s -

q u ' o n p a r v e n a i t à g u é r i r , o n ne s a v a i t j a m a i s avec c e r 

t i t u d e a u q u e l des i n g r é d i e n t s r é u n i s e n s e m b l e a p p a r t e -

n a i t 1 ' h o n n e u r d u s u c c è s . E n u n m o t , c e t t e m é t h o d e 

n ' a p p r e n a i t r i e n . S i , a u c o n t r a i r e , l e m é l a n g e m é d i c a -

m e n t e u x n e p r o d u i s a i t pas d ' e f f e t s a l u t a i r e , o u m ê m e 

n u i s a i t , ce q u i a r r i v a i t o r d i n a i r e m e n t , o n n e p o u v a i t 

p o i n t n o n p l u s s a v o i r à q u e l l e d r o g u e e n p a r l i c u l i e r ce 

f â c h e u x r é s u l t a t d e v a i t ê t r e a t t r i b u é . 

Q u e ce f u t p a r p é d a n t i s m e q u ' o n e n t a s s a i t a i n s i m é 

d i c a m e n t s s u r m é d i c a m e n t s d a n s les f o r m u l e s , o u p a r 

d é f i a n c e d u p o u v o i r a t t r i b u é à c h a c u n d ' e u x e n p a r t i -

c u l i e r , t o u j o u r s e s t - i l q u e c e t t e c o u t u m e a b s u r d e r e 

m o n t e a u x s i è c l e s l e s p l u s r e c u l é s , a u x t e m p s q u i s u i -

v i r e n t H i p p o c r a t e . P a r m i les n o m b r e u x o u v r a g e s fausse -

m e n t a l t r i b u ó s à ce m é d e c i n , d o n t l a p l u p a r t f u r e n t 

é c r i t s , s o i t i m m é d i a t e m e n t a p r è s sa m o r t , p a r ses d e u x 

fils, D r a c o n e t T h e s s a l e , s o i t p l u s t a r d , p a r ses p e t i t s -

I . 35 
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íi|s, Hippocrate II et Hippocrate IV, tandis que les au

t res f u r e n t f a b r i q u é s à A l e x a u d r i e pa r Á r t é m i d o r e C a -

p i t o n e t s o n p a r e n t D i o s c o r i d e s , i l n ' y en a pas u n seu l 

o ü l ' o n t r o u v e ces p r e s c r i p t i o n s de p l u s i e u r s m é d i c a 

m e n t s à l a f o i s , d o n t Fusage est d e v e n u e n s u i l e u n i -

v e r s e l . 

Les m é d e c i n s m o d e r n e s seuls o n t c o m m e n c é à s'a-

p e r c e v o i r q u e F e m p l o i s i m u l l a n é de p l u s i e u r s subs tances 

m ó d i c a m e n t e u s e s ne p e u t f o u r n i r a u c u n e n o t i o n su r les 

v e r t u s de c h a c u n e c o n t r e les m a l a d i e s , e t p l u s i e u r s 

d ' e n t r e e u x , s ' é c a r t a n t de Ia r o u t e v u l g a i r e , o n t p u b l i é 

l e r é c i t des c u r e s q u ' i l s d i s e n t a v o i r é t é o b t e n u e s à Fa ide 

d ' u n seu l m é d i c a m e n t . 

Ma i s c o m m e n t s'y es t -on p r i s p o u r m e t t r e à e x é c u l i o n 

u n e i d é e q u i p a r a i t s i r a i s o n n a b l e en e l l e - m ê m e ? C e s t 

ce q u e n o u s a l l o n s e x a m i n e r 

Je va i s , à cet e f f e t , p a r c o u r i r t r o i s a n n é e s d u Journal 

de médecine pratique de H u f e l a n d , et j e f e r a i v o i r q u e 

l a f a c u l t é de g u é r i r t e l l e o u t e l l e m a l a d i e a é t é a t t r i b u é e 

à des m é d i c a m e n t s sans q u on se f u t c o n l e n t é de n e m 

p l o y e r q u eux et e u x seuls ( 1 ) . C e s t d o n c l à u n e n o u v e l l e 

(1) II est vrai que dans rua des volumes publiés pendant ces trois 
années, on trouve un médecin, Ebers, qui a fait des expér.ences en n'ad-
minKtrantqiCnn stul rernède dansdiverses maladies (Hufeland s Journal, 
1813, septembre et octobre). I I s'est servi de 1'arsenic lout seul. Alais de 
quelle nature sont ses expériences? Elles sont telles qu'elles ne sauraient 
jeter la moindre lumière sur la vertu curative de 1'arsenic. En effet, 
d'abord les accès de fièvre intermittenle contre lesquels i l employa ce 
rernède ne sont point exactement décrits, ensuite la dose était telle qu'elle 
devait plutôt nuire qiCêtre utile; cependant la franchise avec laquelle 
Ebers avoue le mal qu'a causé i'arsenic est infiniment plus louable que 
ne le sont toutes les prétendues histoires de guérison dont nous avons élé 
accablés par doutros, entre les mains de qui, à les en croire, les plus 
furtes dosei n'anraient fait que du bien, sans jamais entrainer aucun 
inconvénient. Eb rs assure que les doses auxquelles il a eu n cours étaient 
si faibles que, dans la plupart des cas4edes ne s'élevaientpasà un grain, 
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i l l u s i o n , q u i a p r i s l a p l a c o d e c e l l e des a n c i e n n e s f o r 

m u l e s c o m p o s é e s . 

U n e s u p p u r a t i o n des p o u m o n s f u t g u é r i e , d i t - o n , p a r 

l e f e n o u i l a q u a t i q u e ( 1 ) . M a i s i l r e s u l t e de 1 'obse rva -

t i o n m ô m e ( 2 ) , q u e l e p a s - d ' à n e , l e s é n é g a e t l e l i c h e n 

d T s l a n d e a v a i e n t é t é s i m u l t a n é m e n t e m p l o y é s . D e q u e l 

d r o i t d o n c l e r é d a c t e u r s ' é c r i e - t - i l , e n t e r m i n a n t , q u ' i l 

est p e r s u a d é q u e l e m a l a d e a d u sa g u é r i s o n a u f e n o u i l 

a q u a t i q u e s e u l ? Des c o n v i c t i o n s c o m p a r a b l e s à c e l l e s -

c i r é s u l t e r a i e n t a u s s i des e f f e t s d e p l u s i e u r s m é d i c a 

m e n t s p r e s c r i t s à l a f o i s d a n s u n e m ê m e f o r m u l e . 

U n e s y p h i l i s i n v é t é r é e ( 3 ) , q u i n a v a i t p a s v o u l u c é d e r 

à d i v e r s e s p r é p a r a t i o n s h y d r a r g y r i q u e s ( e t q u i n ' é t a i t 

a u f o n d q u u n e m a l a d i e m e r c u r i e l l e ) , c é d a , d a n s 1'es

p a c e d u n m o i s , à l ' a m m o n i a q u e , avec l a q u e l l e o n n é 

d o n n a q u e d u c a m p h r e e t d e 1 ' o p i u m . N ' e s t - c e d o n c r i e n 

q u e d e 1 ' o p i u m e t d u c a m p h r e ? 

qu'un de ses malades ne reçut même que <leux neuvièmes de grain dans 
1'espace de vingt-quatre heures, et que cependant i l fut en danger de 
mort; d'oü i l suit qu'une si faible quantité suffit pour produire les plus 
effroyables maux. Cest ce que savaienl déjà depuis longtemps tous les 
médecins qui observent consciencieusemenl. Ebers avoue, quMnduit en 
erreur par la matière médicale, i l a cru que deux neuvièmes de grain 
d'arsenic, en vingt-quatre heures, étaient une três faible dose. Or, l'ex-
périencedit que c'est une dose énorme dans les maladies. Comment oait-
on que 1'arsenic puisse être employé par grains ou par dixième de grain 
dans les maladies? Des essais mullipliés ont appris qu'une goutte conte-
nant un décilionième de grain en dissolution esl une dose trop forte en
core dans beaucoup de cas, même lorsque 1'arsenic est parfaitement indi-
qué. Si Ebers avait su tout cela, i l n'aurait pas été surpris de voir les 
deux neuvièmes de grain compromettre la vie des malades, Ainsi, même 
ces expériences, qui ont été failespar un homme scrupuleux, ne peuvent 
rien nous apprendre, pas même quelles sont les maladies que 1'arsenic 
saurait guérir, puisque Pénormité des doses s'est opposée à tout résultat 
avantageux, etl'a rendu impossible. 

(1) 1813, aoüt. — (2)~Page 110. — (3) 1813, février. 
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U n e é p i l e p s i e (1) f u t g u é r i e e n q u a t o r z e m o i s p a r Ia 

v a l é r i a n e . L e m a l a d e ne p r i t r i e n a u t r e chose, s i ce n ' e s l 

d e 1 'hu i le de t a r t r e p a r d é f a i l l a n c e , de l a t e i n t u r e de 

c o l o q u i n t e e t des b a i n s de c a l a m u s , de m e n t h e e t au t r e s 

subs tances a r o m a t i q u e s . E s t - c e q u e t o u t c e t accessoire 

d o i t c o m p t e r p o u r r i e n ? 

Dans u n a u t r e cas d ' é p i l e p s i e ( 2 ) , o n n e u t r e c o u r s 

n o n p l u s q u ' à l a v a l é r i a n e . C e p e n d a n t o n p r e s c r i v i t 

auss i u n e once e t d e m i e de f e u i l l e s d ' o r a n g e r . N ' e s t ce 

d o n c r i e n q u e ce la? 

U n e a l i é n a t i o n m e n t a l e ( 3 ) , avec n y m p h o m a n i e , f u t 

g u é r i e u n i q u e m e n t p a r d e 1'eau f r o i d e b u e e n abondance . 

M a i s , a f i n q u e f e f f e t d e 1'eau f r o i d e f u t t r o u b l é au p o i n t 

de n ' ê t r e p l u s r e c o n n a i s s a b l e , o n a d m i n i s t r a sagement 

1 ' i n f u s i o n de v a l é r i a n e , a v e c l a t e i n t u r e de q u i n q u i n a de 

W h y t t ( 4 ) . 11 en f u t de m ê m e d ' u n a u t r e m a l a d e q u i fit 

m o i n s s o u v e n t usage d e ces p u i s s a n t s m o y e n s acces-

so i res ( 5 ) . 

T y m o n (6 ) d i t a v o i r c o n s t a t é l a s p é c i f i c i t é c o n t r e la 

rage d e l a s a i g n é e p o u s s é e j u s q u à l a s y n c o p e ; m a i s , en 

m ô m e t e m p s , o n fit p r e n d r e , t o u t e s les d e u x h e u r e s , 

t r o i s cen t s gou t t e s de l a u d a n u m e n l a v e m e n l , et f a i r e 

t o u t e s les t r o i s h e u r e s u n e f r i c t i o n avec u n g ros d ' o n -

g u e n t m e r c u r i e l . Es t -ce d o n c l à d é m o n t r c r q u e l a s a i g n é e 

est l e v r a i , 1 ' im ique r e r n è d e d e l a r a g e ? 

U n e h y d r o p h o b i e f u t , d i t - o n , g u é r i e u n i q u e m e n t par 

u n e s a i g n é e , à l a q u e l l e s u c c é d a u n e d é f a i l l a n c e d ' u n e 

h e u r e ( 7 ) . M a i s o n e m p l o y a e n m ê m e t e m p s 1 'opium à 

f o r t e s doses , l a p o u d r e de J ames , e t l e c a l o m é l a s p o u s s é 

j n s q u ' à l a s a l i v a t i o n . T o u t c e l a d o i t - i l d o n c ê t r e c o m p t é 

p o u r r i e n ? 

(1) 1813, mars. — (2) 1813, mars, pag. 57. — (3) 1814, janvier. — 
(U) Page 12. — (5)Page 16. — (6) 1814, ac-út, page 38. — (7) 1814, avril. 
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P o u r q u e l a s a i g n é e , p o u s s é e j u s q u ' à P é v a n o u i s s e -

r n e n t , p ú t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e l e m o y e n a u q u e l c é d a 

u n e h y d r o p h o b i e d é j à d é c l a r é e ( l ) , i l a u r a i t f a l i u q u o n 

n ' a p p l i q u â t pas d e v é s i c a t o i r e s , e t s u r t o u t q u ' o n n e f i t 

p a s t o u t e s l es d e u x h e u r e s des f r i c t i o n s a v e c P o n g u e n t 

m e r c u r i e l , q u o n n e d o n n â t p o i n t d e f o r t e s doses d e 

c a l o m é l a s , a v e c d e P o p i u m , j u s q u ' à ce q u ' i l s u r v i n t u n e 

a b o n d a n t e s a l i v a t i o n . I I e s t r i d i c u l e à P a u t e u r d e c h e r -

c h e r à n o u s p r o u v e r q u ' à p e i n e a v a i t - i l e u b e s o i n d u 

c a l o m é l a s ( 2 ) . 

C e t t e m a n i e d ^ t t a c h e r l a g l o i r e d ' u n e g u é r i s o n à u n 

r e r n è d e f a v o r i , t a n d i s q u e l es a u t r e s m o y e n s auss i é n e r -

g i q u e s q u o n a e m p l o y é s e n m ê m e t e m p s y a u r a i e n t a u 

m o i n s a u t a n t d e d r o i t , est d e v e n u e à l a m o d e p a r m i l e 

p e u p l e des m é d e c i n s . L c l e c t e u r est p r i é d e f e r m e r u n 

c e i l , e t d e p e r m e t t r e à P a u t e u r d e s o u t e n i r q u e t o u t ce 

q u ' i l a p u e m p l o y e r s i m u l t a n é m e n t es t d e m e u r é sans 

e f f e t . 

U n t é t a n o s c é d a , d i t - o n ( 3 ) , à d e s i m p l e s a f f u s i o n s 

d ' e a u f r o i d e . I I es t v r a i , a j o u t e P a u t e u r , q u ' o n d o n n a 

auss i d e P o p i u m ; m a i s c o m m e l e m a l a d e l u i - m ê m e a t -

t r i b u a l a g u é r i s o n a u x seu les a f f u s i o n s , o n ne p e u t pas 

é l e v e r d e d o u t e s à c e t é g a r d . C e s t l à ce q u i s ' a p p e l l e 

p u i s e r à u n e s o u r c e b i e n p u r e p o u r é t a b l i r l a v e r t u des 

m é d i c a m e n t s . 

O n p r é t e n d q u e l a po lasse (4 ) a m o n t r é u n e g r a n d e 

e f f i c a c i t é d a n s l e c r o u p ( 5 ) ; m a i s o n f i t e n m ê m e t e m p s 

usage d ' a u t r e s s u b s t a n c e s t r ê s a c t i v e s . A i n s i c h e z d e u x 

(1) 1815, juillet. pag. 8-16. — (2) Page 20. — (3) 1814, pag. 119. — 
(4) 1815, seplembre, pag. 128. — (5) L'un de ces cas est relatif à un 
enfant qui liabilait la campagne; Pauteur ne put pas le voir, et ce fut 
seuiement d'après le récit qui lui fut fait de sa maladie qu'il le jugea 
atteint du croup! 
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e n f a n t s , o n a d m i n i s t r a ie t a r t r e s t i b i é , avec 1 ' i n f u s i o n 

de s é n é g a . Q u e l l e s i n g u l i è r e l o g i q u e q u e ce l l e q u i m e t 

s u r l e c o m p t e d ' u n e seule subs tance l ' e f f e t a p p a r t e n a n t 

à d e u x au m o i n s ! 

L e g r a p h i t e a g u é r i , p r é t e n d - o n ( 1 ) , u n e m u l t i t u d e 

d ' a n c i e n s u l c è r e s f i s t u l e u x ; m a i s l e s u b l i m é c o r r o s i f 

e n t r a i t d a n s l e m é l a n g e . E n v a i n F a u l e u r f a i t r e m a r q u e r , 

dans u n e n o t e , q u e l e s u b l i m é , d o n t o n s ' é t a i t d é j à s e r v i 

a u p a r a v a n t , n ' a v a i t r i e n p r o d u i t : o n n e 1'avait pas em

p l o y é s e u l , m a i s avec d e 1 ' o p i u m , avec u n e f o u l e de 

t i sanes s u d o r i f i q u e s , e t avec d u q u i n q u i n a a r t i f i c i e i . I I 

a v a i t d o n c é t é , e n g r a n d e p a r t i e o u t o l a l e m e n t , d é c o m 

p o s é pa r les p r i n c i p e s a s t r i n g e n t s de ces r e m è d e s acces-

so i r e s , e t sa v e r t u c u r a t i v e n a v a i t p u se d é p l o y e r e n 

p a r e i l l e c o m p a g n i e . E n v a i n auss i 1 'auteur c h e r c h e à 

excuse r l ' a d j o n c t i o n au g r a p h i t e d u s u b l i m é , q u i , s u i -

v a n t l u i , n ava i t é t é m i s l à q u ' à t i t r e d ' a d j u v a n t . S i l ' o n 

a c c u e i l l a i t de s e m b l a b l e s r a i s o n n e m e n t s , i l f a u d r a i t 

c r o i r e q u e les m é d i c a m e n t s ag i ssen t e n v e r t u des o r d r e s 

d u m é d e c i n , e t n o n d ' a p r è s ce q u e l e u r n a t u r e exige 

q u ' i l s o p è r e n t . P e u t - o n pousse r p l u s l o i n 1 ' a rb i t r a i r e et 

les p r é t e n l i o n s ? Q u e l l i o m m e de b o n sens a t t r i b u e r a une 

p a r e i l l e o b é i s s a n c e s e r v i l o aux subs tances m é d i e i n a l e s , 

d o n t 1'action est r é g l é e pa r les l o i s é l e r n e l l e s de la na

t u r e ? L ' a u t e u r v o u l a i t - i l s avo i r s i l e g r a p h i t e p o u v a i t 

c t r e u t i l e , e t c o n v a i n c r e l e l e c t e u r de ce q u ' i l d i r a i t 

e n s u i t e , i l d e v a i t ne d o n n e r q u e c e t t e subs tance . Mais 

d è s q u ' i l y a d j o i g n a i t d u s u b l i m é , c e l u i - c i n e p o u v a i t 

m a n q u e r d ' a g i r d ' u n e m a n i è r e c o n f o r m e à sa n a t u r e , 

q u o i q u i l e u t p l u a u m é d e c i n d e l u i o r d o n n e r de f a i r e 

o u de ne pas f a i r e . V o i l à d o n c enco re u n e c u r e q u i ne 

(1) 1815, noveuibre, pag. 40. 
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n o u s a p p r e n d r i e n . L e g r a p h i t e passe p o u r a v o i r t a n t 

o p é r é , e l c e p e n d a n t o n a v a i t f a i t usage d ' u n e s u b s t a n c e 

m é d i c i n a l e a u s s i p u i s s a n t e q u e l e s u b l i m é ! 

U n e p r é t e n d u e g u é r i s o n d e p h t h i s i e p u l m o n a i r e p a r l e 

c h a r b o n e n p o u d r e a m o i n s de f o n d e m e n t e n c o r e , s ' i l e s l 

p o s s i b l e . L e c h a r b o n d e t i l l e u l n e f u t j a m a i s a d m i n i s t r é 

s e u l ; t o u j o u r s o n l e d o n n a d e c o n c e r t avec l a d i g i t a l e 

p o u r p r é e . A i n s i Ia d i g i t a l e p o u r p r é e , u n r e r n è d e s i é n e r 

g i q u e , d e v a i t ê t r e c o í n p t é e p o u r r i e n d a n s l e m é l a n g e ! 

C e l u i q u i r a i s o n n a i t a i n s i s ' e s t - i l f a i t i l l u s i o n à l u i -

m ê m e , o u b i e n a - t - i l v o u l u se m o q u e r d u l e c t e u r ? 

O n p r é t e n d q u e l a r a c i n e d ' a n g é l i q u e a g u é r i u n e h y -

d r o p i s i e ( 1 ) , o u à p r o p r e m e n t p à r l e r u n e m a l a d i e i n c o n 

n u e , avec s y m p t ô m e d e t u m é f a c t i o n ; c a r l a p a t h o l o g i e 

e m b r a s s e t o u s les é t a t s d ê ce g e n r e sous l e n o m d ' h y d r o -

p i s i e , p o u r p e u q u ' i l y a i t l a m o i n d r e a n a l o g i e e n t r e 

e u x . M a i s l a t e i n t u r e d ' o p i u m , 1 ' é t h e r , e t s u r l a f i n a u s s i 

l e c a l a m o s f u r e n t a s s o c i é s à f a n g é l i q u e . O r , d ' a p r è s 

c e l a , u n h o m m e de b o n sens p e u t - i l m e t t r e l e r é s u l t a t 

s u r l e c o m p t e d e l a s e u l e t e i n t u r e d ' a n g é l i q u e ? 

P e r s o n n e n e r e f u s e r a d e g r a n d e s v e r t u s m é d i c a l e s 

a u x e a u x d e D r i b o u r g ; m a i s q u a n d o n a t t r i b u é à e l l e s 

seu les l a g u é r i s o n d e m a l a d i e s d a n s l e s q u e l l e s o n t é t é 

a d m i n i s t r é s b e a u c o u p d e m é d i c a m e n t s d o u é s d ' u n e 

g r a n d e p u i s s a n c e ( 2 ) , o n n e p e u t s e m p ê c h e r d e c r o i r e 

à q u e l q u e i l l u s i o n . A i n s i l a c u r e p a r ces e a u x d ' u n 

s p a s m e d ' e s t o m a c , a c c o m p a g n é d e v o m i s s e m e n t s f r é -

q u e n t s ( 3 ) , d u n e h y p o c h o n d r i e e t d ' u n e h y s t é r i e 

n e p r o u v e r i e n , t a n t p a r c e q u e ces n o m s de m a l a d i e s 

s o n t vagues e t é q u i v o q u e s , q u e p a r c e q u e t o u j o u r s 

d ' a u t r e s s u b s t a n c e s o n t é t é s i m u l t a n é m e n t a d m i n i s l r é e s . 

( i ) 18*5, avr i l , pag. 19, 20. — (2) 1815, a v r i l , pag.. 75, 80, 82 .— 
(3) Pag. 85 à 93. - (a) Page 94 à 97. 
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C e s t c o m m e s i l ' o n a t i r i b u a i t à u n s e u l h o m m e d ' a v o i r 

s o u l e v é u n r o c h e r , en c o m p t a n t p o u r r i e n les aides e t 

les m a c h i n e s q u i l u i a u r a i e n t p r ê t é secours . 11 y a u r a i t u n 

g r a n d r i d i c u l e à m e t t r e s u r l c c o m p t e d ' u n s e u l ce q u i 

s e r a i t l e r é s u l t a t des e f f o r t s r é u n i s d ' u n e a s s o c i a t i o n . 

Ce n e sont là q u e q u e l q u e s e x e m p l e s cho i s i s p a r m i l a 

f o u l e de ceux q u e j e p o u r r a i s p u i s e r dans les ouvrages 

des m é d e c i n s m o d e r n e s ( 1 ) . l i s f o n t v o i r c o m m e n t les p r a -

t i c i e n s q u i p r é t e n d a i e n t t r a i t e r les m a l a d i e s s i m p l e m e n t , 

c ' e s t - à - d i r e p a r des m é d i c a m e n t s i s o l é s , a í i n de d é c o u 

v r i r les v é r i t a b l e s p r o p r i é t é s de ces d e r n i e r s , n e m a n -

q u a i e n t n é a n m o i n s j a m a i s d ' e n p r e s c r i r e s i m u l t a n é m e n t 

d ' a u t r e s , s o u v e n t p l u s é n e r g i q u e s e n c o r e . Q u o i q u e 

1 ' é c r i v a i n fasse s o n n e r b i e n h a u t sa c o n v i c t i o n , e t m ê m e 

c e l l e d u m a l a d e , q u e l a g u é r i s o n est d u e a u r e r n è d e 

t o u t s e u l , e t q u e ce q u o n a p u f a i r e p r e n d r e e n m ê m e 

t e m p s , n ' a é t é d o n n é q u ' à t i t r e d ' a d j u v a n t , t o u s ces 

b e a u x d i s c o u r s ne p a r v i e n n e n t pas à c o n v a i n c r e u n 

h o m m e s e n s é q u e q u a n d p l u s i e u r s subs tances m é d i e i 

na l e s , o u m ê m e s e u i e m e n t d e u x , o n t é t é d o n n é e s à l a 

f o i s , l a g u é r i s o n d o i v e ê t r e a t t r i b u é e u n i q u e m e n t à ce l le 

q u e l e m é d e c i n a í T e c t i o n n e d ' u n e m a n i è r e s p é c i a l e . I I 

n ' e n d e m e u r e pas m o i n s v r a i q u e l a c u r e n ' a p p a r t i e n t 

p o i n t à c e t l e subs t ance s e u l e . L a m a t i è r e m é d i c a l e q u i , 

s u r l a f o i d ' u n e s i i m p u r e o b s e r v a l i o n , l u i a t t r i b u é la 

v e r t u c u r a t i v e à l a q u e l l e e l l e n a pas de d r o i t s , ne f a i t 

q u e r é p a n d r e u n m e n s o n g e , d o n t les f â c h e u x r é s u l t a t s 

p o u r l e gen re h u m a i n sont i n c a l c u l a b l e s . 

Je n e p r é t e n d s pas n i e r q u e les g u é r i s o n s d o n t i l v i e n t 

d ' ê l r e c i t é q u e l q u e s e x e m p l e s , ne se r a p p r o c h e n t de la 

s i m p l i c i t é . A s s u r é m e n t e l l e s é t a i e n t b i e n p l u s p r è s des 

(1) Voyez Mérat et Delens, Dictionnaire universel de matière médi
cale et de thérapeutique générale, Paris, 1829-1846, 7 vol. in-8°. 



DE LA MATIÉUE MÉDICALE 0JRD1ISAIRE. 5 5 3 

t r a i l e m e n l s p a r u n s e u l r e r n è d e q u e n e l ' e s t l a r o u t i n e 

v u l g a i r e , q u i s e m b l e m e t t r e sa g l o i r e à m u l t i p l i e r les 

m é d i c a m e n t s d a n s les f o r m u l e s , e t à c h a n g e r u n e o u 

p l u s i e u r s f o i s p a r j o u r ces d e r n i è r e s . M a i s s ' a p p r o c h e r 

d ' u n b u t , ce n ' e s t pas y l o u c h e r ; a u t r e m e n t i l f a u d r a i t 

f é l i c i t e r c e l u i q u i n e m a n q u e r a i t l e g r o s l o t à l a l o t e r i e 

q u e p a r c e q u e l e 3 s o r t i r a i t e n p l a c e d u 4 , s u r l e q u e l i l 

a u r a i t s p é c u l é , o u l e c h a s s e u r q u i a u r a i t t o u c h é l e g i b i e r 

a u p e l a g e , o u l e p i l o t e q u i a u r a i t é c h a p p é a u n a u f r a g e s i 

s o n va i s s eau e u t p a s s é s e u i e m e n t à u n p o u c e d e 1 ' é c u e i l . 

Q u e l l e c r o y a n c e m é r i t e l a m a t i è r e m é d i c a l e , q u a n d 

e l l e a s s igne a u x m é d i c a m e n t s des v e r t u s d é d u i t e s d e 

Uusage q u i e n a é t é f a i t d a n s l e s m a l a d i e s ? Q u e d o i t - o n 

d i r e à l a l o u a n g e d e s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s d a n s t e l l e 

o u t e l l e m a l a d i e , l o r s q u e l l e n e s ' a p p u i e q u e s u r des 

o b s e r v a t i o n s d e ce g e n r e , s o u v e n t m ê m e s u r les s e u l s 

t i t r e s des o b s e r v a t i o n s p u b l i é e s p a r des m é d e c i n s , q u i 

p r e s q u e j a m a i s n ' o n t g u é r i avec u n s e u l r e r n è d e , m a i s 

e n o n t , l a p l u p a r t d u t e m p s , e m p l o y é s i m u l t a n é m e n t 

d ' a u t r e s e n p l u s o u m o i n s g r a n d n o m b r e , d e s o r t e q u ' o n 

n ' e s t pas p l u s c e r t a i n d e 1 ' e f f e t q u ' i l c o n v i e n t d e l e u r 

a t t r i b u e r r é e l l e m e n t , q u e s i T o n a v a i t , c o m m e les r o u t i -

n i e r s v u l g a i r e s , p r e s c r i t u n g r a n d m é l a n g e à l a f o i s ! Q u e 

p e n s e r d e ces e f f e t s c u r a t i f s s i p o s i t i v e m e n t a t t r i b u é s à 

des r e m è d e s s i m p l e s , q u i n ' o n t p r e s q u e j a m a i s é t é a d -

m i n i s t r é s s e u l s ? R i e n , s i n o n q u e c 'es t t o u t a u p l u s s i , 

p a r m i u n m i l l i e r d e ces p o m p e u s e s a s s e r t i o n s , i l s e n 

t r o u v e u n e s e u l e à l a q u e l l e o n d o i v e a j o u t e r f o i , e t q u ' i l 

n e f a u t c r o i r e n i a u x v e r t u s m é d i e i n a l e s d é d u i t e s d e l a 

t h é r a p e u t i q u e g é n é r a l e , n i à c e l l e s q u i r e p o s e n t s u r l e s 

d o n n é e s d e l a c l i n i q u e o u d e l a t h é r a p e u t i q u e s p é c i a l e . 

T o u t e v e r t u a t t r i b u é e à u n m é d i c a m e n t q u i n ' a j a 

m a i s é l é e m p l o y é s e u l e t sans m é l a n g e d ' a u c u n e a u t r e 
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s u b s t a n c e , q u o n p e u t pa r c o n s é q u e n t c o n s i d é r e r 

c o m m e à p e u p r è s i n c o n n u dans sa m a n i è r e d ' a g i r 

s u r 1 'organisme v i v a n t , est u n e i l l u s i o n ou u n m e n -

songe . 

M a i s , d i r a - t - o n , s i , à d a t e r de ce j o u r , les m é d e c i n s , 

a d o p l a n t u n e n o u v e l l e m a r c h e , se b o r n a i e n t à ne p r e s 

c r i r e j a m a i s q u ' u n s e u l m é d i c a m e n t s i m p l e dans cha

q u e m a l a d i e , n e f i n i r i ò n s - n o u s pas p a r savo i r ce que 

c h a q u e subs t ance m é d i c i n a l e es t ap te à g u é r i r ? 

O n n ' e n v i e n d r a j a m a i s l à i a n t q u ' i l e x i s t e r a des 

h o m m e s q u i r e g a r d e r o r i t c o m m e a u l a n t d e v é r i t é s toutes 

les a s se r l i ons c o n s i g n é e s dans l a m a l i è r e m é d i c a l e , à 

q u e l q u e s o u r c e i m p u r o q u ' e l l e s a i e n t é t é p u i s é e s , e l q u i 

p r é c o n i s e r o n t s é r i e u s e m e n t 1 ' emplo i des m é l a n g e s de 

d rogues sous p r é t e x t e q u u n m é d i c a m e n t s eu l ne s au ra i t 

s a t i s f a i r e a u x i n d i c a t i o n s m u l t i p l e s d ' u n e m a l a d i e , et 

q u o n d o i t , p o u r les r e m p l i r t o u t e s , e n p r e s c r i r e p l u 

s i eu r s à l a f o i s . 

Ce p e r n i c i e u x a x i o m e repose s u r d e u x s u p p o s i t i o n s 

t o u t à f a i t f a u s s e s ; l a p r e m i è r e , q u e les v e r t u s a s s i g n é e s 

a u x m é d i c a m e n t s , dans les t r a i t é s de m é d e c i n e p r a t i 

q u e , s o n t f o n d é e s , e t pa r c o n s é q u e n t capab les de r e m 

p l i r les i n d i c a t i o n s q u i se p r é s e n t e n t dans u n cas d o n n é ; 

l a seconde , q u ' i l f a u t p r e s c r i r e p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s 

p o u r s a t i s f a i r e à p l u s i e u r s i n d i c a t i o n s , p a r c e q u ' u n seu l 

n ' e n p e u t pas r e m p l i r p l u s d ' u n e . 

Ma i s la m a t i è r e m é d i c a l e o r d i n a i r e q u i , p u i s a n t à des 

sources i m p u r e s , a t t r i b u é g r a t u i t e m e n t l e r é s u l t a t t o t a l 

de 1 ' emplo i de p l u s i e u r s m é d i c a m e n t s à c e l u i des i n g r é 

d i e n t s q u e l e m é d e c i n a f f e c l i o n n e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t , 

q u e s a i t - e l l e de 1 ' é t o n n a n t e v a r i é t é des e f f e t s d ' u n e 

subs t ance m é d i c i n a l e i s o l é e , e l l e q u i n 'a j a m a i s s o u m i s 

a u c u n e d r o g u e s i m p l e à des e x p é r i e n c e s p u r ê s , c ' e s t - à -
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d i r e q u i n ' e n a j a m a i s ó t u d i é T a c t i o n s u r des s u j e t s b i e n 

p o r t a n t s e t n o n e n p r o i e à des s y m p t ô m e s m o r b i f i q u e s ? 

L e t i s s u d e m e n s o i i g e s e t de d e m i - v é r i l é s q u ' e l l e é l a t e , 

d ' a p r è s l a u t o r i t é d ' é c r i v a i n s d o n t la p l u p a r t m ê m e se 

b o r n e n t à d o n n e r les n o m s p a t h o l o g i q u e s des m a l a d i e s , 

sans l e s d é c r i r e , é p u i s e r a i t - i l d o n c l e t a b l e a u d e t o u s les 

e f f e t s q u e l e s m é d i c a m e n t s s o n t a p l e s à p r o d u i r e ? N o n ! 

L a t o u t e - p u i s s a n c e d i v i n e a v o u l u , d a n s sa sagesse e t sa 

b o n t é , q u ' i l s e n p u s s e n t p r o d u i r e b i e n d ' a u t r e s e n c o r e 

d o n t l a d é c o u v e r t e n ' a p o i n t é t é f a i t e j u s q u ' i r i , m a i s 

q u i , u n e f o i s c o n n u s , c o n t r i b u e r o n t b i e n p l u s p u i s s a m -

m e n t a u s o u l a g e m e n t et a u b o n h e u r d e l ' l i o m m e , q u e 

l es p â l e s e t v agues a p e r ç u s d e l a m a t i è r e m é d i c a l e v u l 

g a i r e . 

Q u e l q u e c e r l a i n q u ' i l s o i t q u u n r e r n è d e d o n n é s e u l 

s u f f i t a u t r a i l e m e n t r a t i o n n e l d ' u n e m a l a d i e , j e su i s b i e n 

l o i n c e p e n d a n t d e v o u l o i r p e r s u a d e r a u x m é d e c i n s q u ' i l 

c o n v i e n d r a i t d e n e p r e s c r i r e q u u n s e u l m é d i c a m e n t 

dans c h a q u e m a l a d i e , a f i n d ' a r r i v e r à c o n n a í t r e q u e l es t 

c e l u i q u i c o n v i e n d r a i t dans t e l o u t e l cas d o n n é , e t 

c L é t a b l i r a i n s i u n e n o u v e l l e m a t i è r e m é d i c a l e ab usu in 

mor bis. 

L o i n d e m o i 1 ' i d é e d e d o n n e r u n s e m b l a b l e c o n s e i l , 

q u o i q u e ce p u i s s e p a r a í t r e l à , a u x p r a t i c i e n s o r d i n a i r e s , 

l a m e i l l e u r e m a n i è r e d ' a r r i v e r a u b u t q u ' o n se p r ò p o s e . 

N o n ! l a m a t i è r e m é d i c a l e n e p e u t j a m a i s t i r e r l a 

m o i n d r e v é r i t é u t i l e -des t e n t a t i v e s d e g u é r i s o n f a i t e s 

m ê m e avec des m é d i c a m e n t s i s o l é s . L a m é t h o d e ab usu 

inmorbis n e s a u r a i t l u i ê t r e d ' a u c u n seeours . 

Ce s e r a i t u n e s o u r c e n o n m o i n s i m p u r e q u e c e l l e 

d o n t j ' a i e n t r e t e n u j u s q u ' i c i l e l e c t e u r . I I n e n r é s u l t e -

r a i t j a m a i s r i e n d ' u l i l e n i de v r a i à 1 ' é g a r d des v e r t u s 

c u r a t i v e s d e c h a q u e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e . 
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Je do i s m ' e x p l i q i i e r à ce t é g a r d . 11 n ' y a u r a i t q u e d e u x 

m a n i è r e s d 'essayer a i n s i les m é d i c a m e n t s : 1'une e x i g e -

r a i t q u ' o n e x p é r i m e n t â t c h a q u e subs tance m é d i c i n a l e 

dans t ou t e s les m a l a d i e s , a f i n de d é c o u v r i r q u e l l e est 

c e l l e dans l a q u e l l e e l l e exe rce u n e a c t i o n v é r i t a b l e m e n t 

s a l u t a i r e ; 1'autre c o n s i s t e r a i t à essayer tous les m é d i c a 

m e n t s dans u n cas d o n n é de m a l a d i e , a f i n de r e c o n n a i t r e 

q u e l s e r a i t c e l u i q u i g u é r i r a i t de l a m a n i è r e l a p l u s s ú r e 

e t l a p l u s c o m p l è t e . 

O c c u p o n s - n o u s d ' a b o r d de ce t t e seconde h y p o t h è s e : 

i l s ' e n s u i v r a t o u t n a t u r e l l e m e n t ce q u e n o u s devrons 

p e n s e r de la p r e m i è r e . 

U n m i l l i o n d e x p é r i e n c e s s u r 1 'effet de tou tes les 

subs tances s i m p l e s i m a g i n a b l e s , f a i t e s c o n t r e u n e m a l a 

d i e b i e n d é l e r m i n é e et q u i se r e p r é s e n t e r a i t t o u j o u r s la 

m ô m e , p o u r r a i e n t a s s u r é m e n t , q u o i q u e p a r 1 'effe t d u 

h a s a r d , c o n d u i r e à l a d é c o u v e r t e d ' u n r e r n è d e v é r i t a b l e 

e t s p é c i f i q u e , en r a i s o n d u g r a n d n o m b r e de s u j e t s q u i 

se t r o u v e r a i e n t a t t e i n t s de l a m ê m e a f f e c t i o n . 

Ma i s q u i sa i t c o m b i e n de s i è c l e s les h a b i t a n l s des 

v a l l é e s p r o f o n d e s a u r a i e n t à s o u f f r i r de l e u r s goi t res 

a v a n t q u e l e h a s a r d f i t savo i r q u e 1 ' é p o n g e b r u l é e est ce 

q u ' i l y a de m i e u x à e m p l o y e r c o n t r e ce t t e m a l a d i e ? D u 

m o i n s est-ce a u t r e i z i è m e s i è c l e s e u i e m e n t q u ' A r n a u l d 

de V i l l e n e u v e p a r l a p o u r l a p r e m i è r e f o i s d e l a p r o p r i é t é 

q u ' a 1 ' é p o n g e b r u l é e de g u é r i r l e g o i t r e . 

O n sai t c o m b i e n , a p r è s la p r e m i è r e a p p a r i t i o n de l a 

s y p h i l i s , les m é d e c i n s r o u t i n i e r s d u t e m p s f u r e n t d ' an -

n é e s à l a c o m b a t t r e i n u t i l e m e n t p a r l a f a i m , les é v a -

c u a n t s e t au t r e s m o y e n s u s i l é s c o n t r e la l è p r e des Á r a b e s , 

a v a n t q u ' o n en v i n t à essayer l e m e r c u r e , d o n t la s p é c i -

f i c i l é s ' é t a b l i t b i e n l ô t , m a l g r é la v i v e o p p o s i t i o n t h é o r i q u e 

des a r a b i s t e s . 
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L a f i è v r e i n t e r m i t t e n t e e n d é m i q u e d a n s l e s c o n t r é e s 

m a r é c a g e u s e s d e F A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , q u i r e s s e m b l e 

b e a u c o u p à n o t r e f i è v r e i n t e r m i t t e n t e d e s m a r a i s , a v a i t 

d é j à d e p u i s l o n g t e m p s c o n d u i t l e s P é r u v i e n s à l u i o p p o -

ser 1 ' é c o r c e d u q u i n q u i n a , c o m m e l e p l u s e f f i c a c e e t l e 

p l u s p u i s s a n t d e t o u s l es m o y e n s , t a n d i s q u e les E u r o -

p é e n s n e l u i r e c o n n u r e n t c e t t e p r o p r i é t é q u e n 1 6 3 8 . 

L o n g t e m p s o n e u t à s o u f f r i r des m a u x q u i s u c c è d e n t à 

u n c o u p , à u n e c h u t e , à u n e c o n t u s i o n , a v a n t q u e l e 

h a s a r d d é v o i l à t a u p e u p l e l a v e r t u s p é c i f i q u e d o n t F a r -

n i c a j o u i t c o n t r e c e t t e a f f e c t i o n . D u m o i n s F r a n ç o i s J o e l 

e s t - i l l e p r e m i e r q u i e n fasse m e n t i o n a u s e i z i è m e s i è c l e , 

e t c ' es t a u d i x - h u i t i è m e s e u i e m e n t q u e J . - M . F e h r e t 

J . - D . G o h l f o n t f a i t c o n n a í t r e d ' u n e m a n i è r e p l u s 

g é n é r a l e . 

A i n s i i l a f a l i u des m i l l i e r s d ' e s sa i s , r é p é t é s p a r des 

m i l l i e r s d ' i n d i v i d u s p e u t - ê t r e , s u r des s u b s t a n c e s d e 

t o u t e e s p è c e , p o u r q u e l e h a s a r d f i t e n f i n d é c o u v r i r l e 

r e r n è d e c o n v e n a b l e e t s p é c i f i q u e d a n s l e s m a l a d i e s q u i 

v i e n n e n t d ' ê t r e p a s s é e s e n r e v u e . L ' h o m m e n e f u t pas 

o b l i g é d ' e x e r c e r s o n j u g e m e n t p o u r c e l a : i l n ' e u t q u ' à 

essayer F u n a p r è s P a u t r e t o u s les c o r p s q u i l u i t o m -

b a i e n t sous l a m a i n . L e t e m p s e t l e h a s a r d o n t é t é l es 

seu l s é l é m e n t s d e ces d é c o u v e r t e s . 

L ' i n d i c a t i o n d e ces s p é c i í i q u e s , s i p e u n o m b r e u x , e t 

d o n t o n d o i t l a c o n n a i s s a n c e e n g r a n d e p a r t i e , u n i q u e 

m e n t m ê m e , à l a m é d e c i n e d o m e s t i q u e , es t l a s eu l e 

v é r i t é q u e r e n f e r m e n t les i m m e n s e s pages d e l a m a t i è r e 

m é d i c a l e o r d i n a i r e . 

M a i s p o u r q u o i des r e m è d e s s p é c i í i q u e s n e p o u r r a i e n t -

i l s p o i n t ê t r e t r o u v é s d e l a m ê m e m a n i è r e c o n t r e l e s 

a u t r e s m a l a d i e s ? 

Ge q u i s 'y o p p o s é , c 'es t q u e les a u t r e s m a l a d i e s s o n t 
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des cas i n d i v i d u e l s t o u t à f a i t i s o l é s , o u des é p i d é m i e s 

q u i n o n t j a m a i s r e p a r u e x a c t e m e n t les m è m e s . O n 

p o u v a i t a r r i v e r à des s p é c i f i q u e s c o n t r e ce l l e s d o n t i l 

v i e n t d ' ê t r e p a r l é , p a r c e q m e l l e s o n t des f o r m e s c o n 

s t an t e s , et q u ' e l l e s se r e s s e m b l e n t t o u j o u r s , s o i t q u el les 

p r o v i e n n e n t d ' u n m i a s m e t r a n s m i s s i b l e d ' u n e g é n é r a t i o n 

à 1 'autre, c o m m e l a s y p h i l i s , so i t q u e l les d é p e n d e n t 

d ' u n e cause o c c a s i o n n e l l e é g a l e p o u r t o u s , c o m m e la 

f i è v r e i n t e r m i t t e n t e d u e a u x e f f l u v e s des m a r é c a g e s , le 

g o í t r e a u q u e l son t s u j e t s les h a b i t a n l s des gorges p r o -

f o n d e s , les c o n t u s i o n s p r o d u i t e s p a r des c h u t e s o u des 

c o u p s . O n ne l e p e u t pas c o n t r e les a u t r e s , pa rce q u ' e l l e s 

n e se r e p r é s e n t e n l j a m a i s d e u x f o i s d e s u i t e exac te 

m e n t les m ê m e s . 

P o u r q u ' i l y a i t u n e m a n i è r e c o n s t a n t e d e sa t i s fa i re 

u n b e s o i n , i l f a u t q u e ce b e s o i n s o i t l u i - m ê m e c o n -

s t a n t . 

T o u t e s les é c o l e s m é d i c a l e s p a r a i s s e n t a v o i r n o n pas 

s e u i e m e n t s o u p ç o n n é , m a i s m ê m e p r o f o n d é m e n t sen t i 

c o m b i e n ce t t e c o n d i t i o n est i n d i s p e n s a b l e à l a d é c o u 

v e r t e des v r a i s r e m è d e s p a r la vo ie de P e m p i r i s m e . 11 

f a u d r a i t , d i s a i e n t - e l l e s , q u e tou tes les m a l a d i e s de 

1 'homme se p r é s e n t a s s e n t sous de c e r t a i n e f o r m e s d é -

t e r m i n é e s p o u r q u o n p ú t e s p é r e r de t r o u v e r u n r e r n è d e 

a s s u r é c o n t r e c h a c u n e d o l l e s , en essayant successive-

m e n t tous les m o y e n s d o n t o n p o u r r a i t d i s p o s e r . 

O n c r u t d ' a b o r d q u ' i l s e r a i t p o s s i b l e d ' a r r i v e r à p r é -

sen te r t ou t e s les a u t r e s m a l a d i e s sous des f o r m e s fixes 

et d é t e r m i n é e s . 

P o u r p a r v e n i r à ce b u t , o n i m a g i n a de p r e n d r e , dans 

l e n o m b r e i m m e n s e de tous les cas d i v e r s de m a l a d i e s , 

les f o r m e s q u i a v a i e n t de l a r e s s e m b l a n c e les unes avec, 

les a u t r e s à c e r t a i n s é g a r d s , d 'y a í t a c h e r des n o m s p a r -
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l i c u l i e r s , d e l es i m p a t r o n i s e r dans l a p a t h o l o g i e c o m m e 

a u t a n l d ' ê t r e s à p a r t , e t , sans s ' a r r ê t e r a u x c o n t i n u e l l e s 

a b e r r a t i o n s q u ' e l l e s p r é s e n t e n t q u a n d o n les r e n c o n t r e 

r é e l l e m e n t d a n s l a n a t u r e , d e l e s d é c l a r e r e s p è c e s d i s -

l i n c t e s , m o d è l e s à t o u j o u r s a v o i r sous les y e u x p o u r p o u 

v o i r t r o u v e r u n r e r n è d e s p é c i a l c o n t r e c h a c u n e . 

C e s t a i n s i q u o n r é d u i s i t les i n n o m b r a b l e s cas d e " 

m a l a d i e à u n p e t i t n o m b r e d e f o r m e s m o r b i d e s , sans 

r é f l é c h i r q u e l T i o m m e a b e a u se f a i r e t e l l e o u t e l l e i d é e 

f ausse d e l a n a t u r e , c e l l e - c i n e c h a n g e j a m a i s p o u r ce la . 

D e m ô m e , e n p l a ç a n t d e v a n t 1'ceil u n v e r r e l a i l l ó de c e r 

t a i n e f a ç o n , l e s o b j e t s e x t é r i e u r s s o n t r é u n i s e t c o n f o n -

d u s p a r l u i e n u n e s e u l e i m a g e ; m a i s d è s q u ' o n F é l o i g n e 

et q u ' o n r e g a r d e l a n a t u r e e l l e - m ê m e , o n a p e r ç o i t des 

é l é m e n t s t o u t à f a i t d i f f é r e n t s e t h é t é r o g è n e s . 

R i e n n ' e x c u s e l es m é d e c i n s d ' a v o i r c r é é ces c o m b i -

na i sons c o n t r e n a t u r e , ces f o r m e s m o r b i d e s s o i - d i s a n t 

f i x e s , a f i n de t r o u v e r u n r e r n è d e c e r t a i n c o n t r e c h a c u n e 

d ' e l l e s , s o i t p a r 1 ' e f f e t d u h a s a r d , s o i t e n essayant l ' u n 

a p r è s 1 'aut re t o u s i e s m é d i c a m e n t s c o n n u s . I I é t a i t t o u t 

n a t u r e l q u o n n e t r o u v â t pas d e s p é e i f i q u e s c o n l r e des 

images a i n s i f o r m é e s d e t o u t e s p i è c e s , c a r o n n e p e u t 

pas c o n c e v o i r d ' a r m e s r é e l l e s c o n l r e des f a n t ô m e s . 

Pa r c o n s é q u e n t l e s v e r t u s q u e l a m a t i è r e m é d i c a l e 

o r d i n a i r e a s s igne a u x m é d i c a m e n t s , d a n s ces e s p è c e s 

f a c t i c e s d e m a l a d i e s , n o n t pas l e m o i n d r e c a r a c t è r e d e 

c e r t i t u d e . 

E n e f f e t , à q u e l h e u r e u x r é s u l t a t e s t -on p a r v e n u d e 

p u i s t a n t d e s i è c l e s q u o n essaie t a n t de m é d i c a m e n t s 

c o n t r e les m a l a d i e s f a c t i c e s e t n o m i n a l e s d e l a p a t h o l o 

g i e ? Q u e l l e s m é t h o d e s a s s u r é e s de t r a i t e m e n t a - t - o n 

U r o u v é e s ! N ' e n s o m m e s - n o u s pas e n c o r e , sous ce p o i n t 

d e v u e , p r é c i s é m e n t o ü e n é t a i e n t d é j à les a n c i e n s i l y 
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a v i n g l - t r o i s s i è c l e s , c ' e s l - à - d i r e à savo i r q u e les m é d i 

camen t s f o n t b i e n s u b i r , p a r 1 'action v i o l e n t e q u ' i l s 

e x e r c e n t , q u e l q u e s m o d i f i c a t i o n s a u x i n n o m b r a b l e s cas 

m o r b i d e s q u ' o n r e n c o n t r e dans l a n a t u r e , ma i s q u ' o r -

d i n a i r e m e n t l e u r e f f e t se b o r n e à n u i r e , e t q u e la g u é 

r i s o n est ce q u ' i l s p r o d u i s e n t l e m o i n s s o u v e n t ? E s t - i l 

p o s s i b l e q u e ce t é t a t d e chose c h a n g e à t , m ê m e d u r a n t 

u n e s i l o n g u e p é r i o d e de t e m p s , p u i s q u ' o n s 'en t ena i t 

t o u j o u r s à ce q u i ava i t é t é é t a b l i d è s 1 'o r ig ine , s avo i r , 

à des m a l a d i e s f i c t i v e s e t n o m i n a l e s , e t à des v e r t u s 

i m a g i n a i r e s de m é d i c a m e n t s d o n t o n ne conna i s sa i t p o i n t 

l a v é r i t a b l e et p u r e m a n i è r e d ' a g i r ? C o m m e n t 1 'emploi 

d e c e u x - c i c o n t r e c e l l e s - l à a u r a i t - i l p u f a i r e j a i l l i r des 

v é r i t é s t h é r a p e u t i q u e s ? 

Q u ' o n ne n V o b j e c t e p o i n t q u ' i l n ' e s t pas r a r e de v o i r 

des m a l a d i e s g raves , p o r t a n t p e u t - ê t r e des n o m s p a t h o -

l o g i q u e s d i f f é r e n t s , c é d e r à u n m o y e n s i m p l e , dans la 

p r a t i q u e d o m e s l i q u e , o u d i s p a r a i t r e c o m m e p a r enchan-

t e m e n t sous les soins d ' u n m é d e c i n q u i l e u r o p p o s é u n 

m é d i c a m e n t o u u n e r e c e t t e q u ' u n h a s a r d h e u r e u x a f a i t 

t o m b e r e n t r e ses m a i n s . 

Ce la s'est v u q u e l q u e f o i s sans d o u t e : i l n 'es t pas 

d ' h o m m e t a n t so i t p e u c x p é r i m e n t é q u i v o u l u t l e r é v o -

q u e r e n d o u t e . S e u i e m e n t o n ne d o i t pas c o n c l u r e de 

l à a u t r e chose q u e ce q u e nous savons t ous , s avo i r , q u e 

des m é d i c a m e n t s p e u v e n t g u é r i r des m a l a d i e s . Mais i l 

n y a a u c u n e i n s t r u c t i o n à p u i s e r dans ces cas f o r t u i t s ; 

j u s q u ' à p r é s e n t n o u s les v o y o n s m o u r i r i s o l é s dans 

1 ' h i s t o i r e , e t n a v o i r pas l a m o i n d r e u t i l i t é p o u r l a p r a 

t i q u e . 

I I n e f a u t f é l i c i t e r q u e l ' h o m m e à q u i u n ha sa rd h e u 

r e u x f a i t é c h e o i r e n pa r t age de r e c o u v r e r a i n s i l a s a n t é 

d ' u n e m a n i è r e p r o m p t e e t d u r a b l e . M a i s sa c u r e m i r a -
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c u l e u s e n e n o u s a p p r e n d r i e n a b s o l u m e n t : e l l e n e n r i -

c h i t pas l e m o i n s d u m o n d e l ' a r l d e g u é r i r . 

C e p e n d a n t ce s o n l p r é c i s é m e n t c e u x d ' e n t r e ces cas 

h e u r e u x d e g u é r i s o n f o r l u i l e d o n t l e s p e c l a c l e r a r e a p u 

s ' o f f r i r a u x m é d e c i n s , q u i o n t l e p l u s c o n l r i b u é à e n -

c o m b r e r l a m a t i è r e m é d i c a l e d ' a s s e r t i o n s fausses e t 

m e n s o n g è r e s s u r l es v e r t u s c u r a t i v e s des m é d i c a 

m e n t s . 

E n e f f e t , l e m é d e c i n o r d i n a i r e n e d é c r i v a n t p r e s q u e 

j a m a i s u n e m a l a d i e i n d i v i d u e l l e avec e x a c l i t u d e , e t n e 

c r o y a n t pas q u e 1 ' é n u m é r a t i o n c i r c o n s l a n c i é e de tous 

les s y m p t ô m e s d ' u n cas m o r b i d e p a r t i c u l i e r p u i s s e s e r 

v i r à r i e n s ' i l n ' y a t t a c h e u n n o m p a l h o l o g i q u e , s ' i i n ' e n 

f a i t u n e m a l a d i e n o m i n a l e , i i n e m a n q u e j a m a i s n o n p l u s 

de r a p p o r l e r l e cas f o r t u i t d o n t i l es t t é m o i n à q u e l -

q u ' u n e d e ces m a i a d i e s d e c o n v e n t i o n , e t l e n o m q u ' i l 

l u i d o n n e passe e n d r o i t e l i g n e , à l a f a v e u r d e l a r e c e i t e , 

o u d u c o n s t i t u a n t d e l a r e c e t t e a u q u e l s e u l l e m é d e c i n 

a t t r i b u é l a g u é r i s o n , d a n s l a m a t i è r e m é d i c a l e q u i , 

d ' a i l l e u r s , n e p e u t se s e r v i r q u e des n o m s p a t l i o l o g i -

q u e s des m a l a d i e s q u a n d e l l e é n u m è r e l es v e r t u s e t 

q u a l i t é s des s u b s t a n c e s m é d i c a m e n t e u s e s . 

C e l u i à q u i d a n s l a s u i l e i l passe p a r l a l ê t e d e c o n -

s i d é r e r u n cas m o r b i d e d o n t i l a l e t a b l e a u sous les y e u x , 

c o m m e é t a n t p r é c i s é m e n t c e l t e e s p è c e p a l h o l o g i q u e d e 

m a l a d i e ( e t q u i e m p ê c h e r a i t q u ' i l n e l e f i t , p u i s q u e 1 ' é c o l e 

l u i e n s e i g n e à a g i r a i n s i ? ) c e l u i - l à , d i s - j e , f a i t a u s s i t ô t 

usage d e l a m e r v e i l l e u s e r e c e t t e , d u p r é c i e u x s p é c i f i q u e , 

s u r l a p a r o l e d e 1 ' i n v e n t e u r , o u d ' a p r è s T i n d i c a l i o n d e 

l a m a t i è r e m é d i c a l e . M a i s q u o i q u e l a m a l a d i e n o m i n a l e 

s o i t l a m ê m e , T e n s e m b l e des s y m p t ô m e s c o n s t i t u e u n 

é t a t m o r b i d e f o r t d i f f é r e n t , e t i l a r r i v e a l o r s ce q u i d o i t 

n é c e s s a i r e m e n t a v o i r l i e u , c ' e s t - à - d i r e q u e l e r e r n è d e 
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t a n t v a n t é ne ser t à r i e n : i l n u i t , au c o n t r a i r e , ce q u i 

e s l l o u t n a t u r e l . 

T e l l e est l a sou rce i m p u r e de tou tes ces i n d i c a t i o n s 

de v e r t u s c u r a t i v e s d e m é d i c a m e n t s q u e l a m a t i è r e m é 

d i c a l e d o n n e c o m m e é t a n t d é d u i t e s ab usu in morbis, 

e t q u i f o u r v o i e n t l o u t m é d e c i n t e n t é de se l a i s se r g u i d e r 

p a r e l l e s . 

S i les s o i - d i s a n t o b s e r v a t e u r s s ' é t a i e n t c o n l e n t é s , ce 

q u ' i l s n ' o n t p r e s q u e j a m a i s f a i t , de f a i r e c o n n a í t r e au 

m o n d e r n é d i c a l les c u r e s a i n s i o p é r é e s pa r e u x , en v e r t u 

d ' u n h a s a r d h e u r e u x , p a r l a d e s c r i p t i o n exac te de tous 

les s y m p t ô m e s des cas m o r b i d e s et 1 ' i n d i c a t i o n d u r e 

rnède m i s e n usage, i l s a u r a i e n t é c r i t l a v é r i t é , e t l a ma

t i è r e m é d i c a l e , n e t r o u v a n t pas de n o m s p a t h o l o g i q u e s 

dans l e u r s o u v r a g e s , n ' a u r a i t p u e n t i r e r des m e n s o n -

ges. I l s a u r a i e n t é c r i t l a v é r i t é , d i s - j e , m a i s ce t t e v é r i t é 

n ' a u r a i t e u d ' a u t r e u t i l i t é q u e de f a i r e c o n n a í t r e cà tous 

les m é d e c i n s f u l u r s l e cas m o r b i d e p r é c i s h o r s d u q u e l 

l e m o y e n ne d o i t pas ô t r e e m p l o y é , s i l ' o n v e u t q u ' i l 

p o r t e r é e l l e m e n t s e c o u r s . D è s l o r s t o u t e i m i l a t i o n 

fausse , e t p a r c o n s é q u e n t m a l h e u r e u s e , a u r a i t é t é é v i -

t é e . U n e s i m p l e d e s c r i p t i o n exac te de ce g e n r e a u r a i t 

c o n v a i n c u tous les m é d e c i n s des s i è c l e s s u b s é q u e n t s 

q u ' u n cas m o r b i d e n e se r e p r é s e n t e j a m a i s d e u x fo is 

dans l a n a t u r e sous l a m ê m e f o r m e , q u e n c o n s é q u e n c e 

i l n e p e u t j a m a i s ê t r e de n o u v e a u g u é r i p a r 1 'ef fe t d ' u n 

m i r a c l e . 

D e ce t t e m a n i è r e , t a n t de m i l l i e r s d ' a s se r t i ons m e n -

s o n g è r e s , à 1 ' é g a r d des e f f e t s c u r a l i f s p r o d u i t s p a r les 

m é d i c a m e n t s , ne r e m p l i r a i e n t p o i n t l a m a t i è r e m é d i c a l e 

o r d i n a i r e , d o n t t o u t l e m é r i t e cons i s t e à r é p é t e r f i d è l e -

m e n t l e s p r o p r i é t é s t h é r a p e u t i q u e s g é n é r a l e s d o n t l ' i m a -

g i n a t i o n des é c r i v a i n s d é c o r e les agents m é d i c i n a u x , e t 
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à r e c u e i l l i r avec n o n m o i n s d e s o i n l es p r ó p r i o s t h é r a -

p e u t i q u e s s p é c i a l e s q u ' i l s d é d u i s e n t ab usu in morbis 

d a n s des cas f o r t u i l s d e g u é r i s o n . 

V o i l à c o m m e l e s s o u r c e s d e l a m a t i è r e m é d i c a l e o r d i 

n a i r e s o n t i m p u r e s ! V o i l à c o m m e s o n c o n t e n u se r é d u i t 
à r i e n . 

Q u e l l e m é d e c i n e d o i t - o n f a i r e avec des m é d i c a m e n t s 

m é c o n n u s à t e l p o i n t ? 

D e ce q u o n e s t d é j à p a r v e n u r é e l l e m e n t à t r o u v e r des 

r e m è d e s s p é c i í i q u e s c o n t r e q u e l q u e s m a l a d i e s c o n 

s tan tes e t f i x e s ( 1 ) , i l p a r a i t d é c o u l e r q u ' o n p o u r r a i t auss i 

e n d é c o u v r i r c o n t r e t o u t e s c e l l e s q u i p r é s e n t e n t l e 

m ê m e c a r a c t è r e . 

E n e f f e t , o n e n a t r o u v é p l u s i e u r s d e p u i s q u e l a s e u l e 

m a n i è r e c e r t a i n e d ' y p a r v e n i r , r h o m c e o p a t h i e , c o m p t e 

des p a r t i s a n s s i n c è r e s e t z é l é s . 

C e s t p a r la v o i e h o m c e o p a t h i q u e , c ' e s t - à - d i r e , d ' a p r è s 

l ' e n s e m b l e des s y m p t ô m e s d e l a fièvre s c a r l a l i n e , a u -

t r e f o i s c o n t a g i e u s e e t d e t e m p s e n t e m p s é p i d é m i q u e 

en E u r o p e , q u e j ' a i t r o u v é u n s p é c i f i q u e a s s u r é c o n t r e 

ce t t e a f f e c t i o n d a n s les p l u s f a i b l e s doses d e l a b e l l a 

d o n e , q u i a p a r e l l e - m ê m e l a p r o p r i é t é d ' e x c i t e r u n e 

fièvre t r ê s v o i s i n e d e c e l l e - c i , avec r o u g e u r d e l a p e a u . 

De m ê m e 1 ' e n s e m b l e des s y m p t ô m e s de Ia m i l i a i r e m ' a 

d é m o n t r é q u e 1 'aconi t d e v a i t ê t r e s p é c i f i q u e c o n l r e c e l t e 

m a l a d i e , e t 1 ' e x p é r i e n c e a j u s t i f i é m e s p r é v i s i o n s . Les 

s y m p t ô m e s d u c r o u p se t r o u v e n t , d a n s l a m a t i è r e m é 

d i c a l e p u r e , p a r m i c e u x q u e 1 ' é p o n g e b r u l é e e t l e s u l -

f u r e d e c h a u x p r o d u i s e n t p a r e u x - m ê m e s . A u s s i ces 

(1) 11 est vrai qu'on n'est arrivé à celte découverie qu'après les essais 
faits en aveugle sur tous les médicaments imaginables, parce que la m é 
decine a totalement manqué jusqu'à ce jour de moyens rationnels pour 

y parvenir. 
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d e u x m o y e n s , a l t e r n é s l ' u n avec 1'autre e t d o n n é s à t r ê s 

p e t i t e dose, g u é r i s s e n t - i l s c e t t e r e d o u t a b l e m a l a d i e des 

e n f a n t s , c o m m e j e m ' e n su is a s s u r é l e p r e m i e r ( 1 ) . N u l 

m é d i c a m e n t c o n n u n e r e p r o d u i t m i e u x les e f f e t s p a r t i 

c u l i e r s de l a c o q u e l u c h e é p i d é m i q u e q u e l a Drosera 

rotunclifolia. C e t t e m a l a d i e q u i , m a l g r é t ous les e f f o r t s 

des a l l o p a t h i s t e s , passe à 1 ' é t a t c h r o n i q u e o u se t e r m i n e 

p a r l a m o r t , c è d e à c o u p s u r à l a p l u s p e t i t e p a r c e l l e 

d ' u n e g o u t t e d e l a d é c i l l i o n i è m e d i l u t i o n d u sue de 

Drosera, e t g u é r i t a i n s i en p e u de j o u r s . 

Q u i p o u v a i t , avan t m o i e t a v a n t 1 ' a p p a r i t i o n de la 

M a t i è r e m é d i c a l e p u r e , g u é r i r r a d i c a l e m e n t l a sycose, 

avec t o u t e s ses exc ro i s sances e x t é r i e u r e s ? O n se con-

t e n t a i t d e b r í i l e r , l i e r o u exc i se r l e s excro i ssances à 

m e s u r e q u ' e l l e s p u l l u l a i e n l ; p e r s o n n e ne p a r v e n a i t à 

les g u é r i r . M a i s les s y m p t ô m e s d u Thuya oceidentalis 

m o n t a p p r i s q u e c e t t e p l a n t e d e v a i t g u é r i r l a sycose; 

e n e f f e t , son sue é t e n d u , d o n n é à t r ê s p e t i t e s doses, la 

f a i t d i s p a r a i t r e , a i n s i q u e les exc ro i s sances . L ' a l l o p a -

t h i s t e accab le de m é d i c a m e n t s d i c l é s p a r F e m p i r i s m e 

les m a l a d e s q u i son t en p r o i e à l a d y s e n t é r i e , e t q u e l 

est l e r é s u l t a t de ses e f f o r t s ! M a i s les s y m p t ô m e s d u 

s u b l i m é c o r r o s i f r e s s e m b l e n t t e l l e m e n t à ceux de la 

d y s e n t é r i e , q u e ce t t e subs t ance d o i t en ê t r e l e s p é c i 

f i q u e , ce d o n t l ' e x p é r i c n c e m ' a c o n v a i n c u d e p u i s l o n g 

t e m p s : i l s u f f i t d ' u n e seu le dose d ' u n e p e t i t e pa rce l l e 

d ' u n e g o u t t e de l a t r i l l i o n i è m e d i l u t i o n d ' u n g r a i n de 

s u b l i m e p o u r p r o d u i r e u n e g u é r i s o n p r o m p t e e t eon> 

p l è t e . 

M a i s les a u t r e s cas m o r b i d e s q u ' o n r e n c o n l r e chez 

il) Voyez Touvrage de Fr. Harlmann, Thérapeutique homceopathique 
des maladies des enfants, trad. de 1'allemand, par L/on Sitnon fds, 
Ta ris, 1853, in-8°. 
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r h o m m e , q u e l q u e v a r i é t é q u ' o n o b s e r v e p a r m i e u x , e t 

q u ' i l s s o i e n t a i g u s o u c h r o n i q u e s , à m o i n s q u e ces d e r 

n i e r s n e p u i s s e n t ê t r e r a p p o r t é s à u n m a l p r i m i t i f f i x e 

e t c o n s t a n t , n e s o n t q u e d e s ê t r e s i s o l é s e t à p a r t , q u a n d 

o n les c o n s i d è r e sous l e p o i n t d e v u e de l a g u é r i s o n , e t 

l ' o n n e p e u t l e s t r a i t e r q u ' e n o p p o s a n t à 1 ' ensemble d e 

l e u r s s y m p t ô m e s u n m é d i c a m e n t q u i , d a n s son a c t i o n 

p u r e s u r l e s p e r s o n n e s e n s a n t é , p r o v o q u e l a m a n i f e s -

t a t i o n d e s y m p t ô m e s s e m b l a b l e s . 

C e t t e m é d e c i n e p e r f e c l i o n n é e , c ' e s t - à - d i r e l a m é d e 

c i n e h o m c e o p a t h i q u e , n e p u i s e pas a u x s o u r c e s i m p u r e s 

de l a m a t i è r e m é d i c a l e o r d i n a i r e . E l l e n e s 'engage pas 

dans ces v i e u x d é t o u r s , d a n s ces a n t i q u e s e r r e u r s d o n t 

i l a é t é p a r l é p l u s h a u t ; m a i s e l l e s u i t l a v o i e q u e l u i 

t r a c e l a n a t u r e . E l l e n e c o m m e n c e à m e t t r e u n m é d i c a 

m e n t e n usage c o n t r e 1 ' é t a t m a l a d i f d e 1 ' h o m m e q u e 

q u a n d e l l e a r e c o n n u p a r 1 ' e x p é r i e n c e q u e l s s o n t ses 

e f f e t s p u r s , c ' e s t - à - d i r e l e s m o d i f i c a t i o n s q u ' i l a p p o r t e à 

1 ' é ta t d e 1 ' h o m m e b i e n p o r t a n t . Sa s o u r c e es t d o n c l a 

m a t i è r e m é d i c a l e p u r e . 

O n c o n ç o i t d ' a p r è s c e l a c o m m e n t e l l e p e u t a g i r s u r 

1 ' o rgan i sme v i v a n t . L e v é r i t a b l e r ô l e q u ' e l l e es t a p p e l é c 

à j o u e r se d é r o u l e d e l u i - m ê m e à nos y e u x ; 1 ' ac t ion 

p r o p r e d e c h a q u e m é d i c a m e n t d e v i e n t c l a i r e , e x e m p t e 

de t o u t m e n s o n g e , d é g a g é e d e t o u t e i l l u s i o n ; les s y m 

p t ô m e s q u ' o n l u i a v u p r o d u i r e m e t t e n t a u g r a n d j o u r 

tous l e s é l é m e n t s d e ses f a c u l t é s c u r a t i v e e t a n n o n c e n t 

c i a i r e m e n t q u e l s s o n t l e s cas m o r b i d e s à l a g u é r i s o n des-

q u e l s o n p e u t l ' a p p l i q u e r e n t o u t e c o n f i a n c e . 

D a n s c e l t e m é d e c i n e p e r f e c t i o n n é e , l e s cas m o r b i d e s , 

à m o i n s q u ' i l s n o p u i s s e n t ê t r e r a m e n é s à q u e l q u e m a l 

f i x e a n l é r i e u r à e u x , e t p l u s p r o f o n d é m e n t c a c h ê , s o n t 

r e g a r d é s , c h a q u e f o i s q u ' i l s se p r é s e n t e n t , c o m m e des 
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é v é n e m e n t s n e u f s e t q u i n o n t p o i n t encore en l i e u , 

c ' e s t - à - d i r e e x a c t e m e n t te ls q u ' i l s s o n t . O n i n v o q u e le 

t é m o i g n a g e de tous les sens p o u r m e t t r e e n é v i d e n c e la 

f o r m e , o u , en d ' a u t r e s t e r m e s , les s y m p t ô m e s q u i les 

c a r a c t é r i s e n t : a p r è s q u o i , c o m p a r a n t 1'image q u i r é s u l t e 

de l à avec les ensemble s de s y m p t ô m e s p r o d u i t s p a r les 

m é d i c a m e n t s d o n t 1 'act ion p u r e a é t é é t u d i é e , o n c h o i s i t , 

p a r m i ces d e r n i e r s , c e l u i q u i e n g e n d r e l a c o l l e c t i o n 

d ' a c c i d e n t s l e p l u s ana logue o u l e p l u s s e m b l a b l e , e t o n 

l e d o n n e à la p l u s p e t i t e dose p o s s i b l e . L V e x p é r i e n c e 

cons ta te q u ' à 1'aide de ces p r é c a u t i o n s , o n g u é r i t m i e u x 

et p l u s p a r f a i t e m e n t q u e p a r t ou te s les a u t r e s m é t h o d e s 

s u i v i e s j u s q u ' à ce j o u r . 

U n e p a r e i l l e d o c t r i n e des e f f e t s p u r s des m é d i c a m e n t s 

ne p r o m e t p o i n t de secours i l l u s o i r e s e t t r o m p e u r s con t re 

des m a l a d i e s n o m i n a l e s : e l l e n ' i m a g i n e pas de ve r tu s 

t h é r a p e u t i q u e s g é n é r a l e s , ma i s e l l e c o n t i e n t e x p l i c i t e -

m e n t l e s é l é m e n t s de g u é r i s o n de tous les cas de malad ies 

q u i son t b i e n c o n n u s , c ' e s t - à - d i r e d o n t o n a r e l e v é t o u s 

les s y m p t ô m e s , e t de c e l t e m a n i è r e e l l e d e v i e n t , ent re 

les m a i n s de c e l u i q u i p r e n d l a p e i n e de c h o i s i r Ies m é 

d i c a m e n t s p o u r les oppose r a u x m a l a d i e s d ' a p r è s la p lus 

g r a n d e a n a l o g i e p o s s i b l e d e l e u r s s y m p t ô m e s avec ceux 

d e ces d e r n i è r e s , u n e s o u r c e i n é p u i s a b l e de secours 

p r o m p t s e t e f f i caces c o n t r e les s o u f f r a n c e s de ses sem

b l a b l e s . 
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X I I I . 

D E S F O R M U L E S E N M É D E C I N E ( 1 ) . 

A u t e x t e d e 1 'ouvrage d o n t j ' o f f r e l a t r a d u c t i o n j ' a i 

a j o u t é des n o t e s s i g n é e s d e l a l e t t r e Y , q u i f a c i i i t e r o n t 

l e voyage d ' A n t i c y r a à u n e p a r t i e des l e c t e u r s , e t p e u t -

ê t r e m ê m e l e l e u r é p a r g n e r o n t . 

S i l a p r é f a c e d e 1 'au teur n o u s a p p r e n d q u ' à L o n d r e s 

m ê m e l e l i b é r a l i s m e m é d i c a l a b e s o i n d u v o i l e de 1 ' inco-

g n i t o p o u r n e pas ê t r e h o n n i , c e t t e p r é c a u l i o n n ' e s t pas 

m o i n s n é c e s s a i r e d a n s n o t r e c h e r p a y s . M a i s q u ' i m p o r t e ? 

la v é r i t é n ' e n est n i p l u s n i m o i n s v r a i e p o u r a v o i r é t é 

d i t e p a r u n a n o n y m e o u p a r u n h o m m e p o r t e u r d ' u n n o m 

b r i l l a n t . 

O n v e r r a q u e 1 ' o r i g i n a l es t u n r e c u e i l d e r e c e t t e s 

c h o i s i e s , o u d u m o i n s é l é g a n t e s , m a i s o n s ' a p e r c e v r a 

auss i d u p e u d e g o ü t q u ' a 1 ' a n n o t a t e u r p o u r l e s m é l a n g e s 

de m é d i c a m e n t s . C o m m e n t d o n c , d e m a n d e r a - t - o n , l u i 

e s t - i l v e n u à F i d é e d e t r a d u i r e u n p a r e i l l i v r e ? Je r é p o n d s 

q u e c 'es t p r é c i s é m e n t p o u r c e l a q u e j e l ' a i f a i t . J ' a i 

v o u l u m o n t f e r à m e s c o m p a t r i o t e s q u e l e s m e i l l e u r e s 

f o r m u l e s m ê m e s s o n t b o i t e u s e s , q u ' e l l e s s o n t c o n t r a i r e s 

à l a n a t u r e , q u ' e l l e s s o n t e n c o n t r a d i c t i o n avec e l l e s -

m ê m e s et avec l e b u t d a n s l e q u e l o n les a i m a g i n é e s . 

(1) Préface publiée en 1800, en tête de la traduction allemande d'un 
formulaire anglais qui avait paru à Londres en 1794. 
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C e s t u n e v é r i t é q u o n d e v r a i t p r ê c h e r s u r les t o i t s . 

Q u a n d v e r r a i - j e l e m o n d e g u é r i de l a m a n i e des recet tes? 

Q u a n d se ra - t -on c o n v a i n c u q u e l a g u é r i s o n des ma lad ie s 

ex ige des m é d i c a m e n t s m o i n s n o m b r e u x , t o u t à f a i t s i m 

p l e s , m a i s p a r f a i t e m e n t a p p r o p r i é s à c h a q u e cas? V e u l -

o n r e s t e r t o u j o u r s en b u t t e a u x sarcasmes des A r c é s i l a s ? 

N e v e u t - o n j a m a i s cesser d ' a c c o u p l e r e n s e m b l e u n e 

f o u l e de subs tances d o n t c h a c u n e n ' e s t s o u v e n t q u ' à 

d e m i - c o n n u e , o u est m ê m e t o l a l e m e n t i n c o n n u e aux 

p l u s g r a n d s m é d e c i n s ? Q u o i q u e Jones , à L o n d r e s , c o n -

s o m m e c h a q u e a n n é e c e n t l i v r e s de q u i n q u i n a , que l l e s 

n o t i o n s c e r t a i n e s et c o m p l è t e s avons-nous su r le mode 

d ' a c t i o n p a r t i c u l i e r de ce p u i s s a n t m o y e n ? N o u s en pos-

s é d o n s b i e n p e u ! Q u e savons-nous de 1 'ac l ion p u r e e l 

s p é c i a l e d u m e r c u r e , d o n t l a c o n s o m m a l i o n é n o r m e en 

m é d e c i n e s e m b l e r a i t c e p e n d a n t d e v o i r f a i r e supposer 

q u e n o u s conna i s sons b i e n l a m a n i è r e d o n t i l se c o m 

p o r t e envers n o t r e c o r p s ? P e u de chose é g a l e m e n t ! 

R i e n m ê m e , s i ce n ' e s t q u ' i l g u é r i t l a m a l a d i e v é n é 

r i e n n e , f a i t é t a b l i d é j à d e p u i s t r o i s c e n l s a n s ; car t o u t 

l e r es te se r é d u i t à des f r a g m e n t s i n c e r t a i n s . Quel les 

d o n n é e s p o s i t i v e s avons -nous s u r l e c o m p l e de 1 'opium, 

q u i nous a u t o r i s e n t à e n a b u s e r a u t a n t q u e nous l e f a i -

sons? P r e s q u e a u c u n e . Q u e savons-nous d u c a m p h r e ? 

R i e n , p o u r a i n s i d i r e . 

A p p r e n e z , A r c é s i l a s , q u e les o p i n i o n s son t a u j o u r -

d ' h u i p a r t a g é e s s u r l a q u e s t i o n de savo i r s i l e m e r c u r e 

p e u t o u n o n e x c i t e r u n c h a n g e m e n t dans P é n e r g i e , l a 

m o b i l i t é et l a s e n s i b i l i t é de l a fibre, e n u n m o t u n e 

fièvre sai generis; s i l e q u i n q u i n a est a n t i p y r é t i q u e à 

t i t r e s e u i e m e n t dc subs t ance a m è r e e t a s t r i n g e n t e , 

c o m m e l e s e r a i t u n c o m p o s é de g e n l i a n e e t de b i s t o r t e , 

o u s ' i l Pest e n v e r t u d ' u n p r í n c i p e s p é c i a l q u i l u i so i t 
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i n h é r e n t ; s i 1 ' o p i u m f o r t i f i e o u d é b i l i t e ; s i l e c a m p h r e 

r a f r a i c h i t o u é c h a u f f é , e t q u e c e u x q u i s o u t i e n n e n t o u 

l e p o u r o u l e c o n t r e o u b l i e n t d e n o u s f a i r e c o n n a í t r e l e s 

m o t i f s e x a c t s d e l e u r s a s s e r t i o n s . M a i s s ' i l r è g n e e n c o r e 

t a n t d e v a g u e e n ce q u i c o n c e r n e les v e r t u s d e choses 

d o n t o n se s e r t t o u s l es j o u r s , c o m b i e n ne d o i t - o n pas 

m o i n s c o n n a í t r e e n c o r e c e l l e s d e s u b s t a n c e s q u ' o n e m 

p l o i e p l u s r a r e m e n t ! 

S i u n e o b s c u r i t é s i s i n g u l i è r e e n v e l o p p e e n c o r e c h a 

q u e d r o g u e e n p a r t i c u l i e r , n ' e s t - c e p o i n t a u n é a n t q u e 

d o i v e n t se r é d u i r e l e s p h é n o m è n e s q u e les m é l a n g e s d e 

ces s u b s t a n c e s i n c o n n u e s p r o d u i s e n t d a n s les m a l a d i e s , 

c ' e s t - à - d i r e d a n s des é t a t s n o n o r d i n a i r e s d u c o r p s 

h u m a i n , q u ' i l n e s t pas t o u j o u r s f a c i l e d e r e c o n n a i t r e 

d ' u n e m a n i è r e c l a i r e , e t q u i s o n t l e s p l u s é n i g m a t i q u e s 

d e t o u s l es ê t r e s o r g a n i s é s ! Je d i s q u e c ' e s t p r e n d r e u n e 

p o i g n é e d e b i l l e s i n é g a l e s , l e s l a n c e r , e n f e r m a n t les 

y e u x , s u r u n b i l l a r d , e t v o u l o i r d é t e r m i n e r d ' a v a n e e 

q u e l e f f e t e l l e s p r o d u i r o n t e n s e m b l e , q u e l l e d i r e c t i o n 

c h a c u n e d ' e l l e s s u i v r a , e n f i n q u e l l e p o s i t i o n t o u t e s 

p r e n d r o n t a p r è s u n e f o u l e d e r é f l e x i o n s e t de chocs i n -

c a l c u l a b l e s . C e p e n d a n t 1 ' a p p r é c i a l i o n des r é s u l t a t s d e 

t o u t e s l e s p u i s s a n c e s m é c a n i q u e s est i n f i n i m e n t p l u s 

f a c i l e q u e c e l l e des r é s u l t a t s des p u i s s a n c e s d y n a m i q u e s . 

Ce n ' e s t p o i n t l à l e cas d ' u n e r e c e t t e , e n t e n d s - j e d i r e 

a u t o u r d e m o i . L e m é d e c i n q u i l a f o r m u l e p r e s c r i t à 

c h a q u e i n g r é d i e n t l e r ô l e q u ' i l d o i t j o u e r d a n s l e c o r p s 

d e 1 ' h o m m e . C e l u i - c i s e ra l a b a s e , c e l u i - l à 1 ' a d j u v a n t , 

u n t r o i s i è m e l e c o r r e c l i f , u n q u a t r i è m e 1 ' e x c i p i e n t ! E n 

v e r t u d e m a t o u t e - p u i s s a n c e , j e d é f e n d s à t o u s ces i n 

g r é d i e n t s d e s ' é c a r t e r d u p o s t e q u e j e l e u r a s s i g n e ; j e 

v e u x q u e d e c o r r e c t i f n e m a n q u e pas de c o u v r i r l e s v i c e s 

d e l a base e t de 1 ' a d j u v a n t , m a i s j e l u i i n t e r d i s e x p r e s -

s é m e n t d e s o r t i r des b o r n e s q u i l u i s o n t t r a c é e s , e t d e 
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p r é t e n d r e à j o u e r pa r l u i - m è m e u n r ô l e c o n t r a i r e à c e l u i 

de ce t t e base . Q u a n t à t o i , a d j u v a n t , t u s e r á s l e m e n t o r 

de m a base, t u Tass is teras dans son ceuvre p é n i b l e ; ma i s 

souv iens t o i b i e n q u e t u do i s te b o r n e r à la s o u t e n i r , et 

ne va pas t ' av i se r de f a i r e a u t r e chose o u de l a c o n t r a -

r i e r : n ' a i e pas l ' audace d ' e n l r e p r e n d r e q u e l q u e expe

d i t i o n p o u r t o n p r o p r e c o m p t e , o u de c o n t r e c a r r e r les 

i n t e n t i o n s de m a base ; i l te f a u t ag i r de c o n c e r t avec 

e l l e , q u o i q u e t u sois u n e a u t r e chose , car j e l e l e com-

m a n d e . Je vous c o n f i e à tous l a c o n d u i t e d ' u n e a f f a i r e 

t r ê s i m p o r t a n t e ; e x p u l s e z d u sang ce q u ' i l c o n t i e n t 

d ' i m p u r , sans t o u c h e r l e m o i n s d u m o n d e à ce q u i s'y 

t r o u v e de b o n ; a l l é r e z ce q u e vous t r o u v e r e z n ' a v o i r pas 

u n e c o m p o s i t i o n c o n v e n a b l e , m o d i f i e z ce q u i vous sem-

b l e r a ê t r e d ' u n e m a u v a i s e c o n s t i t u t i o n . Songez b i e n que 

c e t t e m i s s i o n d ' a l t é r e r e t de m o d i f i e r vous d o n n e p l e i n 

p o u v o i r de c h a n g e r l o u t ce q u e D i e u sa i t et ne sai t pas. 

V o u s avez à d i m i n u e r 1 ' i r r i t a b i l i t é de l a fibre m u s c u l a i r e , 

à c a l m e r l a s e n s i b i l i t é excess ive des n e r f s , à p r o c u r e r 

d u s o m m e i l et d u r e p ô s . V o y e z - v o u s ces c o n v u l s i o n s d u 

b ra s , ces spasmes d u c o l de l a vess ie? j e v e u x q u e vous 

les a p a i s i e z ; l e d r ô l e q u e v o i l à est e n p r o i e à l a j a u n i s s e , 

j e vous c o m m a n d e de l u i b l a n c h i r l e t e i n t e t de l u i 

d é s o b s t r u e r les voies b i l i a i r e s , q u e ce so i t u n spasme o u 

u n obs t ac l e m é c a n i q u e q u i les r e n d e i m p e r m é a b l e s . 

Mes longs t r a i t e m e n t s e t m e s j u s d ' h e r b e s d u p r i n t e m p s 

n o n t abou t i à r i e n chez ce t t e m a t r o n e h y s t é r i q u e , dans 

ces anc i ens e x a n t h è m e s ; c 'est ce q u i m e d é t e r m i n é à 

a d m e t t r e des o b s t r u c t i o n s dans les c a p i l l a i r e s d u bas-

v e n t r e , m a r e s sou rce f a v o r i l e p o u r s o r t i r d ' e m b a r r a s . 

V i e n s i c i , c h è r e base q u i l y a q u e l q u e s j o u r s s e u i e m e n t 

u n p a m p h l e t t o u t r é c e n t m ' a v a n t é e c o m m e u h d é s o p i -

l a n t i n f a i l l i b l e . Je te c h a r g e d e r é s o u d r e ces i n d u r a t i o n s , 

q u o i q u e j e ne les conna i s se pas m o i - m ê m e , p u i s q u e l l e s 



DES FORMULES EN MÉDECINE. 5 7 1 

s o n t i n v i s i b l e s , e t q u e j e n e sac l i e pas q u e l m e n s t r u e a 

l e p o u v o i r d e l e s d i s s o u d r e , o u d e l e s f o n d r e , p o u r e m 

p l o y e r l e s m o t s s o n c r e s d e n o t r e é c o l e . M a i s t u sauras ce 

q u i l f a u d r a f a i r e q u a n d t u s e r á s s u r les l i e u x . S c e m m e r -

r i n g d i t b i e n q u e les v a i s s e a u x des g l a n d e s t u m é f i é e s , 

l o i n d ' ê t r e o b s t r u é s , s o n t a u c o n t r a i r e p l u s a m p l e s q u ' à 

1 ' o r d i n a i r e ; m a i s q u e n o u s i m p o r t e n t l e s i d é e s c r e u s e s 

d e ce r ê v e u r ? N ' y a - t - i l pas d é j à b i e n des s i è c l e s q u e 

n o u s d é s o b s l r u o n s , n o u s a u t r e s m é d e c i n s ? I I s u f f i t d o n c , 

c h è r e b a s e , q u e j e t e c o m m a n d e de d é s o p i l e r . V o i s - t u 

ce m a l a d e a t t e i n t d e fièvre p u t r i d e , c h è r e base s a l p ê t r e ? 

Je t e p r i e d ' a l l e r e n t o u t e h â t e a r r ê t e r l a p u t r é f a c t i o n . 

N e va pas t ' e x c u s e r e n d i s a n t q u e t u as t o u j o u r s é t é 

m a l h e u r e u s e d a n s t e s e x p é d i t i o n s , c a r j e te d o n n e p o u r 

a d j u v a n t 1 'acide v i t r i o l i q u e , q u i f a i d e r a d a n s t o u t ce 

q u e t u e n t r e p r e n d r a s , q u o i q u e ces f o u s d e c h i m i s l e s 

v e u i l l e n t n o u s p e r s u a d e r q u e v o u s n e p o u v e z pas v o u s 

t r o u v e r e n s e m b l e sans cesser a u s s i l ô t d ' ê t r e ce q u e v o u s 

ê t e s , sans v o u s c o n v e r t i r e n a c i d e n i t r i q u e e t e n s u l f a t e 

d e po tasse , c o m m e s i c e l a p o u v a i t a v o i r l i e u sans l a p e r -

m i s s i o n d u m é d e c i n q u i r è g n e p a r des r e c e t t e s ! N ' i m -

p o r t e , j e t e c o m m a n d e d e f a i r e cesser l a fièvre p u t r i d e ; 

t u t i e n s d e m o i p o u r c e l a t o n d i p l ô i n e d e b a s e , e t j e 

m e t s e n o u t r e à t o n s e r v i c e t o u t e u n e t r o u p e d ' a d j u v a n t s 

e t d e c o r r e c l i f s . C h è r e base o p i u m , j ' a i u n e t o u x o p i -

n i â t r e e t d o u l o u r e u s e d o n t j e t e r é s e r v e l ' a t t a q u e . Je l e 

c o n f i e ce s o i n , à t o i p o u r q u i les A s c l é p i a d e s o n t f a i t u n 

d e v o i r d ' a p a i s e r les s p a s m e s e t d o u l e u r s , q u e l q u e d i v e r s 

q u ' i l s p u i s s e n t ê t r e , c o m m e les s e p t p l a n è l e s o n t r e ç u 

1 'o rdre d a n s l e c a l e n d r i e r s é c u l a i r e , d e d o m i n e r t e l l e o u 

l e l l e p a r t i e d e n o t r e c o r p s . O n m ' a d i t c e p e n d a n t q u ' i l 

t ' a r r i v a i t assez s o u v e n t d e r e s s e r r e r l e v e n t r e . A f i n q u e 

c e t t e f a n t a i s i e n e t e p r e n n e p o i n t i c i , j e t ' a s soc ie t e l l e 

o u t e l l e d r o g u e l a x a t i v e ; c ' e s t à t o i d e v e i l l e r à ce q u e 



5 7 2 DES FORMULES EN MÉDECINE. 

c e t t e subs tance ne d é t r u i s e pas t o n a c t i o n , ca r à q u o i 

s e r v i r a i t - i l sans cela q u e t u fusses base? I I m ' e s t r e v e n u 

auss i q u e s o u v e n t t u causais de l a c h a l e u r et m e t t a i s l a 

t r a n s p i r a t i o n e n t r a i n . A f i n q u ' i l n ' e n so i t p o i n t a i n s i , 

j e t e d o n n e l e c a m p h r e p o u r c o r r e c t i f , p o u r c o n l r ô l e u r 

d e ta c o n d u i t e . Q u e l q u ' u n p r é t e n d a i t d e r n i è r e m e n t q u e 

t u p e r d a i s t ou t e s tes p r o p r i é t é s l o r s q u e l e c a m p h r e 

m a r c h a i t à c ô t é de t o i . M a i s ne va pas s o u f f r i r c e l a ! 

C h a c u n de vous d e u x d o i t r e m p l i r l ' o f f i c e q u e l u i assigne 

l a m a t i è r e m é d i c a l e c o n s t i t u t i o n n e l l e . O n m e d i t encore 

q u e t u a f f e c t e s 1 'estomac; m a i s p o u r e m p ê c h e r ce l t e 

i n c o n v e n a n t e s o r t i e , j e f a i s m a r c h e r de c o n c e r t avec l o i 

p l u s i e u r s subs tances c a r d i a q u e s , e t j e p r e s c r i s au m a 

l a d e de b o i r e e n s u i t e u n e tasse de c a f é , q u i a ide à la 

d i g e s t i o n , c o m m e 1'assurent les é c r i l s de nos p r a t i c i e n s , 

ca r j e n ' a i a u c u n e f o i dans les p a r o l e s de q u e l q u e s i n n o -

v a l e u r s , a u d i r e desque l s i l i ' a f f a i b l i t a u c o n t r a i r e . A u 

r e s t e , t u auras s o i n de ne pas p e r m e t t r e q u e 1'estomac 

so i t d é b i l i t é , c 'est p o u r cela q u e t u es base. 

E t v o i l à c o m m e n t c h a q u e i n g r é d i e n t . d ' u n e rece t t e 

c o m p o s é e o b t i e n t son r ô l e , de m ê m e q u e s i c é t a i t u n 

ê t r e d o u é de l a s p o n t a n é i t é e t de l a l i b e r t é . 11 n e l u i 

r e s l e p l u s q u ' à s a t i s f a i r e aux i n d i c a t i o n s ; t r o i s , q u a t r e 

s y m p t ô m e s e t davan tage d o i v e n t ê t r e c o m b a l t u s p a r t o u t 

a u t a n t de m o y e n s d i f f é r e n t s . I m a g i n e z d o n c , A r c é s i l a s , 

c o m b i e n i l f a u t a c c u m u l e r de d r o g u e s , secundum artis 

leges, p o u r d i r i g e r 1 'at taque à l a f o i s s u r t ous les p o i n t s . 

L ' e n v i e de v o m i r r é c l a m e u n e chose , l a d i a r r h é e u n e 

a u t r e , l a fièvre d u s o i r et les s u e u r s d e l a n u i t u n e t r o i 

s i è m e . E n o u t r e , l e p a u v r e m a l a d e est s i f a i b l e , q u ' i l 

l u i f a u t b i e n e n c o r e u n f o r t i f i a n t o u m ê m e p l u s i e u r s , 

a f i n q u e ce q u i n e s e r a i t p o i n t o p é r é p a r l ' u n , pu i s se 

ê t r e f a i t p a r 1 'au l re . 

M a i s q u ' a r r i v e r a i t * i l s i t o u s l es s y m p ô m e s d é p e n -



DES FORMULES EN MÉDECINE. 5 7 3 

d a i e n t d ' u n e m ê m e c a u s e , c o m m e c ' e s t p r e s q u e t o u j o u r s 

l e ca s , e t s ' i l e x i s l a i t u n e d r o g u e q u i s a t i s f i t à t o u s ces 

s y m p t ô m e s ? 

C e s e r a i t a u t r e c l i o s e . M a i s i l y a u r a i t g ê n e p o u r n o u s 

à f a i r e des r e c h e r c h e s d e ce g e n r e ; n o u s t r o u v o n s p l u s 

c o m m o d e d ' i n t r o d u i r e d a n s l a r e c e t t e q u e l q u e chose 

q u i r é p o n d e à c h a q u e i n d i c a t i o n ; e t , e n ag i s san t a i n s i , 

n o u s o b é i s s o n s à t o u t e s l e s e x i g e n c e s d e 1 ' é c o l e . 

M a i s l a s c i e n c e , m a i s l a v i e s i p r é c i e u s e des h o m m e s ! 

O n n e p e u t s e r v i r d e u x m a í t r e s à l a f o i s . 

M a i s c r o y e z - v o u s de b o n n e f o i q u e v o t r e m é l a n g e va 

p r o d u i r e ce q u e v o u s a t t r i b u e z à c h a q u e i n g r é d i e n t , 

c o m m e s i l e s d r o g u e s d o n t i l se c o m p o s é n e d e v a i e n t 

e x e r c e r a u c u n e i n f l u e n c e , a u c u n e a c t i o n , l e s u n e s s u r 

les a u t r e s ? N e v o y e z - v o u s d o n c pas q u e d e u x a g e n í s 

d y n a m i q u e s n e p e u v e n t j a m a i s , q u a n d i l s s o n t r é u n i s , 

p r o d u i r e ce q u a u r a i t f a i t c h a c u n d ' e u x i s o l é m e n t ? q u e 

d e l à d o i t r é s u l l e r u n e f f e t m i t o y e n q u ' o n n e s a u r a i t 

c a l c u l e r d ' a v a n c e ? Q u i a u r a i t p r é v u q u e l e r é s u l t a t d e 

1 ' o p i u m d o n n é a v e c l e c a f é s e r a i t p r e s q u e t o u j o u r s u n e 

a b o n d a n t e é m i s s i o n d ' u r i n e ? E s t - c e q u e 1 ' o p i u m a m è -

n e r a e n c o r e l a s l u p e u r , s i v o u s 1'associez à 1 ' i p é c a -

c u a n h a ? A l o r s i l n o b é i r a p o i n t à v o t r e v o l o n t é , à vos 

p r i n c i p e s a t o m i s t i q u e s ; c a r 1 ' e f fe t d e c e t l e a s s o c i a t i o n 

est d e d é t e r m i n e r 1 ' a n x i é t é e t l a s u e u r . 

C e p e n d a n t 1 ' é m é l i q u e e x c i t e r a d ' a u t a n t p l u s s ú r e -

m e n t à v o m i r , q u e j ' y a d j o i n d r a i d u q u i n q u i n a en r a i s o n 

d e l a f a i b l e s s e d e l ' e s l o m a c . 

P o i n t d u t o u t , a m i à c o u r t e v u e ! 

M a i s p o u r q u o i P e l l é b o r e b l a n c a - t - i l p r o d u i t s i p e u 

d ' e f f e t c h e z ce m a l a d e ? 

P a r c e q u e v o u s avez d o n n é e n m ê m e t e m p s u n l a v e -

m e n t d e c a m o m i l l e . 

Q u e l s e í T r a y a n t s e f f e t s n e d o i t p a s , a u d i r e des a u t e u r s , 
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p r o d u i r e u n b o n e x l r a i t de p o m m e é p i n e u s e ! Mais i l s 

r n e n t e n t l o u s ; car d e r n i è r e m e n t j ' a i d o n n é u n e f o r t e 

dose d e cet e x t r a i t à u n m a l a d e t r ê s i r r i t a b l e , e t i l n ' a 

r i e n f a i t , d u t o u t ! 

N ' e n t r a i t - i l pas de 1 'oxymel dans l a p o t i o n ? 

Sans d o u t e ! m a i s q u ' i m p o r t e ? L ' o x y m e l n ' é t a i t là 

q u ' à t i t r e de v é h i c u l e . I I n ' y e n a v a i t q u e q u a t r e onces . 

Q u a t r e onces de ce t a c ide v é g é t a l ! A l o r s j e ne suis 

p l u s s u r p r i s d u d é f a u t d ' a c l i o n de l a p o m m e é p i n e u s e . 

M a i s n e v o u s a i - j e pas v u n a g u è r e p r e s c r i r e e n s e m b l e 

l e s e i de t a r t r e e t l a g o m m e - g u t t e ? Dans q u e l b u t d o n -

n i e z - v o u s ce m é l a n g e , e t q u ' a - t - i l p r o d u i t ? 

L e se i de t a r t r e d e v a i t i n c i s e r la p i t u i l e , e t l a g o m m e -

g u t t e e x p u l s e r les ve r s p a r l e bas . M a i s , à m a grande 

s u r p r i s e , i l n e s u r v i n t pas m ê m e u n e seule s e l l e . 

Je n ' e n suis pas é t o n n é , m o i . Sachez d o n c q u e d e u x , 

t r o i s , q u a t r e , e t c , subs tances q u ' o n m ê l e e n s e m b l e ne 

p r o d u i s e n t pas ce q u ' o n p o u r r a i t a t t e n d r e d ' e l l e s , si on 

les d o n n a i t c h a c u n e à p a r t , dans des t e m p s d i f f é r e n t s , 

et q u e l l e s d é t e r m i n e n t a l o r s , q u e vous l e v o u l i e z o u n o n , 

u n e f f e t d y n a m i q u e i n t e r m é d i a i r e . E n p a r e i l cas, 1'ordre 

de b a t a i l l e q u e vous assignez a u x i n g r é d i e n t s , d ' a p r è s 

les p r é c e p t e s de v o t r e é c o l e , n e se r t a b s o l u m e n t à r i e n . 

L a n a t u r e o b é i t à des l o i s é t e r n e l l e s , sans vous d e m a n -

d e r s i e l l e l e d o i t . E l l e a i m e l a s i m p l i c i t é , e t f a i t b e a u 

c o u p avec u n s e u l m o y e n , l a n d i s q u e vous f a i l e s p e u 

avec p l u s i e u r s . I m i t e z d o n c la n a t u r e ! 

P r e s c r i r e des r e c e t l e s c o m p o s é e s es t l e c o m b l e de 

P e m p i r i s m e . N e d o n n e r q u e d e s r e m è d e s s i m p l e s , et a t 

t e n d r e , p o u r en p r e s c r i r e u n s e c o n d , q u e l e p r e m i e r a i t 

é p u i s é son a c t i o n , v o i l à ce q u i m è n e e n l i g n e d r o i t e 

d a n s l e s a n c t u a i r e de P a r t . Chois i ssez ! 
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X I V . 

COMMENT SE PEUT-IL 

QUE DES FAIBLES DOSES DE MÉDICAMENTS 

AUSSI ÉTENDUS QUE CEUX DONT SE SERT L'HOMOEOPATHIE 

AlENT ENCORE DE LA FORCE, BEAUCOUP DE FORCE ? 

T e l l e es t l a q u e s t i o n q u e f o n t , e t 1 ' a l l o p a t h i s t e h a b i -

t u é a u x f o r t e s doses d e l a m é d e c i n e v u l g a i r e , q u i c r o i t 

n e p o u v o i r j a m a i s les é l e v e r assez d a n s ses r e c e t t e s , e t 

c e l u i q u i d e b u t e d a n s 1 'exerc ice d e r h o m c e o p a t h i e . 

I I m e p a r a i t f o r t é t r a n g e q u o n p u i s s e d o u t e r d e la 

f o r c e d e ces doses , q u a n d c h a q u e j o u r o n l es v o i t a g i r 

si p u i s s a m m e n t , e t r e m p l i r 1 'ob je t q u ' o n se p r o p o s é e n 

y a y a n t r e c o u r s , c ' e s t - à d i r e e f f e c t u e r l a g u é r i s o n . 

C a r ce q u i a r r i v e r é e l l e m e n t d o i l a u m o i n s ê t r e p o s s i b l e . 

M a i s n e p o u v a n t se r e f u s e r à u n e é v i d e n c e q u i s au te 

a u x y e u x , l e s a d v e r s a i r e s d e r h o m c e o p a t h i e c h e r c h e n t 

à l a t o u r n e r e n r i d i c u l e . 

S i , d i s e n t - i l s , u n e g o u t t e d ' u n r e r n è d e é t e n d u à u n t e l 

d e g r é p o u v a i t c o n s e r v e r e n c o r e q u e l q u e a c t i v i t é , i l s u f -

firait d ' e n l a i s s e r t o m b e r u n e s e u l e d a n s l e lac d e G e -

n è v e p o u r q u ' e n s u i t e c h a c u n e des g o u t t e s d e 1'eau d u 

l a c r e n f e r m â t t o u t a u t a n t d e v e r t u m é d i c i n a l e , e t m ê m e 

e n c o n l i n t d a v a n t a g e ; c a r l a l i q u e u r r a r é f i a n t e q u i s e r t 

à p r é p a r e r l e s r e m è d e s h o m c e o p a t h i q u e s es t p r o p o r -
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l i o n n c l l e m e n t b i e n p l u s e x o r b i t a n t e , e u é g a r d à l a q u a n 

t i t é de subs t ance a c t i v e q u ' e l l e r e n f e r m e . 

A ce l a j e r é p o n d r a i q u e q u a n d o n p r é p a r é u n r e r n è d e 

h o m c e o p a t l i i q u e , o n n e s e c o n l e n l e p a s d ' a j o u t e r u n e p e t i t e 

q u a n t i l é de m é d i c a m e n t à u n e g r a n d e q u a n t i t é de l i q u i d e 

n o n m é d i c a m e n í e u x , o u l o u t au p l u s de les m ê l e r l é g è r e -

m c n t . B i e n au c o n t r a i r e , n o n - s e u l e m e n t les secousses et 

l e f r o t t e m e n t r e n d e n t l e m é l a n g e p l u s i n t i m e , ma i s en

co re , ce q u i est l e p o i n t c a p i t a l , i l r é s u l t e de l à u n change

m e n t , s u r p r e n a n t , t o u t à f a i t i n c o n n u j u s q u ' à c e j o u r , dans 

l e d é v e l o p p e m e n t des f o r c e s d y n a m i q u e s de l a substance 

m é d i c i n a l e q u i a é t é s o u m i s e à ce t t e é l a b o r a t i o n . 

Dans l ' e x e m p l e q u ' o n c i t e , i l est i m p o s s i b l e de songer 

à u n m é l a n g e i n t i m e , de s u p p o s e r q u e c h a q u e gou t t e d u 

l ac pu i s se j a m a i s c o n t e n i r u n e p o r l i o n d e m é d i c a m e n t . 

11 en s e r a i t de m ê m e d ' u n v o l u m e b i e n m o i n s cons i -

d é r a b l e de l i q u i d e , p a r e x e m p l e , d ' u n m u i d d 'eau dans 

l e q u e l o n i n s l i l l e r a i t u n e g o u t t e de m é d i c a m e n t : n u l l e 

m a c h i n e a u m o n d e , q u e l q u e l o n g t e m p s q u e l l e ag i t , ne 

p a r v i e n d r a i t à o p é r e r u n m é l a n g e u n i f o r m e , sans c o m p t e r 

q u e les c h a n g e m e n t s c h i m i q u e s q u i o n t l i e u c o n t i n u e l l e -

m e n t dans 1'eau, a u r a i e n t a n é a n t i e n q u e l q u e s heures 

t o u t e v e r t u m é d i c i n a l e d ' u n e g o u t t e de t e i n t u r e v é g é t a l e . 

O n n e r é u s s i r a i t n o n p l u s p a r a u c u n m o y e n m é c a -

n i q u e à m ê l e r u n g r a i n de p o u d r e m é d i c a m e n t e u s e 

avec u n q u i n t a l d e f a r i n e p r i s e e n masse , e t de f a i r e d u 

t o u t u n c o m p o s é s i h o m o g è n e , q u e c h a q u e g r a i n de 

f a r i n e c o n t í n t u n e é g a l e q u a n t i t é de m é d i c a m e n t . 

M a i s l e cas est b i e n d i f f é r e n t p a r r a p p o r t à l a p r é p a 

r a t i o n des m é d i c a m e n t s h o m c e o p a t h i q u e s , e n supposan t 

m ê m e , ce q u i n ' e s t pas v r a i , q u ' i l s ne s o i e n t q u e des 

m é l a n g e s o r d i n a i r e s . L a q u a n t i t é de l i q u i d e d o n t o n se 

s e r t p o u r é t e n d r e l a t e i n t u r e ( c e n t gou t t e s p o u r u n e de 
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c e l t e d e r n i è r e ) es t assez p e l i t e p o u r p e r m e ü r e q u ' u n 

m é l a n g e e x a c l e t u n e r é p a r t i l i o n u n i f o r m e s ' o p è r e n t e n 

q u e l q u e s i n s t a n l s . 

Ce n ' e s t pas s e u i e m e n t 1 ' é g a l e d i f f u s i o n d e l a g o u t l e 

m é d i c a m e n t e u s e d a n s u n e g r a n d e q u a n t i t é d e l i q u i d e 

n o n m é d i c a m e n t e u x , q u i r e n d l e s d i l u t i o n s p r o p r e s 

a u x usages de r h o m c e o p a t h i e . L e f r o t t e m e n t o u les se-

cousses q u ' o n e m p l o i e e n p r é p a r a n t des r e m è d e s , d é -

t e r m i n e n t d a n s l e m é l a n g e u n c h a n g e m e n t d ' u n e i n -

c r o y a b l e p o r t é e , e t t e l l e m e n t s a l u t a i r e a u d e l a d e t o u t 

ce q u ' o n p e u t s ' i m a g i n e r ; q u e l e d é v e l o p p e m e n t e l 1 'exal-

t a t i o n d e l a v e r t u d y n a m i q u e des m é d i c a m e n t s , q u i e n 

es t l a c o n s é q u e n c e , m é r i t e d ' c l r e m i s a u n o m b r e des 

p l u s g r a n d e s d é c o u v e r t e s d e n o t r e é p o q u e . 

J u s q u ' i c i o n n ' a v a i t f a i t q u e s o u p ç o n n e r , d ' a p r è s 

q u e l q u e s f a i t s , l e c h a n g e m e n t p h y s i q u e e t l e d é v e l o p 

p e m e n t d ' é n e r g i e q u e l e f r o t t e m e n t p r o d u i t d a n s l a m a 

t i è r e ; m a i s o n n e se d o u t a i t m ê m e pas des e f f e t s s u r -

p r e n a n l s q u i p o u r r a i e n t r é s u l l e r d e 1 ' a p p l i c a t i o n d e l a 

m ê m e m é t h o d e à T c x a l t a l i o n des v e r t u s d y n a m i q u e s 

d o n t l es m é d i c a m e n t s j o u i s s e n t . 

L e p e u p l e s e u l c r o i t e n c o r e à 1 ' i n e r t i e d e l a m a t i è r e , 

q u i p e u t ê t r e a m e n é e à f a i r e s o r t i r d e son i n t é r i e u r des 

f o r c e s d ' u n e é n e r g i e s u r p r e n a n t e , 

L e v u l g a i r e , e n b a t t a n t l e b r i q u e t , v o i t se f o r m e r des 

é t i n c e l l e s q u i a l l u m e n t 1 ' amadou . C o m b i e n y a - t - i l d e 

p e r s o n n e s q u i o n t r é f l é c h i à ce q u i se passe a l o r s ? M a i s 

q u o n b a t t e l e b r i q u e t s u r u n e f e u i l l e de p a p i e r , o n 

a p e r c e v r a b i e n l ô l s u r c e l l e - c i des p e l i t e s p a r c e l l e s m é 

t a l l i q u e s , q u i se s o n t d é t a c h é e s d e 1'acier, à 1 ' é l a t de f u -

s i o n e t d ' i n c a n d e s c e n c e , p a r 1 ' e f f e t d u c h o c d e l a p i e r r e . 

C o m m e n t l e f r o t t e m e n t r a p i d e d e 1'acier c o n t r e u n e 

p i e r r e a - t - i l p u p r o d u i r e u n e c h a l e u r assez f o r t e p o u r 

i . n 
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r é d u i r e c e t t e subs t ance m é t a l l i q u e en g l o b u l e s f o n d u s ? 

N e f a u t - i l pas u n e t e m p é r a t u r e de 3 0 0 0 d e g r é s d u t h e r -

m o m è l r e de F a h r e n h e i t p o u r f a i r e e n i r e r 1'acier en f u -

s i o n ? D ' o ü est venue c e l l e é n o r m e c h a l e u r ? Ce n ' e s t 

p o i n t de 1'air, car le p h é n o m è n e a l i e u t o u t aussi b i e n 

dans le v i d e , sous l e r é c i p i e n t d e la m a c h i n e p n e u m a -

t i q u e . E l l e est d o n c s o r l i e des d e u x co rps f r o l t é s l ' u n 

c o n t r e 1 'aul re . 

M a i s 1 'homme q u i sa i s i t u n c o u t e a u d ' a c i e r p o u r a l l u -

m e r son a m a d o u c r o i t - i l q u e ce c o r p s f r o i d r e c è l e dans 

son i n t é r i e u r u n m a g a s i n i n é p u i s a b l e de c h a l e u r , q u i ne 

s 'en d é g a g e q u e p a r l e f r o t t e m e n t ? N o n , i l ne le c r o i t 

pas , et c e p e n d a n t l a chose est v r a i e . 

E n e f f e t le f r o t t e m e n t exerce u n e i n f l u e n c e si p u i s -

sante , q u e n o n - s e u l e m e n t i l d é v e l o p p e les f o r c e s p h y 

s iques i n t e r n e s des c o r p s de l a n a t u r e , c o m m e l e ca lo-

r i q u e , 1'odeur ( 1 ) , e t c , m a i s e n c o r e , ce q u ' o n ava i t 

i g n o r é j u s q u ' à p r é s e n t , i l e x a l t e à u n p o i n t é t o n n a n t la 

pu i s sance m é d i c i n a l e des subs tances n a t u r e l l e s . 

I I p a r a i t q u e c 'es t m o i q u i a i d é c o u v e r t ce t t e d e r n i è r e 

p r o p r i é t é , d o n t l i n f l u e n c e est t e l l e , q u ' à sa f a v e u r des 

subs tances a u x q u e l l e s o n n ' a v a i t j a m a i s r e c o n n u de p r o 

p r i é t é s m é d i e i n a l e s a c q u i è r e n t u n e é n e r g i e s u r p r e n a n t e . 

A i n s i l ' o r , 1 'argent, l e p l a t i n e , le c h a r b o n de bo i s son t 

sans a c t i o n su r l h o m m e , dans l e u r é t a t o r d i n a i r e . L a 

p e r s o n n e l a p l u s s e n s i b l e p e u t p r e n d r e p l u s i e u r s g r a in s 

d ' o r b a t t u , d ' a r g e n t e n f e u i l l e s o u de c h a r b o n , sans e n 

é p r o u v e r l e m o i n d r e e f f e t . M a i s d u b r o i e m e n t c o n t i n u é 

p e n d a n t u n e h e u r e d ' u n g r a i n d ' o r avec c e n t g ra ins de 

s u c r e de l a i t e n p o u d r e , r é s u l t e u n e p r é p a r a t i o n q u i a 

(1) La corne, 1'ivoire, les os, le calcaire imprégné de pétrole, sont 
inodores par eux-mêmes ; mais dès qifon les lime ou qu'on les frotte, 
ils commencent à répandre de fodeur, et finissent même par en exhaler 
une insupportable, 
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d é j à b e a u c o u p d e v e r t u m é d i c i n a l e . Q u ' o n e n p r e n n e u n 

g r a i n , q u ' o n l e b r o i e e n c o r e p e n d a n t u n e h e u r e avec 

c e n t g r a i n s d e s u c r e d e l a i t , e t q u e T o n c o n t i n u e d ' a g i r 

a i n s i j u s q u ' à ce q u e c h a q u e g r a i n d e l a d e r n i è r e p r é p a 

r a t i o n c o n t i e n n e u n q u a d r i l l i o n i è m e d e g r a i n d ' o r , a l o r s 

o n a u r a u n m é d i c a m e n t d a n s l e q u e l l a v e r t u m é d i c i n a l e 

d e l ' o r s e r a t e l l e m e n t d é v e l o p p é e , q u ' i l s u f í i r a d ' e n 

p r e n d r e u n g r a i n , d e l e r e n f e r m e r d a n s u n f l a c o n e t de 

l e f a i r e r e s p i r e r p e n d a n t q u e l q u e s i n s t a n t s à u n m é -

l a n c o l i q u e , c h e z l e q u e l l e d é g o ü t d e l a v i e est p o u s s é 

j u s q u a u p o i n t d e l e c o n d u i r e a u s u i c i d e , p o u r q u ' u n e 

h e u r e a p r è s ce m a l h e u r e u x s o i t d é l i v r é d e s o n m a u v a i s 

d é m o n e t r e t r o u v e d u c h a r m e à l a v i e . 

O n v o i t d é j à , d ' a p r è s c e l a , q u e les p r é p a r a t i o n s des 

s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s p a r l e f r o t t e m e n t e x i g e n t , p o u r 

r e m p l i r l e s vues d e r h o m c e o p a t h i e , q u ' o n les d o n n e à 

des doses d ' a u t a n t p l u s f a i b l e s , q u e l e s v e r t u s d o n t e l l e s 

j o u i s s e n t o n t é t é p l u s a m p l e m e n t e t p l u s c o m p l é t e m e n t 

d é v e l o p p é e s p a r ce p r o c é d é . 

L e s s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s n e s o n t pas des m a t i è r e s 

m o r t e s d a n s l e sens v u l g a i r e q u ' o n a t t a c h e à ce m o t . 

L e u r v é r i t a b l e essence es t d y n a m i q u e , a u c o n t r a i r e : 

c ' es t u n e f o r c e p u r e , q u e l e f r o t t e m e n t e x e r c é à l a m a 

n i è r e h o m c e o p a t h i q u e p e u t e x a l t e r j u s q u ' à 1 ' i n f i n i . 

C e l a es t s i v r a i , q u ' i l f a u t b i e n se g a r d e r d e t r o p 

e x a l t e r l e s v e r t u s des m é d i c a m e n t s . P a r ce m o y e n , u n e 

g o u t t e d e drosera, a u t r e n t i è m e d e g r é d e d i l u t i o n , à 

c h a c u n d e s q u e l s e l l e a r e ç u v i n g t secousses , m e t e n 

d a n g e r l a v i e d ' u n e n f a n t a t t e i n t d e c o q u e l u c h e à q u i o n 

l a f a i t p r e n d r e , t a n d i s q u e , q u a n d o n a s e c o u é d e u x 

f o i s s e u i e m e n t c h a q u e f l a c o n , i l s u f f i t d ' u n e d r a g é e d e 

l a g r o s s e u r d ' u n e g r a i n e d e p a v o t q u ' o n e n i m b i b e , p o u r 

p r o c u r e r u n e g u é r i s o n p r o m p l e e t f a c i l e . 
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X V . 

SUR LA ilÉPÉTITION 

D U N M É D I C A M E N T H O M O E O P A T H I Q U E . 

Dans YOrganon ( 1 ) , j ' a i i n s i s l é s u r l a n é c e s s i t é de ne 

j a m a i s d o n n e r à l a f o i s q u ' u n e seu le dose d ' u n m é d i c a 

m e n t h o n i c e o p a t h i q u e b i e n c h o i s i , e t de l u i la isser le 

t e m p s d ' é p u i s e r son a c t i o n . C e t l e d o c t r i n e é t a i t f o n d é e 

su r 1 ' e x p é r i e n c e , car d ' u n c ô t é les f o r t e s doses d ' u n m é 

d i c a m e n t d ' a i l l e u r s b i e n c h o i s i , a u x q u e l l e s , pa r u n pas 

v é r i t a b l e m e n t r é l r o g a d e , o n a de n o u v e a u p r o p o s é , 

dans ces d e r n i e r s t e m p s , d ' a v o i r r e c o u r s , e t de P a u t r e , 

ce q u i r e v i e n t a u m ô m e , p l u s i e u r s f a i b l e s doses a d m i -

n i s t r é e s i m m é d i a t e m e n t P u n e a p r è s P a u t r e , ne p r o d u i -

sen t p r e sque j a m a i s l e p l u s g r a n d b i e n p o s s i b l e dans l e 

t r a i t e m e n t des m a l a d i e s , s u r t o u t c h r o n i q u e s , ce q u i 

t i e n t à ce q u e , q u a n d on p r o c è d e a i n s i , l a f o r c e v i t a l e 

ne p e u t passer avec t r a n q u i l l i t é d u d é s a c c o r d dans l e 

q u e l 1'avait m i s l a m a l a d i e n a t u r e l l e à Ia m o d i f i c a t i o n 

q u e l u i i m p r i m e l a m a l a d i e m é d i c a m e n t e u s e s e m b l a b l e , 

m a i s é p r o u v e o r d i n a i r e m e n t u n e secousse et u n e e x c i 

t a t i o n s i o rageuses , q u e dans l a p l u p a r t des cas sa r é a c -

t i o n n e s a u r a i t se m a n i f e s t e r d ' u n e m a n i è r e s a l u t a i r e , 

et n u i t p l u s q u e l l e n ' c s t u t i l e . À u s s i l o n g t e m p s donc 

(]) Quairiòmc édition. Paris, 1855, pag. 269. 
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q u ' o n n ' a v a i l pas d é c o u v e r t d o m é l h o d e m e i l l e u r e q u e 

c e l l e d o n t j ' a i t r a c é l e s r è g l e s , l a m a x i m e p h i l a n l h r o p i q u e 

si non juvat, modo ne noceat, p r e s c r i v a i t à P h o m o e o p a -

t h i s l e d o n t les e f f o r t s o n t p o u r b u t s u p r ê m e l e b i e n d e ses 

s e m b l a b l e s , d e n ' a d m i n i s t r e r e n g é n é r a l c o n t r e les m a 

l a d i e s q u ' u n e s e u l e dose à la f o i s d u m é d i c a m e n t c h o i s i 

avec s o i n , d e d o n n e r t o u j o u r s l a p l u s f a i b l e , e t d c l u i 

l a i s s e r l e t e m p s d ' é p u i s e r s o n a c t i o n ; j e d i s l a p l u s f a i 

b l e , p a r c e q u ' e n h o m c e o p a l h i e c e s t u n p r í n c i p e q u ' a u -

c u n e e x p é r i e n c e a u m o n d e n e s a u r a i t r é f u t e r q u e l a 

m e i l l e u r e dose d u m é d i c a m e n t b i e n c h o i s i es t t o u j o u r s 

l a p l u s p e t i t e p a r t i e d ' u n e des h a u l e s d i l u t i o n s ( X ) , t a n t 

p o u r les m a l a d i e s c h r o n i q u e s q u e p o u r les a f f e c t i o n s 

a i g u ê s . C e l l e v é r i t é , i n a p p r é c i a b l e p r o p r i é t é d e r h o 

m c e o p a t h i e p u r e , 1 ' é l o i g n e r a des fausses d o c l r i n e s m é d i 

ca les p a r u n a b í m e à p e r t e d e v u e , t a n t q u e T a l l o p a t l u e 

e t l a sec te é l e c t i q u e m o d e r n e q u i c o m b i n e les p r o c é -

d é s d e 1 ' a l l o p a t h i e avec c e u x d e r h o m c e o p a t h i e , c o n l i -

n u e r o n t à r o n g e r l a v i e des m a l a d e s c o m m e des c h a n 

c r e s , e t à l a c o m p r o m e t l r e p a r des doses é l e v é e s d c 

m é d i c a m e n t s . 

D ' u n a u t r e c ô t é c e p e n d a n t l a p r a t i q u e n o u s m o n t r e 

q u u n e s e u l e d e ces p e t i t e s doses s u f f i t b i e n d a n s q u e l 

q u e s cas , s u r t o u t l é g e r s , d e m a l a d i e , e t q u e l l e est e n 

é t a t d ' a c c o m p l i r p r e s q u e l o u t c e q u ' i l e s t d o n n é a u m é 

d i c a m e n t d e f a i r e , p r i n c i p a l e m e n t c h e z les j e u n e s e n 

f a n t s e t c h e z l e s a d u l t e s d é l i c a t s e t i r r i l a b l e s , m a i s q u e 

d a n s p l u s i e u r s ca s , m ê m e d a n s l a p l u p a r t , so i t d e m a l a 

d i e s c h r o n i q u e s f o r t a n c i e n n e s , d é j à t r ê s d é v e l o p p é e s 

e t s o u v e n t a l t é r é e s p a r des m é d i c a m e n t s i n c o n v e n a n t s 

q u o n l e u r a o p p o s é s , s o i t d c m a l a d i e s a i g u ê s g r a v e s , 

u n e dose t r ê s f a i b l e d u m é d i c a m e n t m ê m e d o n t l es 

v e r t u s o n t é t é l e p l u s m i s e s e n é v i d e n c e p a r nos m o d e s 



5 8 2 RÉPÉT1TI0X D'UN MÉDICAMENT HOMOEOPATHIQUE. 

de p r é p a r a t i o n , n e s u f f i t p o i n t p o u r q u e l a m ê m e s u b 

s tance m é d i c i n a l e p r o d u i s e t o u t 1 'effe t c u r a t i f q u o n d o i t 

a t t e n d r e d ' e l l e , e t q u ' i l s e r a i t i n c o n t e s t a b l e m e n t n é 

cessaire d ' e n d o n n e r p l u s i e u r s p o u r a m e n e r l a f o r c e v i 

t a l e a u d e g r é de m o d i f i c a t i o n p a t h o l o g i q u e , e t sa r é a c 

l i o n m é d i c a t r i c e à c e l u i d e t e n s i o n , sans l e q u e l ce t t e 

d e r n i è r e ne s a u r a i t é t e i n d r e c o m p l é t e m e n t t o u t e l a par 

t i e de Ia m a l a d i e p r i m i t i v e q u ' i l est a u p o u v o i r d u re

rnède h o m c e o p a t h i q u e b i e n c h o i s i d ' a n é a n l i r . E n p a r e i l 

cas l e m é d i c a m e n t c h o i s i avec l e p l u s de s o i n , d o n t on 

ne d o n n a i t q u ' u n e seu le p e t i t e dose à Ia f o i s , p r o c u r a i t 

b i e n q u e l q u e s o u l a g e m e n t , m a i s 1 'e f fe t ne d u r a i t p o i n t 

assez. 

C e p e n d a n t r h o m c e o p a t h i s t e c o n s c i e n c i e u x n e se h a -

s a r d a i t p o i n t à r é p é t e r p e u d e t e m p s a p r è s l a m ê m e dose 

d u m ê m e m é d i c a m e n t , p a r c e q u u n e o b s e r v a t i o n r i g o u -

reuse l u i ava i t a p p r i s q u i l n è n r é s u l t e a u c u n avantage , 

e t q u e , l o i n de l à , i l a v a i t v u l e p l u s s o u v e n t s ' ensu iv re 

u n d é s a v a n l a g e c e r t a i n ; c o m m u n é m e n t l a m a l a d i e s'ag-

g r a v a i t l o r s q u e a p r è s a v o i r a v o i r a d m i n i s t r é l a p l u s f a i b l e 

dose d u m é d i c a m e n t a p p r o p r i é , i l l a r é p é t a i t l e l e n d e -

m a i n e t l e s u r l e n d e m a i n . 

Dans c e t t e o c c u r r e n c e i l d u t n a t u r e l l e m e n t l u i v e n i r 

s o u v e n t à 1 'espr i t , p o u r p r o c u r e r p l u s d e s o u l a g e m e n t 

au m a l a d e q u e n en a v a i t d o n n é j u s q u ' a l o r s u n e seule 

p e t i t e dose d u r e r n è d e d o n t l e c a r a c t è r e p a r f a i t e m e n t 

h o m o e o p a t h i q u e n e l u i pa ra i s sa i t pas d o u t e u x , de f o r c e r 

ce t t e dose , q u i , d ' a p r è s les p r i n c i p e s p r é c é d e n t s , d e v a i t 

t o u j o u r s ê t r e u n i q u e , et pa r e x e m p l e a u l i e u d ' u n s e u l 

g l o b u l e i m b i b é de l a s u b s t a n c e a u p l u s h a u t d e g r é de 

d i l u t i o n , d ' e n f a i r e p r e n d r e s i x , sep t o u h u i t à l a f o i s , 

d ' e n d o n n e r m ê m e j u s q i f à des d e m i - g o u t t e s e t des 

gou t t e s e n t i è r e s . M a i s p r e s q u e sans e x c e p t i o n , l e r é -
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s u l t a t é t a i t m o i n s f a v o r a b l e q u ' i l n ' a u r a i t d u 1 ' ê t r e ; s o u 

v e n t i l é t a i t r é e l l e m e n t d é f a v o r a b l e , e t f r é q u e m m e n t 

m ê m e i l é t a i t t r ê s f â c h e u x , a c c i d e n t a u q u e l o n n e p e u t 

q u e d i f f i c i l e m e n t r e m é d i e r c h e z u n m a l a d e q u i a é t é 

t r a i t é a i n s i . 

L ' a d m i n i s t r a t i o n à h a u t e dose des d i l u t i o n s i n f é r i e u -

r e s d u m é d i c a m e n t n ' e s t p o i n t n o n p l u s u n e v é r i t a b l e 

r e s s o u r c e e n p a r e i l cas . 

A i n s i r e x p é r i e n c e n o u s a p p r e n d q u ' o n n a t t e i n t p o i n t 

a u b u t e n a u g m e n t a n t les doses des m é d i c a m e n t s h o -

m c e o p a t h i q u e s j u s q u ' à p r o d u i r e l e d e g r é d ' e x c i t a t i o n 

p a t h o g é n é t i q u e d e l a f o r c e v i t a l e n é c e s s a i r e p o u r q u ' e l l e 

m a n i f e s t e u n e r é a c l i o n m é d i c a t r i c e s u f f i s a n t e . L a f o r c e 

v i t a l e se t r o u v e a t t a q u é e p a r l à d ' u n e m a n i è r e t r o p v i o 

l e n t e e t t r o p s u b i t e p o u r q u ' e l l e a i t l e t e m p s d ' e x e r c e r 

u n e r é a c t i o n s a l u t a i r e g r a d u e l l e e t u n i f o r m e , q u i p r o 

v o q u e e n e l l e u n e m o d i t i c a t i o n , d e s o r t e q n e l l e t r a i l e 

e n e n n e m i 1 ' e f f e t m é d i c a m e n l e u x q u i l a r e m p l i t o u t r e 

m e s u r e , c h e r c h e à l e r e p o u s s e r p a r l e v o m i s s e m e n t , l a 

d i a r r h é e , l a f i è v r e , l a s u e u r , e t c , e t a n é a n t i t a i n s i e n 

g r a n d e p a r t i e o u e n l o t a l i t é les e s p é r a n c e s d u m é d e c i n 

i m p r u d e n t . E n s u i v a n t c e t l e m é t h o d e , o n c o n t r i b u e p e u 

o u p o i n t à l a g u é r i s o n d e l a m a l a d i e ; l o i n d e l à , l e m a 

l a d e s 'en t r o u v e v é r i t a b l e m e n t a í T a i b l i , e l 1'on est o b l i g é 

de r e n o n c e r p e n d a n t l o n g t e m p s à l u i f a i r e p r e n d r e la p l u s 

f a i b l e dose s e u i e m e n t d e l a m ê m e s u b s t a n c e m é d i c i n a l e , 

s i 1'on n e v e u t pas a g i r s u r l u i d ' u n e m a n i è r e n u i s i b l e . 

De p e t i t e s doses r é p é t é e s a p e u d e d i s t a n c e l es u n e s 

des a u t r e s , d a n s l a v u e d ' a r r i v e r a u m ê m e b u t , s ' a c c u -

m u l e n t d a n s 1 ' o r g a n i s m e , e t y p r o d u i s e n t u n e s o r t e d e 

dose e x a g é r é e , d o n t l e r é s u l t a t n ' e s t pas m o i n s f â c h e u x , 

à u n p e t i t n o m b r e d ' e x c e p l i o n s p r è s , q u i s o n t r a r e s . E n 

p a r e i l cas , l a f o r c e v i t a l e , q u i n ' a pas l e t e m p s d e se 
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r epose r dans 1 ' i n l e r v a l l e dos doses, d ' a i l l e u r s f a i b l e s , se 

t r o u v e l e n d u e o u t r e m e s u r e ; o u , r é d u i t e a i n s i à f i m -

p o s s i b i l i l é de r e a g i r d ' u n e m a n i è r e m é d i c a t r i c e , e l l e est 

f o r c é e de s u i v r e p a s s i v e m e n t e t i n v o l o n t a i r e m c n l l a ma

l a d i e m é d i c a m e n t e u s e t r o p f o r t e d o n t o n l ' a p é n é t r é e , 

c o m m e nous l e voyons tous les j o u r s , au g r a n d d é t r i m c n t 

des m a l a d e s , dans T a b u s q u e les a l l o p a t h e s f o n t de 

doses c o n s i d é r a b l e s e t a c c u m u l é e s d ' u n seu l e t m ô m e 

m é d i c a m e n t . 

J a i s u i v i dans ces d e r n i e r s t e m p s u n e m é t h o d e p a r t i c u -

H è r e p o u r a r r i v e r a u b u t p l u s s u r e m e n t q u ' o n n e le p o u 

v a i t j u s q u ' i c i , e n é v i t a n t l e s é c u e i l s q u i v i e n n e n t d ' ê t r e 

s i g n a l é s , e t p o u r a d m i n i s t r e r l e m é d i c a m e n t c h o i s i d ' u n e 

m a n i è r e t e l l e q u ' i l p u t d é p l o y e r sa p l u s g r a n d e a c t i v i t é 

sans n u i r e a u m a l a d e , e t f a i r e , dans u n cas d o n n é , l o u t 

l e b i e n q u ' i l est e n sa pu i s s ance d ' a c c o m p l i r . 

J ' a i r e c o n n u q u e , p o u r t r o u v e r l e v é r i t a b l e j u s t e 

m i l i e u , i l f a l l a i t se d i r i g e r , t a n t d ' a p r è s l a n a t u r e 

des d i v e r s m é d i c a m e n t s q u e d ' a p r è s l a c o n s t i t u l i o n 

d u m a l a d e et l e d e g r é d e sa m a l a d i e , en so r t e q u e , 

p o u r d o n n e r u n e x e m p l e t i r é de 1 ' emp lo i d u s o u f r e dans 

les m a l a d i e s c h r o n i q u e s o u p s o r i q u e s , l a p l u s f a i b l e dose 

d e ce t t e subs t ance (Tinct. sulpli. Xo)peut r a r e m e n t ê t r e 

r é p é t é e avec avan tage , m ê m e chez les pe r sonnes r o 

b u s t e s , e t dans 1 ' a f f e c t i o n p s o r i q u e d é v e l o p p é e , p l u s 

s o u v e n t q u e de sep t j o u r s e n sep t j o u r s , p é r i o d e q u ' i l 

f a u t d ' a u t a n t p l u s a l l o n g e r q u e l e s u j e t est p l u s f a i b l e et 

p l u s i r r i t a b l e ; c a r , en p a r e i l cas, o n f a i t b i e n de ne 

r é p é t e r l a dose q u e tous les n e u f , d o u z e e t q u a t o r z e 

j o u r s , ce q u e 1'on c o n t i n u e j u s q u ' à ce q u e l e m é d i c a 

m e n t cesse d ' ê t r c u t i l e . A l o r s o n t r o u v e ( p o u r p r e n d r e 

t o u j o u r s l e s o u f r e c o m m e e x e m p l e ) q u e , dans les m a l a 

d ies c h r o n i q u e s , i l f a u t r a r e m e n t m o i n s d e q u a t r e , s o u -
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v e n t d e s i x o u h u i t , e t m ê m e d e d i x doses s e m b l a b l e s 

(Tinct. sulpli. X o ) , p r i s e s à d e p a r e i l s i n t e r v a l l e s , p o u r 

a n é a n l i r c o m p l é t e m e n t t o u t e l a p a r t i e d e l a m a l a d i e 

c h r o n i q u e q u e l e s o u f r e a l a p u i s s a n c e d e d é t r u i r e , e n 

s u p p o s a n t t o u t e f o i s q u ' i l n a v a i l p o i n t é t é p r é a l a b l e m e n t 

f a i t a b u s a l l o p a t h i q u e d e c e t t e s u b s t a n c e . A i n s i u n e 

é r u p t i o n p s o r i q u e p r i m i t i v e , c h e z u n e p e r s o n n e q u i 

n es t p o i n t t r o p d é b i l e , m ê m e l o r s q u e l l e a e n v a h i l e 

c o r p s e n t i e r , p e u t ê t r e p a r f a i l e m e n t g u é r i e p a r l e m o y e n 

d ' u n e dose d e Tinct. sulpli. X o r é p é l é e t o u s l es s e p t 

j o u r s d a n s 1'espace d e d i x à d o u z e s e m a i n e s ( p a r c o n s é 

q u e n t avec d i x à d o u z e g l o b u l e s ) , d e s o r t e q u ' i l es t r a r e 

q u e n s u i t e o n s o i t e n c o r e o b l i g é d e r e c o u r i r à q u e l q u e s 

doses de Carb. veg. X o , d o n t o n d o n n e é g a l e m e n t u n e 

c h a q u e s e m a i n e . C e t t e m é t h o d e n ' e x i g e pas l e m o i n d r e 

t r a i t e m e n t e x t é r i e u r ; i l f a u t s e u i e m e n t q u e l e m a l a d e 

c h a n g e s o u v e n t d c l i n g e , e t q u i l s u i v e u n r é g i m e r é 

g u l i e r . 

S i , d a n s d ' a u t r e s m a l a d i e s c h r o n i q u e s , o n j u g e , p a r 

a p p r o x i m a t i o n , q u e h u i t , n e u f , d i x doses d e Tinct. 

sulph. X o s o i e n t n é c e s s a i r e s , i l v a u t m i e u x , e n p a r e i l 

cas, a u l i e u d e les f a i r e p r e n d r e i m m é d i a t e m e n t 1'une 

a p r è s 1 ' au t r e , l e s d i s t r i b u e r t r o i s p a r t r o i s , d o n n e r d a n s 

les i n t e r v a l l e s u n e dose d ' u n a u t r e m é d i c a m e n t q u i , 

a p r è s l e s o u f r e , s o i t p a r t i c u l i è r e m e n t h o m c e o p a t h i q u e 

dans l a c i r c o n s t a n c e , e t l a i s s e r é g a l e m e n t c e t t e dose 

a g i r p e n d a n t h u i t , n e u f , d o u z e o u q u a t o r z e j o u r s , a v a n l 

d e r e v e n i r à l a s é r i e des t r o i s doses d e s o u f r e . L e rneil

i e u r r e r n è d e i n l e r c u r r e n t a l o r s e s l c e l u i d o n t o n j u g e r a 

q u u n e c o u p l e d e doses 1'une a p r è s 1 ' au t re , d o n n é e s à 

h u i t o u q u i n z e j o u r s d ' i n t e r v a l l e , s e r o n t e n c o r e u t i l e s 

a p r è s q u ' o n a u r a t e r m i n é c e l l e d u s o u f r e . 

C e p e n d a n t i l n ' e s t pas r a r e , q u e l q u e n é c e s s a i r e s q u e 
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p l u s i e u r s doses de s o u f r e s o i e n t p o u r l a g u é r i s o n de la 

m a l a d i e c h r o n i q u e , e t avec q u e l q u e so in q u o n les s é p a r e 

p a r les i n t e r v a l l e s p r e s c r i t s , q u e la f o r c e v i t a l e se m o n t r e 

r é c a l c i t r a n t e à les l a i s se r ag i r t r a n q u i l l e m e n t s u r e l l e , 

e t q u e l l e e x p r i m e ce t t e r é s i s t a n c e d e sa p a r t p a r des 

s y m p t ô m e s p a r t i c u l i e r s a u s o u f r e , m a i s m o d é r é s , q u ' e l l e 

f a i t n a í t r e chez l e m a l a d e p e n d a n t l e c o u r s d u t r a i t e 

m e n t . E n p a r e i l cas i l est p a r f o i s p r u d e n t de d o n n e r 

u n e p e t i t e dose de n o i x v o m i q u e ( X o ) , e t de l a l a i s se r ag i r 

p e n d a n t h u i t à d o u z e j o u r s , a f i n de d i spose r l a n a t u r e à 

l a i s se r e n s u i t e ag i r les a u t r e s doses de s o u f r e avec c a l m e 

e t d ' u n e m a n i è r e s a l u t a i r e . Dans c e r t a i n e s c i r c o n s t a n c e s 

o n d o i t p r é f é r e r l a p u l s a t i l l e ( X o ) . 

Mais l e cas o ü l a f o r c e v i t a l e r é s i s t e l e p l u s à ce que 

l e s o u f r e , q u o i q u e p a r f a i t e m e n t i n d i q u é , agisse su r e l l e 

d ' u n e m a n i è r e s a l u t a i r e , e t o ü 1 'on.voi t l a m a l a d i e c h r o 

n i q u e s 'agraver v i s i b l e m e n t , m ê m e avec l a p l u s p e t i t e 

dose de s o u f r e , m ê m e a p r è s q u e l e m a l a d e a s e u i e m e n t 

f l a i r é u n g l o b u l e gros c o m m e u n g r a i n de m o u t a r d e e t 

i m b i b é de Tinct. sulph. X o , c e s t c e l u i o ü 1'on a d é j à , 

m ê m e des a n n é e s a u p a r a v a n t , a b u s é a l l o p a t h i q u e m e n t 

d u s o u f r e à hau te s doses ; c 'est l à u n e c i r c o n s l a n c e f à -

c h e u s e , e t q u i r e n d p r e s q u e i m p o s s i b l e l e rneilieur t r a i 

t e m e n t des m a l a d i e s c h r o n i q u e s , p a r m i tou tes ce l les que 

les m é t h o d e s e m p l o y é e s p a r 1 'ancienne é c o l e c o n t r e ces 

a f f e c t i o n s r e n d r a i e n t s i d é p l o r a b l e s s ' i l n y a v a i t pas 

q u e l q u e s m o y e n s d ' y p o r t e r r e r n è d e . 

I I s u f f i t , e n p a r e i l cas, d e f a i r e f l a i r e r avec f o r c e , u n e 

seu le f o i s , a u m a l a d e , u n g l o b u l e g ros c o m m e u n g r a i n 

de m o u t a r d e , q u i a i t é t é i m b i b é de Merc. metall. X o , et 

de la isser 1 'act ion se p r o l o n g e r p e n d a n t n e u f j o u r s e n -

v i r o n , p o u r d i spose r d e n o u v e a u l a f o r c e v i t a l e à la i sser 

l e s o u f r e e x e r c e r son i n f l u e n c e b i e n f a i s a n t e su r e l l e , d u 
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m o i n s p a r 1 ' i n s p i r a t i o n d e l a Tinct. sulph. X o . N o u s 

d e v o n s c e t t e d é c o u v e r t e a u d o c t e u r G r i e s s e l i c h d e 

C a r s l r u h e ( 1 ) . 

L e s a u t r e s m é d i c a m e n t s a n t i p s o r i q u e s (à 1 ' e x c e p t i o n 

p e u t - ê t r e d u Phosph. X ) , n ' e x i g e n t pas a u t a n t q u ' o n e n 

a d m i n i s t r e l e s doses à d e p a r e i l s i n t e r v a l l e s ( 2 ) , p o u r 

g u é r i r ce q u i es t g u é r i s s a b l e p a r e u x d a n s l e s cas o ü i l s 

s o n t i n d i q u é s . L e Hep. sulph. cale. X o n e p e u t p o i n t 

ê t r e p r i s o u f l a i r é à des i n t e r v a l l e s m o i n d r e s d e q u a 

t o r z e o u q u i n z e j o u r s . 

I I va sans d i r e q u ' a v a n t d e se p e r m e t t r e d e r é p é t e r 

a i n s i l e s doses d ' u n m é d i c a m e n t , l e m é d e c i n d o i t s ' ê t r e 

b i e n c o n v a i n c u q u ' i l é t a i t p a r f a i t e m e n t c h o i s i e t h o 

m o e o p a t h i q u e . 

D a n s les m a l a d i e s a i g u ê s , 1 ' i n t e r v a l l e à l a i s s e r e n t r e 

les doses d u r e r n è d e c o n v e n a b l e m e n t c h o i s i se r è g l e 

d ' a p r è s l a m a r c h e p l u s o u m o i n s r a p i d e d e r a f f e c t i o n , 

en s o r t e q u ' o n p e u t , s ' i l es t n é c e s s a i r e , l e s r é p é t e r a u 

b o u t d e v i n g l - q u a t r e , s e i ze , d o u z e , h u i t , q u a t r e h e u r e s , 

o u m ê m e p l u s t ô t , l o r s q u e l e m é d i c a m e n t a m é l i o r e 1 ' é ta t 

sans o b s t a c l e , sans p r o d u i r e d e n o u v e a u x a c c i d e n t s , 

m a i s n e l e f a i t pas d ' u n e m a n i è r e assez p r o m p t e , e u 

é g a r d à l a r a p i d i t é e t a u d a n g e r d e l a m a l a d i e , d e s o r t e 

q u e , d a n s l a m a l a d i e l e p l u s p r o m p t e m e n t m o r t e l l e 

q u ' o n c o n n a i s s e , l e c h o l é r a , i l f a u t a d m i n i s t r e r a u d é 

b u t , t o u t e s les c i n q m i n u t e s , u n e à d e u x g o u t t e s d e 

d i s s o l u t i o n é t e n d u e d e c a m p h r e , s i 1'on v e u t p r o c u r e r 

des s e c o u r s p r o m p t s e t c e r t a i n s , e t q u e d a n s l e c h o l é r a 

(1) Auteur cl'un ouvrage qu'on lira avec fruit, inlitulé : Manuel pour 
servir à Vétude critique de 1'homoeopathie, Paris, 1849. 

(2) La sepia et la silice, lorsqu'elles sont indiquées homoeopathique-
ment, se donnent à de plus longs intervalles. sans moyens intercur-
rents. 
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p l u s a v a n c é o n d o i t p r e s c r i r e é g a l e m e n t des doses de 

c u i v r e , d ' e l l é b o r e b l a n c , de p l i o s p h o r e , e t c . ( X o ) , s o u 

v e n t tou tes les d e u x o u t r o i s h e u r e s , m é m e de 1 'arsenic , 

d u c h a r b o n d e b o i s , e t c , à des i n t e r v a l l e s n o n m o i n s 

r a p p r o c h é s . 

D a n s l e t r a i t e m e n t des f i è v r e s d i t e s n e r v e u s e s , e t 

d a u t r e s fièvres c o n t i n u e s , o n se r è g l e é g a l e m e n t d ' a p r è s 

l e s p r é c e p t e s q u i v i e n n e n t d ' ê t r e t r a c é s , q u a n t à la 

r é p é t i t i o n d u m é d i c a m e n t h o m c e o p a t h i q u e a u x p l u s 

f a i b l e s doses. 

J ' a i r e c o n n u é g a l e m e n t q u ' u n e seu le dose d e m e r 

c u r e m é t a l l i q u e ( X o ) s u f f i s a i t dans les m a l a d i e s s y p h i l i 

t i q u e s p u r ê s ; c e p e n d a n t i l n ' é t a i t pas r a r e n o n p l u s que 

j ' e u s s e b e s o i n de d e u x o u t r o i s doses , a d m i n i s t r é e s à 

s ix o u h u i t j o u r s d ' i n t e r v a l l e , l o r s q u ' i l y a v a i t l a m o i n d r e 

c o m p l i c a t i o n d ' a f f e c t i o n p s o r i q u e ( 1 ) . 

(1) Voyez Exposition de la doctrine médicale homceopathique, ou 
Organon de Vart de guérir, Ue édition, avec commentaires par Léon 
Simon. Paris, 1855, pag. 256. 
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X V I . 

QUELQUES EXEMPLES 

D E T R A I T E M E N T S H O M O E O P A T H I Q U E S . 

B e a u c o u p d e p e r s o n n e s q u i n e s ' é t a i c n t e n g a g é e s 

q u ' à d e m i d a n s les v o i e s d e r h o m c e o p a t h i e , m ' o n t i n -

v i t é , d e t e m p s e n t e m p s , à p u b l i e r des i n s t r u c t i o n s p l u s 

p o s i t i v e s r e l a l i v e m e n t à l a m a n i è r e d o n t o n d o i t s 'y 

p r e n d r e l o r s q u ' o n v e u t p r a t i q u e r 1 ' a r t d e g u é r i r d a p r è s 

c e l t e m é t h o d e . Je s u i s s u r p r i s d e c e q u a p r è s l e s d é t a i l s 

é t e n d u s q u i s o n t c o n s i g n é s d a n s YOrganon, o n d e m a n d e 

e n c o r e des r è g l e s d e c o n d u i t e p l u s c l a i r e s e t p l u s p r é -

cises . 
O n m ' a s o u v e n t a u s s i d e m a n d é d e q u e l l e m a n i è r e o n 

d e v a i t s 'y p r e n d r e p o u r e x a m i n e r l a m a l a d i e , d a n s c h a 

q u e cas p a r l i c u l i e r , c o m m e s i YOrganon n e d i s a i t pas 

é g a l e m e n t l o u t ce q u ' o n p e u t a v o i r b e s o i n d e s a v o i r à 

c e t é g a r d . 
C o m m e r h o m c e o p a t h i s l e n e se r è g l e , d a n s sa m a n i è r e 

de g u é r i r , n i d ' a p r è s des causes i n t e r n e s g r a t u i t e m e n t 

a s s i g n é e s à l a m a l a d i e , n i d ' a p r è s les n o m s i m a g i n é s 

p a r l es n o s o l o g i s l e s , e t q u i e x p r i m e n t des choses i n 

c o n n u e s à l a n a t u r e , c o m m e a u s s i c h a q u e cas d e m a 

l a d i e n o n m i a s m a l i q u e est u n f a i t i s o l é e t à p a r t , u n e 

c o l l e c t i o n d e s y m p t ô m e s d i v e r s , d o n t 1 'exis tence o u l a 

n o n - e x i s t e n c c n e s a u r a i t j a m a i s ô t r e s u p p o s é e d ' a v a n c e 
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p a r h y p o l h è s e , o n ne p e u t r i e n c o n s t r u i r e d e fixe e t de 

s t ab le su r u n e base s i m o b i l e . T o u t ce q u i l est p e r m i s 

de d i r e , c 'est q u ' à c h a q u e a g r é g a t i o n de s y m p t ô m e s 

m o r b i d e s c o n s t i t u a n t u n cas de m a l a d i e , l e m é d e c i n q u i 

v e u t g u é r i r d o i t oppose r à c e l l e - c i u n g r o u p e de s y m 

p t ô m e s m é d i c i n a u x auss i s e m b l a b l e q u ' i l l u i est pos s ib l e 

d ' e n t r o u v e r u n e n p a r c o u r a n t r h i s t o i r e des m é d i c a 

m e n t s b i e n c o n n u s ; car l a m é d e c i n e h o m c e o p a t h i q u e 

n e c o m p o r t e pas 1 ' a d m i n i s t r a t i o n de p l u s d ' u n r e r n è d e 

à l a f o i s . 

D ' a p r è s c e l a , i l est i m p r a t i c a b l e d ' i m p o s e r des n o m s 

à t o u t e s les a g r é g a l i o n s poss ib les de s y m p t ô m e s de tous 

les cas m o r b i d e s q u i p e u v e n t se r e n c o n l r e r , de m ê m e 

q u o n n e s a u r a i t i n d i q u e r d ' avance les r e m è d e s h o -

m c e o p a l h i q u e s de ces p o s s i b i l i t é s , q u i n e son t pas n o n 

p l u s d é t e r m i n a b l e s d ' avance . A c h a q u e c a s , p u i s q u e 

c h a c u n e s t i s o l é e t d i f f é r e n t des a u t r e s , r h o m c e o p a t h i s t e 

est o b l i g é de c h e r c h e r l u i - m ê m e le r e r n è d e . P o u r c e l a , 

i l d o i t a v o i r p r é s e n t s à P e s p r i t les s y m p t ô m e s de tous les 

m é d i c a m e n t s d o n t j u s q u ' à ce j o u r 1 'effe t p o s i t i f a é t é 

é t u d i é . Ma i s i l ne n é g l i g e pas n o n p l u s d e s o u m e t t r e les 

m é d i c a m e n t s i n c o n n u s a u c r e u s e t de P o b s e r v a t i o n et de 

P e x p é r i e n c e , a f i n d ' a c c r o i t r e p e u à p e u l e n o m b r e des 

subs tances m é d i e i n a l e s b i e n c o n n u e s , ce q u i , dans P a p -

p l i c a t i o n a u x cas p a r t i c u l i e r s , r e n d l e c h o i x des r e m è d e s 

p l u s f a c i l e e t p l u s p a r f a i t . 

C e l u i - l à n ' a p o i n t e n c o r e sa is i l e v é r i t a b l e e s p r i t de 

P h o m c e o p a t h i e , e t n est pas u n v r a i d i s c i p l e de ce t t e 

s a l u t a i r e d o c t r i n e , q u i h é s i t e l e m o i n s d u m o n d e à f a i r e 

des essais s u r sa p r o p r e p e r s o n n e , a f i n d e d é c o u v r i r les 

v e r t u s d o n t j o u i s s e n t des m é d i c a m e n t s q u i s o n t d e m e u -

r é s t a n t de s i è c l e s i n c o n n u s , p u i s q u e t o u t t r a i t e m e n t 

e n t r e p r i s sans q u ' o n p o s s è d e c e l t e conna i s sance i n d i s -
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p e n s a b l e es t u n e a c t i o n , n o n - s e u l e m e n t a b s u r d e , m a i s 

m ê m e c r i m i n e l l e , u n e a t t e m t e d a n g e r e u s e p o r t é e à l a 

v i e d e s o n s e m b l a b l e . 

C e s t se m o n t r e r p a r t r o p e x i g e a n t q u e d e d e m a n d e r 

Ia m o i n d r e s y m p a l h i e p o u r c e u x q u i r e f u s e n t d e e o n t r i -

b u e r à l ' a c h è v e m e n t d e 1 e d i f i c e , q u i v e u l e n t s e u i e m e n t 

u s e r d e ce q u e les a u t r e s o n t t r o u v é avec p e i n e e t t r a -

v a i l , e t d o n t a i n s i 1 ' u n i q u e b u t es t d e s ' a p p r o p r i e r Ia 

r e n t e d u c a p i t a l d e l a s c i e n c e . 

M a i s c e l u i q u i se s e n t a p p e l é à a c c r o i t r e , p a r t ous Ies 

m o y e n s q u i s o n t e n s o n p o u v o i r , l a masse d e nos c o n 

na i s sances , s u r u n s u j e t s i n é g l i g é , e t p o u r t a n t s i essen-

t i e l a u b i e n - ê t r e des h o m m e s , q u e 1 'act ion p u r e e t s p é 

c i a l e des m é d i c a m e n t s , c e l u i - l à t r o u v e r a d a n s YOrganon 

t o u t ce q u ' i l a b e s o i n d e s a v o i r p o u r f a i r e ses e x p é r i e n c e s 

avec p r o f i t . 

« F a j o u t e r a i s e u i e m e n t q u e l a p e r s o n n e m i s e e n e x p é -

r i e n c e n e p o u v a n t ê t r e a b s o l u m e n t e t p a r f a i t e m e n t s a i n e , 

p u i s q u e n u l h o m m e n e j o u i t d ' u n e s a n t é a b s o l u e , s i , 

l o r s q u ' e l l e essaie u n m é d i c a m e n t , e l l e v o i t a p p a r a í t r e 

les p e t i t s s y m p t ô m e s a u x q u e l s e l l e é t a i t s u j e t t e a u p a r a 

v a n t , e l l e a u r a s o i n d e les i n d i q u e r c o m m e d o u t e u x e t 

d e les r e n f e r m e r entre deux parentkèses. M a i s ce cas 

n ' a r r i v e r a pas s o u v e n t , p a r c e q u e , q u a n d u n e dose assez 

f o r t e d e m é d i c a m e n t a g i t s u r u n s u j e t d ' a i l l e u r s b i e n 

p o r t a n t , l a f o r c e m é d i c i n a l e d o m i n e s e u l e e n l u i , e t 

q u ' i l es t r a r e q u e , p e n d a n t l es p r e m i e r s j o u r s , i l p u i s s e 

a p p a r a í t r e a u c u n s y m p t ô m e q u i n e s o i t pas l e f f e t d u 

m é d i c a m e n t . J ' a j o u t e r a i e n c o r e q u e , q u a n d o n r e c h e r c h e 

les s y m p t ô m e s des m é d i c a m e n t s p o u r les m a l a d i e s 

c h r o n i q u e s ( 1 ) , i l n e f a u t pas se c o n t e n t e r d ' u n e o u 

(1) Doctrine et traitement' homceopathique des maladies, 2' édition. 
Paris, 18a6, 3 vol. in-S. 
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d e u x doses. Dans ce cas, i l est n é c e s s a i r e de p r o l o n g e r 

F e x p é r i e n c e p e n d a n t p l u s i e u r s j o u r s , en p r e n a n t c h a q u e 

j o u r d e u x doses s u f f i s a n t e s , c ' e s t - à - d i r e assez f o r t e s p o u r 

q u e 1 'effet se fasse s e n t i r . D u r e s t e , o n c o n l i n u e r a t o u t 

ce t e m p s - l à d ' o b s e r v e r l e r e g i m e et l e g e n r e d e v i e q u e 

j a i p r e s c r i t s dans YOrganon. 

A f i n d ' o h t c n i r des d i s s o l u t i o n s s p i r i t u e u s e s de m é d i 

c a m e n t s q u i so i en t t o u j o u r s d ' é g a l e f o r c e , e t suscep

t i b l e s de f o u r n i r avec c e r t i t u d e les d e g r é s de d i l u t i o n 

n é c e s s a i r e s p o u r q u ' o n p u i s s e les e m p l o y e r homceopa-

t h i q u c m e n t , i l f a u t a c h e t e r la d r o g u e à 1 ' é t a t sec (1 ) , la 

r é d u i r e en p o u d r e f i n e , e t v e r s e r s u r u n e p a r t i e de ce t te 

p o u d r e v i n g t p a r t i e s d ' a l c o o l q u ' o n la isse a g i r s u r e l l e 

p e n d a n t q u e l q u e s j o u r s ; e n s u i l e o n r e m u e l e t o u t , p l u 

s i e u r s f o i s pa r j o u r , e n l e t e n a n t dans u n flacon b o u c h é , 

e t dans u n e c h a m b r e o ü l a t e m p é r a t u r e so i t m o d é r é e ; 

a u b o u t d ' e n v i r o n six j o u r s , o n s é p a r e l e l i q u i d e c l a i r d u 

s é d i m e n t , p a r l a d é c a n t a t i o n . 

P o u r q u e les t c i n l u r e s e t les sues v é g é t a u x p u i s s e n t 

s e r v i r l o n g t e m p s , o n les t i e n t à P a b r i d u j o u r , so i t en 

c o u v r a n t les flacons de p a p i e r n o i r , so i t e n les p l a ç a n t 

dans des b o í l e s de f e r - b l a n c o u de b o i s . Sans ces p r é c a u 

t i o n s , m ê m e l o r s q u e les l i q u i d e s o n t é l é p r é p a r é s avec 

l e rneilieur á l c o o l , i l s passen t a u v i n a i g r e e n u n e c o u p l e 

d ' a n n é e s , e t a l o r s i l s o n t p e r d u t o u t e s l e u r s v e r l u s 

m é d i e i n a l e s . 

C h a q u e g o u t t e d ' u n e p a r e i l l e t e i n t u r e est c o n s i d é r é e 

c o m m e u n v i n g t i è m e de g r a i n d e v e r l u m é d i c i n a l e , e t 

l o r s q u ' i l s 'agi t de l u i f a i r e s u b i r des d i l u t i o n s p o u r Pap-

p r o p r i e r a u x usages h o m c e o p a t h i q u e s , o n s'y p r e n d à 

(í) Codex des médicaments homceopathiques, ou Pharmacopée pra
tique et raisonnée à fusage des médecins et des pharmaciciens, par 
Ceorge-P.-F. Weber, pharmacien homoeopathe. Paris, 185A, in-12. 
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p e u p r è s c o m m e j e l ' a i d i t à l ' a r t i c l e A R S E N I C (Traité de 

matière médicale), c e s t - à - d i r e q u ' o n p r e n d d ' a b o r d u n 

flacon s u s c e p t i b l e d e c o n l e n i r c i n q c e n t s g o u t t e s d ' a l -

c o o l , o n y a j o u t e u n e g o u t t e d e l a f o r t e t e i n t u r e , e t a p r è s 

a v o i r f o r t e m e n t s e c o u é l e t o u t , o n o b t i e n t u n e d i l u t i o n 

a u d i x m i l l i è m e , c ' e s t - à - d i r e q u e c h a q u e g o u t t e d e l a 

l i q u e u r c o n t i e n t u n d i x m i l l i è m e d e g r a i n d e v e r t u m é 

d i c i n a l e . C h a c u n des flacons d o n t o n se s e r t p o u r l e s 

d i l u t i o n s s u i v a n t e s r e n f e r m e c e n t g o u t t e s d a l c o o l , e t 

a l t é n u e p a r c o n s é q u e n t d ' u n c e n t i è m e l a g o u t t e q u o n 

y ve rse d u f l a c o n p r é c é d e n t ; ce q u e x p r i m e n t les é i i -

q u c l l e s ; ,^y 0 ^yõ o u / I , 4 U 0 0 0 ü 0 0 o u f ^ - I , e t c . 

L e s sues des p l a n t e s f r a i c h e s é t a n t g é n é r a l e r n e n t 

p r é p a r é s avec p a r t i e s é g a l e s d ' a l c o o l , p o u r 1'usage d e 

l a m é d e c i n e h o m c e o p a t h i q u e , c h a q u e g o u t t e d e c e l l e 

p r é p a r a t i o n d o i t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e u n d e m i - g r a i n 

de v e r t u m é d i c i n a l e ; c ' e s t p o u r q u o i , q u a n d i l s ' ag i t d e 

d i l u t i o n s , o n c o m m e n c e p a r b i e n m ê l e r d e u x d e ces 

g o u t t e s avec q u a t r e - v i n g t - d i x - h u i t g o u t t e s d a l c o o l , e n 

r e m u a n t l e t o u t , a f i n q u e c h a q u e g o u t t e d e m é l a n g e 

c o n t i e n n e d e l a v e r t u d u v é g é t a l , f r a c t i o n q u ' o n i n -

s c r i t s u r l ' é t i q u e l t e d u flacon. E n s u i t e o n p r o c è d e 

c o m m e j e F a i d é j à d i t p o u r l es d i l u t i o n s s u i v a n t e s . 

I I es t d i f f i c i l e d ' e x a u c e r l e vceu q u e b e a u c o u p d e 

p e r s o n n e s m ' o n t a d r e s s é , d e m e t t r e sous ies y e u x d u 

p u b l i c q u e l q u e s e x e m p l e s d e g u é r i s o n s h o m c e o p a t h i 

q u e s , e t F o n y p a r v i e n d r a i t , q u e l e l e c t e u r n ' e n r e t i r e -

r a i t pas u n e g r a n d e u t i l i t é . C h a q u e cas d e m a l a d i e q u i 

a é t é g u é r i n e m o n t r e q u e l a m a n i è r e d o n t ce cas a é t é 

t r a i l é . L a m a r c h e m ê m e d u t r a i t e m e n t r e p o s e s u r l es 

p r i n c i p e s q u e F o n c o n n a i t d é j à , e t q u e j a i d é v e l o p p é s 

dans YOrganon. O n n e p e u t pas l u i d o n n e r des f o r m e s 

r é e l l e s à c h a q u e cas p a r l i c u l i e r q u i se p r é s e n t e , e t l a 
, 38 
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relation d'une guérison isolée ne la rendrait pas plus 

c l a i r e q u ' e l l e n e 1 ' é t a i t d é j à p a r la seu le e x p o s i l i o n des 

p r i n c i p e s q u i l u i s e r v e n t de base . C h a q u e cas de m a l a d i e 

n o n m i a s m a l i q u e é t a n t i n d i v i d u e l e t s p é c i a l , ce q u i l e 

d i s t i n g u e de t o u t a u t r e cas l u i est é g a l e m e n t p r o p r e , 

n ' a p p a r l i e n t q u ' à l u i , e t ne p e u t s e r v i r de m o d è l e au t r a i 

t e m e n t à s u i v r e d a n s d a u t r e s cas. S ' i l f a l l a i t d é c r i r e u n 

cas c o m p l e x e de m a l a d i e , c o m p r e n a n t des s y m p t ô m e s 

n o m b r e u x , e t l e f a i r e d ' u n e m a n i è r e assez p r a g m a t i q u e 

p o u r q u e les m o t i f s q u i o n t d é t e r m i n é dans l e c h o i x d u 

r e r n è d e f u s s e n t d ' u n e c l a r t é p a r f a i t e , c e t t e d i s c u s s i o n 

f a t i g u e r a i t a u t a n t 1 'h i s to r i en q u e le l e c t e u r . 

C e p e n d a n t , p o u r c o m p l a i r e auss i e n ce l a à mes a m i s , 

j e va is r a p p o r t e r d e u x des p l u s p e t i t s cas de g u é r i s o n 

h o m c e o p a t h i q u e . 

PREMIÈRE OBSERVATION. — S , femme forte, âgée de quarante et 
quelques années , blanchisseuse de son méiier, élait déjà depuis trois 
semaines hors d'élat de gagner sa vie, lorsqu'elle vint me demandei' 
conseil. 

I o A chaque mouvement, mais surtout quand elle se levait, et plus 
particulièrement encore quand elle faisait un faux pas, elle éprouvait au 
creux de Pestomac des élancements qu'elle disait provenir du côté 
gaúche. 

2 o Elle se trouvait três bien quand elle élait couchée; alors elle 
n'éprouvait plus de douleurs nulle part, ni dans le côté, ni au creux de 
1'estomac. 

3 o Elle ne pouvait dormir que jusqu'a trois heures du matin. 
k" Elle mangeait avec plaisir, mais aussitôt qu'elle avait pris quelque 

peu d'aliments, elle éprouvait des maux de coeur. 
5 o L'eau lui venait à la bouche et en ruisselait. 
6 o Chaque fois qu'elle mangeait, elle éprouvait ensuite des soulève-

ments de cceur, mais sans résultat. 
7° Celle femme élait d'un caractère violent, enclin à la colère. Une 

sueur abondante la baignait quand elle éprouvait de fortes douleurs. 
Quinze jours auparavant, ses règles avaient coulé d'une manière 
régulière. 

Tout le reste était dans 1'état natureL 
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A Pegarei du symptôme 1, la belladone, le quinquina et lc sumac 
vénéneux occasionnent bien des picotements au creux de 1'estomac; mais 
ni l 'un ni Pautre ne les excite seuiement pendant que le sujet agit, corume 
ici. La pulsatille en produit bien lorsqu'on fait des faux pas, mais rare
ment ; et elle ne déterminé ni le même trouble de la digeslion que signa-
lent les symptômes, k, 5 et 6, ni Ia même disposition morale. 

La bryone seule occasionne pendant le mouvement des douleurs sur
tout lancinantes. Elle cause aussi des picotements sous le sternum quand 
on lève le bras; mais elle en provoque également sur d'autres points à 
chaque faux pas. 

Le symptôme 3 est fourni par plusieurs médicaments et aussi par la 
bryone. 

Le symptôme l\, quant à ce qui concerne le mal de coeur après avoir 
mangé, appartient à plusieurs médicaments, la fève de Sainl-lgnace, la 
noix vomique, le mercure, le fer, la belladone, la pulsatille, leseanlba-
rides; mais i l est peu ordinaire, inconstant, et rarement accompagné de 
plaisir à prendre des aliments, ce qui arrive pour ia biyone. 

A 1'égard du symptôme 5, plusieurs médicaments font bien venir Peau à 
la bouche de même que la bryone, mais ils ne produisent pas les autres 
symptômes qui s'offraient chez la malade. La bryone leur était donc pré-
férable sous ce rapport. 

Les soulèvements de coeur sans vomissement, après avoir mangé 
(symptôme 0) , sont produits par peu de médicaments; nul ne les déíer-
mine plus fréquemment et à un plus haut degré que la bryone. 

L'état du moral esl un des principaux symptômes dans les maladies, 
et comme la bryone produit sous ce rapport des phénomènes sembla
bles à ceux qui existaient chez la malade, ce médicament, d'après cette 
circonstanceetles précédentes réunies, était préférableà toutautrecomme 
rernède homoeopathique. 

Or, attendu que la femme était três robuste, que par 

c o n s é q u e n t l a f o r c e d e l a m a l a d i e d e v a i t ê t r e t r ê s c o n -

s i d é r a b l e , p u i s q u ' e l l e c a u s a i t des d o u l e u r s e m p ê c h a n t 

t o u t t r t i v a i l , m a i s q u e d a i l l e u r s l es f o r c e s v i t a l e s n ' a -

v a i e n t pas r e ç u d ' a u t r e a l l e i n t e , j e fis p r e n d r e u n e des 

p l u s f o r t e s doses h o m c e o p a t h i q u e s , u n e g o u t t e e n t i è r e 

d u sue d e b r y o n e n o n é t e n d u , e t j e d i s à l a m a l a d e d e 

r e v e n i r m e v o i r a u b o u t de q u a r a n l e - h u i t h e u r e s . J ' a n -

n o n ç a i à u n d e m e s a m i s , q u i é t a i t p r é s e n t , q u e l l e r e -

n a í t r a i t à u n e s a n t é p a r f a i t e d u r a n t ce l a p s d e t e m p s , 
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ce qui luiparut douleux. Au bout de deux jours, cetami 

r e v i n t p o u r c o n n a í t r e 1 ' é v é n e m e n t ; m a i s l a f e m m e ne se 

p r é s e n t a pas . Je n e p u s l e t r a n q u i l l i s e r q u ' e n l u i d o n -

n a n l T a d r e s s e d e ce t t e m a l a d e , d o n t i l a l i a s u r - l e - c h a m p 

s ' i n f o r m e r . E l l e l u i a p p r i t q u e , d è s l e l e n d e m a i n , e l l e 

a v a i t r e c o u v r é l a s a n l é e t p u r e p r e n d r e ses o c c u p a t i o n s . 

DEUXIÈME OBSERVATION. Un homme débile et pàle, âgé de quarante-
deux ans, qui passait sa vie à écrire, vint me trouver le cinquième jour 
de sa maladie. 

I o Le premier soir, sans cause appréciable, i l avait eu des maux de 
coeur, des verliges tournoyants, et de fréquenls soulèvements de coeur. 
2 o La nuit suivante, vers deux heures, vomissement de matières aigres. 
3 o Les nuits densuite, violents soulèvements de coeur. 4 o Le jour de la 
visite, rapports d'une saveur fétide et désagréable. 5 o 11 lui semblail que 
les aliments fussent crus ct indigérés dans son estomac. 6 o I I avait la 
tête embarrassée; elle lui semblait vide ei sensible en dedans. 7 o Le 
moindre bruit rimportunait. 8 o Caractère doux, calme et patient. 

I I est à remarquer i c i : 
I o Que quelques médicaments occasionnent des vertiges, avec des 

maux de coeur, comme la pulsatille, qui déterminé aussi les vertiges le 
soir, particularité propre à un petit nombre seuiement d'autres sub
stances. 

2 o Que la pomme épineuse et la noix vomique excitent des vomisse
ments aigres et une sécrétion muqueuse d'odeur acide, mais non pen
dant la nuit. La valériane et la coque du Levant font vomir la nuit, mais 
non des matières aigres. Le fer seul cause des vomissements la nuit, et 
peut aussi en occasionner d'acides; mais i l ne produit pas les autres 
symptômes qui devaient être pris ici en considération. La pulsatille, 
non-seulement excite des vomissements aigres le soir, et des vomisse
ments en générnl pendant la nuit, mais encore les autres symptômes 
offerls par le malade. 

3 o Les soulèvements de coeur pendant la nuit sont propres à ce médi
cament. 

k° Les rapports fétides, putrides, aigres, lui apparliennent également. 
5 o Bien des médicaments font naítre un sentiment semblable à celui 

que produirait la présence de matières indigestes dans l'eslomac ; mais 
aucun ne le fait d'une manière aussi complète et aussi frappante que la 
pulsatille. 

6 o Ce symptôme est produit par la pulsatille, ainsi que par la fève de 
Saint-lgnace ; mais celle-ci ne déterminé point les autres. 
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7 o La pulsatille occasionne quelque chose de semblable au symplòme 
7, de même qu'un excès de sensibilité des autres organes sensoriels, par 
exemple de la vue. Quoique la difücultéde supporter lebruit résulte aussi 
de la noix vomique et de la fève de Sainl-lgnace, ces substances la pro-
duisenl à un moindre degré, et íPexcitent pas les autres symptômes. 

8 o La pulsatille offre un état semblable du moral. 
Le malade ne pouvait donc être guéri plus facilement, plus cerlainc-

ment et d'une manière plus durable par aucune substance autre que la 
pulsatille. Jela lui prescrivis sur le-champ; mais, à cause de sa faiblesse, 
je n'en donnai qu'une três petite dose, c'est-à-dire une demi goutte dc 
la quadrillionième partie d'une forte goutte de sucexpr imé. Le rernède 
fut pris dans la soirée. 

Le lendemain, Phomme ^éprouva i t plus aucune incommodilé, sa di-
geslion était rétablie, et huit jours après, quand je le revis, rien n'avait 
encore reparu chez lu i . 

La recherche d'un si petit cas de maladie et le choix 

d u m o y e n h o m c e o p a t h i q u e q u i y c o n v i e n t , s o n l b i e n l ô t 

f a i t s . I I n e f a u t p o u r c e l a q u ' u n p e u de p r a t i q u e , e t p o s -

s é d e r les s y m p t ô m e s des m é d i c a m e n t s d a n s s a m é m o i r e , 

o u s a v o i r l e s t r o u v e r a i s é m e n t d a n s l è l i v r e . M a i s e n 

é c r i r e l e n a r r é , avec t o u s les m o t i f s p o u r e t c o n t r e q u e 

1 'espr i t a p e r ç o i t e t j u g e e n u n i n s t a n l , c ' e s t , c o m m e 

1'on v o i t , u n t r a v a i l l o n g e t f a t i g a n t . 
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P R É S E R V A T I F DE LA SCARLATINE (1). 

Q u e l q u e p a r f a i t q u a i t p u ê t r e l e t r a i t e m e n t m é d i c a l 

d ' u n e f i è v r e s c a r l a l i n e de m a u v a i s c a r a c t è r e , l e dange r 

de la m o r t est t e l e n c o r e , e t l a s o m m e des s o u í T r a n c e s 

d u m a l a d e s o u v e n t s i c o n s i d é r a b l e , q u u n p h i l a n t h r o p e 

d o i t d é s i r e r q u ' o n d é c o u v r e u n m o y e n de m e t t r e les 

p e r s o n n e s b i e n p o r t a n t e s à 1 'abri de c e t t e m a l a d i e m e u r -

t r i è r e , d ' a u t a n t p l u s q u e l l e p o s s è d e au p l u s h a u t d e 

g r é l a f u n e s t e p r o p r i é t é de se c o m m u n i q u e r . 

J ' a i é t é assez h e u r e u x p o u r d é c o u v r i r ce m o y e n de 

r e n d r e les p e r s o n n e s q u i se p o r t e n t b i e n i n a t t a q u a b l e s 

p a r les m i a s m e s de la fièvre s c a r l a l i n e . J ' a i t r o u v é aussi 

q u e ce m o y e n , m i s e n usage à l a p r e m i è r e a p p a r i t i o n 

des s y m p t ô m e s , é l o u f i e l a fièvre d è s sa na issance , et 

q u i l a p l u s d ' e f f i c a c i t é q u ' a u c u n a u t r e p o u r m e t t r e u n 

t e r m e à Ia p l u p a r t des a f f e c t i o n s s econda i r e s q u o n v o i t 

s i f r é q u e m m e n t se d é c l a r e r a p r è s q u e l a m a l a d i e a s u i v i 

son c o u r s n a t u r e l . 

V o i c i c o m m e n t j e su i s a r r i v é à l a d é c o u v e r t e de ce 

p r é s e r v a t i f . 

L A B E L L A D O N E 

(1) Extrait d'une brocliure publiée en 1801, sur les moyens de traiter 
et de prévenir la fièvre scarlatine. 
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U n e f e m m e , m è r e d e n o m b r e u x e n f a n t s , s é t a i t f a i t 

f a i r e , p e n d a n t l e c o u r s d ' u n e é p i d é m i e m e u r t r i è r e d e 

fièvre s c a r l a l i n e , u n e n o u v e l l e c o u v e r t u r e d e l a i n e , p a r 

u n e v o i s i n e , d o n t , sans q u e l l e e n e u t r i e n a p p r i s , 1'en

f a n t v e n a i t d ' ê t r e g u é r i d e l a m a l a d i e . A y a n t b i e n e x a -

m i n é c e t t e c o u v e r t u r e , p o u r s ' a s su re r q u ' e l l e n e p o r t a i t 

a u c u n e m a u v a i s e o d e u r q u i r e n d i t n é c e s s a i r e d e l ' e x -

p o s e r à 1 'air , e l l e l a p l a ç a p r è s d ' e l l e s u r u n s o f a , q u i 

l u i s e r v i t , q u e l q u e s h e u r e s a p r è s , à se r e p o s e r . 11 n ' e n 

f a l l u t pas d a v a n t a g e p o u r l u i c o m m u n i q u e r le g e r m e d e 

l a m a l a d i e , c a r e l l e n ' a v a i t a u c u n e r e l a t i o n a v e c les 

f a m i l l e s d a n s l e s q u e l l e s l ' é p i d é m i e e x e r ç a i t ses r a v a g e s . 

A u b o u t d e h u i t j o u r s , e l l e f u t p r i s e t o u t à c o u p d ' u n e 

g rave a n g i n e , avec les d o u l e u r s p i q u a n t e s c a r a c t é r i s t i -

q u e s d a n s l a g o r g e , d o n t o n n e p u t t r i o m p h e r q u ' a p r è s 

q u a t r e j o u r s d e s y m p t ô m e s m e n a ç a n t s . Q u e l q u e s j o u r s 

a p r è s , d a n s l a s o i r é e , sa filie, â g é e d e d i x a n s , r e s s e n t i t 

u n e f o r t e p r e s s i o n d a n s l e b a s - v e n t r e , avec p r u r i t b r ü -

l a n t a u c o r p s e t à l a t ê t e , f r o i d a u x b r a s e t r o i d e u r des 

a r l i c u l a t i o n s . L ' e n f a n t e u t , p e n d a n t l a n u i t , u n s o m 

m e i l I r è s a g i t é , avec r e v é s e f f r a y a n t s , e t s u e u r p a r t o u t 

l e c o r p s , l a l ê t e e x c e p t é e . Je l a t r o u v a i , l e m a l i n , se 

p l a i g n a n t d e c é p h a l a l g i e : les y e u x I r o u b l e s , l a l a n g u e 

c h a r g é e , u n e l é g è r e s a l i v a l i o n , les g l a n d e s s o u s - m a x i l -

l a i r e s g o n f l é e s , d u r e s e t d o u l o u r e u s e s a u t o u c h e r , des 

d o u l e u r s l a n c i n a n t e s d a n s l a g o r g e , e n a v a l a n t e t m ê m e 

sans e x e r c e r les m o u v e m e n l s d e l a d é g l u t i t i o n . I I n ' y 

a v a i l pas d e s o i f ; p o u l s v i f e t p e t i t , r e s p i r a t i o n c o u r t e 

e t a n x i e u s e , f a c e t r ê s p â l e , m a i s c e p e n d a n t d é j à u n p e u 

c h a u d e , q u o i q u e l a m a l a d e se p l a i g n í t d ' y r e s s e n t i r d u 

f r o i d , a i n s i q u ' a u c u i r c h e v e l u ; e l l e é t a i t assise l e c o r p s 

u n p e u p e n c h é e n a v a n t p o u r é v i t e r les é l a n c e m e n t s 

d a n s l e v e n t r e , q u i d e v e n a i e n t t r è s v i f s l o r s q u e l l e é t e n -
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d a i t l e t r o n e o u se r e n v e r s a i t e n a r r i è r e : e l l e a c c u s a i t 

b e a u c o u p de r o i d e u r dans les a r t i c u l a t i o n s , e l d ' a i l l e u r s 

é v i l a i t d e p a r l e r ; i l l u i s e m b l a i t , d i s a i t - e l l e , q u ' e l l e ne 

p ú t p a r l e r q u en e l l e - m ê m e . Son r e g a r d é t a i t a b a t t u , e t 

c e p e n d a n t fixe : e l l e o u v r a i t l a r g e m e n l les y e u x . 

Je savais t r o p b i e n q u e les m o y e n s g é n é r a u x , dans la 

fièvre s c a r l a l i n e c o m m e dans u n e f o u l e de cas, ne f o n t 

t o u t au p l u s q u e l a i s se r les choses a b s o l u m e n t dans le 

m ê m e é t a t . C e s t p o u r q u o i j e r é s o l u s de n e pas ag i r , 

dans ce t t e f i è v r e q u i v e n a i t p r é c i s é m e n t d ' é c l a l e r , 

c o m m e o n a c o u t u m e de le f a i r e , c ' e s t - à - d i r e d ' a l t a q u e r 

les s y m p t ô m e s c h a c u n à p a r t , m a i s de c h e r c h e r s ' i l 

n é t a i t pas p o s s i b l e de t r o u v e r , d ' a p r è s m o n n o u v e a u 

p r i n c i p e de s y n t h è s e , u n m é d i c a m e n t q u i , p a r son m o d o 

p a r t i c u l i e r d ' a c t i o n , f u t c a p a b l e de f a i r e n a i t r e , chez 

u n i n d i v i d u b i e n p o r t a n t , l a p l u p a r t des s y m p t ô m e s 

q u e j e v o y a i s r é u n i s . M a m é m o i r e e t mes n o l e s ne m ' e n 

s u g g é r è r e n t a u c u n q u i r e m p l i t m i e u x ce t t e i n d i c a l i o n 

q u e la b e l l a d o n e . 

L a b e l l a d o n e seu le p o u v a i t s a t i s f a i r e à la p l u p a r t des 

i n d i c a t i o n s de c e l t e m a l a d i e , p u i s q u ' e l l e - m ê m e d é t e r 

m i n é , p a r m i ses e f f e t s p r i m i t i f s , u n a b a t t e m e n t m o r n o , 

u n r e g a r d t e r n e e t fixe, u n g r a n d é c a r t e m e n t des 

p a u p i è r e s , l ' o b s c u r c i s s e m e n t de l a v u e , l e f r o i d e t la 

p â l e u r de l a f ace , 1'absence de l a s o i f , l a pe t i t e sse ex -

t r ê m e e t l a f r é q u e n c e d u p o u l s , 1 ' i m p o s s i b i l i t é d e r e -

m u e r les m e m b r e s , q u i s o n t c o m m e f r a p p é s de para-

l y s i e , l a d i f f i c u l t é d ' a v a l e r , avec é l a n c e m e n t s dans les 

p a r o t i d e s e t c é p h a l a l g i e c o m p r e s s i v e , des d o u l e u r s c o n -

s t r i c t i v e s dans l e b a s - v e n t r e , q u i d e v i e n n e n t i n t o l é r a b l e s 

q u a n d o n cesse de se t e n i r l e c o r p s p l o y é e n d e u x , d u 

f r o i d e t de la c h a l e u r dans c e r t a i n e s p a r t i e s , à 1 ' exc lu -

s i o n des a u t r e s , p a r e x e m p l e , à l a t ê t e , a u x b r a s . 
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S ' i l s ' ag i s sa i t r é e l l e m e n t c h e z l a m a l a d e , c o m m e j e l e 

p e n s a i s , d ' u n e f i è v r e s c a r l a t i n e d é b u t a n t e , les e f f e t s c o n 

s é c u t i f s p r o p r e s à l a b e l l a d o n e ( s a p r o p r i é t é d e p r o v o 

q u e r u n e s y n o q u e , avec t a c he s é r y s i p é l a t e u s e s à l a p e a u , 

c h a l e u r e l b o u f f i s s u r e d e l a f a c e ) , n e p o u v a i e n t n o n 

p l u s ê t r e q u e t r ê s a p p r o p r i é s a u x s y m p t ô m e s d e l a 

s c a r l a t i n e e n p l e i n d é v e l o p p e m e n t . 

Je p r e s c r i v i s d o n c i T i ~ d e g r a i n d ' e x t r a i t d e b e l l a 

d o n e , dose q u i , d ' a p r è s m e s o b s e r v a t i o n s s u b s é q u e n t e s , 

p a r a i t ê t r e t r o p f o r t e . L a m a l a d e r e s t a t o u t e l a j o u r n é e 

assise t r a n q u i l l e m e n t , sans se c o u c h e r ; l a c h a l e u r é t a i t 

m o i n s s e n s i b l e ; e l l e b u v a i t p e u ; a u c u n des a u t r e s s y m 

p t ô m e s n e s ' a c c r u t ce j o u r - l a , e t i l n ' e n a p p a r u t pas d e 

n o u v e a u x ; e l l e e u t u n s o m m e i l assez c a l m e p e n d a n t l a 

n u i t , e l l e l e n d e m a i n m a t i n , v i n g t h e u r e s a p r è s l a p r i s e , 

l a p l u p a r t des a c c i d e n t s a v a i e n t d i s p a m sans c r i s e : i l 

n e r e s t a i t p l u s q u e l e m a l d e g o r g e , m a i s m o i n s f o r t , 

q u i p e r s i s t a j u s q u a u s o i r , e t f i n i t p a r d i s p a r a i t r e a u s s i . 

L e j o u r s u i v a n t , l a m a l a d e f u t t o u t à f a i t r e m i s e ; e l l e 

m a n g e a i t e t j o u a i t c o m m e d e c o u t u m e , e t ne se p l a i g n a i t 

p l u s d e r i e n . Je l u i f i s p r e n d r e u n e s econde dose , e t 

e l l e c o n s e r v a u n e s a n t é p a r f a i t e , p e n d a n t q u e d e u x d e 

ses f r è r e s , a y a n t é t é a t t e i n t s d e l a s c a r l a t i n e m a l i g n e 

sans q u o n m ' e n i n f o r m a l , j e n e p u s l e u r a d m i n i s t r e r 

q u e des s e c o u r s g é n é r a u x . L a m a l a d e c o n t i n u a t o u s l es 

t r o i s o u q u a t r e j o u r s d e p r e n d r e u u e p e t i t e dose d e 

b e l l a d o n e . 

I I r e s t a i t d a n s c e t t e f a m i l l e c i n q e n f a n t s q u e j e s o u -

h a i t a i s v i v e m e n t d e m e t t r e à T a b r i d e 1 ' i n f e c t i o n . 

Je c o n c l u s q u u n e s u b s t a n c e c a p a b l e d e f a i r e cesser 

p r o m p t e m e n t u n e m a l a d i e q u i d e b u t e , d e v a i t ê t r e l e 

rneilieur p r é s e r v a t i f d e c e t t e m a l a d i e . L e f a i t s u i v a n t 

c o n f i r m a la j u s t e s s e d e c e t t e c o n c l u s i o n . Q u e l q u e s s e -
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m a m e s a u p a r a v a n t , t r o i s e n f a n t s d ' u n e a u t r e f a m i l l e 

a v a i e n t é l é a t t e i n t s d ' u n e f i è v r e s c a r l a t i n e t r ê s g r a v e ; 

u n e q u a t r i è m e , F a i n é e , q u i j u s q u a lo rs a v a i t f a i t usage 

de l a be l l adone à 1 ' i n t é r i e u r p o u r u n m a l e x t é r i e u r aux 

a r t i c u l a t i o n s des d o i g t s , f u t , à m a g r a n d e s u r p r i s e , res-

p e c t é e pa r la m a l a d i e , q u o i q u e l l e f u t t o u j o u r s la p r e 

m i è r e à r e s s e n t i r les a t t e i n t e s des a u t r e s é p i d é m i e s . 

Ce t é v é n e m e n t f u t p o u r m o i u n e d é m o n s t r a t i o n . Je 

n ' h é s i t a i d o n c p l u s à f a i r e p r e n d r e de t r ê s p e l i t e s doses 

de b e l l a d o n e aux c i n q e n f a n t s d o n t j e v i ens de p a r l e r , 

e t c o m m e les e íTe t s de c e l t e p l a n t e ne d u r e n t pas p l u s 

de t r o i s j o u r s p l e i n s , j e r é p é t a i l a dose t ou t e s les so ixante 

e t douze h e u r e s . A u c u n s y m p t ô m e n ' é c l a t a chez eux 

p e n d a n t l o u t l e c o u r s de 1 ' é p i d é m i e , et q u o i q m i l s v é -

c u s s e n l a u m i l i e u des é m a n a t i o n s de l e u r soeur enco re 

m a l a d e . 

C e p e n d a n t j ' a v a i s é t é a p p e l é a u p r è s d ' u n e a u t r e f a 

m i l l e o ü l e f i l s a í n é é t a i t m a l a d e de l a f i è v r e s c a r l a l i n e . 

Je l e t r o u v a i d é j à en p l e i n e c h a l e u r , avec é r u p t i o n sur 

l a p o i t r i n e e t les b r a s . L e t e m p s é l a i t d o n c p a s s é de l u i 

f a i r e p r e n d r e l e p r é s e r v a t i f ; m a i s j e v o u l u s g a r a n t i r les 

t r o i s a u t r e s e n f a n t s , â g é s de n e u f m o i s , d e u x ans et 

q u a l r e ans . L e s p a r e n t s m e c o u t è r e n t : c h a q u e e n f a n t 

r e ç u t tous les t r o i s j o u r s l a q u a n t i t é n é c e s s a i r e de b e l 

l a d o n e ; tous t r o i s d e m e u r è r e n t e x e m p t s de 1 ' i n f e c l i o n , 

q u o i q u e v i v a n t l i b r e m e n t avec l e u r f r è r e m a l a d e . 

Dans u n e f o u l e d ' a u l r e s occas ions e n c o r e , les v e r t u s 

p r é s e r v a l i v e s de l a b e l l a d o n e ne se s o n t p o i n t d é -

m e n l i e s . 

P o u r p r é p a r e r l e m é d i c a m e n t , o n p r e n d u n e p o i g n é e 

de f e u i l l e s f r a i c h e s , à P é p o q u e o ü les f l e u r s n e s o n t 

p o i n t e n c o r e é p a n o u i e s ; o n les p i l e dans u n m o r t i e r , 

o n e x p r i m e le sue à t r ave r s u n l i n g e , o n e n verse l a 
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h a u t e u r d ' u n e d e m i - l i g n e e n v i r o n s u r des ass ie t t es d e 

p o r c e l a i n e p l a t e s , e t o n 1 'expose a u n c o u r a n l d ' a i r ; p e u 

d ' h e u r e s s u f f i s e n t p o u r l e d e s s é c h e r ; o n l e r e m a n i e , 

o n 1 e l e n d d e n o u v e a u avec u n e s p a t u l e , a f i n q u i l d u r -

c i sse u n i f o r m é m e n t , e t o n l e l a i s se s é c h e r d ' u n e m a 

n i è r e assez c o m p l è t e p o u r q u ' i l p u i s s e ê t r e r é d u i t e n 

p o u d r e . L a p o u d r e d o i t ê t r e c o n s e r v é e d a n s u n flacon 

b i e n b o u c h é . 

L o r s q u ' o n v e u t se s e r v i r d e c e t t e p o u d r e p o u r p r é 

p a r e r l e p r é s e r v a t i f , o n e n d i s s o u t u n g r a i n d a n s c e u t 

g o u t t e s d ' e a u d i s t i l l é e , a u m o y e n d e l a t r i t u r a t i o n d a n s 

u n p e t i t m o r t i e r ; o n v e r s e l a l i q u e u r t r o u b l e dans u n 

v e r r e d e l a c a p a c i t é d ' u n e o n c e , e t o n l a v e l e m o r t i e r e t 

l e p i l o n avec t r o i s c e n l s g o u t t e s d ' u n m é l a n g e d e c i n q 

p a r t i e s d ' e a u e t d ' u n e d ' a l c o o l r e c t i f i é . C e s t l a d i s s o l u 

t i o n forte d e b e l l a d o n e . U n e g o u t t e d e ce l i q u i d e , a g i t é e 

p e n d a n t u n e m i n u t e avec t r o i s c e n t s g o u t t e s d ' a l c o o l 

a q u e u x , d o n n e l a d i s s o l u t i o n moyenne d e b e l l a d o n e . 

U n e g o u t t e d e c e l l e - c i , t r a i t é e d e m ê m e p a r d e u x cen t s 

g o u t t e s d ' a l c o o l a q u e u x , p r o d u i t l a d i s s o l u t i o n faible, 

c e l l e q u i s e r t c o m m e p r é s e r v a t i f d e l a s c a r l a t i n e , e t 

d o n t c h a q u e g o u t t e c o n t i e n t u n v i n g t - q u a t r e m i l l i o n i è m e 

de g r a i n d e sue d e b e l l a d o n e . 

V e u t - o n p r é s e r v e r d e l a s c a r l a l i n e u n e p e r s o n n e q u i 

n ' e n a pas e n c o r e é t é a t l e i n t e : o n p r e n d la d i s s o l u t i o n 

f a i b l e , e l o n e n d o n n e : a u x e n f a n t s au-dessous d ' u n a n , 

u n e g o u l t e ; à c e u x d ' u n a n , d e u x g o u t t e s ; à c e u x d e 

d e u x a n s , t r o i s g o u t t e s ; à c e u x d e q u a t r e a n s , c i n q o u 

s i x , s u i v a n t l a f o r c e d e l a c o n s t i t u t i o n ; à u n d e c i n q 

ans , s i x o u s e p t ; à u n de s i x , s ep t o u h u i t ; à u n de s e p t , 

n e u f o u d i x ; à u n d e h u i t , o n z e à t r e i z e ; à u n de n e u f , 

q u a t o r z e à s e i z e ; p u i s , p o u r c h a q u e a n n é e d e p l u s , j u s 

q u ^ l a v i n g t i è m e , o n a j o u t e d e u x g o u t t e s ; d e t r e n t e à 
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q u a r a n t e ans , o n no d é p a s s e pas q u a r a n t e gou t t e s . 

C e t t e dose d o i t ê t r e p r i s e u n e f o i s t o u t e s les s o i x a n t e -

douze h e u r e s , t a n t q u e d u r e r é p i d é m i e , e t q u a t r e o u 

c i n q semaines e n c o r e a p r è s . O n l a f e r a p r e n d r e dans 

u n e bo i s son q u e l c o n q u e , a p r è s a v o i r b i e n r e m u é avec 

u n e c u i l l e r . 

S i l ' é p i d é m i e est t r ê s v i o l e n t e , o n f a i t b i e n , p o u r p l u s 

d e s ú r e t é , q u a n d les e n f a n t s l e s u p p o r t e n t , d ' a d m i n i s -

t r e r l a seconde dose v i n g t - q u a t r e h e u r e s a p r è s l a p r e 

m i è r e , l a t r o i s i è m e , t r e n l e - s i x h e u r e s a p r è s la seconde, 

l a q u a t r i è m e q u a r a n l e - h u i t h e u r e s a p r è s la t r o i s i è m e : 

a l o r s s e u i e m e n t o n la isse s o i x a n t e - d o u z e h e u r e s d ' i n -

t e r v a l l e e n t r e les doses, j u s q u ' à l a fin. 

Ce m é d i c a m e n t ne I r o u b l e p o i n t l a s a n t é des e n f a n t s . 

Ceux -c i p e u v e n t et d o i v e n t c o n t i n u e r l e u r gen re de v i e , 

l e u r s bo issons o r d i n a i r e s , l e u r s a l i m e n t s d ' h a b i t u d e , 

l e u r s e x e r c i c e s a c c o u t u m é s ; l a seu le chose à é v i t e r , 

c 'est 1 ' excès e n t o u t g e n r e . 

S ' i l a r r i v a i t q u e la b e l l a d o n e p r o d u i s i t des e f fe t s t r o p 

v i o l e n t s o u f â c h e u x , o n e m p l o i e r a i t 1 ' an l i do l e q u e l ' ex -

p é r i e n c e m ' a a p p r i s ê t r e s p é c i f i q u e c o n t r e e l l e , 1 ' op ium, 

t a n t à 1 ' e x t é r i e u r q u ' à 1 ' i n t é r i e u r . 

C e p e n d a n t i l y a auss i des cas o ü 1'on es t o b l i g é de 

l a i s se r m o i n s de s o i x a n t e - d o u z e h e u r e s d ' i n t e r v a l l e e n t r e 

les doses de b e l l a d o n e . U n e p e t i t e filie de t r o i s a n s , f r ê l e 

e t d é b i l e , q u i e m p l o y a i t avec s u c c è s l a b e l l a d o n e p o u r 

se p r é s e r v e r de l a s c a r l a t i n e , d o n t sa sceur é t a i t a t t e i n l e , 

se blessa u n j o u r g r i è v e m e n t l a m a i n , e t f u t m i s e p a r 

ce t a c c i d e n t dans u n e d i s p o s i t i o n d e c o r p s e t d ' e s p r i t 

s i f a v o r a b l e à 1 ' i n f e c t i o n , q u e b i e n q u ' e l l e e u t p r i s l a 

v e i l l e son p r é s e r v a t i f , e l l e m o n t r a en p e u d ' h e u r e s t o u s 

l es s ignes d ' u n e fièvre s c a r l a t i n e i m m i n e n t e ; m a i s d e u x 

g o u t t e s de d i s s o l u t i o n f a i b l e , a d m i n i s t r é e s s u r - l e - c h a m p , 
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l a d é b a r r a s s è r e n t n o n m o i n s p r o m p t e m e n t d e ces 

s y m p t ô m e s e t d e t o u t e s u i t e u l t ó r i e u r e . 

O n f e r a d o n c b i e n , d a n s Ies cas d e v i o l e n t e s e t s u -

b i t e s c o m m o t i o n s m o r a l e s , d ' a d m i n i s t r e r u n e o u d e u x 

g o u t t e s d ' e x t r a i l . 11 se r c n c o n t r e r a a u s s i des e n f a n t s 

d ' u n c a r a c t è r e t e l l e m e n t p u s i l l a n i m e , q u e l a dose p r é -

c é d e m m e n t i n d i q u ó e p o u r l e u r â g e n e s u f f i r a i t p o i n t à 

les g a r a n t i r d e l a f i è v r e s c a r l a t i n e ; l e m é d e c i n a l o r s 

d e v r a é l e v e r u n p e u c e l t e d o s e , e t m ê l e r l e s g o u t t e s 

avec u n e q u a n t i t é d e l i q u i d e u n p e u p l u s c o n s i d é r a b l e 

q u ' à T o r d i n a i r c . E n g é n é r a l , i l es t i n c r o y a b l e c o m b i e n 

ce m é d i c a m e n t , d e m ê m e q u e t o u t a u t r e , p e r d d e sa 

f o r c e l o r s q u o n l e f a i t p r e n d r e s u r d u s u c r e , p a r 

e x e m p l e , o u q u ' a p r è s 1 'avoir i n s t i l l é d a n s u n e l i q u e u r , 

o n n e r e m u e pas c e l l e - c i . M a i s i l ne f a u t pas n o n p l u s , 

a p r è s a v o i r r e m u é l a d o s e , l a l a i s s e r p l u s i e u r s h e u r e s 

sans 1 ' a d m i n i s t r e r : l e v é h i c u l e , a i n s i t r a n q u i l l e , s u b i t 

t o u j o u r s q u e l q u e p e u d e d é c o m p o s i t i o n , ce q u i a f f a i -

b l i t o u m ê m e d é t r u i t les m é d i c a m e n t s v é g é t a u x m ê l é s 

avec l u i . 
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X V I I I . 

D E S E F F E T S D U C A F E ( l ) . 

P o u r v i v r e l o n g t e m p s et c o n s e r v e r l a s a n t é , 1 'homme 

d o i t f a i r e usage d ' a l i m e n l s q u i ne so i en t q u e n o u r r i s -

sants e t q u i ne c o n t i e n n e n t r i e n d ' i r r i t a n t , r i e n de m é -

d i c i n a l . Ses boissons d o i v e n t é g a l e m e n t n ' ê l r e q u T i u m e c -

t a n t e s , o u h u m e c t a n t e s et n u t r i l i v e s à l a f o i s , c o m m e 

1'eau d e source p u r e e t l e l a i t . 

Q u a n t aux a s sa i sonnemen t s q u i s t i m u l e n t le p a l a i s , i l 

n ' y a q u e l e s e i , l e suc re et le v i n a i g r e , tous les t r o i s en 

p e t i t e q u a n t i t é , q u i a i e n t é t é r e c o n n u s i n c a p a b l e s de 

n u i r e au co rps de 1 'homme. T o u s ceux q u e n o u s appe-

l o n s é p i c e s et toutes les bo issons s p i r i t u e u s e s l i e n n e n t 

p l u s o u m o i n s de l a n a t u r e des m é d i c a m e n t s . P l u s i l s se 

r a p p r o c h e n t de ces d e r n i e r s , p l u s o n les i n t r o d u i t f r é -

q u e m m e n t et e n g r a n d e q u a n t i t é dans l e c o r p s , p l u s 

aussi i l s n u i s e n t à l a s a n t é et a b r é g e n t n o t r e c a r r i è r e . 

Ce q u ' i l y a de p l u s d a n g e r e u x , c 'est d ' u s e r h a b i l u e l -

l e m e n t de subs tances p u r e m e n t m é d i e i n a l e s q u i j o u i s -

sent d ' u n e g r a n d e f o r c e . 

L e v i n é t a i t l a seule bo i sson p u r e m e n t m é d i c i n a l e 

chez les a n c i e n s ; m a i s d u m o i n s les Grecs e t les R o m a i n s 

a v a i e n t - i l s l a sagesse de ne j a m a i s en b o i r e sans 1'avoir 

c o p i e u s e m e n t a r r o s é d ' e au . 

(1) Publié en 1803. 
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L e s t e m p s m o d e r n e s o n t v u b i e n d"au t res s u b s t a n e c s 

m é d i e i n a l e s l i q u i d e s e t s o l i d e s s ' i n t r o d u i r e d a n s l e r e 

g i m e ; o n p r i s e l e t a b a c , o n l e f u m e , o n e n m â c h e l es 

f e u i l l e s , d e m ê m e q u e c e l l e s d u c h a n v r e , o n a v a l e d e 

1 ' o p i u m , o n m a n g e des c b a m p i g n o n s s u s p e c t s , o n b o i t d e 

l ' e a u - d e - v i e e t p l u s i e u r s s o r t e s d e b i è r e s i r r i t a n t e s , o n 

p r e n d d u t h é e t d u c a f é ( 1 ) . 

L e s s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s s o n t c e l l e s q u i n e n o u r -

r i s s e n t p a s , m a i s q u i p o r t e n t a l l e i n t e à l a s a n t é . O r , 

t o u t e a t t e i n t e à l a s a n t é es t u n é t a t c o n t r a i r e à l a n a t u r e , 

u n e s o r t e d e m a l a d i e ( 2 ) . 

L e c a f é es t u n e s u b s t a n c e p u r e m e n t m é d i c i n a l e . 

T o u t m é d i c a m e n t d o n n é à f o r t e dose e x e r c e u n e i m -

p r e s s i o n d é s a g r é a b l e s u r l a s e n s i b i l i t é d e l T i o m m e b i e n 

p o r t a n t . P e r s o n n e n a f u m é d u t abac sans é p r o u v e r l a 

p r e m i è r e f o i s d u d é g o ú t ; p e r s o n n e n ' a t r o u v é a g r é a b l e 

l e c a f é p u r e t n o n s u c r é l a p r e m i è r e f o i s q u ' i l e n a p r i s . 

C e s t u n a v e r t i s s e m e n t q u e l a n a t u r e n o u s d o n n e d e n e 

p o i n t v i o l e r les l o i s d e l a s a n t é , d e n e pas f o u l e r i n c o n -

s i d é r é m e n t a u x p i e d s P i n s t i n c t c o n s e r v a t e u r d e l a v i e . 

S i , c é d a n t à l a m o d e e t à P e x e m p l e , o n c o n t i n u e à 

f a i r e usage d e s u b s t a n c e s m é d i e i n a l e s , P h a b i t u d e 

é m o u s s e p e u à p e u 1 ' i m p r e s s i o n d é s a g r é a b l e q u ' e H e s 

(1) Le chocolat est un aliment nourrissant, à moins qu'on ne le sur-
charge d'épices, car alors i l peut devenir três nuisible. 

(2) Les substances qu'on nomme médicaments ont un pouvoir d'a-
néantir les états contre nature et dangereux qu'on appelle maladies, pro-
porlionné à celui qu'elles possèdent de rendre malades les corps qui se 
portent bien. Leur unique deslination est de transformer la maladie en 
sanlé. Hors du cas de maladie, les médicaments nuisent à la sanlé ; ils 
n'appaiTicnnenl donc pas au régime de la vie naturelle. En faire f i é 
quemment usage, les introduire dans le régime diététique, c'est détruire 
1'harmonie des organes, miner la santé et abréger la vie. Médicament sa
lutaire pour rhomme en santé, est une proposition dont les termes i m 
pliquem conlradiction. 
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p r o d u i s a i e n t d ' a b o r d s u r n o u s . E l l e s í i n i s s e n t m ê m e pa r 

p l a i r e , c ' e s t - à - d i r e q u e 1 'act ion en a p p a r e n c e a g r é a b l e 

q u ' e l l e s e x e r c e n t s u r nos organes d e v i e n t i n s e n s i b l e -

m e n t u n b e s o i n p o u r n o u s . L e v u l g a i r e c r o i t t r o u v e r le 

b o n h e u r dans des beso ins a r t i f i c i e i s , à l a s a l i s f a c l i o n 

desque l s i l a l t a c h e b i e n t ô U ' i d é e d ' u n p l a i s i r s ensue l . 

I I se p e u t auss i q u ' a y a n t é l é i n d i s p o s é s j u s q u ' à u n 

c e r t a i n p o i n t p a r ces subs tances m é d i e i n a l e s , 1 ' ins t inc t 

nous p o r t e à c o n t i n u e r d ' e n f a i r e u s a g e , c ' e s t - à - d i r e 

à nous sou l age r , m o m e n t a n é m e n t au m o i n s , p a r 1 ' in

fluence p a l l i a t i v e q u ' e l l e s e x e r c e n t s u r les i n c o m m o d i l é s 

d o n t e l l e s - m ê m e s son t de t e m p s e n t e m p s l a s o u r c e . 

P o u r c o m p r e n d r e c e e i , i l f a u t s avo i r q u e t o u t m é d i 

c a m e n t p r o d u i t d e u x e f f e t s o p p o s é s dans le corps de 

1 ' homme . S o n e f f e t p r i m i t i f est p r é c i s é m e n t P inve r se 

d e P e f f e t s e c o n d a i r e , c e s t - à - d i r e d e 1 ' é l a t dans l e q u e l 

i l la isse l e c o r p s p l u s i e u r s h e u r e s a p r è s q u e P e f f e t p r i 

m i t i f a c e s s é ( 1 ) . 

L a p l u p a r t des m é d i c a m e n t s o c c a s i o n n e n t chez 

P h o m m e e n s a n t é des sensa t ions d é s a g r é a b l e s e t d o u 

l o u r e u s e s , q u i , p e n d a n t P e f f e t s e c o n d a i r e , son t 1'inverse 

d e c e q u ' e l l e s a v a i e n t é t é d u r a n t P e f f e t p r i m i t i f , e t l e u r 

usage m ê m e p r o l o n g é n e p r o d u i t j a m a i s d ' i m p r e s s i o n s 

a g r é a b l e s s u r c e l u i q u i se p o r t e b i e n . 

11 n ' y a q u ' u n p e t i t n o m b r e de subs tances m é d i e i 

na les , admise s c o m m e a r t i c l e s d e r é g i m e p a r u n m o n d e 

r a f f i n é e t a v i d e de j o u i s s a n c e s , q u i , dans l e u r s e f f e t s 

p r i m i t i f s a u m o i n s , f a s sen t e x c e p t i o n à c e l l e r è g l e (2 ) . 

C e l l e s - l à o n t l a s i n g u l i è r e p r o p r i é t é , l o r s q u ' o n e n f a i t 

h a b i t u e l l e m e n t usage , m a i s avec m o d é r a l i o n , de p r o -

(1) Par exemple, la poudre de jalap purge aujourd'hui; mais le lende-
main et le surlendemain, i l y aura resserrement du ventre. 

(2) Pav exemple, le vin, 1'eau de-vie, le tabac, le thé, le café, etc. 
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d u i r e , p e n d a n t l e u r a c t i o n p r i m i t i v e , u n a c c r o i s s e m e n t 

a r t i f i c i e i d e l e l a t o r d i n a i r e d e s a n t é , u n e s o r t e d ' e x a l t a -

t i o n d e l a v i e , e t des s e n s a t i o n s p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t 

a g r é a b l e s , p a r c e q u e les e f f e t s d é s a g r é a b l e s q u i s o n t l e 

r é s u l l a t d e l e u r a c t i o n s e c o n d a i r e d e m e u r e n t t r ê s p e u 

s e n s i b l e s t a n t q u e l a p e r s o n n e c o n t i n u e à j o u i r d ' u n e 

s a n t é p a s s a b l e , e t q u ' e l l e m è n e sous d ' a u t r e s r a p p o r t s 

u n g e n r e d e v i e c o n f o r m e à l a n a t u r e . 

A c e l t e c lasse p e u n o m b r e u s e de s u b s t a n c e s m é d i e i 

na l e s q u i se s o n t i n t r o d u i t e s p a r m i nos j o u i s s a n c e s d i é -

t é t i q u e s a p p a r l i e n t l e c a f é , d o n t o n c o n n a í l e n c o r e assez 

m a l l e s e f f e t s , t a n t a g r é a b l e s q u e d é s a g r é a b l e s , q u e l q u e 

é t r a n g e q u e p u i s s e p a r a í t r e c e t t e a s s e r l i o n . 

L ' e m p l o i d é s o r d o n n é q u ' o n f a i t d e c e t t e b o i s s o n à 

p r e s q u e t o u t e s les h e u r e s d u j o u r , les d i f f é r e n t s d e g r é s 

de f o r c e q u o n l u i d o n n e , les q u a n l i t é s d i v e r s e s q u ' o n 

e n p r e n d , e t l e s n u a n c e s i n f i n i e s d a n s l a s i t u a t i o n so-

c i a l e , l ' â g e e t l a c o n s t i t u t i o n d e c e u x q u i e n u s e n t , f o n t 

v a r i e r à c h a q u e i n s t a n t l e p o i n t d e v u e sous l e q u e l l ' o b -

s e r v a t e u r d o i t 1 ' envisager , e t l u i r e n d e n t t r ê s d i f f i c i l e 

d ' a r r i v e r à des n o t i o n s p u r ê s s u r ses v é r i l a b l e s e f f e t s . 

C e s t c o m m e u n d i s q u e c h a r g é d ' é c r i t u r e q u i t o u r n e r a i t 

r a p i d e m e n t s u r l u i - m ê m e ; q u o i q u e les c a r a c t è r e s a i e n t 

é t é n e t t e m e n t t r a c é s , t o u t se c o n f o n d e t d e v i e n t i l l i s i b l e , 

m ê m e a u x m e i l l e u r s y e u x . 

U n e s e u l e v o i e n o u s r e s t e p o u r c o n n a í t r e l a p l u s i m 

p o r t a n t e d e t ou t e s l es b o i s s o n s , l e c a f é ; c 'es t d ' o b s e r v e r 

sans r e l â c h e , avec p r é c i s i o n , avec e x a c l i l u d e , en é l o i -

g n a n t a u t a n t q u e p o s s i b l e t o u t e s l es i l l u s i o n s , e t d e 

r a m e n e r s o i g n e u s e m e n t les p h é n o m è n e s à l e u r s causes . 

L e f f e t p r i m i t i f d u c a f é c o n s i s t e , e n g é n é r a l , d a n s 

u n e e x a l t a t i o n p l u s o u m o i n s a g r é a b l e de 1 ' a c l i v i t é v i t a l e . 

L e s f o n e t i o n s a n i m a l e s , n a t u r e l l e s e t v i t a l e s , c o m m e o n 
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les n o m m e , son t a r l i f i c i e l l e m e n t e x c i l é e s pa r l u i d u r a n t 

Ies p r e m i è r e s heu re s . M a i s 1 ' c f f c t seconda i re q u i se ma

n i f e s t e e n s u i l e p e u à p e u a m è n e u n é t a t p r é c i s é m e n t 

c o n t r a i r e , c ' e s t - à - d i r e u n s e n l i m e n t d é s a g r é a b l e de 

1 'exis tence, u n r e f o u l e m e n t de l a v i e , u n e sor te de 

p a r a l y s i e des f o n e t i o n s a n i m a l e s , n a t u r e l l e s e l v i l a l e s ( l ) . 

L o r s q u ' u n e pe r sonne q u i n ' es t p o i n t a c c o u l u m é e a u 

c a f é e n p r e n d avec m o d é r a l i o n , o u q u u n h o m m e h a b i -

t u é à c e l l e bo i s son en p r e n d avec e x c è s ( 2 ) , i l é p r o u v e 

p e n d a n t les p r e m i è r e s h e u r e s u n s e n t i m c n l p l u s v i f de 

sa p r o p r e e x i s t e n c e . Son p o u l s est p l u s p l e i n , p l u s f r é -

q u e n t , m a i s p l u s m o u . I I l u i v i e n t aux j oues u n e r o u g e u r 

c i r c o n s c r i t e , q u i ne se f o n d pas p a r des d é g r a d a t i o n s 

i n s e n s i b l e s , m a i s t r a n c h e c o m m e u n e t ache . Son f r o n t 

e t les p a u m e s de ses m a i n s se c o u v r e n t d u n e m o i t e u r 

c h a u d e . 11 se son t p l u s de c h a l e u r q u a u p a r a v a n t , e t 

c e t l e s ensa l i on l u i cause u n e i n q u i é t u d e a g r é a b l e . Son 

cceur est a g i l é de p a l p i l a l i o n s v o l u p l u e u s e s , à peu p r è s 

c o m m e dans u n e g r a n d e j o i o . Les ve ines de ses ma ins 

se g o n f l e n l . E n l e l o u c h a n t , o n r e m a r q u e aussi p l u s de 

c h a l e u r à sa peau q u e de c o u l u m e , m a i s ce t t e c h a l e u r 

ne d e v i e n t j a m a i s a r d e n t e , m ê m e a p r è s u n e f o r t e pr i se 

de c a f é , et e l l e degene re p l u l ô l e n u n e s u e u r g é n é r a l e . 

L a p r é s e n c e d ' e s p r i t , r a l l o n t i o n , l a c o m p a s s i o n , sont 

(1) Quand je m'éveille le matin, écrivail une grande da me qui prenait 
beaucoup de café, je ne puis pas plus penser el agir qtfune builre. 

(2) Les expressions de modéi alion et d^excè* ne dnivent èlre prises 
que. dans une acreption relalive ei individuelle. Un prince éievé dans le 
luxe avait besoin que cliaque lasse de cale Iúl une inlusion de sept onces 
de grains brulée, landis qu'il est des pn-sonnes qiCune infusion d'ua 
gros de café affecle déjà foriement. Cbacun ici u«dt se prendre soi même 
pour mesure, car 1'un supporie plus que Taulre. Eajouterai encore que 
tous les symptômes agréables de Tefíel primitif du café ífapparaisscnt 
pas cbez lous les individus, du moins à la fois : l'un éprouve eeux-ci, ct 
1'autre ceux-là; tel en offre beaucoup, et tel aulre enpréseute peu. 
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p l u s v i v o s q u e d a n s F é t a t o r d i n a i r e . I I s e m b l e q u e t o u s 

les o b j e t s a i e n t p r i s u n a s p c c t r i a n t , s u r t o u t si la dose a 

é t é p l u s f o r t e q u e de c o u t u m e ( l ) . P e n d a n t les p r e m i è r e s 

h e u r e s , l e b u v e u r d e c a f é a l e s o u r i r e s u r les l è v r e s ; i l 

es t c o n t e n t d e s o i - m ê m e e t de t o u t ce q u i P e n t o u r e . 

C e s t l à p r é c i s é m e n t ce q u i a é l e v é l e c a f é a u r a n g d e 

b o i s s o n s o c i a l e . T o u s l es s e n t i m e n l s a g r é a b l e s q u i se 

c o m m u n i q u e n t à P â m e a r r i v e n l b i e n l ô l j u s q u ' a u d e g r é 

de P e n l h o u s i a s m e . T e u s les s o u v e n i r s f â c h e u x s ' e f f a c e n t 

de l a m é m o i r e ; t o u t e s les s e n s a t i o n s d é s a g r é a b l e s se 

t a i s e n t d e v a n t c e t l e f i è v r e d e b o n h e u r . 

D a n s 1 ' é t a t d e s a n t é , P h o m m e d o i t é p r o u v e r a l t e r n a -

t i v e m e n t des s e n s a t i o n s a g r é a b l e s e t des s e n s a t i o n s d é s 

a g r é a b l e s . A i n s i l e v e u t l a sage o r g a n i s a t i o n d e n o t r e 

n a t u r e . M a i s , p e n d a n t P e f f e t p r i m i t i f d e c e l t e b o i s s o n 

m é d i c i n a l e , t o u t n "est q u e b i e n - ê t r e ; les f o n e t i o n s m ê m e s 

q u i , d a n s 1 ' é t a t o r d i n a i r e d e s a n t é , s o n t a c c o m p a g n é e s 

d e s e n s a t i o n s a ig r e s e t p r e s q u e d o u l o u r e u s e s , s e x é c u -

t e n t a l o r s avec u n e é t o n n a n l e f a c i l i t é , avec u n e s o r t e d e 

j o u i s s a n c e . 

I I n es t p e r s o n n e q u i , n e v i v a n t p l u s d a n s la g r o s -

s i è r e t é d e 1 ' é t a t d e n a t u r e , n ' é p r o u v e à son r é v e i l , o u 

p e u d e t e m p s a p r è s , s u r t o u t s ' i l a d o r m i m o i n s l o n g -

(1) Cependant si la personne n'a point 1'habitude du café, qu'elle en 
prenne avec excès, et que sa constitulion soit três irritable, elle éprouve 
une migrai ne qui descend du sommet de l'os pariétal jusqu'à la base du 
cerveau. Les méninges de ce côté semblent aussi avoir acquis une sen
sibilité douloureuse. Les pieds et les mains deviennent froids, et une 
sueur froide inonde le front et la paume des mains. Tout alors irrite et 
devient insupportable; cn se fâche, on se dépile, on ne trouve rien à son 
goút, on éprouve de ranxiété et un iremblement continuei; on est i n -
quiet, on pleure presque sans sujet, ou bien on li t presque involontaire-
ment; au bout de quelques heures on tombe dans 1'assoupissement, et 
de temps en temps, on se réveille en sursaut. J'ai observé deux fois cet 
état singulier. 
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t e m p s q u ' à F o r d i n a i r e , u n s e n l i m e n l d é s a g r é a b l e de 

r e t o u r i m p a r f a i t à 1 'exis tence , d ' e n g o u r d i s s e m e n t dans 

la t ê l e , et de p e s a n t e u r dans les m e m b r e s ; les m o u v e -

m e n l s r a p i d e s e x i g e n t des e f f o r t s , e t 1 'exercice de l a 

p e n s é e e s l p é n i b l e . 

M a i s v o i l à q u e l e c a f é d i s s i p e p r e s q u e à F i n s t a n t c e t l e 

d é s a g r é a b l e sensa t ion n a t u r e l l e , ce m a l a i s e de co rps e t 

d ' e s p r i t ; i l n o u s f a i t r e v i v r e t o u t à c o u p . 

L a n a t u r e v e u t e n c o r e q u ' a p r è s a v o i r r e m p l i nos oc-

c u p a t i o n s j o u r n a l i è r e s , n o u s soyons f a t i g u é s : u n e sen

s a t i o n d é s a g r é a b l e d ' a p p e s a n t i s s e m e n t , de f a t i g u e des 

f a c u l t é s d u c o r p s e t de 1 'espr i t , n o u s r e n d moroses , 

n o u s i n s p i r e de l a m a u v a i s e h u m e u r , e t nous o b l i g e à 

c h e r c h e r dans l e s o m m e i l u n r e p ô s q u i nous est n é c e s 

s a i r e . 

N o u s p r e n o n s d u c a f é , e t c e t t e m o r o s i t é , c e l t e i n e r -

t i e , c e t t e l a s s i t u d e d é s a g r é a b l e d u c o r p s e t de 1'esprit 

d i s p a r a i s s e n t r a p i d e m e n t ; u n e v i v a c i t é f a c t i c e r e m p l a c e 

1'envie de d o r m i r , e t n o u s r e s tons é v e i l l é s en d é p i t de 

l a n a t u r e . 

P o u r v i v r e , n o u s avons b e s o i n de n o u r r i t u r e , q u e l a 

n a t u r e n o u s o b l i g e à c h e r c h e r , e n n o u s i m p o s a n t l a 

f a i m , s ensa t i on r o n g e a n t e dans Pes tomac , q u a c c o m -

p a g n e n t u n d é s i r i m p é r i e u x des a l i m e n t s , u n e h u m e u r 

q u e r e l l e u s e , u n e g r a n d e i m p r e s s i o n n a b i l i l é au f r o i d , 

u n e sor te d ' a f f a i s s e m e n t , e t c . 

L a s o i f , c e t t e a u t r e sage i n s t i t u l i o n de l a n a t u r e , est 

u n e sensa t ion n o n m o i n s p é n i b l e ; c a r , o u t r e Paccab lan t 

d é s i r des l i q u i d e s d o n t n o l r e c o r p s a b e s o i n p o u r r é p a -

r e r ses p e r t e s , n o u s é p r o u v o n s e n c o r e les l o u r m e n t s 

d ' u n e s é c h e r e s s e dans l a gorge e t l a b o u c h e , d ' u n e cha

l e u r s è c h e p a r t o u t l e c o r p s , q u i g ê n e u n p e u l a r e s p i -

r a l i o n , d ' u n e vague i n q u i é t u d e , e tc . 
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N o u s p r e n o n s d u c a f é , e t l e s s ensa t i ons p é n i b l e s d e 

l a f a i m e t d e l a s o i f d i s p a r a i s s e n t , o u à p e u p r è s . L a 

f a i m e t l a . s o i f n a t u r e l l e s s o n t p r e s q u e i n c o n n u e s a u x 

v r a i s b u v e u r s d e c a f é , a u x f e m m e s s u r t o u t q u i , n e p r e -

n a n t p a s d ' e x e r c i c e e n p l e i n a i r , se p r i v e n t d u m o y e n 

d ' a n é a n t i r a u m o i n s d e t e m p s e n t e m p s , l e s su i t e s f â -

c h e u s e s d e c e t t e b o i s s o n . L e c o r p s se t r o u v e d o n c f r u s -

t r é d e n o u r r i t u r e e t d e b o i s s o n , e t l e s v a i s s e a u x c u t a n é s 

s o n t o b l i g é s , c o n t r e l e vceu de l a n a t u r e , d e h u m e r 

d a n s 1'air l a q u a n t i t é d ' h u m i d i t é i n d i s p e n s a b l e a u s o u 

t i e n d e 1 ' e x i s t e n c e . D e là v i e n t q u e les b u v e u r s d e c a f é 

r e n d e n t p a r les u r i n e s b i e n p l u s d e l i q u i d e s q u ' i l s n ' e n 

o n t a v a l é . L e s b e s o i n s les p l u s i m p é r i e u x d e l a n a t u r e 

s o n t r é d u i t s a u s i l e n c e , e t , g r â c e à l a b o i s s o n d i v i n e , 

o n s e r a p p r o c h e p e u à p e u d e l a c o n d i l i o n des e s p r i t s 

b i e n h e u r e u x . C e s t u n v r a i c o m m e n c e m e n t d e t r a n s f í -

g u r a l i o n d è s ce bas m o n d e ! 

L e c o n s e r v a l e u r i n f i n i m e n t b o n d e t o u s l es ê t r e s v i -

v a n t s a v o u l u q u ' a p r è s n o u s ê t r e r a s s a s i é s d e n o u r r i 

t u r e , l e m o u v e m e n t n o u s f i t é p r o u v e r u n e s e n s a t i o n 

d é s a g r é a b l e , a f i n q u e n o u s f u s s i o n s p a r l à e n g a g é s à s u s -

p e n d r e p e n d a n t q u e l q u e t e m p s nos o c c u p a l i o n s , à r e -

p o s e r n o t r e c o r p s e t n o t r e e s p r i t , e t à p e r m e t t r e q u e 

1 ' i m p o r t a n t e f o n c t i o n d e l a d i g e s t i o n p ü t c o m m e n c e r 

t r a n q u i l l e m e n t . U n e paresse d e c o r p s e t d e s p r i t , u n 

r e s s e r r e m e n t a u v o i s i n a g e d e 1 'estomac, u n e so r t e d e 

c o m p r e s s i o n p é n i b l e , d e p l é n i t u d e e t d e l e n s i o n d a n s 

l e b a s - v e n t r e , q u e n o u s é p r o u v o n s e n v o u l a n t e x e r c e r 

n o s f o r c e s i m m é d i a l e m e n t a p r è s l e r e p a s , n o u s r a p -

p e l l e n t q u ' a l o r s l e r e p ô s est u n b e s o i n p o u r n o u s . D e 

m ê m e , s i n o u s c h e r c h o n s à f a t i g u e r n o t r e e s p r i t , i l s ' en-

s u i t a u s s i l ô t u n a p p e s a n t i s s e m e n t des f a c u l t é s i n t e l l e c -

l u e l l e s , u n e e s p è c e d ' e n g o u r d i s s e m e n t d e la l è t e , d u 
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f r o i d a u x m e m b r e s , avec c h a l e u r a u v i sage , et l a p r e s -

s i o n i n c o m m o d e à 1'estomac, avec t e n s i o n p é n i b l e d u 

b a s - v e n t r e , a u g m e n t e e n c o r e ; t a n t i l est v r a i q u e les 

e f f o r t s de t ê t e son t e n c o r e p l u s c o n t r a i r e s à la n a l u r e e t 

p l u s p e r n i c i e u x q u e c e u x de c o r p s , au c o m m e n c e m e n t 

de l a d i g e s t i o n . 

M a i s l e c a f é f a i t cesser ce t t e l a s s i t u d e d ' e s p r i t et de 

c o r p s , avec c e t t e sensa t ion d é s a g r é a b l e dans l e bas-

v e n t r e . V o i l à p o u r q u o i les s y b a r i t e s r a f f i n é s l e p r e n n e n t 

a u s s i l ô t a p r è s le repas , et a lors i l s j o u i s s e n t p l e i n e m e n t 

de ses e f f e t s ; i l s r e c o u v r e n t l e u r b o n n e h u m e u r , e t se 

s e n t e n t auss i d i s p ô s q u e s i l e u r e s tomac ne c o n t e n a i t 

r i e n o u p e u de chose . 

L a n a l u r e a v o u l u , pa r des sensa t ions p e u a g r é a b l e s , 

n o u s f o r c e r à é v a c u e r les r é s i d u s de l a d i g e s t i o n . Nous 

é p r o u v o n s u n e a n x i é l é i n s u p p o r t a b l e , avec u n b e s o i n 

n o n m o i n s p é n i b l e , q u i é t e i n t t o u t e s les jou i s sances de 

l a v i e , j u s q u ' à ce q u e nous ayons o b é i à la n é c e s s i t é . 

M a i s le g é n i e r a f f i n é de n o t r e s i è c l e a p o u r v u à c e t 

i n c o n v é n i e n t , e t i l a c h e r c h é à é l u d e r auss i c e l t e l o i de 

l a n a t u r e . L e c a f é seconde et a c c é l è r e l e t r a v a i l de l a 

d i g e s t i o n , q u i , dans 1 'ordre des choses , e x i g e r a i t p l u 

s i eu r s heu re s p o u r s ' e x é c u t e r ; son e f f e t p r i m i t i f é l a n t 

d ' a c t i v e r l e m o u v e m e n t p é r i s t a l t i q u e des i n t e s t i n s , ces 

o rganes p o u s s e n t p l u s r a p i d e m e n t l e u r c o n l e n u à d e m i 

d i g é r é ve r s 1'anus, e t 1'on c r o i t a i n s i a v o i r t r o u v é u n 

p r é c i e u x c l iges l i f . ^üais l e c h y l e ne p o u v a n t ê t r e , d u r a n t 

u n s i c o u r t espace de t e m p s , n i c o n v e n a b l e m e n t é l a -

b o r é dans 1'estomac n i a b s o r b é en s u f f i s a n t e q u a n t i t é 

dans l e t u b e i n t e s t i n a l , l a masse t r a v e r s e les voies a l i -

m e n l a i r e s sans a v o i r f o u r n i au c o r p s l a m o i t i é des pa r 

t ies a l i b i l e s q u ' e l l e c o n t i e n t , e t a r r i v e à d e m i - f l u i d e 

e n c o r e a u t e r m e de s a c o u r s e . 11 f a u t c o n v e n i r q u e c 'es t 
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l à u n e x c e l l c n t m o y e n d e s e c o n d e r l a d i g e s t i o n e t de 

c o r r i g e r l a n a t u r e ! 

D e m ê m e , q u a n d i l s a g i t d e s e d é b a r r a s s e r l e v e n t r e , 

l ' a n u s e s t d é t e r m i n é p a r les e f f e t s p r i m i t i f s d u c a f é à 

s ' o u v r i r e t se c o n t r a c t e r d ' u n e m a n i è r e p l u s r a p i d e , e n 

s o r t e q u e les d é j e c l i o n s a l v i n e s , q u i n o n t p o i n t d e c o n -

s i s t a n c e , s ' o p è r e n t p r e s q u e sans e f f o r t s , e t avec p l u s d e 

f r é q u e n c e q u e c h e z les p e r s o n n e s q u i n o n t p o i n t 1'ha-

b i l u d e d e c e t l e b o i s s o n . 

C e s t a i n s i q u e 1 ' ac l ion p r i m i t i v e d u c a f é d i m i n u e e t 

r e n d p r e s q u e n u l l e s les s ensa t i ons d é s a g r é a b l e s q u e l a 

sagesse d e l a n a l u r e r a t t a c h e à n o t r e o r g a n i s a t i o n , sans 

q u o n s a p e r ç o i v c des t r i s t e s s u i t e s q u i e n r é s u l t e n t , 

sans m ê m e q u o n les s o u p ç o n n e . 

L / e f f e t p r i m i t i f d o c e t l e b o i s s o n e x c i t e auss i p l u s q u e 

t o u t a u t r e m o y e n f a c l i c e T a p p é l i t v é n é r i e n , q u e l e r a f f i -

n e m e n t d e n o t r e s i è c l e a m i s a u r a n g des p r i n c i p a l e s 

j o u i s s a n c e s . A l a m o i n d r e o o c c a s i o n , des i d é e s v o l u p -

l u c u s e s s ' o f f r e n t à 1 ' i m a g i n a t i o n avec l a r a p i d i l é d e 

1 ' é c l a i r , e l i l ne f a u t q u e q u e l q u e s i n s l a n t s p o u r p o r t e r 

1 ' e x c i t a l i o n des o r g a n e s p r e s q u e j u s q u ' à 1 'extase. L e 

c a f é é v e i l l e l ' a p p é l i t v é n é r i e n d i x à q u i n z e ans t r o p t ô t , 

d è s 1 ' áge l e p l u s t e n d r e e t l e p l u s é l o i g n é d e la p u b e r t é , 

ce q u i e x e r c e l a p l u s f à c h e u s e i n f l u e n c e s u r la m o r a l i t é 

e t l a m o r t a l i l é , sans p a r l e r d e 1 ' i m p u i s s a n c e p r é m a t u -

r é e q u i e n es t l e r é s u l t a t ( 1 ) . 

L e s e f f e t s d u c a f é d o n t j ' a i p a r l é j u s q u ' i c i se m o n 

t r e n t sous u n j o u r b i e n p l u s s o m b r e e n c o r e chez l e s 

p e r s o n n e s d ' u n t e m p é r a m e n t e x t r ê m e m e n t i r r i l a b l e , 

(1) Des plaisirs ! des plaisirs ! voilà ce qu'on demande aujourd^ui. On 
veut jouir de la vie promp.ement, sans interruplion, au prix même de 
tous les autres inlérèts, et 1'on arrive assez bien au but par le moyen de 
celte boisson, qui accélère la vie, mais qui 1'use. 
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chez ce l l es q u i son t d é j à é n e r v é e s pa r l e f r é q u e n t usage 

de ce l t e bo i s son ou p a r u n e v i e s é d e n t a i r e . T o u t h o m m e 

i m p a r t i a l q u i observe l e u r é t a t p h y s i q u e e t m o r a l y 

a p e r ç o i t des t races é v i d e n t e s de s u r e x c i t a t i o n c o n t r e 

n a t u r e , u n e i m p r e s s i o n n a b i l i t é excess ive , o u u n g a i e t é 

h o r s de p r o p o r t i o n avec les causes q u i 1 ' exc i t en t , u n 

a b a n d o n de t endresse q u i va p r e s q u e j u s q u ' a u x c o n -

v u l s i o n s , ou u n e t r i s tesse e x t r ê m e , des s a i l l i e s q u e l a 

r a i s o n n e c o n t i e n t pas dans des j u s t e s l i m i t e s , e n f i n u n 

v é r i t a b l e r e n v e r s e m e n t des I r a i l s , q u a n d l e v isage ne 

d e v r a i t e x p r i m e r q u ' u n s o u r i r e , u n e l é g è r e i r o n i e , u n e 

a f f e c t i o n m é d i o c r e , u n r e s s e n t i m e n t m o d é r é de m é l a n -

c o l i e o u de c o m p a s s i o n . L e s m u s c l e s m ê m e s d u res te d u 

c o r p s m o n t r e n t a l o r s u n e m o b i l i t é e x t r a o r d i n a i r e e t c o n 

t r a i r e à l a n a t u r e ; t o u t est vie-, t o u t est a c l i v i l é , m ê m e 

à la m o i n d r e o c c a s i o n , p e n d a n t les p r e m i è r e s h e u r e s 

q u i s ' é c o u l e n t a p r è s a v o i r p r i s d u c a f é f o r t , o u , s u i v a n t 

1 'express ion r e ç u e , de b o n c a f é . L e s i d é e s se p r é s e n 

t e n t e n f o u l e à 1 'espr i t , e t s y s u c c è d e n t avec r a p i d i t é . 

C e s t u n e v i e f a c t i c e m e n t d o u b l é e ( 1 ) ! 

Dans 1 'é la t n a t u r e l , 1 ' homme a b e s o i n d e q u e l q u e s 

e f f o r l s p o u r se r e s s o u v e n i r des choses q u i se son t pas-

s é e s d e p u i s l o n g t e m p s ; m a i s a u s s i l ô t a p r è s a v o i r p r i s 

d u c a f é , l a m é m o i r e r é p a n d en q u e l q u e so r t e ses t r é s o r s 

s u r l a l a n g u e , e t i l e n r é s u l l e s o u v e n t q u ' o n s 'aban-

d o n n e à u n e i m p r u d e n t e l o q u a c i t é , q u o n la isse é c h a p -

p e r les secre ts les p l u s i m p o r t a n l s . 

R i e n n ' a p l u s n i b o r n e s n i m e s u r e . L e s é r i e u x f r o i d 

e t r é f l é c h i de nos a n c ê t r e s , l a f e r m e t é d e l a v o l o n t é , l a 

(1) Cabanis, après quelques autres écrivains, a appelé le café une 
boisson intellectuelle ( Rapports du physique et du moral de 1'homme, 
huilième édiliou augmentée de notes, par L. Peisse, Paris, 18M, 
in-8, pag. 387. ) 
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s o l i d i t é d u j u g e m e n t , l a p e r s é v é r a n c e d a n s l e s r é s o l u -

t i o n s , l a f a c i l i t é d ' e x é c u t e r des m o u v e m e n t s p e u r a p i d e s , 

m a i s é n e r g i q u e s ; t o u t e s ces q u a l i l é s q u i d i s t i n g u a i e n t 

j a d i s l e c a r a c t è r e n a t i o n a l des A l l e m a n d s , o n t d i s p a r u 

d e p u i s f u s a g e d u c a f é , p o u r f a i r e p l a c e à 1 ' i m p r u d e n c e 

d a n s les é p a n c h e m e n t s d u cceu r , à l a p r é c i p i t a t i o n d a n s 

les j u g e m e n t s , à l a l é g è r e l é , à l a l o q u a c i t é , à l a v e r s a l i t é 

d T i u m e u r , à u n e m o b i l i t é f u g i t i v e e t sans é n e r g i e , à u n e 

c o n t e n a n c e t h é â t r a l e ( 1 ) . 

Je sais b i e n q u e 1 ' A l l e m a n d a b e s o i n d e b o i r e d u c a f é 

p o u r é e h a u f f c r s o n i m a g i n a t i o n , p o u r i n v e n t e r des r o -

m a n s l é g e r s , p o u r e x h a l e r u n e p o é s i e b a d i n e e t p i q u a n l e , 

q u ' i l e n f a u t a u s s i à 1 ' A l l e m a n d e p o u r b r i l l e r avec t a c t 

e t e s p r i t d a n s les c e r c l e s d e l a m o d e . L e d a n s e u r , l ' i m -

p r o v i s a t e u r , l e j o n g l e u r , l e b a t e l e u r , l ' e s c r o c e t l e j o u e u r 

o n t b e s o i n d e c a f é , c o m m e a u s s i l e m u s i c i e n m o d e r n e 

p o u r s o u t e n i r 1 ' é t o u r d i s s a n t e r a p i d i l é d e ses i n s p i r a -

t i o n s , e t l e m é d e c i n e n c r é d i t p o u r n e pas s u c c o m b e r à 

l a f a t i g u e d e c e n t v i s i t e s q u ' i l f a i t c h a q u e m a t i n . L a i s -

sons à t o u s ces g e n s - l à l e u r e x c i t a n t c o n t r a i r e a u vceu 

de l a n a t u r e , a v e c t o u t e s les s u i t e s f â c h e u s e s q u i en r é -

s u l t e n t p o u r l e u r p r o p r e s a n t é e t p o u r l e b i e n des a u t r e s ! 

M a i s ce q u ' i l y a d e p l u s c e r t a i n a u m o i n s , c ' e s t q u e 

1 ' h o m m e l e p l u s j a l o u x d e d i s s i p e r sa v i e , n ' a u r a i t p u 

(i) Qui sait quel énervement diélétique a élé cause que les prodiges 
du pairiotisme, de l'amour fdial, de la íidélité, de Tintégrité et de l'at-
lachement à ses devoirs, attribuis connus de nos pères , sont presque 
tous réduits aujourd'hui aux maigres proportions d'un élroit égoisme ? 
11 est vrai qu'on ne voit également plus les crimes héroiques qui, au 
temps du moyen ãge et dans 1'antiquilé, témoiguaient de la force du 
corps et de 1'énergie de 1'esprit. Mais ils n'onl fait que se résoudre en des 
myriades d'intrigues, de supercheries et de tromperies, dont l 'honnête 
homme est entouré à chaque pas. Lequel vaut donc mieux d'une seule 
bombe ou d'un million de piéges cachês? 
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t r o u v e r a u m o n d e a u c u n m é d i c a m e n t d i é t é l i q u e p l u s 

p r o p r e q u e l e c a f é ( I ) , à change r p o u r q u e l q u e s h e u r e s 

ses sensa t ions o r d i n a i r e s e n sensa t ions a g r é a b l e s , à l u i 

i n s p i r e r de la j o v i a l i t é , m ô m e de la p é t u l a n c e , à r e n d r e 

son e s p r i t f e r t i le e n sa i l l i e s é t i n c e l a n t e s , à e m b r a s e r 

son i m a g i n a l i o n d ' u n f e u q u e sa c o m p l e x i o n l u i a u r a i t 

r e f u s é , à a c e é l é r e r l e m o u v e m e n t de ses m u s c l e s j u s -

q u au t r e m b l e m e n t , à r e d o u b l e r 1 'action de ses o rganes 

d i g e s t i f s et s é c r é t o i r e s , à e n t r e t e n i r son a p p é t i t v é n é 

r i e n dans u n é t a t c o n t i n u e i d ' e x c i t a t i o n p r e sque i n v o -

l o n t a i r e , à i m p o s e r s i l ence a u x t o u r m e n t s s a l u l a i r e s de 

l a f a i m et de la s o i f , à é l o i g n e r l e s o m m e i l de ses m e m 

b r e s h a r a s s é s , e t à l e t e n i r é v e i l l é , l o r s m é m e q u e t o u t 

ce q u i r e s p i r e s u r n o l r e h é m i s p h è r e g o ü t e les d o u c e u r s 

d u r e p ô s à F o m b r e p a i s i b l e de l a n u i t . 

C e s t a i n s i q u e nous m a i l r i s o n s les sages i n t e n t i o n s 

de la n a l u r e , m ê m e à n o t r e p r o p r e d é t r i m e n t . 

Q u a n d P e f f e t p r i m i t i f d u c a f é est d i s s i p e , au b o u t de 

q u e l q u e s h e u r e s , i l y s u c c è d e p e u à peu u n é t a t o p p o s é , 

1 'effe t s e c o n d a i r e o u la r é a c l i o n . P l u s l e p r e m i e r ava i t 

é t é f o r l , p l u s auss i l e s e c o n d est p r o n o n c é e t d é s a 

g r é a b l e . 

L ' a b u s de ce t t e bo i s son m é d i c i n a l e n ' e n t r a i n e c e p e n 

d a n t pas a u t a n t d ' i n c o n v é n i e n l s chez c e r t a i n e s p e r 

sonnes q u e chez d ' a u t r e s . 

N o l r e c o r p s est o r g a n i s é avec u n a r t si a d m i r a b l e q u e 

les é c a r t s de r é g i m e q u i ne s o n t pas p a r t r o p graves 

n u i s e n t à p e i n e , l o r s q u e d ' a i l l e u r s n o u s m e n o n s u n e v ie 

c o n f o r m e à l a n a l u r e . 

A i n s i , p a r e x e m p l e , P o u v r i e r b o i t tous les m a l i n s de 

l ' e a u - d e - v i e , l i q u e u r t r ê s n u i s i b l e pa r e l l e - m ê m e ; ma i s 

(1) Et sous quelques rapports, le ihé. 
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q u a n d i l n ' e n p r e n d q u e p e u à l a f o i s , e l l e ne 1 ' e m p ê c h e 

pas d ' a t l e i n d r e s o u v e n t u n â g e f o r t a v a n c e . Sa s a n t é e n 

s o u f f r e p e u , c a r sa b o n n e c o n s t i t u l i o n e t l e g e n r e d e v i e 

s a l u b r e q u ' i l m è n e d ' a i l l e u r s f o n t q u ' i l n e r e s s e n t 

p r e s q u e a u c u n m a l d e ce b r e u v a g e . 

Q u ' a u l i e u d ' e a u - d e - v i e , i l p r e n n e t o u s l e s j o u r s u n e 

o u d e u x lasses d ' u n c a f é l é g e r , l e r é s u l t a t sera l e m ê m e . 

L a v i g u e u r d e s o n c o r p s , 1 ' exerc ice v i o l e n t q u i l d o n n e 

à s e s m e m b r e s , e t l e g r a n d a i r q u e c h a q u e j o u r i l r e s 

p i r e e n a b o n d a n c e l e m e t t e n l à 1 'abr i des i n c o n v é n i e n t s 

de c e t t e b o i s s o n , e t sa s a n t é n e n s o u f f r e q u e p e u o u 

p o i n t . 

M a i s les e f f e t s n u i s i b l e s d u c a f é se p r o n o n c e n t b i e n 

d a v a n t a g e chez les p e r s o n n e s q u i n ' o f f r e n t pas u n e 

t e l l e r é u n i o n d e c i r c o n s t a n c e s f a v o r a b l e s . 

L ' h o m m e q u i passe sa v i e r e n f e r m é d a n s sa m a i s o n 

o u d a n s sa c h a m b r e p e u t b i e n , m ê m e avec u n e c o m -

p l e x i o n d é l i c a l e , j o u i r d ' u n e s o r t e d e s a n t é , q u a n d 

d ' a i l l e u r s i l s u i t u n r é g i m e a p p r o p r i é à sa s i t u a t i o n . 

S ' i l e s t s o b r e , s ' i l n e f a i t usage q u e d ' a l i m e n l s f a c i l e s à 

d i g é r e r e t p e u a s s a i s o n n é s , s ' i l se b o r n e à des bo i s sons 

s i m p l e s , s ' i l s o u m e t ses p a s s i o n s a u f r e i n d e l a r a i s o n , 

e t s ' i l r e n o u v e l l e s o u v e n t 1'air d e s o n h a b i t a t i o n , à ces 

c o n d i t i o n s , d e q u e l q u e sexe q u ' i l s o i t , i l p e u t , sans 

p r e n d r e d ' e x e r c i c e , e t j u s q u e sous les v e r r o u s d ' u n e 

p r i s o n , j o u i r d ' u n c e r t a i n d e g r é d e s a n t é , à l a q u e l l e l a 

m o i n d r e cause s u f f i t , i l es t v r a i , p o u r p o r t e r a t t e i n t e , 

m a i s q u i n ' e n es t pas m o i n s l a s o u r c e d ' u n b i e n - ê t r e 

r e l a t i f . L ' a c t i o n d e t o u t e s l e s s u b s t a n c e s m o r b i f i q u e s , 

c ' e s t - à - d i r e d e t o u s l es m é d i c a m e n t s , e s t b i e n p l u s 

é v i d e n t e e t p l u s f o r t e c h e z de t e l s s u j e t s q u e chez des 

h o m m e s r o b u s t e s e t a c c o u t u m é s a u t r a v a i l e n p l e i n 

a i r , q u i s u p p o r t e n t des i m p r e s s i o n s m ê m e t r ê s n u i -
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s i b l e s , sans en é p r o u v e r u n d o m m a g e c o n s i d é r a b l e . 

Ces ê t r e s q u i l a n g u i s s e n t au m i l i e u de l e u r s h a b i t u d e s 

c a s a n i è r e s , et q u i n ' o n t de s a n t é q u e t o u t j u s t e ce q u ' i l 

en f a u t p o u r n ' ê t r e p o i n t m a l a d e s , ne j o u i s s e n t de l a v i e , 

p o u r a i n s i d i r e , q u ' à m o i t i é . L e s sensa t ions , les f o n e 

t i o n s v i l a l e s , r i e n chez e u x n ' a d ' é n e r g i e ; aussi son l - i l s 

av ides d ' u n e bo i s son q u i , p o u r q u e l q u e s h e u r e s , e x a l t e 

si p u i s s a m m e n t 1 ' a c t i v i t é v i t a l e e t l e s e n t i m e n t de 1'exis

t e n c e , sans s ' i n q u i é t e r des su i tes f â c h e u s e s q u ' e n t r a í n e r a 

1 'effet s econda i r e de ce p a l l i a t i f . 

Ce t e f f e t s e c o n d a i r e r e s semble à 1 ' é t a t dans l e q u e l i l s 

se t r o u v a i e n t a v a n t d ' a v o i r p r i s d u c a f é , s e u i e m e n t i l 

est u n p e u p l u s f o r t . 

L o r s q u ' a u b o u t de q u e l q u e s h e u r e s T a c t i o n p r i m i t i v e 

d u c a f é , c ' e s t - à - d i r e 1 ' exa l t a t ion f a c t i c e de 1 ' a c t i v i t é v i 

t a l e , est d i s s i p é e , i l s u r v i e n t p e u à p e u des envies de 

d o r m i r , a c c o m p a g n é e s de b â i l l e m e n t s e t d ' u n e i n e r t i e 

p l u s g r a n d e q u ' à 1 ' o r d i n a i r e . L e s m o u v e m e n t s sont 

m o i n s f a c i l e s q u ' a u p a r a v a n t , la g a i e t é a d i s p a r u , p o u r 

f a i r e p l ace à u n e h u m e u r s o m b r e e t m o r o s e . A 1 ' a c c é l é -

r a t i o n q u e l a d i g e s t i o n e t les e x c r é t i o n s a v a i e n t d ' a b o r d 

é p r o u v é e , s u c c è d e n t des d o u l e u r s c a u s é e s p a r l a r é t e n 

t i o n des ven t s dans les i n t e s t i n s , e t l e s d é j e c l i o n s a l v ine s 

se f o n t avec p l u s de l e n t e u r e t de d i f f i c u l t é q u e p a r l e 

p a s s é . L a b i e n f a i s a n t e c h a l e u r d o n t l e c o r p s a v a i t é t é 

p é n é t r é s ' é t e i n t p e u à p e u ; les m o i n d r e s v a r i a t i o n s de 

t e m p é r a t u r e causen t u n e i m p r e s s i o n d é s a g r é a b l e , e t les 

m a i n s d e v i e n n e n l f r o i d e s , a i n s i q u e les p i e d s . L e s o b j e t s 

e x t é r i e u r s se p r é s e n t e n t sous u n aspec t m o i n s f l a t t e u r . 

L a m a u v a i s e h u m e u r a u g m e n t e , et i l y a p l u s de p r o p e n -

s i o n à se f â c h e r . L e s d é s i r s v é n é r i e n s se r e f r o i d i s s e n t e n 

r a i s o n d i r e c t e de 1 ' e x c i t a t i o n m o m e n l a n é e q u ' i l s o n t 

é p r o u v é e . U n e so r t e de b o u l i m i e p r o m p t e m e n t s a l i s f a i t e 
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r e m p l a c e l ' a p p é t i l na t u r e i , e t c e p e n d a n t les a l i m e n t s e t 

l e s b o i s s o n s c h a r g e n t d a v a n l a g e 1 ' e s l o m a c , r e n d e n t l a 

t ê t e p l u s l o u r d e . O n a p l u s d e p e i n e à s ' e n d o r m i r , l e 

s o m m e i l es t p l u s l é g e r , e t a u r é v e i l o n es t p l u s e n g o u r d i , 

p l u s m o r o s e , p l u s m é l a n c o l i q u e q u ' a v a n t d e c o n n a í t r e 

l e c a f é . 

M a i s o n a d e n o u v e a u r e c o u r s a u n u i s i b l e p a l l i a t i f , e t 

b i e n t ô t i l d i s s i p e t o u s ces m a u x . U n e n o u v e l l e v i e f a c t i c e 

r e c o m m e n c e , à c e l a p r è s s e u i e m e n t q u ' e l l e d u r e u n p e u 

m o i n s l o n g t e m p s q u e Ia p r e m i è r e f o i s . I I f a u t d o n c i n -

c e s s a m m e n t r a p p r o c h e r les doses d u c a f é , o u l e p r e n d r e 

p l u s f o r t , s i 1'on v e u t q u ' i l c o n t i n u e à r a n i m e r l a v i e 

p o u r q u e l q u e s h e u r e s . 

D e l à r é s u l t e q u e l a c o n s t i t u t i o n d e 1 ' h o m m e s é d e n -

t a i r e va t o u j o u r s e n se d é t é r i o r a n t . L e s m a u x p r o d u i t s 

p a r 1 ' e f f e t s e c o n d a i r e d e c e l t e b o i s s o n m é d i c i n a l e g r a n -

d i s s e n t e t p o u s s e n t des r a c i n e s s i p r o f o n d e s q u ' o n n e 

p e u t p l u s p a r v e n i r à l e s d i s s i p e r , m ô m e p o u r q u e l q u e s 

h e u r e s , e n r a p p r o c h a n l e t f o r ç a n t l e s doses d u p a l l i a t i f . 

L a p e a u d e v i e n t a l o r s p l u s s e n s i b l e , n o n - s e u l e m e n t 

a u f r o i d , m a i s e n g é n é r a l à 1 ' i n f l u e n c e d u g r a n d a i r , 

q u e l l e q u e s o i t sa t e m p é r a t u r e ; l a d i g e s t i o n s ' a c c o m p l i t 

d ' u n e m a n i è r e p l u s l a b o r i e u s e , l e s é v a c u a t i o n s é p r o u -

v e n t des j o u r s e n l i e r s d e r e t a r d , les v e n t s c a u s e n t d e 

1 ' a n x i é t é e t u n e f o u l e d e s e n s a t i o n s p é n i b l e s . L e r e s se r -

r e m e n t d u v e n t r e n ' a l t e r n e q u ' a v e c l a d i a r r h é e , e t n o n 

avec des se l l e s n a t u r e l l e s . L e s o m m e i l n e v i e n t q u ' a v e c 

p e i n e , e t r e s s e m b l e p l u l ô t à u n a s s o u p i s s e m e n t q u i n e 

r e s t a u r e p o i n t . A u r é v e i l , l a t ê t e es t e m b a r r a s s é e , 1'ima-

g i n a t i o n e n g o u r d i e , l a m é m o i r e l e n t e , l e m o u v e m e n t 

d i f f i c i l e , e t l e coeur p l e i n d ' u n e t r i s t e s s e q u i r e m b r u n i t 

1'aspect d e l a b e l l e n a t u r e . L e s é m o t i o n s n o b l e s , l a p h i -

l a n l h r o p i e , la r e c o n n a i s s a n c e , l a c o m m i s é r a t i o n , l ' h ó -
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r o i s m e , la f o r c e e t 1 ' é l é v a t i o n c T â m e , l a s ó r é n i t é e t la 

g a i e t é , f o n t p l ace à la t i m i d i t é , à l i n d i f f é r e n c e , à l a 

d u r e l é , à 1 'apathie, à l a v e r s a t i l i l é , à la m o r o s i t é . 

C e p e n d a n t o n c o n t i n u e t o u j o u r s à p r e n d r e d u c a f é . 

I I n ' e n r é s u l t e q u e des a l t e r n a t i v e s p l u s p r o n o n c é e s de 

s e n t i m e n l a l i s m e a f f e c l é et d ^ n s e n s i b i l i l é , de p r é c i p i t a 

t i o n , d ' i r r é s o l u t i o n , d ' e m p o r t e m e n t , de l â c h e condes-

c e n d a n c e , d ' a m i l i é g r i m a ç a n í e e t de j a l o u s i e s e c r è l e , de 

j o i e p a s s a g è r e e l de t r i s l e s s e , de r i c a n e m e n t s e t de 

p l e u r s , a l t e s l a n t q u e l e c o r p s e l 1 'esprit flotlent sans 

cesse e n t r e l ' e x c i t a l i o n e t l e r e l à c h e m e n t . 

I I m e se r a i t d i f f i c i l e de d é c r i r e t ous Ies m a u x q u i as-

s i é g e n t les b u v e u r s de c a f é sous les n o m s de f a ib l e s se , 

d e m a u x de n e r f s , o u de m a l a d i e s c h r o n i q u e s , q u i les 

é n e r v e n t , e t q u i f o n t d é g é n é r e r e n e u x l e co rps e t 

1 'espr i t . 

Q u o n se ga rde c e p e n d a n t b i e n de c r o i r e q u e les 

a m a t e u r s de c a f é r e s sen t en t au m ô m e d e g r é les e f f e t s 

n u i s i b l e s d o n t j e v i e n s de p a r l e r ! N o n sans d o u t e : chez 

c e l u i - c i , c 'est l e i s y m p l ô m e de 1 'effet s econda i r e q u i se 

p r o n o n c e d a v a n l a g e , e t chez c e l u i - I à c est l e i a u l r e . 

M o n t a b l e a u embrasse t o u t e la classe des b u v e u r s de 

c a f é ; j e r a s s e m b l e i c i dans u n m ê m e c a d r e tous les 

m a u x q u i d é r i v e n t de c e l l e s o u r c e , t e l s q u ' i l s sont 

v e n u s p e u à p e u à ma conna i s sance . 

L e s e n l i m e n t p a l l i a l i f de b i e n - è l r e q u e le c a f é r é p a n d 

p o u r q u e l q u e s heu re s j u s q u e dans les f i b r e s les p l u s 

d é l i é e s , f a i t p l a c e , au m o m e n t de 1 'act ion s e c o n d a i r e , à 

u n e p r o p e n s i o n e x t r é m e a u x sensa t ions d o u l o u r e u s e s , 

p r o p e n s i o n q u i s a e c r o í t d ' a u t a n t p l u s q u ' o n a p r i s d u 

c a f é p l u s l o n g t e m p s e l p l u s s o u v e n t , q u o n l 'a p r i s p l u s 

f o r t e t en p l u s g r a n d e q u a n t i t é . I I s u f f i t d é j à d ' u n e cause 

l é g è r e q u i ne f e r a i t p r e s q u e a u c u n e i m p r e s s i o n s u r u n 
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h o m m e b i e n p o r t a n t e t n o n a c c o u t u m é a u c a f é , p o u r 

d o n n e r à c e l u i q u i a 1 ' h a b i l u d e de c e l t e b o i s s o n , l a m i 

g r a i n e , d e f n q u e n t s m a u x d e d e n t s , s o u v e n t i n s u p p o r -

t a b l e s , q u i r e v i e n n e n t s u r t o u t l a n u i t , a c c o m p a g n é s d e 

r o u g e u r e t d e f l u x i o n a u x j o u e s , e l des t i r a i l l e m e n t s 

d o u l o u r e u x d a n s d i v e r s e s p a r l i e s d u c o r p s , l a n l ô t d ' u n 

c ô t é d u v i s a g e , t a n l ô t d a n s l ' u n o u 1 'au l re m e m b r o ( 1 ) . 

L e c o r p s es t I r è s s u j e t à T é r y s i p è l e , q u i s u r v i c n t s o i t 

a u x j a m b e s , o ü i l d é t e r m i n é s o u v e n t des u l c è r e s c h r o 

n i q u e s , s o i t a u x m a m e l l e s , c h e z i e s f e m m e s q u i a l l a i -

t e n t , s o i t à l ' u n des c ô t é s d u v i s a g e . D e 1 ' a n x i é t é e t des 

b o u f f é e s d e c h a l e u r s o n t l e l o u r m e n t q u o l i d i e n des b u 

v e u r s d e c a f é , e t l a m i g r a i n e n e r v e u s e l e u r a p p a r l i e n t 

p l u s s p é c i a l e m e n t q u ' a p e r s o n n e ( 2 ) . 

(1) Ce tiraillement dans los membres, que produit, pendant la réac-
tion, le café passé en habilude, ne se fait pas sentir dans les ai tieulations 
mémes, mais d'une articulation à Pautre. La douleur semble ètre plulòt 
dans les cbairs ou dans le tissu cellulaire que dans 1'os; la partie n'est 
point luméfiée, on n'y apeiçoit à rexlérieur aucun cbangcment, el elle 
ne cause presque pas de douleur quand on y toucbe. Les nosologisles ne 
connaUseul point celle aíleclion. 

(2) II ne faut pas conlondre celte migraine avec celle dont j ' a i parlé 
plus haut, qui ne se manifeste q u ^ 1'occasion de ci rlaines causes, d'un 
chagrin, d'une surebage de Teslomac, d'un refroidissement, et qui d'or-
dinaire dispaiait promptement, à une heure quelconque de la journée. 
La migraine n< rveuse dont il est ici quesiion survient le malin, peu de 
temps ou immédi.itement après le réveil, et augmenie peu à peu. La 
douleur est presque intolérable et souvent biülanie ; les legumenls exlé-
rieurs de la tête sonl exírèmement sensibles, el font mal au moindre at-
touchement. Le corps et 1'esprit semhlent doués u'une sensibilité exces-
sive. Les malades, qui ont Pair épuisé, lecberchent les lieux isolés et 
obscurs, ou, pour éviter la clarlé du jour, ils fermeni les jeux el restent 
assis d.ms un fauieuil, ou étendus sur un lit irès incliné. Le moindre 
bruit, le moindre mouvement aceroít leurs douleurs. lis évitenl de parler 
eux mémes et d'entendre parler les autres. Le corps, sans éprouver de 
frissoiis, est plus froid qu'à Tordinaire ; les mains surtout sont três froides, 
ainsi que les pieds. Tout leur est odieux, principalement les aliments et 
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D e l é g è r e s i n f r a c l i o n s a u r é g i m e , e l des pass ions 

d é s a g r é a b l e s s u s c i l e n l en eux des s o u f f r a n c e s dans l a 

p o i t r i n e , l ' e s l o m a c et l e ba s -ven t r e , q u ' o n d é s i g n e i m -

p r o p r e m e n t sous l e n o m de spasmes . L ' é c o u l e m e n t p é -

r i o d i q u e n e v i e n t j a m a i s sans d o u l e u r . I I n obse rve p l u s 

a u c u n e r é g u l a r i t é d a n s ses p é r i o d e s , o u b i e n i l est m o i n s 

a b o n d a n t q u e de c o u t u m e , e t finit p a r se r é d u i r e p r e s 

q u e à r i e n . L e sang l u i - m ê m e est a q u e u x o u m u c i l a g i -

n e u x . U n f l u x l e u c o r r h o i q u e , o r d i n a i r e m e n t ac re e t 

c u i s a n t , c o n t i n u e p r e s q u e sans i n t e r r u p t i o n d ' u n e é p o -

q u e à 1 'autre, et s o u v e n t r e m p l a c e l o u t à f a i t les r è g l e s . 

L a c t e v é n é r i e n cause p a r f o i s des d o u l e u r s . U n t e i n t 

j a u n â t r e o u b l ê m e , des y e u x l a n g u i s s a n l s e t c e r n é s , d e s 

l è v r e s b l e u e s , des c h a i r s m o l l a s s e s , des se ins f l a sques 

e t p e n d a n l s , t e l s son t les s ignes e x t é r i e u r s d u f â c h e u x 

é t a t d e 1 'o rgan isme. Q u e l q u e f o i s u n e a m é n o r r h é e p r e s 

q u e c o m p l è t e a l t e r n e avec u n e m é t r o r r h a g i e a b o n d a n t e . 

L e s h o m m e s son t t o u r m e n t é s d ' h é m o r r h o ' i d e s d o u l o u 

reuses e t de p o l u t i o n s n o c t u r n e s . L a f a c u l t é d ' e n g e n d r e r 

s ' é l e i n t p e u à p e u chez les d e u x sexes : 1 'homme d e v i e n t 

i m p u i s s a n t , l a f e m m e s t é r i l e e t i n c a p a b l e d ? a l l a i t e r u n 

les boissons, car des nausées continuelles les empêchent de rien prendre. 
Si 1'accès est três fort, i l survient des vomissements muqtieux, qui rare
ment diminuem le mal de tête. II n'y a point d'évacuations par le bas. 
Cette migraine ne cesse presque jamais avant le soir, et je l'ai vue durer 
quelquefois pendant six heures, de sorte qu1elle ne disparaissait que le 
lendemain soir. Si Taccès est moins violent, la substance qui en a été la 
source première, c'est-à-dire le café fort, en abrége la durée d'une ma
nière palliative ; mais le corps n'en devient que plus enclin à le repro-
duire, après un laps de temps plus court. Les récidives du mal n'ont 
rien de fixe ; i l reparait tous les quinze jours, toutes les trois ou quatre 
semaines. Cest tout à fait à Timproviste, et sans cause appiéciable, qu'on 
le voit se manifester; i l est rare même que, dans la nuit qui précède, 
le malade éprouve aucun ressentiment de la migraine qui Tattend vers 
le matin. Jamais je n'ai observé cet état que chez les véritables buveurs 
de café. 
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e n f a n t . C e s t d e r r i è r e l a tasse à c a f é s u r t o u t q u e se 

c a c h e T o n a n i s m e , ce m o n s t r e a u x y e u x caves , e x é c r a -

t i o n d e l a n a t u r e , q u e l a l e c t u r e des r o m a n s , l e s f a l i 

gues i m p o s é e s à l a m é m o i r e , l a f r é q u e n t a t i o n des so-

c i é t é s c o r r o m p u e s e t 1 ' i n a c t i o n d ' u n e v i e s é d e n t a i r e , 

c o n t r i b u e n t c e p e n d a n t a u s s i p o u r l e u r p a r t à e n g e n -

d r e r ( 1 ) . 

L V e f f e t s e c o n d a i r e d e 1'abus d u c a f é é t a n t d e f a i r e 

n a i l r e d a n s l e c o r p s u n e é m i n e n t e d i s p o s i t i o n à t o u t e s 

so r t e s d e s ensa t i ons d é s a g r é a b l e s e t d e d o u l e u r s a i g u ê s , 

o n c o n ç o i t c o m m e n t c e t t e s u b s t a n c e est p l u s p r o p r e 

q u ' a u c u n e a u t r e à e x c i t e r u n e g r a n d e p r o p e n s i o n à l a 

c a r i e . N u l é c a r t d e r é g i m e n o c c a s i o n n e p l u s a i s é m e n t 

e t p l u s c e r t a i n e m e n t l a c a r i e des d e n t s q u e T a b u s d u 

c a f é . L e c a f é e s t , a p r è s l e c h a g r i n e t T a b u s d u m e r c u r e , 

ce q u i c o n t r i b u o l e p l u s à g â t e r les d e n t s ( 2 ) . Q u o i q u e 

l e m a u v a i s a i r des c h a m b r e s e t T h a b i t u d e d e s u r c h a r -

g e r T e s t o m a c d ' a l i m e n t s p e n d a n t l a n u i t , p r e n n e n t p a r t 

à ce r é s u l t a t , l e c a f é es t c a p a b l e à l u i t o u t s e u l d e d é 

t r u i r e , o u d u m o i n s d e j a u n i r e t n o i r c i r ces p e t i t s os , 

s i n é c e s s a i r e s à T o r n e m e n t d e l a b o u c h e , à l a n e t t e t é 

d u l a n g a g e , à T a t t r i t i o n des a l i m e n t s . Ces s o n t p r i n c i -

p a l e m e n t l es i n c i s i v e s q u ' i l a t t a q u e . 

S i T o n e x c e p t e l e v é r i t a b l e s p i n a v e n t o s a , i l n e se 

d é v e l o p p e p r e s q u e a u c u n e c a r i e c h e z les e n f a n t s q u i n e 

d o i v e n a i s s a n c e a u c a f é , à m o i n s q u e ces p e t i t s ê t r e s 

n a i e n t p r i s d u m e r c u r e e n e x c è s (3 ) . L e c a f é e n g e n d r e 

(t) Voyez de 1'onanisme et des autres abus vénériens, par le docteur 
L. Deslandes, Paris, 1835. 

(2) Des observations incontestables m'en ont convaincu. 
(31 Cette carie provenant du café engendre des ulcères à bords clevés, 

durs et livides, d'oü suinte un pus semblable à du blanc d'o3uf, et mêlé 
de parcelles caséiformes. L'odeur est três faible, et les douleurs locales 

I . tiO 
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auss i p a r f o i s chez eux des a b c è s p r o f o n d s , q u i p e r c e n t 

avec b e a u c o u p de l e n t e u r e t p a r des o u v e r t u r e s f o r t 

é t r o i t e s . 

E n g é n é r a l , l e c a f é exerce l a p l u s p e r n i c i e u s e i n -

f l u e n c e s u r les e n f a n t s , e t d ' a u l a n t p l u s , q u ' i l s s o n t 

p l u s d é l i c a t s . Q u o i q u ' i l n e n g e n d r e pas de l u i - m ê m e l e 

v é r i t a b l e r a c h i t i s m e , et ne fasse q u ' a c c é l é r e r 1 'act ion 

des causes p a r t i c u l i è r e s d e ce t t e m a l a d i e , c ' e s t - à - d i r e 

l a n o u r r i t u r e v é g é l a l e n o n f e r m e n t é e , e t 1 ' h u m i d i t é d e s 

l o g e m e n t s m a l a é r é s , c e p e n d a n t i l s u f f i t s eu l p o u r f a i r e 

t o m b e r dans u n p r e s q u e auss i t r i s t e é t a t les e n f a n t s 

m ê m e q u i p r e n n e n t des a l i m e n t s sains e t j o u i s s e n t des 

b i e n f a i t s d ' u n a i r p u r . Ces p e t i t s m a l h e u r e u x o n t l e 

t e i n t b l ê m e et les c h a i r s m o l l e s . I l s n a p p r e n n e n t à 

m a r c h e r q u e f o r t t a r d ; l e u r d é m a r c h e est c h a n c e l a n t e , 

i l s se l a i s sen t t o m b e r à c h a q u e i n s t a n t , et v e u l e n t t o u 

j o u r s q u ' o n les p o r t e . L e u r v o i x n ' e s t q u ' u n b é g a i e m e n t . 

I l s d e m a n d e n t b e a u c o u p et des choses t r ê s v a r i é e s , q u o i -

q u ' i l s m a n g e n t e t b o i v e n t p e u . L a n a i v e t é , l a g a i e t é e t 

l ' e n j o u e m e n t , q u i f o n t l e c a r a c t è r e de 1 ' en fance , s o n t 

r e m p l a c é s pa r T a b a t t e m e n t . R i e n n e l e u r f a i t p l a i s i r , 

r i e n ne l e u r cause d e s a t i s f a c t i o n . T o u t e n e u x a n n o n c e 

s e u i e m e n t u n e sor te de d e m i - e x i s t e n c e . l i s s o n t I r è s 

c r a i n t i f s , e t u n r i e n les e f f r a i e . C h e z e u x l a d i a r r h é e a l 

t e r n e avec la c o n s t i p a t i o n . L e u r r e s p i r a t i o n est s t e r t o -

reuse , s u r t o u t p e n d a n t l e s o m m e i l , p a r c e q u ' i l s o n t 

t o u j o u r s l a p o i t r i n e p l e i n e d ' u n m u c u s t enace , q u e l a 

t o u x n e p e u t p a r v e n i r à d é t a c h e r . L e u r s d e n t s p e r c e n t 

avec p e i n e , a u m i l i e u d ' a c c i d e n t s n o m b r e u x , m ê m e de 

c o n v u l s i o n s ; c e p e n d a n t e l l e s ne p o u s s e n t q u ' à d e m i , e t 

t o m b e n t avan t l e t e m p s q u e la n a t u r e a f i x é p o u r l e u r 

sonl três vives. Lc reste du corps offre une image pure de la consomption 
due au café. 
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r e n o u v e l l e m e n t . P r e s q u e tous l e s s o i r s , a v a n t q u J o n les 

m e t t e a u l i t , o u p e u a p r è s , i l l e u r s u r v i e n t de l a c h a 

l e u r e t d e l a r o u g e u r à P u n e o u P a u t r e j o u e o u a u x d e u x . 

P e n d a n t l a n u i t , i l s n e d o r m e n t q u ' à d e m i , s a g i t e n t 

b e a u c o u p , e t d e m a n d e n t s o u v e n t à b o i r e ; i l s s u e n t n o n -

s e u l e m e n t a u f r o n t , m a i s e n c o r e a u c u i r c h e v e l u e l s u r 

t o u t a u d e r r i è r e de l a t ê t e ; p a r f o i s a u s s i i l s p l e u r e n t e n 

d o r m a n t . Ce n ' e s t q u ' a v e c p e i n e q u ' i l s é c h a p p e n t à 

t o u t e s l e s m a l a d i e s , e t l e u r s c o n v a l e s c e n c e s s o n t t o u 

j o u r s l e n t e s e t i n c o m p l è t e s . I l s s o n t s u j e t s à u n e o p h -

t h a l m i e c h r o n i q u e , assez s o u v e n t a c c o m p a g n é e d ' u n e 

é r u p t i o n a u v i sage , e t d o n t P u n des s y m p t ô m e s est u n 

s i n g u l i e r r e l â c h e m e n t des p a u p i è r e s s u p é r i e u r e s , q u i 

n e l e u r p e r m e t pas d ' o u v r i r les y e u x , m ê m e q u a n d les 

p a u p i è r e s ne s o n t rouges e t g o n f l é e s q u ' à u n f a i b l e d e g r é . 

C e t t e o p h t h a l m i e , q u i d u r e s o u v e n t des a n n é e s e n t i è r e s , 

l es r e n d c o n t i n u e l l e m e n t c h a g r i n s e t p l e u r e u r s , e t les 

o b l i g e à se c o u c h e r s u r l e v i sage o u à se t e n i r s o i t c o u -

c h é s , s o i t assis en d e u x dans q u e l q u e l i e u o b s c u r , e n -

v a h i t s u r t o u t l a c o r n é e , q u ' e l l e c o u v r e d ' a b o r d d e va i s 

seaux r o u g e s , p u i s d e t aches o b s c u r e s , o u s u r l a q u e l l e 

e l l e f a i t n a í t r e des a m p o u l e s e t de p e t i t s u l c è r e s q u i l a 

r o n g e n t s o u v e n t à u n e g r a n d e p r o f o n d e u r e t m e n a c e n t 

de f a i r e p e r d r e l a v u e . 

C e t t e o p h t h a l m i e , ce r â l e m e n t s u r l a p o i t r i n e e t p l u 

s i e u r s a u t r e s a c c i d e n t s d o n t j e v i e n s d e t r a c e r l e t a b l e a u , 

se m a n i f e s l e n t m ê m e c h e z les e n f a n t s q u i n ' o n t d ' a u t r e 

n o u r r i t u r e q u e l e l a i t d e l e u r m è r e , l o r s q u e c e l l e - c i 

p r e n d b e a u c o u p d e c a f é e t se t i e n t r e n f e r m é e d a n s sa 

c h a m b r e . Q u e l l e d o i t d o n c ê t r e l a p u i s s a n c e n u i s i b l e 

de c e t t e b o i s s o n m é d i c i n a l e , p o u r q u i l l u i so i t d o n n é 

d ' a t t e i n d r e m ê m e P e n f a n t à la m a m e l l e ! 

A p r è s les e n f a n t s , c 'es t s u r les f e m m e s c t l e s gens d e 
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I c t l r o s que l e c a f é i n f l u e de Ia m a n i è r e la p l u s n u i s i b l e , 

pa rce q u e l e u r s o c c u p a t i o n s les a s t r e i g n e n t à u n e v i e 

s é d e n t a i r e . I I f a u t a j o u t e r à ce t t e classe les a r t i s ans r e n -

f e r m é s dans des a t e l i e r s . 

I I est c e r t a i n , c o m m e j e l ' a i d i t p l u s h a u t , q u e 1 ' ac t i 

v i t é c l le m o u v e m e n t a u g r a n d a i r son t les m e i l l e u r s 

m o y e n s d ' a t t é n u e r les e f f e t s n u i s i b l e s d u c a f é ; m a i s à 

l a l o n g u e , i l s d e v i e n n e n t i n s u f f i s a n t s . 

C e r t a i n e s p e r s o n n e s , p o u s s é e s e n q u e l q u e sor te p a r 

1 ' i n s l i n c t , t r o u v e n t auss i dans les l i q u e u r s s p i r i t u e u s e s 

u n e so r t e d a n t i d o t e d u c a f é . O n n e s a u r a i t n i e r q u e ces 

boissons n e x e r c e n t e f f e c t i v e m e n t q u e l q u e a c t i o n . M a i s 

ce son t de n o u v e a u x i r r i t a n t s , sans f a c u l t é n u t r i t i v e , 

c ' e s t - à - d i r e des subs tances m é d i e i n a l e s q u i , l o r s q u ' o n 

les p r e n d c h a q u e j o u r , e n t r a i n e n t d ' a u t r e s i n c o n v é -

n i e n t s , sans p o u v o i r e m p ô c h e r c eux d u c a f é . Ce s o n t de 

n o u v e l l e s pu issances a c c é l é r a t r i c e s de l a v i e , l a i s san t à 

l e u r su i t e des m a u x d ' u n e n a t u r e p l u s d i f f é r e n t e e t p l u s 

c o m p l i q u é e e n c o r e . 

L e p r i n c i p a l m o y e n de g u é r i r les m a u x e n g e n d r é s 

p a r l e c a f é est de r e n o n c e r à ce t t e l i q u e u r ( 1 ) . L ' e x e r -

(1) 11 n'est pas facile de faire perdre une longue habitude du café, 
surtout chez les personnes délicates. Voici comment je m'y prends pour 
arriver au but. Je tache d'abord de bien persuader à mes malades qu'i l 
est urgent de renoncer à cetle habitude. Or, i l est rare qu'on ne parvienne 
pas à convaincre quand la vérité fondée sur 1'expérience sort de la bou
che d'un médecin convaincu lui-même de ce qu'il avance. Rien n'em-
pêche que cette vérité ne pénètre, car celui qui sermonne n'a aucun i n -
térêt privé a le faire, et tout le profit est pour celui qui 1'écoute. Une fois 
la conviction établie, ce dont i l est facile de juger à la mine du malade, 
on diminue tous les trois ou quatre jours la quantité habituelle de café, 
et, après 1'avoir ainsi réduite à une certaine dose, qu'on laisse prendre 
pendant huit jours encore, on supprime cette dernière lout à fait, on ne 
la permet plus que tous les deux jours pendant quelque temps. Tout est 
fini au boul d'un mois, quand on peul compter sur lc malade. Mais s'il a 
un caractère faible et irrésolu, ou si Ia privalion influait trop sur sa sanlé 
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c i c e c n p l e i n a i r a c h è v e l a c u r e . M a i s s i l e c o r p s et 1'es

p r i t s o n t p a r t r o p a f f a i s s é s , i l f a u t a l o r s r e c o u r i r à c e r 

t a in s m é d i c a m e n t s , s a l u t a i r e s e n p a r e i l c a s , q u e j e 

n ' i n d i q u e r a i p o i n t i c i , p a r c e q u e ce n es t pas a u x m é d e 

c i n s q u e j e d e s t i n e c e t o p u s c u l e . 

M ' a p p u y a n t s u r u n e l o n g u e e x p é r i e n c e , j e v i e n s d e 

p e i n d r e 1'usage j o u r n a l i e r d u c a f é c o m m e u n e h a b i t u d e 

f u n e s t e , c o m m e l e p l u s s u r m o y e n d e f l é t r i r e t d ' é t e i n d r e 

e n n o u s 1 ' é n e r g i e d u c o r p s e t 1 ' â m e . M a i s j ' a i d o n n é à 

c e t t e l i q u e u r l e t i t r e d e b o i s s o n m é d i c i n a l e , e t p e u t -

ê t r e a r g u e r a - t - o n d e ce n o m p o u r m e f a i r e q u e l q u e s 

o b j e c t i o n s . 

L e s m é d i c a m e n t s s o n t des choses s a l u t a i r e s , m e d i r a -

t - o n ! O u i , sans d o u t e , m a i s sous l a c o n d i t i o n exp re s se 

q u ' i l s s o i e n t a p p r o p r i é s a u x cas d a n s l e s q u e l s o n les 

e m p l o i e . O r , n u l m é d i c a m e n t n e p o u v a n t c o n v e n i r à u n 

h o m m e q u i se p o r t e b i e n , i l i m p l i q u e c o n t r a d i c t i o n , i l 

est n u i s i b l e , q u e c e l u i q u i j o u i t d ' u n e b o n n e s a n t é fasse 

d ' u n m é d i c a m e n t sa b o i s s o n h a b i t u e l l e . 

J ' a p p r é c i e l e s v e r t u s m é d i e i n a l e s d u c a f é t o u t a u t a n t 

q u e c e l l e s d ' u n a u t r e m é d i c a m e n t q u e l c o n q u e , p o u r v u 

q u o n 1 ' a p p l i q u e à p r o p ô s . R i e n d e ce q u e D i e u a c r é é 

n ' e s t i n u t i l e : t o u t d o i t c o n t r i b u e r a u s a l u t des h o m m e s , 

e t p r i n c i p a l e m e n t ce q u i p o s s è d e u n e a c t i o n p u i s s a n t e , 

débile, on remplacerait peu à peu le café par du thé, qui, bien que nui
sible aussi, l'est cependant moins que le café. Or le thé n'étant point une 
habilude invélérée, i l sera plus facile au malade de le quilter, et d'y sub-
stituer du lait chaud. 11 est nécessaire, pour anéanür complétement les 
suites fàcheuses du café et soulenir le. courage de celui qui y renonce, 
de se forlifier le corps par des promenades journalières au grand air, de 
s'égayer 1'esprit par des amusements innocents, et de restaurei- ses forces 
par de bons aliments. Enfin, quand on aura tont fait pour le mieux, i l 
faudra encore de temps en temps s'assurer que la conversion est réclle, et 
ranimer le courage du malade si la force de 1'exemple venait à ébranler 
ses résolutions. 
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c o m m e l e c a f é . M a i s q u ' o n v e u i l l e b i e n m ' e n t e n d r e . 

T o u t m é d i c a m e n t p r o d u i t dans l e c o r p s de 1 ' homme 

en s a n l é q u e l q u e s c h a n g e m e n t s p a r t i c u l i e r s , q u i a p p a r -

t i e n n e n t e x c l u s i v e m e n t à l u i . S i 1'on c o n n a i t ces c h a n 

g e m e n t s , et q u ' o n e m p l o i e l a subs t ance dans des cas d e 

m a l a d i e ayan t u n e r e s s e m b l a n c e p r e s q u e p a r f a i t e avec 

les s y m p t ô m e s q u e l l e a paT e l l e - m ê m e l e p o u v o i r d ' e x -

c i t e r dans u n c o r p s s a i n , i l s e n s u i v r a u n e g u é r i s o n r a -

d i c a l e . C e s t l à ce q u e j ' a p p e l l e 1 ' a p p l i c a t i o n c u r a t i v e 

des m é d i c a m e n t s , l a seu le q u ' o n d o i v e a d m e t t r e dans te 

t r a i t e m e n t des m a l a d i e s c h r o n i q u e s . 

L a f a c u l t é q u ' a c h a q u e m é d i c a m e n t de m o d i f i e r 1 ' é t a t 

d u c o r p s de 1 'homme d ' u n e m a n i è r e p a r t i c u l i è r e , j e l a 

n o m m e e f f e t p r i m i t i f de ce m é d i c a m e n t . P a i d é j à d i t 

q u au b o u t de q u e l q u e s h e u r e s 1 ' é t a t p r o d u i t p a r c e t t e 

a c t i o n p r i m i t i v e f a i s a i t p l ace à u n é t a t a b s o l u m e n t i n 

v e r s o , q u a n d e l l e - m ê m e é t a i t é p u i s é e . C e s t l à ce q u e 

" ' appe l l e 1 'effet s econda i r e d u m é d i c a m e n t . 

S i l e m é d i c a m e n t q u ' o n o p p o s é à u n e m a l a d i e e x c i t e , 

p e n d a n t son a c t i o n p r i m i t i v e , des s y m p t ô m e s o p p o s é s à 

c eux de ce t t e m a l a d i e , 1 ' emplo i q u ' o n e n f a i t n est a l o r s 

q u e p a l l i a t i f . I I s ' e n s u i t p r e s q u e a u s s i t ô t u n e a m é l i o r a -

t i o n ; m a i s , a u b o u t de q u e l q u e s h e u r e s , l e m a l r e v i e n t 

p l u s f o r t q u i l n ' é t a i t a v a n t 1'usage d u r e r n è d e ; c a r i l est 

r e n f o r c é p a r 1 'effet s e c o n d a i r e , q u i l u i r e s s e m b l e . I I 

s e r a i t a b s u r d e d ' a p p l i q u e r u n e t e l l e m é t h o d e a u t r a i t é -

m e n t des m a l a d i e s c h r o n i q u e s . 

P a r e x e m p l e , P e f f e t p r i m i t i f de P o p i u m , dans u n 

c o r p s s a i n , est u n s o m m e i l d ' e n g o u r d i s s e m e n t , a v e c r e s -

p i r a t i o n s t e r t o r e u s e e t r o n f l a n t e ; m a i s son e f f e t s e c o n 

d a i r e e s t P i n s o m n i e . O r , q u e l e m é d e c i n s o i t assez m a l a -

d r o i t p o u r v o u l o i r c o m b a t t r e u n e i n s o m n i e h a b i t u e l l e 

avec de P o p i u m , i l p r o c è d e d ' u n e m a n i è r e p a l l i a t i v e . U n 
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s o m m e i l p e s a n t , r o n f í a n l e t n o n r e p a r a t e n r s ' é t a b l i r a 

b i e n t ô t ; m a i s 1 ' e f f e t s e c o n d a i r e sera u n e i n s o m n i e a j o u -

l é e à c e l l e q u i e x i s t a i t d é j à . A u b o u t d e v i n g t - q u a t r e 

h e u r e s l e m a l a d e d o r m i r a m o i n s e n c o r e q u ' i l n e d o r -

m a i t a v a n t d ' a v o i r p r i s d e 1 ' o p i u m , à m o i n s q u ' o n n e 

l u i e n d o n n e u n e dose n o u v e l l e e t p l u s f o r t e . M a i s 

1 ' e f f e t s e c o n d a i r e d e c e t t e s e c o n d e dose se ra d ' a g g r a v e r 

e n c o r e d a v a n t a g e l e m a l , e t j a m a i s l a g u é r i s o n n e s ' e n -

s u i v r a . 

D e m ê m e l e c a f é n ' a g i t j a m a i s q u e c o m m e u n m a u 

v a i s p a l l i a t i f , q u a n d o n 1 ' e m p l o i e , s u i v a n t l a c o u t u m e 

p r e s q u e g é n é r a l e , c o n t r e l e r e s s e r r e m e n t h a b i t u e i d u 

v e n t r e , s i c o m m u n chez les p e r s o n n e s s é d e n t a i r e s , q u i 

t i e n t à 1 ' i n a c t i o n d u c a n a l i n t e s t i n a l ; s o n e f f e t p r i m i t i f 

es t 1 ' i n v e r s e d e c e t é t a t ; p a r c o n s é q u e n t , l a p r e m i è r e 

f o i s q u ' o n y a u r a r e c o u r s , o u s i f o n e n p r e n d r a r e m e n t , 

i l n e m a n q u e r a pas d e d é t e r m i n e r t r ê s p r o m p t e m e n t u n e 

é v a c u a t i o n . M a i s les j o u r s s u i v a n t s , s o n e f f e t s e c o n d a i r e 

r e n d r a l e v e n t r e p l u s r e s s e r r é q u ' i l n e 1 ' é t a i l a u p a r a v a n t . 

V e u t - o n a l o r s r e c o u r i r e n c o r e a u p a l l i a t i f d u c a f é ; i l 

f a u t e n p r e n d r e d a v a n t a g e , o u l e p r e n d r e p l u s f o r t . 

C e p e n d a n t l a c o n s t i p a l i o n h a b i t u e l l e n e sera p o i n t g u é 

r i e ; c a r 1 ' e f f e t s e c o n d a i r e d u c a f é l a f e r a b i e n t ô t r e p a -

r a i t r e . E t a i n s i c h a q u e dose o u p l u s c o p i e u s e o u p l u s 

f o r t e n ' a u r a p o u r r é s u l t a t q u e d a g g r a v e r l e m a l e t d e l e 

r e n d r e p l u s o p i n i â t r e . 

E n y r e g a r d a n t d e p r è s , o n p o u r r a se c o n v a i n c r e q u e 

les e f f e t s s o i - d i s a n t s a l u t a i r e s a t t r i b u é s a u c a f é , e t p a r 

l e s q u e l s c e u x q u i e n p r e n n e n t b e a u c o u p c h e r c h e n t à j u s -

t i f i e r 1 ' h a b i t u d e q u ' i l s o n t c o n t r a c t é e , s e r é d u i s e n t p r e s 

q u e t o u s à des r é s u l t a t s p a l l i a t i f s . O r , u n e v é r i t é e x p ê 

r i m e n t a l e à 1 ' abr i d e t o u t e c o n l e s t a t i o n , c e s t q u e , s i 

1'usage p r o l o n g é d ' u n m é d i c a m e n t p a l l i a t i f q u e l c o n q u e 
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p o r t e t o u j o u r s a t t e i n t e à la s a n t é , i l n y a r i e n d e p l u s 

p e r n i c i c u x q u e d a d m e t t r e u n e t e l l e s u b s t a n c e p a r m i 

les a r t i c l e s d o n t se c o m p o s é l e r é g i m e q u o t i d i e n . 

S i d o n c , e n d é t e s t a n t T a b u s d u c a f é , c o m m e b o i s s o n 

h a b i t u e l l e , j ' e s t i r n e n é a n m o i n s les v e r t u s q u ' i l p o s s è d e , 

j e n e l e f a i s q u ' e n r a i s o n de 1 ' emplo i m é d i c a l q u ' o n p e u t 

en f a i r e , so i t à t i t r e d e r e r n è d e c u r a t i f dans les m a l a d i e s 

c h r o n i q u e s d o n t les s y m p t ô m e s o n t u n e g r a n d e r e s s e m . 

b l a n c e avec ses e f f e t s p r i m i t i f s ( 1 ) , s o i t à t i t r e de p a l l i a 

t i f dans les a f f e c t i o n s d é v e l o p p é e s a v e c r a p i d i t é e t a c c o m -

p a g n é e s d ' u n d a n g e r i m m i n e n t , d o n t les s y m p t ô m e s 

r e s s e m b l e n t b e a u c o u p à ses e f f e t s seconda i res ( 2 ) . C e s t 

l à l e s e u l usage r a i s o n n a b l e e t sage q u o n pu i s se f a i r e 

d e c e l t e subs t ance m é d i c i n a l e , d o n t t a n t d e m i l l i o n s 

d ' h o m m e s a b u s e n t à l e u r p r o p r e d é t r i m e n t , d o n t s i p e u 

d e p e r s o n n e s conna i s s en t l a v é r i t a b l e v a l e u r , e t q u i e x e r c e 

u n e i n f l u e n c e des p l u s s a l u t a i r e s q u a n d o n sa i t l a d o n 

n e r à p r o p ô s . 

(1) Par exemple une personne qui nsa pas rhabitude du café éprouve 
des besoins fréquents d'aller par le bas, et chaque fois elle rend des ma -
tières molles, sans douleurs; elle a de Pinsomnie; elle se sent une acti
vité extraordinaire de corps el d'esprit; elle rPéprouve ni faim ni soif, 
quoique les alimenls et les boissons ne lui semblenl pas avoir moins de 
goüt qu^ Pordinaire. En pareil cas le café doit opérer et opérera en peu 
de temps une guérison radicale. De même, nul rernède n'est plus certain 
et ne convient mieux que lu i dans les accidents, souvent dangereux, qui 
suecèdent à une joie subite et excessive, ainsi que dans certaines dou
leurs qu'éprouvent parfois les femmes après faccouchement, et qui res
semblent beaucoup à ses effets primitifs. 

(2) Par exemple dans le mal de mer, dans Pcmpoisonnement par 
1'opium, si la personne n'a point 1'liabitude du café, dans celui par Pel-
lébore blanc, dans 1'asphyxie par submersion, par suffocation et surtout 
par congélation, ainsi que j 'en ai fait plusieurs fois Pexpérience, à ma 
grande satisfaction. 

FIN. 
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